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PRAEMONITU M. 


Unun est de quo lectores in limine huius volumi- 
nis admonendi sunt. Dixi Praef. vol. I p. VII. me 
Aristophanis fragmenta ab hac mea sylloge exclu- 
surum esse. Aí vero quum multi essent, qui aegre 
se iis carituros esse dicerent, rogavi 'Th. Bergkium 
nostrum, ut horum desiderio satis faceret meque aliis 
negoiis occupatum hoc onere levaret. Huius igitur 
viri operae debetur quae ceterorum antiquae comoe- 
diae auctorum reliquiis addita esí Aristophaneorum 
fragmentorum collectio. 
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Pob. 
(Hist. erit, p. 160 sqq.) 





Sub 4 QUX DE 


᾿ "f£n [| 1 I.- 
'Q Κινύρα, βασιλεῦ Κυπρίων ἀνδρῶν δασυπρώκτων, 
παῖς σου χάλλιστος μὲν ἔφυ ϑαυμαστότατός τε 


; πάντων ἀνϑρώπων, δύο δ᾽ αὐτὸν δαίμον᾽ ὀλεῖτον,. 





ἡ μὲν ἐλαυνομένη λαϑρίοις ἐρετμοῖς ὁ δ᾽ ἐλαύνων. 


Athenaeus X p. 456a: Π|λάτων δ᾽ ἐν τῷ ' Own 
χρησμὸν δοϑῆναι λέγων Κινύρᾳ ὑπὲρ ᾿ἀδώνίδος τοῦ υἱοῦ 
φησίν ἾὯ Κινύρα — ἐλαύνων. λέγει δὲ ᾿Αἀφροδέτην καὶ 
Διόνυσον" ἀμφότερον γὰρ ἤρων ToU «Αδώνιδος. Vs. 1 χι- 
γύρα, PVL. ᾿χύπρια AC. χυπρία B. —  Vs.29 Gor BPV. 
τοὶ Α. TOL superscripto ze C. τὲ L. — Vs.3 cum Dindorfio 
sequutus sum lacobsii eoniecturam. APB δαίμον᾽" ἔχειτον. 
VL δαίμον᾽ ἔχητον. Fortasse tamen praestat corrigere δαί- 
pov' ἑλεῖτον. Hane futuri fermam, quam Aristophani ei 
Euripidi recte abiudicare videtur Hermannus ad Helen. 1297, 
a Platone comico, apud quem complura labentis graecitatis 
vestigia deprehenduntur, non alienam putaverim. Usus ea 
est etiam Timostratus, mediae vel novae comoediae poeta, 
spud Antiattic. p. 80 12. ^ Recentiorum Scriptorum exempla 
collegit Lobeckius ad Büttmanni Gramm. II p. 100. 
89 * 
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II. 


3Y , [i LI 
Lir! οὐχ ὑπέρου μοι περιτροπὴ γενήσεται; 


Photius Lex. p. 623 5. 'Yaégov περιτροπή: ἐπὶ τῶν 
ταὐτὰ ποιούντων χαὶ μηδὲν περαινόντων. — IlAarov Ao - 
γιδι Εἶτ᾽ οὐχ κτλ. Eadem Suidas habet s. v. ὑπέρου πε- 
ριτροπή, ubi γένηται editur pro γενήσεται. 

ΗΙ. 
Photius Lex. p. 995 26. “ιπομαῤτύριον: vola. 


xci λειποτάξιον 4Ζημοσθϑένης ἐν τῷ κατὰ Μειδίου xoi 
Πλάτων ἐν ’Αδώνιδι. — Rectius scribitur λέποτάξεον. 


IV. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 472: ᾿Δφοδεῦσα". 
Πλάτων 'AÓwwió. onucivs 08 .... Supple ἀποπατῆσαι. 
Suidas, "A qoOev ὕσαι: Πλάτων ' Ówviot (sic)* xoi hagas 
δος ὁ ἀπόπατος j m L4 

e V. 

Pollux X 104 : καὶ τυροκνῆστις, ἣν χαὶ χύβηλεν 2 

σιν, ὧν ἡ μὲν. τυροκνῆστις ἔστιν ἐν Πλάτωνος, ᾿«Αδώνιδι. 


VI. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 1301: ὁ δὲ ἂχ υρὸς παρ᾽ 
Εὐπόλιδι ἐν 'Χρυσῷ γένει, ὅπου καὶ τὸ Π]λάτωνος παράχει- 
ται ἐξ ᾿Αδωώνιδος. Seribebatur ἄχυρος. Arcadius de Ac- 
cent. jp. 72 8: τὸ δὲ ἀχυρός, ὁ ἀχυρών, παρὰ τοῖς ᾽4:-- 
τιχοῖς ὀξύνεται ὡς περιέχτιχόν. — Praeterea ad hanc fabu- 
lam. spectare videtur. Fragm. inc. LIX. 


(apes ET 





A Loud fid E P. so»: ibiaiui 

Οὐδ᾽ ὅστις αὐτὴς ᾿ἐχπίεταὶ τὰ χρήματα. E. d 

, Athenaeus: X.p. 446 e: évtore : ιδὲτχκαὶ συστέλλουσε τὸ. D 
(in futuro: óptimo) wg. Πλάτων. ἐν Ταῖς ἀφ’ ἱερῶν Οὐδ' 


LI 


AI ἈΦ᾿ TEPO N. 617 


ὅστις xrÀ. Ad αὐτῆς Th. — Comment. p. 881 sub- 
audit πόλεως. : 
lI. 
| dore τὴν χιϑάραν τις ἔνδοϑεν 
χαὶ τοὐπιπόρπαμα; 

Pollux X. 190: ἐπιπόρπαμα κιϑαρῳδοῦ σκευὴ (Ἐ. e. 
vestis); ὡς Πλάτων ἐν Γαῖς ἀφ᾽ ἱερῶν Δάτω τὴν κιϑάραν 
xrÀ.. Bentleius Epistola ad Hemsterh. p. 73. δότω δὲ τήν; 
Porsonus Advers. p.297. δότω μοι τήν. Possis etiam. δότω 
tig τὴν χιϑάρων τῶν ἔνδοϑεν. "Tum codex τοὐπιπόρματα: 
Correxit. Hemsterhusius. sir) 





Π|. 

Πόϑεν ὁρμιὰ καὶ κάλαμος; 
| Hesychius, ᾿“σπαλιεεύς: ἁλιεύς. daneAog γὰρ ὁ ἰχϑύς. 
ἔνιοι δὲ ἀπὰ τοῦ σπᾶν τὰ λίνον: λίνον δὲ ἡ ὁρμιά, ὡς 

Πλάτων ἐν Ταῖς ἀφ᾽ ἱερῶν Πόϑεν ὁρμιὰ καὶ κάλα- 
μος; Requirebam πόϑεν λίνον καὶ χάλαμος; Et εἷς 
citat Casaubonus ad Athen. X p. 446 e; Sed potest etiam 
illud verum esse. 
IV. 
Pollux VII 57: Πλάτων ἐν Ταῖς ἀφ᾽ ἱερῶν "xol tT 
ENT nia aid: NE. ἡ 


bu 1i 
Antiattieista p. 106. “έπε: ἀντὶ τοῦ τύπτε: Πλάτων 
᾿Αφιεροῦντι (sic) “ἐπεὶ τραχεῖαν ἔχων. Fortasse se- 
quebatur μάστιγα vel simile quid. Pro λέπε et τύπτε seri- 
bendum videtur λέπει et τύπτει. — De λέπειν verberare v. 
Ruhnk, Epist, crit. p. 208. De titulo fabulae v. Hist. crit. 
p. 101. 


d Y 
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, ^ , 14 - 
κλέπτειν τὰ χοίν᾽ ἅμα TE συχοφαντεῖν. 


"Scholiasta Aristophanis Plot. 174: ó J/euqiAoe δὲ δη- 
μαγωγὸς qy:— καὶ ἔκλεπτε τὰ TOU δήμου; ὡς καὶ Πλάτων 
φησὶν " Auqug&o Καὶ νὴ dt^ εἰ χτ, ^ De "titulo fabulae 
vide Hist. crit. p. 107... Versu secundo- atite Hemsterhusium 
legebatur ovzoq cvrojv.:: "Tribrachys ἅμα τὸ nihil offensionis 
habere videtur. ^ Certe improbandum: "quod Th. Bergkius 
Comment. p. 381 coniecit ἅμ τὲ, quae inaudita in comica 
poesi forma est. 


WAY 


pDOPOY HEOEGO 
4. iiA bh »unod 


᾿Ανηρπάχασ᾽ ἁπαξάπαντ᾽ αὐτῷ xav. 
Zenobius Cent. II 81: φησὶ γὰρ ὁ. Δίδυμος. ὅτε τὰ 
δεῖπνα ἐπὶ χανῶν ἐχομίζετο, za into. ἐν. οΚρυψίοις λέχεται 
Πλάτων ᾿νήρπαχας ἁπαξάπαντ᾽ αὐτῷ κανῷ. Emendavi 


haec Hist. crit. p. 168. —Omisso fabulae titulo eundem Pla- 
tonis versum attulit auctor Proverb. Bodlei. 195... 


Ἢ]. 
AU αἵ, γελῶν. ἐπηχροώμην σου πάλαι. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 860. 42 αὖ: 810v τοῦτο. 
Πλάτων Ipvwiv .4 αἴ, γελῶν ἐπηχροώμην πάλαι. ἔστι δὲ 
πολὺ παρὰ τοῖς τῆς μέσης χωμῳδίας καὶ νέας ποιηταῖς. 
Codex γελῶ δ᾽ ἐπιχροώμην, h. e, γελῶν ἐπηκροώμην. ΒεΚ- 
kerus γελῶν δ᾽ ἐπηχροώμην. Pronomen cov de coniectura 
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inserui. Fecit etiam Bergkius Comment. p. 883. sed minus 
recte idem γέλων δ᾽, Sensus enim est, dudum ego cum 
risu te audio. Nec pro «t at scribendum videtur «ici, sed 
potius ὦ ἃ, Photius Lex. p. 6.4 &: ἐπὲ τοῦ μεγάλου: 
ἔστι δὲ xc σχετλιαστικὸν ἐπιφώνημα" δασυνϑὲν δὲ γέλωτα 
δηλοῖ, ὡς φησι Διογενιανός, ubi fortasse ἃ & scribendum, 
| quo. praeter alios usus est Aeschylus. Prom. 114. Apud He- 
sychium, δὰ quem provocat Photius, non “δασυνϑὲν sed cvv- 
| τεϑὲν legitur; sed recte interpretes praeferunt ÓcavrSé». 
Eustathius ad Odyss. p: 899/19: χεῖται ἐν" ἐπιλογῇ λέξεων. 
ἐρίῳ, ὅτι ἃ ἃ δασυνϑὲν imo sane : 3i 









III. 


/ AMhenaens IX. p. 3684: ἀπὸ. δὲ. τοῦ κωλέα πταλλονώρτος. 
VOY ἐστίν, ὡς συχέα GUXJ, λεοντέα λεοντῆ, χωλέα. κωλῇ --- 
“Πλάτων Ἡβοδεν ᾿Ιχϑῦς, κωλᾶς, φύσκας. Ad χωλᾶς 
Th. Bergkius desiderabat ἐρίφων vel simile quid. 


IV. 
Harpocratio p. 206 1. πλειστηριάσαντες: ἀντὶ τοῦ 
ὑπερβαλόντες ἐν τῇ τιμῇ τὼν πιπρασχομένων. --- κέχρηται 


τῷ ὀνόματι χαὶ Πλάτων ὁ χωμιχὸς ἐν lpvwiv. Eadem 
Photius v. πλειστηριάσαντες. 


d A. 1. 4 M uo. δὰ 


; ' E CIE 
᾿Ενίοτε πολλὰς τῶν ἀλεκτρυόνων βίᾳ tm 
ὑπηνέμια τέχτουσιν φὰ πολλάκις. 
“ EJ * ^ * 
^0 δὲ παῖς 690" ἔνδον τὰς E σοβεῖ. : 


- Scholiasta Aristophanis Nub. 659: σαφὲς δὲ χίμεται 
(ἀλεχερυόνα de gallina dici) ἐν ᾿“μφιαράῳ xoi ἐν τῷ Πλά- 


orsus, 
: 
l 
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vovog Δαιδάλῳ "Eviore—. noAAdate. ze! O: δὲ ᾿παῖρ' xtA 
Duo priores. versus: Athenaeus 1X. p. 374 6... ex Aristophanis | 


1 


Daedalo. affert: xot Θεόπομπος. δ᾽ ἐπὶ τῆς ϑηλείας ἔταξε 


τὸν ἀλεκτρυόνα ---- xc ᾿ Δριστοφάνης «Δαιδάλῳ, y 0v μές 
γιστον. τέτοχεέν. ὡς ἀλεχτρυών. καὶ "πάλιν «πολλαὶ τῶν 


3 , ΩΓ ΄ * , 3 * , » J 
ἀλεχτρυόνων βίῳ “ὑπηνέμια τίκτουσιν. ὠὰ πολλᾶκις. . Uter 


utrum expilaverit quis definire ausit? -Οἷν Hist. crit. p. 109. 
Th. Bergkius Comment; p; 42l facti crimen: in. Platonem 


coniicit, de cuius poetae ingenio minus lionorifice sentit ac 
debebat. Ceterum Aristophanis. nomen. iisdem versibus 'prae- 


figunt Suidas et Photius s. v. ὑπημένια, ubi Porsonus pro: 


ἐνίοτε (cod. ἐνιότε), quod non videtur ferri posse, ingeniose 
scripsit ἕν ἴστε. Non satis facit Hermáànni vulgatae lectio - 
nis explicatio ,,eertis temporibus (verno tempore teste Plinio 
X 80) multae gallinae perpetuo irrita pariunt ova." Vs. 8 
00' additum ab Heinsio. Has 


EA4A4AX H ΝΗΣΟΙ. ἢ. 
I. | 
-Ei&ectw ἡμῖν οἱ νόμοι τούτοισι τοῖσι λεπτοῖς 


ἀραχνίοις, ἂν τοῖσε τοίχοις ἡ φάλαγξ ὑφαίνει. 


Suidas I1I p. 529. φάλαγξ: ϑηλυχῶς ὃ ἀράχνης. Ilàia- 
rov ᾿Ελλάδι Eoíxoa civ ἡμῖν οἱ νόμοι τούτοις τοῖς 
λεπτοῖς ἀραχνίοις, ἃ τοῖσε τοίχοισιν ἡ φάλαγξ 
ὑφαίνειν. — Eadem Photius habet 8. V. φάλαγξ, nisi quod 
pro τούτοις τοῖς λεπτοῖς ibi legitur τουτοισὶ τοῖσι λεπτοῖς. 
Eustathius ad Homeri liad. p. 924 8: 24/409 δὲ Διονύσιος 
παράγει τοιαύτην (χρῆσιν) ἐκ τοῦ κωμικοῦ Πλάτωνος" ἐοί- 
κασιν ἡμῖν οἱ νόμοι τοῖαι λεπτοῖς ἀραχνίοις, ἃ 
τοῖσι τοίχοις ἡ φάλαγξ ὑφαίνει. Quae eodem modo 





*) V. Hist. crit. p. 169. ib -nailli 
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seripta: affert Philemon: Grammat. p. 179. nisi quod :dgey- 
γίοισιν habet. | Correxi haec ut supra adscripta sunt Curis 
erit. p. 39 *), nisi quod vs. 2 nunc ὧν seripsi pro: &' exemplo 
' Grotii Excerpt. 482. Forma εἴξασε pro ἐοίχασιεν usus est 
Plato comicus Symmach. ll 1 et Eubulus Stephanop. 1 8. Cfr 
Ruhnkenius ad Timaeum p. 98 et Piersonus ad Moerin p. 1417. 
| Respexit ad eundem hune. locum Etymol. M. p. 786 0: 
| λέγεται “δὲ καὶ ϑηλυχῶς ἡ φάλαγξ. Πλάτων | Βλλάδι. Sen- 
tentiae in fragmento. Platonis expressae ab aliis alius auctor 
perhibetur, Anacharsis a Plutarcho Sol. ὅ et 'Theophylacto: 
Epist. p.37. —Zaleucus a Stobaeo: Serm. 45 25 et Maximo 
Sentent. CII p.166, Solon a Diogene Laertio I 58. Cfr Fa- 
bricius ad Sextum Empir. p. 296. Denique non omittendum 
est, Porsonum Platonis versus in Photio suo ita scriptos ex- 
hibuisse:- 
“Πμῖν οἱ ψόμοι 

εἴκασι τούτοις τοῖσι λεπτοῖς ἀραχνίοις, 

ἃν τοῖσι τοίχοις. ἡ φάλαγξ, ὑςραίνεται.. 
Tam violentas correctiones ut fragmento illi adhiberet, id 
unum in caussa fuisse videtur, quod. non pütafet in. ἀράχνιον 
antepenultimam syllabam recte posse produci. Sed in Pla- 
tone ea res nihil videtur offensionis habere. . Cfr Hist. crit. 
p. 165, . Video nunc eodem. plane modo. ut. Porsonus fecit. 
Platonis locum constituisse Grotium in Excerptis, nisi quod. 
versu secundo. ἐοίχασε, retinuit et pro roig: scripsit. roig. 
Latina eiusdem translatio haec est: 
ANostrae scilicet 

similes sunt leges telis illis tenuibus, 

quas texit circa parietes aranea. 


Ht. 
33 ^ * DJ ' 3 , , € , 
Li uiv σὺ τὴν ϑάλασσαν ἀποδώσεις ταύτην ἔχων, 
εἰ δὲ μή, ταῦτα πάντα συντριαιγῶν ἀπολέσω. 


Scholiasta ineditus ad lliad. αἱ 139 (apud Koenium ad 


*) Quod fugit Reisigium Coniect. p. 118... 
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Gregoriüm |.Corinth. p. 48) aposiópuseas!! exempla: post eb 
μὲν apponens :: καὺ Πλάτων ev." EAAa0s Εἰ μὲν σὺ τὴν 
ϑάλασσαν ἀποδώσεις ταύτην ἑχώνι. εἰ" δὲ μή, 
ταῦτα πάντα συντριαίνω ἀπώλεσα. Eustathius δὰ 
euündem locum Homeri p. 66 81: εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλα τοιαῦτα 
σχήματα ἐκλείψεως παρὰ τοῖς παλαιοῖς. — χαὶ Πλάτων ὁ 
χωβμικός Εἰ μέν σον τὴν ϑάλασσων. ἀποδώσεις 
ἑχών' εἰ δὲ μή, ταῦτα πάντα συντριαινῶν ἀπο- 
λέσω. Neptuni haec verba videri indicavi Quaest. scen. 1} 
p. 16. sequente Th. Bergkio Comment. p. 381. . Primum 
versuni'olim ad Menandrum p. 238. ita corrigebam: “εὐ μὲν 
οὖν tavrij σὺ τὴν: ϑάλασσὰν ἀποδώσεις wv. Bernhar- 
dius ad Dionysium Perieg. p. 988: & μὲν οὖν σὺ τὴν ϑ.ά- 
λατταν ϑᾶττον ἀποδώσεις ἑχών. .ΑἸΐα proposui. Hist. crit. 
p. 384. — Vs. 2 olim ita scribebam εἰ δὲ μή, τὰ πάντα 
ταῦτα etc. Bernhardius l. 1. εἰ δὲ μή ye, ταῦτα πάντα. 
Possis etiam εὖ δὲ 1j, ᾽γὼ ταῦτα πᾶντα.  Hanovius Exerc. 
crit, I p. 118 locum ita disposuit: 
eb uiv σὺ τὴν ϑάλασσαν *" * Ἐ Ὁ 

ταὐτὴν ἀποδώσεις "ἔχων" εἰ δὲ μή, 

ἅπαντα ταῦτα συντριαιγῶν ἄρ᾽ ἀπολῶ 
Futüro ἀπολέσω iterum usus est Plato Δ zcx. VH. quàtü- 
quam loco a vitii suspicione vix liberando. In Platone ta- 
men, culus oratio passim a severa Aíticismi lege desciscit, 
ea forma fortasse nihil offensionis liabere debet. : 


IV. 
Βούλει τήνδε σοὶ πλεχτὴν χάϑω, 
κἄπειτ᾽ ᾿ἀνελχύσω σε; S 


Pollux X 142: πλεχτὴν γὰρ oi ᾿Δττικοὶ τὴν σειρὰν 
ὠνόμαζον, ὡς Πλάτων. ἐν ᾿λλάδι Βούλει τήνδε κτλ, 1,6- 
gebatur τήνδε σφι. | Correxit Iungermannus. 

V. gt x 
“αβὼν ovv 


τὸν σχύλαχα τὸν τοῦ προξένου κἄπειτα δῆσον αὐτόν. 


EAAANS Ἢ NHXOI. . 89$ 


Pollax X 167: δεσμὸς μέντοι σιδηροῦς xci ὁ σχύλαξ, 
Lo? μέμνηται Πλάτων ᾿Ελλάδε Μαβὼν οὖν xrÀ, Fortasse 
ToU lloo&évov. 

VI. | 

Pollux X 11: εἴποις δ᾽ ἂν οἰχητήρια σχεύη καὶ zen 
᾿στήρια σκεύη, τὸ μὲν ᾿“λκαίου τοῦ ποιητοῦ εἰπόντος — τὸ 
δὲ ἀπὸ τῆς χρήσεως ὀνομάσας" χαί TOL μὲ OU λέληϑεν, ὅτι 
| rà πρὸς ϑεωρίαν ἢ ϑυσίας σχεύη ὠνόμαζον χρηστήρεα, 
ὡς xci Πλάτων ἐν τῇ ᾿Ελλάδι εἴρηχεν ὁ κωμικός. 


VH. 

Suidas, ᾿ΕἘπιώψατο: κατέλεξεν, ἐξελέξατο, ἔστε δὲ 
ἀττιχὸν .“Ο βασιλεὺς ἐπιώψατο ἀρρηφόρους, οἷον 
κατέλεξεν, ἐξελέξατο. Πλάτων ἐν Νόμοις. Etymol. M. 
p. 362 89: ἐπιώψατο ἀρρηφόρους. Πλάτων ἐν Νό- 
poi. ἔστι δὲ ἀττιχόν. Recte Piersonus ad Moerin p. 142. 
corrigit ἐν Μήσοις. Idem versum Platonis ita constituit : 

ὁ δὲ βασιλεὺς ἀρρηφόρους ἐπιώψατο, 
quod confirmat quodammodo Zonaras Lex. p. 841 2. ἐπιώ- 
varo: κατέλεξεν, ἐξελέξατο. ἔστι δὲ ἀττικόν, ὁ δὲ βασι- 
λεὺς ἐπιώψατο ἀρρηφόρους. De hoc τοῦ βασιλέως 
apud Athenienses officio aliunde, si recte memini, non con- 
stat; sed habet illud arctissimam cum ceteris eius officiis et 
iuneribus coniunctionem. 





VIII. 

Antiatticista p. 114 9. Σχώληκα: τὸ παυόμενον ϑα- 
λάσσιον κῦμα καὶ ἀρχόμενον, Πλάτων ᾿Ελλάδε Cfr Pho- 
tius v. σχώληξ. 

IX. ET. 

Photius Lex. p. 968-23. Τάξαι: τὸ τιμῆσαι. ἐν Νή- 
σοις Πλάτων. 
ος Aliud fragmentum probabili coniectura ad eandem hanc 
fabulam revocandum vide in Incertis fragm. XLII. 


— 
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κω» ἢ 


ΘΟ ΒΟ 4oup 


E 
NIE me P PRO T NU 


De argumento fabulae incertam coniecturam perielitatus - 
sum Hist. crit. p. 170. . Quod Bergkius Comment, p.132. suspi- - 
catur, choreutas dierum festorum et solennitatum . speciem 
quandam assimilasse, certe indemonstrabile est. 


Lh 
Tov γὰρ τετραπόδων οὐδὲν ἀποχτείνειν ἔδει 
Qo e 

ἡμᾶς τὸ λοιπόν, πλὴν ὑῶν" τὰ γὰρ χρέα 

, t * , 

ἡδιστ᾽ ἔχουσι, κοὐδὲν ἀφ᾽ ὑὸς γίγνεται 
πλὴν VOtQlyeg καὶ πηλὸς ἡμῖν xci (on. 
n | ηλὸς ἡ; 


Clemens Adex. Strom. VII p. 718: οὐ χαχῶς 0 xou 
ὃς Μλάτων 2v ταῖς 'Looraig τῷ δράματί φῆσιε Tov. γὰρ 
τετραπόδων zvÀ. ^ Ws, ἃ sequutus sum Grotium Excerptis 
p. 489. Vulgo πλὴν ὕστριχες ἡμῖν xal πηλός τε xol βοή. 
Ipse Hist. erit. p. 170. quod suspicabar πλὴν ὕστριχες ἡμῖν 
xal néAtÜOg τὲ xci for, nunc repudio. Grotii translatio 
haec est: : 

Profecto nullum nos quadrupedem occidere 

| praeter sues decebat: nam suavissima ὦ 
caro est suilla: et de sue nil ad nos redit ὁ 
praeter clamorem et caenum et setas hispidas. 


I.. 
Ὡς μέγα μέντοι πάνυ τὴν “Αἴτνην ὄρος εἶναί φασι vén- 
μαίρου, ; p" 
ὅϑεν τρέφεσθαι 
τὰς χανϑαρίδας τῶν dán ἐστὶν λόγος οὐδὲν ἐλάτ- 
τους. 
Scholiasta Ven. Aristoph. Pac. 79 : μεγάλοι λέγονται, εἶναι 


κατὰ τὴν Αἴτνην χάνϑαροι. Πλάτων 'Eoprais Ὡς" μέγα 
μέντοι xrÀ. Νῖβὶ verba ὅϑεν τρέφεσθαι ex pluribus con- 
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οἷα sunt, fragmentum hoc ex loco antistrophico desum- 
pium putem. Vs. 1 scripsi πάνυ pro eo quod codex habet 
πάλαι. V. Praef. Hist. crit. p. XVI. ubi quod dixi πάλι 
pro πάλιν ab Atticorum usu alienum esse, confirmare pot- 
eram auctoritate Phrynichi Epit. p. 284. Πάλε: οὕτω λέ-- 
yovciv οἱ νῦν ῥήτορες καὶ ποιηταί, δέον μετὰ TOU v má- 
λιν, ὡς οἱ ἀρχαῖοι. Versu tertio codex λόγος ἐστίν. 


HI. 
ΕἸ * , * 
L5vri γὰρ 
ἁλιεὺς ἀπήντησεν φέρων μοι κεστρέας, 


ἰχϑῦς ἀσίτους καὶ τοὺς πονηροὺς ἡγέ μοι. 


Athenaeus VII p. 308a: γῆστις μόνος τῶν ἰχϑύων ὃ 
κεστρεὺς χαλεῖται — ὅτι οὐδὲν δέλεαρ ἐσϑίει ἔμψυχον. --- 
Πλάτων τὲ ἐν ᾿βορταῖς φησιν ᾿Εξιόντε γὰρ zrA. Vs. 1 
vulgo ἐξιόντε μοι. ΒΡ ἐξιόντε μὲν γάρ. Hinc scripsi 
ἐξιόντε γάρ. Vs. 9 quod ante τοὺς legitur xc delevit cum 
Schweighaeusero Dindorfius. Casaubonus ἐσίτους x07 πο- 
νηρούς. Gesnerus ἀσίτους zai πονήρους. Hoc quidem, zo- 
νήρους pro πονηρούς, ex L enotatur. Scribendum videtur 
(gU Us τ᾽ ἀσίτους καὶ πονηροὺς vyé nor. 


IV. 
"OnoDcv ἔσοιτο μᾶζα καὶ παροψίδες. 





Athenaeus IX. p. 867 b: ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου παρεσχευασ- 
μένου ποικίλου χαὶ εἴδους τινὸς τοιούτου Πλάτωνα οἶδα 
εἰρηκότα ἐν 'Lograig οὕτως ᾿Οπόϑεν ἔσοιτο xrà. ldem 
p. 808 ὁ: Πλάτων ᾿ορταῖς ᾿Οπόϑεν — παροψίδες. negl 
βολβῶν δ᾽ ἀρτύσεως καὶ σχευασίας τὸν λόγον ποιεῖται. In: 
Athenaei verbis non opus est ἥδους scribi pro εἴδους, quod 
Graeci de quovis cibo diligenter apparato dicere solebant. 
V. Antiphanem Aphrod. 1 5 et Lobeckium Aglaoph. p. 1080. 
. qui fallitur tamen quum apud Theocr. XV 115 εἴδεα legi 

putat ; omnes ibi εἴϑατα. 
: Comoed. ant. 40 
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Καὶ τὰς ὀφρῦς σχάσασϑε καὶ τὰς Ünqexac. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 351: ϑηλυχῶς δὲ χαὶ τοὺς 
Ouqexag λέγειν (leg. λέγουσιν)" ἔχεις παρὰ Πλάτωνι τῷ κω- 
μικῷ ἐν δράματι ᾿ορταῖς Καὶ τὰς ὀφρῦς xrÀ. Eadem ha- 
bet Suidas s. v. ὄμφαξ et δεινόν, ubi vitiose σχάσασϑαι 
legitur. Respexit Phrynichus Praep. soph. p. 56 10. "Ou- 
φαχας: τὰς ὄμφαχας ϑηλυχῶς εἶπε Πλάτων. "μφαχας 
autem metaphorice dicit de animi acerbitate, ut Aristophanes 
ϑυμὸν Ouqcexiav Acharn. 351.  Phrynichus Appar. soph. 
p. 93 9 ex velere comico: ᾿ὥμφαχας βλέπει, oiov αὐστη- 
ρὸν καὶ δριμύ. Photius Lex. p. 635 14: ὄμφ ακα πᾶν τὸ" 
αὐστηρὸν λέγουσιν. 


VI. 


“Τὸν μαινόμενον, τὸν Κρῆτα, τὸν μόγις ' Arrixoóv, 


Scholiasta Aristoph, Αν.799: “ωτρέφης --- πανταχοῦ ἅρπαξ 
«ci πονηρός. Πλάτων δὲ ἐν ᾿Βορταῖς Καὶ ϑένον, τὸν μαι- 
γψόμεγον, τὸν Κρῆτα, τὸν μόγις ᾿“ττιχόν. Apertum est haec 
ita distinguenda esse, Πλάτων δὲ ἐν ᾿βορταῖς καὶ ξένον 
Tov μαινόμενον χτλ. dque etiam Suidas confirmat s. v. 
“μτρέφης οὗτος δὲ ἢν νεόπλουτος καὶ ἁρπαξ καὶ πονηρός. 
Πλάτων ᾿ ορταῖς "l'óv μαινόμενον χτλ. 


VII. 
Eb γέ σοι γένοιϑ'᾽, ἡμᾶς ὅτε 


ἔσωσας ἐκ τῶν σῖγμα τῶν Πὑριπίδου. 


Scholiasta Euripidis Med. 476: πλεονάζει ὁ στίχος τῷ, 
δ. ὅϑεν καὶ ὁ Πλάτων ἐν ταῖς ᾿ βορταῖς φησιν "Eoooac d | 
τῶν σιγμάτων ἰυριπίδου. — Eustathius ad lliad. p. 813 46: 
Αϊλιος δὲ Διονύσιος ἱστορεῖ τοὺς χωμιχοὺς μάλιστα ἐχκλί- | 
VétV πᾶν τὸ ἔχον σεγμὸν χαὶ ἐξήχησιν xoi ψόφον — διὸ, | 
zal διασύρονεες τοὺς τραχικοὺς ὡς μὴ τοιούτους προσπαί- | 
Covowr ἐν τῷ, "Eowoeg ἡμᾶς ἐκ τῶν σιγμᾶτων δὐριπίδου,, 
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]dem ad Iliad. p. 896 56: xol ἡ χωμῳδία μετὰ τὴν εὕρε- 
σιν τῆς χρήσεως TOU T ἀντὶ TOU G ἐπισημαίνεται χαίρειν, 
ὡς ἀπαλλαγεῖσα τῶν σιγμάᾶτων Μυριπίδου. Denique ad 
(Odyss. p. 1379 58: ὅτε δὲ ὁ τοῦ σίγμα ἦχος χαὶ ἄλλως 
λυπεῖν οἶδεν ἀχρύασιν διὰ τὸ συχνὸν τοῦ σιγμοῦ --.- δηλοῖ 
χαὶ ὁ πρός τενα ἐν διπλασιασμοῖς τοῦ T ἀττικίζοντα εἰπὼν 
ὡς εὖ γέ σοι ὅτε ἀπήλλαξας ἡμᾶς τῶν σιγμάτων Βὺριπέ- 
δου. Ex quibus locis inter se comparatis Porsonus ad Eu- 
ripidis Medeam l. l. liquere dicit, Platonem tali fere modo 
scripsisse: ἡμᾶς καλῶς ἔσωσας ἐχ τῶν σίγμα τῶν Εὐριπί-- 
δου. Ex ultimo loco Eustathii coniecerim Platonem ita po- 
tius scripsisse, ut supra apposui. ἢ) Propter σίγμα indeclina- 
bile eodem loco usus est Choeroboscus apud Bekkerum 
Anecd. p. 116 9: τινὲς παραναγινώσχουσιν ἐν τῇ χωμῳδίᾳ 
"Εσωσά σ᾽ ἐκ τῶν σιγμάτων Εὐριπίδου. τὸ δὲ ἀληϑέστερον 
κατὰ διάστασιν ἀναγινώσχεται, οἷον ἔσωσά σ᾽ ἐκ τῶν 
σίγμα, καὶ ἐπιφέρεται τῶν Πυριπίδου, ἵνα εὑρεϑῇ τὸ 
ἄρϑρον ἐπιφερόμενον, λέγω δὲ τὸ τῶν. Ceterum de no- 
mine σίγμω indeclinabili praeter Porsonum et Schaeferum ad 
Euripidis 1.1. vide Huschkium Eplicat. Inscript. Locrensis p. 7. 


VI. 
Κατηδέσϑημεν ἂν 
χαὶ κκατεχόπημὲν εὐϑύς. 
Eustathius ad Odyss. αἱ 160 p. 1103 81: Παυσανίας 
δὲ παράγεε xal χρήσεις τοιαύτας. Πλάτων Σοφιστῇ £v 
τρισὶ πληγαῖς ἀπηδέοϑη τὸ Q&uqog" xci ἐν Eopraig Κα- 


τηδέσϑημεν κτλ. "i " 


( δὲ τὸν ἐγχέφαλόν τις ἐξαύσας καταπίνει. 


᾿ς Eustathius δὰ Homeri Odyss. ἐ 490 p. 1547 ὅδ: τὸ 
ὀπτῆσαι ἐξαῦσαι. Πλάτων 'Looreig “Ὁ δὲ τὸν ἐγκέφαλον 
*) Ka haec iam olim correxi Programinate scliot. ἃ, MDCCCXI. 


Nunc etiam Bergkius Comment. p. 384. 
40 * 
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ἐξαύσας καταπίνει. Fortasse τὸ ὀπτῆσαι ἐξαῦσαι Πλάτων 
“Δορταῖς οἶδε Τὸν δ᾽ ἐγχέφαλον παῖς ἐξαύσας καταπίνει: 
Ad ἐξαῦσαν cfr Pollucem. VI 88: χρεάγραν; ἣν xoi ἁρπά- 3 


ynv ἐχάλουν xci λύκον xai ἐξαυστῆρα" καὶ τὸ ἐξελεῖν τὸ 
ἐξαῦσαι. Cfr Lobeckius ad Aiac. p. 358. ltaque hoc dicere 
videtur Plato, puer exemptum er aheno cerebrum devorat. 
Οἶδε sic positum haud infrequens grammaticis. Idem resti- 
tui supra p. 41 Polluci. 


X. 
Ἔπειτα κλίνην ἀμφίχολλον πυξίνην. 


Pollux X 81: xci ἀμφίχολλος (xAtvig)* οὕτω γὰρ rivi 


, καταχεχολλημέγην ὠνόμασεν ἐν ταῖς 'Eopreig Πλάτων 


"Ensre χλίνην xrÀ, Kühnius ,«uqtxo2Aog κλίνη, lectus est 


utrinque agglutinatum habens pluteum, sustinendo pulvino 
capiti," | 
XI. 
᾿Εμφέρεσϑε δέ 
τὰ ῥάμματα. 

Pollux X 135: δεῖ δὲ ἐπὶ ταῖς ἐσϑῆσι καὶ ῥαμμάτων. 
εἴρηται δὲ τοὔνομα ἐν Πλάτωνος ' Fograis ' Eu φέρεσϑαι 
δὲ τὰ ὁάμματα. »Lege ἐμφέρεσϑε, 


XII. 


Pollux VII 121: στυλοβάτην δ᾽ ἐν τῇ οἰκίᾳ Πλά- | 


τῶν εἴρηκεν ὁ κωμιχὸς ἐν Eooraig. 


XIII. 
Pollux VII 186: τὸ τοῦ ἀστραβηλάτου ῥῆμα ἀστρά- 
βεύειν Πλάτων εἴρηχεν ἐν ' Eogreis. 
XIV. 
Pollux X 54: xci γὰρ τὰς ἐγκεντρίδας ἐπὶ τῇ vov 
ὑποζυγίων χρήσει Πλάτων ὃ κωμιχὸς ἐν ' Eooreig εἴρηκεν, 
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t irren! XV. 
^^ Antiatticista p. 102 1: Κόφενος ov ῥητέον φασίν, 
ἀλλὰ ἄρριχος. Πλάτων ' Éoprais. : 


ποι Χορ didis H, 


I. 
Τυνὴ καϑεύδουσ᾽ ἐστὶν ἀργόν. 1). μανϑάνω. 
A. ᾿Εγρηγορυΐας δ᾽ εἰσὶν αἱ nagowiósg 
ες αὗται μόνον χρείττους πολὺ χρῆμ᾽ εἰς ἡδονὴν 
ηταλλαβεῖν. oU γάρ τινες παροψίδες 


ὅ εἴσ᾽ ἀντιβολῶ σε: 


Athenaeus ΙΧ p.367 c: ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου. παρεσχευασ- 
μένου ποικίλου x«i εἴδους τινὸς τοιούτου Πλάτωνα οἶδα 
εἰρηκότα (scil. τὸ παροψὶς) ἐν ᾿ορταῖς --- ἐν δὲ Εὐρώπῃ 
πάλιν ἐπὶ παροψήματος διὰ πλειόνων εἴρηχεν. (ΠΠλαάτωνῚ, 
ἐν oig ἐστι xal τάδε. Γυνὴ καϑεύδουσ᾽ --- ἀντιβολῶ σε; 
x&v τοῖς ἑξῆς δίεισιν ὥσπερ ἐπὶ παροψήματος λέγων τῶν 
παροψίδων. Vs. 1 Schweighaeuserus ἀργὸν cum μανϑάνω 
coniunxit. — Vs. 2 ἐγρηγορυίας ΑΒΡ.«ἐγρηγορυῖαι VL. — 
Vs. 4 ηταλλαβεῖν A. ἡτὰ λαβεῖν P. ἧνται λαβεῖν NL. xa- 
ταλαβεῖν B. Dindorfius initio versus lacunam indicavit, et 
παροψίδες cum quinto versu, in quo εἰσὶν ex BP recepit, 
coniunxit. Equidem in hoc loco vel emendando vel ex- 
plicando nihil me videre fateor. 


II. 
"Aluevóuevóg mor! αὐτὸν εἶδον ἀνδράχμη 
* , » , 2 ἐξ « $3? , 
μετὰ nonuvadov, κἄπειτ᾽ ἀφῆκεν ore ἣν foc. 


Athenaeus VII p. 328 f: Πρημνάδας δὲ τὰς ϑυννίδας 
ἔλεγον, Πλάτων E)Qun ᾿“λιευόμενος κτλ. Vg. 1 ἁλευό- 
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μένος L. ἀλιεύμενος AC. ἁλιξυμένος BPV. Respexit haec 
Grammaticus Bekkeri p. 383 10. ἁλιευόμενος: ἀντὶ τοῦ 
ἁλιεύων. Πλάτων. 'Tum εἶδεν PVL. εἶδον C et epit. Hoe- 
schelii. Pro ἀνδράχμη, quod habent PVL, ἀνδραχϑῆ hahet 
C et epit. Hoeschelii. Non expedio. Num forte εἷλον ἀν- 
δράχνῃ et versu secundo ἀφῆχ h. e. ἀφῆκα 3  Dindorfius 
ἀφῆκεν ὅτι βόαξ ἢν, ut ἦν tertium versum incipiat. Sed 
frustra, opinor, laboramus in loco refingendo, cuius sen- 
tentiam nemo dum perspexit. 


III. 
Phrynichus App. soph. p. 42 5. ᾿Ημηχάνουν: Ilàa- 
των ἐν τῇ Εὐρώπῃ. 


ZEYX KAKOYMENOZ, 5 


I. 
Πρὸς κότταβον παίζειν, ἕως ἂν σφῷν ἐγὼ 
τὸ δεῖπνον ἔνδον σχευάσω, πάνυ βούλομαι. ; 
B. ἀλλ᾽ ἃ νόμος ἔστ᾽ ; .4. ἀλλ᾽ εἰς ϑυείαν παιστέον. 
B. φέρε τὴν ϑυείαν, αἷρ᾽ ὕδωρ, ποτήρια 
ὅ παράϑετε, παίζωμεν δὲ περὶ φιλημάτων. 
᾿,Φφ 44.ν “4. ᾿4γεννῶς οὐκ à» 
παίζειν. τίϑεμαι δὲ κοτταβεῖα σφῷν ἐγὼ 
τασδὶ τὲ τὰξ χρηπῖδας ἃς αὐτὴ φορεῖ, 
καὶ τὸν κότυλον τὸν σόν. JB. Βαβαιάξ, οὑτοσὶ 
10 μείζων ἀγὼν τῆς ᾿Ισϑμιάδος ἐπέρχεται. - 
Athenaeus XV p. 666 d: Πλάτων δ᾽ ἐν Διὶ χακουμένῳ 
παιδιᾶς εἶδος παροίνιον τὸν κότταβον εἶναι ἀποδίδωσιν, ἐν 





*) V, Hist. crit. p. 171. 
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jj ἐξίσταντο καὶ τῶν σχευαρίων οἱ δυσχκυβοῦντες " λέγει δ᾽ 
οὕτως lloóg κότταβον xrÀ. Respicit schol. Aristoph. Pace. 
1243: Πλάτων δὲ ἐν A καλουμένῳ (sic) παιδιᾶς εἰδος πα- 
ροίνιον χότταβον εἶναι ἀποδίδωσι, — Aderant in scena per- 
sonae tres, servus mulier et Hercules, ut videtur, V. Fragm. 
Il. Vs. 2 libri τὸ δεῖπνον ὃν ἐσχευάσω, wel τὸ δεῖπνον 
ἐσχευάσω. lacobsius Addit. p. 850: ἔνδον τὸ δεῖπνον σχευάσω. 
Emendationem perfecit Dindorfius. Dobraeus Adv. p. 351 
tentabat: jv τὸ δεῖπνον σχευάσω. — Vs. 8 legebatur ἀλλ᾽ 
ἄνεμος ἐστάλεις (cod. A ἐστάλλεις) ϑυίαν παῖς τεὸν. Cor- 
rexit Hermannus. nterrogante persona B an adsint quae 
ludi usus requirat, servus respondet mortario utendum esse 
pro vasculo, in quod latax iactabatur. — Vs. 6 lacunam satis 
probabiliter Dobraeus supplevit additis verbis ποίων φιλη- 
μάτων: -— Vs. 7 addidi δὲ ex coniectura lacobsii apud 
Schweighaeuserum. Ibid. χοτταβεῖα recte interpretatur Ca- 
saubonus de praemiis victori propositis. Cfr Schweighaeu- 
serus vol. VIII p. 14. -— Vs. 8 legebatur τασδί ye. Cor- 
rexit Elmsleius Auct. ad Aristoph. Acharn. 108. — Vs. 9 
χότυλον. Vide Fragm. lll. "Tum οὑτοσὶ μείζων ἀγὼν τῆς 
Casaubonus. Cod. A ούτοι ἱμιζωνε ἀγωνιστήῆς. Nec minus 
corrupte reliqui. Ad ᾿Ισϑμιάδος Casaubonus supplet zírvog: 
rectius intelligas ἑορτῆς vel νίκης. 


IH. lil. 
Μὴ σχληρὰν ἔχε 


τὴν χεῖρα μέλλων κοτταβίξειν. 


Athenaeus XV p. 667 b: ᾿“4γκυλοῦντα γὰρ δεῖ σφόδρα 
τὴν χεῖρα εὐρύϑμως πέμπειν τὸν κότταβον, ὡς Δικαίαρχός 
φησιν, καὶ Πλάτων δὲ ἐν τῷ Διὶ τῷ κακουμένῳ" παρακχε- 
λεύεται δέ τις τῷ Ηραχλεῖ, μὴ σκληρὰν ἔχειν τὴν 
χεῖρα μέλλοντα κοττωβίξειν. Haec Porsonus ita ad 
iambieum tetrametrum revocabat, τὴν χεῖρα μὴ oxkmoav 
ἔχειν μέλλοντα κοτταβίζειν, Ἐπ eadem fabulae parte de- 
sumpta videntur haec apud Athen. XI p. 4186: xoi Π|λά- 
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των ἕν di xaxovuévo τὸν κότυλον φέρει φησίν. Vid. 


Fragm. ] 9. 
" IV. 


Καί τοι φορεῖτε γλῶτταν ἐν ὑποδήμασιν, 

στεφανοῦσϑ᾽ ὑπογλωττίσιν, ὅταν πίνητέ ποῦ, 
» - -— » * , 

χἂν χαλλιερῆτε, γλῶτταν ἀγαϑὴν πέμπετε. 


Athenaeus XV p. 6177: διὰ δὲ τὴν σὴν γλῶσσαν τῆς 


ὑπογλωττίδος ᾿μνησϑήσομαι, ἧς Πλάτων ἐμνήσϑη ἐν dd 


zaxovuiro Καί rou φορεῖτε χτλ. Vs. d libri γλῶσσαν, --- 
Vs. 3 στεφάνους δ᾽ libri, Optime Sehweighaeuserus ore- 






φανοῦσϑε δ᾽, nisi quod poterat lenius στερανοῦσϑ'᾽, ut vo- 


luit Porsonus Misc. p. 44. . Ibidem ante, Schweighaeuserum 
ὅτε pro ὅταν, euius haec. est ad h. l. annotatio. ,De Agpo- 
glottide quod hic ex Theodoro grammatico adfertur, esse 
genus quoddam mexus coronarum , id est, rationem quandam 
nectendi coronas; id repetitur p. 678 d. ubi monetur,: ex 
aliorum interpretatione /ypogloftidem dici coronae quoddam 
genus: puta coronam ex hypoglosso; qua de planía vide 
Plinium XXVII 11 67 et XV. 380 89 ibique Harduinum." 


x 
V. vi. | 
ΤΠ λώττης ἀγαϑῆς ovx ἔστ᾽ ἄμεινον οὐδὲ ἕν. 


x* * x* * 
"H γλῶττα δύναμιν τοὺς λόγους ἐχτήσατο, 


kJ "J , 3. «( 2 dox 3 - » 
&x τῶν λόγων δ᾽ ἅττ᾽ αὐτὸς ἐπιϑυμεῖς ἔχεις. 


Orion a Schneidewino editus p. 45 17: ἐχ Διὸς χαλου- 
μένου (sic) IlAerovog χωμιχοῦ 1 λώττης — οὐδὲ ἕν, "Ex 
τοῦ αὐτοῦ δράματος H γλώττα. δύναμιν χτλ. . Quod. versu 
primo legitur οὐδὲ ἕν, accedat exemplis ab Elmsleio in cen- 
sura Hecubae Porson. p. 257 ed. Lips. collectis; quamquam 
Platonis Ζεὺς χαχούμενος fortasse posterioribus eius fabulis 
annumerandus est. Consulto Elmsleius praetermisisse vide- 
tur. Philonidis.locum p. 425: ἁπαντ᾽ ἐρίζεις χαὶ συνιεὶς οὐδὲ 
&v. Eandem formam restituere. conatus sum Pherecrati Myr- 
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| mec. Fragm. III. Ambiguum item Phrynichi exemplum est 


Fragm. Trag. V. σὺ δὲ τιμιοπώλης ὡς ᾿Αἰχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. 


VII. 


"Og" ἅττ᾽ ἔχω ταῦτ ἐστί" ταρίχους ἀπολέσω. 


Athenaeus ΠῚ p. 119 b: xot ἀρσενιχῶς ὃ τάριχος λέγε- 
ται παρ᾽ ᾿Αττιχοῖς. -- Πλάτων Διὶ χκακουμένῳ "Ogg" ἅττ᾽ 
ἔχω χτλ. Hanovius Exerc. crit. 1 p. 117 tentabat: O00" ἅττ᾽ 
ἔχω, ταῦτ᾽ ἐστί, ταρίχους ἀπολέσας, structura verborum 
paullo impeditiore. Praestat opinor ὡσϑ᾽ ἅττ᾽ ἔχω ταῦτ᾽ 
ἐστί, ταρίχους δ᾽ ἀπολέσω; Haec igitur omnia sunt quae 
habeo, salsamentis autem privabor? lta ἀπολέσω coniuncti- 
vus esset. 

VIII. 
Κεράτινον εἶχον czsvoqogsiov καὶ καμπύλον, 


Pollux X 17: Πλάτων δὲ ἐν Διὶ xezovuévo καὶ τὸ τό- 
3 - fce » , - , 2 
Éo» ἐν παιδιᾷ παρειχάζων ἔφη Κεράτινον εἶχον 


σχευοφόριον καὶ καμπύλον. ldem VII 182: r0 δὲ 


ξύλον ἐφ᾽ οὗ τὰ σχεύη κατηρτημένα ἔφερον σκεῦοφο- 
ρεῖον ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Διὰ καχουμένῳ ὠνόμασται, ubi 
codices σχευοφόριον habent. Photius, «Σχευοφορεῖον: καὶ 
ἀναφορεῖον: τὸ ἐπὶ τῶν cuc» ἀμφίχοιλον ξύλον, οὗ ἐξαρ- 
τῶσι τὰ βάρη. ἴῃ Platonis versu, quem ex gripho ductum 
suspiceris, aut xci delendum cum luugermanno, aut χἀγχύ- 
λον scribendum. 
IX. 

Sclioliasta Luciani Merc. cond. eap. 21: ἐπὶ Mevóga- 
βούλου χωρεῖ τὸ πρᾶγμα, παροιμία κατὰ τῶν ini τὸ χεῖς- 
ρον προχοπτόντων ἀεί. “Ὁ γὰρ Μανδράβουλος οὗτος sv- 
ρών nore ϑησαυρὸν ἐν Σάμῳ χρυσοῦν πρόβατον ἀνέϑηκχε 
τῇ Ἥρᾳ, τῷ δὲ δευτέρῳ ἔτει ἀργυροῦν, τῷ δὲ τρίτῳ χαλ- 
κοῦν. Διέμνηται Πλάτων ὁ χωμιχὸς ἐν Au κακουμέγῳ. 
Eadem ferme Zenobius Ill 82 aliique proverbiorum scripto- 
res, omissa tamen Platonis memoria. 
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vov ἕν Διὶ καχουμένῳ τὸν κότυλον φέρει φησίν. Vid. 
Fragm. ] 9. 
IV. 
Καί τοι φορεῖτε γλῶτταν ἐν ὑποδήμασιν, 
στεφανοῦσϑ'᾽ ὑπογλωττίσιν, ὅταν πίνητέ που, 
» - - LI ^ , 
καν χαλλιερῆτε, γλῶτταν ἀγαϑηὴν πέμπετε. 


Athenaeus XV p. 677a: διὰ δὲ τὴν σὴν γλῶσσαν τῆς 
ὑπογλωττίδος ᾿μνησϑήσομαι, ἧς Πλάτων ἐμνήσϑη ἐν Διὶ 
xoaxovuiro Καί rou φορεῖτε χτλ. — Vs. 1 libri γλῶσσαν, --- 
Vs. 2 στεφάνους δ᾽ libri. Optime Sehweighaeuserus στε- 
qavoUcÓes δ᾽, nisi quod. poterat lenius στεφανοῦσϑ'᾽, ut vo- 
luit Porsonus Misc. p. 44. . Ibidem ante, Schweighaeuserum 
ὅτε pro ὅταν, eujus haec est ad h. 1. annotatio. , De ALypo- 
glottide quod hic ex Theodoro grammatico | adfertur, esse 
genus quoddam mexus coronarum, id est, rationem quandam 
nectendi coronas; id repetitur p. 678 d. ubi monetur,: ex 
aliorum interpretatione Aypogloftidem dici coronae quoddam 
genus: puta coronam ex hypoglosso; qua de planta vide 
Plinium XXVII 11 67 et XV 30 39 ibique Harduinum." 


X 

V. vL | 

1 λύττης ἀγαϑῆς ovx ἔστ᾽ ἄμεινον οὐδὲ £v, 
* x* x* * 


"H γλῶττα δύναμιν τοὺς λόγους ἐχτήσατο, 


5» - Li 2 «f » J2 v , - » 
&x τῶν λόγων δ᾽ ἅττ᾽ αὐτὸς ἐπιϑυμεῖς ἔχεις. 


Orion a Schneidewino editus p. 49 17: ἐκ Διὸς χαλου- 
μένου (sic) ΤΠ] λάτωνος κωμιχοῦ 1 λώττης — οὐδὲ ἕν, 'Lx 
τοῦ αὐτοῦ δράματος Ἢ yAorra δύναμιν χτλ. Quod versu 
primo legitur οὐδὲ ἕν, accedat exemplis ab Elmsleio in cen- 
sura Hecubae Porson. p. 257 ed. Lips. collectis; quamquam 
Platonis Ζεὺς καχούμεγνος fortasse posterioribus eius fabulis 
annumerandus est. Consulto Elmsleius praetermisisse vide- 
tur. Philonidis.locum p. 420: ἅπαντ᾽ ἐρίζεις καὶ συνιεὶς οὐδὲ 
&v. Eandem. formam restituere. conatus. sum Pherecrati Myr- 
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mec. Fragm. IIT. Ambiguum item Phrynichi exemplum est 
Fragm. Trag. V. σὺ δὲ τιμιοπώλης ὡς ᾿“Αἀχιλλεὺς οὐδὲ tic. 


VII. 


Ὥσϑ'᾽ ἅττ᾽ ἔχω ταῦτ ἐστί" ταρίχους ἀπολέσω. 


Athenaeus ΠῚ p. 119 b: xoi ἀρσενιχῶς ὁ τάριχος λέγε- 
ται παρ᾽ ᾿Αττιχοῖς. — Πλάτων Διὶ καχουμένῳ "00^ ἅττ᾽ 
ἔχω xrÀ. Hanovius Exerc. crit. I p. 117 tentabat: ὦσϑ' ἅττ᾽ 
ἔχω, ταῦτ᾽ ἐστί, ταρίχους ἀπολέσας, structura verborum 
paullo impeditiore. Praestat opinor ὡσϑ᾽ ἅττ᾽ ἔχω ταῦτ᾽ 
ἐστί, ταρίχους δ᾽ ἀπολέσω; Haec igitur omnia sunt quae 
habeo, salsamentis autem privabor? lta ἀπολέσω coniuncti- 
vus esset. 


VILI. 


» y - , 
Κεράτινον εἰχον σχευοφορεῖον xci καμπύλον, 


Pollux X 17: Πλάτων δὲ ἐν Διὶ χαχουμένῳ xci τὸ τό- 
ἕον ἐν παιδιᾷ παρειχάζων ἔφη Κεράτινον εἶχον 
σχευοφόριον καὶ καμπύλον. ldem VII 132: τὸ δὲ 
ξύλον ἐφ᾽ οὗ τὰ σχεύη κατηρτημένα ἔφερον oxtvoqo- 
ρεῖον ὑπὸ Πλάτωνος iv Διὰ καχουμένῳ ὠνόμασται, ubi 
codices σχευοφόριον habent. Photius, «Σχευοφορεῖον καὶ 
ἀναφορεῖον: τὸ ἐπὶ τῶν ὦμων ἀμφίχοιλον ξύλον, οὗ ἐξαρ- 
τῶσι τὰ βάρη. ln Platonis versu, quem ex gripho ductum 
suspiceris, aut xci delendum cum lungermanno, aut z&7zÜ- 
λον scribendum. 

IX. 

Sclioliasta Luciani Merc. cond. cap. 21: ἐπὶ Mevópa- 
βούλου χωρεῖ τὸ πρᾶγμα, παροιμία κατὰ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖς 
ρον προχοπτόντων ἀεί. 'O γὰρ Μανδράβουλος ovrog εὗὑ-- 
QUY nore ϑησαυρὸν ἐν Σάμῳ χρυσοῦν πρόβατον ἀνέϑηχε 
τῇ Ἥρᾳ, τῷ δὲ δευτέρῳ ἔτει ἀργυροῦν, τῷ δὲ τρίτῳ yaÀ- 
κοῦν. Μέμνηται Πλάτων ὁ κωμιχὸς ἐν Διὶ χακουμέγῳ. 
Eadem ferme Zenobius Ill 82 aliique proverbiorum scripto- 
res, omissa tamen Platonis memoria. 
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130. 
Πρόσφερε δεῦρο δὴ τὴν κεφαλὴν τῆς O£Aqexog. 


Athenaeus XIV p. θὅ7 ἃ: ϑηλυχὼς δὲ (τὸ δέλφαξ) Νι- 
κοχάρης ἔφη κύουσαν δέλφαχα — χαὶ Πλάτων 'loi 
Πρόσφερε δεῦρο xrÀ. Versus initio uno pede truncatus. 


K AE 0 0 Q N. *) 


I. 
E Σὲ γὰρ γραῦ συγκατῴχισεν σαπρᾶν 


ὀρφοῖσι σελαχίοις vs καὶ (άγροις βοράν 


Athenaeus VII p. 315 c. de pisce ὀρφως disserens: 17λά- 
τῶν Κλεοφῶντι X? γὰρ xrÀ. lisdem propemodum * verbis 
usus. es Amipsias Conni Fragm. ]V. Eleganter Porsonus 
Advers. p. 99 coniecit: X2 γὰρ τίς, ὦ γραῦ, συγκατῴκισεν 
xrÀ. Vetulam illam dicit haud dubie Cleophontis matrem, 
cuius magnas hac in fabula partes fuisse probabile est. Cfr 
Hist. crit. p. 172. — Pro ὀριροῖσι rectius scribitur ὁρῳ σι, 
quamquam repugnante Eustathio ad Odyss. p. 1720 49: τοῦ 
ὀρφός, O0 γράφεται διὰ τοῦ ὃ μιχροῦ, χρῆσις ἐν τῷ Ogqoiot 
σελαχίοις τὲ καὶ φάγροις βοράν, Sed vide Bergkii Com- 
ment, p. 418. 

Il. 


“Ἵν᾿ ἀπαλλαγῶμεν ἀνδρὸς ἁρπαγιστάτου, 


Eustathius ad Odyss. p. 1441 26: οὕτω καὶ λαγνίστα- 
TOV, xcÀ κλεπτίστατον, καὶ λαλίστερον εὕρηχά σὲ, ὡς καὶ 


Ἅ 


*)-V. Hist, crit, p. 171, 
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λαλίστατον, xci πολὺ πτωχίστερος, καὶ ψευδίστατος. — 
xci Πλάτων Κλεοφῶντε "I»' ἀπαλλαγῶμεν ἀνδρὸς ἁρπα- 
γιστάτου. Etymol. M. p. 81 18: οἱ ᾿“ττικοὶ διὰ τοῦ 4g 
ποτίστατον λέγουσι καὶ λαγνίστατον xci ψευδίστατον. καὶ 
λαλίστερον εὕρηχά σὲ καὶ πτωχίστερον, ᾿«“ριστοη νης. 
Πλάτων "Iv' ἀπαλλαγῶμεν ἀνδρὸς ἁρπαγιστάτου. |ta Por- 
sonus Miscell. p. 288 pro edito //A«rewigreig ἵν᾿ ἀπαλλα- 
γῶμεν κτὰ. Versus ille haud dubie ad ipsum Cleophoutem 
spectat. Cfr Hist. crit. p. 172. 


Π. 


᾿λλ᾽ αὐτὸς ἀπαρτὶ τἀλλότρι᾽ οἰχήσεε φέρων. 


Grammaticus Bekkeri p. 418 1ὅ. ἀπαρτί: παρὰ δὲ τοῖς 
χωμιχοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. — Πλάτων Κλεοφῶντε "AA 
αὐτὸς ἀπαρτὶ xrÀ. Hic etiam versus ad Cleophontem spe- 
ctare videtur. Pro αὐτὸς codex αὐτό. Correxit (Th. Berg- 
kius Comment. p. 884. Bekkerus αὔτ᾽ ἀπαρτί. 


IV. 
᾿Εψάϑαλλε λεῖος div. 


Phrynichus Praep. soph. p. 9 6: ᾿ἀναψαϑάλλειν τὸ 
πέος. --- Ἕρμιππος ἄνευ προϑέσεως λέγει ψαϑάλλειν ἀντὶ 
τοῦ κνᾶν ,σὺ δὲ ἱτὴν κεφαλὴν ψάϑαλλέ μου, ἀντὶ τοῦ 
ψηλάφα. καὶ Πλάτων ἐν Κλειτοφῶντε ᾿Εψάϑαλλε 
λεῖος ὦν. In his pro Αλειτοφῶντι legendum esse KAco- 


φῶντε iam olim indicavi Quaest. scen. lI p. 18 sive Hist. 
crit. p. 173. 


V. 


Athenaeus ΠῚ p. 76 f: Σέλευχος ὃ "dy ταῖς γλώσσαις 
καὶ γλυκυσίδην τινὰ καλεῖσθαί φησι, σύχῳ τὴν μορφὴν 
μάλιστα ἐοικυῖαν, φυλάττεσθαι δὲ τὰς γυναῖχας ἐσϑίειν 
διὰ τὸ ποιεῖν ματαϊσμούς, ὡς καὶ Πλάτων ὁ κωμῳδιοποιός 
φησιν ἐν Κλεοφῶντι. 


/ 
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ὅ τῇ παιδὶ τοὺς αὐλοὺς ἐχρῆν ἤδη πρὸ χειρὸς εἶναι, 
καὶ προσαναφυσᾶν. τὸ μύρον ἤδη παράχεον βαδίζων 
«Αἰγύπτιον, κάτ᾽ ἴρινον" στέφανον δ᾽ ἔπειϑ᾽ ἑκάστῳ 
δώσω φέρων τῶν ξυμποτῶν. νεοχρᾶτα τις ποιείτω. 
καὶ δὴ χέχραται. τὸν λιβανωτὸν ἐπιτιϑεὶς εἶπε, 

10 σπονδὴ μὲν ἤδη γέγονε, καὶ πίνοντές εἰσι πόρρω. 
καὶ σχόλιον ἧσται, κότταβος δ᾽ ἐξοίχεται ϑύραζε. 
αὐλοὺς δ᾽ ἔχουσά τις κορίσχη Καρικὸν μέλος τι 
μελίζεται τοῖς συμπόταις, κἄλλην τρίγωνον εἶδον 


ἔχουσαν, &r' ἢδὲν πρὸς αὐτὸ μέλος ᾿Ι]ωγιχόν τι. 


Athenaeus XV p. 665b: xai γὰρ καὶ περὶ τάξεως τῶν 
περιςορῶν πολλάκις ἐλέχϑη, καὶ περὶ τῶν μετὰ τὸ δεῖπνον 
ἐπιτελουμένων, ἅπερ καὶ μόλις εἐναπεμπάζομαι, εἰπόντος τυ- 
vog τῶν ἑταίρων τὰ £x τῶν “αχώνων Πλάτωνος ἰαμβεῖα 
“Ἄνδρες δεδειπνήχασιν ἤδη κτλ. Frustra Schweighaeuse- 
rus personarum: partes appositis notis distincturus erat. Ab 
uno eodemque omnia recitantur homine, servorum post coe- 
nam sermones et sedulitatem festiviter imitante. Infeliciter 
in hoc loco emendando versatus est Reisigius Coni. p. 100, 
Vs. 1 ante Diudorfium ἄνδρες. — Vs. 4 libri εἰσέρχομαι. 
Correxit Hermannus de Metris p. 1760. Pro παραχέων ex 
P enotatum παραχέον, superscripto ultimae syllabae c.  [a- 
cobsius Animadv. Athen. p. 349 servato εἰσέρχομαι, scribe- 
bat παρέχων, probante nunc Hermanno Doctr. metr. p. 148 
et ut videtur Lobeckio ad Buttm. Gramm. ll p. 489. παρα- 
χέων futuri formam esse negante. Et tamen, si quid video, 
hoc loco futurum necessarium est, ut vel hanc ob caussam 
“παρέχων mon probari posse videatur. Ac nescio an etiam 
v$. 6 scribendum sit παραχέων βαδίζω.. Pro λίτρον Dale- 
campius λουτρόν, addens tamen, λίτρον explicari posse. 
de nitro aqua diluto manibus abstergendis. Dubito num 
recte; quamquam nitrum manibus lavandis adhibuisse Grae- 
cos constat ex Libanio Orat. vol. IV p. 140 et Alciphrone 
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ΠῚ 61 aliisque. Verum videtur quod Casaubonus coniecit 
γίπτρον, probante etiam lacobsio, qui affert Philoxenum 
Athenaei IV. p. 147 e: ἔπειτα δὲ παῖδες νίπτρ᾽ ἔδοσαν κατὰ 
χειρῶν. — Vs. 5 πρὸ χειρὸς Hermannus. Libri προχείρους. 
Singularis ne cui offensioni sit, similiter dicebatur ὕδωρ 
κατὰ χειρός. — Vs. 8 δώρῳ B. νεοχρᾶτα Dindorfius pro : 
γεόκρατα. — 8, 9 non sufficere videtur ἐπιτίϑησιν ἡ παῖς, 
quod Elmsleius coniecit Edinb. Rev. XIX p. 85. Inter χέ- 
χραταιε εἰ τὸν λεβανωτὸν videtur vocabulum trochaicae men- 
surae excidisse, in fine autem scribendum esse ἐπιτίϑει, 
παῖ, sive malis ἐπίϑες, ὦ nai. — Vs. 10 vulgo ποῦ δή ue 
ἤδη. Cod. A σπονδή μὲ ἤδη.  Correxit Schweighaeuserus. 
lbidem z/ot πόρρω Porsonus Misc. p. 247. Libri ἤδη πόρρω. 
Formula πόρρω πίνειν utitur Plato Symp. p. 176 D. οὔτε 
αὐτὸς ἑχὼν εἶναι πόρρω ἐϑελήσαιμε ἂν πιεῖν, οὔτε ἄλλῳ 
συμβουλεύσαιμι, — Vs. ll σχόλιον pro σχολιὸν Herman- 
nus. ldem vs. 12 in fine addidit τί. — Vs. 13 libri χαλήν. 
Casaubonus ἄλλην. Nostrum Schweighaeuserus. Eidem vs. 14 
debetur εἶτ᾽ ἦδεν. Vulgo ἥτ᾽ δε. Cod. A εἰτηδε, 


II. 
ed Y: y 2. 
Ürav δέωμαι γωγιαίου ῥήματος, 


τούτῳ παριστῶ καὶ μοχλεύω τὰς πέτρας. 


Sclioliasta Dioscoridis in Matthaei Medicis graecis p. 361: 
καυλὸν γωνιοειδὴ κεχλιμένον) avri τοῦ μέγαν χαὶ στερεόν, 
ὡσεί τις λέγοι γωνιαῖον AuPoy. Πλάτων “άκωσιν “Ὅταν 
δέωμαι zrÀ.  Corrupta in his sunt verba τούτῳ παριστῶ, 
Sententia tamen, opinor, haec est: si verbis gravibus et 
magna sonantibus mihi opus est, ab hoc (Aeschylo puta, 
aliove poeta huie simili) mutua sumo rupesque moveo. Su- 
spicor enim haec Sthenelum poetam tragicum dixisse, quem 
alienis carminibus usum esse pro suis in hac ipsa fabula 
tradiderat Plato teste Harpocratione p. 166 3: x«i ἐν ταῖς 
διδασκαλίαις cvgloxerau ὁ Σ,ϑένελος τραγῳδίας ποιητής. 
ἐχωμώδει δὲ αὐτὸν ὁ τοὺς llAcrevog “άκωνας γράψας cg 
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ἀλλότρια ἔπη σφετεριξόμενον. Insulsam et insipidam 
viri poesin facetissime risit Aristophanes ἊΨ scholiastam 
Vesp. 13083: 

AA, xol mg ἐγὼ Σϑενέλου qiyoun ἂν j| phase; 

D. εἰς ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ λεπτοὺς ἅλας. 
Quo minus mirum est, si quando altiora sonare vellet, eum 
grandiloquorum poetarum opibus usum esse. “Πέτρας μοχ- 
λεύειν non inepte dici potest qui grandibus et quasi prae- 
ruptis verbis utitur. Non dissimile est illud Aristophanis 
Nub. 1399: ὦ χαινῶν ἐπῶν χινητὰ καὶ μοχλευτά. Pro- 
prio sensu πέτρους μοχλεύειν dixit Euripides Ογοϊ. 2339. Ad 
verba τούτῳ παριοστῶ ut redeam, fortasse ne sunt quidem 
illa pro corruptis habenda, si locum ita refingas: 

3. ὅταν δὲ δέωμαι γωνιαίου ῥήματος; 

B. τούτῳ παρίστω καὶ μόχλευε τὰς πέτρας. 
Quid vero, si angularibus verbis mihi opus est? Quibus 
alter respondet, ad Auius te societatem applica rupesque 
move. ^ Aeschylum in scena praesentem adfuisse si recte 
conieci, non male eam in rem sequenti fragmento uti lice- 
bit, in quo inducitur aliquis ab inferis reversus. 


ΠῚ 
Καὶ μὴν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναι τὸ oou. B. ἐγώ. 
AA. ψυχὴν δ' ἐπανήκειν ὥσπερ “Τἰσώπου ποτέ. 

Scholiasta ad Aristophanis Av. 471: ὁ δὲ: κωμικὸς ΠΙλά- 
τῶν καὶ ἀναβιῶσαι αὐτόν (Aesopum) φήσιν ἐν roig «Μάχω- 
σιν οὕτως Καὶ μὴν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναι, ψυχὴν δ᾽ 
«v ἥκειν ὥσπερ «Αἰσώπου ποτέ. ldem ad Vespas 1291: 
ζασὶ δέ τινες τὸν Αἴσωπον ἀναβιῶναι. καὶ Πλάτων ὃ κω- 
uixóg Καὶ νῦν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναν τὸ σῶμα. ἐγὼ 
ψυχὴ δ᾽ ἀπὸ νίχης ὥσπερ Zicwnov ποτέ. Suidaslp. 158: 
ἤδη δέ τινές q«ow εἰς τοσοῦτον ἄρα τὸν “ἴσωπον ϑεοφιλῆ 
γενέσθαι ὡς xal ἀναβιῶναι αὐτόν. --- καὶ Πλάτων φησὶν 
ὁ χωμιχός Καὶ νῦν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναι τὸ σῶμα 
ἐγώ. ψυχὴ δ᾽ ἀπὸ νίχης ὥσπερ “Αἰσώπου ποτέ. Eademque 


eodem modo scripta iterum apponuntur I p. 661. — Exhibui e 


| 
| 
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locum ut correctus est a criticis, quamquam ne sie quidem 


emendatus est. 
IV. 


. Antiatticista p. 105 10. χεόχρανα: τὰς τῶν κιόνων 
κεφαλάς. Πλάτων “άχωσιν. lisdem verbis Pollux VII 121. 
ubi corrigunt zt0vóxocve, quod habes apud Xenoph. Hellen. 
IV 4 ὅ et Eustathium Opusc. p. 111 67. Nec tamen da- 
mnaverim alteram formam, cui tuendae aliquot similis abscis- 
sionis exempla affert Lobeckius ad Phryn. p. 669. E 


V. 
Photius Lex. p. 279 19. υλαβρίδες: σίλφαι ai 


᾿μαλακαί" ἔλλευχον" ἢ τρωξαλλίδες καὶ ἀετρίδες. Πλάτων 


“Μάκωσιν. Rectius scribitur μυλαχρίδες. Pro ἀετρίδες lege 
ἀλετρίδες. V. intpp. Hesychii vol. I p. 631. 


VI. 


Athenaeus IX p. 380e: Σώφρων δ᾽ ἐν γυναικείοις 
κατὰ xowóregov χέχρηται (verbo παραφέρειν) λέγων «πα- 
ράφερε, Κοιχόα, τὸν σχύφον μεστόν." καὶ Πλάτων δ᾽ ἐν 
“άκωσιν ἔξη Πάσας παραφερέτω. Tta Schweighaeu- 
serus correxit editum πέρι, ἐρέτω. Ad πάσας supplendum 
κύλιχας vel simile quid. 

De alio fragmento ad hanc fabulam fortasse referendo 
vide Hist. crit. p. 182. 


MVCECON XU S Xt 


Ι. 
Εἰπέ μοι 
€ 347 " - » - ' 
ὡς ὀλίγα λοιπὰ τῶν ἐπιτραπεζωμάτων. 


B. ó γὰρ ϑεοῖσιν ἐχϑρὸς αὐτὰ κατέφαγεν, 


*) V. Hist. crit. p. 175. 
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Athenaeus XIV p. 61 b: Πλάτων δ᾽ ἐν Μενέλεῳ ἐπι- 
τραπεζώματα αὐτὰ (τὰ ἐπιφορήματα bellaria) χαλεῖ, οἷον 
τὰ ἐπιτιϑέμενα ταῖς τραπέζαις βρώματα, λέγων οὕτως Εἰπέ 
μοι xrÀ. ldem IV p. 170 f: ἔλεγον δὲ καὶ ἐπιτραπεζώματα 
τὰ ἐπιτιϑέμενα τῇ τραπέζή βρώματα. Πλάτων Μενελάῳ 
Ὡς ὀλίγα λοιπὰ xrÀ. Eustathius ad lliad. σ΄ p. 1141: ὅ: 
Πλάτων δέ, φασίν, ὁ κωμικὸς ταῦτα (τὰ ἐπιφορήματα)" 
ἐπιτραπεζώματα χαλεῖ, Recte Casaubonus Athenaei notavit 
errorem, qui primo loco ἐπιτραπεζωματα exponat bellaria. 
»Melius Hesychius, qui simpliciter exponit cibi mensae im- 
positi. Hoc enim est ἐπιτραπεζοῦσϑαι, quod non est pro- 
prium mensis secundis, sed omnium commune quae mensae 
imponuntur quacunque de caussa." Atque ita ipse Athe- 
naeus interpretatur loco altero. 


Π, 

Zenobius VI 17: τὶ οὐκ ἀπήγξω ἵνα Θήβησιν 
ἥρως γένῃ; ταύτης Πλάτων ἐν Μενέλεῳ μέμνηται. «φασὶ 
δὲ ὅτι ἐν Θήβαις οἱ ἑαυτοὶς ἀναιροῦντες οὐδεμιᾶς τιμῆς 
μετεῖχον. καὶ ᾿ριστοτέλης δέ φησι περὶ Θηβαίων τὸ αὐτὸ 
τοῦτο ὅτι τοὺς αὐτόχειρας ἑαυτῶν γενομένους οὐχ ἐτίμων. 
τὸ οὖν ἵνα ἥρως γένῃ κατ᾽ εὐφημισμὸν εἴρηται. Suidas 
III p. 477: τί οὐκ ἀπήγξω ἵνα Θήβησιν ἥρως γένῃ; 
κέχρηται τῇ παροιμίᾳ Πλάτων ἐν Μενελάῳ. παρὰ δὲ τὴν 
ἱστορίαν. οἱ γὰρ ἐν Θήβαις ἑαυτοὺς διαχειρωσάμενοι οὐδ᾽ 
ἥστινος οὖν τιμῆς ἠξιοῦντο. Eadem Photius Lex. p. 910. 
Plato haec ita videtur extulisse: τέ οὐκ ἀπήγξω, Θήβησιν 
ὅπως ἥρως γένῃ. Quae sunt tetrametrorum reliquiae. 


ΠΙ. 


Athenaeus III p. 110d: Πλάτων δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς --- 
ἐν τῷ Μενελάῳ ἐπιγραφομένῳ ἀγελαίους τινὰς ἄρτους 
καλεῖ. Hinc sua petiit Eustathius ad Iliad. p. 265 32. Cfr 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 326 4: xoi ἀγελαῖον ἄρτον 
τὸν χυδαῖον, Similiter ἀγελαῖαι ἰσχάδες dixit Eupolis Fragm. 
ine. LXXIV. 
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' ἘΣ ΟΝ 97}.0]. 


Ι, 


Σημεῖα παρασημεῖα, κλεῖν παραχλείδιον. 


Pollux X 24: ἐν μέντοι τοῖς Πλάτωνος τοῦ κωμιχοῦ 
Meroixoig Σημεῖα χτῇ. lta ex codicibus repositum; editt. 
χλεῖς, llegeonucia sigilla adulterina, ut παρακλείδιον cla- 
vis adulterina. 


H. 


Apollonius de Pronomine p. 848 c: εὐθείας ἀμοιρεῖ ἡ 
προχειμένη γενικὴ (ἐμαυτοῦ). οὐ γὰρ εἰ ἅπαξ εἴρηται, xai 
ταῦτα ὑπὸ χωμικῆς ἀδείας, ὡς ἐν ετοίχοις Πλάτωνος, 
τοῦτο κανών ἐστι τῆς κατὰ φύσιν εὐϑείας σιγηϑείσης. 
ldem p. 404 B. ἐν Μετοίκοις «“φερεχράτους ἅπαξ ἐστὶν εἰ- 
ρημένη xal ἴσως ἕνεχα τοῦ γελοίουι Cfr Hist. crit. p. 70 
et 175. De nominativo ἐμαυτὸς idem Apollonius disseruit 
Synt.p.176. Cfr Eustathius ad Hom. p. 1480 30: οὐ ποιεῖ 
xc" "EAAgvag — ὁ τολμήσας εἰπεῖν ἐμαυτοὺς ἢ σαυ- 
τῶν ἢ τι τοιοῦτον. 


Mal Κρ δ, 5t) 


I. 
Τουτὶ προσαναβῆναι τὸ σιμὸν δεῖ. 

Scholiasta Aristophanis Lysistr. 288: τὸ σιμὸν ἀντὶ τοῦ 
πρόσαντες. xal ἐν Ἰαρυλωγίοις Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σι- 
μόν. x«i Πλάτων ἐν Νίχαις Τουτὶ προσαναβῆναι τὸ σι- 
μὸν δεῖ, Eadem Suidas s. v. σιμός.  Legebatur ἀεὶ pro 


*) V. Hist. crit. p. 175. 
41 * 
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δεῖ, Correxit Elmsleius ad Acharn. 885. Idem Platonis no- 
men restituit, Vulgo καὶ πλατὺ ita ut cum Aristophanis 
loco coniunctum sit. ᾿ 


HI. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1297: διαβάλλεται (Midias) 
εἰς πονηρίαν, og Πλάτων Νίκαις. Mine fluxit glossa Zona- 
vae Lex. p. 1342. Μειδίας: xvgiov. καὶ πονηρὸς Μειδίας, 
ubi mire errat editor. 

ΠῚ. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 881: κωμῳδεῖται δὲ (Ari- 
stophanes) ὅτι x«i τὸ τῆς Εἰρήνης κολοσσιχὸν ἐξῆρεν ἀγαλ- 
μα. Εὔπολις Αὐτολύκχῳ, Πλάτων Νίχαις. Vide δὰ Eupol. 
fragm. p. 410. 


IV. 


Pollux ὙΠ] 40: ἰχϑύων δὲ πλύμα Πλάτων ἐν Νί- 
Xéig εἴρηκεν ὃ χωμικός. 


ΧΙ ΞΜΑΚΡΑ, ἢ 


[A 
Καἀϑ᾽ ἧκεν ἄρτους πριάμενος 


μὴ τῶν χαϑαρύλλων ἀλλὰ μεγάλους Κιλικίους. 


Athenaeus ΠῚ p. 110 d: Πλάτων δὲ ὃ χωμῳδιοποιὸς ἐν 
Νυχτὶ μαχρᾷ τοὺς μεγάλους ἄρτους καὶ ῥυπαροὺς Κιλι- 
κίους ὀνομάζει διὰ τούτων Καἀϑ᾽ ἧχεν xrÀ. Hinc petiit 
Eustathius p. 1817 60. ubi χᾷτα omittitur. Versu primo 
libri xac ἄρτους xtv, quod correxi Curis crit. p. 17. Vs. 2 
αϑαρύλλων C et Eustathius. Vulgo καϑαρυλλῶν. 


*) V. Hist. erit. p. 176. 
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ll. 
᾿δνταῦϑ᾽ ἐπ᾽ ἄχρων τῶν χροτάφων ἕξει λύχνον 


δίμυξον. 


Athenaeus XV p. 700, de λύχνῳ disserens: xci 11A«- 
των ἐν Nvxri μαχρᾷ ᾿Ενταῦϑ᾽ ἐπ᾿ ἄχρων κτλ. | Ad cho- 
riambicos numeros locum revocabat Reisigius Coniect. p. 101 
propter productionem penultimae syllabae in ἄχρων, quam 
tueri videtur Strattis Maced. I 3 εἰς ἄχρον ὥσπερ ἱστίον, et 
Cratinus Fr. inc. p. 917 ἔχαμπτεν ἑστὼς χαμόϑεν ἄχρας 
τῆς χόύμης. Versus ex eadem fabulae parte desumptus esse 
videtur, ex qua sequens fragmentum petitum est, ut vel 
hinc Reisigii suspicio concidat. 


I1. 
Ἵξξουσιν oi πομπῆς λυχνούχους δηλαδή, 


Athenaeus XV p. 562 Schw. p. 1561 Dind. ᾿]λάτων ἐν 
Νυχτὶ μαχρᾷ “ξουσιν κτλ. Scripsi πομπῆς pro πομπεῖς. 


IV. 
'"AÀÀ' αὖ γέλοιον ἄνδρα μου μὴ φροντίσαι 
μηδέν, ] 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 884 10. ἀλλ᾽ αὖ: ἀντὶ 
τοῦ ἀλλὰ πάλιν. Πλάτων Νυχτὶ μαχρᾷ AAA aU γέλοιον 


χτλ, Cod. ἀλλ᾽ οὐ γέλοιον ἄνδρα μοι φροντίσαι, — Correxit 
Bekkerus. 
V. 
Pollux VI 142: τὸ δ᾽ iv τῇ Nvzr μαχρᾷ Πλάτωνος 
αὐτοσχεδίασμα φαῦλον. 
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SANTPIAI H. ΚΕΡΚΏΠΕΣ. ἡ 


I. 


Χαῖρε παλαιογόνων ἀνδρῶν ϑεατῶν ξύλλογε mavroooqor. 


Hephaestio XV p. 91: γίνεται δὲ καὶ τριπενϑημιμερὲς 
ἐχ τούτων, τὸ χαλούμενον Πλατωνικόν, ἐν ᾧ τὰ μὲν ἕχα- 
τέρωϑεν δύο δαχτυλιχά εἶσι πενθημιμερῆ, τὸ δὲ μέσον 
ἰαμβικόν. κέχρηται δὲ αὐτῷ Πλάτων ἐν Ξαντρίαις Χαῖρε 
παλαιογόνων xri. Cfr. ad Fragm. Cratini p. 102. 


H. 
* Hv. δὴ ϑόρυβος τευταζόντων. 


Photius Lex. p. 504. τευϑάζειν: - Πλάτων ΞΞάνταις 
(sic) "Hv δὴ ϑόρυβος τευτάζοντων. ἀντὶ τοῦ πραγματευο- 
μένων ἢ διατριβόντων Βαάοπι Suidas s. v. τευτάζειν, 
Etymol. M. p. 755 48: Πλάτων, 5v δὲ ϑόρυβος τευ- 
ταζόντων, ubi cod. Dorvill. apud Gaisfordium ad He- 
phaest. p. 91 habet Πλάτων £r (superscripto a") ἣν δὴ 
ϑόρμος (sic) τευταζόντων, 


ΠῚ, 
Tuvóe βουλευτὶς. πόνων. 


Etymol, M. p. 895 40: βουλευτής, βουλευτίς. τῶνδε 
βουλευτὶς πόνων, ἐν Ξαντρίαις. ,Haec quo iure ad 
Aeschyli Xantrias relata sint, non apparet. Quanto. proba- 
bilius est, post πόνων Platonis nomen excidisse, cuius Ξάν- 
τριαν partim laudantur Haec ex Curis crit, p. 40. — Vid. 
Hist. erit, p. 176, 


^ 


Ἢ V. Hist, orit. p. 176. 








1L AIAAPION. 641 


ΕΟ We 


^ 


I. 
-. H , * ' -9? * ^ » .- 
Lt μὲν μὴ λίαν [ὑπὸ τοῦδ᾽], ὠνδρες, ἡναγκαζὸ μην 


στρέψαι δεῦρ᾽. οὐκ ἂν παρέβην εἰς λέξιν τοιάνδ᾽ ἐπῶν. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 788: παράβασιν δὲ τοῦτο 
ἐχάλουν ἀπὸ τοῦ παραβαίνειν τὸν χορὸν ἀπὸ τῆς νενομισ-- 
μένης στάσεως εἰς τὴν καταντιχρὺ τοῦ ϑεάτρου ὄψιν, 
ὁπότε ἐβούλετο ὁ ποιητὴς διωλεχϑῆναί τι ἔξω τῆς ὑποϑέ- 
σεως ἄνευ τῶν ὑποχριτῶν πρὸς τὸ ϑέατρον διὰ τοῦ χοροῦ. 
ἐστρέφετο δὲ ὁ χορὸς καὶ ἐγίνοντο στίχοι δ΄. εἶτα διελϑόν- 
τες τὴν χαλουμένην παράβασιν, ἐστρέφοντο πάλιν εἰς τὴν 
προτέραν στάσιν. δῆλον δὲ αὐτοὶ ποιοῦσιν οἱ ποιηταί, τὸ 
στρέφεσθαι σημαίνοντες χαὶ τὸ παραβαίνειν. Πλάτων ἐν 
τῷ Παιδαρίῳ Εἰ μὲν μὴ λίαν κτλ. Similia Suidas s. v. 
παράβασις, ubi ἄνδρες legitur. Lacunam a Bentleio indica- 
tam probabiliter expleas inserendis verbis ὑπὸ τοῦδ΄. 


Il. 
(Φέρε τοῦτ᾽ ἐμοὶ 
δεῖξον τὸ κανοῦν μοι δεῦρο πὴ μάχαιρ᾽ ἔνι. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 948: ἐχέχρυπτο iv τῷ κανῷ 
ἡ μάχαιρα ταῖς ὀλαῖς καὶ roig στέμμασι. καὶ ἐντεῦϑεν κα- 
γοῦν ἀπὸ τοῦ χνεῖν Πλάτων ἐν Παιδαρίῳ Φέρε τοῦτ᾽ 
ἐμοί xrÀ. Pro δεῖξον vulgo δῆξον. Correxit Kusterus, fir- 
mante nunc Ravennate, qui 404 post xcvo?v recte omittit. 
Fortasse locus ita scribendus: «Ῥέρε τοῦτό uo: ] δεῖξον τὸ 
κανοῦν δεῦρ᾽" εἰπέ μοι, μάχαιρ᾽ ἔνι; [n verbis scholiastae 
ante καὶ ἐντεῦϑεν aliquid excidit, quod facili opera sup- 
pleas ex Etymol. M. p. 489 9. quo duce pro χνεῖν scribe 
XCGLVEUY, 





*) V. Hist. erit. p. 126. 
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III. 
Ὥσπερ τοὺς πουλύποδας πρώτιστά Gt. 


Athenaeus VII p. 316 c: ᾿“ττιχοὶ γὰρ πουλύπουν λέ- 
γουσι --- Πλάτων Παιδί “Ὥσπερ τοὺς πουλύποδας πρώ- 
τιστά σε. Casaubonus et Dindorfius Παιδίῳ. V. Hist. crit. 
p. 176. Nec sententiae nec metro sua constat ratio. "Th. 
Bergkius versum Eupolideum latere suspicans tentabat, ὡσ- 
περεὶ τοὺς πουλύποδας περιτρώγειν πρώτιστά Gt. 


HEIXANAÀAPOXEZX. ἢ) 


I. 
Ἤδη φαγών τι πώποϑ'᾽,, ola γίγνεται, 
ὀψάριον ἔχαμες, καὶ προσέστη τοῦτό GOL; 
B. ἔγωγε πέρυσι χάραβον φαγών. 
Athenaeus IX p. 385 d: ὀψάριον δὲ τῶν ζώντων ἡμεῖς 
λέγομεν. ἀτὰρ καὶ Πλάτων ἐπὶ τοῦ ἰχϑύος ἐν Πεισάνδρῳ 


"Hm φαγών τι xrà. Versu tertio legebatur ἐγὼ δέ. Cor- 
rexit Dindorfius. 


II. 
LI , 2^ 3.7.9 
Τυνὴ γαρ, ἣν μὲν αὐτήν 
ἀεὶ χολάζῃς, ἐστὲ πάντων χτημάτων χράτιστον, 
ἐὰν δ᾽ ἀνῇς, λίαν ὕβριστον χρῆμα κἀκχόλαστον. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 368 12. ᾿“χόλαστον 
καὶ ὕβριστον πρᾶγμα: διττὴν δ᾽ ἔχει τὴν ϑεωρίαν, μίαν 
c , , -- € 2 * PA , [44 
μὲν ὅτι ἐχρήσατο τῷ ὕβριστον ἀντὶ τοῦ ὑβριστικόν, ὅμοιον 
ὃν τῷ τύπῳ τοῖς τοιοῖσδε τῶν ὑπερϑετιχῶν, βέλτιστον, κάλ-- 


*) V. Hist. crit, p. 176 sq. 
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λιστον, χράτιστον καὶ τοῖς ὁμοίοις" ἑτέραν δὲ διότε συμ- 
πέπλεχται τὸ ὑβοιστιχὸν τῷ ἀχολάστῳ. Πλάτων δ᾽ ἐχρή- 
σατο iv Πεισάνδρῳ λέγων Γυνὴ γὰρ yv μὲν αὐτήν χτλ. *) 
Derivata haec esse suspicor ex Phrynichi Praeparatione so- 
phistica. — Platonis locum ad trimetros revocare conabatur 
Bekkerus. Vs. 2 codex χολάζῃς ἀεί. Versu tertio addidi 
λίαν.  Adiectivo ὕϑριστος usus est etiam Pherecrates Inc. 
fab. p. 947. Perperam Schneiderus in lexico ὑβριστός. Re- 
spexit locum idem Grammaticus p. 365 90. 


vers EEIK 
Χαλεπὼς ἂν οἰχήσαιμεν ἐν Βυζαντίοις, 


ε ᾽ , 
ὅπου σιδαρέοις νομίζουσιν. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 249: λεπτοῖς δὲ νομίσμασι 
φαίνονται χεχρῆσϑαι Βυζάντιοι. διὸ καὶ δωριχῶς εἶπεν. 
ἕνιον δὲ χατὰ πολυμάϑειαν δωρίζουσι. Πλάτων Πεισάνδρῳ 
“Χαλεπῶς ἂν οἰχήσαιμεν ἐν Βυζαντίοις, ὅπου σιδαρέοισι νο-- 
μίσμασε χρῶνται. Haec Hermannus olim ita correxerat: 
ὅπου σιδαρέοισι roig νομίσμασι | χρῶνται. Eademque Bent- 
leii fuit coniectura, eam ob caussam non ferenda, quoniam 
ita poetae non dorica forma σιδαρέοις, sod vulgari σιδηροῖς 
utendum fuisset. Nunc Reisigii emendationem Coniect. I 
p. 247 recepit: ὅπου σιδαρέοις νομίζουσιν, quam ille. ex 
grammatici scripto ab Hermanno in calce libri de Emend. 
ratione grammat. p. 381 edito petiit. Ibi haec leguntur: 
“ψομίζω καὶ τὸ νομίσμασι χρῶμαι, δοτικῇ, ὡς ᾿«ἡριστοφάνης - 





*) Reliquam glossae partem adscripsi ad Pherecr. p. 347. ubi quod 
dixi obscura esse grammatici verba συγγραφικαὶ δὲ αὖ συνθῆκαι. ea 
nunc ita interpretor: tales verborum coniunctiones, qualis est ὕβριστον 
κἀκόλαστον χρῆμα et ὕβριστον xai xcg«Àov ἔργον, ctiam ad solutam ora- 
tionem esse utiles. lta idem p. 336. "Ayav τείνειν: ἀντιτείνειν καὶ ἀν- 
τιπράττειν καὶ μὴ εἴκειν κατὰ μηδένα τρόπον, αὐθαδιζόμενον. OGvy- 
γραφικὴ δὲ ἡ φωνή. Hespexit fortasse ad Soph. Antig. 712: τεένας 
ὑπείκει μηδέν. De nomine συγγραφεὺς scriptor prosaicus v. Schaefer ad 
Dion. Halic. C. V. p. 105. 


650 PLATONIS 


Βυζάντιοι σιδήρῳ νομίζουσι. Quae satis probabiliter 
ad Platonis locum rettulit. Hermannus addit Suidam, JVo- 
μίζουσιν : ἀντὶ τοῦ νομίσμασι χρῶνται, Byzautios σιδήρῳ 


νομίζοντας habemus etiam apud Pollucem IX 78. Atque - 


eodem modo Aristides Orat. 46 vol. 1] p. 195: οὐδὲ γὰρ 
εὖ Βυζάντιοι σιδήρῳ νομίζουσιν. — Nec dissimilis verbi vo- 
μέζειν usus est apud Thucyd. I 77: οὔτε τούτοις γρῆται 
οὔϑ᾽ oig ἡ ἄλλη “Βλλὰς νομίζει. Idem ΠῚ 88: ἀγῶσι μέν 
γε καὶ ϑυσίαις διετησίοις νομίζοντες. 


IV. 
“Ὥσπερ xvegaAAov 1) πτίλων σεσαγμένος. 


Herodianus περὲὸ μονήρους λέξεως p. 89: τύλη, ὅπερ 
. σύνηϑες ᾿“ττιχοῖς χνέφαλλον χαλεῖν, ὁμωνύμως τῷ περι-- 
ἐχομένῳ τὴν περιέχουσαν. --- ὠνομάσϑη δὲ ἀπὸ τοῦ χνέφον 
(leg. xvaqoc), ἥτις (ὅστις) σημαίνει ἀκανϑώδη ὕλην. ἢ (leg. 
4j) περιπεταννύντες τὰς ἐσθῆτας ἐξέϑλεβον τὸ πλεονάζον 
τοῦ περὶ τὰς ἐσθῆτας χνοῦ" οἷς (leg. ᾧ) καὶ πρὸς τὰς 
τύλας ἐχρῶντο ὥσπερ χαὶ νῦν. μέμνηται δὲ αὐτοῦ (fort. 
add. ἐπὶ) rov ἐμβαλλομένου Πλάτων ὁ κωμικὸς ἐν Πεισαν- 
ὅρῳ “Ὥσπερ χνεφάλλων 1) πτιλὼν (sic) σεσαγμένος. ὥστε χαὶ 
ἀντίϑεσις “ ἐγένετο τοῦ ἃ εἰς E, ἐπεὶ παρὰ τὸ xveqog 
ἐγένετο. Voce χνέφαλλα de iis, quae pulvinari con'inentur 
(ἐπὶ τοῦ ἐμβαλλομένου nAnuowperoc), usus est etiam. Theo- 
pompus comicus apud Polluce. X 41. 


vo 
Phrynichus Appar. Soph. p. 97 33: Πλάτων δὲ ἐν H«a- 
σάνδρῳ τὸ πολιτοχοπεῖν ἀντὶ τοῦ λοιδορεῖν xal κωμῳ-- 
δεῖν εἶπεν. 





ἢ Attigi liaec supra ad Cratin. p. 75. ubi pre ἀντέϑεσις scripsi μὲ- 
«άϑεσις. Sed v. Orion Theb. p. 155 19: ἀνιέϑεσις τοῦ £ddg v Eodem 
modo dictum est ἀντιστοιχία de permutatione litterarum apud Asclepia- 
dem Athenaei XIV p. 501 b: ἡ μὲν φιάλη xav ἀντιστοιχίαν ἐστὶ πιάλη. 
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VI. 


Suidas, ᾿“ρεοπαγίτης. διφορεῖται. χαὶ παροιμία ἐπὶ 
τῶν σχυϑρωπῶν καὶ ὑπερσέμνων καὶ σιωπηλῶν. καὶ A oso0g 
νεοττός, χαὶ "Ἄρεος παιδίον, ἐπὶ τῶν ϑρασυτάτων. χέ- 
χρηται τῷ μὲν πρώτῳ Πλάτων Πεισάνδρῳ. 


VII. 
Suidas, ᾿Αρκάδας μιμούμενοι: παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἑτέροις πονούντων. --- ταύτῃ τῇ παροιμίᾳ nex Or 11λά- 


των ἐν Πεισάνδρῳ. διὰ γὰρ τὸ τὰς κωμῳδίας αὐτὸς ποιῶν 
ἄλλοις παρέχειν διὰ πενίαν ᾿Αρκάδας μιμεῖσθαι ἔφη. 
V. Hist. crit. p. 162. 

| ; VIII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1555: καὶ Π]λάτων ἐν Ilau- 
σάνδρῳ περὶ ἀμφοτέρων λέγει. . Utrumque Pisandrum dicit, 
de quibus exposui Hist. crit. p. 177 sqq. 


IX. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 590: δ᾽ ὔαϑλος ῥήτωρ 
συκοφάντης, οὗ μνημονεύει καὶ ἐν “χαρνεῦσι καὶ ᾿ Θλκά- 
σιν. --- μνημονεύει δὲ αὐτοῦ καὶ Πλάτων ἐν Πεισάνδρῳ 
x«i Κρατῖνος ἐν Θράτταις. De Euathlo vide supra p. 67. 


X. 


Plutarchus Antiph. p. 833 c: χεχωμῴδηται δὲ (Antipho 
Rhamnusius) εἰς φιλαργυρίαν ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Πεισάνδρῳ. 
V. Hist. crit. p. 180. ϑαβρίοαν! licet ad Platonis maxime 
fabulam spectare haec incerti grammatici verba apud Eudo- 
ciam p. 59: χαϑάπτεται δ᾽ ἡ κωμῳδία τοῦ ᾿Αντιφῶντος 
ὡς δεινοῦ τὰ διχανιχά, καὶ λόγους κατὰ τοῦ δικαίου συγ-- 
κειμένους ἀποδιδομένου πολλῶν χρημάτων. Aliud fragmen- 
tum probabiliter ad Pisandrum referendum vide Inc. fab. ΧΙ. 
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HQgTlddgJyHsos- 


I. 
Ἂ ϑεῖε Mópvzs, viv γὰρ εὐδαίμων ἔφυς, 
καὶ 1 λαυχέτης ἡ ψῆττα, καὶ “εωγόρας, 


ot ξῆτε τερπνῶς οὐδὲν ἐνθυμούμενοι. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 110: “Ζωγόρας δὲ τρυφε- 
ρός τις, ὁ "AvOoxiüov πατήρ. Πλάτων Περιαλγεῖ 2. eis 
Mogvys xr. Eadem leguntur apud Suidam ΠῚ p. 983: ὁ 
δὲ “εωγόρας τρυφερός τις. Πλάτων λέγει (fort. Περιαλγεῖ) 
£2 ϑεῖε Μόρυχε xrÀ. Vs. 1 legebatur Μόρυχέ τε νῦν γάρ. 
Suidas Ἡόρυχε τέως γάρ, quod cum Ruhnkenio ad Tim. 
p. 183 et Sluitero Lectt. Andoc. p. 12 praefert Reisigius 
Coniect. p. 72. — Hanovius Exerc. crit. I p. 195 Móovye, 
ϑεοῦ γάρ. At neque τέως neque «o? monosyllabum est apud 
comicos. ltaque cum Hermanno Casaubonum sequutus sum. 
Nescio tamen an in illo τέως aliud quid lateat. Nihil desi- 
derarem si legeretur, ὦ ϑεῖε Mógvz', οὐκ ἔτος ἄρ᾽ εὐδαί- 
pov ἔφυς. )6 formula οὐχ ἔτος ἄρα vide Aristoph. Plut. 
404. Eccles. 248 et Athen. III p. 113d. Pro viv Th. 


Bergkius Comment. p. 315 scribebat vovv, — . Vs. 2 lege- 
batur 7. Suidas 7j. Correxit Ruhnkenius. — Vs. 3 Suidas 


τέρπγώς, scholiasta τερπνόν, Casaubonus tentabat οἱ Cuz. 
ἀτερπὲς οὐδὲν ἐνθυμούμενοι. De Morycho et Glauceta 
Aristophanis testimonia apposuit Ruhnkenius. ἱθήῆτταν cur 
dixerit Glaucetam, haud alia fuisse videtur caussa, quam 
quod hoc piscium genere, gulosis hominibus impense amato 
(Clem. Alex. Paed. II 1 p. 210 ed. Col.), summopere delectaba- 
tur. Similem ob caussam Callimedonti Carabi cognomen haesit. 
Alia Aristophanei loci ratio Lys. 181: ταυτὲ σὺ λέγεις, ὦ 
witrr«. Quibus verbis respicitur quod Calonice vs. 1185 di- 





*) V. Hist, crit. p. 181. 
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xerat, ἐγὼ δέ γ᾽ ἂν x&v ὡσπερεὶ ψῆτταν, δοχῶ, δοῦνὰν 
ἐμαυτῆς παρταμοῦσα ϑἥμισυ. De Leogora Hermannus at- 
tulit Sluiterum Lectt. Andoc. p. 11. Cfr Athenaeus IX 
p. 987b: κωμῳδεῖται γὰρ ὁ “εωγόρας ὡς γαστρίμαργος 
ὑπὸ 1ΠΠ]λάτωνος ἐν Περιαλγεῖ, 


II. 
"Oc πρῶτα μὲν Κλέωνι πόλεμον ἠράμην. 


Priscianus Inst. gramm. XVIII p. 211 Kr. ,,Attici ἠρά-- 
μὴν πόλεμον πρὸς τοῦτον xci τούτῳ. Πλάτων περὶ 4a- 
γιος Πρῶτα μὲν κτλ. lta Putschius. Krehlius edidit in- 
certum an e codicibus: Πλάτων Περιαλγεῖ, πρῶτα μὲν κτλ. 
Recte Porsonus ad Euripidis Med. 139 no. XII. Περιαλγεῖ,. 
ὃς πρῶτα μὲν etc. Cod. Monac. apud Spengelium Append. 
Varr. p. 621 habet ZJ1EPIAZIIoC πρῶτα uiv etc. Ceterum 


cfr Hist. crit. p. 1695. 
III. 


' AX. ἡγούμεσϑ᾽ εὖ χἀνδρείως πολλῷ πάντων προέχοντες. 


Priscianus 1. |. p. 248. ,,Διιοὶ προέχοντες τούτων xci 
τούτοις, xal πολλῇ πάντων. Πλάτων περὶ πάσης ἄλλης 
οὖν ἔοιχ᾽ ἀνδρείας πολλῷ πάντων προέχοντες. Οοά. Μο- 
nac. Πλάτων περι «4 Tes α 16 TOYNeCdOYKoaNdPIQC 
IIOA4AN πάντων προέχοντες. Cod. Leid. Πλάτων 11ε- 
ριαλγεῖ ἀλλ᾽ ηγουνεσϑαγκανδρίως πολλων παντων προέχον- 
τὲς, | Quae recte emendavit editor Scapulae Oxoniensis. 
Frustra Hanovius Exerc. l p. 41 tentabat: ἀλλ᾽ émrowiod 
οὐκ ἀνδρείως. Formulae εὖ χαὶ ἀνδρείως exempla vide 
apud Aristoph. Thesm. 656. Platonem 'Theaet. p. 157 ἃ et 
Legg. IX 855a. De Atheniensium principatu et imperio 
locum intelligendum esse non dubito. 


IV. 
Χρηστὸν μὴ κατὰ Meiiav Ogrvyoxomov, 


Scholiasta Aristophanis Av. 1997: δηλοῖ δὲ rovro (00- 
τυγοχόπον fuisse Midiam) ᾿“ριστοφάνης v Περιαλγεῖ Χρη- 
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στὸν μὴ κατὰ Μειδίαν Oprvyoxonor. qn his Aristophani 
Platonis nomen substituendum esse indicavi Quaest. scen. II 
p. 92. Cfr Fritzschii Dissert. de Aristoph. Daet. p. 98. 
Scholiasta Luciani ad lovem 'l'rag. II p. 696: ὁ δὲ Μειδίας 
ὀρτυγοχόπος ἣν, ὡς Πλάτων li:gwAyei, καὶ ὡς πονηρὸν δὲ 
καὶ κόβαλον καὶ τῶν δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος καὶ 
Πλάτων διαβάλλουσι. Platonis versum ΤῊ, Bergkius Com- 
ment. p. 425 probabiliter ita corrigit, χρηστὸν γε κτλ. ho- 
minem probum neque Midiae similem. 


IL. Q Ho dus EE 3952.9 


Movog δ᾽ ἄγευστος, 


ἄσπλαγχνος ἐνιαυτίζομάπλάκουντος, ἀλιβάνωτος. 


Athenaeus XIV p. 644a: μνημονεύων (placentam) ὁ 
κωμικὸς Πλάτων εἴρηκεν ἐν τῷ {|οιητῇ οὕτως Movog δ᾽ 
ἄγευστος «τὰ, Eustathius ad Odyss. p. 1345 80: ἀστείως 
ὃ κωμικὸς Πλάτων ἔφη τὸ ἄγευστος, ἄσπλαγχνος, ἀπλώ. 
χουντος, ἀλιβάνωτος.  Vs.2 ,,ἐνιαυτίζομ᾽ Gaisfordus ad He- 
phaest. p. 222. ἐνιαυτίζομαι Gasaubonus. ἐγεαυγίζομαι ΡΥ,» 
Dindorfius. Simillimum eiusmodi craseos exemplum attulit 
Porsonus apud Gaisfordium Aristoph. Ran. 912 περιόψομ- 
ἀπελϑόντα. Alia vide apud Dindorfium ad Arist. Acharn, 
325. Cfr ad Antiphanis '4A:evog. 1 7. — Comica licentia 
ἄσπλαγχνος dixit pro σπλάγχνων ἄμοιρος. 


I. 
Pollux X 190: ἔξεστε δὲ xot ἀγγεῖα ὀστράκινα τὰ χε- 
οάμεα ἢ γήϊνα εἰπεῖν. ἐν γοῦν τῷ Π|οιτῇ Πλάτων φησί 


*) V. Hist. crit. p. 182. 


* iid 


" 
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Θαυμάζω τὸν τὴν δαπιϑάκνην πότερ᾽ ὀστρακί- 
γην ἢ βίβλον ἔχων τὴν δήποτε, lta haec leguntur 
in cod. Vossiano. Aldina ϑαυμάζω τὸν τὴν πιϑάκνην πό- 
τέρον, ὀοτρακίνην βίβλον ἔχοντα δήποτε. Postrema lun- 
germannus ita scribebat, ἔχονϑ᾽ ἣν δήποτε. Videant acu- 
tiores. Metrum aperte est anapaesticum. 


IV. 
“Ὁρᾶτε τὸ διῆρες ὑπερῷον. 

Scholiasta Aristophanis Ran. 1190: μάχτραν, εἰ δὲ βού- 
λει χάρδοπον] εἴρηται ἐν τοῖς πρόσϑεν ὅτι τοῦτο ἀρχαιό- 
τερόν ἐστι, τὸ τὰς μεταλήψεις τῶν λέξεων τῶν ἰσοδυνα- 
μουσῶν ἐπιτηδεύειν. Πλάτων Ποιητῇ ᾿Ορᾶτε τὸ διῆρες 
ὑπερῷον. Parum aptum Platonis exemplum ad id quod 
scholiasta voluit demonstrandum. Post ὁρᾶτε, ne διῆρες in. 
ultima ictum metricum habeat, inserendum 9? vel simile quid. 


V. 
Tov δέλιρακ᾽ ἀπῆγε σιγῇ. 
Athenaeus IX. p. 816 b: Πλάτων δὲ χωμῳδιοποιὸς ἐν 
Ποιητῇ ἀρρένικως ἕξη Τὸν δέλφαχα ἀπῆγε σιγ. 


VI. 

Athenaeus XIV p. 657a: δέλφραχά δὲ ἀρσενιχῶς εἴρηχε 
Πλάτων iv iloujtn 4ékqaxe δὲ ὁκεότατον, Casaubo- 
nus δ᾽ ὡραιότατον, Toupius Emend. Ill p. 39 δ᾽ ἀραιό- 
τατον, macilentum porcum. 


VII. 
Scholiasta Aristophanis Ran. 430: χαὶ Σεῤῖνος ἴσως 
παρὰ TO (Aviv. ἔστε δὲ καὶ Φεβῖνος ὠνομασμένος παρὰ 
Πλάτωνι {ἰοιητῇ,. 


VIII. 
Antiatticista p. 106 30. “Ζάσανα: ἐφ᾽ wv ἀποπατοῦ- 


μὲν, {᾿ἰλάτων [loujt;. μετενήνεκται δὲ ἀπὸ τούτου καὶ ἐπὶ 
TOUS μαγειοικοὺς βαύνους. 
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IX. X. 
Antiatticista p. 116 21. Ψήφισμα ἔϑηκεν: ἀντὶ τοῦ 
ἔγραψε. Κρατῖνος “Ὥραις, Πλάτων Ποιητῇ. — Ibidem lin. 
24. ΨΨαφαρόν: τὸ ἁπαλόν. |λάτων Ioujr. 


ΠΙᾺ ΕΝ ΣΉΝ ΤΣ 9 


I. 
Κατέλαβον ᾿Επιχράτης τε καὶ Φορμίσιος 
παρὰ τοῦ βασιλέως πλεῖστα δωροδοχήματα, 


ὀξύβαφα χρυσᾶ καὶ πινακίσχους ἀργυροῦς. 


Athenaeus VI p. 229f. de argenteis vasis disserens: 
Πλάτων δ᾽ ἐν Πρέσβεσι Κατέλαβον xrA. De Epicrate εὐ 
Phormisio dixi Quaest. scen. II p. 23 sive Hist. crit. p. 189. 
Quibus adde quae nunc de iisdem attulit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 889. 

II. 
Χαίρεις, οἶμαι, μεταπεττείσας αὐτὸν δὶαχλιμακίσας τε, 


τὸν ὑπηνόβιον σπαρτιοχαίτην ῥυποχόνδυλον ἑλκετρέβωνα. 


Aspasius ad Aristotelis Ethica Nicom. IV 7: ἡ τῶν 
“Μακώνων ἐσϑὴς εὐτελὴς ἄγαν ἱστορεῖται Ξενοφῶντι. διὰ 
ταῦτα καὶ σχώπτουσιν αὐτοὺς οἱ κωμῳδοποιοί, ὡς {Ιλάτων 
ἐν Πρεσβεῦσι (sic) “Χαίρεις, οἶμαι — ἑλχετρίβωνα. τοῦτο γὰρ 
«Ἵάχωνες ἐποίουν ἐγχράτειάν τινὰ καὶ καρτερίαν ἐπαγγελλό- 
μένοι. — Respicit Hesychius, Διαχλιμακίσας: διαπαλαίσας. 
Apud Aspasium legitur διακλιματίζεσίλαι, correctum a Por- 
sono Miscell. p. 232. ubi editor affert Grammaticum Bekkeri 
p. 414 21: τὸν ῥύπον ἐπὶ τῶν γλίσχρων zai ἀνελευϑέρων 
ἐτίϑεσαν: οὕτω γοῦν ῥυποχονδύλους λέγουσι τοὺς τοιού-- 








*) V. Hist. crit. p. 182. 
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τοῦς, Quae totidem verbis leguntur apud Suidam v. ἄχϑο- 
pot. Non primus autem hoc vocabulum finxit Plato, Eusta- 
thius ad Odyss. p. 1828 11: óvzoxovóvAog καὶ συχοτραγί 
δης παρ᾽ ᾿Ιππώνακτι καὶ ᾿Αἠρχιλόχῳ. Ceterum de Epicrate 
aut Phormisio haec intelligenda esse indicavi olim Quaest. 
scen. II p. 23 (Hist. crit. p. 1842). Monuit nunc etiam Th. 
Bergkius. De immundo Atheniensium λαχωγομαγούντων 
habitu dixi Hist. crit. p. 4806. 


lI. 


» , , , , € , 
Κυάϑους ὅσους ἐχλεπτέτην ἑχάστοτε, 


Athenaeus X p. 424a: χύαϑον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος 
IlAarov εἴρηκεν --- ἐν Πρέσβεσι Κυάϑους κτῇ. Legebatur 
ἐχλέπτεϑ᾽ ἑκάστοτε,  Correxi Hist. crit. p. 188. — Idem Th. 
Bergkius Comment. p. 392. 


ΠῚ. 
"Ava ὑπήνης ᾿Επίχρατες σαχεσφόρε. 


Scholiasta Aristophanis Eccl. 71: οὗτος (Epicrates) εἰς 
δασύτητα. ἦν δὲ ῥήτωρ καὶ δημαγωγός" οὗτος μέγαν πώ.- 
γωνα ἔχων ἐχαλεῖτο σαχεσφόρος. καὶ Πλάτων ὃ χωμι- 
κός φησιν "Avet ὑπήνης κτλ.  Apertuu est haec ad Lega- 
fos revocanda esse. Cognomen Epicratis σακεσφόρος 
Etymologo M. p. 361 3 restituit Maussacus ad Harpocr. 
p. 162 ed. Blanc. pro vulgato ᾿Επιχράτης ᾿άϑηναῖος δημα- 
.yoyóg ὁ καὶ ἔφορος καλούμενος. 


IV. 
“Σχευάρια δὴ κλέψας ἀπεκήρυξ᾽ ἐκφέρων. 


Harpocratio p. 27 16. ᾽᾿4 ποχηρύττοντες: ἀντὶ τοῦ 
πιπράσκοντες, — Πλάτων Πρέσβεσι Σχευάρια δὴ κλέψας 
ἀπεχήρυξεν ἐχφέρων, ἐπώλησε. Respexit etiam Gramma- 
ficus Bekkeri p. 429 11. ἀποχηρύττοντες : ἀντὶ τοῦ 
πιπράσχοντες. οὕτω Πημοσϑένης x«i Πλάτων. Quae habet 
etiam Zonaras p. 264. 

Comoed. ant. | 42 
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y. 


Harpocratio p. 01 15. Ζητητής: ἀρχή τις ᾿“ϑήνησι 


καὶ κατὰ χαιροὺς καϑισταμένη, εἴποτε τὸν ἀδιχοῦντά τι 
δημοσίᾳ δέοι ζητεῖν; — οὗτος δὲ ὁ ῥήτωρ (Andocidem di- 
eit) καὶ ζητητής ποτὲ ἐγένετο, ὡς φησι “υσίας καὶ ᾽1σο- 
"parus καὶ Πλάτων ὁ κωμικὸς Πρέσβεσι. 


VI. VIL 
Athenaeus VII p. 287 d: Βεμβράδες. --- Πλάτων Πρέσ- 
fsow Ἡράκλεις τῶν Beuflgaó ov. — Suidas I p. 257. 
᾿Απέσχαξζε: Πλάτων Πρέσβεσι, καὶ σχᾶν τὸ σχίξειν. 


ΨΗΙ. 


Maximus ad Dionysium ἄγθορ. de Eccl. hier. III 3 
p. 914: ἁρμοστὴν ἔλεγον oi “ακχεδαιμόνιοι τὸν καϑιστά- 
μένον ὑπ᾽ αὐτῶν ἄρχοντα τῶν ἱποχειμένων αὐτοῖς πόλεων, 
παρὰ τὸ ἁρμόζειν τοὺς ἀρχομένους ζῆν κατὰ τοὺς νόμους. 
ὅϑεν xci ἁρμοστῆρας πάλιν ἐχάλουν ᾿4ϑηναῖοι τοὺς εἰς 
τὸ εὖ ζὴν διατάττοντας, ὡς σαφῶς Πλάτων ὃ κωμικὸς δη-- 
λοῖ ἐν Πρέσβεσι τῷ δράματι, Vehementer dubite num ἀρ- 
μοστὴρ receptum apud Athenienses nomen fuerit ad signi- 
fieandos eos, quos vulgo χοσμήτας et σωφρονιστὸς appella- 
bant. Pro ᾿“3'ϑηναῖοι fortasse “ακεδαιμόνιον scribendum, 
ἁρμοστῆρες autem de iis interpretandi, qui morum vitae- 
que mulierum Laconicarum censuram agebant. Hesychius; 
"Aouoovvow: ἀρχή τις £V “ακεδαίμονι, ἐπὶ τῆς εὐχοσμίας 
τῶν γυναιχῶν. 

Alia fragmenta haud improbabili coniectura ad //oéo- 
εις referenda vide in Fab. inc. VIII et IX. 
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ΣΙ ἘΜῈ ἢ 


E 
. » E -93 τ “ 5 - - 67 
"Ogr' εἴ τις ὀρχοῖτ᾽ ev, ϑέαμ᾽ ἦν" viv δὲ δρῶσιν οὐδέν, 


ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀπόπληχτοι στάδην ἑστῶτες ὠρύονται. 


4 Athenaeus XIV p. 628 d: εἰ δέ τις ἅμέτρως διαϑείη 
τὴν σχηματοποϊίων (saltationum figuras ) χαὶ ταῖς ᾧδαῖς 
ἐπιτυγχάγον μηδὲν λέγοι χατὰ τὴν ὄρχησιν, οὗτος δ᾽ ἦν 
ἀδόκιμος. διὸ xci ᾿“ριστοφάνης ἢ Πλάτων ἐν ταῖς Σκχευαῖς, 
ὡς Χαμαιλέων φησίν, εἴρηκεν οὕτως" "for! εἴ τὶς wtÀ. 
Vs. 1 ὀρχοῖτ᾽ VL. ópzoió" ABP. Bergkius malebat ὠρχεῖτ᾽. 
Tum B εὐθέα μην. ddem liber οὐδὲν pro vulgato οὐϑέν, 
et vs. 2 στάδη. 

| I. 

"Awet μόνον ovx ἂν ἄχρῳ τῇ Μορσίμῳ, 


ἵνα σοι πατήσω τὸν Σϑένελον μάλ᾽ αὐτίκα. 


Scholiasta ad Aristoph. Vespas 1312: Σϑένελος δὲ ὁ 
τραγιχὸς ὑποχριτής, ὃς διὰ πενίαν τὴν τραγικὴν σχευὴν ἀπέ- 
δοτο καχῶς πράττων. οὗτος ἐλαύνων περὶ (?) τοῖς τείχεσιν 
ἐνδειχνύμενος διεχλεύαζε. περὶ τούτου γέγραπται ἐν [1ἢ- 
ρυτάδῃ (Fragm. VII). Πλάτων Σχευαῖς “Δ΄ψαι μόνον κτλ. 
Non expedio. De Sthenelo supra quaedam attuli p. 699. De 
Morsimo poeta tragico subfrigido constat ex Aristophane. Fuit 
Philoclis, Aeschyli ex sorore nepotis, filius, Melanthii frater, 
V. schol. Aristoph. Equ. 400. Pac. 803. Ran. 151. Av. 282. 
Eundem medicam artem factitasse tradit schol. Aristoph. 
Av. 1. 1. τραγῳδίας καὶ ovrog (Morsimus) ποιητὴς χαὶ ψυ- 
χρός. ἣν δὲ ὀφϑαλμῶν ἰατρὸς ἀγαϑός, sive potius οὐκ ἀγαϑός. 
Hiuc cum Clymeno, qui et ipse infelix medicus erat, eum 
coniunxerat Aristophanes. Hesychius, KAügevog: ἰατρὸς 

ἀφυής, ὃν ' Apwtog rng φησὶν ἀναμεμῖχϑαι τῷ Mogoiuo, 


*) V. Hist. crit. p. 184. 
42 * 
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διὰ τὸ καὶ τὸν Μόρσιμον ἰατρὸν εἶναι qvi ἦν δὲ καὶ 
τραγῳδοποιὸς ἀφυὴς ὁ Μόρσιμος. Praetervidit haec Din- 
dorfius. 


Π|. 


Καὶ τοῖς τρόποις ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. 


Photius Lex. p. 420 14. περὶ πόδα: οἷον ἁρμόττον 
σφόδρα, ὡς τὰ ὑποδήματα roig ποσίν. Πλάτων Ὡς ἔστι 
μον τὸ χρῆμα τοῦτο περὶ πόδα. καὶ ἐν Σχευαῖς Καὶ τοῖς 
τρόποις ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. Eadem totidem verbis 
leguntur apud Suidam s. v. zépi πόδα, ubi, ut apud Pho- 
iium ante Porsonum, legebatur ὡς περὶ. πόδα. ^ Correxit 
Piersonus ad Moerin p. 22. — Locutionem attigit etiam Pol- 
lux ΠῚ 196: λέγεται δέ τι xal περὶ πόδα ἁρμόττον, ἀπὸ τῶν 
ὑποδημάτων, Cfr Casaubonus ad Theophrast. Char. p. 49 
ed. Lips. 


IV. 


Moeris Attic. ed. Bekk. p. 188 14. ᾿άναβιωῶν: ᾿“4:- 
τίχοί, ὡς Πλάτων Xwevaig ᾿Αναβιῶν ἐκ τῆς νόσου. 
ἀναβιώσασϑαι κοινὸν. Grammaticus Marcianus apud Bekk. 
ad Harpocr. p. 850: να βιὼν ἀντὶ τοῦ ἀναβιώσας. IIAa- 
των Σχευαῖς ᾿ἡναβιὼν ἐκ τῆς νόσου, xol 'Apowroga- 
v4e. Respexit opinor Ran. 177. ubi est ἀναβιῴην. Moeris 
improbasse videtur aoristum βιωσασϑαν sensu inítransitivo 
reviviscere. *) Nec βιῶσαι valde usitatum fuit, quo prae- 
ter Xenophontem Oecon. IV 18 a Buttmanno indicatum et 
poetam novae comoediae apud Plutarchum Cons. Apoll. 
p. l10e. ex atticis scriptoribus vix quisquam usus est, nisi 
forte in participii casibus indirectis. Unice igitur probavit Moe- 
ris ἐβίων͵ ex quo intelligitur non recte Piersonum apud 
Moerin pro ἀναβιῶν scripsisse ἀναβιοῦν, recte autem Hud- 
sonum edidisse ἀναβιῶναι. Idque etiam Platoni redden- 


*) Nam transitivo sensu in vitam revocare recte dici ἀναβιώσασθαιν, 
ex Platone docuit Buttmannus. Atque ita etiam Crates. V. supra p. 240. 
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dum, ἀναβιῶν᾽ ἐκ τῆς νόσου, quamvis elisione paullo inso- 
lentiore. Ad eandem normam grammaticus Marcianus cor- 
rigendus est, qui pro ἀναβιώσας scripsisse videtur &vo uaa. 


V, 
Scholiasta Aristophanis Av. 151: Πλάτων δὲ αὐτὸν (Me- 
lanthium) ἐν XzvÓOcig (sic) ὡς λάλον σχώττει. — Cfr Hist. 
crit, p. 184. 


VI. 

*.. Scholiasta Aristophanis Ran. 870: τοῦτο εἰς ᾿Αρχῖ- 
VOY. μήποτε δὲ καὶ εἰς ᾿Αγύρρεον. μέμνηται δὲ τούτων 
xoi Πλάτων ἐν Σχευαῖς καὶ Xavvvgiov ἐν Δανάῃ. οὗτοι 
γὰρ προϊστάμενοι τῆς δημοσίας τραπέζης τὸν μισϑὸν τῶν 
χωμῳδῶν ἐμείωσαν κωμῳδηϑέντες. lta enim haec legi in 
codice Dindorfii indicio cognovi. Aristophanes de imminuta 
comicorum poetarum mercede conqueritur, 7 τοὺς μισϑοὺς 
τῶν ποιητῶν ῥήτωρ ὧν εἶτ᾽ ἀποτρώγει. De Archino ora- 
tore haud inccelebri dixerunt Valesius ad Harpocr. p. 253 et 
Ruhnkenius Hist. crit. orat. p. XLIl. Cfr Fragm. inc. fab. 
XLI. Agyrrhium Plato acerbe notat etiam alio loco. Vid. 
Fragm. inc. fab. V. 


SUO X. o $T. S. Pad 


I. 
ZtvoxAng δὲ δωδεχαμήχανος, 
ὁ Καρχίνου παῖς τοῦ ϑαλαττίου. 
Scholiasta Aristophanis Pac. 792: Ξενοχλῆς ὁ Καρκίνου 
δοκεῖ μηχανὰς xci τερατείας εἰσάγειν ἐν τοῖς δράμασιν. ἡ 
ἐλάτων Σοφισταῖς Ξενοχλῆς χτλ. Oir Suidas s. v. Καρ- 





. ?) V. Hist. crit. p.185. 
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xívog. Nota est Cyrene meretrix δωδεκαμήχανος dieta, quo 
€ognomine similiter ad Euripidis poesin signifieandam usus 
est Aristophanes Ran. 1355.  Careinum τὸν ϑεαλάσσιον há- 
bes etiam apud Aristoph. Vesp. 1019: ἄγ᾽ ὦ μεγαλώνυμα 
τέχνα TOU ϑαλασσίοιο. Dé QCarcino eiusque filiis dictum 
Hist. crit. p. 513. 

It. 


Τὸ XnmogyiXov κουρεῖον, ἔχϑιστον τέγος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 800: ὁ δὲ Σποργίλος ἦν 
χκουρεύς. μνημονεύει αὐτοῦ Πλάτων ἐν Σοφισταῖς Τὸ 
“Σποργίλου χτὰ. misso fabulae nomine Suidas s.v. Σπορ- 
γίλος. 

HI. 
Προμηϑία yep ἐστιν ἀνθρώποις ὁ νοῦς. 


Syncellus Chronogr. p. 149 Par. 282 Dind. Προμηϑεύς, 


— ἐμυϑεύετο πλάττειν ἀνθρώπους ἐξ ἀπαιδευσίας xo dAo- 
γίας εἰς παίδευσιν μετάγων, ὡς φησὶν ὃ Πλάτων, ὃ τὴν 
παλαιὰν χωμῳδίαν, ἐν Σοφισταῖς Προμηϑίω γάρ χτλ. 
Ante Dindorfium Π]ρομήϑεια. 


IV. 
Κἂν ἢ γαλεός, κἂν λειόβατος, x&v ἔγχελυς. 
Athenaeus VII p. 312 b. «“ειόβατος: οὗτος καλεῖται 
καὶ ῥίνη. ἔστε δὲ λευχόσαρκος, ὡς "Enaiverog ἐν ' Οψαρτυ- 
τιχῷ. Πλάτων Σοφισταῖς Κἂν ἢ γαλεὸς κτλ. 
V. 
"Ev τρισὶν 
πληγαῖς ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμφος. 
Eustathius ad Odyss. p. 1403 89: //avgeviag δὲ πα- 
ράγει xc χρήσεϊς (aoristi ἡδέσϑην) τοιαύτας. Πλάτων Xo- 


φιστῇ (sic) Ev τρισὶν κτλ. Vide supra Fragm. 'Eoor. VIII. 
Respicit Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 424 24. '4z:- 


Ὁ ἐμ χει μι Mu mM IM 





XOOIXTAI. 068 


δέσϑη: ἀπεβρωϑη. De breyi syllaba ante g in voce ῥάμ- 
φος cfr ad Pherecr. Metall. I 29. 


VI. 
Zonaras Lex. p. 1558. ΠΠλαίσιον: εἶδος μέτρου, ἢ ἡ 
ἐν τετραγώνῳ τῶν στρατιωτῶν τάξις, ὡς Πλάτων ἐν Xo- 


φιστῇ (816). 
VII. 


Athenaeus X p. 422 f. de forma δεδειπνάναιν disse- 
rens: x«i Πλάτων Σοφισταῖς καὶ ᾿Επιχράτης xrÀ, — Anti- 
atticista p. 89. 4sÓeuzvavaw: Πλάτων Σοφισταῖς. 


VIII. 


Pollux VII 100: xoi χογχυλίας λίϑος ἐν ' Aoi roqavovc 
" deiüaAo — λυχνίας δὲ παρὰ Πλάτωνι ἐν τοῖς Xoquoraig. 


ΙΧ. 
Poflux X 167: ἐκ δὲ τῶν σχευῶν ἔστι xal προσωπεῖον 
— xai προσωπὶς xci ὡς ἐν τοῖς Σοφισταῖς Πλάτων ὀϑ'ό- 
viov πρόσωπον. Libri ὠϑόνιον, Correxit Seberus. 


X. 
Antiatticista p. 79 80, ᾿4παωρτί: ἀντὶ τοῦ ἄρτε ἀπὸ 
γῦν. Πλάτων Σοφισταῖς. 
ΧΙ. 
Antiatticista p. 103 6: Κέρχους τὰς οὐρὰς ovx olov- 
“ται δεῖν λέγειν. ἐπιχωριάζει δὲ χατὰ τὴν ᾿Ασίαν. βάρβα- 
ρον μέντοι νομίζεται. Πλάτων Σοφισταῖς. 


ΧΙ]. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 157: δ4ρακχοντίέδης. 
πονηρὸς οὗτος xci πλείσταις καταδίχαις ἐνεχόμενος, ὡς 
lliarwv Σοφισταῖς. 

XIII. 

Suidas s. v. Σοφιστὴς et scholiasta Aristophanis Nub. 

330: Πλάτων γοῦν (schol. γὰρ οὖν) ὁ χωμιχὸς ἐν δράματι 


604 ; PLATONIS 
Jogioraig καὶ τὸν ᾿Θϑεδόν ἐνὸν αὐλητὴν (Suidas ποιη- 


τὴν) Βακχχυλίδην εἰς τοὔνομα κατέταξε τῶν σοφιστῶν. 
Cfr ad Cratini Fragm. p. 10. 


XIV. 

Harpocratio p. 28 ὃ: ᾿“πόληξις εἷς τῶν v συγγρα- 
φέων, ὃν Πλάτων κωμῳδεῖ iv Σοφισταῖς. Libri Σοφιστῇ. 
Pro v fortasse scribendum ἐ, Dicere enim videtur decem 
illos συγγραφεῖς, de quibus Thucyd. Vlll 67: εἰπὸν γνώ- 
μην, δέκα ἄνδρας ἑλέσϑαι ξυγγραφέας αὐτοχρῥάτορας, τού- 
τους δὲ ξυγγράψαντας γνώμην εἰσενεγκεῖν εἰς τὸν δῆμον --- 
καϑότι ἄριστᾳ ἡ πόλις οἰχήσεται. 


ΣΥΜΜ 4 ΧῚ A. * 


b. 
᾿Εγὼ γὰρ ὑμῖν νῦν φράσω. 

Priscianus Inst. gramm. XVIII p. 182 ed. Krehl. ,,ab- 
undat enim γάρ. Πλάτων ἢ Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ οὕτως 
ἤρξαντο" 'Eyo γὰρ ὑμῖν νῦν φράσω. lta Porsonus Ad- 
vers. p. 264 pro Συμμαχεῖαν.  Confirmant codices Krehlii, 


II. 
Εἴξασιν γὰρ roig παιδαρίοις τούτοις, οἱ ἑκάστοτε γραμμήν 
ἐν ταῖσιν ὁδοῖς διαγράψαντες διανειμάμενοι δίχ᾽ ἑαυτούς 
ε - 25 3 v € dino - , E - 
ἑστᾶσ᾽, αὐτῶν οἱ μὲν ἐχεῖϑεν τῆς γράμμης οἱ δ᾽ αὖ 
ἐχεῖθϑεν" 
* » , , » 2 - 5 εν ς ' 
εἰς δ᾽ ἀμφοτέρων ὄστρακον αὐτοῖς sig μέσον ἑστὼς 


ἀνίησιν, 





*) V. Hist. crit. p. 163. 185. 251. 
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LI , , * * ΄ , 
χὰἂν uiv πίπτῃσι τὰ λεύχ᾽ ἐπάνω, φεύγειν ταχὺ τοῦς ἑτέ- 
ρους δεῖ, 
τοὺς δὲ διώχειν. 


Hermias ad Platonis Phaedr. p. 90 ed. Ast. sive apud 
Bekkerum ad scholiastam Plat. p. 814: τοῦτο δέ ἐστιν 
ἐχεῖνο, δ' κατὰ τὴν ὀστρακίνδα χαλουμένην παιδιὰν γινό- 
μένόν ἐστιν, ἣν Πλάτων ὁ χωμικὸς iv τῇ Συμμαχίᾳ σαφῶς 
συνίστησι διὰ τούτων Εἴξασιν γὰρ τοῖς παιδαρίοις κτλ, 
Eustathius ad lliad. p. 1161 48: παῖδες δύο γραμμῇ τινὶ 
μεσολαβούσῃ διεστηκότες ἀλλήλων ὄστρακον ἀνερρίπτουν, 
οὗ ϑάτερον uiv μέρος πεπισσωμένων ἦν, τὸ ἐντὸς δηλαδή, 
τὸ δὲ ἐχτὸς ἀπίσσωτον. διώριστο δὲ τοῖς συμπαίζουσε, τί-- 
vov μὲν τὸ τὴν πίσσαν ἔχον, τίνων δὲ τὸ λοιπόν. καὶ ὅτε 
ἀναβληϑὲν τὸ ὄστρακον πέσοι, ὧν μὲν ἦν τὸ κάτω τοῦ 
ὀστράχου ἔφευγον, οἱ δὲ λοιποὶ ἐδίωχον. χρῆσις τῆς λέξεως 
ἐν τῇ κωμῳδίῳ πρὸς αἴνιγμα τοῦ ῥηθέντος ἐξοστρὰκισμοῦ. 
Πλάτων δέ, φασίν, ὁ κωμιχὸς φράζει αὐτὴν οὕτως Εἴξα-- 


&v δὴ τοῖς παϊδαρίοις — οἱ δὲ διώχειν. ὁ δὲ ἀναρρίπτων 
τὸ ὄστρακον ἐπιλέγει νὺξ ἢ ἡμέρα. Vs. 1 Hermias Bekkeri 
γάρ, Astii δέ, Eustathius omittit, — Vs. 8 οἱ. δ᾽ αὖ éxei- 


ϑὲν tentare non debebam: Quaest. scen. III p. 45 οἱ δ᾽ ἄρ᾽ 
ἐχεῖϑεν, quamvis sequente Th. Bergkio Comment. p. 261. 
Cfr Homeri lliad. ὦ 595: σοὶ δ᾽ αὖ ἐγὼ χαὶ τῶνδ᾽ ἐπι- 
δάσσομαι. --- Υβ. 4 Eustathius αὐτοῖς ἀνίησιν εἰς μέσον 
"ἑστώς. Hermias αὐτοῖς omittit. Possis αὐτοῖσιν ἀνίησ᾽ εἷς 
᾿μέσον ἑστώς, ut l.l. conieci et postea Bergkius. Nüne prae- 
tuli verborum ordinem mutare. — Vs. 5 Hermias πίπτῃ. 
De forma πίπτῃσι vide supra p. 78. Ceterum Th. Bergkio 
.Plato respexisse videtur Hyperboli condemnationem: hune 
enim, cum populo persuasisset, ut Niciam aut Alcibiadem 
aut Phaeacem e civitate eiiceret, ipsum, cum illi societatem 
inter se iniissent, iisdem suffragiis damnatum esse constat. 
- Ab hac igitur societate, qua tres illi tunc in civitate poten- 
tissimi viri coniuncti erant, Platonem videri fabulam Xvu- 
μαχίαν inscripsisse; itaque docíam esse hanc comoediam 
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non ita multo post Olymp. XCI 1. Facile apparet haec 
omnia in mera coniectura esse posita. 


ΠῚ. 
Σὺν ἐλαίῳ ὠτογλυφίδα λαβοῦσ᾽ ἀνασχάλλεται. 

Pollux II 88: ὠτογλυφὶς δὲ εἴρηταν παρὼ Πλάτωνε τῷ 
κωμιχῷ ἐν Συμμαχίᾳ Σὺν ἐλαίῳ κτλ. Verba σὺν ἐλαίῳ 
fortasse nihil sunt nisi corrupta lectio praecedentis συμμα- 
χίᾳ. Si poetae sunt, fortasse σὺν ἐλαδίῳ scribendum. Pro 
ἀνασχάλλεται legendum aut ἀνασχαλεύεταν aut. ἀναψαϑάλ- 
Aera, [taque versus ita fere refingendus est: 

᾿δτογλυφίδα λαβοῦσ᾽ ἀνασκαλεύεται. 


IV. 
Τὸ γὰρ ἕψημά σου 
γευόμενος ἔλαϑον ἐχροφήσας. 

Pollux VI 17: τὸ νῦν ἕψημα ὀνομαζόμενον, ὅπερ ἐστὶν 
οἶνος ἡψημένος εἰς γλυχύτητα. καὶ τοῦτ᾽ ἂν εἴη τὸ εἰρη- 
μένον ἐν τῇ τοῦ Π]λάτωνος τοῦ κωμικοῦ Συὑμμαχίᾳ Τὸ γὰρ 
ἕψημα κτλ. Pollucis verba indicare videntur, Platonis locum 
figurate accipiendum esse, quod tu intrivisti egomet ezedi. 


V. 
"HH CE" Φρκαδίας τοι δριμυτάτην ὀρίγανον. 
Athenaeus II p. 68c: ϑηλυχῶς (τὴν ὀρίγανον λέγει) 
Πλάτων ἢ Κάνϑαρος "H ἐξ ᾿Αρχαδίας οὕτω δριμυτάτην 
ὀρίγανον, Correxit Porsonus, probabiliter hoe fragmentum ad 
eandem hanc fabulam referens. Vide tamen Hist. erit. p. 163. 
Ex Athenaeo locum habet Eustathius ad lliad. p. 1148 26. 
Origanum. Arcadicum. commemorat Theophrastus H. P. VI 24. 


VI. 
Βατίς τε χαὶ σμύραινα πρόσεστι. 
Athenaeus VIL p. 819 ἀ: Πλάτων δὲ ἢ Κάνϑαρος σὺν 
τῷ σ (μύῤαινα scribunt) Βατίς ve «vA, Si trimetri reli- 
quiae sunt, fortasse προσέτι legendum. 
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Νάρχη γάο ἑρϑὴ βρῶμα χάριεν γίγνεται. 


Athenaeus VII p. 814a: Ναάρχη. Πλάτων ἢ Κάνϑαρος 
Συμμαχίᾳ Nágzy xrÀ. Libri ἔφη, correctum a Bentleio ad 
Menandr. p. 69. Tum ante Dindorfium χᾶρίεν γίνεται. 


VIH. IX. 
Harpocratio p. 139 17: ὀρνιϑευτής, ὁ ὀρνιϑοϑήῤραξ. 
— Πλάτων ἢ Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ. — Pollux VIE 202: 
πορνοβοσκῆσαε ἐν τῇ Πλάτωνος Συμμαχίᾳ. 


Χ. 

Antiatticista p. 104. Κεναγγίαν: τὴν πεῖναν. IlAa- 
των Συμμαχίᾳ. Pollux VI 81: Πλάτων δὲ καὶ xevayytav 
εἴρηκε. «Ξενοφῶν δὲ βούλιμον, καὶ ᾿“ριστοτέλης δὲ τὸν 
Πειραιέα μὴ χεναγγίαν ἄγειν. Quorum postrema ne quando 
In Aristotelis fragmentis ponantur, partim ex codicibus scribe: 
xci ᾿Αριστοφάνης δέ Τὸν Πειραιᾶ δὲ μὴ κεναγγίαν ἄγειν. 
Neglexit hoc Dindorfius. 

ΧΙ. XIL 

Photius p. 883 14. Παραϑήκην: [lÀAcrwv Συμμᾶ- 

χίᾳ. — ldem p. 404 18. IIs£o6 μόσχους: ἀντὶ τοῦ ἑταίρας 

τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ «ὐλητρίδα πε- 
ξήν. V. Porsoni Adv. p. 265. 


E * Wr S 
I. 
Σὲ μέν, ὦ μοχϑηρέ, παλινδορίαν παίσας αὐτοῦ χαταϑήσω. 


Hesychius, Παλινδορία : τὸ σκῦτος. Πλάτων Συρφα- 
κίσαι, μνωμοχϑηραν παλινδρια αὐτοῦ καταϑήσω. La co- 
dex. Emendavit Porsonus Praef. Hecubae p. LXIV. 
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Ec 
Νοεῖ μὲν ἕτερ᾽ ἕτερα δὲ τῇ γλώττῃ λέγει. 


Scholiasta Aristophanis Av. 168: Πλάτων Σύρφακι ἐπὶ 


τοῦ Τελέου lNosi — λέγει. κωμῳδεῖται δὲ εἰς πολλά. Quae : 


qualia sint pete e Suida s. v. ελέας, ubi Platonis versus 
ita scribitur: νοεῖ μὲν ἕτερ᾽ ἕτερα δὲ τῇ γλώττῃ φϑέγγεται. 
Cfr Toupium Emend. II p. 235 et quae ipse monui Hist. 
crit. p. 294. 
IL. 

A. O01 μὲν * Αναγυράσιος ὀρφώς ἐστί σοι. 
B. τούτῳ φίλος Mvvioxog ἔσϑ᾽ ὁ Χαλκιδεύς. 
-4, καλῶς λέγεις. 


Athenaeus VIII p. 8444: Μυνίσχος ὁ τραγικὸς ὑπο- 
κριτὴς κωμῳδεῖται ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Σύρφαχι ὡς ὀψοφά- 
γος οὕτως ᾿Οδὶ μὲν xrÀ. Vs. 2 τούτῳ scripsi pro vulgato 
ταῦϑ᾽ Oc. AB O9" οὔϑ᾽ ὡς. P τοῦϑ᾽ ὡς. Pro Mvvioxoc 


AB habent ύννιχος. bid. ἔσϑ'᾽ Blomfieldius Praef. ad 
Aeschyli Pers. p. VIII. Vulgo ἔσοιϑ᾽. AB £097. Mynis- - 
cus ille fortasse nepos fuit illius, qui Aeschyli actor fuit. 


Hinc corrige quae dixi Hist. crit. p. 294. 


IV. 


Athenaeus X p. 446 e: ἐνίοτε δὲ καὶ συστέλλουσι τὸ U 


(futuri πίομαι), ὡς Πλάτων ἐν Ταῖς ἀφ᾽ ἱερῶν (Fragm.l) 
xci ἐν Σύρφαχε Καὶ πίεσϑ'᾽ ὕδωρ πολύ. Correptionem 
eius syllabae ex antiquae comoediae poetis praeter Platonem 
unus sibi permisit Amipsias Fab. inc. I 2. 


V. 


Harpocratio p. 107 10. κατάστασις: — ἔοικεν οὖν 


ἀργύριον εἶναι, ὅπερ οἱ κατασταϑέντες ἱππεῖς ἐλάμβανον 


ἐκ τοῦ δημοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσει --- ἔτι δὲ σαφέστερον 


λέγεται ἐν τῷ Σύρφακι Πλάτωνος. V. Boeckhii Qec. Att. I 269. 












^ 
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YHEPBOAOX *) 


I. 
t ^ * , 3 - , 
O δ᾽ ov γὰρ ἠττίχιζεν, ὦ Μοῖραι φίλαι, 
ἀλλ᾽ ὁπότε μὲν γρείη διῃτώμην λέγειν, 
" LI - , [9 , 3 E] - , 
ἔφασχε δὴ τῷ μήν, ὁπότε δ᾽ εἰπεῖν δέου 
ὀλίγον, ὀλίον ἔλεγεν, 


Herodianus περὶ λέξεως μονήρους p. 90 1: Πλάτων 
᾿ € P 3 € ᾿ 2o! * 1 » - -- 
μέντοι ὁ χωμιχὸς ἐν Ὑπερβόλῳ διέπαιξε τὴν ἄνευ τοῦ y 


χρῆσιν (scil. ὀλίος pro ὀλίγος) ὡς βάρβαρον λέγων οὕτως 


Ὃ δ᾽ οὐ γὰρ κτλ. Etymol. M. p.621 51: 'ÜAtog κατὰ διά- 
λεχτον. Ταραντῖνοι γὰρ τὸ ὀλίγος ὀλίος λέγουσιν ἄνευ τοῦ 
y. — Πλάτων μέντοι ὃ κωμιχὸς διαπαίζεε τὴν λέξιν ὡς 
βάρβαρον" καὶ τὸ ὀγίννος γίννος (leg. τὸ γίννος ἵν- 
voc) φησί. τοῦτο. δὲ εἴρηχε τὸ ἐξ ἵππου μὲν μητρὸς πα- 
τρὸς δὲ ὄνου. Ex quibus coniicias etiam tv νος Hyperbolum 
- Platonicum dixisse. Vs. 1 suspicabar Π]οῦσαι, quoniam ubi de 
elegantia in dicendo agitur , Musarüm mihi quam Parcarum 


&ptior videbatur esse.antestatio. V. Hist. erit. p. 191. — - 
. Vs. 8 fortasse ἔφασχ᾽ ἐδιῃτώμην. V. Hist. crit. l. 1. Sed 
—verius fortasse éqeoz! ἐδιαιτώμην. Eam enim formam re- 


iecisse Atticistas, docet Antiattic. p. 91 18. "EOiairov: cvri- 
TOU δεήτων. — Vs. 4 ὀλίον in cod. deest: addidit Blochius. 
De forma óAíog et ὀλίωρος pro ὀλίγος et ὀλίγωρος dixi l. 1. 
i Mei 
Καίτοι πέπραχε τῶν τρόπων uiv ἄξια, 
αὑτοῦ δὲ καὶ τῶν στιγμάτων ἀνάξια" 
οὐ γὰρ τοιούτων οὕνεκ᾽ ὄστραχ᾽ εὑρέϑη. 
Plutarchus Nic. cap. 11: ᾿Ὑπερβόλῳ δὲ τιμὴν καὶ προσ- 
ποίησιν ἀλαζονείας (se. τὸν ἐξοστρακισμὸν εἶναι ἐνόμιζον), 


*) V. Hist. crit. p. 188 sqq. 
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εἰ διὰ μοχϑηρίαν ταὐτὰ ἔπαϑε τοῖς ἀρίστοις, ὡς nov xai 
Πλάτων ὁ κωμιχὸς εἴρηχε περὶ αὐτοῦ Kei τοι πέπραχε xTÀ. 
Idem Alcib. cap. 18: φαῦλος γὰρ οὐδεὶς ἐνέπιπτεν εἰς τοῦτον 
τὸν χολασμὸν (ostracismum), οὐδ᾽ ἄδοξος, ὥσπερ καὶ Πλάτων 
ὁ τοῦ 'Ynegfio^ov μνησϑείς Καί τοι πέπραχε κτλ. Ad Hy- 
perbolum haec revocanda esse nemo dubitabit. Versu primo 
fortasse praestat πέπραγε. V. ad Menandri fragm. p. 221. 
Versu tertio editur eivex'. , 


IH. IV. 
ὐτυχεῖς ὦ δέσποτα. 
B. τί δ᾽ ἔστι; «41. βουλεύειν ὀλίγου ἔλαχες πάνυ. 
ἀτὰρ οὐ λαχὼν ὅμως ἔλαχες, ἢν νοῦν ἕχῃς. 
B. πῶς 5v ἔχω νοῦν; .4. ὅτε πονηρῷ xoi ξένῳ 
ἐπέλαχες ἀνδρί, μηδέπω γὰρ ἐλευϑέρῳ. 


- » 4 4 


"Ansop'* ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν τὸ πρᾶγμα δὴ φράσω" 
“Ὑπερβόλῳ βουλῆς γάρ, ἄνδρες, ἐπέλαχον. 


Scholiasta Rav. Aristophanis Thesmoph. 808: καὶ ἡ EU- 
βούλη πέπλασται. τὸ δὲ ὅλον τί βούλεται, οὐκ ἔστι σαφές, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ παρὰ Πλάτωνι ἐν Ὑπερβόλῳ᾽ λέχει. γάρ τι περὶ 
᾿τοῦ ἐπιλαγχάνειν τοῖς βουλευταῖς. νὐτυχεῖς —. ἐλευϑέρῳ. 
καὶ ἐν ταὐτῷ ᾿Απερρε xTÀ.  Dilucidius subsortitionis. ratio- 
nem explicuit eundem Platonis locum respiciens. Harpo- 
cratio p. 81 6: ἐχληροῦντο oi βουλεύειν ἢ ἄρχειν ἐφιέμενοι, 
ἔπειτα ἑκάστῳ τῶν λαχόντων ἕτερος ἐπελάγχανεν, ἵν᾿ ἐὰν 
ὁ πρῶτος λαχὼν ἀποδοκιμασϑῇ ἢ τελευτήσῃ ἀντ᾽ ἐκείνου 
γένηται βουλευτὴς ἢ ἄρχων ὁ ἐπιλαχὼν αὐτῷ. ὑποφαίνεται 
δὲ ταῦτα ἐν τῷ llherovog ᾿Υπερβόλῳ. "Fractaverunt Pla- 
tonis locum Hanovius Exerc. crit. I p. 93. Fritzschius ad 
Aristophanis "lThesmoph. p. 812 et Th. Bergkius Comment. 
p. 312. Vs. 8 codex &yagov pro ἀτὰρ οὐ, quod reponen- 
dum esse vidit Hanovius. lta etiam Bergkius qui hunc ver- 
sum iía scripsit: 
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B. ἀτὰρ οὐκ ἔλαχον. .4. ὅμως ἔλαχες, ἢν νοῦν ἔχῃς. 
Sed videndum ne servari possit οὐϊία. lectio; nequaquam 
enim incredibile est excidisse versum, cuius haec fere sen- 
tentia fuerit: 
B. ἐγὼ γὰρ ἔλαχον; οὐδαμῶς μὰ τὸν Δία 
| Ad quae iam recte A responderet, ἀτὰρ ὀὺ λαχὼν ete. — 
Vs. 4 codex πῶς οὖν ἢν ἔχω γοῖν.  Correxit Bekkerus. 
Quid istud est quod dicis ,5i sapiam"?  MHanovius πῶς 
| voUr; ἔχω νοῦν. — Vs. 9 codex οὐδέπω. Recte Fritzschius 
μηδέπω. Hanovius κοὐδέπω γ᾽ éAevÓfow. Bergkius zo- 
δαμῶς γ᾽ ἐλευϑέρῳ. — Vs. Ἵ βουλῆς pendet ab ἐπέλαχον. 


y. 
Καὶ τοσοῦτον εὐερίας ἀπολέλαυχ᾽ ᾿ Ὑπέρβολος, 
ὡστ᾽ αὐχμότατός ἐστι. 


Scholiasta Aristophanis Av. 121: εὔερον] οἷον μαλαχήν, 
ὥσπερ σισύραν εὐέριον. Πλάτων Καὶ τοσοῦτον εὐερίας ἀπο- 
λέλαυχεν ὁ ᾿ Ὑπέρβολος ὥστε αὐχμώτατός ἐστι. Hine sum- 
psit Suidas s. v. ἐὔερον. Πλάτων ᾿ Ὑπερβόλῳ Καὶ τοσοῦτον 

τῆς εὐερίας ἀπολέλαυχεν, ὥστ᾽ ἀϑλιωτάτη ἐστί. Constituit 
-locum ut supra adscripsi Dobraeus ad Aristoph. Nub. 518. 
- Nec tamen persanatus videtur. Ut enim mittam minus usi- 
tatam esse secundi pedis in versu Eupolideo solutionem, 
ipsum illud αὐχμότατος quid tandem est? Num, ut χρυσό- 
τέρος a χρυσός, ita αὐχμότατος ab αὐχμὸς formatum est? 
-Non credo. Nec quidquam prodest si quis αὐχμηρότατος 
scribere velit. Omnino quid sordium commemoratio hic sibi 
velit non intelligo. Videant alii an ex Suidae lectione ali- 
quid eliciant. De Fritzschii conatu Actis Soc. gr. I p. 140 
consulto tacui. 
VI. 

Athenaeus 1I p.66 f: ὑποχοριστιχῶς δ᾽ εἴρηκε Πλάτων 
ἐν “Ὑπερβόλῳ Φύλλεον ἢ ῥαφανίδεον. Dobraeus Adv. 
ll p. 298 suspicatur φυλλεῖον 7j ῥαφανιδίου, cll. Aristoph. 
Plut. 514. 
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VII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 447 27. ' dorooiteiv: 
τὸ ἐναντίον τῷ ὀψοφαγεῖν. Πλάτων ἐν Ὑπερβόλῳ χέχρηται 
τῷ ὀνόματι. 

Vlil. 


Scholiasta Luciani Tim. I p. 142: Πλάτων δὲ ὁ κωμι- 
χὸς “υδὸν αὐτόν φησιν εἰναι. MHyperbolum dicit. V. Hist. 
crit.p. 189. 


D A Q N.* 


I. 
γὼ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐν τῇ ᾽ρημίᾳ 
τουτὶ “διελϑεῖν βούλομαι τὸ βιβλίον 
πρὸς ἐμαυτόν. B. ἔστι δ᾽, ἀντιβολῶ σε, τοῦτο τί; 
A. Φιλοξένου καινή τις ὀψαρτυσία. 
5 B. ἐπίδειξον αὐτὴν ἥτις ἐστίν. ΑΙ. ἄκουε δή. 
ἄρξομαι ἐκ βολβοῖο, τελευτήσω δ᾽ ἐπὶ ϑύννον. 
B. ἐπὶ ϑυννόν; οὐχοῦν τῆς τελευταίας πολύ 
κράτιστον ἐνταυϑὶ τετάχϑαι τάξεως; 
«4. Βολβοὺς μὲν σποδιᾷ δαμάσας, καταχύσματι δεύσας, 
10 ὡς πλείστους διάτρωγε" τὸ γὰρ δέμας ἀνέρος ὀρϑοῖ, 
xal τάδε μὲν δὴ ταῦτα " ϑαλλάσσης δ᾽ ἐς τέκν᾽ ἄνειμι. 
* * * * 
Οὐδὲ λοπὰς κακόν ἐστιν" ἀτὰρ τὸ τάγηνον ἄμεινον. 
* * * J x* 


᾿Ορφών, αἰολίαν, συνόδοντά τὲ καρχαρίαν τε 


*) V. Hist. crit. p. 186. 
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μὴ τέμνειν, μή σοι νέμεσις ϑεόϑεν zaronvevog* 


15 ἀλλ᾽ 020v» ὀπτήσας παράϑες" πολλὸν γὰρ ἄμεινον, 


πουλύποδος πλεχτᾷ δ᾽ ἄν, ἐπεὶ λήψῃ κατὰ καιρόν, 
c * M 3 - M 3 , * , 

ἑφϑὴ τῆς ὀπτῆς, XV ἢ μείζων, πολὺ χρείττων, 

ἢν ὀπταὶ δὲ δύ᾽ ὠσ᾽, ἑφϑῇ κλαίειν ἀγορεύω. 


, , , ' 3 
τρίγλη δ᾽ ovx ἐϑέλει νεύρων ἐπιήρανος εἰναι" 


20 παρϑένου ᾿Αρτέιιδος γὰρ ἔφυ καὶ στύματα μισεῖ, 
] c fatidi S Css y Ρ 


΄ * , , - * NA. c , 
σχορπίος αὖ — JB. παίσειέ γε σοῦ τὸν πρωχτὸν ὑπελϑῶων, 


Athenaeus [ p. 8 b: τοῦ Φιλοξένου δὲ τοῦ “Τευχαδίου 
Δείπνου Πλάτων ὁ κωμῳδιοποιὸς μέμνηται ᾿Εγω δ᾽ ἐνθάδ᾽ 
xrA. Ex Phaone hunc locum desumptum esse ipse Athe- 
naeus docet VII p. 325a. ubi vs. 20 et 21 disertim- ex hac 
fabula afferuntur, et IV p. 146 f. ubi commemorato Philoxeni 
Cytherii Convivio ita pergit: εἴπερ rovrov καὶ ὃ κωμῳδιο- 
ποιὸς Πλάτων ἐν τῷ (ϑάωνε ἐμνήσϑη, καὶ μὴ τοῦ Zcvxa- 
δίου Φιλοξένου. De Philoxeni Cytherii Symposio, ab aliis 
perperam Philoxeno Leucadio adscripto, dixit Th. Bergkius 
Comment. p. 211. Qui inde a versu sexto sequuntur hexa. 
meiri, non ipsius esse Philoxeni sed ad irridendum Philoxe- 


num ab ipso Platone esse confictos.idem recte monuit. Vs. 1 
Porsonus ἐγὼ δ᾽ ὧν ἐνθάδ᾽, Th. Bergkius ἐγὼ γὰρ ἐνθάδ᾽. 
Neutro opus est, si verbum quadrisyllabum (— —- v v) in 
initio versus positum fuisse statuas. — Vs. 6 affert Eusta- 


fhius ad lliad. p. 1164 25. ubi δ᾽ insertum post ἄρξομαι, 
quod habent etiam BV. — Vs. 7 τελευταίας Casaubonus pro 
τελευτῆς. Nec tamen locus persanatus est. — Vs. 8 ἐν- 
ταυϑί. lta pro ἐνταῦϑα Dindorfius. Casaubonus ἐνταυϑοῖ. 
— Vs. 9 σποδιῷ BCD. σποδιῆ VL. — Vs. 10 libri δέμας 
ἀνορϑοῖ, ut Eustathius ad Hom. p. 1283 33: Πλάτων ὁ 
χωμιχὸς εἰπὼν περὶ βολβοῦ, ὃς πολὺς ἐν ᾿4ϑήναις φύεται, 
ὅτι τὸ δέμας ἀνορϑοῖ, τουτέστι τὸ αἰδοῖον ἐντείνει, — Ca- 
saubonus δέμας ἀνδρὸς ἀνορϑοῖ.  Perfecit emendationem 
Dindorfius. In C post vs. 10 additum ἡ ψωλὴ δέμας ἐστί, 


| Post vs. 11 Athenaeus ita pergit: x«i μετὰ μικρόν Οὐδὲ 


Comoed. ant. 48 


᾿ 
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λοπάς κτλ. Similiter post vs.-18: χαὶ μετ᾽ ὀλίγα "Opquv - 
xtA. Ad vs. 12 respicit Eustathius p. 1862 20: ταγήνου δὲ 
χρῆσις ἐν τῷ ἀτάρ TOL τὸ τάγηνον ἄριστον. Quod post | 


ἄμεινον in libris sequitur οἶμαι, delevi praeeunte Din- 


dorfio. — Vs. 16 libri ἐπιλήψη. Neque ἂν neque λήψῃ 


ferri posse vere monuit Dindorfius. Nihil desiderarem si 
legeretur: πουλύποδος πλεχτὴ δ᾽ ἄρ᾽, ἐπὴν ληφϑῇ κατὰ 
χαιρόν. Quo tempore non conducat captura polypi docet 


Aristoteles H. A. V 12. sive apud Athenaeum p. 8176. — - 


Vs. 18 B ὦσιν. — Vs. 20 ᾿“ρτέμιδος γὰρ ἔφυ.  Trigla 
enim Hecatae sacra. V. Athen. VII p. 325a. — Vs. 21 
libri παΐσειέ γε. VL παύσειέ ye, unde lIacobsius Addit. p. 4 
σχορπίος αὖ παύσει σε πόϑου. Sed. recte Elmsleius ad Ari- 
stoph. Acharn. 92 orationem ab. altero interlocutore inter- 





pellari vidit, Sequutus est Dindorfius. Scorpionem moechis | 


subditum esse monuit laudatus Sehweighaeusero Gesnerus 
Aquatil. p. 891. 


II. 


Εἶεν, yvvaixeg, * * ὡς ὑμῖν πάλαι 
οἶνον γενέσϑαι τὴν ἄνοιαν εὔχομαι" 
ὑμῖν γὰρ οὐδέν, καϑάπερ ἡ παροιμία, 
ἐν τῷ καπήλῳ νοῦς ἐνεῖναί. μοι. δοχεῖ. 

9 εἰ γὰρ Φάωνα δεῖσϑ᾽ ἰδεῖν, προτέλεια δεῖ 
ὑμᾶς ποιῆσαι πολλὰ πρότερον τοιαδὶ. 
πρῶτα μὲν ἐμοὶ γὰρ κουροτρόφῳ προϑύεται 
πλαχοῦς ἐνόρχης, ἄμυλος ἐγκύμων, κίχλαι 
ἑχκαίδεχ᾽ ὁλόχληροι μέλιτι μεμιχμέναι, 

10 λαγῴα: δωδεχ᾽, ἐπισέληνα. τἄλλα δέ 
ἤδη ταῦτ᾽ εὐτελέστατ᾽, ἄκουε δή. 
βυολβῶν μὲν ᾿Ορϑάνῃ τρί᾽ ἡμιεχτέα, 
Κονισάλῳ δὲ καὶ παραστάταιν δυοῖν 


μύρτων πιενακίσκος. χειρὶ, παρατετιλμένων * 
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18 λύχνων γὰρ ὀσμὰς οὐ φιλοῦσι δαίμονες. 
πύργης τετάρτης xvob re καὶ κυνηγέταις, 
“Τόρδωνι δραχμή, Κυῤβδάσῳ τριώβολον, 
ἥρῳ Κέλητι δέρμα καὶ ϑυλήματα. 

- 23 , ^ 3 , ? 2 * , 
ταῦτ᾽ ἐστὶ τἀναλώματ᾽, εἰ μὲν οὖν τάδε 

20 προσοίσετ᾽, εἰσέλϑοιτ᾽ ἄν" εἰ δὲ μή, μάτην 


ἔξεστιν ὑμῖν διὰ χενῆς χινητιῷν. 


Athenaeus X p. 441e: Πλάτων Φάωνι διηγούμενος 
ὅσα διὰ τὸν οἶνον συμβαίνει ταῖς γυναιξίν, φησίν. Εἶεν, 
γυναῖχες zrÀ. Vs. 1 lacunam indicavit Dindorfius. Possis 
εἶεν, γυναῖχες, εἶεν, vel ὡς ἔγωγ᾽ ὑμῖν, vel εἰχότως Üuiv 
cum lacobsio Addit. p. 237 ita locum interpretante: znerito 
vobis, o. mulieres, precor ut stultitia vestra in vinum ver- 
tatur. ld dictum esse παρ᾽ ὑπόνοιαν, pro ὕδωρ γενέσϑαι.- 
Nam mulieri, quae loquitur, passim accidere, ut alia dicere 
velit, alia dicat. In illis autem linguae suae erroribus et 
suam et mulierum in universum vinolentiam prodere. Atque 
— ita etiam in proximis quum dicere voluisset, γνοὺς ὑμῖν οὐχ 

ἔὄγεστεν ἐν τῇ χειραλῇ, dicere ἐν τῷ χαπήλου. Vereor ut haec 

sufficiant, quamquam ipse meliora non habeo. Venerem zov- 
. gorgóqov loqui, muliereulis aditum ad Phaonem mon conces- 
suram nisi sacris rite perpetratis, indicavi iam Quaest. sc. II p. 16. 
Vs. 4 Casaubonus recte ut videtur χαπήλου. — Vs. 8 πλα- 
χοῦς ἐνόρχης videtur ludeus poeta dicere opus pistorium 
in binorum testiculorüm similitudinem effictum. — ltà recte 
Sehweighaeuserus. "Turdi propter salacitatem commemoran- 
tur. — Vs. 9 legebatur διαμεμεγμέναι. — Correxit Heringa. 
Possis etiam ἕνδεχ᾽ ὁλόχληροι μέλιτι διαμεμιγμέναε, ut vo- 
luit Casaubonus. — Vs. 10 λαγῷα. Lepus enim πολύγονόν 
ἐστιν ἐς τὸ μάλιστα — Οἐπικυϊσκόμενον aei καὶ διὰ πάσας 
ὥρας Pollux V 73. Cfr Aristot. H. A. IV 5. Quae dein- 
ceps commemorantur ἐπεσέληνα, h. e. πέμματα μηνοειδὴ, ut 
interpretatur Hesychius, quo spectent obscurum est, nisi 
.forte ad σέλενον h. e. maturam muliebrem alluditur. — 

48 4 
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Vs. 11. Heringa 70:5 ᾿στί, Schweighaeuserus ἤδη, τάδ᾽ ἐστίν. 
Casaubonus ἤδη τοιωῦτά γ᾽, Dindorfius ἤδη τοιαῦτ᾽ ἄττ᾽, 
Possis etiam τοιαῦτ᾽ ἄρ᾽. — Vs. 12 libri ᾿Ορϑάννῃ. De bulbis 
v. Athen. 1 p. 63 sqq. Ibid. roé ἡμιεκτέα (ut Cas. scripsit 
ΡΙῸ τριημίεχτα) sunt δύο ἑχτεῖς καὶ ἥμισυς. Male Schweigh. 
sesquisertarius. — Vs. 18, Athen. IX p. 395 f: οὗ καλούμενοτ 
παραστάται — εἰσὶ δ᾽ οἱ ὄρχεις οὕτω χαλούμενοι. — Cfr 
Foesii Lex. Hippocr. p. 484. Scilicet Dioscuri, divini illi 
δίδυμοι, proprie παραστάταν vocabantur. — Cfr Lobeckius 
Aglaoph. p. 1232. — Vs. 14 μύρτων. Photius p. 281 10. 
μύρτον, σχῆμα (fort. σχίσμα) τοῦ γυναιχείου αἰδοίου. | Cfr 
Pollux I1 174 et schol. Arist. Lys. 1003. — Vs. 15 λύχνων γὰρ 
ὀσμάς. Haec quo spectent docet Aristoph. Eccl. 12. λύχνον 
adloquens, μόνος δὲ μηρῶν εἰς ἀπορρήτους μυχοὺς λάμπεις, 
ἀφεύων τὴν ἐπανϑοῦσαν τρίχα. ldem Lysistr. 827 (τὸν 
σάχανδρον) ἀπεψιλωμένον τῷ λύχνῳ. — Vs. 16 lacobsius 
ingeniose πυγῆς τετάρτη κυνί τε, ,Loquitur de πυγῇ ut de 
ποπάνῳ, cuius quadra apponenda sit xv»í i. e. τῷ αἰδοίῳ, 
et κυνηγέταις, qui vs. 18 appellantur παραστάται. — Marcus 
Argent. Epigr. 16 de scorto impurissimo, 7 γὰρ ὁ ταύτης 
οὐρανὸς ἐντὸς ἔχει xol κύνα καὶ διδύμους, ubi vide notas. 
φλογόεντα κύνα appellat Strato Epigr. 67. ^ Hesychius, 
Κύων: δηλοῖ δὲ xoi'ró ἀνδρεῖον μόριον. Credo tamen 
aliud quid latere. — Vs. 17 “όρδωνε Ita Casaubonus pro 
Δόρδωνι. De nomine Κύβδασος, ab ipso Platone ut vide- 
tur ficto, vide Lobeckium ad Phrynichum p. 436. *) Libri χύ- 


βδασοι. ᾿ Correxit Dalecampius. — Vs. 18 δέρμα de pene 
coriaceo interpretatur lacobsius apud Schweighaeuserum. 
Alludit simul ad τὰ δερματικόν. — Vs. 21 Heringa βινη- 


τιᾶν, quod de mulieribus dicitur rarissime. 


11. 
Τὰ δ᾽ ἀλλότρι᾽ ἔσϑ᾽ ὅμοια ταῖς παροψίσιν" 


βραχὺ γάρ τι τέρψαντ᾽ ἐξανάλωται ταχύ, 


*) Similiter formatum est Z'ópy«cog apud Aristoph. Acharn. 1130, 
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Athenaeus IX p. 367 b. e: ἐπὶ uiv γὰρ ὄψον παρεσχεῦ- 
ἀασμένου ποικίλου καὶ εἴδους τινὸς τοιούτου Π]λάτωνα οἰδα 
εἰρηχότα (τὸ magowig) ἐν ᾿ορταῖς --- ἐν δὲ Φάωνι Τὰ 
δ᾽ ἀλλότρι᾽ ἔσϑ᾽ ὅμοια zrÀ. Versu secundo τὸ adiectum 
a Porsono. 

IV. 
τ - , 
Q χρυσοῦν ἀνάδημα, 

τ - - - , 5 U E 

ὦ τοῖσιν ἐμοῖς τρυφεροῖσε τρόποις, ὦ γλυχὺς ἀγχών. 

^ 


Suidas vol. I p. 487: J'Avxvg ἀγχών, ov κατ᾽ ἐναντίω- 
σιν ἡ παροιμία, ἀλλὰ βουλόμενος εἰπεῖν, ὦ γλυχέα ἤϑη. 
ἔστι δὲ παροιμία ὡς ἐπιφρρωνούμενον. οὕτως ἐχρήσατο 11λά- 
τῶν ὃ χκωμιχὸς ἐν τῷ (Ῥάωνι. γέρων δ᾽ αὐτῷ ὑπόκειται 
ἐρῶν αὐλητρίδος Ὦ χρυσοῦν — ἀγχών. ὡς εἴ τις λέγοι, ὦ 
γλυκὺς πῆχυς. Eadem Apostolius VI 33 et Arsenius Viol. 
p. 163, nisi quod ex loco Platonico nonnisi haec verba ha- 
bent: ὦ χρυσοῦν ἀνάδημα, ὦ γλυκὺς ἀγχών. Dativi non ha- 
" bent unde pendeant. Scribendum videtur, 

ὦ τοῖσιν ἐμοῖς τρυφεροῖσε τρόποις ἁρμόττον" t^ ὦ yÀv- 

: κὺς ἀγχών, ΐ 

vel simili modo. Cfr Xzevo» Fragm. ΠῚ χαὶ τοῖς τρόποις 

ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. De proverbio illo, uno omnium 

ad explicandum difficillimo, nota sunt quae commenti sunt 
Paroemiographi. 


V. 
- , * ᾿ τς» , 
To oróuaté τὸν κύαϑον ὠδ᾽ εἰληφότας. 
Athenaeus X p. 424 a: χύαϑον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος 


Ἡλάτων εἴρηχεν ἐν Φάωνι οὕτως To στόματι xrÀ. Possis 
x«i praefigere vel ἐν. 


VI. 


Photius Lex. p. 400 1. Παρουσία: λέγεται οὕτως 

ἐπὶ τῆς TOY παρόντων δαψιλείας. ὡς xci ἐν τῷ Πλάτωνος 
, € * - " , * 

Φάωνι Ὡς xoi νῦν ἔχομεν παρουσίας. xci πολύ 
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ἐστιν ἐπὶ τούτου παρ᾽ αὐτοῖς (fort. 'A4rrixoig). Eadem Sui- 
das s. v. παρουσία, ubi pro (φάωνι legitar αίδωνε Οἷτ 
Wyttenbachius ad Platonis Phaed. p. 265 et Porsonus ad 
Euripidis Medeam vs. 139 no. XII. 


VI. 


Harpocratio p. 17 16: ᾿ἀναίνεσθαι zowog μὲν τὸ 
ἀρνεῖσϑαν ἰδίως δὲ ἐπὶ τῶν χατὰ τοὺς γάμους xci τὰ 
ἀφροδίσια λέγεται --- Πλάτων Φάωνι, Μένανδρος Σικυωνίῳ. 


VIII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 459. ᾿“τηρότατον: 
Σφηξὶ (1839), Πλάτων δ᾽ ἐν Φάωνι ἀτηρίας. Eadem 
Suidas v. ἀτηρότατον. 

ΠΧ, 

Phrynichus Appar. Soph. p. 38 12. ᾿ἀκταινῶσαι: 
σημαίνει μὲν τὸ ὑψῶσαι καὶ ἐπᾶραι καὶ μετεωρίσαι — 
«Αἰσχύλος οὐκέτ᾽ ἀχταίνω φησί, βαρυτόνως, οἷον οὐκέτ᾽ 
ὀρϑοῦν δύναμαι ἐμαυτήν. Πλάτων ἐν τῷ Φαίδωνι ὡς ἀπὸ 
περισπωμένου. Legendum videtur (D&w»:, ut monui Cuüris 
crit. p. 40.  Aeschyli locus est Eumen. 36. 


X. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 179: ἐμφαίνει δὲ καὶ HA&- 
των iv τῷ (βαίδρῳ (leg. Φάωνι) ἑπταχαιδεχάτῳ ἔτει ὕστε- 
ρον διδαχϑέντι ἐπὶ ΖΔιοχλέους, ὡς μηχέτε αὐτῆς (Laidos) 
οὔσης. V. Hist. erit. p. 187. 


XI. XII. 

Antiatticista p. 93 80. '"Emirgomeiv: ἀντὶ τοῦ émi- 
τροπεύειν, Πλάτων Φαίδρῳ. Grammaticus Crameri Anecd. 
IV p. 310: μέμνηται τοῦ ὀνόματος (γραμματικὸς) Mé- 
vevüoog ἐν Πωλουμένοις καὶ Πλάτων ἐν (οίβῳ. Utroque 
loco fortasse (Dcovi legendum. V. Hist. crit, p. 187 sq. 

De alio fragmento, quod et ipsum fortasse ad Phaonem 
referendum est, vide Inc. fab. IV. 
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INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
c ^ , , - L 
Ὁ σὸς δὲ τύμβος ἐν καλῷ χεχωσμένος 
τοῖς ἐμπόροις πρόσρησις ἔσται πανταχοῦ, 
τοὺς ἐχπλέοντάς T' εἰσπλέοντάς τ᾽ ὄψεται, 


, , τ - - 
ὠπόταν ἅμιλλ᾽ ἢ τῶν νεῶν ϑεάσεται. 
χ H 7] 


Plutarchus "Themist. cap. 32: Διόδωρος ὁ περιηγητὴς 
ἐν τοῖς περὶ τῶν μνημάτων εἴρηκεν — ὅτι περὶ τὸν λιμένα 
τοῦ Πειραιῶς --- χρηπίς ἐστιν εὐμεγέϑης καὶ τὰ περὶ αὖ- 
τὴν βωμοειδὴς τάφος τοῦ Θεμιστοχλέους. οἴξται δὲ καὶ 
Πλάτωνα τὸν κωμικὸν αὐτῷ μαρτυρεῖν ἐν τούτοις 'Ü σὸς 
δὲ τύμβος xrÀ. Versu quarto χὠωπόταν Coraes dedit ex co- 
dicibus; vulgo χωπότε. Praeterea pro ἅμιλλα scripsi eum 
Porsono ἅμιλλ᾽ ἡ Advers. p. 969. Dé loco et situ tumull 
Themistoclei confer Leake Topogr. of Ath. p. 818. 


H. 
Μετὰ ταῦτα δὲ 
Εὐαγόρου παῖς ἐκ πλευρέτεδος Κινησίας 
σχελετός, ἐΐπυγος, καλάμινα σχέλη φορῶν, 
φϑόης προφήτης, ἐσχάρας κεχαυμένος 
πλείστας ὑπ᾿ ἐὐρυφῶντος ἐν τῷ σώματι. 


Galenus ad Hippocratis Aphorismos vol. V p. 322 Bas. 
oUc (suppuratos dicit) ὅτε συνήϑως ἔχαιον οἱ παλαιοί, μα- 
ϑεῖν ἔστι xoi ἐξ ὧν εἴρηκε Πλάτων ὁ κωμιχὸς ἐπὶ Κινη- 
σίου κατὰ τήνδε τὴν ῥῆσιν Μετὰ ταῦτα δέ κτλ. Respexit 
haec Plutarchus Symp. VII 8 p. 712 a: δεήσει γραμματικὸν 
ἑχάστῳ τὰ χαϑ' ἕν ἕκαστον ἐξηγεῖσϑαι, τίς ὁ aionodiog 
παρ᾽ Εὐπόλιδι, χαὶ ὁ Κινησίας παρὰ Πλάτωνι καὶ τῶν 
χωμῳδουμένων ἕχαστος. De Cinesia dixi Hist. crit. p. 227 sq. 
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Vs. 2 metrum facile restituas scribendo, παῖς Εὐαγόρου "t 
πλευρίτιδος, sive potius maiuscula littera Z/Asvoírióog, ut 
Pleuritide matre natus dicatur homo perpetuis morbis con- 
flictans; quod si verum est, etiam patri nomen allegoricum 
a poeta inditum fuisse suspicari licet. Quale autem id fue- 
rit fortasse aliis eruere continget. Verum patris nomen Me- 
les fuit, de quo vide Hist. crit. p. 229. — Vs. 3 legebatur 
ἄπυιος, pro quo contrarium potius expectabam: suppuratum 
enim fuisse Cinesiam, ipse Galenus perspicue indicat. Scripsi 
igitur ἄπυγος, quod macilentiae Cinesiae apprime convenit. 
V. Hist. erit. p. 230. — Similiter idem nomen corruptum est 
apud Grammaticum Bekkeri p. 441 10. "δπυτοι: oi ᾿4ϑη- 
γαῖον ἀπὸ Θησέως, Scribendum ἄπυγοι. Nota sunt quae 
de Theseo narrantur, ὃς χατέλιπεν ἐπὶ τὴν πέτραν τὴν mv- 
γὴν apud inferos schol. Aristoph. Equ. 1365. Cfr Pausanias 
X 29. ubi Panyasis istius narrationis auctor perhibetur. At- 
que hinc ad omnes Athenienses cvjícg convicium transla- 
tum est, quos λισποπύγους vel λισπόπυγας *) vocatos esse 
constat. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 175 et intpp. Hesy- 
chii II p. 486 18. Ceterum pro ἄπυιϊος possis etiam ἄγυιος 
coniicere, — Vs. 4 ἐσχάραι sunt ulcera ex medicorum ustu- 
lationibus relicta. V. intpp. Hesychii s. v. ἐσχάραι. — Vs. 9 
Evovgovrog. Euryphon quin notus illis temporibus medicus 
fuerit dubitari non potest; ac novimus Euryphontem Cni- 
dium. Sed is ante Hippocratem inclaruit, teste Galeno ad 
Hippocr. de victu vol. IV p.306 Bas. Itaque is quem Plato 
commemorat illius aut filius aut nepos habendus fuerit. 


IV. f 
"Hv γὰρ ἀποϑάνῃ 
εἷς τις πονηρός, δύ᾽ ἀνέφυσαν ῥήτορες" 


3, ^ € - 3 , E] ^ , 
οὐδεὶς γὰρ ἡμῖν ᾿]Ιόλεως ἐν τῇ πόλει, 





*) Δισπόπυξ habent Eustathius ad Hom. p. 1288 48 et schol Ari- 
stoph. Equ, 1365, 
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, ^ —- , 
ὅστις ἐπικαύσει τὰς χειαλὰς τῶν ῥητόρων. 


χεχολλόπευχας" τοιγαροῦν ῥήτωρ ἔσει, 





Stobaeus Eclog. phys. ΠῚ 8 p.26. ubi Heerenius: ,,Pla- 
| tonis haec quoque volunt esse codd. V. A. E. qui philoso- 
| phi nomen in marg. habent. Frustra tamen ea in nostro 
Platone quaeri, annotavit iam Canterus." In graeco Stobaei 
Canter. margine locus Platoni sub titulo τοῦ αὐτοῦ, in la- 
tino Platoni Phaed. tribuitur. Platonis comici esse versus, 
. fortasse ex Phaone ductos monuit Porsonus ad Euripidis 
. Med. 139 no. XII. Vs. 1 erat ἄν. — Vs. 8 ἡμῖν Heere- 
nius. Libri ἡμῶν. — Vs. 4 respicit Aristides vol. III p. 222 c. 
Periclem dicens oratores loquaces ad silentium redegisse 
sua dicendi vi, ὦστε εἰ μὴ καϑ᾽ ᾿Ηρακλέα, χατὰ γοῦν τὸν 
᾿Ιόλεων, qv ἐπικάων, ὡς τὸ τοῦ κωμικοῦ ῥῆμα, τὰς χεφα- 
λὰς τῶν πλειόνων. Quo loco qui usus est Porsonus, τῶν 
πλειόνων praefert lectioni apud Stobaeum τῶν ῥητόρων. — 
Vs. 9 χεχολλόπευχας cod. VÀ. χεχολόπευχας Canterus. Vide 
ad Eubuli Antiop. lI. Ceterum ad sententiam loci aptissime 
comparavit Heerenius Platonis Euthyd. * 297 €: πολὺ γάρ 
που φαυλότερός sius τοῦ Ἡρακλέους, ὃς οὐχ οἷός τε ἦν τ᾽ 
τὲ Voc διαμάχεσθαι, σοφιστρίᾳ οὔσῃ xai διὰ τὴν σοφίαν 
ἀνιείσῃ, εἰ εἷς μίαν χεφαλὴν τοῦ λόγου τις ἀποτέμοι, πολ- 
λὰς ἀντὶ τῆς μιᾶς etc. 


V a. b. c. 


“αβοῦ λαβοῦ τῆς χειρὸς ὡς τάχιστά μου" 
μέλλω στρατηγὸν χειροτογεῖν 'Ayvoouov. 


* * - * 


Προσίσταταί μου πρὸς τὸ βῆμα μαντίλη. 


* ^ * * 
Βόσκει δυσώδη Κέφαλον, αἰσχίστην νόσον. 


Plutarchns de gerenda republ. p. 801 b: oi δῆμοι διὰ 
τρυφὴν xol ὕβριν ἢ βελτιόνων ἀπορίᾳ δημαγωγῶν χρῶνται 
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toig ἐπιτυχοῦσι, βδελυττόμενοι xol κατα(ρρονοῦντες, εἶτα 
χαίρουσι τοιούτων εἰς αὐτοὺς λεγομένων οἷα Πλάτων ὁ κω- 
μιχὸς τὸν “Δῆμον αὐτὸν λέγοντα ποιεῖ “α βοῦ — ᾿4γύρ- 
ρίον, καὶ πάλιν αἰτοῦντα λεκάνην xci πτερὸν ὅπως ἐμέσῃ, 
λέγοντα Προσίσταταιε — μαντίλη, καὶ Βόσκει κτῆ, 
Quod λεχάνην καὶ “πτερὸν poscentem facit Plato Demum, 
utroque usos esse constat vomituros, Vide quae supra ad Cra- 
tini Horas dixi. Agyrrhium risit etiam in Σἰχευαῖς, cuius fa- 
bulae vide Fragm. VI. Versu tertio malim προσίσταταὶ 
μοι. Sensus enim esse videtur, nauseam mihi facit matula 
in suggestu oratorio. Quibus Cephalam oratorem significare 
videtur. Versu quarto Elmsleii coniecturam ad Aristophanis 
Acharn. 584 recepi Κέφαλον, pro vulgato κεφαλήν. 
Idem de Cephalo affert Taylorum in Vita Lysiae p. 103. 
Eundem ridet Aristophanes Eceles. 248. Ad ῥβόσχεν intelligo 
Δῆμος. Ceterum vide Hist. crit. p. 161. Duo priores fra- 
gmenti versus latine reddidit Grotius Excerptis p. 486: 
Manum istam prende, prende iam quantocius : 
ducem nam cupio designare Agyrrhium. 


VI. 
4. Οὗτος, τίς εἰ; λέγε ταχύ" τί σιγᾷς; οὐκ ἐρεῖς; 
E. Ἑρμῆς ἔγωγε Δαιδάλου φωνὴν ἕχων 
ξύλινος βαδίζων αὐτομάτως ἐλήλυϑα. 


ΒΟΒοΙαβία Euripidis Hec. 821: τὸν Δαίδαλόν φασι 
ποιεῖν εἴδωλα καὶ μετὰ τὸ πληροῦν αὐτὰ ποιεῖν ταῦτα κι- 
γεῖσϑαι xci ᾳφϑέγγεσθϑαι. — xoi Πλάτων Οὗτος, τίς εἶς 
χτλ. Vs. 1 τί ante σιγᾷς delent Dobraeus et Hanovius 
Exerc. crit, I p. 160, invito, ut equidem opinor, poeta. La- 
tine reddidit locum et ad Daedalum fabulam rettulit Grotius 
Excerptis p. 482: 

Heus quis tu? actutum fare: quid vero taces? 

M. Mercurius ego sum; vocem a Daedalo obtinens, 


de ligno factus, sponte qui adveni mea. 
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VII. 
Πρῶτον uiv ovv uos λέξον, ἀντιβολῶ σὺ γάρ, 
ὡς φασι Χείρων, ἐξέϑρεψας Περικλέα; 


Plutarchus V. Periclis cap. 4: οὐ μὴν ἔλαϑε Δάμων 
' (quo Pericles musices magistro usus fuerat), ἀλλ᾽ ὡς ueye- 
λοπράγμων χαὶ φιλοτύραγννος ἐξωστραχίσϑη, καὶ παρέσχε 
τοῖς χωμιχοῖς διατριβήν. ὁ γοῦν Πλάτων χαὶ πυνϑανόμε- 
| VOY αὐτοῦ τινα πεποίηχεν οὕτω Πρῶτον μὲν οὖν κτλ. 
. Versu secundo legebatur ὡς φασιν, ὦ Χείρων, quod correxi. 
Possis etiam ὡς, φασί, Χείρων, an tu, quemadmodum, ut 
dicunt, Chiron Periclem instituisti? Damonem cum Chi- 
rone comparat, qui Achillem, Alconem *) aliosque heroum 
filios fidibus canere docuerat. De Damone, musico illis tem- 
poribus celeberrimo, vide Platonem Lach. p. 180 d: '4ya- 
| VoxAéovs μαϑητὴν “άμωνα ἄνδρα χαριέστατον o) μόνον 
τὴν μουσικήν, ἀλλὰ xci τἄλλα ὁπόσα βούλει ἄξιον συνδια- 
τρίβειν τοιούτοις νεανίσχοις.. Cfr Respubl. ΠῚ p. 400 b. 
Commemoratur item ab Athenaeo XIV p. 628 e. Plutarcho 
de Mus. p. 1136 e.  Libanio Apol. Socr. vol. lI p. ὅθ. 
Diog. Laert. II 19 aliis. 


VIII. 
Kà& 3 5» , , , ' , 
QT ἐν χλίναις ἐλεφαντόποσιν καὶ στρώμασι πορφυρο- 
βάπτοις, 


3 , - , , 
x&v φοινιχίσι Σαρδιανιχαῖσιν χοσμησάμενοι κατάχεινται. 


Athenaeus lI p. 484: τὴν τῶν στρωμάτων σύνϑεσιν 
περιβολῇ χωρίζουσι καὶ ὑποβολῇ, φησὶ Πλάτων ὃ φιλόσο- 
qoc. ὁ δ᾽ ὁμώνυμος αὐτῷ ποιητής φησι Ker? ἐν κλίναις 
κτλ. Versu secundo fortasse Σαρδιακαῖσιν  seribendum, 





*) Anonymus in Vita Vrat ἔσχε δὲ ( Sophocles) καὶ τὴν τοῦ 
“ἄλωνος ἱερωσύνην, ὃς ἥρως ἣν μετὰ ᾿Ασκληπιοῦ παρὰ Χείρωνι. — Scribe 
"Alxevog et post. Χείρωνι adde τραφείς. De Alcone, heroe Attico, Erech- 
thei filio, Phaleri patre, vide schol. Apollonii Rh. 1 97." 
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quamquam nullum habeo huius formae exemplum. Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. 112, qui delebat xcv, et Schweig- 
haeuserus, qui Σ᾽ αρδιαναῖσεν scribebat, syllabarum mensurae 
parum fuerunt curiosi. Quamquam Schweighaeuseri ratio for- 
tasse excusari potest, si Σαρδιαναῖσιν quattuor syllabis efferas. 
Pro χοσμησάμενοι (D χοσμισάμενοι) Casaubonus scribebat 
κοιμησόμενοι. Ceterum haec ad Legatos haud improbabili 
coniectura rettulit Th. Bergkius Comment. p. 395. 


IX. 


"vong δὲ ἀργὴν στάμνον εὐώδους ποτοῦ 
(now εὐθὺς κύλικος εἷς χοῖλον κύτος, 
ἔπειτ᾽ ἄκρατον xoU τεταργανωμένον 


ἔπινε χἀξημύστισεν. 


Athenaeus XI p. 788 4: xoi τὸ ῥῆμα δὲ ἐξημύστισε, 
φασί, τὸ ἐφ᾽ ἕν πνεῦμα πιεῖν. ὡς ὁ χωμικὸς Πλάτων, 
“ύσας δὲ ἀργήν xrÀ. Eustathius ad lliad. p. 1282 31: χαὶ 
ῥῆμα ἐχμυστίζειν τὸ ἐφ᾽ ἕν πνεῦμα πίνειν, olov “Τύσας δὲ 
ἀργήν — κἀξεμύστισε. Π]λάτωνος τοῦτο χωμιχοῦ. Vs. 1 
Iacobsius λύσας διαρκῇ στάμνον. Aliud quid latet, — Vs. 2 
Eustathius χοῖλον πλάτος. Antiphanes Aphrod. I 2 χοιλο- 
σώματον κύτος. Aleman apud Athen. IX p. 416 c. τρίπο- 
δος κύτος. Euripides Cycl. 398 λέβητος χύτος. — Vs. 8 
pro xoó vulgo καί. Ο et Eustathius xci ov. Vid. Valcke- 
narius ad Callim. Eleg. p. 258. — Vs.4 ἐξημύστισε Schweig- 
haeuserus pro ἐξεμύστισε, quod fefellit Eustathium. 


X. 


Τὰ γραμματεῖα τούς ve χάρτας ἐχφέρων. 


) 
Pollux VIL 210: καὶ χάρτας δὲ τοὺς γεγραμμένους 1Aa- β 
TOV εἴρηχεν ὁ κωμικός Τὰ γραμματεῖα κτλ. Ad Πρέσβεις | 
propter eius fabulae fragmentum quartum revocabat "Th. | 
Bergkius Comment. p. 893. 
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XI. 
"ἔπειτα δ᾽ οὐδείς ἐστ᾽ ἀνὴρ γαστρίστερος. * 


Pollux II 1750: Πλάτων δὲ ὁ κωμικὸς ἐπὶ τοῦ γαστρι- 
μάργου τοῦτο (agit de verbo γαστρίζειν) εἴληφεν "πειτα 
δ᾽ οὐδείς κτλ. Probabiliter ad Pisandrum referas. Υ, Ηἰβί. 
| crit, p. 179 sq. 

XII. 

Pollux IV 56: ᾿᾿πίχαρμος δὲ καὶ ποιητιχὸν (?) μέλος 
αὐλεῖσϑαί φησι, Πλάτων δὲ ὁ χωμιχὸς zai συβωτιχκὸν “Ὅτι 
δ᾽ ἂν ἡ συβώτρια, μήδ᾽ ἀγαϑὴ γένοιτό μοι. ἔχεν 
δὲ μόνον δαχτύλους αὐλητιχούς. Nihil dum emen- 
| dationis corruptissimo loco allatum est. Postrema fortasse 
sic scribenda, 

ἔχει δὲ μόνον ov δαχτύλους αὐλητιχούς, 
cll. Antiphane Veneris nat. I 16: αὐλητιχῶς δεῖ χαρχινοῦν 
τοὺς δαχτύλους. 





XIII. 
᾿Αναχογχυλιαστὸν ἐχϑοδοπόν τι σχευάσω. 

Pollux VI 25: 0 μέντοι ἀναγαργαρίσασϑαι νῦν λέγου- 
σιν, ἀναχογχυλίσασϑαι ἔλεγον τὸ ἀναχλύσασϑαι τὴν φά- 
-ovyya. Πλάτων δὲ ὁ κωμικὸς ᾿“ναχογχυλιαστὸν κτλ. Cod. 
A ἀναχογχυλίαστον ἐκϑοδοτόντι. 

XIV. 
Καὶ περιὼν ἅμα 
᾿ τιλτὸν τάριχος ἐπριάμην τοῖς oizérag. 

Pollux VI 49: xoi τιλτὸν δὲ τάριχος τὸ λεπιδωτὸν ἐκά-- 
Aovv, ὡς Πλάτων ὁ κωμικός Καὶ περιὼν ἅμα zrA. Libri 
περιϊών, V. Porsonum et Dobraeum ad. Aristoph. Vesp. 1020. 
Gramnmiat. Cram. IV p. 3809 21: zo περιέναι τετρασυλλάβως. 


XV. 
Φείδεσϑε τοὐλαίου σφόδρ᾽ - ἐξ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ 


, , 2 € ^ , 
ὠνήσομαι στιλβήν τιν᾽, ἥτις μὴ πότις. 


686. 4 PLATONIS 


Pollux VI 108: xoi στίλβη ἦν τι ἀγγεῖον γήϊνον, ᾧ 


ἀντὶ λύχνου ἐχρῶντο, ὡς Πλάτων Φείδεσθϑε τοὐλαίου κτλ. 


lisdem propemodum verbis usus est Hermippus in Diis. 


XVI. 
"Euob γαμοῦντος οὐδ᾽ ὁ γείτων ἤσϑετο. 
Plutarchus Vit. Phoc. XXX: 4Ζημέᾳ δὲ τῷ υἱῷ νύμφην 
ἀγόμενος, ἐμοῦ μέν, εἶπεν, ὦ παῖ, τὴν σὴν μητέρα γα- 
μοῦντος οὐδ᾽ ὁ γείτων ἤσϑετο. Plato Alcib. 1 cap. 86: 
ἡμῶν δὲ γενομένων, τὸ τοῦ χωμῳδοποιοῦ, οὐδ᾽ οἱ γείτονες 


σφόδρα τι αἰσϑάνονται, ubi Olympiodorus p. 157 Cr. J/A&- - 


των γὰρ ὁ χωμιχὸς τοῦτο παρατίϑεται, Plutarchi locum 
cum Platonico primus comparavit Muretus V. L. VIII 12. 


XVH. 


Σαπρῷ γάρῳ βάπτοντες ἀποπνίξουσί με. 


Athenaeus ll p. 67 c. Τἄρος: Κρατῖνος 'O τάλαρος 


ὑμῖν διάπλεως ἔσταν γάρου. —- Πλάτων 'Ev σαπρᾷ κτλ. 


Delevit ἐν Schweighaeuserus. Fortasse scribendum Πλάτων" 


ἐν * * Σαπρῷ ete. ut fabulae nomen exciderit. 


XVIII. 
' Ag, ὡς ἔοικε, δὶς γένοιτ᾽ ἂν παῖς γέρων. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 1421: δὶς παῖδες οἱ γέρον-- 
τες. — καὶ Πλάτων 'g', ὡς ἔοικε xrÀ. — Clemens Alex. 
Strom. VI p. 626 A. ἀλλὰ καὶ ὁ φιλόσοφος Πλάτων, ἀρ᾽, 
ὡς ἕοιχεν, ὁ γέρων δὶς παῖς γένοιτ᾽ ἄν. Plato philosophus 
eo proverbio usus est Legg. lll p. 687 d. Αχίοομο p.367 b 
et Lys. p. 223 b. sed nullo horum locorum iis verbis quibus 
Clemens utitar, qui non dubium est quin Platonis comici 
locum ante oculos habuerit. Cfr Theopompi fragm inc. fab.V1I. 


XIX. 
Οὐδεὶς ὁμαίμου συμπαϑέστερος qiAog, 


n 5 - , , 
κἂν ῃ. τοῦ γένους. μακρᾶν. 


| 
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Anonymus apud Cramerum Anecd. ΠῚ p. 195: Πλάτων 
δέ, οὐχ ὁ φιλόσοφος ἀλλ᾽ ὁ χωμικώτατος *), ᾧ χαὶ Κρατῖ- 
| voy οἶδα συνάδοντα, ἀορίστως ἐπὶ συγγενείας λάβει (sic) 
τὴν ὅμαιμος λέξιν. χαὶ ἀπεμνημόνευσα ἄν gov τῶν lau 
βείων ὅλων, εἰ μὴ ὁ χρύνος τὸ μέτρον καὶ τὴν λέξιν ἐξεί-- 
| Atró μου" ἀλλὰ τόν γε νοῦν τοῦ βιβλίου ἀκριβῶς ἀποτετα- 
μίευχα" λέγει γάρ που κἀκεῖνος Οὐδεὶς ὁμαίμου συμπα- 
ϑέστερος φίλος, κἂν 2 φησί, τοῦ γένους μαχράν. Versu 
secundo τοῦ fortasse delendum. 
XX. 
Σὲ δὲ χοχκύζων ὄρϑρι᾽ ἀλέχτωρ προχαλεῖται. 
Eustathius ad Odyss. p. 1479 47. de gallo ὄρϑρου 
praenuncio disserens: xoi λάτων δὲ --- ὁ χωμιχὸς iv τῷ 
Σὲ δὲ χκοχκύζων ἀλέχτωρ προκαλεῖται. "Ορϑρια addendum 
esse vidit Lobeckius ad Phryn. p. 229. 


XXI. 
᾿ς ἔστι μοι τὸ πρᾶγμα τοῦτο περὶ πόδα. 
Photius et Suidas s.v. περὲ πόδα: οἷον ἁρμόττον oqó- 


ὃρα, ὡς τὰ ὑποδήματα roig ποσίν. Πλάτων ᾿ς ἔστι μοι 
τὸ χρῆμα τοῦτο περὶ πόδα: Vide supra p. 660. 


XXII. 
Σ,χοίνους λαβὼν ἀνεῖρε τὰ χρέα. 
Etymol. M. p. 106 88. ἀνεέρεεν: ἀναπείρειν. [{λά- 
τῶν Σ,χοίνους κτλ. Οονταρία Zonaras Lex. p, 222. 


XXII. 
Καὶ τὰς ϑύρας ἀναχῶς ἔχων. 
Moeris Attic. p. 43. ἀνακῶς: ἀττιχῶς, ὡς Πλάτων ὁ 
χωμιχὸς Καὶ τὰς ϑύρας ἀναχῶς ἔχων, ἀντὶ τοῦ ἀσφαλῶς 
ἢ φυλαχτικῶςφ. γαπιπιδίϊοιιΒ Marcianus apud Bekkerum. ad 





*) V. Hist, crit. p. 164. 
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Harpocr. p. 23: ἀνακῶς ἀντὶ τοῦ ἀσφαλῶς παρὰ Πλά- 

τωνι τῷ χωμιχῷ Καὶ τὰς ϑύρας ἀναχῶς ἔχειν. Piersonus 

τῆς. Fort. τᾶς. A Dorico enim haec homine dici non im- 

probabile est. Erotianus p. 66. ἀνα κῶς: ἐπιμελῶς καὶ πε- 

ριπεφυλαγμένως. ἔστι δὲ ἡ λέξις δωριχή. Sed utuntur eo 

etiam Attici. Cfr Pausanias apud Eustath. p. 1424 60, 
XXIV. 

Hesychius, ᾿4“σελγής: ἀκόλαστος, ἀχάϑαρτος. ἔστι 
δὲ ἀσελγὴς ὃ μέγας ἢ σφοδρός, ὡς Πλάτων ἀσελγόκε- 
ρων τὸν μεγαλόχερων. Idem, Κριὸς ἀσελγόκερως: ἦν 
ἐν τῇ ἀχροπόλει χριὸς ἀνακείμενος μέγας χαλκοῦς. ἀσελ- 
γόχερων δὲ αὐτὸν εἶπε Πλάτων ὁ κωμιχὸς καὶ συναριϑ-- 
μεῖ αὐτῷ τόν γε Φούριον ἵππον. τὸ. γὰρ ἀσελγὲς --- 
ἔστιν ὅτε xal ἐπὶ τοῦ μεγάλου. — ἄμεινον δὲ τὸν ἀσελγό-- 


χέρων δέχεσθαι εἰναι τὸν χρείττονα (corrigunt κυρίττοντα - 


x«i οἱονεὶ ἐξυβρίζοντα τοῖς κέρασιν. Photius Lex. p. 179 1. 
Κριὸν ἀσελγόκερων: τὸν ÁAÓOwnvgow χαλχοῦν χυρίτ- 
τοντὰ χαὶ ὑβρίζοντα τοῖς χέρασιν. Grammaticus Bekkeri 
p. 491 16: ἀσελγόχερων κριὸν Πλάτων τὸν μεγαλόκε-- 
ρων, ἢ τὸν χαλεπὸν καὶ βίαιον τοῖς χέρασιν. Prov. Bodlei. 
δῦῦ. χριὸς ἀσελγόκερως: Πλότων ὁ κωμικὸς τὸν μέγαν 
φησίν, τὸν γὰρ ἀσελγῆ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀχολάστου ἀλλ᾽ 
ἔστιν ὃτε χαὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου ἔταττον, ὡς ἄνεμον ἀσελγὴ 
(Eupolis Fragm. inc. XXV). Cfr Suidas v. χριὸς et Diogenianus 
V 62. De Durio equo in acrqpoli Athenarum. vide Pausa- 
niam Att. I 23 et intpp. Hesychii s. v. Δούριος ἵππος. 


: ΧΧΥ. 

Hesychius, ᾿“4λῆτις : ἑορτὴ ᾿Αϑήνησιν, ἡ νῦν 'Ewoc 
λεγομένη. xci ἡμέρας ὄνομα, ὡς Πλάτων ὁ κωμιχός. So- 
pingius pro ἡμέρας foríasse recte ᾿Ηριγόνης. De Erigone 
Aletide, cui annua sacra fiebant apud Athenienses, constat ex 
Hesychio v. «“ἰώρα aliisque. Rem copiose tractasse videtur 
Eratosthenes in Erigone. *) Ipse tentabam olim ἑταίρας. 


*) Fragmentis a Bernhardio collectis adde quae leguntur apud 
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XXVI. 
Hesychius, ' 4uqiuaozaAog: χιτὼν χειριδωτὸς ἐλευ- 
ϑέρων, ὡς Πλάτων, δύο χειρίδας ἔχων!, ἃς μασχάλας ἔτὶ 
χαὶ νῦν λέγουσιν. 
XXVII a. 


Hesychius, '/407 o víO «e: δρῦς. Πλάτων. Corrigunt 


 πλατάνους, et ἀρχωνίδας ex σαρωνίδας corruptum existi- 
| mant, Neutrum veri simile est. 


XXVII b. 

Hesychius, Ποδοχάκη: ὁ iv τῷ ξύλῳ δεσμός, ἐν ᾧ 

οἱ χαχοῦργον δεσμεύονται, οἷον ποδοχατοχή. τὰ διὰ τῶν 
ποδῶν εἰλήματα. 


XXVIII. 

Zenobius ll. 27: Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν 
οἶκον: μέμνηται αὐτῆς ᾿Αριστοφάνης ἐν ΠΤ εωργοῖς καὶ 
Πλάτων ὃ χωμικός. ἢν δὲ οὗτος ὁ οἶχος μέγας εἰς ὑπο- 
δοχὴν μισϑουμένων.  Corrupta verba qui emendare volent, 
in subsidium vocare debebunt haec Grammatici Bekk. Anecd. 
p. 281: MeAerv oixog, iv ᾧ οἱ τραγῳδοὶ ἐμελέτων. Quae 
emendatius scripta videntur apud Photium p. 256 11. [71ε- 
λιτέων oixog: ἐν τῷ δήμῳ. (Melitensium) παμμεγέϑης ἦν 
οἶχος εἰς ὃν οἱ τραγῳδοὶ φοιτῶντες ἐμελέτων. Dindorfius 
ad Aristoph. Fragm. p. 100 suspicabatur αὐτομολητέον, 


quo nihil proficitur. 


XXIX. 

Zenobius VI 7. Τετράδι γέγονας: παροιμία. τὸν 
᾿Ηρακλέα γάρ φασι τετράδι γεννηϑῆναι, καὶ ἔνδοξον ὄντα 
καὶ ἐπιφανέστατον ἄλλῳ ταλαιπωρεῖν. ἔστιν οὖν παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἄλλοις πονούντων. μέμνηται ταύτης Πλάτων ὃ 
χκωμιχός. Ῥίαίο haec de semet ipso dixisse videtur eodem 








schol. Dioscoridis p. 360: ὡς καὶ ἐν 'Hgiyovi ᾿Ερατοσϑένης ἐπὶ ἀμπέλου 


Ἥόσχους καὶ χλωρὰς κλήματος ἐκφυάδας. Quae quo perti- 
neant docet schol. Iliad. 7' 29. 


Comoed. ant. 44 
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sensu, quo se Arcadas imitari dixerat. V. Mist. crit. p. 162. 


De proverbio illo confer quae dixi ad Aristonymi Solem 
frig. VI. 
XXX. 

Scholiasta Aristophanis Acharn. 22: ἐπεὶ ὀχνηρῶς εἶχον 
οἱ ᾿ϑηναῖοι πρὸς τὰς συνόδους, εἰώϑασιν ὑπηρέται δύο 
μεμιλτωμένον --- σχοινίον ἐχτείνοντες διὰ τῆς ἀγορᾶς διώ- 
χκειν τὸν ὄχλον εἰς τὴν ἐχχλησίαν, ὡς φησι Πλάτων ὁ κω- 
μικός. ὅσοι δὲ ἐχρίοντο ἐξέτινον ζημίαν.  Kadem Suidas 
8. V. σχοινίον et μεμιλτωμένον σχοινίον. Wes ποία ex Ari- 
stophane. 

XXXI. 


Scholiasta Aristoph. Av. 475: ϑηλυχὼς δὲ εἴρηκε τὸν 
χορυδόν. 1]λάτων δὲ ἀρσενικῶς. 
ΧΧΧΙΙ. ΟΝ 
Scholiasta Aristoph. Ran. 8056 et Suidas v. ᾿γέλοχος: 
τοῖτον δὲ χαὶ ὡς «regni τὴν φωνὴν Πλάτων σχώπτει. 
Hegelochum histrionem dicit. 
XXXIII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 314: zai Πλάτων δὲ ὁ χωμι.- 
κὸς Κέρβερον αὐτὸν ὠνόμασεν. Cleonem dicit. 


XXXIV. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 177: ovrog (Philepsius) zré- 
γνὴς ὧν λέγων ἱστορίας ἐτρέφετο. τερατώδης δὲ καὶ λάλος 
διαβάλλεται, ὡς ὁ Πλάτων ὁ χωμιχός. 


XXXV a. 

Etymol. M. p. 257 12. 4ígoic: LUmolg ,,γυνὴ μέ- 
Aciv«r δέρριν wuqueguévg ἐπὶ TOU ἱματίου. ini δὲ rov 
"eoenereaouaros Hato. 

XXXV b. 

Etymol. M. p. 346 16: παρὰ Πλάτωνι τῷ χωμικᾷ ἕξ- 

Tov». Philemo p. 51 ed. Os. "rre μὲν ἕξπουν καὶ 


^ 











uL ἀν (τς 








- 
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ἕξχλενον λέγεται, ὥσπερ xoi παρὰ Σοφοκλεῖ ἐξπηχυστὶ, καὶ 
ἡ παρὰ Πλάτωνι τῷ χωμιχῷ ἕξπουν. Cfr Lobeckius ad 
Phrynichum p. 414. cuius notatis adde Stephanum Byz. 
| p. 949: “δέγυιος nol Σικελίας γραφὴν ἀττικὴν ἔχουσα ὡς 
τὸ ἑξχλινής (leg. ἕξχλινος). 


XXXVI. 


Etymol. M. p. 738 47: συχοφαντεῖν παρὰ Πλάτωνι 
χαὶ Μενάνδρῳ oiov κνίζειν ἐρωτικῶς. Vide ad Menandri 
|! fragm. p. 295. 


XXX VII. 
Etymol. Gud. p. 394 22: Mivoc, διὰ τοῦ ἰῶτα τι- 
vig γράφουσιν αὐτὸ διὰ τῆς εἰ δι, ϑόγγου — ἡ δὲ παρά- 


δοσις διὰ τοῦ ε αὐτὸ γράφει" ἐπειδὴ εὕρηται καὶ παρὰ 
Πλάτωνι. 
XXXVII. 


Lexicon ab Hermanno editum p.349: Χρήζω τὸ γρείαν 
ἔχω συντάσσεται γενικγ!, χρήζω δὲ τὸ δανείζω δοτικῇ. ὡς 
παρὰ Πλάτωνι, χρῆσον μοι τὴν χλαμύδα σου. Post 
᾿χρῆσον addendum γὲ vel simile quid. 


XXXIX. 


Eustathius ad Odyss. p. 1761 38 ex Aristophane By- 
zantio: xci Π]λάτων δέ, φησίν, ὁ κωμικός, ὁ πρόσωπος 
εἴρηχεν ἀντὶ τοῦ τὸ πρόσωπον, χαὶ ἀντὲ τοῦ γάλαχτος ἢ 
γάλατος τοῦ γάλα ἔχλινε δισυλλάβως. Nomen γάλα in- 
declinabile apud Hippocratem legerat, ut videtur, Erotianus 
Lex. Hipp. p. 116. γάλα zat λίπα τέγγειν: ἀντὶ τοῦ λιπα- 
ρῶς ἐμβρέχειν. Ceterum cfr Hist. erit. p. 133. 


XL. 


Plutarchus Vit. Anton. 80: 'O δὲ “μων ἣν ᾿4ϑηναῖος, 
ὃς χαὶ γέγονεν ἡλικίᾳ μάλιστα κατὰ τὸν Πελοποννησεαχὸν 
πόλεμον, ὡς ἐκ τῶν ᾿ Δριστοφάνους καὶ ἐλάτωνος δραμά. 
τῶν λαβεῖν ἔστι" χωμῳδεῖταν γὰρ ἐν ἐχείνοις ὡς δυσμενὴς 
χαὶ μισάνϑρωπος. De Timone dixi Hist. crit. p. 327 sq. 

44 * 
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XLI. 


Aristoteles Rhet. 1 16: οἷον Εὔβουλος àv τοῖς δικαυτη-- 
ρίοις ἐχρήσατο κατὰ Χάρητος, ᾧ Πλάτων εἶπε πρὸς ᾿Αρχί- 
βιον ὅτι ἐπιδέδωχεν ἔν τῇ πόλει τὸ ὁμολογεῖν πονηροὺς εἷ- 
ναι. Dixi de his Hist. crit. p. 161. ubi quod Archibio Agyr- 
rhii nomen substituendum esse suspicatus sum, nunc repu- 
dio. Si quid mutandum, malim utique '4gyivov, de quo 
vide supra p. 661. 

XLII. 


Sextus Empiricus adv. Rhet. II p. 296 civitates dicit, 
in quibus nullus sit rhetoricis artibus locus, leges constanter 
servare: παρὰ δὲ τοῖς προσιεμένοις αὐτὴν (rhetoricam) ὁσή - 
μέραι νεοχμοῦσϑαι, ὥσπερ καὶ παρ᾽ ᾿Α΄ϑηναίοις, χαϑάπερ 
καὶ Πλάτων, ὃ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητής, λέγει" xo 
γὰρ τρεῖς ἐᾶν τις, φησίν, ἐχδημήσῃ μῆνας, οὐχέτε ἐπιγινώ-- 
σχειν τὴν πόλιν, ἀλλὰ παραπλησίως τοῖς νυχτὸς περιπα- 
τοῦσι παρὰ τὰ τείχη καϑάπερ τινὰς ἀγγάρους κατάγεσϑαι, 
τὸ ὅσον ἐπὶ τοῖς νόμοις μὴ τῆς αὐτῆς οὔσης πόλεως. Haud 
improbabilis Fabricii coniectura est haec ad  £4Aaó« ἢ 
Νήσους revocanda esse suspicantis. 


XLIII. 
Athenaeus I p. 31e: “ηολύζηλος αὐτίτην καλεῖ οἶνον, 
Πλάτων δὲ ὁ κωμικὸς κχαπνίαν, κάλλιστος δ᾽ οὗτος γί- 
γεται ἐν Βενεβέντῳ. 


XLIV. 


Athenaeus II p. 47 d: Πλάτων Οὐ μονοσιτεῖν éxa- 
στοτε, ἀλλὰ κἀνίοτε δειπνεῖν δὶς τῆς ἡμέρας. Ver- 
sus ita fere restituere licebit: 

οὐκ ἔστι μονοσιτεῖν ἑκάστοτ᾽, ἀλλὰ δεῖ 

χανίοτε δειπνεῖν * * δὶς τῆς ἡμέρας, 
vel — ἀλλὰ xai | ἐνίοτε δειπνεῖν δεῖ σὲ δίς τῆς ἡμέρας, 
De verbo μονοσιτεῖν, semel quotidie cibum capere, Hippo- 
cratis. exempla attulerunt Casaubonus et Foesius Oecon. 
Hipp. p. 417. 
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XLV. XLVI. 


Pollax Il 9: ἀντίπαις, ὡς οἱ νέος xouixot. καὶ maA- 
λάκια εἴρηχε Πλάτων ὁ κωμικός. Eustathius ad Odyss. 
p. 1419 50: zai παλλάκεα δὲ κατὰ «Αἴλιον Διονύσιον, οὐ 
παλλήκια, οἱ παῖδες, ἔστιν εὑρεῖν παρὰ τοῖς παλαιοῖς. — 
Idem II 196: ὁ δὲ κωμιχὸς Πλάτων xoi ποδάρεα εἴρηχε. 
χαὶ ποδεῖα δὲ τοὺς περὶ τοῖς ποσὶ πίλους Κριτίας. 

XLVII — XLIX. 


Pollux 1H 70: xai παιδοφιλεῖσϑαι Πλάτων εἴρη- 
κὲν ὁ χωμιχός. — Idem III 154: ἄσκησις. Πλάτων δὲ καὶ 
ἄσκην εἴρηκε, φαῦλον ὄνομα. — ldem III 126: καὶ 11λά- 
των δὲ ὁ χωμιχὸς λέγει παῦσαι δυσωνῶν. ὁ γὰρ Óv- 
σώνης οὐχ οἶδα μὲν εἰ παρά τινι, ἐν παροιμίᾳ δέ. Ῥτο- 
verbium dicit pluribus commemoratum, οὐδεὶς δυσώνης χρη- 
ατὸν ὀψωνεῖ χρέας. 

L. 

Pellux IV 64: τὸ δὲ «opa xoi ἀσμάτιον Πλάτων εἴς- 

θηχὲν ὁ χωμιχὸς xci cop 0v. Recte H. Stephanus cg 46 ν. 
LI. 


Pollux VI 75: ἀπὸ δὲ ναστῶν ὃ vaoroqayog καὶ τὸ va- 
στοφαγεῖν, καὶ ὁ ναστοχόπος παρὰ Πλάτωνι τῷ κωμιχῷ. 


LIL LII. 

Pollux VH 30: ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων ᾿“ριστοφάνης ἔφη, 
xai χαταξῆναι Πλάτων ὁ κωμιχός. — Idem VII 31: 
ὃ δὲ χωμιχὸς llÀárov ἔφη ἀκχλώστους στήμονας. 

Ων. ΠΥ. 

Pollux VII 98: Πλάτων δὲ ὁ χωμιχὸς κοπραγωγοὺς 

γαστέρας, ᾧ xai ἐπ᾽ ἐχείνου χρηστέον. — Idem VII 134: 


ῥαΐδια δὲ ποικίλον καὶ πολυέλικτον ὑπόδημα" μνημονεύει 
δ᾽ αὐτοῦ Πλάτων τὲ χαὶ Φερεχράτης. V. supra p. 856. 
LVI. 
Pollux X 175: εἶεν δ᾽ ἂν καὶ ἀμφωτέδες ἐκ τῶν 
σχευῶν, Πλάτωνός τε εἰπόντος καὶ ἐν Κερχύονε «Αἰσχύλου 
οἀμφωτίδες τοι τοῖς ἐνωτίοις πέλας." 
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LVII. 


Phrynicltus Appar. Soph. p. 63 26. Στρόβιλος: HAc- — 
των καὶ μεταιξοριχῶς κέχρηται ini ὠδῆς κιϑαρῳδικῆς mo- 
λὺν ἐχούσης τὸν τάραχον. V. Pherecratis Chiron. 1 14. 

LVIII. : 

Phrynichus Appar. Soph. p. 73 25. Wvrooooqtiv: 
ἐπὶ τοῦ τὴν ψυχὴν ἐχροφεῖν διὰ καχῶν παρουσίαν ἡ τρα- 
γῳδία, ὁ δὲ Πλάτων ἰδίως ἐπὶ οἴνου διὰ ψυχροῦ (διαψύ- 
400v?) πινομένου τίϑησιν, Pro οἴνου legitur ὄνου. Corre- 
xit Schneiderus in lexico. 


B 


LIX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 846 1]. ᾿“δώνεος. 
Φερεχράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ "“δώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἰτια- | 
τιχὴν τὸν ᾿“δώνιον. οὕτω δὲ χαὶ Πλάτων χαὶ Κρατῖνος, 
ἀλλὰ καὶ ᾿“ριστοφάνης καὶ ἕτεροι. ““έγουσι δὲ καὶ ᾿Αδω- - 
γεν αὐτὸν πολλάκις. Attigi haec supra p. 188. De nominativo | 
' Aóuvioc, cui tuendo nec Plautinus 4doneus sufficit, etiamnum Y 
dubito. Apud Pherecratem ' 40w viog fuisse videtur genitivus pro 
* Aów»ióoc. Nec minus dubito de accusativo ᾿“δώνιον. Scri- 
bendum videtur τὴν αἰτιατιχὴν τὸν ἥδωνιν. Fortasse - 
obversabatur grammatico Pherecratis Fragm. inc. fab. LXXXIV. 
Aristophanis locus, quem respexit, est Lys. 394 397. Haec | 


si vera sunt, etiam Cratini et Platonis citationes ad accusa- - 


tivum '"4Oort spectare consentaneum est. [n postremis 
verbis pro "ZO wviyv fortasse "40 »v« scribendum, de qua — 
forma dixi ad Theocr. XV 149. 


LX. . 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 160 25. Aixzug: χα- | 
Aemug δισυλλάβως. ἀπὸ τῆς αἰχίας. οὕτως Πλάτων, MHa- 
bet etiam Sophocles Elect. 102. ubi v. Hermannum. 

| LXI. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 368 83. /xo06: ἀντὶ E 

TOU ἀχκουστιχῶς Πλάτων,  ltectius czoóg et ἀχουστιχός, | 
Etymol. M. p. 51 23. "4xovóg: Καλλίμαχος LÀ  ing- 
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χουοὺς οὐχ ἔσχεν" ἐπαχούοντας. καὶ ἀχοόν ἐπήχοον xoi 


 ἀχουστιχόν. Οοπιροβίίο συνάχοος utitur "Themist. 83 p. 442 


Dind. Nisi ibi pro συναχόους legendum συνϑάχους. 
; LXII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 873 21. ' 4xiz2s0g: 
ὁ ἀπαίδευτος παρὰ Πλάτωνε — Cfr Hist. crit. p. 191 7. 
LXIII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 378 32: Πλάτων δὲ 
ἀλλοκοτώτατον καὶ ἀλλοχοτώτερον εἶπε, xci Φερε- 
χράτης ἀλλοχότως. 


LXIV. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 28: 'AveyzAn9ri 


Πλάτων εἶπε xci ᾿Ισοχράτης. Nisi philosophus intelligen- 


dus est. 
LXV. LXVI. 


Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 427 31 εἰ Zonaras 
p. 263. ᾿“ποϑρέξεις: συναποτροχάσεις. οὕτω llA&rov, 
Idem p. 470 10. '4q:iacv: ἀφῆχαν. Πλάτων xoi Ἕρ- 
μιππὸς, Lege ἀφεῖσαν, 
LXVII. 
Photius Lex. p. 482 8. 'Ρακετρίζειν: τὸ εἰς τὴν 
ῥάχιν παίειν οὕτως liLerov. Scribenduni ῥαχετρίζεεν, 


LXVIII. 
Photius Lex. p. 663 22. X ωμάτεα: τὰ ἀναπλάσματα, 


T t 4 * , € , « , 
οἷς οἱ ὑποχριταὶ διασάττουσιν αὑτούς. οὕτως Πλάτων, 


LXIX. 

Etymol. M. p. 418 35: "Izriva, σημαίνει τὴν Atyo- 
“πένην λούπην. Πλάτων δὲ προπαροξυτόνως λέγει, ὡς παρὰ 
᾿“Ιριστοφάνει Ἴϊκτενα παντόφϑαλμον ἅρπαγα στρέφει. — V. 
Lobeckium Paralip. gramm. p. 170. 

LXX. 

Zonaras Lex. p. 609. 'EyAiEcgunv: ἐπεϑύυμῆσα. οὕτω 

Πλάτων. Quod idem habet p. 914. wa«vóv: ἁπαλόν, 
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καὶ ἀτέραμνον τὸ δυσέψανον. οὕτως Πλάτων. Ad philo- 
sophum pertinere videtur. V. Ruhnkenius ad Tim. 150. 


LXXI. 
Zonaras Lex. p. 1334. Ma vóv: ἀραιόν, βραχέως λέ- 
γουσι. “}ηλεχλείδης ἀντὶ τοῦ «zug. -- Πλάτων Καὶ 


ταῦτα μανάχις τῆς ἡμέρας. ἀντὶ τοῦ μυριάκις. Pro 
μυριάκις legendum videtur παυράκις. Hesychius, ανάχις: 
ὀλιγάκις, σπανίως. Inter ταῦτα et μανάκις aliquid excidit, 
v. €. μέντοι. De mensura vocis μανός dictum est supra ad 
Teleclidis fab. inc. 379. 


His duo subiungam fragmenta, quae non recte Platoni 
videntur tribui. Scholiasta Hermogenis apud Walzium Rhet. 
'vol. V p. 441: Πλάτων τε γάρ φησι 

Τῶν γὰρ πόνων πωλοῦσιν ἡμῖν οἱ ϑεοὶ 

ταγαϑά, 
χαὶ Σοφοκλῆς Πόνος γὰρ ὡς λέγουσιν εὐχλείας πατήρ. Qui 
ut de Sophoclis versu errare videtur --- Euripidi enim tri- 
buitur a Stobaeo — ita ne prior quidem versus Platonis 
esse videtur. Xenophon quidem Epicharmo tribuit nobilis- 
simum hunc versum: 

Τῶν πόνων πωλοῦσιν ἡμῖν πάντα τἀγάϑ᾽ οἱ ϑεοί, 
Memorab. Ε1 1 20, ubi consulenda doctissima annotatio Ruhn- 
kenii. Alterum quod dicebam fragtiientum legitur apud 
Etymol. M. p. 389 38: Δία γὰρ καὶ τὸν ἀέρα φησὶ IlAa- 
TOY ὁ χωμιχός 

'Aüo ὃν ἄν τις ὀνομάσειε καὶ Δία. 
Atqui Philemonis hune versum esse docui Fragm. p. 392, 
nisi forte Philemonem eum a Platone mutuatum esse dicas. 
De aliis quibusdam versibus Platoni comico ab impostore 
suppositis dixi Hist. crit. p. 196. Quem Grotius Excerptis 
p. 486 tanquam Platonis affert versum, ἡ δ᾽ ἡδονὴ πάντων 
ἀλαζονέσξατον, eius sedem indagare mihi non licuit. Deni- 
que, utnihil quod ad Platonem "pertineat omittam , epi- 
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gramma adscribam ex Anthol. Pal. II p. 122, cuius haec ex 
in codice epigraphe: Ποσειδίππου. οἱ δὲ Πλάτωνος χωμι- 
xov. Est autem hoc: 
Ποίην τις βιότοιο τάμοι τρίβον; εἶν ἀγορῇ μέν 
γείχεα καὶ χαλεπαὶ πρήξιες, ἐν δὲ δόμοις 
φροντίδες, ἐν δ᾽ ἀγροῖς καμάτων ἅλις, ἐν δὲ ϑαλάσσῃ 
τάρβος, ἐπὶ ξείνης δ᾽, ἣν μὲν ἔχῃς τι, δέος, 
ἢν δ᾽ ἀπορῇς, ἀνιηρόν. ἔχεις γάμον, οὐκ ἀμέριμνος 
ἔσσεαι" οὐ γαμέεις, ζῇς ἔτ᾽ ἐρημότερος. 
τέχνα πόνοι" πήρωσις ἄπαις βίος" αἱ νεότητες 
ἄφρονες, αἱ πολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν ἀδρανέες.' 
ἦν ἄρα τοῖνδε δυοῖν ἑνὸς αἵρεσις, ἢ τὸ γενέσϑαι 
μηδέποτ᾽, ἢ τὸ ϑανεῖν αὐτίκα τικτόμενον. 








ARISTONYMUS. 
(Hist. crit, p. 107 sqq.) 


OH BEYUvUS 


Athenaeus IIl p. 87 a: ἀρσενιχῶς δὲ (x05y09) «““ἰσχύλος 
ἐν IHovrio 1 λαύχῳ , κόγχοι μύες χώστρεια.᾽ Αριστώνυμος 
Θησεῖ Κόγχος ἦν βαπτῶν ἁλῶν. Vulgo ἄλλων legitur 
pro ἁλῶν. Correxit Porsonus. Αἱ tinctum sal quid sit ne- 
scio. Suspiceris λεπτῶν. Aristophanes fragm. 205 εἰς ὄξος 
ἐμβαπτόμενος ἢ λεπτοὺς ἅλας.  Archestratus Athenaei VII 
p. 3821 ἃ. ἁλσὶ μόνον λεπτοῖσι πάσας. 


«Ὁ Ὁ. PIIZÓZST 


I. 

"OQ γέ τοι Σικελὸς ταῖς βεμβραφύαις προσέοιχεν ὁ xap- 

κινοβήτης. 

^N 
Athenaeus VII p. 9876: γίνεται δέ, φησίν, ἐκ μόνης 
τῆς βεμβράδος σχευασία τις ἡ προσαγορευομένη βεμβρα- 
φύαι, ὧν μνημονεύει ᾿“ριστώνυμος ἐν ᾿Πλίῳ ἐιγῶντι "O 
γέ τοι Σικελός xrÀ. Etymol. M. p.195 29: δεμβρὰς εἰδὸς 
ἰχϑύος εὐτελοῦς. --- γίνεται δὲ ἐξ αὐτῆς σκευασία τις ἡ 
προσαγορευομένη μεμβραφύαι. ᾿“““ριστώνυμος Teig μεμβρα- 
φύαις προσέοιχεν ὃ καρκχινοβαίτης. Athenaeus χαρχινοβά- 
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της. Correxi χαρχιγοβήτης ad Menandr. p. 189. Pro μερμ- 
foeqieig propter sequens fragmentum scripsi jeu oa qvoug, 
etiam a Dindorfio commendatum. 


I. 
" , - , - 7 *» 
“Ὥστ᾽ οὔτ᾽ ἀφύη νῦν ἐστὶ σαφῶς οὔτ᾽ «v βεμβρὰς κα- 


χοδαΐμων. 


Athenaeus VII p. 981 d: 'Zrrixoi δ᾽ ὅμως βεμβροάδας 
λέγουσιν. — ᾿“Αριστώνυμος ' Hilo ῥιγῶντι Οὔτ᾽ ἀφύη viv 
ἔστιν ἔτι σαφῶς οὔτ᾽ αὖ βεμβρὰς κακοδαίμων, ubi pro 
ἔστιν ἔτι Β habet ἐστὶ ἔτι. In Ο ἔτη omittitur. Idem VII 
p. 3846: χαὶ ἑνιχῶς δὲ ἀφύην λέγουσιν. ᾿“ριστώνυμος 
“Ἡλίῳ ῥιγῶντι “στ᾿ οὔτ᾽ ἀφύην νῦν ἔσϑ᾽ ἁπλῶς. Ety- 
mol. M. p. 195 32: x«i eic (sc. Aristonymus dicit), Οὔτ᾽, 
ἀφύη viv ἐστι σαφῶς οὔτ᾽ αὖ βεμβρὰς καχόδαιμον (sic). 
His inter se comparatis sua sponte emergit vera versus scri- 
ptura: itaque infelir iste manifesto nec apua est nec bem- 
bras. Dindorfus scripsit νῦν ἐστ᾽ ἔϑ᾽ ἁπλῶς. Ceterum 
valde probabilis est coniectura Th. Bergkii Comment. p. 316 
hunc versum cum primo fragmento arcte esse coniungendum. 


ΠῚ. 


Antiatticista p. 81 26. ἀπόδειξεν δοῦναι: ἀντὶ τοῦ 
ἀποδείξασϑαι. ᾿“ριστώνυμος Ἡλίῳ ῥιγοῦντι. 


Ιν. Ν. 

Antiatticista p. 83 94. ἀρνακίς: ᾿4ριστώνυμος ᾿ΠΙλίῳ 
ἀιγοῦντι. — ldem p. 118 94. σεωπηλός: ᾿“ριστώνυμος 
“Ηλίῳ ῥιγοῦντι. 

VI. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 331: ᾿“ριστώνυμος ἐν 'HA(o 
ῥιγοῦντε xal Σαννυρίων ἐν ]ἔλωτι τετράδι φασὶν αὐτὸν 
(Aristophanem) γέγονέναι, διὸ τὸν βίον κατέτριψψεν ἑτέροις 
πονῶν" οἱ γὰρ τετράδι γεννώμενον πονοῦντες ἄλλοις καρ- 
ποῦσϑαι παρέχουσιν, ὡς καὶ (Φιλόχορος. ἐν τῇ πρώτῃ περὶ 
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ὶ 


ἡμερῶν ἱστορεῖ. ταύτῃ δὲ καὶ ᾿ Ἡρακλῆ φασι γεννηϑῆναι. 
Vita, Aristophanis p. ὅ49: εὐλαβὴς δὲ σφόδρα γενόμενος 
(Aristophanes) τὴν ἀρχήν, ἄλλως δὲ καὶ εὐφυής, τὰ μὲν 
πρῶτα διὰ Καλλιστράτου xal Φιλωνίδου καϑίει δράματα. 
διὸ καὶ ἔσκωπτον αὐτὸν ᾿“ριστώνυμός τε χαὶ ᾿Αμειψίας, 
τετράδι αὐτὸν λέγοντες γενέσϑαι, ὡς ἄλλοις πονοῦντα. De 
proverbio illo dixi ad Menandri fragm. p. 110. 


EX INCERTIS FABULIS. 


E 
Hesychius, Βορροῦ: τοῦ Βορέου ἡ γενικὴ παρ᾽ ᾿“Ζ4ρι- 
στωνύμῳ. Ita enim codicis scripturam (ἦγε παρὰ ἀριστονυ) 
correxit Bastius ad Gregor. Cor. p. 38. 


II. 
Hesychius, Uo au ara: παρὰ ᾿Αριστωνύμῳ πέπαιχται 


ἡ λέξις τῇ Βοιωτῶν διαλέχτῳ. Haec quo spectent fateor - 


me frustra quaesivisse. 


























AMIPSIA S. 
(Hist. crit. p. 199.). 


AIIQKO'TTABIZONTESX. ἢ) 
I. 


᾿Εγὼ δ᾽ ἰὼν πειράσομαι 
εἰς τὴν ἀγορὰν ἔργον λαβεῖν. B. ἧττον γὰρ οὖν 
- , LU 2 , H ἊΨ 
νῆστις καϑάπερ κεστρεὺς ἀκολουϑήσεις éuot. 


Athenaeus VII p. 307 e: ὅτε δὲ εἶδος κεστρέων οἱ νή- 
τεις -- φησὶν --- ᾽“μειψίας ' Anoxorraficovow ᾿Εγὼ δ᾽ 
ἰὼν xtÀ. Vs. l ἰὼν Abreschius; libri ἰδών. — Vs. 2 ἔργον 
λαβεῖν. Photius Lex. p. 12 20 fortasse hunc ipsum locum 
respiciens, "Eoyov: ὃ μισϑός. καὶ λαβεῖν ἔργον τὸ μισϑῶ- 
σαι ἑαυτόν. Ibidem Hist. crit. p. 201 scripsi γὰρ οὖν *) 
pro edito γ᾽ ἂν οὖν, quod propter ἀχολουϑήσεις ferri non 
potest. De particulis γὰρ οὖν vid. Hermannus ad Viger. 
p. 449 et Elmsleius ad Euripidis Med. 801 9.  Easdem 
coniungit Herodotus I 48 et Xenophanes apud Athenaeum 
XI p. 462 d. 
II. 
'H Movie, φέρ᾽ ὀξύβαφα καὶ κανϑάρους 
xai τὸν ποδανιπτὴρ᾽ ἐγχέασα ϑύδατος. 


Athenaeus XV p. 667f: αὕτη δ᾽ (ἡ Aex&vQ) ὕδατος 


πληροῦται, ἐπινεῖ re ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα κενά, ἐφ᾽ & βάλ- 


*) V. Hist. crit. p. 200, 
**) Idem nunc video apud Dobraeum Advers. T p. 316. 
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λοντες τὰς λάταγας ἐκ χαρχησίων ἐπειρῶντο καταδύειν — 
««μειψίας ᾿ΑΙποχοτταβίζουσιν 'H. Μανία xrX. — Similiter il- 
lam λεχάνην describit scholiasta Aristophauis Pac. 1243: 
ἀγγεῖόν τι ἑοικὸς λουτῆρε πλῆρες ὕδατος, ἐν ᾧ ὀξυβάφων 
ἦν ἐπιπλεόντων πλῆϑος, ἅπερ χαταδύειν ταῖς járabis ἐπει- 
ρῶντο. Versum primum affert Athenaeus etiam XI p.473 d: 
Κάνϑαρος. ὃτι μὲν πλοίου ὄνομα χοινόν, ὅτι δὲ χαὶ mo- 
τήριόν τι οὕτω καλεῖται "“ἰμειψίας ἐν ᾿Αποχοττα βίζουσί 
φησιν 'H Μανία κτλ. De lectione huius versus v. Quaest. 
scen. II p. 42 sive Hist. crit. p. 200. — — Vs. 2 deteriores 
libri ποδονιπτῆρα, qua forma seriores usi sunt. Vide Lo- 
beckium ad Phryn. p. 689. Ibidem ϑύδατος Dindorfius pro 
ϑ᾽ ὕδατος. Minus recte hoc Elmsleius ad Euripidis Med. 
801 scribit ϑούδατος. 


II. 
'Ey) δὲ πᾶσίν εἰμι πέντε zai Óvo. 

Athenaeus X p. 4261: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι 
τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος — ᾿“μειψίας 
ἐν ᾿ἀποκοτταβίξουσιν "Eyo δὲ [4i0vvoo;] πᾶσιν [ὑμῖν] 
éiui πέντε καὶ δύο. Verba uncinis inclusa ab Athenaeo 
interpretandi caussa adiecta esse recte statuit Schweighaeu- 
serus. Ceterum qui haec loquitur apertum est non hominem 
esse Dionysum, sed ipsum Baechum, quod moneo propter 
Fritzschium Quaest. Aristoph. I p. 236. 


| IV. 
4voiv ὀβολοῖν ἔγχουσα zai ψιμύϑιον. 
Etymol. M. p.313 30: χαὶ διὰ τοῦ ἃ λέγεται ἄγχουσα, 
᾿Αττιχοὶ δὲ διὰ τοῦ t. ᾿“μειψίας Δυοῖν χτλ.  Legebatur 


ἔγχουσαν καὶ ψιμμύϑιον. Coniunxerunt haec etiam alii. 
V. Casaubonum ad Dionem Chrys. vol. II p. 459 ed. Rsk. 


V. 
Antiatticista p. 103 3. Κλεβανίτης ἄρτος: 'Aua- 


ψίας ᾿“ποχοτταβίζουσιν. | Scilicet χριβανίτην φασὶν ' Arze-.— 





5C————— ἐὐμοδιυσονα 
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xoi διὰ τοῦ p, ut est in Lexico ab Hermanno edito p. 326. 
Alterum illad doricum esse ferebatur v. Etymol. M. p. 538, 
| 19 et Lobeckius ad Phryn. 179. 


| 


Ku uuE u79.4 QN 


Athenaeus VII p. 806 υ: ᾿“ττικοὶ πουλύπουν λέγουσιν 
— ᾿αἰμειψίας Κατεσϑίοντε Δεῖ μὲν ὡς ἔοιχε πολλῶν 
| movA)mov, Suspectum fabulae nomen est. Fortasse scri- 

bendum : | 

: Κατεσϑίοντι δεῖ μέν, ὡς 
ἕοιχε, πολλῶν πουλύπων. 
| Locus ex systemate dimetro desumptus videtur, de quo ad- 
monui Quaest. seen. Ill. p. 43. — Minus recte digessi Hist. 


crit. p. 201. 





KU. NC UN οὔ τς; Σὰ 





I. 
Σώχρατες ἀνδρῶν βέλτιστ᾽ ὀλίγων, πολλῶν δὲ ματαιό- 


ταϑ'᾽, ἥκεις 





x«i σὺ πρὸς ἡμᾶς καρτερικός T^ εἶ; πόϑεν ἄν σοι χλαῖνα 
γένοιτο; 

B. τουτὶ τὸ κακὸν τῶν σχυτοτόμων κατ᾽ ἐπήρειαν γε- 
γένηται. 


T » - «r 3 , 2-» - 
οὗτος μέντοι πεινων οὕτως οὑπώποτ᾽ ἕτλῃ χολαχεῦσαι. 


Diogenes Laert. 1l 28: τοῦτο δ᾽ ἐνέσται καὶ παρὰ τῶν 
᾿χωμῳδοποιῶν λαβεῖν, οἱ λανϑάνουσιν ἑαυτοὺς δι᾿ ὧν σχώω: 


Ἢ V. Hist. crit. p. 201 sq. 
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πτουσιν ἐπαινοῦντες αὐτόν, 'Aowroqarag uiv οὕτως — 
᾿Αμευψίας δ᾽ ἐν τρίβωνι παράγων ") αὐτόν φησιν οὕτως 
Σώκρατες ἀνδρῶν χτλ. Phrontistae, ex quibus fabulae chorus - 
compositus fuit (Hist. crit. p. 203), Socratem salutant in sce- 
nam prodeuntem. 8.1 ὀλίγῳ et πολλῷ Elmsleius ad Arist. 
Acharn. 270. quod sequutus sum olim Quaest. sc. II p. 44. 
Improbat Hermannus Praef. Aristoph. Nub. p. XXVII. Ne- 
que ego nunc probo, quamquam vulgatae lectionis quod acu- 
men sit nec ipse perspicio, nec perspexit Fritzschius Quaest. 
Aristoph. I p. 251 ita locum interpretatus: ,,Socrates pauco- 
rum virorum (nempe, investigatorum) optime, multorum au- 
tem homo vanissime." Post secundum versum excidisse ali- | 
quid in quo Socratis ἀνυποδησία commemorabatur, praeeunte | 
Ferrario vere, opinor, statuit Hermannus, frustra, ut mihi 
quidem videtur, repugnante Fritzschio. ldem Hermannus 
duos versus posteriores ab alia persona dici monuit. Quarto 
versui cur item alius personae notam praefigeret Fritzschius 
nihil caussae erat. Ceterum postrema οὗτος — κολαχεῦσαε Jj 
non Amipsiae sed Diogenis esse putabat Brunckius ad Ari- 
stoph. Ran. 13. quem ipsa Diogenis verba redarguunt. Ve- 
rum viderat iam Menagius. Pro zov cod. Monac. zuo», 





MH. 
"gre ποιοῦντες 


* 3 M , 29 » 
χρησμοὺς αὐτοὶ διδοασ᾽ {δεῖν 






, Ὁ , 
Διοπείϑει τῷ παραμαινομένῳ. 


Scholiasta Aristoph. Av. 989: σύμμαχος δὲ καὶ μανιώδη - 
φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, ὡς καὶ 1)ηλεκλείδης ἐν I 
᾿Αμφιχτύοσι δῆλον ποιεῖ — χαὶ "Ausnpiag Κόννῳ “στε 
ποιοῦντες κτλ. Vs. 9 vulgo αὐτοῖς δίδοσθαι δεῖν. Schnei- | 
derus Comment. de scholiis Aristoph. p. 65 αὐτοί φασι δε- - 
δόσϑαι. Alia tentat Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 252. ] 





*) Calami lapsu Hist. crit. p. 203 scripsi παρεισάγων, Recte libri | 
omnes παράγων, de quo dixi l. 1. p. 5306. 
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. Ipse sequutus sum Dobraeum. De Diopithe fanatico χρησ-- 
poAóyo, quales multi illo tempore Athenis, v. Lobeckium 
| Aglaoph. p. 980 et α, Droysenium Comment. de Avibus 
| Aristoph. p. 22 18. 


Lj 


ΠῚ. 
Δίδοται μάλισϑ'᾽ ἱερώσυνα, 


χωλῆ, τὸ πλευρόν, ἡμίχραιρ᾽ ἀριστερά, 


Athenaeus ΙΧ p. 368 d: χωλῆνα λέγουσι καὶ κωλῆν -— 
'" Ausipíag Κόννῳ Δίδοται χτλ. Herodianus de dict. solit. 
p. 6 25: χωλῆ. "Ausupiag Κόννῳ ἐντεῦϑεν ὅσαι μάλιστα 
 ἱερωσαναχωλῦτο πλευρὸν 1) μικρᾶς ἀριστερᾶς. lta codex, 
unde scribendum videtur eum Friízschio Quaest. Aristoph. I 
p. 253 ἐντευϑενὶ δίδοται μάλισϑ'᾽ ἱερώσυνα. De ἱερωσύ-- 
voig affert Schweighaeuserus Hesychium, “]ερώσυνα : τὰ εἴω- 
ϑότα δίδοσθαι ἐξαίρετα τοῖς ἱερεῦσιν. . Male haec olim in- 
| terpretatus sum. 
| IV. 


᾿Ορφοῖσι σελαχίοις τε καὶ φάγροις βορά, 





Athenaeus V1I p. 327 d: μνημονεύει δὲ αὐτῶν (q&yoov) 
— "Aucupíag ἐν Kóvvo ᾿Ορφοῖσι 214. Versum adscripsi 
quemadmodum ex Arnaldi Anim. crit. p. 171 coniectura ex- 
| hibuit post Schweighnaeuserum Dindorfius. Pro ὀρφοῖσι libri 
| 0pqoig, pro βορὰ A scriptum habet «gc βορα, B ἀσίβορα, 
| P ἀσίβορα, VL ἔσῃ βορά.  Fritzschius Quaest. Aristoph. I 
| p. 254 scribebat ὀρφοῖς σελαχίοις χαὶ φάγροις ἔσῃ (ἔσει) 
βορά. Maiore molimine ΤῊ. Bergkius Comment. p. 418 
| tentabat, 









3 - ^ , * 
Ορφῷσι σελαχίοις τὲ καὶ. 
| φάγροισι 100. Bop, 
᾿Ορφῷσε quo minus scribatur nihil impedio; sed illud cor, 
| quod codices habent, ex praecedenti o; natum videtur. | Pla- 
tonis versum in Cleoph. fragm. 1. σὲ γὰρ γραῦ ovyxetoxi- 
σὲν σαπρὰν  ὀρφοῖσι σελαχίοις τε xci φάγροις βοράν, ex 
Amipsiae versu expressum, comparavit iam Schweighaeuserus. 
, P 
Comoed. ant. 45 
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v, 


Athenaeus V p. 218 e: ᾿“4μειψίας δ᾽ ἐν Κόννῳ — οὐ 
καταριϑμεῖ αὐτὸν (Protagoram) ἐν τῷ τῶν φροντιστῶν 


χορῷ. Cfr Hist. crit. p. 203. 


VI. 
Pollux X 171: ἐν δὲ roig δημιοπράτοις χλιμάκιον, ἐν 
δὲ Ausupiov Κόννῳ κλειμακίδια. a Salmasius. Vulgo 
χλιμακίδα. 


ND IX 01.5 


I. 
Koi σὺ μὲν * * * ἦλθες καββαλὼν τριώβολον, 
καί τί που κἀμαρτύρησας ψεῦδος, ὥστ᾽ ἀνεψύχης. 


Suidas, ἀνα ψυχῆναι: τὸ ἀναψῦξαι λέγουσιν. ' Aut- 
ψίας Μοιχοῖς Καὶ σὺ μὲν ἦλϑες χἄβαλες (Δ καάββαλες) 
τριώβολον, καί τί που κατεμαρτύρησας ψεῦδος, ὥστ᾽ ἀνε- 
ψύχεις. ldem: Καββϑαλὼν ὃ χαταβαλών. ᾿4μειψίας Μοι- 
χοῖς Καὶ σὺ μὲν ἤλϑες χκάββαλες (ΔΑ καββαλωὼν) τριώβολον. 
Versu primo indicavi lacunam. Possis xci σὺ μὴν ἀϑῷος 
ἦλϑες, ut ἦλθες sit evasisti. Ita Soph. Oed. Tyr. 1927 πά- 
τρος γ᾽ ἂν φονεὺς ἤἦλϑον. Hermannus apud Bernhardium, 

— v — xai σὺ μὲν ἂν ἦλϑες χαββαλὼν τριώβολον. 
Versum secundum exhibui ex emendatione Hermanni. Loqui 
videtur poeta de adultero. 


II. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 400 1. 4véo yov: xoi 
᾿Αμειψίας Mowoig καὶ oi νεώτερος πολλαχοῦ. Suidas, veo 
γεισαν: ἠνοίχϑησαν. καὶ ἀνέῳγεν οὐχὶ ἤνοιγεν. καὶ ἀνεῴ- 
γετο. λέγει xal ᾿Αἰμειψίας καὶ οἱ νεώτεροι πολλαχοῦ. 





*) V. Hist. crit. p. 204, 
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II. 

Pollax ὙΠ 100: ᾿Ζμειψίου ἐν Moiwoig μιλτωρυ- 
χίαν εἰπόντος. Photius Lex, p. 910 18: μελτωρυχία, 
τόπος ἐν ᾧ μίλτος ὀρύσσεται. ᾿Αἰμειψίας. Cfr Eustathius 
ad lliad, p. 810 31. 


X AH o ὦ. 


Pollux IX 188: x«i νωϑὴς καὶ νωϑρός" ἔστι γὰρ xal 
τοῦτο παρὰ Πλάτωνι ἐν τῷ Φαίδρῳ — ἐν δὲ τῇ, Aucuiov 
Σαπφοῖ καὶ νωϑρότερον εὑρήχαμεν, 


ΣΦΕΝΔΟΝΗ. *) 


I. 
Κοὐδείς σοὐστὶν τῶν πλουτούντων, μὰ τὸν “Ἥφαιστον, 
προσομοίως 
καλλιτράπεζος χαὶ βουλόμενος λιπαρὸν ψωμὸν καταπίνειν, 


Athenaeus VI p. 270 f: χατὰ ᾿Δμειψίαν, ὃς ἐν Xqev- 
δόνῃ ἔφη περὶ σοῦ μαντευσάμενος, ὦ «αρήνσιε, Κοὐδείς 
σοὐστὶν xrÀ. Vs. 1 σοὐστὶν Dindorfius, σοῦ ᾽στι AC, σοῦ 
τίς BP, σοί τις VL. Ibidem pro πλουτούντων, quod ex 
AC receptum, PVL habent πλουσίων. προσομοίως scripsi 
pro librorum lectione προσόμοιος praeeunte Th. Bergkio 
Comment. p. 421. — Vs. 2 ψωμὸν ABC. ζωμὸν PVL. 
Praefert hoc propter χαταπίνειν Bergkius. Sed χαταπίνειν 
devorandi sensu satis frequens est: ἐγχέφαλον καταπίνειν 
dixit Plato ᾿ξορτῶν fragm. IX. 


*) V. Hist. crit. p. 204. 
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I. 
-Layov ταράξας πῖϑε τὸν ϑαλάσσιον. 


Athenaeus X p. 440 ἃ, de imperativo πῖϑε disserens: 
᾿Αμειψίας Σιφενδόνῃ αγὸν ταράξας κτλ. et IX p. 400 c. 
τὸ μὲν ᾿Ιαχὸν λαγός, 

λαγὸν ταράξας nid. τὸν ϑαλάσσιον. 
τὸ δὲ λαγὼς ἀττικόν. Idque ipsum exhibet scholiasta Ari- 
stoph. Vesp. 1480: τὸ uiv πῖϑε ini φαρμάχου λέγουσι. xo 
““αγὼν ταράξας πῖϑε τὸν ϑαλάσσιον. τὸ δὲ πίε ἐπὶ τοῦ 
πότου. Retinui tamen λαγὸν propter expressum Athenaei 
testimonium; ac videtur Amipsias haec verba Ionicum ho- 
minem dicentem fecisse. De leporis marini vi venefica con- 
stat quum aliunde tum ex Nicandri Alexiph. 465. Plut. terr. 
. et aquat. p. 983 f et Philostr. V. Apoll. V1 32 p. 271. Cfr 
Schweigh. ad h. l. qui Amipsiae versum in hanc sententiam 


interpretatur, ut quod quis intriverit, id ipse exedere iubeatur. 


Fortasse recte, quamquam nihil impedit quominus proprio 
sensu verba capiantur. ταράσσειν φάρμαχον de miscendo 
medicamine habes apud Nicandrum Ther. 665: τῆς ἀπὸ q«o- 
σὸς δραχμαῖον ποταμοῖο πιεῖν ὑδάτεσσι ταράξας. Ibidem 
936: ἦμος ὅτε ϑρόνα πάντα uj ὑπὸ χειρὶ ταράξῃς. Era- 
sistratus Athenaei Ψ11 p. 324a. αἵματος τεταραγμένου μέ- 
λιτι, Cfr Fritzschii dissert. de Aristophanis Daetal. p. 104. 


ΠῚ, 
Τὸ μὲν δόρυ 


μετὰ τῆς ἐπιχάλχου πρὸς Πλαταιαῖς ἀπέβαλεν, 


Pollux X 144, de armis militaribus agens: “μειψίας 


δ᾽ ἐν Xgevoóvyg Τὸ uiv δόρυ κτλ. In his μετὰ ex codd. 
restitutum est; vulgo πρό, alius liber πρός.  "EmigzoaAxov 
viri docti recte de scuto intelligunt ductu Hesychii: "Ezi- 
χαλκος, ἀσπίς" ἔχεν γὰρ χαλχὴν τὴν ἐπιβολήν. Quamquam 
dubitari potest an non coniungi debeant verba ἐπίχαλκος 
ἀσπίς, quemadmodum Aristophanes loquutus est loco iam 


—MO 


NUN. TENA 
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ab aliis allato Vesp. 17: ἀναρπάσασα τοῖς ὄνυξεν ἀσπίδα 
φέρειν ἐπίχαλχον ἀνεχὰς εἰς τὸν οὐρανόν, demque in no- 
stro loco requirebat Toupius Emend. vol. IV p. 239, con- 
iiciens ille, πρὸς Πλαταιεῖς. ἀσπίδος | ἀπέβαλε, Pro IlAa- 
ταιαῖς, quod ex codice Seberi recepimus, olim legebatur 
πλατεῖς. Codex Voss. JJAcaraísve, idem a m. s. ]Π]λαταιεῖς, 
alius liber. Z/2«zeic, in quo Hemsterhusio, qui Z/Aer«teig 
edidit, ᾿λαταιῆς latere videbatur. Atticum esset Πλαταιέας, 
| ut diserte praecipit Herodianus, ut videtur, apud Stephanum 
Byz. s. v. JiA«rouct. Quamquam etiam “]λαταιῆς defendi 
posse videtur, Vid. Hist. erit. p. 469. Sed illud Πλαταιεῖς 
vel λαταιῆς eam quoque ob caussam ferri non potest, 
| quod Athenienses nunquam contra Plataeenses arma cepisse 
constat. Unice igitur verum videtur πρὸς Πλαταιαῖς, de 
quo vide Hist. crit. p. 204. 





| 


IV. 


Athenaeus IX. p. 408 e: ἡ πλείων δὲ χρῆσις κατὰ χει- 


φὸς ὕδωρ εἴωϑε λέγειν, ὡς Εὔπολὶς ἐν Χρυσῷ γένει xal 
| "Auenpiag Xqevóovy. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 30. 


| V. ! 
| Pollux ΙΧ 96: ἐν δὲ τῇ τοῦ ᾿Ζμειψίου Σφενδόνῃ Ó τὲ 
τρόπος δεδήλωται τῆς κυβείας καὶ προσείρηται ὅτε εἴη τὸ 
τρῆμα μνααῖον, ὡς μνᾶν αὐτῶν ἐπιδιατεϑειμένων ἕχά- 
στῳ κύβῳ. lta codicis lectionem τὸ τρεμα μνααῖον emen- 
-davit lungermannus, cuius haec est aunotatio: ,,Ait Pollux 
in Amipsiae Sphendona explicari modum χυβείας et insuper 
addi τὸ τρῆμα μνααῖον. τρήμα hic idem cum eo, quod an- 
| tea τρύπημα appellavit, punctus im tessera, τὸ δηλοῦν τὸν 
ἀριϑμὸν τῶν βληϑέντων. d vero μνααῖον vocat, quia ni- 
mirum, ut ipse explicat, mina erat proposita in singulas tes- 
seras vincenti praemium." 


ὁ. — J AMIPSIAE 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 


-AVÀet μοι μέλος, 
σὺ δ᾽ ἀδε πρός" τήνδ᾽ ἐχπίομαι δ᾽ ἐγὼ τέως. 
B. αὔλει σύ, καὶ σὺ τὴν ἄμυστεν λάμβανε. 
» O0) χρὴ πόλλ᾽ ἔχειν ϑνητὸν ἄνϑρωπον, 
»ἀλλ᾽ ἐρᾶν καὶ χατεσϑίειν" σὺ δὲ κάρτα φείδῃ. 


Athenaeus XI p. 788 e: ἔπινον δὲ τὴν ἄμυστιν μετὰ 
μέλους, μεμετρημένου πρὸς ὠχύτητα χρόνου, ὡς "Aueupiag - 
«Αὔλει uos μέλος xr. 8. 2 vulgo ita distiugunt, σὺ δἦ 
ἄδε πρὸς τήνδ᾽ " ἐχπίομαν δ᾽ ἐγὼ τέως, et τήνδε de tibi- 
cina intelligunt, quam Α tibias inflare iusserat. [Ita etiam 
Dobraeus Advers. II p. 330. Recte dicitur ἄδεον πρὸς αὐὖ- 
Aóv, Num etiam ἄδειν πρὸς αὐλητήν!  Dubito: itaque Ia- 
cobsium Animadv. ad Athen. p. 249 sequutus sum. Eodem 
auctore personarum vices descripsi. 77opog adverbialiter di- 
etum ne a comicorum quidem sermone alienum est.  Ari- 
stoph. Ran. 415 χορεύειν βούλομαι. B κἄγωγε πρός. Equ. 
918 χαὶ πρὸς ovx αἰτοῦμεν οὐδέν. — Vs. 9 σὺ post xci 
additum a lacobsio. Quod sequitur scolium, si ita dicere 
licet, hoc fere metro scriptum videtur: 


v , ͵ , 


——|—v»—-—v—-—v-— 
, / d ͵ υ 
—Vy—-—vy—v|—vv-—v-—--— 
Nescio igitur an post ἄνϑρωπον addendum sit ὄντ᾽, Nisi 
forte locus ita exhibendus est: 
οὐ χρῆν πόλλ᾽ ἔχειν ϑνητὸν ἄνδρ᾽, ἀλλ᾽ ἐρᾶν 
xal κατεσϑίειν χτλ. 
Similiter Th. Bergkius Comm. p. 368. Postrema ita corri- 
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| genda putabam: σὺ δὲ κάρτ᾽ ἀφειδής, ut Is qui carmen canit, 
alteri qui poculum ebibit, intemperantiam in bibendo exprobret. 
Tuetur editam lectionem Th. Bergkius. Poetam enim hoc 
carmen in reprehensionem eius, qui convivium praebebat, 
subito convertere: convivam igitur illum, cum dixisset ho- 
| minis esse, uti bonis neque magnas divitias congerere, illi 
avaritiam exprobrare: σὺ δὲ κάρτα φείδῃ. Hoc si verum 
est, malim sane σὺ δὲ κάρτα φειδός. Nam φείδεσθαι ab- 
solute vix dici potest de homine parco et avaro. Ceterum 
Bergkius locum ad ᾿““ποχοτταβίζοντας revocabat, 





N. 


lH. 
"Eoo' ἐς κόραχας, μονοφάγε xai τοιχωρύχε. 
Athenaeus I p. 8e: ὅτε τὸ μονοφαγεῖν ἐστεν ἐν χρήσει 


τοῖς παλαιοῖς. ᾿Αἰντιφάνης Movoqaysig ἤδη τὸ χαὶ βλά- 
πτεις ἐμέ. ^ dueupieg "Epp ἐς κόρακας κτλ. 


IH. 
Ov σχῖνος οὐδ᾽ ἀσφάραγος οὐ δάφνης κλάδοι. 
Athenaeus II p. 62 e: Κρατῖνος δὲ διὰ τοῦ φ ἀσφά- 
ραγον ὀνομάζει, καὶ Θεόπομπορ --- ᾿“μειψίας Οὐ σχῖνος 
xtÀ. De ἀσφάραγος et ἀσπάραγος vide Lobeckium ad 
Phryn. p. 110. 
ΙΝ. 


Athenaeus ΠῚ p. 68 b. de tribus vocabuli ὀρίγανος ge- 
neribus agens: οὐδετέρως δ᾽ ᾿Επίχαρμος καὶ 'Aucuptac. 


V. 
'En' αὐτὸν ἥχεις τὸν βατῆρα τῆς ϑύρας. 
Pollux II 2300: καὶ βατὴρ ὁ οὐδός, ἐφ᾽ οὗ καὶ βαίνο- 
μὲν, ὡς ᾿Αμειψίας '"Em' αὐτὸν ἥκεις xrÀ. Diogenianus 
Prov. ΠΙ 38: αὐτὸν κχέχρουχας τὸν βατῆρα τῆς ϑύρας, 


712 ᾿ς AMIPSIAE 


T 3 23 P δι 2 ' , 1 
oiov ἐπ᾽ αὐτὰ ἀφῖξαι τὰ πράγματα, In eundem sensum 
Amipsiae versum intellige. 


VI. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1164: αἰτία δὲ τοῦ λεξεϊδίου 
ἡ συνήϑεια ( ἀσυνήϑεια 3). μήποτε γὰρ καὶ πεποίηται ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. εἰ δὲ μὴ ἀπεσχεδίασται τὸ διαλυκώνιεσον, τάχα 
ἂν λέγοιτο ἀπὸ “ύκου πεντάϑλου: φαίνεται γάρ τις καὶ 
μαλαχώτερος γενέσϑαι.  "Ausupíag Et μὴ ϑανοῦσίν 
ἐστί τις τιμὴ καταβῶμεν. Pro “Τύχου coniiclas “470- 
τολύχου scribendum esse, de quo homine vide Hist. crit. 
p. 117. Magis tamen placeret si ita locus scriptus esset, 
τάχα ἂν λέγοιτο ἀπὸ “ύχωνος Αὐτολύχου πεντάϑλου, a 
Lycone Autolyci pancratiastae patre. Eum igitur Amipsias 
ita fere loquentem induxerat, 
εἰ μὲν ϑανοῦσίν ἐστί vig κάτω τρυφή, 
τί μὴ καταβώμεν; 


VH. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 8850: οὐ φοβοῦμαί os ἔχων 
φυσικὸν δακτύλιον: δαχτύλιον δὲ τὸν λεγόμενον qaQuaxi- 
την. Εὔπολις Βάπταις μέμνηται. ὁ δ᾽ Εὔδαμος (Ven, EU- 
δήμος) φαρμακοπώλης, καὶ usupieg, ἢ χουσοπώλης κτλ. 
Kusterus et Hemsterh. verba xol 'Auenpíeg post μέμνηται 
transposuerunt, sine idonea caussa. Cfr Fritzschius Quaest. 
Aristoph. I p. 205. De Eudemo opportune Hemsterhusius 
affert Theophrastum H. P. IX 18: δύὕδημος ὁ φαρμαχοπώ- 
λης, εὐδοκιμῶν σφόδρα τὴν τέχνην. 


VIII. 

Pollux lI. ὅθ: παρὰ δὲ roig χωμικοῖς τὸ νεύειν óqova- 
ἕευν εἴρηται, ubi priorum verborum loco cod. Falck. habet 
ὁ δὲ χωμιχὸς "Auewiag h. e. 'Auenpíec, quo recepto εἴρη-- 
To; mutandum in εἴρηχε, quod vidit iam Porsonus Advers. 
p. 991. Verbum ὀφρυάζειν Photius Lex. p. 364 19 inter- 
pretatur τὸ συνάγειν τὰς ὀφρῦς. - |n Pollucis loco fortasse 
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scribendum τὸ νεύειν [ὀφούσιν] ὀφρυάζειν, Ceterum quum 
idem grammaticus |. l. $ 49 τὸ συνάγειν ὀφρῦς proprium 
esse dicat τῶν φροντιστῶν, non improbabilis videri potest 
Fritzschii Quaest. Arist. I p. 256 coniectura, illud ὀφρυάζειν 
ex Conno derivatum esse. 


IX. 
Pollux ΠΠ 48: τὸν δὲ veóyoauov νεογύνην ' Ausuptog 
ὠνόμασε. MS νεογήμην. 
Χ. 
Suidas, ᾿άνα βιβώμαε: ἀντὶ τοῦ ἀναβιβάσομαι. 
"Ausweg. Eadem Zonaras Lex. I p. 195. 


XI. 

Photius Lex. p. 525 4. Xxórog xoi σκότον: ἑχατέ- 

qoe. οὕτως "Ausweg. 
XII. 

Vita Aristoph. p. XVIII ed. Dind. διὸ zai ἔσχωττον αὐ- 
τὸν (Aristophanes) ᾿“4ριστώνυμός τὲ xci 'Aucnpíag τε- 
τράδι αὐτὸν λέγοντες γενέσϑαι. — Vide ad. Aristo- 
nymi Solem frig. VI. 

XIII. 

Antiatticista p. 118 26: Στρωματόδεσμον, zai do- 
Qevuxug καὶ οὐδετέρως, ᾿Αἀμευψίας. V. Lobeckius ad Phryn. 
p. 101. 

: XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 365 30. 4xoz0g ἀνήρ: 
ἀντὶ τοῦ οὐδέπω ἠνοχλημένος ὑπό τινος. οὕτως ᾿“ἰμειψίας. 
- Eadem Suidas s. v. ἄχοπος. 


XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 403 ὅ. 4 vjzei: ᾿4:ν- 
τιρῶν uiv ἀντὶ τοῦ καϑήκχει, ᾿Δμειψίας δὲ ἀνήκω ἀντὶ 
τοῦ ἀναβέβηχα καὶ προελήλυϑα ἔφη. Eadem Suidas s. v. 
ἀνήκει, nisi quod pro ἀγήχω vitiose exhibet ἀνῆκα. 
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XVI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 405 15. 4víor w: ἀντὶ 
ro) ἀνίστασο. οὕτως ᾿“μειψίας. Eadem Suidas s. v. 
ἀνίστη. 
XVII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 435 9. ' 470600 »x«- 
σται: τετρύγηται. ᾿“μειψίας. Aliter Etymol. M. p. 124 
49. ἀποσεσύχασται: τὰ σῦχα ἀποβέβληκε βρωϑέντα, 

















ARCHIPPU S. 
(Hist. crit. p. 205 sqq.) 


AMQOITPYS?OSN. ἢ 


I. 


Καὶ ταῦτ᾽ ἔχων τὸ ῥύγχος οὑτωσὶ μακρόν. 

Athenaeus III p. θὅ e: δρχιππος ᾿Αἰμφιτρύωνι δευτέρῳ 
κατὰ παιδιὰν εἴρηκε (τὸ ῥύγχος) xai ἐπὶ τοῦ προσώπου 
οὕτως Καὶ ταῦτ᾽ ἔχων κτλ. Similiter Strattis apud scho- 
liastam Aristoph. Av. 1294 Opuntio μέγα ῥύγχος attribuit. 
Lusisse item videtur Cratinus Fragm. inc. fab. LXXXIII et 
si qui alii atticorum poetarum δύγχος de humana facie di- 
xerunt. 


HI. 


, , - , y LIP » » 
Tig ἐχέρασε σφῶν, ὦ κακόδαιμον, ἴσον ἴσῳ; 


Athenaeus X p. 426 b: εἰπόντος τινὸς " Aoyumamov εἰρη- 
 χέναν ἐν δευτέρῳ ' Auqurgvwve Τίς ἐχέρασε κτλ. Dindorfius 
praeeunte Schweighaeusero χαχοδαίμον᾽, quo non opus est. 
V. Brunckius ad Aristophanis Ran. 1479 et Reisigius Con- 
iect. I p. 237. 


IIl. 
Athenaeus XI p. 499 b: "Apyunzog 8v." Apqurobove οὐ- 
δετέρως (τὸ σκύφος) εἴρηχε. Post uqurgvore adden- 
dum videtur δευτέρῳ. V. Hist. crit. p. 208. 


*) V. Hist. crit. p. 208. 
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IV. 

Hesychius, ᾿Επενώτισεν: ἐφώρμησεν, [ἴ“ρχιππος] 
᾿“μφιτρύωνι δευτέρῳ. | Verbo ἐπινωτίζειν ὦ tergo adoriri 
usus est etiam Euripides Herc. fur. 859: πυρσοῦ δ᾽ ἀμφε- 
καλύφϑη | ξανϑὸν κρᾶτ᾽ ἐπινωτίσας | δεινῷ χάσματι ϑηρός, 
ubi ξανϑὸν χρᾶτα non leonis sed Herculis caput est.  Fal- 
luntur enim interpretes qui ézivoríceg vertunt ergo impo- 
nens, quo totius loci sententia mirum quantum pervertitur. 


V. NL 


Antiatticista p. 88 20. ᾿Ζναλέγειν: ἀντὶ τοῦ ixAé- 
γειν, "Aoyunnog ᾿Αμῳιτρύωνι, — Idem p. 105 16. Κύων: 
ὦ κύων διὰ τοῦ ὦ. "Ἄρχιππος ᾿ΔΑμφιτρύωνι. 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 452 28. 40200 vAa- 
x0g: Διοκλῆς Βάχχαις καὶ ᾿“Φρχιππος Auqurovovi, Eodem 
vocabulo usus est Aristophanes Fragm. 217. Significat, opi- 
nor, peram in qua et vinum et cibaria abscondebantur. 
Docere hoc videtur proverbium &oxóg καὶ ϑύλακος de ho- 
mine bibace et edace. V. Alexidis Ies. Fragm. I 4. 


HPAKAHZX I'AMQN. *) 


I. 
᾿ΑἸνδρῶν ἄριστος καὶ μάλιστ᾽ ἐμοὶ ξένος, 
ἀτὰρ παρ᾽ ἐμοί γ᾽ ὧν εἶχεν οὐδὲ σύμβολον. 
Pollux IX 72: διελέγχουσι δὲ αὐτὸ (τὸ σύμβολον dieit) 
σμιχρόν τι δύνασϑαι, ᾿“Ιριστοφάνης μὲν ἐν ᾿Αναγύρῳ — 
"ἥρχιππος δὲ εἰπὼν ἐν "HcxAs γαμοῦντι ᾿Αἰνδρῶν ἄρι- 
στος κτλ. 


*) V. Hist. crit. p. 208. 
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lH. 
- Ταδὶ δ᾽ ἅμα χοίρων ἀχροχώλια μιχρῶν, 
ταύρου τ᾽ αὐξίχερω φλογίδες, 


αἱ δολιχαΐ ve χάπρου φλογίδες. 


Athenaeus XIV p. 656 b: τὰ δὲ ὀπτὰ χρέα καλεῖται 
φλογίδες --- Αρχύτπος ᾿Πρακλεῖ γαμοῦντε Tai δ᾽ ἅμα 
χτλ. Ws. 1 τὰ δίδαλλα cod. A. τάδε δ᾽ ἄλλα B. τὰ δαί- 
δαλα PVL. Dindorfius τὰ δ᾽ ἄλλα. Scripsi quod proxime 
ad Veneti codicis lectionem accedit. — Vs. 2 vulgo ταύρων 
ταξιχέρων. ABP ταύρου ταξικέρω, Casaubonus ταύρων τ᾽ 
ὀξυχέρων. Bergkius Comment. p. 817 ταύρου δ᾽ ὑψιχέρω. 
Dindorfius ταύρου τ᾽ αὐξίχερω, quod recipiendum duxi. 
Κριὸν ἀεξίχερων habet epigr. Welck. Syll. 165. — — Vs. ὃ 
malim κάπρου σχελίδες. Minus recte Bergkius φλογίδες de- 
levit. 

lif. 
Τὸ πῦρ πολὺ λίαν: ὕπαγε τὰς ἀχροβελίδας 


ἄχρας. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 371 28. ᾿«χροβελίδας: 
τὰ ἄχρα τῶν ὀβελίσκων. Aozwwrog Ἡραχλεῖ γαμοῦντι TO 
πῦρ πολύ zrÀ. Sunt coqui verba ad ministrum. "xpo 
delendum videtur cum Th. Bergkio Comment. p. 377. 


IV. 


Athenaeus XIV p. 610 f: Φιλύλλιος δ᾽ iv Φρεωρύχῳ 
φησὶ περὶ τῶν δευτέρων τραπεζῶν λέγων ,GuvyÓcAe, κά- 
Qvo, ἐπιφορήματα." καὶ Aoyurmog ἐν “Ἡρακλεῖ καὶ Ἣρό- 
δοτος ἐν πρώτῃ. καὶ ἐπιδορπίσασϑαι δ᾽ ἔλεγον τὸ ἐντρα: 
γεῖν καὶ ἐπιδειπνῆσαι. ἅπερ "Ζίρχιππος ἐν ᾿Ηρακλεῖ γα- 
μοῦντι ἐπιφορήματα καλεῖ διὰ τούτων ᾿Ιτρίοις émiqo- 
ρήμασί τ᾽ ἄλλοις γέμουσα. Scilicet τράπεζα: "Haec 
fortasse sic scribenda sunt: Ὁ ; 1 ! 

ἰτρίοισι κἀπιφορήμασιν 
ἄλλοις γέμουσα. 
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Alia tentant Th. Bergkius Comment. p. 377 et Dobraeus 
Avers. II p. 348. 
V. 

Athenaeus V!I p. 307 d: ὅτε δὲ εἶδος κεστρέων oi vij- 
or&g "Aoyinnog "Hoexhei γαμοῦντί φησι Νήστεις, χε- 
στρέας, κεφάλους. A voce χεφάλους fortasse alter ver- 
sus inchoabat. 

VI. 

Pollux X 169: xoi ἁλία δὲ σχεῦός τε ἦν πύξινον, o 
τοὺς ἅλας ἐντρίβουσιν. "Ἄρχιππος μέν γε ἐν Ἡρακλεῖ γα- 
μοῦντί φησιν ἁλία πυξίνη. 


l X 8X X) 


I. 
«Αἰγύπτιος μιαρώτατος τῶν ἰχϑύων κάπηλος, 
"Eguaic, ὃς βίᾳ δέρων ῥίνας γαλεούς τε πωλεῖ 


καὶ τοὺς λάβρακος ἐντερεύων, ὡς λέγουσιν ἡμῖν. 


Athenaeus VI p. 227a: ἐξ ὀνόματος δ᾽ ἰχϑυοπώλου 
μνημονεύει ᾿Βρμαίου «ἰγυπτίου "Ἄρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσιν 
οὕτως Αἰγύπτιος κτλ. ldem VII p. 8116: ᾿ἀρχιππος ἐν 
᾿Ιχϑύσι μνημονεύων τῶν λαβράχων φησίν «Αἰγύπτιος μια- 
ρώτατος κτλ. Vs.l variant libri inter “δρομαῖος et ἽἙρμαιος. 
Praetuli Ἵρμαιος propter Arcadium de acc. p. 43 6: τὸ δὲ 
"LEguotog χύριον προπαροξύνεται. --- Vs. 9 ῥείνας A. Cae- 
terum cfr Hist. crit. p. 206. 


lI. 


Athenaeus VII p. 329 b: φέρε εἴπωμεν τίνες εἰσὶν αἱ 
παρὰ 'Aoyinno ἐν ᾿Ιχϑύσι τῷ δράματι ϑρᾷτται. Kato — 


*) V. Hist. crit, p. 205. 
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τὰς συγγραφὰς γὰρ τῶν ἰχϑύων ci AÜnveiov ταυτὶ πε- 
ποίηκεν. ᾿Αποδοῦναι δ᾽ ὅσα ἔχομεν ἀλλήλων» 

ἡμᾶς μὲν τὰς Θράττας, καὶ τὴν ᾿4“ϑερίνην αὖ-. 
λητρίδα, καὶ Σηπίαν τὴν Θύρσου, καὶ τοὺς Τρι- 
γλίας, καὶ Ἐὐχλείδην τὸν ἄρξαντα, καὶ Avayv- 
ρουντόϑεν τοὺς Κορακίωνας, καὶ Κωβιοῦ τοῦ 
M^ Cod roxov, x«i Βάτραχον τὸν πάρεδρον 
τὸν ἐξ ᾽᾿ΘΩρεοῦ. Frustra Schweighaeuserus haec ad cer- 
tam metrorum formam revocanda esse statuit: prosa ora- 
tione scriptum esse foedus illud indicavi iam olim Quaest, 
scen. ll p. 45. Nomina illa, quibus in ambiguo ludit poeta, 
maiusculis litteris scripsi Hist. crit. p. 209. — Fecit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 379. Inter Thressas istas, quas Athe- 
nienses piscibus se reddituros pollicentur, probabile est fuisse 
etiam matrem Cleophontis (schol. Aristoph. Kan. 693), quam 
Plato quoque piscibus devorandam exposuerat. 4fherine tibi- 
cina aliunde non cognita. ϑδερίαθ nomen inter meretrices 
satis nobilitatum fuisse, docet Antiphanis lusus apud Athe- 
naeum VII] p. 338 e. Quod Hist. crit. l1. |. dicebam, Se- 
piam ab Archippo commemoratam 'lhyrsi non filiam, sed 
uxorem fuisse, Hesychii glossas in animo habebam, Cipoog: 
αὐλητὴς ἦν γυναῖχα ἔχων ἑταίραν, et Θύρσου γυνή: ᾿“ρι- 
στοφάνης Νήσοις, οὐ τοῦ αὐλητοῦ μνημονεύων, ἀλλ᾽ ἀντὶ 
τοῦ φύλλα εἰπεῖν xci κλάδους. ta enim corrigebam codi- 
cis lectionem Θυρσουχύνη. Eandem viam ingressus est Berg- 
kius l.l. Quae sequuntur verba τοὺς Τριγλίας eum Schweig- 
haeuserus scribenda videntur τὰς Τριγλίδας vel τὰς Tot- 
γλας, quod frequens meretricum nomen fuit. V. Antipha- 
nem l|. l. Nec tamen improbabile est etiam viri nomen 
fuisse Τριγλίας. n Euclidis nomine, qui Olymp. ΧΟΙ͂Υ 3 
archon eponymus fuerat, vix recte ad χλεῖδας, inter salsa- 
menta memoratas (Athen. VII p. 303a), allusum esse arbi- 
trantar. Mox Κοραχίωνας scripsi praeeunte Bergkio pro eo 
quod ex C enotatum est χοραχιώνας. Ceteri libri χορακιῶν-- 
τας.  Üoraciones Casaubono fratres fuisse videntur aut so- 
|. dales ex Anagyrunte pago, quibus nomen a piscatione aut 
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venditione κορακίνων inditum fuerit. Hoc postremum minus 
recte dictum est. Κόραξ piscis nomen est; hinc recte no- 
men proprium formatur Κοραχίων. De Cobio Salaminio 
nihil constat.  ,,Batrachus et ranam significat et nomen est 
alicuius qui cum odio multorum Athenis tum paredri vices 
fungebatur, vel eo vulgo minus gratus quod non Athenis 
natus erat, sed in Histiaea sive Oreo Euboeae."  Casaubo- 
nus. Notus est Batrachus sub triginta virorum dominatu 
delator. Qui num idem sit cum Orita, quis definire ausit? 
Non dubitat tamen* Th. Bergkius Comment. p. 880. Cfr L. 
Hoelscher de vita Lysiae p. 147. 


1], 
«Αἱρουμένους τε πραγμάτων ἐπιστάτας 
ἀποδοκιμάζειν, [ εἶτα δοκιμάζειν] πάλιν. 
ἣν οὖν ποιῶμεν ταῦτα, κίνδυνος λαϑεῖν 


c , , , 
ἀπαξάπαντας γενομένους παλιναιρέτους. 


Harpocratio p. 142 2ὅ: óz& γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχάλουν 
παλιναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηϑέντας καὶ πάλιν χει- 
ροτονηϑέντας, Εὔπολίς ve ἐν Βάπταις δηλοῖ zc" Aoyvvnog 
ἐν τοῖς ᾿Ιχϑύσι λέγων ΑἸἱρουμένους τὲ πραγμάτων κτλ. 
Verba uncis inclusa certa coniectura addidit Porsonus Mi- 
scell. p. 281. 


IV. 
A. Τί λέγεις σύ; μάντεις εἰσι γὰρ ϑαλάσσιοι; 


B. Ταλεοίγε πάντων μάντεων σοφώτατοι. 


Stephanus Byz. p. 197: Τλεῶται μάντεων εἶδος Xuxe- 
λῶν. γαλεὸς δὲ καὶ ὁ ἀσχαλαβώτης. Φιλύλλιος Αὔγῃ — 
καὶ "Ἄρχιππος ᾿Ιχϑύσι Τί λέγεις σὺ μάντις  εἰσὲ γὰρ. ϑα- 
λάσσιοι γαλεοί γε κτλ. Maec ita emendavimus ut supra ad- 
scripta sunt.  Confirmant codd. Palatt. in quibus μάντεις 
scriptum est. Qui secundo versu commemorantur galei, ad 
Galeotas alludunt, portentorum interpretes nobilissimos, de 
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| quibus vide Ciceronem de Divin. I 20 et Aelianum V. H. 
XH 46. taque hic etiam in affini piscium hominumque 
nomine lusit. 
, us 
“επάσιν, ἐχίνοις, ἐσχάραις, βελόναις τε TOig κτεσίν τε, 


Κῆρυξ Θαλάσσης τρόφιμος, υἱὸς Πορφύρας. 


Athenaeus llI p. 86 c: δρχιππος δ᾽ ἐν ᾿Ιχϑύσιν ,1ε- 
πάσιν κτλ, et paucis interiectis: περὶ δὲ τῶν κηρύχων ὁ 
ἴάρχιππος τάδε λέγει Κῆρυξ κτλ. Horum versuum primus 
repetitur ΠῚ p. 901: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (χτενῶν) καὶ 
| "Mogunzog ἐν ᾿᾿Ιχϑύσιν “επάσιν κτλ. Utroque loco vulga- 
batur χτέγεσίν re, de quo mireris iudicium Buttmanni Gramm. 
uber. I p. 179. Recte Elmsleius Diar. Edinb. vol. 37 p.88 
scripsit χτέσίν, quod altero loco habet etiam cod. Laur. nisi 
quod is χτέσιν exhibet, Elmsleium sequutus est Dindorfius. 
'Thalassa et Porphyra atticarum simul mulierum nomina. 


VII. 


Athenaeus VII p. 277f: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (τῶν 
ἀμιὼῶν) "Ἄρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσι λέγων οὕτως "Üve δ᾽ ἦσϑες 
ἀμίας παχείας. Scribendum videtur ὅτε δ᾽ ἤσϑιες | 
ἀμίας παχείας. Nisi forte praestat ὅτε δ᾽ ἦσϑες ἀμίας τὰς 
παχείας. Cfr Hist. crit, p. 210. 


VIII. 
Καὶ τὴν μὲν ἀφύην καταπέπωχεν ἐντυχὼν 
ἑψητός. 


Athenaeus VIL p. 8014: Ἑψητὸς ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἰχ- 
ϑυδίων --- "Aorunnog ᾿Ιχϑύσι. Καὶ τὴν uiv χτλ.  Legeba- 
tur éyuróg ἐντυχών.  Elmsleius Diar. Edinb. vol. 19 p. 88 
scribebat χαταπέπωχ᾽ ἑψητὸς ἐντυχών τις. Cfr Hist. crit. 
p.907. ubi de Aphya meretricis nomine quae attuli iis adde 
Grammaticum Bekkeri Anecd. p. 203 15. "4gv«: ὄνομα 
ἑταίρας. ἐκλήϑη δὲ οὕτως ἀπὸ τῆς ἀφύης, ὅπερ ἐστὶν (y- 

Comoed. ant, 46 
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ϑύδιον {φαἴλον zo λυπρόν, τοιαύτη δὲ ἦν καὶ ἡ ἑταίρα, 
ὡς ἔοιχεν, ἀφ᾽ οὗ χαὶ τὴν προσηγορίαν ἔσχεν. — Rectius 
haud dubie Apollodorus Stagonium et Anthin meretrices ideo 
apuas appellatas esse dicit ὅτε καὶ λευχαὶ καὶ λεπταὶ οὖσαι 
τοὺς ὀφς ϑαλμοὺς μεγάλους εἶχον apud Athen. XIII p. ὅ86. 


ΙΧ, 
“]ερεὺς γὰρ ZA αὐτοῖσιν ὀρφὼς τοῦ ϑεοῦ 

Athenaeus VII p. 815 b. de orpho disserens: "foriz- 
10g δ᾽ ἐν ᾿Ιχγϑύσιν “]ερεὺς xrA. VL τοῦ ϑεοῦ. τοῦ ϑεῶν 
superscripto οὔ P. τοῦ ϑεῶν AB. Schweighaeuserus τοῦ 
ὁϑιῶν. Paullo post Athenaeus: τὴν μέντοι ἑνικὴν εὐϑεῖαν 
ὀξυτόνως προφέρονται ^ Αττικοί. “ρχιππος ᾿Ιχϑύσιν, ὡς 
πρόκειται. Contra Arcadius de Acc. p. 94 ὅ: τὸ δὲ λαγῶς 
καὶ ὀρξῶς περισπῶνται:. — Sed haec nune pluribus perse- 
quutus est Th. Bergkius Comment. p. 418. 


X. 
Καὶ μαιώτας xal σαπέρδας καὶ γλανιδας. 
Athenaeus VII. p. 312a: ὧν (μαιωτῶν) μνημονεύει "4ρ- 
χιππὸς ἐν ᾿Ιγϑύσι διὰ τούτων Καὶ μαιώτας κτλ. 
ΧΙ. , 
᾿Ιχήρυξεν fioe, 
σάλπης δ᾽ ἐσόλπιγξ᾽ ἕπτ᾽ ὀβολοὺς μισϑὸν φέρων. 
Athenaeus VIE p.322 a: ἥρχιππος δὲ ἐν ᾿Ιχϑύσιν ἀρ- 
σεγιχῶς εἰπὲν ὁ σάλπης ᾿Εχήρυξεν βύόαξ xrÀ. A χηρυξ μὲν 
ἐβόαξ, BC κῆρυξ μὲν ἐβόασεν. P ἢ κῆρυξ μὲν ἡ βύαξ. 
Correxi ad Menandrum p. 126. Fortasse tamen praestat 


quod ΤῊ. Bergkius Comment. p. 878 coniecit, Κηρυξ μὲν 
ἐβόησεν foc. 


XII. 
'Isoo?e ᾿Πφροδίτης χρυσόφρυς Κυϑηρίας. 
Athenaeus VII p. 328a: Χρύσοφρυς. Ἄρχιππος ἐν. 
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᾿Ιχϑύσιν 'legovc χτλ. Legebatur ἱερὸς etyovcoqQve, quod 
correctum e xcodicibus. 

XIII. 


Κύαϑον ἐπριάμην παρὰ Δαισίου. 


Athenaeus X p. 424a: χύαϑον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος 
— " Agyunztog ᾿Ιχϑύσι Κύαϑον χτλ. De Daesia vel Daesio . 
poculorum caelatore nihil aliunde constat. 


XIV. 
Athenaeus VII p. 331 e: ἀλλὰ μήν, ἄνδρες tz veg, 
κατὰ τὸν "άρχιππον παρελίπετε — Toig ὀρυχτοὺς ἰχϑῦς 


χτὰ, Cfr Hist. crit. p. 207. Simile illud Luciani in Iove 
Trag. vol. II p. 658 deos compellantis verbis ἄνδρες ϑεοί, 
et Athenaei IV p. 160 b. ὦ ἄνδρες κύνες, ihr Herrn Hunde. 


XV. 


Athenaeus VII p. 843 c: iv τοῖς ᾿Ιχϑύσιν "4 pzwtz0g 
τῷ δράματι ὡς Owoqayov δήσας παραδίδωσι τοῖς ἰχϑύσιν 
ἀντιβοωϑησόμενον. Melanthium dicit poetam tragicum eun- 
demque lurconum principem, de quo v. Hist. crit. p. 206. 


XVI. 


Pollux ΥἹΙ 16: zzv ἀρτόπωλιν καὶ τὴν tra vromo- 
λίαν einev " Aoyunzog ἐν ᾿Ιχϑύσιν. 


XVII. 


Pollus VII 28: "Aoy«zos ἐν ᾿Ιχϑύσιν εἴρηκε να κο- 

τιλτοῦντας. 
XVIII, | 

Pollux X 30: χαὶ μυλήχορον ἄν τις αὐτὸ (scil. τὸ χό- 
ρημα vel κάλλυντρον) κχαλέσειε" καὶ τοι σαφὲς ὅτι τοῦτο 
τῷ μύλωνε προσήχει. ἀλλ᾽ ὅμως ᾿«“ρχιππος εἴρηκεν ἐν "Iy- 
Suc. Τὴν ἀγορὰν μυληκόρῳ., Ad sententiae integrita- 
tem deesse verbom χαϑαίρειν vel ?wzogeiv, indicavit iam 
. Hemsterhusius. 
j 46 * 
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XIX. 


Scholiasta ad Platonis Apolog. p. 330 : Θεόπομπος δὲ 
Στρατιώτισιν ᾿Βιβάδαν αὐτὸν (sc. Anytum Anthemionis 
fllium) εἰπὲν παρὼ τὰς ἐμβάδας, ἐπεὶ καὶ "“ρχιππος y 
ϑύσιν εἰς σκυτέα αὐτὸν σκώπτει. 


ΟΝΟΥ ΣΚΙΆ. ἡ 
I. 


Τροχιλίαισε ταῦτα καὶ τοπείοις 
ἱστᾶσιν οὐκ ἄνευ πόνου. 

Harpecratio p. 176 12: τοπεῖον. ᾿Ισαῖος κατὰ Διο- 
κλέους. τοπεῖα λέγουσι τὰ σχοινία — "Apyunmog "Ovo 
Τροχιλίαισι ταῦτα κτλ, Legebatur τροχηλίαις, quod correxi 
Quaest. scen, II p. 47. Idem postea Dobraeus Advers. p. 589. 

H. 


— Photius Lex. p.835 22. 'Ouco uoza: "ρχιππος "Ovo. 
Quid adeo memorabile illud ὀμώμοχκα habeat, fortasse alii 
docebunt. 


yP^ χε uiy quiu uà sy 


I. 
"Eorw δέ μοι πρόφασις καλῶς εὑρημένη᾽" 


τὸν γὰρ γέροντα διαβαλοῦμαι τήμερον. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1647: τῷ διαβάλλεται (leg. 
διαβάλλεσϑαι) χρῶνται ai τοῦ ἐξαπατᾶν, ὡς καὶ  Aoyin- 


"nei : δ [εἶ 


*) V. Hist. cri. p. 208. ^ — "") V. Hist. crit. p. 208. 
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nog iv Πλούτῳ ΓΒ στιν δέ μοι κτλ. — Vs. 1 legebatur εἐρη-- 
μένη. Emendavit Porsonus Advers. p. 251. ---- Υξ8. 2 affe- 
runt Suidas s. v. διυβάλλεται et Zonaras Lex. p. $28. Pro 
διαβαλοῦμαι Suidas habet δια βαλοῦμεν. 


II. 
A4. Οἴμοι. Β. τί [δήποτ᾽] ἐστί; μῶν ἔδακέ ví σε; 
»" ' 5 »" , , 
A. ἔδαχε; κατὰ μὲν ovv ἔφαγε κἀπέβουξέ τις. 


B. τίς ἡ πανουργία τε καὶ ϑεοσεχϑρία; 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 416: ϑεοσεχϑρία] καὶ " Ao- 
χιππος Πλούτῳ Οἴμοι τί ἐστι, μῶν ἔδωχε (Florens Christ. 
| &0azs); τί σ᾽ ἔδακεν; κατὰ uiv οὖν ἔφαγε κἀπέβρυξε τίς ἢ 
πανουργία τε xci ϑεοσεχϑρία.  Correxi Curis erit, p. 24. 
quamquam primi versus emendationem non praestiterim. In 
fine fortasse praestat, μῶν ἔδαχέ σὲ τις; 


ΠῚ. 
IN)v ὡς ἐγενόμην χρημάτων ἐπήβολος. 


Etymol. M. p.357. 20. de adiectivo ἐπήβολος disserens; 
᾿Ὑπερίδης κατὰ “ημάρχου (leg. Δημάδου) Μήτε πάλιν (πο- 
λίτην 8) μήτε πολιτείας ἐπήβολον γενέσϑαι. " Aoyinmog, 
. JliovrQv νῦν ἐγενόμην χρημάτων ἐπήβολος. | Quae "Curis 
. erit. p. 48. ita emendavi: "4oywrzog {ἰλούτῳ Νῦν οὖν éye- 
vóuxv eic. nescius tum, ita legi fere apud Porphyrium 
Quaest. Hom, p.9: "4oyinzog IlAovro Νὺν ὡς κτλ. Simi- 
liter, sed omisso fabulae titulo, scholiasta Homeri Odyss. 2, 
319: "Aoyinzog Νὺῦν δ᾽ ὡς ἐγενόμην κτλ. Denique Eusta- 
thius p. 1448 7: "ρχιππος ' Eyevóunv. χρημάτων ἐπήβολος. 


ιν. 
'Pagtóe καὶ λίνον λαβὼν 
τόδε ῥῆγμα σύρραψον. 


Pollux X 130: προσδεῖ καὶ ῥαφίδος, ἣν "Ἄρχιππος ἐν 
 JlÀo?ro ὠνόμασεν ῥαφίδα κτλ, Scribendum videtur uno 
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versu ᾿αφίδα καὶ λίνον λαβὼν τὸ δῆγμα σύρραψον τόδε. 
V. ad fragm. Pherecratis p. 804. 


V. 


Pollux VII 63: "4oyuoc iv Πλούτῳ πλατυπόρ- 
qvgoa εἴρηκεν ἱμάτια. — 


P TINO NUS 


I. 
2 - B 1 [4 , ?, , 
“ϑῷος ἀποδὺς ϑοὶμάτιον dn£pyeras 
στέφανον ἔχων τῶν ἐχχυλίστων οἴκαδε. 


Athenaeus XV p. 678 e: εὑρίσχω δὲ xoi παρὰ τοῖς κω- 
μικοῖς κυλιστόν τινα καλούμενον στέφανον, xci μνημο-- 
vevovra αὐτοὺ "ἄρχιππον ἐν ᾿Ῥίνωνε διὰ τούτων ' 48 gos 
ἀποδὺς κτλ. Pollux VII 199: στεφόνων δὲ εἴδη ἐχκύλιστος, 
ὥσπερ '"Aoyinno εἴρηται ἐν ' Pivove ? Anépyerou στέφανον 
ἔχων τῶν ἐχκυλίστων. Vs, 1 ἀποδὺς pro librorum lectione 
ἀποδοὺς restituit Toupius Emend. vol. III p. 37. 


lH. 


Pollux II 183: οἱ (sc. yAovrol) xol χοχῶναι καὶ mv- 
γαια προσαγορεύονται. χαὶ προχῶναν παρὰ 'Aoyinmo 
ἐν τῷ ᾿Ῥίνωνι. Schol. Aristophanis Equ. 422: χοχώνη τόπος 
ὑπὸ τὸ αἰδοῖον, τὸ μεταξὺ τῶν μηρῶν καὶ τῆς κοτύλης καὶ 
τῶν ἰσχίων, --- αἱ αὐταὶ δὲ καὶ πύγαια καὶ προχῶνδι 
παρ᾿ ᾿ρχίππῳ καλοῦνται | De χοχώναις vide Foesium 
Oecon. Hipp. p. 352. 

ΠῚ. 

Pollux X 177; τὸ δὲ ξυρὸν πολλῶν εἰρηχότων, παρα- 
τηρετέον ὅτι "Ἄρχιππος ἐν τῷ “Ρίνωνι ἀρρενικῶς αὐτὸ εἴ- 
ρηχέν, ; 





*) V. Hist. crit, p. 209. - 


MÀ MÀ—Ó— À 


-bP 


FABULAE INCERTAE. 12 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
'Qg ἡδὺ τὴν ϑάλατταν ἀπὸ τῆς γῆς ὁρᾶν 
τ -α , 3 , d — 
ὦ μὴτέρ ἐστι μὴ πλέοντα μηδαμοῦ, 


Stobaeus Floril. 59. 7. cum lemmate ᾿ρχίππου.  Calli- 
macho tribuit Trincavellus. Gesnerus Callimachi. alias ir- 
chippi. VW. ad Menandri fragm. p. 86. Vs. 1 τὴν ϑαάλαᾳτ- 
ταν Trinc. et codd. uiv ϑάλατταν Gesn. et Grot. Ibidem 
ἀπὸ γῆς vulgo. coi (superscripto c) cod. A. ἀπὸ τῆς 
γῆς ed. Frankof. Grotius in annotatione et Scaliger Prov. 
Strom. p. 153 doricas exhibens formas ὡς ἁδὺ r&v ϑάλατ- 
ταν ἀπὸ τᾶς γᾶς ὁρᾶν.  Doederlinius Spec. edit. Sophocl. 
p. 105 ἀπὸ γῆς εἰσορᾶν. Ceterum | Epicteti verba. Fragm. 
p. 104 vol. III Schweigh. ὡς ἡδὺ τὴν ϑάλατταν ἀπὸ γῆς 
ὁρᾶν, οὕτως ἡδὺ τῷ σωϑέντι μεμνῆσϑαι τῶν πόνων, ex hoc 
Archippi et alio Euripidis loco ducta esse indicavi ad fragm. 
Menandr. 1. 1, 


H. 
Σ,χαγεῦσι χηπωροῖσι τοῖς τ᾿ ὀνηλάταις 


καὶ ταῖς .γυνανξὶ προσέτι ταῖς ποαστρίαις. 


Pollux VII 148: σχαφέας δ᾽ αὐτοὺς (sc. τοὺς σχαπτὴ- 
ρας vel σχαπανεῖς) .oyurmog καλεῖ Σχαφεῦσι xt. — Vs. 1 
fortasse praestat χηπουροῖσι, quae magis attica videtur forma 
esse. Cfr Boeckhium Praef. ad Simonis dial. p. XX et 
Dindorfium ad Aristoph. fragm. p. 219. 


HI. 

Plutarchus Alcib. 1: τῇ δὲ φωνῇ zei τὴν τραυλότητα 
ἐμπρέψαι λέγουσι, καὶ τῷ λάλῳ πιϑανότητα παρασχεῖν χά- 
Qu ἐπιτελοῦσαν. μέμνηται δὲ xal ᾿“ριστοφάνης αὐτοῦ 
τῆς τραυλότητος (Vesp. d$) καὶ "A4oguitog τὸν υἱὸν τοῦ 
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᾿Αλκιβιάδου σκώπτων βαδίξει, φησί, διακεχλεδώς, 
Ü'oi ui T Lov ἕλκων, ὅπως ἐμφερὴς τῷ πατρὶ μά- 
λιστα δόξειεν εἶναι, χλαδαυκχενευεκαὶϊ TS χαὶ 
τραυλίζεται. Haec olim Curis crit. p. ὅδ᾽ ita constitui 


posse existimabam: : 
διακεχλιδὼς 


ὁδὶ βαδίζει ϑοὶἱμάτιον ἕλκων, ὅπως 
μάλιστα δόξει" ἐμφερὴς εἶναι πατρί, 
χλασαυχενείεταί τὲ xo τραυλίζεται. 
Sed haee non satis faciunt. In codicibus, qui fere inverso 
ordine habent ὅπως ἐμφερὴς μάλιστα τῷ πατρὶ δόξειεν di- 
vc nihil adiumenti. -Penultimus versus fortasse iía scri- 
bendus, 
χὥπως μάλιστα TQ πατρὶ ᾿“δόξει᾽ ἐμφερής. 
Κλασαυχενεύεται, quae Bryani est emendatio pro χλαύσαυ- 
χενεύεται, egregie exprimit fractam Alcibiadis. in capite ge- 
stando mollitiem. Cfr Comicus incertus apud Clement. Alex. 
Paed. HII p. 108 Sylb. 
τὸ δ᾽ ὅλον οὐχ ἐπίσταμαι 
ἐγὼ ψυϑυρίζειν, οὐδὲ καταχεκλασμέγος 
πλάγιον ποιήσας τὸν τράχηλον περιπατεῖν. 


IV. 
"AueD)e σοφός, δίκαιος ἄδικος. 
Grammatieus Bekkeri. Anecd. p. 848, "4óuxog: ὃ μὴ 
ἔχων δίχην διὰ τὸ μὴ δικάζεσθαξΐ τινι. " Aoyinnog "Aga- 
ϑὴς σοφός, δίκαιος ἄδικος. "ol τὸ ἀμαϑὴς δὲ ἐν- 
᾿ ταῦϑα ἀντὶ τοῦ μηδὲν φύσει εἰδώς. 
Υ. | 
Antiatticista p. 113 20. Σ᾽υμπατριώτης: "Ζρχιππος. 
τὸ μέντοι πατριώτης "““λεξις. Spectant haec ad decantatum 
illud Atticistarum praeceptum quod pluribus illustravit Lo- 
beckius ad Phryn. p. 172. 
' VI. 
Herodiani fragm. p. 460 Lob. τὸ ξύστρα ὄνομα παρὰ 
AM oyinzo τῷ κωμιχῷ. Vide Lobeckium. 
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VIL. VIII. 


Pollux III 154: τὴν δὲ παιδοτριβίαν "Ἄρχιππος ὁ 
χωμιχός. Rectius videtur παιδοτρίβειαν, — Idem VI 174: 
"Ἄρχιππος δὲ ὁ χωμικὸς καὶ τὸ ἐσόχρυσον εἴρηκε, 

ΙΧ. 

Zonaras Lex. p. 1169 6: ἴδρχιππος φέρε χαϑίξω- 
μὲν ἐνθαδί, Κρατῖνος Εἰ πρῶτος ἔλθοις κἂν χαϑίζε.- 
σϑαι λάβοις. lta Tittmannus: cod. χαϑίζωμεν ϑαδί. Scri- 
bendum igitur φέρε καϑίξζωμ᾽ ἐνθ αδί. 

Χ, 

Photius Lex. p. 47 17. ᾿Εωϑώς: χωρὶς τοῦ i "4ρ- 

χιππος. xoi ᾿Αραρὼς ἔωϑας, καὶ Θουχυδίδης ἡ ἐώϑεσαν. 


Eadem Suidas s. v. éwÓ«wg. .Aeolicam hanc formam dicit 
Etymol. M. p. 306 50. Cfr ad Cratini fab. inc. XII. 


| XI. | 
Photius Lex. p. 919. 1. Σ᾽ 424007: «τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ἠρέμα. παραφέρειν. οὕτως "Ἄρχιππος. 


XII. 

Photius Lex. p. 520 6. Xxi& 00:6: «Τιβυχὸν ἔϑνος, 
οὕτως "Ἄρχιππος. De fabulosa gente Sciapodum vide Cte- 
siam Harpocrationis p. 168 in. Schol. Aristoph. Av. 1552 et 
qui docte de ea exposuit Schneidewinum Coniect. crit. p. 21 sq. 








ARISTOMENE S. 


(Hist. crit. p. 210.) 





B OH 09 0 ΔΝ 


l. 
"Evóov γὰρ ἡμῖν ἐστιν ἀνδρῶν γάργαρα. 


Macrobius Sat. V 20: Gargara, ut videtis, manifeste 
posuit (Aleaeus comicus) pro multitudine. | Nec aliter 4ri- 
stomenes ἐν ύϑοις "Evüov γὰρ 4r. Schol. Aristoplianis 
Acharn. 8. xei τὰ γάραρα δὲ ἐπὶ πλήϑους ἐτίϑετο. xai 
παρὰ "Apwrouéva ἐν Βοηϑοῖς "Evóov γὰρ ἡμῖν γάργαρα. 
Eadem Suidas s. v. ἰϑαμμαχοσιογάργαρα. Cfr Hist. crit. 
p. 319. ; 
peg IL. | 

Priscianus XVII 23 p. 91 Kr. de abundantia praeposi- 
tionis agens in locutione συναχολουϑεῖν μετά τινος et simi- 
libus: Z4fristophanes (sic) Βοηϑοῖς Ev:y&g εὖ πράττειν 
cs βούλομαι. πῶς λέγεις; ὅπως μέτ᾽ ἐμοῦ ξυν- 
ἐσῃ. la Putschius, quem Krehlius ut solet negligentissime 
inspexit. Aldus εὖ γὰρ εἰσπράττειν σὲ βούλομαι πόσα ἔτη 
ὅπως μετ᾽ ἐμοῦ Evv?c. Cod. Monac. apud Spengelium App. 
ad Varron. de lingua lat. p. 626: εὖ ταρέυ πράττειν os 
βουλομαι mogc«trevg Ong μέτεμου Eevect, ^ Neque aliter 





*) V-.Hist. crit. p. 212. 




















BOHOOFL. 381 


| eod. Tegerns. in quo desinit locus in vocula ὅπως. HMHer- 


mannus apud Krehlium tentabat: : 
οὐ γὰρ eU 
πράττειν σὲ βούλομαί τι; DB. πῶς λέγεις; d. ὅπως 
μετ᾽ ἐμοῦ ξυνέσει. 


" Dobraeus ad Plutum 608: 


εὖ γάρ σε πράττειν βούλομαι ᾽γώ. B. πῶς λέγεις; 
A. ὅπως; μετ᾽ ἐμοῦ ξυνέσει. 
Similiter iam Brunckius Fragm. Aristoph. p. 122 Lips. nisi 
quod legit βούλομαι. τόδε πῶς λέγεις; Reisigius Con- 


. lect. p. 45: 


εὖ γὰρ ἀεί 
, r , , e € », 2-3 - - » 
πράττειν σὲ βούλομαί, γ᾽, ὅπως ὁσέτη μετ᾽ ἐμοῦ ξυνῇς av. 
Apertum est horum omnium nihil certum esse. 


ΠῚ, 
Μισῶ σ᾽ ὁτιὴ λέγεις μὲ τάσχρά. 


Priscianus XVIII. 9ὅ p. 232: «Aristophanes (sic) Βοη- 
ϑοῖς Μισῶ σ᾽ ὁτιὴ λέγεις μὲ τάσχρά,. Huic simile 
est illud "Terentianum in Andria (1V 2 26): quid me fiet. 
Legebatur μισῶ σὲ ὁτιὴ λέγεις μὲ τὰ αἰσχρά. —Correxit 
Brunckius ad Aristoph. fragm. p. 122 ed. Lips. 


IV. 


'Enaón τοὺς πρυτάνεις προσήλθομεν. 


Priscianus XVIII 26 p. 250: .4ristomenes Βοηϑοῖς 
᾿Επειδὴ τοὺς πρυτάνεις προσήλθομεν. [ta Kreh- 
lius, ne verbo quidem de auctore eius, quam sequutus est, 
lectionis admonens. Habet tamen ita cod. Leid. annotante 
Scapulae editore Oxoniensi. Putschius oí γ᾽ ἤδη τοὺς πρυ- 
τάγεις προσηλϑομεν. Brunckius autem Fragm. Aristoph, 
p. 122 Lips. haec ita scripta affert αὐτοὶ γὰρ ἤδη τοὺς ZTÀ, 
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γον οἱ mpovpinigob satpay 


L 
Παντευχίαν δὲ τοῦ ϑεοῦ ταύτην λαβεῖν 


καὶ περίϑετον πρόσωπον, δ' λαβὼν ἕσταϑι. 


Scholiasta Aristoph. "Thesm. 258: λέγουσι δὲ περίϑετον 
πρόσωπον, ὡς ᾿“Ιριστομένης ἐν Τόησιν Παντευχίαν κτλ. 
Vs. 1 malim Os; pro δέ, — Vs. 8 legebatur ἔνσταϑι, Cfr 


Hist. crit. p. 212. 
II. 


"Οσταχὸν 


ἁλίπαστον ἀεὶ τὸν ϑεράποντ᾽ ἀπεσϑίειν. 


Athenaeus XIV p. 658 ἃ: ἁλιπάστων χρεῶν μνημονεύει 
ὁ τῆς κωμῳδίας ποιητὴς ᾿«“Ιριστομένης --- àv L05ow 'Ocra- 


χὸν χτλ. . 
III. 


Athenaeus VII p. 287 d: ᾿“4ττιχκοὲ δὲ ὅμως βεμβράδας 
λέγουσιν. ᾿Αριστομένης ἐν ]ὔησι Βεμβράδας φέρων 
ὀβολοῦ. | | 
μ ΙΥ. 

Athenaeus IX p. 8841: ἀναβραστῶν δὲ κρεῶν 
μνημονεύει ᾿ΑΙριστομένης ]Ὄησιν οὕτως.  Aristomenis χρῆ- 
σις excidit. 


Υ. 

.Pollux VII 311: xoi βιβλιόπώλην μὲν παρὰ ' 4ρι- 
σϊομένει εὑρήσεις ἐν Τὔησι, βιεβλιογράφον δὲ παρὰ Κρα- 
τίνῳ ἐν Χείρωσι. | Cfr Lobeckius ad Phryu. p. 653. . 

| VI. | E els 

Harpocratio p. 182 13: ὅτι xai ἐπ᾿ ἀνθρωπείου δέρ- 
ματος ἐλέγετο ἡ φορίνη, καὶ ᾿Αριστομένης ἐν [ὁησι δῆ- 
λον ποιεῖ, i 





*) V. Hist. crit. p. 212, 
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ΔΙΟΝΎΣΟΣ ΑΣΚΗΤΗΉΣ. 


Titulum huius fabulae, quem explicare studui Hist. crit. 
| p. 212, Th. Bergkius Comment. p. 431 fuisse coniicit 4ιό- 
γυσος ἢ .Aozqret. Eo sane ducere videtur unius codicis 
| scriptura apud Pollucem (Fragm. III). Nec probabile est, 
si index dramatis fuit Διόνυσος ἀσκητής, Athenaeum (Fragm. 
| I et I1) alteram. eius partem omissurum fuisse. taque aut 
probandum quod Bergkius voluit, aut sic statuendum, dues 
fuisse fabulae editiones, alteram Διόνυσος, alteram Διόνυσος 
ἀσχητὴς inscriptam. 

I. 


γ-» , τ ε c , - 
Ὃ Χῖος οὐχ οἰσϑ᾽ ὡς ἁμαμηλίδας ποιεῖ; 


Athenaeus XIV. p. 650 d: αἱ δ᾽ ἁμαμηλίδες οὐκ εἰσὲν 
| &mioL ὡς τινὲς οἴονται, ἀλλ᾽ ἕτερόν τι καὶ ἥδιον καὶ ἀπύ- 
ρθηνον. ᾿“Ιριστομένης ἐν Διονύσῳ φησίν “Ὁ Χῖος κελι 
Schweighaeuserus tentabat ὁ Κεῖος, propter Aeschylidis lo- 
cum ab Athenaeo allatum, ἀπίους ἡ νῆσος ( Κέως) φέρεν 
χρατίστας κατὰ τὰς ἐν ᾿Ιωνίᾳ καλουμένας ἁμαμηλίδας, quae 
verba docent potius rectissime legi ὁ Χῖος. Nomen ἁμα- 
μηλίδας varie scribitur in libris, quorum B habet ἀμαμαλί- 
| Ong, P αἱμαμαλλίδας, A autem ἁμαμηλίδας. Verbo ποιεῖν 

eodem sensu usus est Aristophanes Pac. 1322: κριϑάς τε 
ποιεῖν ἡμᾶς πολλὰς οἶνόν τὸ πολύν, qui locus, quem. re- 
spicit Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 111 20: πολλὰς ποι- 
iv χριϑάς: ἀντὶ τοῦ πολλὰς γεωργεῖν κριϑάς, xal πολὺν 
οἶνον ποιεῖν, simul Schweighaeuseri dubitationem tollit, non 
hominis Chii sed ipsius insulae commemorationem desiderantis. 


I. 
«“λίπαστα ταῦτα παρατίϑημί cot κρέα. 
Athenaeus XIV p. θὅ8 ἃ: ἁλιπάστων δὲ κρεῶν μνημο-- 
γνεύεν ὁ τῆς χωμῳδίας ποιητὴς ᾿“Ιριστομένης ἐν Διονύσῳ 


᾿Αλίπαστα χτλ.  Addidi χρέα praeeunte Toupio Emend. 
lll p. 95. 


E 
H 
b 
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ΠῚ. ᾿ | 

Pollux ΠῚ 150: ἀφ᾽ ὧν ( σφαιρῶν) καὶ τὸ σφαιρομα- 

χεῖν, καὶ σφαιρομαχία παρὰ ᾿Αριστομένει ἐν Διονύσῳ 
ἀσκητῇ. Unus codex σφαιρομαχίαι et Διονύσῳ ἐν ἀσχηταῖς. 


EX INCERTIS FABULIS. 
UE 


»" ' Σὰ 
᾿ΑἸχρατιοῦμαι μιχρόν, eO ἥξω πάλιν 


» * 2^ * Ε] , 
ἄρτου δὶς ἢ τρὶς ἀποδαχων. 


Athenaeus I p. 11 d. de verbo ἀχρατίζεσϑαι disserens: 
᾿“ριστομένης " Axootiouot κτλ. Primum versum ex Athe- 
naeo petiit Eustathius ad Odyss. p. 1791 37. Respicit lo- 
cum Phrynichus App. soph. p. 23 15. ἀχρατίσασϑαι: τὸ - 
μιχρὸν ἐμφαγεῖν πρὸ τοῦ ἀρίστου. ^Agwroquvne | (sic) 
ἀκρατιοῦμαι μικρόν. Υ. Hist. crit. p. 212. 


H. 

Pollux. ΥἹ1 167: ᾿“ριστομένης δὲ ὁ χωμιχὸς φιλαχό- 
λουϑος ἄρχεται. Fuit qui ἔρχεται corrigeret. Sed quis 
praestet poetam non acumen petiisse ex oppositis? ut sensus 
sit, qui alias sequaeem. se praestitit, nunc ipse rei initium 
facit. Φιλακόλουϑος ex Aristoph. Ran. 416  assumpsisse 
videtur. 


ΗΠ]. 
" "Harpocratio p. 197 9: ὅτι δὲ xci οἱ δοῦλοι ἀφεθέντες 
ὑπὸ τῶν δεσποτῶν ἐτέλουν τὸ μετοίκιον, ἄλλον τε τῶν χω- 
μιχῶν δεδηλώχασι xoi ᾿«ἀριστομένης. 








(Hist. crit. p. 213. sqq.) 
| AT AAANTH. *) 


Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλκε μοιχὸν ἐς μυχόν, 

Zenobius IV 67: Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλκε μοι- 
χὸν ἢ μυχόν. ταύτης μέμνηται Καλλίας ἐν ᾿Αταλάντη, 
| Correxi Quaest. scen. ΠῚ p. 49. "V. Gaisfordium, Non mi- 
| nus corrupte Suidas Il p. 984: xai παροιμία ,,ἕλκει μοιχὸς 
ig μοιχόν ῥηϑεῖσα. τῷ Καλλίᾳ. W. C. L. Clarisse Spec. 
| hist. litt. p. 137. coniicit ἐκ μυχοῦ. Priorem proverbii par- 
tem, χέρδος αἰσχύνης ἄμεινον, habet etiam Diogen. V 42. 


K Y-R-4d Q HEB. 2) 


I. 5 
Κίϑαρος ὀπτὸς καὶ βατὶς ϑύνγου τὲ κεφάλαιον τοδί, 
ἐγχέλεια, κάραβοι, λινεύς, ἀχαρνὼς οὑτοσί. | 
Athenaeus VII p. 286 b: ἀχαρνός. Καλλίας Κύχλωψε 
Κίϑαρος — ovrocí. ldem p. 306 a. de citharo pisce dis- 
serens: Καλλίας δὲ ἢ Διοκλῆς Κύχλωψι Κίϑαρος — τοδί, 
Vs. 1 pro χίϑαρος priore loco Athenaei legebatur: κέϑαρις. 


*) V. Hist. crit. p. 214. **) V. Hist. erit. p. 214. 
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— Vs. 2 libri ἐγχελία vel ἐγχέλια, αἰνεεύς et οὕτως, In 
his ἐγχέλεια et οὑτοσὶ emendavit Schweighaeuserus, λενεὺς 
Erfurdtius Observ. p. 461. Confirmat Lexicon Bekkeri Anecd. 
p. 474 1. '"yagvég: ἀχαρνὼς καὶ ὀρφὼς ὁ αὐτός. Καλ- 
λίας Κύχλωψιν ᾿Εγχέλεια, κάραβοι, Avevo, ἀχαρνὼς ovroot. 
Hesychius, 4Zwsvg: ἰχϑὺς ποιός. Photius p. 224 22. Δινεύς: 
κεστρεύς. Ex 'eodem Lexico c;aovwg pro ἄχαργος seriben- 
dum esse monui Quaest. Menaudr. p. 51. 


II. 
Ti γὰρ ἡ τρυφερὰ xci καλλιτράπεζος 'lovím ei^ Ó τι 
πράσσει. 


Athenaeus XII p. 524f: τοὺς δὲ σύμπαντας "Ιωνας 
ἐπισχώπτων Καλλίας ἢ Διοχλῆς ἐν Κύχλωψὶ φησι TÉ γὰρ 
xtA.  ,lIn hoc versu memorabilis est caesurae neglectio, 
cuius" unum exemplum Avium novimus v. 600: τῶν ἀργυ- 
οίων" οὗτοι γὰρ ἴσασι" λέγουσι δέ zov τόδὲ πάντες.  Din- 
dorfius. Aliud exemplum habemus in Platonis Symmach. 
1I: 4: εἷς δ᾽ ἀμφοτέρων ὄστραχον αὐτοῖσὶν ἀνίησ᾽ εἰς μέσον 
ἑστώς, quod tamen recte mihi correxisse videor. Ac fortasse 
ne Aristophaneus quidem versus vitii immunis est. Callíae 
versus jambicos videri iam olim ad Menandr. p. 273 indicavi: 

τί γὰρ ἡ τρυφερὰ καὶ καλλιτράπεζος ᾿Ιωνία 

* « 

εἶπον ὁ τι πράσσει. 
Atque ita nunc etiam Dobraeus Advers. II p. 339. Nec offen- 
dere debet frequens anapaestorum usus. Ceterum ante Din- 
dorfum scribebatur zy! pro εἴ᾽. 


I1. 
Καὶ δέξαι τηνδὲ μετανιπτρίδα τῆς ' Υγιείας. 


Athenaeus XI p. 487a. de poculo μεταγεπτρὶς dicto 
disserens: ἔνεου δὲ τὴν μετὰ τὸ νίψασθαι πόσεν (80. dice- - 
bant μεέτανιπτρίς), ὡς Σέλευκος ἐν 1 λώσσαις. Καλλίας 
δ᾽ ἐν Κύκλωψι Καὶ δέξαι κτλ. 


KYKAQ9IIEX. 191 


|É ^ IV. 


(ῷυλλὰς ἡ δειπνων κατάλυσις 50s καϑάπερ σχημάτων. 


Athenaeus IV p. 140 e: ὅτε δὲ ἔϑος ἦν roig πάλαι καὶ 
φύλλα δάφνης voc γηματίξεσϑαι Καλλίας 1) Διοκλῆς ἐν τοῖς 
 Küxhowi φησίν οὕτως Φυλλάς κτλ. Vulgo φῦλλα σὺ (Δ 
φυλαση. B φυλαση) δείπνων καταλύσεις" ἡ δὲ χαϑάπερ 
σχημάτων. Emendavit Erfurdtius, nisi quod vulgatum ἡ δὲ 
οἵ punctum post κατάλυσις reliquit. 


V. 
| Athenaeus VII p. 980 e. de apuis disserens: Καλλίας 
Κύχλωψι Πρὸς τῆς ἀφύης τῆς ἡδίστης. lta Porso- 
nus Advers. p. 92. Vulgo πρό. Ludere videtur in ambi- 
guitate vocabuli ἀφύη, quod et piscis et meretriculae nomen 
est. V. supra p. 721 et Th. Bergkium Comment. p. 316. 


VI. 


Athenaeus XV p. 667 d: ὁμοίως δὲ διεξέρχονται Κη- 
φισόδωρος ἐν Τροφωνίῳ xci Καλλίας ἢ Διοχλῆς ἐν Κύ- 
κλωψιν, scil φὰ χαὶ πεμμάτια xci τραγήματα esse prae- 
mia coitabismi, 
VI. 

Suidas I p. 810: εἴρηται δὲ ἀράχνης καὶ παρ᾽ ᾿ Ησιόδῳ 
καὶ παρὰ Πινδάρῳ καὶ παρὰ Καλλίᾳ. λέγουσι δὲ καὶ 
᾿ἀραχνικὰ (Bernh. coni. ἀραχνικὸς) ἀπὸ τῆς ἀράχνης ὀρϑῆς. 
Καλλίας Κύχλωψιν Ὥσπερ ἀραχνικὸς τὴν ὁδὸν προ- 
φορούμενα, sive, ut Bernhardius ex uno codice scripsit, 
'προφορουμένω. Eadem, sed omisso Calliae versu, habet 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 442 in. ubi pro παρὰ KaA- 
Aic editum est παρὰ χαλλίοις. De forma ἀραχνικὸς merito 
dubitat Bernhardius. Idem verba ἀπὸ τῆς ἀράχνης ὀρϑῆς 
non suo loco posita esse et in Calliae versu ὥσπερ γ᾽ le- 
gendum esse arbitratur. Mihi Suidas excerpta ex diversis 
grammaticis temere coniunxisse, et non ἀραχνικά, sed ἀράχ- 
| we scripsisse videtur, hoc sensu: dicunt etiam ἀράχναι a 
Comoed. ant. 41 
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nominativo ὁ ἀράχνης. Haec si vera sunt Calliae versus 
fortasse ita scribendus est, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀράχναι τὴν ὁδὸν 
προφορούμεϑα, vel ὥσπερ γὰρ ἀράχναι τὴν ὁδὸν προφο- 
ρουμένω. Verbum προφορεῖσϑαι, quod proprie textorum 
est stamina ultro citroque ducentium, Pollux VII 32. et schol. 
Aristoph. Av. 4. metaphorico sensu de iis qui ultro citroque 
cursitant praeter Aristophanem 1. |. ἀπολούμεϑ᾽ ἄλλως τὴν 
ὁδὸν mgoqogovuévo, dixit Xenophon Cynegetico. 


VIII. 


Pollux VII 105: χαλχώματα δὲ ᾿“ριστοφάνης ἐν Πε- 
λαργοῖς καὶ Σιφρηξὶν εἴρηκε. Καλλίας δ᾽ ἐν Κύχλωψι κε- 
χαλχεῦσϑαι τοίνυν ἑσπέρας. Corrupta verba fortasse 
alii emendabunt. 

J IX. 

Pollux VII 116: τὰ δὲ ἴχνη τῶν τροχῶν, ἃ “Ὅμηρος 
ἁρματροχίας εἴρηκε, Καλλίας ἐν Κύκλωψιν ἁμαξοτρο- 
χίας λέγει, Unus codex ἁματροχίας, ut legitur Iliad. ψ' 
492: τῇ à εἶχεν Μενέλαος ἁματροχιὰς ἀλεείνων, Sed idem 
vs. 005: γίγνετ᾽ ἐπισσώτρων ἁρματροχίη κατόπισϑεν. Con- 
fudit haec Pollux, ut Callimachus qui Fragm. CXXXV ἁμα- 
τροχίας dixit de rotarum vestigiis, Vide scholia ad utrumque 
locum Homeri. 


4A, Πῶς ἀρὰ τοὺς Μελανϑίους τῷ γνώσομαι; 


«" A , , 3 Li 
B. ovg ἂν μάλιστα λευκοπρώκτους εἰσίδῃς. 


. Scholiasta Aristoph. Av. 151: JMeA«vÓw«og ὁ τραγικὸς 
κωμῳδεῖται — εἰς μαλακίαν xci ὀψοφαγίαν. Πλάτων δὲ 


*) V. Hist. crit, p. 214. 
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αὐτὸν iv Σχύϑαις ὡς λάλον σχώπτει, Καλλίας Πεδήταις 
Τίς ἄρα τοὺς Μελανϑίους --- εἰσίδης. εἶχε δὲ Μελάνϑιος 
λέπραν. 8.1 πῶς ἄρα scripsi pro edito τίς ἄρα. Cfr 
Plutarch. de esu an. p. 991a: ὑμᾶς δὲ πὼς νῦν τίς λύσσα 
ἄγει. Et similia passim legas. De Melanthio vide Hist. 


crit, p. 208. 
1L. 


, * M - M - y , 
A. Ti δὴ σὺ σεμνοῖ xoi φρονεῖς οὕτω μέγα; 
B. ἔξεστι γάρ μοι. «Σωχράτης γὰρ αἴτιος. 


Diogenes Laert. II 5 de Socratis cum Euripide familia- 
ritate disserens: ἐδόχει δὲ συμποιεῖν Εὐριπίδη — καὶ Καλ- 
| Mag ἐν Πεδήταις ᾿Πἶδὴ σὺ σεμνὴ κτλ. Frob. ἤδυ pro 
ἤδη, et χαταφρονεῖς pro xol φρογεῖς. Scripsi τί δή cum 
Dindorfio Fragm. Aristoph. p. 91. Pro σεμνή, quod ferri 
non potest, Menagius scribebat σεμνῇ. Voluit haud dubie 
σεμνοῖ, quod etiam Dindorfius coniecit. 


III. 


Scholiasta Aristophanis Av. 81: εἰς δὲ τὴν ποίησιν αὐ- 
τὸν χεχλευάχασι, Καλλίας μὲν ἐν Πεδήταις Καὶ Σάχαν 
οἱ χοροὶ μισοῦσι.  Acestorem poetam tragicum dicit, 
. quem Sacam vocabant, peregrinam hominis originem riden- 
- tes. Photius p. 496 18: Σάχας ἐπεχαλεῖτο ὃ τραγῳδοποιὸς 
᾿Αἰχέστωρ ὡς ξένος καὶ βάρβαρος. οἱ γὰρ Σάχαι XavOuxóv 
γένος. Eundem στιγματίαν᾽ dicit Eupolis Adul. I 14. Cfr 
schol. ad Aristoph. Vesp. 1216.  Calliae verba Burgesius 
recte ita corrigit: χαὶ Σάκαν] ὃν οἱ χοροὶ μισοῦσιν. 
IV. 

Athenaeus VIII p. 844e: “άμπωνα τὸν μάντιν ἐπὶ 
roig ὁμοίοις (sc. ἐπὶ τῇ ὀψοφαγίᾳ) κωμῳδοῦσε Καλλίας 
 Πεδήταις καὶ ύσιππος Βάχχαις. V. fragm. Cratini p. 48. 
| V. 

Pollux VI] 118: τρύπανον, τέρετρον, τρυπανοῦχος, ἀρίς. 


Καλλίας γοῦν ἐν Πεδήταις λέγει τῆς πατρικῆς ἀρίδος. 
41 " 
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VI. 
Etymol. M. p. 301 ὅδ: εἰσῇμεν ἀντὶ τοῦ εἰσήειμεν 
σὺν τῷ £ Καλλίας Πεδήταις, καὶ εἰσῆσαν ἀντὶ τοῦ εἰσ- 
ἤεσαν σῦν τῷ ( ᾿3γάϑων ᾿“ερόπῃ. 


VII. 


Athenaeus IV. p. 176 f: τῶν δ᾽ ἐλύμων αὐλῶν μνη- 
μονεύει καὶ Καλλίας ἐν Πεδήταις. 


VIH. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 391: xot Πεεριχλέα δημη- 
yopéiv παρεσχεύασεν ("Aonaoia), ὡς Aioyirie ἐν διαλόγῳ 
᾿“σπασίᾳ, καὶ Καλλίας ὁμοίως Πεδήταις [Ιίὰ enim haee 
probabiliter constituit Dindorfius. V. Hist. crit. p. 182. 


EX INCERTIS FABULIS. 


l. 


Μετὰ μαινομένων. φασὶν χρῆναι μαίνεσθαι πάντας ὁμοίως. 


Clemens Alex. Strom. VI p. 261: Καλλίᾳ τῷ xwpuxo 
γράφοντι Μετὰ μαινομένων φασὶν χρῆναι μαίνεσθαι nav- 
τας, ὁμοίως Μένανδρος ἐν IwAovuévowg παρισάζεται λέγων 
Οὐ πανταχοῦ χτλ. Grotius Excerpt. p. 864: “μι insanos 
omnibus aiunt esse insanire decorum. ἴῃ his ὁμοίως ad 
Calliae versum trahendum esse monuit Bentleius Emend. ad 
Menandrum p. 96. 


l. 
"Ervog, nio, γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. 


Athenaeus II p. 97a: Καλλίας δ᾽ ἐπὶ ῥαφανῖδος εἴρηκε 
τὴν ῥάφανον. περὶ γοῦν τῆς ἀρχαιότητος τῆς κωμῳδίας 
διεξιών φησιν Ἔτνος πῦρ κτλ. De cibariorum exilitate agit 
antiquis comoediae temporibus in choreutas collatorum. Vide 
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quae supra dixi ad Pherecr. p. 290 et Fritzschium ad Ari- 
stoph. "Thesm. p. 239. Pro πῦρ Arnaldus Lect. gr. 1 17 
coniecit πῦαρ, Fritzschius πυριάτης. Hoc si verum est, lo- 
cus dactylicis hexametris conceptus fuisse videri potest: 
"Ervoe, πυριάτης, 
γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες v — — 


III. 
Τραυλὴ μέν ἐστιν͵, ἀλλ᾽ ἀνεστομωμένη. 


Pollux 1I 102: ἀναστομῶσαι τὰς τάφρους φησὶν 'Hoó- 
δοτος (immo Xenoph. Cyrop. VII 5) χαὶ Καλλίας ὁ χωμί- 
χὸς Τραυλὴ μέν xrÀ. Dicuntur haec in mulierem blaesam, 
sed multa in dicendo acrimonia utentem. Idem expressit 
Sophocles Oed. Col. 799 dicens πολλὴν ἔχειν GrÓuwotv, 


“τ PS 

Pollux 11 101: Καλλέας δὲ ὁ κωμικὸς xci μετάλλου 
στόμα εἴρηκε, 

V. 

Pollux I1 112: xoà στρηνόφωνος παρὰ Καλλίστῳ 
κωμιχῷ. Legendum Καλλίᾳ TQ κωμικῷ, ut monui Com- 
ment. Misc. 1 p. 32. Occupavit Porsonus Misc. p. LVII. 

VI. 
Pollux l1 186: xai τὸ βουβωνιᾶν ἐχεῖϑεν (a fov- 
fuv), ὡς ὃ Καλλίας. 
VII. 

Pollux IIl 25: ἀδελφίζειν ᾿Ισοχράτης εἶπε, καὶ ἀδελ- 
φὰς δὲ ἐρεῖς ἐπιϑυμίας. Καλλίας δὲ δυαδελφίδην vav- 
τῷ μυχῷ. Maec corrupta esse apertum est. Fortasse δύ᾽ 
ἀδελφίδι᾽ ἐν ταὐτῷ μυχῷ. 

VIII. 

Pollux IV 9: xoi μέντοι καὶ δοκησίνους ἢ xai δο- 
κησιδέξιοι Καλλίας εἴρηχεν ὁ κωμιχός. Δοχησιδέξιος 
dixit etiam Pherecrates p. 840, 
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IX. 

Athenaeus 1 p. 22 c: ὀρχησταὶ ἔνδοξοι Βολβὸς (sive 
Βόλβος) uiv παρὰ Κρατίνῳ xci Καλλίᾳ, Ζήνων δὲ ὁ Κρὴς 
— παρὰ Κτησίᾳ. 

X. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1480: ix δὲ τοῦ ἐλλεβόρου 
καὶ ἐλλεβοριᾶν τὸ ἐλλεβόρου δεῖσϑαι, ὡς Καλλίας φησί, 
χαὺ ἐλλεβορίζειν. Etymol. M. p. 331 29: ἐλλεβοριᾶν, τὸ 
ἐλλεβόρου δεῖσϑαν ὡς φαρμάκου. οὕτω Καλλίας. Eadem 
Suidas et Zonaras. Nota haec vis verborum in ἐὰν exeun- 
tiam, cuius tamen et veteres et recentiores interpretes im- 
memores fuere apud Aristoph. Plut. 1117: τὸ ϑύριον φϑεγ- 
γόμενον ἄλλως xAevoig, h. e. χλαυμάτων δεῖται. Verte 
igitur, 4anua sine caussa crepans vapulabit. WNulgo xA«v- 
cix» de strepitu ianuae intelligunt. 


XI. 


Photius Lex. p. 245 2. Παμμᾶν : ᾿Αργεῖου τὸ ἐσθίειν. 
οὕτω Καλλίας. 


XIII. 


Photius Lex. p. 616 17, ᾿ γηνῶν: σκαιῶν καὶ ἀμαϑῶν" 
xai ὑηνία σχαιότης xci ἀμαϑία. οὕτως Καλλίας. Zona- | 
ras Lex. p. 1764: ὑηνεὺς ὁ σκαιός, ὁ φλύαρος, ὁ ἀμαϑής. 
x«i ὑηνία. οὕτω Καλλίας. Incertum est utrum ὑηγὸς vel 
ὑηνεὺς an ὑηνία ex Callia afferatur. Cfr Pherecratis fab. 
inc. XI. - 











H EG EM O N. 


(Hist. crit. p. 2314» 


D. Louis I uH 


ΜΜάλα ταχέως αὐτῶν πρίω μοι πουλύπουν, 


χαὶ δὸς καταφαγεῖν κἀπὸ τηγάνον γόνον. 


Athenáeus ΠῚ p. 108c: ᾿Πγήμων δ᾽ ἐν Φιλίννῃ (B 
φιλλίνη) xoi γόνον ἐκ ταγήνου ἐσθίοντας ποιεῖ ἐν τούτοις 
Μάλα ταχέως xrÀ. Ὗ΄5.1 AP πριῶ. Tum μοι ex coniectura 
addidi; αὐτῶν de numis intelligi licet, quorum in anteceden- 
tibus mentio facta fuerit. Coraes ad Xenocr. p. 206 tentabat 
αὐτῷ nolo σὺ πώλυπον (sic). — Vs. 2 γόνον Schweighaeu 
serus recte interpretatur foeturam piscium, minutos piscicu- 
los, Archestratus Athenaei VII p. 285 b. τὸν γόγον (apuas 
dicit Phalericas) ἐξαυδῶ, τὸν ἀφρὸν xeA£ovow Ἴωνες. Fa- 
.bulae nomen dubitari possit utrum (DiAtvve an. (βελίνη scri- 
bendum sit. Verius mihi videtur 2i»; propter Athenaeum 
XV p. 699 e. γέγραφε δὲ ( ΠΙγήμων) xai κωμῳδίαν εἰς τὸν 
ἀρχαῖον τρόπον, ἣν ἐπιγράφουσι Φιλίννην, quod quum haud 
dubie corruptum sit, facilius in (ελίνην quam in (DiAmvav 
mutaveris. Eandem formam haud obscure indicat eod. B in 
eo Athenaei loco, quem supra adscripsimus. 








LYSIPPUS. 
(Hist. crit. p. 215 sqq.) 


D UM χ ues 


I. 
4. Ἕρμων, τί ἔστι, πῶς ἔχομεν; B. τί δ᾽ ἄλλο y ij 
ὃ πατὴρ ἄνωθεν ἐς τὸ φρέαρ, ἐμοὶ δοχεῖν, 


« 1 3* - , , 
ὥσπερ TOV OlLvOV TOU ϑέρους, χαϑειχέναι. 


Athenaeus III p. 124 d: ὅτι δὲ καὶ τὸν οἶνον ἔψυχον 
ὑπὲρ τοῦ ψυχρότερον αὐτὸν πίνειν Στράττις φησὶν ἐν Uv- 
χασταῖς (Fragm. 1) καὶ ὁ “ύσιππος ἐν Βάχχαις " Eouov 
τί ἔστι κτλ. Βάκχαις Casaub. ed. secunda. βάχχοις ABVL. 
— Vs.2 A μοὶ δοχεῖν. € μοι δοχεῖν. VL μὴ δοχεῖν, Por- 
sonus Ady. p. 278 ἡμᾶς δοκεῖν, ut ἡμᾶς pendeat ἃ χαϑει- 
χέναι. Fortasse ὁ πατήρ μ᾽ ἄνωϑεν. —. Vs. 9 Dobraeus 
Ady. II p. 304 χαϑεῖχέ us  Infinitivus ὠναχολούϑως. illatus 
videtur, ut in locis ad Theocr. XII 14 indicatis. 


II. 
DBào)ra, κοϑόρνῳ, Θετταλίδι. 


Pollux VII 89: xo Θετταλὶς δὲ ὑπόδημα μηνῦον τοὺς 
εὑρετάς. μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ “ύσιππος ἐν Βάχχαις Βλαύτῃ, 
κοϑόρνῳ, Θετταλίδι. Stephanus Byz. p. 894: ἔστι καὶ 
Θετταλὶς ὑπόδημά τι ποιόν, ὡς «“ύσιππος (codd. “ύσις) ἐν 
Βάχχαις. De βλαύτῃ vide ad Hermippi Moer. Fragm. II 4. 


*) V. Hist. crit. p. 216. 
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It. 
'AkÀà τρίμιτός ἐστι πλεχτός. 

Pollux X 50: ἔξεστι δ᾽ εἰπεῖν xai πλεχτοὺς πίλους, 
καὶ ἐπὶ τῶν ὀνοιιαζομένων οὐδώνων πίλους τριμίτους, “υ-- 
σίππου εἰπόντος iv Βάχχαις '.AÀÀà τρίμιτός ἐστι πλεκχτός. 
Nonne πῖλος pro πλεχτός ὃ 

IV. 
«Αὐτοῖσιν αὐλοῖς ὁρμαὶ καὶ γλωττοχομείῳ. 

Pollux X 184: τὸ μέντοι γλωττοχομεῖον εἴρηκε «Τύσιπ- 
πος ἐν Βάχχαις Αὐτοῖσιν αὐλοῖς ὁρμαὶ “καὶ γλωττοκχομείῳ. 
Unus MS αὐτοῖς et ἑρμαί. Bene Salmasius et Bentleius Epist. 
ad Hemsterh. p. 69: αὐτοῖς αὐλοῖς ὁρμᾷ καὶ γλωττοχομείῳ, 
tibicen irruit una cum tibiis et glottocomio.  Lobeckius ad 
Phryn. p. 99: αὐτοῖσιν αὐλοῖς ἦρέ us | καὶ γλωττοχομείῳ. 

V. 
Οὐδ᾽ ἀνακνάψας καὶ ϑειώσας τὰς ἀλλοτρίας ἐπινοίας. 


Pollux VII 41: xoi ϑεῖον δὲ τὸ ὑπουργοῦν τῷ χναφεῖ, 
ἀφ᾽ οὗ Αὐσιππος 'O δ᾽ ἐπιγνάψας κτλ. lta edd. veteres. 
MS lungerm. σὺ δὲ ἀναχνάψας. Cod. Falck. ἀναγνάψας. 
Eundem locum respiciens Pollux VII 37: χναφεύειν ἔφη 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἀναγνάψαι “ύσιππος ὁ κωμικός. Scripsi 
cum Dobraeo ad Aristoph. Plut. 106 οὐδ᾽ ἀναχνάψας. Ad 
Bacchas autem haec rettuli propter alium locum Pollucis 
VII 77: δευτερουργῆ δὲ χλαῖναν ἐχάλουν, ἣν oi νῦν ἐπίγνα- 
φον, χαὺ δευτερουργοὺς τοὺς τοῦτο ποιοῦντας. τάχα δὲ 
τοῦτο ὑποδηλοῖ καὶ Ζύίσιππος ἐν Βάκχαις. Sententiam loci 
indicavi Hist. crit. p. 216. — Recte iam Dobraeus 1. l. ,,de 


se loquitur comicus, quomodo Aristophanes Nub. 538—590. 
Pac. 750. 761." 


VI. 
Athenaeus VIII p. 814 e: xoi “άμπωνα δὲ τὸν μάντιν 
ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις (sc. ἐπὶ τῇ ὀψοφαγίᾳ) κωμῳδοῦσι Καλλίας 
Πεδήταις καὶ “ύσιππος Βάκχαις. Hesychius, ᾿.«4γερσικύ.- 
βηλις. Κρατῖνος ἐν 4ραπέτισιν ἐπὶ “άμπωνος. τὸν αὐτὸν 
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3). * ' y « * , * , ! 
ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν εἰπεν οἱονεὶ ϑύτην καὶ ucvrw — 
ὅϑεν καὶ “ύσιππος ἐν Βάχχαις τὸν αὐτὸν ἀγύρτην κω- 
μῳδεῖ. Cfr ad Cratinl fragm. p. 51. 





EX INCERTIS FABULIS. 


Ll. d. 
Ei μὴ τεϑέασαι τὰς ᾿Αϑήνας, στέλεχος εἶ, 
εἰ δὲ τεϑέασαι μὴ τεϑήρευσαι δ᾽, ὄνος, 
& δ᾽ εὐαρεστῶν ἀποτρέχεις, χανϑήλιος. 
4 *» * * 
«Αὕτη πόλις ἔσϑ᾽ ' Ελληνὶς ἡ ῥόδοις ἴσην 
ὅ εὐωδίαν ἔχουσα y&u' ἀηδίαν. 
τὰ γὰρ Asiam μεγάλην εἰς σχολήν" 
^ 3 € * L4 , - 
τὸ δ᾽ ἁλιαχὸν ἕτος μὲ μαίνεσϑαν ποιεῖ" 
.« * , 3- ὦ , 
ὅταν δὲ τὴν λεύχην rig αὐτῶν nocíog 
ἁλιαχὸν εἶναι στέφανον εἴπῃ, πνίγομαι 
10 οὕτως ἐπ᾽ αὐτοῖς, στε μᾶλλον ἂν ϑέλειν 
ἀποχαρτερεῖν ἢ τοῦτ᾽ ἀχούειν καρτερεῖν. 


τοιοῦτο τῶν ξένων τι χαταχεῖται σχότος. 


Dicaearchus Descr. Graec. p. 22 Buttm. τὸ καϑόλου δ᾽ 
ὅσον αἱ λοιπαὶ πόλεις πρός vs ἡδονήν xc βίον διόρϑωσιν 
τῶν ἀγρῶν διαφέρουσι, τοσοῦτον τῶν λοιπῶν πόλεων ἡ 
τῶν 'AÓnvaiov. παραλλάττει. Φυλαχτέον δ᾽ ὡς ἔνι μά- 
λιστα τὰς ἑταίρας, μὴ λάϑῃ τις ἡδέως ἀπολόμενος. Oi 
στίχοι “υσίππου. Εἰ μὴ κτλ. Priora transtulit Grotius Ex- 
cerptis p.. 876 : 

Athenas nunquam si vidisti, stipes es: 
quod si vidisti nec placuerunt, es asinus: 
quodsi placuerunt et abis, es cantherius. 
His qui proxime subiiciuntur in Dicaearchi fragmento ver- 
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sus, non ad Athenas sed ad Rhodiorum civitatem spectare, 
verissime intellexit Naekius (Mus. Rhen. 1832 vol. I p. 97) 
praeeunte viro docto, quem Casaubonum esse suspicatur, apud 
Hudsonum Geogr. min. II p. 10. Vs. 1 vulgo ἡ ῥόδοις δισ- 
σήν. Scripsi ἡ ῥόδοις ἴσην, ποία breviloquentia, cuius exem- 
pla vide apud Schaeferum Melet. p. ὅ8. Idem Naekio in 
mentem venerat, sed sprevit prae altera sua coniectura ἢ 
ῥόδων δίκην, cui sustentandae proverbium comminisci coa- 
etus est, quo rosae et voluptatem et taedium afferre dicun- 
tur. Ingeniosum hoc; at facilior tamen altera ratio, qua 
Rhodus et rosarum suavitatem habere et taedium afferre di- 


citur. — Vs. 2 z&u' ἀηδίαν Hermannus in Creuzeri Me- 
let. ΠῚ p. 183. Vulgo x«i ἀμαληδίαν. — Vs. 9 vul- 


go cire. Cetera reliqui intacta. Hermannus, Rhodium 
hominem de Athenis loqui ratus, ita corrigere tentabat, rc 
γὰρ Aus" ἐχεῖ μεγάλην σχολὴν ἄγει, de Solis caeremoniis 
nemo istic cogitat. Mis adiutus Naekius scripsit, τὰ γὰρ 
CAluia τὰ μεγάλ᾽ οὐ σχολὴν ἄγει, magna enim Haliea 
sine intermissione aguntur, celebrantur.  lpse coniiciebam, 
τὰ γὰρ 'AAuwie uiv μεγάλην ἔχει σχολήν, in quo σχολὴν 
ἔχει interpretabar διατριβὴν ἔχει, hoc sensu: zam Haliea 
quidem sacra magnam afferunt oblectationem. | De Solis sa- 
cris Rhodiorum, quorum memoriam hic latere plures vide- 
runt viri docti, afferunt Athenaeum XIII p. 561 e. Aristid. 
vol. I p. 808 et Eustathium ad Hom. p. 1562 extr. Se- 
"quentia ad irrisionem Rhodiorum spectant, qui omnia et vel 
levissimas res a Solaribus sacris denominabant. -- Vs. 4 
ἁλιαχὸν ἔτος. Pro érog H. Stephanus tentabat ἔϑος, alii 
&noc. Naekius aut ἐτὸς profecto scribendum esse, aut, quod 
praefert, ἁλιαχὸν ἔτος Rhodiacum dicendi genus fuisse con- 
iicit pro eo quod alii ἡλεαχὸν ἐνικυτὸν appellabant. Horum 
quod primo loco posuit eam ob caussam probari non potest, 
quoniam Attici adverbio ἐτὸς non utuntur nisi cum negatione 
coniuncto, οὐχ éróg, οὐχ ἐτὸς ἄρα etc. Alterum fortasse 
verum est, quamquam ἔτος pro ἐνιαυτὸς dici non credo nisi 
exempla afferenti. Mihi non improbabile videbatur, Rhodios 
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etiam pultem, qua festis Halieorum diebus vescebantur, so- 
larem pultem, ἁλιακόν ἔτνος dixisse. — Vs. 5 λεύχην. 
Populeae frondis memoria quo spectet docet allatus ab Hud- 
Sono scholiasta Pind. Olymp. VII 147: ὁ Πίνδαρος τὸν 
ἀγῶνα Ἡλίῳ τελούμενον εἰς τὸν TÀnnóAquov μετήγαγεν, --- 
ἀγωνίζονται δὲ παῖδες καὶ ἄνδρες. ὁ δὲ στέφανος λεύχη 
δίδοται. | Quod eodem versu legitur πρᾳέως Naekius inter- 
pretatur gemüthlich, suaviter. — Vs. 8 ludit in ἀποκαρτε- 
ρεῖν et χαρτερεῖν, ut Timocles Athenaei VI p. 240 e: οὐχ 
ἀπεκαρτέρησε γὰρ ἐκχεῖνος, ἀλλ᾽ ἐκαρτέρησ᾽, ὦ φίλτατε, ni- 
γων. — Vs. 9 χαταχεῖταν Hermannus, Vulgo χαλεῖται. Ca- 
saubonus χαχχεῖται. 
Ill. 


᾿Αλλὰ δᾷδας ἡμμένας ἐμοὶ δότω τις ἔνδοϑεν, 


χαὶ xogovg πλεχτοὺς ἀχραιφνεῖς μυρρίνης. 


Etymol. M. p. 931 ὅ4. Κορυϑάλη: ἡ πρὸ τῶν ϑυρῶν 
τιϑεμένη δάφνη, ὅτι οἱ κλάδοι, oU; κόρους καλοῦσι, ϑάλ- 
λουσιν, ὡς καὶ Χρύσιππος ᾿Αλλὰ δᾷδας ἡμμένας κτλ. Le- 
gebatur ov et ἀχραπνεῖς.  Correxit Hemsterhusius ad Ari- 
stophanis Plut. 1195. In Gudiano Etym. p. 338 19 prae- 
terea ἔνϑεν pro ἔνδοϑεν et μυρρίνας pro μυρρίνης scriptum. 
Chrysippo Lysippi nomen substituendum videri monui Hist. 
crit. p. 216. 

IV. 
Κύων δέ τις 


ἐβόα δεδεμένος * " ὧὡσπερ Βούϑδιος. 


Hesychius, Βούδιος: παρὰ zvoinno τὸ ὄνομα Κύων 
δέ τις ἐβόα δεδεμένος ὥσπερ Βούδιος. Σέλευκος ἀποδίδω- 
σιν ἄφρων, ἀνόητος. 

Υ. 

Photius p. 498 ὃ. Σάμαχα: ᾿Ερατοσϑένης ἀπέδωχε τὸν 

φορμόν. ἄμεινον δὲ τὸν τοξικὸν κάλαμον, οὕτω “Αύσιπ- 


πος. Vide supra p. 9. 
—————— 


ΗΟ i0; 
(Tist. crit. p. 217 sqq.) 





Dx P odkuT EB: X65 


E 
᾿4τὰρ ὁ Μεγάκλεες ὑσθάτου Παάπιδος 


“Ὑπέρβολος τἀχπώματα κατεδήδοχεν. 


Hesychius, Παάπης, οὗτος ποτήριά τινα τοῖς 4ϑηναίοις 
ἔπεμψε δῶρα. “Μεύχων Φράτερσιν ^ Aràg 0. Μεγάκλεες κτλ΄ 
Exhibui codicis lectionem quamvis corruptam. Musurus Me- 
γαχλέους ὑστάτου.  Fritzschius in Actis Soc. graecae vol. 1 
p. 187 et Th. Bergkius Comment. p. 107: ἀτάρ, ὦ Meyá-. 
xÀteg, οἶσθά nov, Παάπιδος etc. Similiter ipse olim con- 
ieceram: 

"Aro, ὦ Μεγάκλεες, οἶσϑ᾽ ἃ τοῦ Παάπιδος — 
nosti quae munera a Paapide missa Hyperbolus interverterit. 
In quo ne post relativum displiceat articulus in τἀχπώματα, 
satis est attulisse Cratini versum p. 226: ὅνπερ Φιλοχλέης τὸν 
λόγον διέφρϑορεν. Sophocles Antig. 402: ὃν σὺ τὸν νεχρὸν 
ϑάττειν ἀπεῖπας. ldem Oed. Col. 1598: xai γὰρ δ' μηδαμὰ 
δὴ τὸ φίλον, φίλον. Ex Platone plura eiusdem generis colle- 
git Heindorfius ad Gorg. p. 121. De Paapide Aegyptio, qui 
pocula illa pretiosa populo Atheniensium misisse dicitur, ni- 


Ἢ V. Hist. crit. p. 218, ubi ad ea quae de forma φράτερες dixi 
compara ΤῊ. Bergkii Comment. p. 107. 
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hil constat. Nomen ipsum Aegyptiis frequentatum fuisse 
docet allatus ab Hesychii interpretibus locus Diogenis An- 
tonii apud Photium Bibl. 166 p. 109: Παάπις (Παᾶπίρ) τις 
ἱερεὺς Αἰγύπτιος. Formam vocativi MeyczAeg, rariorem 
apud comicos poetas, attigi ad Eupolidis Demos Fragm. XIII 1. 


II. 


Athenaeus VIII p. 848 c: χωμῳδοῦσι δ᾽ αὐτὸν (Melan- 
thium) ἐπὶ ὀψοφαγίᾳ ““εύκων iv ράτερσιν, ' Agwroqavig 
ἐν Εἰρήνῃ. Φερεχράτης ἐν Πετάλῃ. 


ΠῚ, 

Photius p. 587 17. Τέβεοι: ἔϑνος. “εύκων ἐν (Dga- 
τερσιν. τάχα δὲ οἱ αὐτοὶ τοῖς Τιβαρηνοῖς. Parum proba- 
bilis haec sententia est, si quidem "Tibarenos loca Ponto 
proxima incoluisse constat Chalybibus et Leucosyris vicinos, 
Tibii autem Phrygiam inhabitabant, «ut satis clare indicat 
Stephanus Byz. p. 708: Τίβειον (Τίβιον) ὄρος͵ Φρυγίας, 
ἀπὸ Τιβίου τινός. ἐκ τούτου xol Τιβείους (Τιβίους) τοὺς 
δούλους καλοῦσι. Prov. Bodl. 647: καὶ 045 ἡ Φρυγία Τι- 
βία καλεῖται. Accedit quod Τιβαρηνός, ut multis poetarum 
exemplis intelligitur, prima brevi, Τίβιος autem prima pro- 
ducta dicitur. Problema arithm. in Brunckii Anal. XVII, 11: 
πεντήκοντα «Σύρος, Συνέτη δέχα, Τίθιος ὀκτώ. Ex quo in- 
tellisitur non recte Bergkium Comment. p. 107 Menandro 
restitutum ivisse 4444 ov τὰ Τιβίου vov ἴσως δεῖ qgov- 
τίσαι. 











METAGENE S. 
(Hist. crit, p. 918) 





ὃς GS agis DAR M n 


I. 
“Ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας 
ὡραίας πρότερον, νῦν δ᾽ οὐχ ὑμῖν ἀγορεύω 
ἄρτι χνοαζούσας αὐλητρίδας, αἵ τε τάχιστα 


ἀνδρῶν φορτηγῶν ὑπὸ γούνατα μισϑοῦ ἔλυσαν. 


Athenaeus XIII p. 571 b: ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες GUGOITOL, 
οὐ κατὰ Μεταγένους pag. 9 τὸν ᾿“Αρισταγόρου Μαμμά- 
xvÜov “Ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας — ὑπὸ γούνατα 
μισϑοῦ ἕλυσαν, ἀλλὰ περὶ τῶν ὄντως ἑταιρῶν τὸν λόγον 
πεποίημαι, τουτέστι τῶν φιλίαν ἄδολον συντηρεῖν δυναμέ- 
vor. 38. vere, ut videtur, Th. Bergkius Comment, p. 422 
viv δ᾽ avO^ ὑμῖν. — Vs.3 paullo insolentius verbum χνοά- 
Gi ad iuvenculas puellas transtulit, quod proprie de ado- 
lescentulis dicitur. *) — Vs. 4 φορτηγοὺς ἄνδρας recte 
Schweighaeuserus interpretatur peregrinos mercatores cum 


*) V. Hist. crit. p. 218 sq. 

“Ὁ Apud Gregor. Nyss. de opif. hom. c. 25 (vol. I p. 112 b) νεανίαν 
ἄρτι τοῖς ἐούλοις ὑποχλοάζοντα, lege ὑποχνοάζοντα. Nec Apollonius Rh. 
ΠῚ 519 scripsisse videtur οὐδέ περ ὅσσον ἐπανϑιόωντας ἰοΐλους ἀν- 
τέλλων, sed ἐπιχνοάοντας, ut Il 43 τοῖος ἔην “ιὸς ὑιὸς ἔτε χνοάοντας 
ἰούλους ἀντέλλων., quae respicit Etymol. M. p. 472 84. Verbum ἀνϑιάω 
num graecum sit vehementer dubito. 
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navibus onerariis jn Piraeeum appellentes, — Eorum igitur 
membra et vires frangere dicuntur meretrices. Pro γούνατα 
ex P enotatum γούνατος. Pro μισϑοῦ fortasse scribendum 
μισϑῷ, et ὑπὸ cum ἔλυσαν coniungendum. 


LI. 
dq , J "ν᾿, - - 
f£onco ἐπειδὰν δειπνῶμέν mov, τότε πλεῖστα λαλοῦμεν 


ἅπαντες. 


Athenaeus VIII p. 355a: xoi μελλόντων ἤδη δειπνεῖν 
ἐπισχεῖν ἐχέλευεν ὃ Δάφνος, ἐπειπὼν τὸ ἐκ αμμαχύϑου ἢ 
«ὐρῶν Μεταγένους ἰαμβεῖον “ὥσπερ ἐπειδάν κτλ. 


; ΠΙ, 
* - - 7 , , 
"AAA ὠὡγαϑὲ δειπνῶμεν πρῶτον, χἄπειτά μὲ πάντ᾽ ἐπε-- 
ρώτα, 


0 τι ἂν βούλῃ" viv γὰρ πεινῶν δεινῶς πώς εἰμ᾽ ἐπιλήσμων 


Athenaeus ΙΧ p.385 b: οἱ μὲν οὖν πολλοὶ μακχρὰν χαί- 
ρειν εἰπόντες αὐτῷ ἐδείπνουν, τοῦ Κυγούλχου τὰ ἐξ Αὐρῶν 
ἹΜεταγένους ἀναφωνήσαντος ᾿Αλλ᾽ ὠγαϑὲ δειπνῶμεν χτλ. 
Grotius Excerptis p. 866: 

ge nunc, rogo, coenemus; post si vis quaerere, quaere 
Quodcunque libet: mihi namque fames mirum quae obli- 
via portet. 
Vs. 1l πρῶτον addidi cum Porsono et Dindorfio. ΤῈ. Berg- 
kius Commerit. p. 421 inter ὠγαϑὲ et δειπνῶμεν inseruit 
νῦν δή, Porsoniana emendatione numeros parum gratos in- 
ferri ratus. ^ Quod quid sit non perspicio. lbid. BC ἐπέρω- 
τᾶν." — Vs. 9 B βούλει. lbid. A δεινός. οἷς 3 


IV. 
"'lepeüg γὰρ ὧν τετύχηχα τῆς Κολαινίδος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 813: παρὰ τὴν τῆς φωνῆς 
ὁμοιότητα ᾿Αρτέμιδι ἐπώνυμον ἡ Κολαινίςς [Μεταγένης δὲ 
ἐν Αὔραις ἡ Κολαινὶς "Ἄρτεμις “Ἱερεὺς γὰρ ὧν χτλ. |n 
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scholiastae verbis nonnihil turbatum est; ac nescio an verba 
ἡ KoAewig "Aoreuig expungenda sint — Apud Metagenem 
loqui videtur δημότης Myrrhinusius: apud hos enim Dianam- 
Colaenidem sancte cultam fuisse constat ex Pausaniae Att. 30 3, 


V. 


Harpocratio p. 135 10: ἐχάλουν δὲ οἱ 'Arrixol τὸ ὑφ᾽ 
ἡμῶν λεγόμενον ὀρνιϑοτροφεῖον οἰκίσκον. 'Aouroqavnug 
Ugiueyois, Μεταγένης «ὔραις. 


00Y.PIOHEPZAI * 


I. 
Ὃ uiv ποταμὸς ὁ Κρᾶϑις ἡμῖν καταφέρει 
μάζας μεγίστας αὐτομάτας μεμαγμένας, 
ὁ δ᾽ ἕτερος ὠϑεῖ κῦμα ναστῶν χαὶ χρεῶν 
ἑφϑῶν τὲ βατίδων εἰλυομένων αὐτόσε, 
ὅ τὰ δὲ μιχρὰ ταυτὶ ποτάμι᾽ ἐνμεντευϑενί 
ῥεῖ τευϑίσιν ὀπταῖς καὶ φάγροις καὶ καράβοις, 
ἐντευϑενὶ δ᾽ ἀλλᾶσι καὶ περιχόμμασιν, 
τηῃδὲ δ᾽ ἀφύαισι, τῇδε δ᾽ αὖ ταγηνίαις" 
τεμάχη δ᾽ ἄνωϑεν αὐτόματα πεπνιγμένα 

10 εἰς τὸ στόμ᾽ ἄττει, τὰ δὲ παρ᾽ αὐτὼ τὼ πόδε, 
ἄμυλοι δὲ περινάουσιν ἡμῖν ἐν κύκλῳ. 

Athenaeus VII p. 269 e: τῶν δὲ Μεταγένους &x Θου- 
ριοπερσῶν μνημονεύσας καταπαύσω τὸν λόγον, μαχρὰ χαί- 
ρθειν εἰπὼν ταῖς Νικοφῶντος Σειρῆσιν, ἐν αἷς τάδε yéyga- 
πταιν — ἀλλ᾽ ὅγε Μεταγένης τάδε φησίν Ὁ μὲν ποταμός 
κτλ. Vs. 2 μεγίστους αὐτομάτους P. Ex quibus αὐτομά- 
rovc Dindorfio verum videtur.  Cratinus tamen Fragm. inc. 





*) V. Hist. crit, P. 220, τ 
Comoed. ant. 48 
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fab. CXVIII dixit αὐτομάτη δὲ φέρει “τιϑύυμαλλὸν. "Quam- 
quam quum Phrynichi, qui hoc fragmentum servavit, editio 
prineeps non αὐτομάτη habeat, sed αὐτομάτῃην, fortasse 
αὐτόματον scribendum est. In Pherecratis Metall. 1 6: 
Qgr' εὐμαρῆ ye καὐτόματ᾽ εἰς τὴν ἔνϑεσιν χωρεῖν, rectius 
corrigas αὐτομάτως quam αὐτομάτην. --- Vs. ὃ vulgo ita 
scribitur: ὁ δ᾽ ἕτερος γ᾽, ὃ Σύβαριξ λαλούμενος ποταμός, 
Oti κῦμα xrÀ. Correxit Elhnsleius Edinb. Rev. III p. 193 
deletis, quae ex interpretatione accesserunt, verbis ὁ .Xvfa- 
Qig καλούμενος ποταμός. Porsonus tentabat ὁ δ᾽ ἕτερός 
ἐστιν ὁ Σύβαρις καλούμενος | ποταμός, ὃς ὠϑεῖ κτλ. — 
Vs. 4 B ειλίωμεν. P εἰλίωμεν.  Schweighaeuserus praefert 
εἰλυόμενον — lbid. vulgo αὐτόϑεν. — Correxit Schweighaeu- 
serus ex ABD qui habent αὐτόσσε. — Vs. 9 libri £v μὲν 
ἐντεῦϑεν, . Correxit. Elmsleius ad Acharn. 108. ldem vs. 6 
ῥεῖ pro ῥέει. --- Vs. 8 740107. AP. τί δῆ δ᾽ B. ἀφύαισι 
Villebrunius. Libri ἀφύλεσι. Ibid. Elmsleius 770601 ταγηνίαις. 
— Vs. 9 τεμάχη δ᾽ Schweighaeuserus. A τεμάχη A. B τὲ 
μάχηλ᾽. PVL τεμάχη T. 
II. 
Τίς τρόπος ἵππων. ὡς δ᾽ ὀρχοῦνταε τὸν βαρβαριχὸν 


, T 
τρόπον οὔτοι. 


Photius p. 591 9: 1ϊς τρόπος ἵππων; παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀλλοκότων. Merayévig Θουριοπέρσαις Tíc τρόπος κτλ. 
Eadem Suidas s. τίς τοόπος. 

Hl. 

Athenaeus VI p. 228e: πίνακα μὲν ἔχεις τὸ σχεῖος 

ὠνομασμένον χαὶ παρὰ Merayéves ἐν Θουριοπέρσαις. 
: IV. 

Antiatticista p. 114 1. Συγκόψαι: ἐπὶ rov πληγαῖς 
ἀἰκίσασϑαι. Μεταγένης θουῤιοπέρσαις. Eadem Photius 
p. 995 15. Ac nescio an hinc idem Photius emendandus 
sit p. 308 24: ξεγνοχοπεῖν, ἐπὶ τοῦ πληγὰς ἔλαβον. οὕτω 
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Mereyéívge. Quae totidem verbis leguntur apud Suidam. 
Legendum videtur ξυνεκόπην. 


ὉΜΗΡΟΣ H AXKHTAI. *) 


Koi «“]ύχων ἐνταῦϑα που 
* * προδοὺς Ναύπαχτον ἀργύριον λαβών 


ἀγορᾶς ἄγαλμα ξενικὸν ἐμπορεΐεται. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 332: Εὔπολις δ᾽ ἐν Φί- 
λοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναικὶ ' Ῥοδίᾳ κωμῳδεῖ αὐτὸν (Lyconem)* 
ἐν δὲ τῷ πρώτῳ “ὐτολύχῳ ὡς ξένον, Μεταγένης δ᾽ ἐν Ὁμή- 
Qo εἰς προδότην Καὶ “ΤΖύχων ἐνταῦϑά που κτλ. Priora Th. 
Bergkius Comment. p. 422 ita constituit: Καὶ «“ύχων ἐν- 
ταῦϑα. B ποῦ; A ὡδὶ προδοὺς xrÀ Ego satis habui la- 
cunam indicasse. Vs. 8 editur ἄγαλμ᾽ ἀγορᾶς. 'Transposuit 
Bergkius, recte monens ἀγορᾶς ἄγαλμα vocari Lyconem ut- 
pote multum in foro rebusque civilibus versatum. ldem op- 
portune advocat Euripidis Electr. 885: αἱ δὲ σάρχες αἱ xe- 
γαὶ φρενῶν | ἀγαλματ᾽ ἀγορᾶς εἰσίν. De peregrina Lyconis 
. origine constat ex scholiasta Platonis, ex lonia eum oriun- 
dum et Thorico pago adscriptum fuisse referente. ^ Quo 
tempore idem Naupactum prodidisse dici possit quaesivit 
Bergkius l. l. p. 424, cuius si vera est coniectura, fabula 
haec post pugnam ad Aegos flumen in scenam commissa est, 


H. 
Scholiasta Aristoph. Av. 1292: διαβάλλεται (Midias) εἷς 
τὲ πονηρίαν, ὡς Πλάτων ἐν Νίχαις, καὶ χλοπῆς δημοσίων, 
ὡς Μεταγένης ἐν ᾿Θμήρῳ, καὶ συχοφαντίᾳ. 


*) V. Hist. crit. p. 221. 
48 * 


196 METAGENIS . 


De alio fragmento probabili coniectura ad hane fabulam 
referendo vide Fab. inc. II. 


(D. αι, qo UE TEL EC. 


I. 
- » , , ^ , Li B 
Kar? ἐπεισόδιον μεταβάλλω τὸν λόγον, ὡς ἂν 


χαιναῖσι- παροψίσι καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον. 


Athenaeus X p. 459 e: χατὰ γὰρ τὸν Merayévovg (- 
λοϑύτην Κατ᾽ ἐπεισόδιον μεταβάλλω — εὐωχήσω τὸ ϑέα- 
rgov. Pollux X 88: τὰς δὲ παροψίδας ἡ μὲν πλείστη χρῆ- 
σις ἐλέγχει τοὔνομα: ἐπὶ μάζης 1) ζωμοῦ τινος 1j ἐδέσματος 
εὐτελοῖς, οὐ μὴν ἀλλὰ κἀπὶ τὸ ἀγγεῖον ἑλχτέον τὴν χλῆσιν 


— τὸ μὲν ἐν τῷ Διεταγένους Φιλοϑύτῃ ᾿ς ἂν — εὐω- 

, ^ ' ων c! , ᾿ 2 , ? 
χήσῳ τὸ ϑέατρον, oi0' ὅτι ἐστὶν cuqifoAov. Vs. 1 xar 
ἑἐπεισόδιος B. μεταβάλλω ΒΟ. μεταβαλῶ PVL. — Vs. 9 


apud Pollucem fortasse rectius πολλαῖσε παροψίσι zel zat- 
vaig. Sententiam loci indicavi ad Menandri fragm. p. 236. 
Cfr Cratini Pyl. 1.3. Minus recte Hemsterhusius eas epu- 
las intelligebat, quibus qui certamine fabularum superiores 
evasissent spectatores excipiebant. Cave autem ἐπεισόδιον 
hie eo sensu accipias, quo quidquid inter duo chori cantica 
interiectum. est significat. *) Hie enim vocabuli ἐπεισόδιον 
usus non nisi ad tragoedias pertinet, falsusque haud. dubie 
est Anonymus de Com. p. XXII in partibus comoediae etiam 
ἐπεισόδιον τὸ μεταξὺ δύο χοριχῶν μελῶν commemorans. In 
comoedia quid appellatum sit episodium indicare videtur 
Plutarchus de Commun. notit, p. 1065 D. qui allato Chry- 


ἢ) Singulari modo apud Stobaeum Flor. CV 51 τραγικὸν ἐπεισόδιον" 
adscriptum est tredecim versuum fragmento, in qno locus communis de 
inconstantia foitunae tractatur, 


- 
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sippi loco hoe: ὥσπερ αἱ χωμῳδίαε ἐπιγράμματα ys- 
λοῖα φέρουσιν, & xaÜ' ἑαυτὰ μέν ἐστε quia, τῷ δὲ ὅλῳ 
ποιήματι χάριν τινὰ προστίϑησιν" οὕτως ψέξειας ἂν αὐ- 
τὴν ἐφ᾽ ἑαυτῆς τὴν κακίαν, τοῖς δὲ ἄλλοις οὐκ ἄχρηστός 
ἐστιν, in sequentibus loco ἐπίγραμματος episodii vocabulo 
usus est. Sed ipsa scriptoris verba apponenda sunt: πρῶ- 
τὸν μὲν οὖν, inquit, τὴν χαχίαν γεγονέναι κατὰ τὴν TOU 
ϑεοῦ πρόνοιαν, ὥσπερ τὸ φαῦλον ἐπίγραμμα γέγονε χατὰ 
τὴν τοῦ ποιητοῦ βούλησιν, πᾶσαν ἐπίνοιαν ἀτοπίας ὑπέρ- 
βάλλει. --- ἔπειτα δὲ τὸ μὲν φαῦλον ἐπίγραμμα τὴν 
κωμῳδίαν χοσμεῖ καὶ συνεργεῖ πρὸς τὸ τέλος 
αὐτῆς, ἐφιεμένης τοῦ γελοίου ἢ κεχαρισμένου τοῖς ϑεα-- 
ταῖς" ὁ δὲ πατρῷος xci ὕπατος xci ϑεμίστιος Ζεὺς καὶ 
ἀριστοτέχνας, κατὰ Πίνδαρον, οὐ δρᾶμα δήπου μέγα καὶ 
ποικίλον χαὶ πρλυπαϑὲς δημιουργῶν τὸν χόσμον, ἀλλὰ 
ϑεῶν zal ἀνθρώπων ἄστυ χοινόν, — TL πρὸς τὸ κάλλιστον 
τοῦτο χαὶ σεμνότατον τέλος ἐδεῖτο λῃστῶν καὶ ἀνδροφόνων 
καὶ πατροχτόνων καὶ τυράννων; οὐ γὰρ ἡδὺ τῷ ϑείῳ καὶ 
κομψὸν ἡ καχία γέγονεν ἐπεισόδιον, οὐδὲ δι᾽ εὐτρα- 
πέλειαν ἡ ἀδιχία χαὶ γέλωτα. καὶ βωμολοχίαν 
προστέτριπται τοῖς πράγμασιν, — ἔτε δὲ τὸ μὲν 
φαῦλον ἐπίγραμμα τοῦ ποιήματος πολλοστημόριόν ἐστι καὶ 
μικρὸν ἐπέχει παντάπασιν ἐν τῇ κωμῳδίῳ χῶρον" καὶ οὔτε 
πλεονάζει τὰ τοιαῦτα οὔτε τῶν εὖ τι ποιεῖσϑαι δοχούντων 
ἀπόλλυσι καὶ λυμαίνεται τὴν χάριν. Facile quis in eam - 
delabi possit sententiam, ut parabasin his verbis describi in 
animum inducat; sed accuratius qui verba contemplatus fuerit, 
episodium sive epigramma quoddam quasi exodium fuisse 
intelliget, non alio nisi risus captandi consilio fabulae. adie- 
ctum, neque necessario cum reliqua actione vinculo coniun- 
ctum. Cfr Grammaticus Bekk. Anecd. p. 253 19: ἐπεισό-- 
διον κυρίως μὲν τὸ £V τῇ κωμῳδίᾳ ἐπιιερόμενον τῷ δρά-- 
ματι γέλωτος χάριν ἔξω τῆς ὑποϑέαεως, καταἀχρηστιχῶς δὲ 
ἁπλῶς τὸ ἐξαγώνιον πρᾶγμα. Quibus similia habet Etymol. 
'M. p. 396 38. Atque hinc est quod Metagenes argumen- 
tum fabulae, τὸν λόγον, se mutare dicit in episodio. Prae- 
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terea qui ἐπεισόδιον commemoraverit unum novi Cratinum 
Pyt, XIII: 
“1ηρεῖς ἔχων * γράφ᾽ αὐτόν 

ἐν ἐπεισοδίῳ" γελοῖος ἔσταν Κλεισϑένης κυβεύων 

ἐν τῇδε τῇ κάλλους ἀχμῇ, 
Qui locus, cetera sane perdifficilis ad intelligendum , in pri- 
ma parte nihil habet difficultatis; neque in anapaestica men- 
sura secundi pedis in vs. 2 haereo,  Monetur Cratinus, ut 
Clisthenem in episodio describat et spectatorum risui exponat. 


HI. 
ἾΩ πολῖται δεινὰ πάσχω. DB. rig πολίτης δ᾽ ἐστὶ νῦν 


πλὴν ἄρ᾽ ἢ Σάκας 0 Μυσὸς xoi τὸ Καλλίου νόϑον ; 


Scholiasta ad Aristophanis Vesp. 1291: τὸν ᾿ἄχέστορα 
ξένον κωμῳδοῦσι τὸν rQcyixOv, ὃς ἐχαλεῖτο Σάχας. Θεό- 
πομπὸς Τισαμενῷ (Fragm. I) οὐ χοινῶς ξένον, ἀλλὰ υ- 
σόν. ὁμοίως Μίεταγένης Φιλοϑύτῃ £2 πολῖται zrÀ.  Vs.1l 
abest vulgo νῦν et vs. 2 legitur ἀρσάχας. Ven. ἀρισᾶάκας. 
Utrumque emendavit Dindorfius. ΤῊ. Bergkius Comm. p. 194 
scripsit πλὴν ἄρ᾽ εἰ, Ceterum cfr Hist. crit. p. 134. 


ΠῚ, 


Athenaeus XV p. 700f: μνημονεύεν τοῦ διμύξου ΄ 
λύχνου καὶ Μεταγένης ἐν (ιλοϑύτῃ. Antiatticista p. 91, 
8. δίμυξον λύχνον: Μεταγένης Φιλοϑύτῃ. Pollux X 
115: Μεταγένους δὲ (εἰπόντος), Δ ἱμυξον, dg ἐγὼ δοκῶ. 
Idem VI 108: λύχνου δὲ διμύξου τῶν κωμῳδῶν Φιλύλλιος 
μνημονεύει. Merayévug δὲ Δίμυξον, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, Ita 
enim haec ex cod. Falckenb. redintegranda sunt. 


IV. 


Pollux VI 40: Mereyérvgg δὲ xol Δαϑροφαγεῖν που 
λέγει,  Antiatticista p. 106 12: λαϑροφαγεῖν, Μεταγέ- 
γῆς (Ῥιλοϑύτῃ. 
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EX INCERTIS FABULIS. 


; l. 
 Paquavidos, 
ἀμύλου, λεκίϑων, καρύων, ζωμοῦ, πολφῶν, οἴνου, xoAo- 


χύνϑης. 


Erotianus Gloss. Hipp. p. 814 ed. Franz. /JoA«0í: foA5ot. 
ὡς Mirayévno φησί ' Pequovióog ἀμύλου — χολοχύνϑης. oi 
δὲ βρῶμά τι πολτῶδες εἶναι. Legebatur ῥαφανίδος et λεχύ- 
Juv. Praeterea malim λεχίϑου, quod plurali numero vix 
dicitur, quando cibarii genus significat. Fortasse etiam oi- 
vov corruptum est. Nomen πολφοὶ minus recte πόλφοι 
scribi apud Hesychium et Photium docet Arcad. p. 84 19. 
Pro χολοχύνίλης malim χολοκύντης. V. Lobeck ad Phryn. 
p. 437. 

HJ. 


Eig οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσθαι περὶ δείπνου. 


Athenaeus VI p. 270 e: xci ϑεασάμενος πλῆϑος ἐχ- 
ϑύων xci ἄλλων παντοδαπῶν ὄψων παρασχευὴν εἰσχυχλου- 
μένην τύψας τῇ χειρὶ τὸ προσχεφάλαιον ἀνέκραγεν 

Τέτλαϑι δὴ πενίη καὶ ἀνάσχεο μωρολογούντων" 
ὄψων γὰρ πλῆϑός σὲ δαμᾷ καὶ λιμὸς crore. 
ἐγὼ γὰρ ἤδη ὑπὸ τῆς ἐνδείας οὐ διϑυράμβους φϑέγγομαι 
χατὰ τὸν Σωχράτην, ἀλλ᾽ ἤδη καὶ ἔπη. λιμῶδες γὰρ Ov- 
τως ἡ ῥαψῳδία. Et paucis interiectis p. 271a: δεῖ οὖν 
χἀμέ, κατὰ τὸν κωμιχὸν Μεταγένην ἐπειποντα, 

Εἷς οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσϑαι περὶ δείπνου, 
τετλάναι. "Totum adscripsi locum propter ingeniosam Scliweig- 
haeuseri coniecturam, qui etiam priores versus tacito aucto- 
ris nomine allatos Metageni assignat, et prout alterum fra- 
gmentum εἷς οἰωνὸς ἄριστος etc. fabulae “Ὅμηρος ἢ ἀσκη- 
ral inscriptae attribuit. Probarunt haec Fritzschius Quaest. 


( 
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Arlst. I p. 285 et Th. Bergkius Comment. p.422. nisi quod 
Bergkius utrumque fragmentum ad Auras rettulit. — Mihi 
haec omnia valde dubia videntur; ac nescio an versys illi 
Hegemoni potius, qui de paupertate sua conqueritur apud 


Athenaeum XV p. 698 d. quam Metageni adscribendi sint. 
Loci Homerici, qui respiciuntur, noti sunt. 


Ii. 


Pollux I1] 76: καὶ δουλοπρέπεια Θεόπομπος ὁ χωμε- 
Xog. καὶ δουλάρια ἹΜεταγένης. 


ARISTAGORAS. 
(Hist. crit. p. 218) 


MAMMAKYOOcbsE. 


E 
Ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας 
ὡραίας πρότερον" νῦν δ᾽ οὐχ ὑμῖν ἀγορεύω, 
ἄρτι χνοαζούσας αὐλητρίδας, αἵτε τάχιστα 
ἀνδρῶν φορτηγῶν ὑπὸ γούνατα μισϑοῦ ἕλυσαν. 
Athenaeus XIII p. 571 b: ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες σύσσιτοε, 
οὐ κατὰ τὰς ΜἭεταγένους Αὔρας ἢ τὸν ᾿Αρισταγόρου αμ- 
᾿μάχυϑον “Ὑμῖν χτλ. ἀλλὰ περὶ τῶν ὄντως ἑταιρῶν τὸν λό- 
γον πεποίημαι, τουτέστι τῶν φιλίαν ἄδολον συντηρεῖν δυ- 
γαμένων, Mos igitur versus et quem proxime apponam in- 


tegros et immutatos ex Auris Metagenis Aristagoras in Mam- 
macytho servaverat. Ceterum vide supra p. 791. 


5 H. 
Ὥσπερ ἐπειδὰν δειπνῶμέν mov, τότε πλεῖστα λαλοῦμεν 
ἅπαντες. 


Athenaeus VIII p. 355a: xoi μελλόντων ἤδη δειπνεῖν 
ἐπισχεῖν ἐχέλευεν ὁ daqvog, ἐπειπὼν τὸ ἐκ Μαμμαχύϑου 
ἢ «Αὐρῶν Merayévovg ἰαμβεῖον “Ὥσπερ ἐπειδὰν κτλ. 


ΠῚ. 
Antiatticista p. 80: Βασιλεύς, χωρὶς τοῦ ἄρϑρου. 
᾿Αρισταγόρας Μαμμακύϑῳ. V. Schaeferi Melet. p. 4. 
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IV. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 404 28. ' 4v 9éov: τὴν 
γενιχὴν ὁμοίως Toig ἼἼωσιν οἱ 'Arrizot — καὶ ᾿“ρισταγό- 


ρας Μαμμαχύϑῳ. Eadem Suidas v. ἀνϑέων. 


Ya ;YL, XA, 

Photius p.530 1. σπεῖρα: ἡ συστροφὴ καὶ τὸ ἄϑροιο- 
μα. οὐχ ὅπως παρὰ τοῖς τραγικοῖς, ἀλλὰ καὶ ἐν Μαμμα- 
κύϑῳ. Ex eadem Aristagorae fabulae petita videntur quae 
idem Photius habet p. 107 18. “Ιμάντας: τοὺς τῶν ἱστίων. 
᾿Αρισταγόρας. Et p. 204 19. “ακχκόπεδον: τοὺς ὄρχεις. 
οὕτως '"Apioreyógec. lta enim pro ᾿“νταγόρας scribendum 
videri indicavi Hist. crit. p. 220. 


---- 


STRATTIS. 
(Hist. crit. p. 221 sqq.) 


ud I234:9.:005EL 


Vide Hist. crit. p. 224 et fragmenta Pherecratis p.252. 
Strattidis fabula Pherecrateae fortasse fuit διασχευή. 


2E 


ANOPOIDOPPAIXTHSE. *) 


I. 
Koi τῶν μὲν ἄλλων οὐκ ἐμέλησέ uot μελῶν, 
υριπίδου δὲ δρᾶμα δεξιώτατον 
διέχναισ᾽ ᾿ρέστην, 'Hyéloyov τὸν Κιννάρου 


μισϑωσάμενος τὰ πρῶτα τῶν ἐπῶν λέγειν, 


Scholiasta Euripidis Orest. 269 ἐκ χυμάτων γὰρ αὖϑις 
αὖ γαλήν᾽ ὁρῶ) κεκωμῴδηται ὁ στίχος διὰ "HyéAoyov τὸν 
ὑποχριτήν. oU γὰρ φϑάσαντα διελεῖν τὴν συναλοιφήν, ἐπε- 
λείψαντος τοῦ πνεύματος, τοῖς ἀχροωμένοις τὴν γαλὴν δό- 
ξαι λέγειν τὸ ζῷον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ γαληνά. πολλοὶ μὲν οὖν 
διέπαιξαν τῶν κωμιχῶν, ᾿Αἠριστοφάνης καὶ Στράττις ἐν ' Av- 
ϑρωπορραίστῃ Καὶ τῶν μὲν ἄλλων κτλ, Vs. 8 vulgo 
᾿Ορέστῃ. Correxit Berglerus ad Aristoph. Ran. 305, Male 





*) V. Hist, crit, p. 224. 
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Matthiae ᾿Ορέστης. V. Mist. erit. p. 224. Ibid. Κιννάρου 
Bentleius. Vulgo Κινυάρου. Matthiae Κιυνύρου, quod primam 
syllabam corripit. Nominis Κίνγυρος vel Κιννύρας exem- 
plum habet Zenobius Prov. 1 31. 


II. 


Tuv δὲ διδύμων ἐχγόνων 





σεμιδάλιδος. 


Athenaeus ΠῚ p. 127 c. d: χαὶ σεμιδάλεως δὲ μέμνηται, 
καὶ &t μὴ τὰ μαρτύρια κρατῶ, Xro&rrig ἐν ᾿“νϑρωπορ- 
ραΐστῃ καὶ "“4λεξις ἐν ᾿Ισοστασίῳ. τὴν γενικὴν δὲ σεμι- 
δάλιδος εἴρηκεν ὁ Στράττις ἐν τῷ αὐτῷ δράματι οὕτως 
Tuvós διδύμων ἐκγόνων σεμιδάλιδος. Pollux VI 75: Στράτ- 
τις δὲ καὶ τὴν γενικὴν εἴρηκε σεμιδάλιδος. Integrum sena- 
rium restituas si scribas τούτων δὲ vel τωνδὶ δέ. Farinae Ι 
filios dicit panes, quo dicendi genere in eadem re usus est 
Archestratus Athenaei III p. 112 b: εἶτα τὸν ἐν ἸΤεγέαις | 
(leg. Τεγέᾳ). σεμιδάλεος υἱὸν ἐπαινῶ, ubi Casaubonus ad- | 
monet Philyllii collabos πυρῶν éxyovovg dicentis in Auge. 
Eodem pertinet quod idem Archestratus dixit apud Athe- 
naeum IV p. 1376: Δήμητρος παῖδ᾽ ὀπτὸν ἐπεισελϑόντα 
πλαχοῦντα, 


A TO qOAX WS TUE 


I. 


Καὶ τὴν 4ayloxav τὴν ᾿Ισοχράτους παλλακήν 


up Ἔσο, , 7505» «€ , 
εὑρεῖν μὲ συχάζουσαν, εἰϑ'΄ ἥκειν ταχὺ 


τὸν αὐλοτρύπην αὐτόν. 


Isocratis vita a Mustox. edita p. X ed. Dind. σχώπτουσι δὲ 
αὐτὸν οἱ κωμικοὶ ἐπὶ τῇ “1αγίσκῃ, ὧν εἷς ἐστι xav Στράτ- 


*) V. Hist. crit. p. 224, 
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τις λέγων ταῦτα ἐν ᾿Αταλάντῃ Καὶ τὴν «“αγίσχην κτλ, 
Athenaeus XIII p. 592 d: "Egpezzog προβαίνοντά φησι τῇ 
ἡλικίᾳ *) τὸν ᾿Ισοχράτη ἀναλαβεῖν “αγίσκαν τὴν ἑταίραν 
εἰς τὴν οἰχίαν, ἐξ ἧς καὶ γενέσϑαι. αὐτῷ ϑυγάτριον. μνη- 
'μογεύει δ᾽ αὐτῆς Στράττις ἐν τούτοις Καὶ τὴν “αγίσκαν 
xrÀ.  Harpocratio p. 118 15: “αγίσχας τῆς ἑταίρας μνη- 
uovcUes xol Στράττις οὕτως “1«γίσχαν κτλ. Exhibui locum 
ut legitur fere in vita Isocratis; apud Athenaeum et Harpo- 
erationem postrema ita scripta sunt: ἰδεῖν μὲ συχάζουσαν 
εὐναίαν ἕτι, τόν τ᾽ αὐλοτρύπην αὐτόν, in qua lectione ad 
““αγίσχκαν εὐναίαν non inepte Toupius Add. ad Theocr. 
p. 410 comparat Acyov εὐναῖον leporem in cubili iacentem. 
Quod probans Schweighaeuserus εὐνὴν» de lupanari interpre- 
tatur, in quo fuerit Lagisca autequam in Isocratis domum 
esset recepta. Nec video meliora. «Σ᾿ υχάζουσαν idem inter- 
pretatur χνίζουσαν ἐρωτιχῶς. Mesychius, Συκάζειν: τὸ κνί- 
Cuv ἐν ἐρωτιχαῖς ὁμιλίαις. Cfr similem usum verbi συχο-- 
φαντεῖν apud Menandr. p. 295. Ea interpretatione admissa, 
particula τὲ, quam vs. 9 post τὸν habent Athenaeus et Har- 
pocratio, fortasse delenda est, ut accusativi τὸν αὐλοτρύπην 
αὐτὸν pendeant a συχαζουσαν. Sed incerta vagatur totius 
loci interpretatio, praesertim in tanta scripturae diversitate. 
— Ws. 3 pro αὐλότρυπον ex Athenaeo οὐ Harpocratione 
scripsi αὐλοτρύπην. Respicit ad hunc locum Plutarchus. vit. 
decem orat. p. 836 e: ὅϑεν (sc. quod pater Isocratis Theo- 
dorus tibiis fabricandis operam dederat) εἰς τοὺς αὐλοὺς χε- 
χωμῴδηταν ὑπὸ ᾿“ριστοφάνους zal Στράττιδος. Pollux IV, 
11: χαὶ αὐλοτρύπης, ὡς ἡ κωμῳδίᾳ, Suidas III p. 603. 
de Philisco Milesio: ἐγένετο δὲ πρότερον αὐλητὴς παραδο- 
ξότατος. διὸ xci αὐλοτρύπην ᾿Ισοχράτης αὐτὸν ἐκάλει, Quae 
iure miratur Kusterus.  Obscaenum illi nomini subesse sen- 


—— 





*) προβαίνων τῇ ἡλικίᾳ Isocrates, qui Olymp. CX 3 nonaginta octo 
annos natus supremum diem obiit, ante sexagesimum aetatis annum dici 
vix potuit, ex quo intelligitur Atalantam fabulam non ante Olymp. C 
commissam esse, Cír Hist. erit, p. 225. 
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sum non negaverlm, quamquam αὐλὸς vix unquam de mu- 
liebri parte dictum reperiatur. Ceterum utrum 4eíoxa, 
quod ex Athenaeo et Harpocratione recepi, rectius scribatur 
an ““αγίσχη, ut habet vita Isocratis, non definiam. Forma 
““αγίσχα usus est etiam Lysias apud Athen. p. 586 f. Ζα- 
γίσχη legitur in fragmento Anaxandridis Athen. p. 569 e. 
Denique vs. 2 pro μὲ Isocratis vita habet μέν, et pro εὖ- 
ψαίαν cod. B εὐνοίαν, ! 


II. 
᾿Ὑπογάστριον ϑύνγου τι κἀχροχώλιον 


δραχμῆς ὕειον, 


Athenaeus VII p.802 d: ἐπαινεῖται δὲ τοῦ ἰχϑύος τού- 
του τὰ ὑπογάστρια. --- Στράττις ᾿Α4ταλάντῃ Ὑπογάστριον 
χτὰ, Scripsi z& pro τὲ ex IX p. 899 d, ubi primus versus 
iterum apponitur. 


1. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 146: τινές φασι τῷ σκῶρ 
πρῶτον κεχρῆσϑαι Στράττιν ἐν ᾿“ταλάντῃ δράματι. ψεῦ- 
δὸς δέ" πολλῷ γὰρ ὕστερον τῶν Βατράχων ἡ 'AraLavr 
Στράττιδος δεδίδακται. Eadem fereSuidas habet s. v. σχῶρ. 
Cfr Hist. crit. p. 225. — Vulgo scribitur oxoo. ^V. Lobeckii 
Paral. p. 77. 


IV. V. 
Suidas vol. I p. 011. διφροφόρο!φ: Στράττις ἐν ' dra- 
λάνταις. — Scholiasta Ven. ad Aristoph. Pac. 847: ὁ δὲ 


δεύτερος (Phormio) ἦν κωφός" μέμνηται καὶ Στράττις. 
τρίτος μοιχός" Κρατῖνος ᾿Αταλάντῃ" τέταρτος Κροτωνιά- 
τῆς Goyaiog' Κρατῖνος Τροφωνίῳ  Apertum est Atalantae 
memoriam ad Strattidis nomen spectare. 


VI. VII. 
Hesychius s. v. Διονυσοχουροπυρώγνην. τὸν γὰρ 4uo- 


γύσιον κουρέα ὄντα κωμῳδεῖ. κουρεὺς δὲ ἣν πρὸς πάππου, 
ὡς δηλοῖ ὁ τὰς ᾿Αταλάντας συνϑείς. V. ad Cratinum p. 185. 


I 


ZOHYPOX Hl. KAAAIIIIIAHZ. 161 


— Scholiasta Aristoph. Av. 1294: μνημονεύεε δ᾽ αὐτοῦ 
(Opuntium dieit) ὡς μέγα ῥύγχος ἔχοντος καὶ ὁ τὰς 'Ara- 
λάντας γράψας καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοις. 





ZQ9HYPOX HEPIKAIOMENOX. 9) 


Hesychius : Θὺ μάλα χιχκάς (cod. οὐμαλιικικκάς) : πα- 
ροιμία τὸ μηδὲν σημαίνουσα. ὠνήτης δὲ κιχκὰς (cod. xox- 
χὰς) οὐ μάλα φαίνεται. καὶ Στράττις ἐν Ζωπύρῳ περι- 
καιομένῳ Ἴῶν οὐ μάλα τέϑηχα κεχυκχᾶν ἐπι- 


| xQcr5. Praeter ᾿Επιχράτη, de quo vide Hist. crit. p. 182, 
. in his nihil certum. 


P.I RuEOPCGQN, 


Vide Hist. crif. p. 226 et fragmenta Apollophanis. 


KAA4AIHIJIóAHZ *) 


I. 
«Αὐτίχα δ᾽ ἥρπασε τεμάχη 
ϑερμάς τὲ κάπρου ᾳλογίδας, ἔβρυχέ re πάνϑ᾽ ἅμα. 


Athenaeus XIV p. 656b: τὰ δὲ ὀπτὰ χρέα καλεῖται 


φλογίδες. Στράττις γοῦν ἐν Καλλιππίδῃ ἐπὶ τοῦ 'Hoa- 


κλέους φησίν Αὐτίχα xrÀ. Versu primo nonnihil turbatum 
esse docent et numeri et ictus in ultima syllaba verbi ἤρ- 
πασὲε. Fortasse igitur locus ad anapaesticos numeros re- 
vocandus : 


7) V. Hist. erit. p. 225. **) V. Hist. crit. p. 226. 
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| αὐτίχα δ᾽ ἥρπασε 
τεμάχη ϑερμάς ve χάπρου φλογίδας, 
χατέβρυξέ vs πάνϑ᾽ ἅμα — v v — 
Pro ἔβρυχε PVL habent ἔβρεχε. 


II. 


Athenaeus VII. p. 904 b: μνημονεύεε δὲ τῶν ϑυννί- 
δων καὶ Στράττις ἐν Καλλιππίδῃ. 

De alio loco fortasse ad hanc fabulam referendo dixi 
Hist. crit. p. 227. 


K INHSIAZ: 
I. 


Ta δ᾽ ἄλφιϑ'᾽ ὑμῖν πῶς ἐπώλουν; B. τεττάρων 
δραχμῶν μάλιστα τὸν κόφινον, .4. τί λέγεις; μέτρῳ 


ἐχρῶντο xoqivo; « 


Pollux IV 169: οὐ μόνον δὲ κοτύλη καὶ ὑγρῶν wv za 
ξηρῶν μέτρον, ὡς πολλαχόϑεν ἡ κωμῳδία δηλοῖ, ἀλλὰ καὶ 
χόφινος, μέτρον Βοιώτιον, ἄμφω μετροῦν. Στράττις γοῦν 
φησιν ἐν τῷ Κινησίᾳ Tà δ᾽ ἄλφιϑ᾽ ὑμῖν — κοφί- 
vo, ἢ τοῦ ταῦϑ'᾽ ὅτε οἴνου κόφινος δυνάμενος 
τρεῖς χόας. πυρρῶν (corrigunt πυρῶν) ταὐτὰ ταῖς 
κοφίναις. Haec postrema non expedio. 


II. 
“Αλμυρόν 9 ὕδωρ, 
ἑτερόν τὲ λεπτὸν ἐν ἁλίᾳ χεχομμένον. 


- 


€ 


Pollux X 169: καὶ ἁλία δὲ σχεῦός τι ἦν, ᾧ τοὺς ἅλας 
ἐντρίβουσιν — Στράττις δὲ ἐν Κινησίᾳ ᾿Αλμυρόν Ó" ὕδωρ 
xrÀ. Cod. Kuhnii ἑτερόν τι. Pro ἕτερον requiro vírgov 


*) V. Hist. crit. p. 227. 
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vel simile quid.  Describi enim videtur tenuis balnei appa- 
ratus. Athenaeus VIII p.351 e: τοῦ βαλανέως ῥύμμα uoy- 
ϑηρὰν γῆν καὶ ὕδωρ ἁλμυρὸν παρέχοντος, πολιορκεῖσϑαι 
ἔφη χατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλασσαν. Quamquam possis etiam 
χέγχρον coniicere, idque altero fortasse probabilius. 


III. 
Pollux X 189: “Στράττις ἐν. τῷ Κινησίᾳ τὸν Σαννυ- 


giova διὰ τὴν ἰσχνότητᾳ χά γγα fov χαλεῖ. Hesychius, 


Κάναβοι: τὰ ξύλα, "59 ἃ τὸ πρῶτον οἱ πλάσται τὸν χη-- 
ρὸν τιϑέασιν. ὅϑεν xci οἱ λεπτοὶ χαὶ ἄσαρκοι χάννα- 
fov λέγονται. Οἷν lacobsium Anim. ad Anal. Br. Il. 2 p. 482. 
Sannyrionis macilentiam, quam cum Cinesiae gracilitate 
(Fragm. V) hac in fabula Strattis composuisse videtur, risit 
etiam Psychast. IV. 


iV. 


Harpocratio p. 111 25: Στράττις ὅλον δρᾶμα ποιήσας 
εἰς αὐτόν, ὅπερ ἐπεγράφη Κινησίας, ἐν à καὶ τὴν ἀσέβειαν 


αὐτοῦ κωμῳδεῖ. 


V. 
Athenaeus XII p. 981 d: Hv δὲ ὄντως μαχρότατος καὶ 
λεπτότατος ὁ Κινησίας, εἰς ὃν καὶ ὅλον δρᾶμα γέγραφε 
Στράττις, Φϑιώτην ᾿Αἰχιλλέα αὐτὸν καλῶν, διὰ. τὸ ἐν 


τῇ αὑτοῦ ποιήσει συνεχῶς τὸ Φϑιῶτα λέγειν. παίζων 


οὖν εἰς τὴν ἰδέαν αὐτοῦ ἔφη Φϑιῶτ᾽ ᾿Α4χιλλεῦ. ταὶ 


enim φϑόης προφήτης Cinesias, ut Plato comicus eum salse 


appellavit. Cfr Hist. crit. p. 230 sq. Ad Cinesiae et Sannyrio- 
nis (Fragm. III) gracilitatem spectat fortasse etiam inc. fab. 
fragm.Vl. Verbis QOuor' '4yi4AsU usus est etiam Aeschy- 
lus in Myrmidonibus. V. Aristoph. Ran. 12641. 


XI 
Scholiasta Aristoph. Av. 1568. de Laespodia: εἶχε δὲ 
xci περὶ τὰς κνήμας τινὰς αἰχίας, ὡς φησι Στράττις ἐν 
Κινησίᾳ. lta enim pro αἰτίας correxit Casaubonus ad Athen. 
VII p. 327 e. 
Comoed. ant. 49 
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VII. 
Scholiasta Aristoph. Plat. 550 ὑμεῖς Ἃ οἵπερ xoi Θρα- 


συβούλῳ Διονύσιον εἶναι ὁμοῖον μήποτε ὁ ἀξιωματικὸς xol 


αὐθάδης, ὡς Στράττις ἐν τῷ Κινησίᾳ. Διονύσιος δὲ ὁ μέν 
τις φαίνεται μαινόμενος, ὁ δέ, ὡς ἔοικεν, ἰχϑυοπώλης. .,1π- 
dicari videtur 'TThrasybulus, cuius fit mentio in Eccles. 203. 
Nam ibi quoque describitur a scholiaste αὐϑάδης καὶ δω- 
ροδόχος (vid. v. 856) et ὑπερόπτης τοῦ δήμου. Idemne 
fuerit qui Collytensis necne, non affirmaverim."  Hemster- 
husius. Quae Fritzschius de Aristophanis loco disputavit 
Quaest. Aristoph. I p. 236, in quo ille Dionysio substituit 
Dionysum, quem 'Thrasybuli fratrem fuisse sibi persuasit, 





| 
| 
| 
| 


magnae obnoxia sunt dubitationi. Quis enim antiquis illis - 


temporibus Διόνυσος Attici civis nomen esse audivit? Ami- 
psias quidem et Eupolis et Cratinus, quos v. cl. testes advo- 
cat, non de homine loquuntur sed de Baccho. In Bekkeri 
autem Anecd. p. 410 1. ubi Antigenidas V:0g Διονύσου di- 
citur, legendum est Διονυσίου. V. quae dicentur ad Ana- 
xandridis Protes. I vs. 106, Antiquissimum et fortasse unicum 
apud Athenienses nominis Διόνυσος exemplum habemus 
apud Boeckhium Corp. Inscr. vol. I p. 193 in titulo secundi 
post Christum | saeculi, ubi commemoratur Musaeus Dionysi 
filius. Sed quis praestet ne hune quidem Dionysum non ci- 
vem sed servilis hominem fuisse condicionis? Servis enim 
hoc nomen passim fuisse impositum, ex Petronio constat, 


VIII. 


Erotianus Expos. voc. Hipp. p. 216. de χαμμόρῳ., me- 
dicamento refrigeratorio disserens: é«' ἱδρῶσι δὲ παραλαμ-- 
βάνει Στράττιν ἐν κυνηγοῖς (leg: Κινησίᾳ) λέγοντα. | Cor- 
rupta haec, et sine librorum ope vix sananda. Cfr Hist. 
erit. p. 231. 
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AHMNOMEAA. *) 


l. 
'Eouse, ὃν ἕλχουσ᾽ οἱ μὲν ἐκ προχοιδίου, 


οἱ δ᾽ ἐκ καδίσκου σ᾽ ἴσον ἴσῳ χεχραμένον, 


Athenaeus XI p. 478 c: μνημονεύει τοῦ χαδίσχου καὶ 
Στράττις ὃ κωμιχὸς ἐν “ημνομέδᾳ λέγων οὕτως “Ἑρμῆς 
κτλ. ldem I p.32b: 'ομῆς δ᾽ εἶδος πόσεως παρὰ Στρατ-- 
τιδι, quae repetiit Eustathius ad Hom. p. 1470 64. Οοπι- 
parandus Cratinus Pytin. p. 197: τοὺς μὲν ἐκ προχοιδίου, 
τοὺς δ᾽ ἐκ καδίσχου. Quod post χαδίσχου legitur σ᾽, sup- 
plevit Porsonus.  Fritzschius Quaest. Arist. [ p. 269 ad- 
debat γ᾽, i 


LI. 
Πολλοὺς δὴ μεγάλους τὲ φάγρους ἐγχάψας. 


Athenaeus VII p. 327e: μνημονεύει τοῦ φάγρου καὶ 
“Στράττις ἐν “ημνομέδᾳ Πολλοὺς χτλ. Metri speciem re- 
stitues si pro δὴ scripseris ἤδη. i 


IH. 
Χίος παραστὰς KGov ovx ἐᾷ λέγειν, 


Scholiasta Platonis Bekk, p. 320: τῶν δὲ βόλων (in tes- 
serae ludo) ὁ uiv τὰ ἕξ δυνάμενος Κῷος zo ἑξίτης ἐλέ- 
γέτο, Χῖος δὲ ὁ τὸ ἕν, xci κύων, λέγεται δέ τις καὶ ma- 
ροιμία ἀπὸ τούτου οἷον Χῖος παραστὰς Κῷον οὐχ ἐάσω. 
ἀφ᾽ οὗ xci Στράττις “Ζιμνοπέδαις Χῖος παραστὰς κτλ, 
Omisso fabulae titulo versum habet etiam Eustathius sd 
Homer. p. 1397 41 


*) V. Hist. crit. p. 231, ; 
49 * 
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IV. 


᾿“Ὑποδήματα σεαυτῷ πρίασϑαι τῶν ἁπλῶν, 


Harpocratio p. 26 ὅ: ἁπλᾶς Δημοσθένης κατὰ Κόνω- 
νος. Καλλίστρατός φησι τὰ μονόπελμα τῶν ὑποδημάτων 
οὕτω καλεῖσϑαι. Στράττις “ημνομέδᾳ “ποδήματα κτλ. 
Pro σεαυτῷ quattuor codices Bekkeri σαυτῷ.  ltaque haec 
ita potius distinguenda sunt, ὑποδήματα | σαυτῷ πρίασϑαι 
τῶν ἁπλῶν, Pro πρίασϑαιν unus liber περιᾶσϑαι, alius πε- 
οίᾶασϑαι. 





MAKEAONEX.H ΠΑΥΣΑΝΊΑΣ *) 


I. 
Τὸν πέπλον δὲ τοῦτον. 
ἕλχουσ᾽ ὀνεύοντες τοπείοις ἄνδρες ἀναρίϑιμητοι 


3 «r , M , 
εἰς ἄκρον ὥσπερ ἱστίον τὸν ἱστόν. 


Harpocratio p. 176 12: τοπεῖα λέγουσι τὰ σχοινία. 
Στράττις ῆαχεδόσι Τὸν πέπλον δὲ τοῦτον xrà. Partem | 
loci servavit etiam Etymol. M. p. 762 20: Στράττις Ma- | 
. κεδόσι Τὸν πέπλον δὲ τοῦτον ἕλχουσι δεσμεύοντες τοπείῳ | 
ἄνδρες. Neque aliter Photius p. 995 18 nisi quod pro vo- | 
πείῳ habet τοπίοις. et Suidas s. v. τοπεῖον. Vs. ὃ lege-. | 
batur ἕλχουσι δεσμεύοντες, pro quo Harpocrationis codices | 
praeter unum D habent ἕλχουσι δονεύοντες, quod quum olim | 
in δεσμοῦντες mutassem, recepit eam coniecturam Bekke- | 
rus. Sed verum est haud dubie id quod nunc reposui &A- 
κουσ᾽ ὀνεύοντες, quod quid sit optime explicat Phrynichus | 
Appar, Soph. p. 57 21. ᾿Ογεύειν : τὸ περιάγειν τὰ μηχανή- 
ματα, olg τούς τε λίϑους καὶ τὰ ἄλλα ἕλκουσιν. ὄνος δ᾽ 
ἐστὶν αὐτὸ τὸ μηχάνημα τὸ διὰ τροχιλίων καὶ σχοινίων... 





**) V. Hist. erit. p. 231. 
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Usus est eo verbo etiam Thucydides VII 25. Cfr Foesii 
Oecon. Hipp. p. 465. — Vs. 3 ἱστὸν scripsi praeeunte Do- 
braeo Advers. p. 089. pro εἰς τόν. Sed praeterea ἱστίου, 
quod vulgo legitur, mutandum erat in ἱστίον. Hoc enim 
dicit: ἕλχουσι τὸν πέπλον ὥσπερ ἱστίον εἰς ἀχρὸν τὸν ἱστόν. 
Peplum autem intellige Minervae, qui in Panathenaeorum 
solennitate veli instar in sacra navi suspendebatur. Spectat 
hue, ut alia mittam quae Meursius aliique attulerunt, locus 
Photii Lex. p. 116 11: ὁ uiv ἱστὸς τὸ ἐπίμηχες ξύλον ἄνω 
τεταμένον, χεραία δὲ τὰ πλάγια, ὥστε γενέσϑαι τὸ γράμμα 
ταὺυ. διετείνετο δὲ πολλάχις. ὁ τῆς ᾿4ϑηνᾶς πέπλος εἰς 
τοιοῦτο σχῆμα ξύλων καὶ ἐπόμπευσεν. Ac fortasse ad hunc 
ipsum Strattidis locum pertinent haec eiusdem Photii verba 
p. 412 9: περὶ τοῦ πέπλου τοῦ ἀναγομένου τῇ ᾿Αϑηνᾷ 
τοῖς μεγάλοις Παναϑηναίοις οὐ μόνον παρὰ τοῖς ῥήτορσίν 
ἐστιν ἡ μνήμη, ἀλλὰ καὶ παρὰ τοῖς χωμιχοῖς. | Commemo- 
ratur famen peplus ille etiam in fragmento Philippidae apud 
Plutarchum Demetr. 12. 


li. 
Ἢ σφύραινα δ᾽ ἐστὶ tig; 

B. χέστραν μὲν ὕμμες ὠττικοὺὶ κικλήσκετε; 
Athenaeus VII p. 323 b: Στράττις γοῦν ἐν Μακεδόσιν. 
| ἐρομένου τινὸς ᾿Αἰττιχοῦ ὡς ἀγνοοῦντος τὸ ὄνομα (σφύ- 
᾿ραῖνα), καὶ λέγοντος ἪἫ σφύραινα. δ᾽ ἐστὶ τίς: φησὶν ὁ 

ἕτερος Κέστραν xrÀ. Schweighaeuserus ὠττιχοί, 
ΠῚ. 
'"YaoyaorQux Q^ ἡδέα ϑύνγνων. 
Athenaeus VII p. 302e: ἐν δὲ ]αχεδόσιν (8c. Στράτ- 
τις ἔφη) ᾿Υπογάστρια O ἡδέα ϑύννων. 


IV. 


Antiatticisía p. 108 29. Ιακεδόνισσαν: τὴν yvvcixa. 
Στράττις Μακεδόσιν. Ut a βασιλὶς formatur βασίλισσα, 
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ita Μακεδόνισσα α MoxsÓovic. Utrumque labentis graeci- 
tatis est. 


V. 
A. Εἰσὶν δὲ πόϑεν αἱ παῖδες αὗται xol τίνες ; 
B. νυνὶ μὲν ἥχουσιν Μεγαρόϑεν, εἰσὶ δέ 
Κορίνϑιαι" aai μὲν 50i Μεγακλέους. 


Athenaeus XIII p. 589a: Στράττις δ᾽ ἐν Μακεδόσιν 
ἢ Παυσανίᾳ Κορινϑίαν αὐτὴν (Laida) εἶναί φησι διὰ τού- 
των Εἰσὶν δὲ πόϑεν αἱ παῖδες κτλ. Ὑ9.1 εἰσὶν δὲ Schweig- 
haeuserus. εἰσὶ δὲ BP. εἰσὶ δ᾽. Ibid. πόϑεν Schweighaeu- 
serus et Porsonus ad Aristoph. Av. 521 pro ὅϑεν. — 8. 9 
libri viv.  Correxi Cur. crit. p. 70. Ita etiam Porsonus. 
— Vs. 9 40i Μεγακλέους sc. serva.  Correxit ita Porsonus. 
A ἡ μέγα κλέος ἰδέ. B ἡ μέγα κλέος 0i, Ῥ ἡ μέγα κλέος 
t, .... VL ἡ μέγα κλέος. 

VI. 


Ilwxróv τι τοίνυν " 5 ἔστω σοι συχνόν 
τοιοῦτον, 


Athenaeus IX p. 8904: Στράττις εἶπεν -- ἐν Μαχε- 
δόσιν ἢ Κινησίᾳ Πνικτόν τι τοίνυν ἔστω σοι συχνὸν του- 
οὔτον.  Posui lacunae indicium. Fortasse ὄψον excidit. 
Possunt haec etiam ad unum tetrametrum coniungi. Pro K:- 
vncíc fortasse legendum Παυσανίᾳ. Cfr Hist. crit. p. 281. 


VII. 
Πολλῶν φλυάρων xci ταῶὧν ἀντάξια, 
οὖς βόσχεϑ'᾽ ὑμεῖς ἕνεκα τῶν ὠκυπτέρων. 
Athenaeus XIV p. 664: Ὅτι δὲ xoi τεϑασοὺς εἶχον 
αὐτοὺς (pavones) ἐν ταῖς οἰκίαις Στράττις παρίστησιν ἐν 
Παυσανίᾳ διὰ τούτων Πολλῶν φλυάρων xrÀ. Scripsi TOV 
pro ταῶν, Cfr Lehrsii Aristarchum p. 841 sq. 


| 
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MYPMIAONEZXw* 


Εν τοῖς βαλανείοις προχέλευϑος ἡμέρα 


ἁπαξάπασα γῆς στρατιαὶ σιδαρέων. 


Pollux IX 78: Βυζαντίων γε μὴν σιδήρῳ νομιζόντων 
ἣν οὕτω καλούμενος σιδάρεος νόμισμά τι λεπτόν, ὥστε 
ἀντὶ τοῦ, πρίω μοι τριῶν γαλχῶν᾽" λέγειν ,.πρίω μον τριῶν 
σιδαρέων. ὅϑεν xci ἐν Στράττιδος Μωυρμιδόσιν εἴρηται 
Ev τοῖς βαλανείοις xrÀ. "Vs. 1 possis roic: Ibidem προ- 
χέλευϑον ἡμέραν Hemsterhusius explicat τὴν προχηρυττο- 
|. μένην εἰς τὸ ἐχκλησιάζειν, et vs. 29 tentat σιδάρεοι. — Idem 
sensum fragmenti hunc esse arbitratur: ?£ag balneis deditos 
fuisse Byzantios, ut in istis populi celebrarentur comitia, 
in istis totus simul esset civitatis populus, in istis de ez- 
peditionibus . consuleretur, et in ipsis denique mercatura 
exerceretur. Videant alii. In Pollucis loco vulgo x«Zovue- 
vov σιδάρεον et πριῶ. 





M. H4 EI A *) 


F I. 
l Καὶ λέγ᾽ ὅτε μύρον αὐτῇ φέρεις 
τοιοῦτον, οἷον οὐ Μέγαλλος πώποτε 
ἥψησεν, οὐδὲ Δεινίας “4ἰγύπτιος 
οὔτ᾽ εἶδεν οὔτ᾽ ἐχτήσατο. 
Athenaeus XV p. 690f: μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (Megalli) 
— Στράττις ἐν Μηδείᾳ Καὶ λέγ᾽ ὅτε χτλ — Vs. 1 libri μύ- 
ρον φέρεις αὐτῇ. Correxit lacobsius, Erfurdtius Observ. p.471: 
φέρεις αὐτῇ μύρον. --- Vs. 2 B Méyaàog. — Vs. 8 Δεινίας 
Schweighaeuserus. Libri Zivíag. Medeae verba esse fatalia illa 


*) V. Hist. crit. p. 233. **) V. Hist. crit. p. 232. 
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dona Creusae mittentis suspicatus sum Quaest. sc. II p. 67 
(Hist. erit. p. 232). Monuit postea etiam Dobraeus Adv. II 
p. 353. 
II. 
Οἶσϑ᾽ ᾧ προσέοικεν, ὦ Κρέων, τὸ βρέγμα cov; 


ἐγῷδα" δείνῳ περὺ κάτω τετραμμένῳ. 


Athenaeus XI p. 461e: Σέλευχος δ᾽ εἰπὼν ἐχπώματος 
εἶναι γένος τὸν δεῖνον, παρατίϑεται Στράττιδος ἐκ Μη- 
δείας Οἶσϑ'᾽ ᾧ προσέοικεν xrÀ. Ad περὶ κάτω Dindorfius 
adscripsit verba Photii Lex. p. 418 4. περὶ κάτω τραπήσε- 
ται: ἀντὶ TOU περιτραπήσεται χάτω, συνήϑως λέγουσιν, In 
VL περικάτω scriptum est. . Pro τετραμμένῳ iidem habent 
τετρημένῳ, 

I. 


Harpocratio p. 130 7 s. v. Μυσῶν λείαν. χόχρόγνα 
ται δὲ τῇ παροιμίᾳ ἄλλοι τὲ xo Negri: ἐν Mars χαὺ 
“Σιμωνίδης ἐν ᾿Ιάμβοις. 


ΠΟΤΑΜΙΟΙ ἢ) 


I. 
“Ὑμεῖς vs πάντες ξξιτ᾽ ἐπὶ τὸ Πύϑιον 
ὅσοι πάρεστε, μὴ λαβόντες λαμπάδας 
μηδ᾽ ἄλλο μηδὲν ἐχόμενον (Ῥιλυλλίου. 

Scholiasta Aristophanis Plut. 1195 de facibus in sce- 
nam postulatis: ὁ “υχόφρων, ὡς ὃ ᾿Ερατοσϑένης φησίν, 
φήϑη πρῶτον τοῦτον (Aristophanem) δᾷδας ἠτηχέναι" πε- 
ποίηκε δὲ καὶ ἐν ᾿Εχκλησιαζούσαις αὐτό, ἀλλὰ γὰρ Στράτ- 
τις πρὸ ἀμφοτέρων τούτων τοὺς Ποταμίους διδάσχων εἰς 





*) V. Hist, crit. p. 233. 
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Φιλύλλιον ἀναφέρει τὸ πρᾶγμα Ὑμεῖς τὲ πάντες xrÀ. — Vi- 
' dentur haec in ultima fabulae parte posita fuisse. ,,Pythium 
Strattidis utrum intelligendum sit Apollinis fanum in urbe, 
an alterum Oenoae, de quo Philochorus apud schol. Sopho- 
celis Oed. Col. 1041. definire non possum: illud tamen vero 
videtur similius. Meminit eius Pythii Thucyd. II 15 et VI 
91. ubi vide Dukerum, et Isaeus p. 958 14." Hemsterhusius. 
De Pythio in urbe prope templum Iovis Olympii in tripo- 
dum quae dicebatur via sito vide quae affert Schoemannus 
ad Isaeum p. 311. De Oenoensi Pythio accurate dlxit Rei- 
sigius ad Sophoclis Oed. Col. 1041. — Vs. 2 πάρεστε ex 
Veneto receptum a Dindorfio. Ald. πέρ ἐστε. 


II. 


Photius Lex. p. 224 23. /ívov λίνῳ συνάπτες: ἐπὶ 
τῶν τὰ αὐτὰ διὰ TOV αὑτῶν δρώντων" Στράττις ἐν Iora- 
μίοις. Suidas II p. 449. λίνῳ λίνῳ συνάπτεις: ἐπὺ 
τῶν τὰ ὅμοια ἐπιμιγνύντων ἢ παραχρουομένων χαὶ ἀπα-: 
TOVTOY* Στράττις Ποταμίοις. Idem II p. 787. οὐ λίνον 
λίνῳ συνάπτεις: em τῶν τὰ αὐτὰ μὴ διὰ τῶν αὐτῶν" 
οὕτω Στράττις ἐν Ποταμίοις. lta enim editum ἐν 17ολέ- 
τείῳ dudum. emendavit Hemsterhusius ad Plut. p. 471. Scho- 
liasta Platonis Bekk. p. 369: παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ 
διὰ τῶν αὐτῶν ἢ λεγόντων ἢ δρώντων, ἢ τὰ ὅμοια εἰς φι- 
λίαν συναπτόντων. μέμνηται δὲ αὐτῆς «“ριστοτέλης ἐν τῷ 
᾿ γ᾽ τῆς φυσικῆς ἀκροάσεως ,,οὐ γὰρ λίνον λίνῳ συνάπτειν 
ἐστί, zal Στράττις Παταμίοις χαὶ Πλάτων Εὐθυδήμῳ. 


ΠῚ, 
Athenaeus VII p. 299b: Στράττις δ᾽ ἐν Ποταμίοις 
ἔφη ἐγχέλεων ἀνεψιός. Similiter Plato Euthyd. p. 298 c: 
καὶ σὺ ἰἄρα ἀδελφὸς εἶ τῶν χωβιῶν, ubi Strattidis verba 
comparavit Winckelmannus. 
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ΤΠ ΧΕ OR C" 


᾿Εγῷδα τοὐπίνικος ὀργισϑεὶς ἔφη, 
τῷ στόματι δράσω TOUÓ" ὅπερ χοὶ “έσβιοι. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1337: τὸ λεσβίζειν ἐπὶ αἰσχροῦ 
τάττεται, ἐπειδὴ οἱ “έσβιοι αἰσχρουργοῦσι τῷ στόματι μο- 
λυνόμενοι — Στράττις ἐν Τρωΐλω (Fragm. I) χαὶ ἐν Πυ- 
τίσῳ ᾿Εγῷδα τοὐπίνεκος ὀργισϑεὶς ἔφη τῷ στό- 
ματι δράσω τοῦϑ'᾽ ὅπερ τοῦ αἰσχροῦ τάττεται. 
lta Venetus; vulgo ἐγὼ δ᾽ ἅτ᾽ ἐπίνικος, et vs. 29. ταῦϑ'᾽ 
ἅπερ. Suspicabar yw δὲ τοὐπίνικος h.e. ἐγὼ δέ τοι, ' Eni- 
γιχος etc. Similem crasin v. apud Cratetem Θηρ. II 1. Epinici 
nomen haud infrequens. Bentleius coniicit ἐγὼ δ᾽ ἅτ᾽ ἐλ- 
σπίνιχος etc. quod recepit Dindorfius, qui postrema verba 
TOU αἰσχροῦ τάττεται, utpote ex initio scholii repetita de- 
levit, Post ὅπερ Flor. Christianus addidit roi .4£ofkor, 
quod 7o& scribendum fuisse monuit Dobraeus Adv. II. p. 204. 
Fabulae nomen Dindorfius, de quo cfr Hist. crit. p. 239, ex 
Pausania vel Cinesia corruptum esse suspicatur. 


T POQOIZA4O'X«* 


I. 
* Hi μήποτ᾽, ὦ παῖ Ζηνός, ἐς ταὐτὸν μόλῃς, 
ἀλλὰ παραδοὺς τοῖς «Τεσβίοις χαίρειν ἕα. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 1337: τὸ λεσβίζειν ἐπὶ ci- 
σχροῦ τάττεται, ἐπειδὴ οἱ “έσβιοι αἰσχρουργοῦσι τῷ oró- 
ματι μολυνόμενοι, παρὰ τὸ ἱστορούμενον ὅτι nego τοῖς 
“Ἱεσβίοις τοῦτο πρῶτον γυνὴ ἔπαϑε. --- Στράττις ἐν TootÀo 
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ΤῊ; μήποτ᾽ ὦ παῖ κτλ.  Legebatur 7 pro jj et ταὐτὸ pro 
" ταὐτόν.  Correxi Quaest. lI p. 68. Idem postea ex Do- 
braei Adv. II p. 204 prolatum est. εἰς ταὐτὸν μολεῖν dixisse 
videtur pro συνουσιάζειν. 


1. 
᾿Ερινὸν ovv τιν᾽ αὐτῆς πλησίον 
ψενόηκας ὄντα; 

Athenaeus ΠῚ p. 76 e: τὸ δένδρον, ἡ ἀγρία συχὴ ἐξ 
ἧς τὰ ἐρινά, ἐρινὸς κατὰ τὸ ἄρρεν λέγεται. Σ:τράττις Toot- 
λῳ ᾿Ερινὸν xrÀ. lta Schweighaeuserus pro ἕρενον. "V. Ar- 
cadius de acc. p. 68 18.  Caprificum dicere videtur eam, 


cuius frequens est in rebus Troicis memoria, V. Iliad, ζ΄ 
433. λ' 167. 7 149. 


DQIAMJOKTHTH:ZX 


b 


Κἄτ᾽ εἰς ἀγορὰν ἐλϑόντες ἁδρούς 


Ὕ 


ὀψωνοῖσιν μεγάλους τε φάγρους 
καὶ Κωπᾷάδων ἁπαλῶν τεμάχη 
στρογγυλοπλεύρων. 

Athenaeus VII p.327 e: μνημονεύει δὲ τοῦ φάγρου καὶ 
Στράττις ἐν “ημνομέδᾳῳ -- καὶ ἐν Φιλοχτήτῃ Kor! εἷς 
ἀγοράν xrÀ. Ws. ὃ ante Dindorfium Κωπαΐδων. — Vg. 4 
στρογγυλοπλεύρων Schweighaeuserus pro στρογγυλιπλεύρων, 

II. 
Οὐδ᾽ iv χοπρίᾳ ϑησαυρὸν ἐχβεβλημένον. 

Pollux VII 134: ἀπὸ δὲ τῶν χοπρίων παρὰ τοῖς πλεί-- 
στοις οἱ βολεῶνες, Στράττις δ᾽ ἐν τῷ Φιλοχτήτῃ φησὶν 
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Οὐδ᾽ à» χοπρίᾳ xrÀ. Vulgo οὐδὲν. χόπριον. . Libri οὐδὲν 
κοπρία et οὐδ᾽ iv χοπρίᾳ, Kuhnius οὐδ᾽ ἐν κοπρίῳ. 


QOINIEZZEXAL * 


I. 
Παραινέσαι δὲ σφῷν τι βούλομαι σοφόν" 


ὅταν φαχὴν ἕψητε, μὴ ᾿πιχεῖν. μύρον. 


Athenaeus IV p. 160 b: χατὰ τὴν Σεράττιδος. τοῦ χω- 
μῳδιοποιοῦ ᾿Ιοχάστην ἥτις ἐν ταῖς ἐπιγραφομέναις Φοινίσ- 
σαῖς φησί Π]αραινέσαι xvÀ. Grotius Excerptis p. 878: 

Sapienter admonere vos aliquid volo: 

Ne misceant unguenta qui lentem coquunt. 
Aristoteles de Sensu p. 443 Ber. ἀληϑὲς γὰρ ὅπερ Εὐριπί- 
δὴν σχώπτων εἶπε Στράττις ὅταν φακὴν ἕψητε, μὴ 
ἐπιχεῖν μύρον. οἱ δὲ νῦν μιγνύντες εἰς τὰ πόματα 
τοιαύτας δυνάμεις βιάζονται τὴ συνηϑείᾳ τὴν ἡδονήν, ἕως 
ἂν ix δύ᾽ αἰσϑήσεων γένηται τὸ ἡδὺ ὡς ἕν καὶ ἀπὸ μιᾶς. 
Notum est proverbium τοὐπὶ τῇ φαχῇ μύρον de rebus bo- 
nis in re vili consumptis. V. Sopatrum Athenaei 1.1. ᾽1ϑα-- 
χὸς ᾿Οδυσσεὺς τοὐπὶ τῇ φαχῇ μύρον | πάρεστι. Cfr Cicero- 
nem ad Att. 1 19 et Gellium N. A. XIII 27. ὕπραθρηία 
veteres cibis condiendis atque adeo miscendis vinis (Athen. 
ΠῚ p. 66) adhibuisse haud ignotum est. Nec tamen ea res 
ad omnium palatum erat. Plutarchus V. Caes. cap. 17: 
δειπνίζοντος αὐτὸν (Iul. Caesarem) ἐν MzsótoAavo ξένου, na- 
ραϑέντος ἀσπάραγον καὶ μύρον ἄντ᾽ ἐλαίου χαταχέαντος, 
αὐτὸς μὲν ἀφελῶς ἔφαγε, τοῖς δὲ φίλοις δυσχεραίνουσιν 
ἐπέπληξεν. "Πρχει γὰρ (ἔφη) τὸ μὴ χρῆσϑαι τοῖς ἀπαρέ-- 
σχουσιν" ὁ δὲ τὴν τοιαύτην ἀγροικίαν ἐξελέγχων αὐτός 
ἐστιν ἄγροικος. Euripidis locus quem parodia lusit Strattis 

e h Σ 
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est Phoen, 470: παραινέσαι δὲ σφῷν τι fovAouat gogóv:| 


c , » 2 » - 3 T ς 

ὅταν φίλος τις — ὄμματ᾽ ὄμμασιν διδῷ, ἐφ᾽ οἷσιν. ἥκει 

ταῦτα χρὴ μόνον σχοπεῖν. Sunt locastae verba. ᾿ 
HI. 


Ei" ἥλιος μὲν πείϑεται τοῖς παιδίοις 


» τ r 
ὅταν λέγωσιν, ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε." 


Pollx ΙΧ 7: ἡ δὲ ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε παιδιὰ κρότον 
ἔχει τῶν παίδων σὺν τῷ ἐπιβοήματι τούτῳ, ὁπότ᾽ ἂν νέ- 
qog ἐπιδράμῃ τὸν ϑεόν. ὅϑεν καὶ Στρᾶττις ἐν ταῖς Φοι- 
γίσσαις Lid ἥλιος κτλ. Verba ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε, omisso 
auctoris nomine aífert Zonaras s.v. ἐξέχειν, Haud dubie Io- 
castae verba sunt, quam Eaüripides Phoen. 556 haec Eteocli 
dicentem inducit: 

HÓ" ἥλιος μὲν νύξ re δουλεύει βροτοῖς, 

σὺ δ᾽ οὐκ ἀνέξει δωμάτων ἔχειν ἴσον; 
Ceterum de ludo illo puerorum vide Aelium Dionysium apud 
Eustathium ad Iliad. 4 788 p. 881 40 et Leopardi Emend. 
VII 4. 


IIT. 

Ξυνίετ᾽ οὐδὲν πᾶσα Θηβαίων πόλις, 

οὐδέν ποτ᾽ ἄλλ᾽" οἱ πρῶτα μὲν τὴν σηπίαν 

ὀπισϑοτίλαν, ὡς λέγουσ᾽, ὀνομάζετε, 

τὸν ἀλεχτρυόνα δ᾽ ὀρτάλιχον, τὸν ἰατρὸν δὲ 
ὅ σάχταν͵ βέφυραν τὴν γέφυραν, τῦχα δὲ 

τὰ σῦχα, κωτιλάδας δὲ τὰς χελιδόνας, 

τὴν ἔνϑεσιν δ᾽ ἄκολον, τὸ γελᾶν δὲ κριδδέμεν, 


, γ 5) , 5 
γεασπαάτωτον δ᾽ ἤν TL νεοκάττυτον ἤ. 


Athenaeus XIV p.621 f: ὅτι δὲ χαινουργοῦσι κατὰ τὰς 
φωνὰς οἱ Θηβαῖοι, Στράττις ἐπιδείκνυσιν ἐν Φοινίσσαις 
διὰ τούτων «Ξυνίετ᾽ οὐδὲν xrÀ. Partem loci ex Athenaeo 
apposuit Eustathius ad Odyss. p. 1818 2. . Vs. 2 οὐδέν ποτ᾽ 
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ἄλλο, nihil aliud h.e. ita res est. Theopompus apud Athen. 
XI p. 471a: &Q' εἶ κάτοπτρον φύσεος ἢν πλήρης δοϑῆς; 
οὐδέν ποτ᾽ ἄλλο. — Vs.9 vulgo ὀπιτϑοτίλαν. Eustathius ὀπι- 
σϑοτίλαν. Idem C inter lineas. Atqueita Lobeckius Aglaoph. 
p. 848. Neque aliter Photius Lex. p. 341 19. ᾿Οπισϑοτεί- 
λαν: τὴν σηπίαν οἱ Βοιώτιον" ὄπισϑεν ἀποτιλῶσαν. ltem 
Hesychius, ᾿Οπισϑοτίλα: σηπία. Nec video qua analogia 
alteram scripturam tueri liceat, nisi quis Boeotios etiam 
ἄτϑμα pro ἀσϑμα, πότϑων pro πόσϑων, μάτϑλα pro μά- 
σϑλη et similia dixisse docuerit. Ibidem libri λέγουσιν. --- 
Vs. 4 Lobeckius ὀρταλιδέα, τὸν ἰατρὸν αὖ σάχταν. Maltby 
ad Morelli lex. pros. p. 974: ὀρτάλιχον, ἰατρόν ys μὴν 
σάχταν. Malim ὀρτάλιχον, ἰατρὸν δὲ δὴ σἄχταν. Certe 
᾿ὀρτάλιχον non sollicitandum videtur. Alioqui possis ὀρτά- 
λιχα, τὸν ἰατρὸν δὲ δή. Fortasse plura omisit Athenaeus. — 
Vs. 9 σάχταν interpretatur saginatorem Eustathius, ἀπὸ τοῦ 
σάττειν. Quod Photius p. 500 3 tradit σάχτας de parte mu- 
lieris dici, id rectius scribitur σάχας, ut est apud Hesychium. 
Ibidem βέφυραν scripsi pro eo quod codd. habent βλέφυραν 
δέ. VL φλέφυραν δέ. — 8. δὲ χριδδέμεν Valcken. Epist. 
ad Roev. p. LXXVI. Vulgo δ᾽ ἐχχριδέμεν. Codices fere 
δὲ ἐχχριδαίωμεν. — Vs.8 γεοχάττυτον ἢ Schweighaeuserus. 
γεοχάττυτον VL. γεοχαττυτόνη A. Pro γεασπάτωτον Ca- 
saubonus frustra veoozterwrov. V. Lobeck. ad Phryn. 661. 
Ceterum quod Athenaeus "Thebanos translatis illis vocabulis 
novandi studio usos esse scribit, satis redarguit Lobeckius 
Aglaoph. 1. 1. 
IV. 

Erotianus Lex. Hippocr. p. 244. 28 ηρίδος: ὑμενώ- 
δους ἀποσύρματος, ὃπερ ἐστὶ τὸ τῶν ὄφεων λεγόμενον γῆ- 
ρας, ὡς xoi ᾿Αριστοφάνης ἐν ' Auquagéug καὶ «Σ:τράττις ἐν 
Φοινίσσαις.  Mésychius, Πυμνότερος λεβηρίδος : '4oworo- — 
φάνης φησί, τυφλότερος λεβηρίδος. ltaque probabile est 
eodem similive proverbio etiam Strattin usum esse. Cfr Athe- Ὁ 
naeus VIII p.362 b. σαυτὸν δ᾽ ἀποφαίνεις κενότερον λεβη-- ! 
οἶδος. . Adde intpp. Alciphronis {ΠῚ 19. 
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V. 

Pollux X 183: δεσμῷ δ᾽ ἂν ἐοίχοιεν αἱ αγραγγαλίδες, 
Στράττιδος ἐν Φοινίσσαις εἰπόντος Οὐδὲ σχοινία, οὐδὲ 
στραγγαλίδες εἰσί, Fortasse scribendum Οὐ σχοιν 
οὐδὲ στραγγαλίδες εἰσέν. 


VI. 


Athenaeus XV p. 699 e: μγημονεύει τῶν γραβίων 
xo * * * iv Φοινίσσαις. Schweighaeuserus x«i Xrgar- 
τις ἐν Φοινίσσαις. At Phoenissas docuit etiam Aristophanes. 





AUDEXSII HUS. ^ 


I. 
Et μηδὲ χέσαι γ᾽ αὐτῷ σχολὴ γενήσεται, 
μηδ᾽ εἰς ἀσωτεῖον τραπέσϑαι, μηδ᾽ ἐάν 
αὐτῷ ξυναντῷᾷ τις, λαλῆσαι μηδενί, 

Athenaeus IV. p. 169a: τὸ μὲν ἄσώτιον ἔχεις παρὰ 
Στράττιδι ἔν Χρυσίππῳ λέγοντι οὕτως Εἰ μηδὲ κτλ. Vs.2 
scripsi ἀσωτεῖον. Libri ἀσώτιον. Phrynichus Bekk. p. 24, 
29. Aawrsiov: σημαίνει τὸν τόπον, ἔνϑα οἱ ἄσωτοι δια- 
τρίβουσιν. lb. μηδ᾽ ἐὰν Dindorfius, VL μηδέ γ᾽ ἄν. BP 


3 Ψ᾿ 


μὴ δ΄ ἄν. 
II. 
lloócays τὸν πῶλον ἀτρέμα προσλαβὼν 
τὸν ἀγωγέα βραχύτερον " οὐχ ὁρᾷς ὅτι 
ἔτ᾽ ἄβολός ἐστι; 
Pollux X δδ: ἀγωγεύς. ὁ γοῦν Στράττις ἐν Χρυσίππῳ 
λέγεε Πρόσαγε τὸν πῶλον xrÀ. Respicit hunc loeum Phry- 
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nichus Praep. soph. p. 22 21. Adyoyelg τὸ ἱμὰς τῶν κυγνη- 
γετικῶν. κυνῶν, Ὡς “Στράττεις᾽ δὲ τὸν ἵππου. ἱμάντα, ᾧ ἐφέλ- 
χέταῦ χαὶ ἐπάγεται, ἀγωγέα λέγει. — Vs.9 addidi ἔτι. Pos- 
sis. etiam. ἄβολος ἔτ᾽ ἐστί, vel cum '"Toupio Emend. IV 
p. 987 mutato verborum ordine ἔστ᾽ ἄβολος. ἔτι require- 
bat etiam Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 54. Sed minus 


recte scripsit : 
, 3 » 
προσϑ' ys 
τὸν πῶλον ἀτρέμα, προσλαβὼν τὸν ἀγωγέα 
, 3 f. ἊΝ T » γ΄ » 
βραχύτερον " οὐχ ὁρᾷς ὅτ᾽ ἄβολός ἐστ᾽ ἔτι. 


X o acd ACD. enden) 


I. 
Οἶνον yàg πιεῖν 

οὐδ᾽ ἂν εἷς δέξαιτο ϑερμόν, ἀλλὰ πολὺ τοὐναντίον 

ψυχόμενον ἐν τὸ φρέατι καὶ χιόνι μεμιγμένον. 

Athenaeus lll p. 124 d: ὅτι δὲ καὶ τὸν οἶνον ἔψυχον 
ὑπὲρ τοῦ ψυχρότερον αὐτὸν πίνειν “Στράττις φησὶν ἐν ΨΦυ- 
χασταῖς Οἶνον γὰρ πιεῖν xtÀ. Vs. 9 οὐδ᾽ ἂν εἷς ΑΒ, οὐκ 
'üv εἴς V. οὐκ ἂν εἷς L. οὐ γὰρ εἰς P. — Vs. 8 xoi ante 
24107: addidit Porsonus. 
| II. 

Ai δ᾽ ἀλεχτρυόνες ἅπασαι 
xoi τὰ daugore τέϑνηχε 
καὶ τὰ μίχρ᾽ ὀρνίϑια. 

Athenaeus IX p. 373 f: τὸν δ᾽ ἰλυεκαζαὰ οἱ ἀρχαῖοι 
καὶ ϑηλυχῶς εἰρήχασιν --- Στράττις Ψυχασταῖς Αἱ δ᾽ ἀλε- 
xrQvóveg xr. Ex Athenaeo locum apposuit Eustathius ad 
lliad. p. 1479. 


Ἢ V. Hist. crit, p, 234. 












| 
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Ii. 
Ὃ δὲ τις ψυχτὴρ᾽, ὁ δέ τις κύαϑον, 
χαλχοῦν κλέψας ἀπορῶν κεῖται, 
χοτύλη δ᾽ ἀνὰ χοίνιχα μάττει. 


Athenaeus XI p. 502 e. de poculo ψυχτὴρ dicto agens: 
Στράττις Ψυχασταῖς O δέ τις ψυχτῆρα xrÀ. Versu tertio 
vulgo χοτυλίδ᾽, B χοτύλη δ᾽.  Dobraeus Adv. II p. 335 
κοτύλῃ δ᾽, sensum loci hunc esse suspicans: prae inopia 
mensuram sui panis adeo contrahit, ut pro quoque choenice 
tantum cotylen ponat. 

IV. 
Σαννυρίωνος σκυτίνην ἐπικουρίαν. 

Athenaeus XII p. 581 c. commemorato Aristophanis loco, 
in quo Sannyrio Meletus et Cinesias propter macilentiam ri- 
dentur: περὶ δὲ τοῦ Σαννυρίωνος χαὶ Στράττις ἐν Wvya- 
σταῖς φησε Σαννυρίωνος σχυτίνην ἐπικουρίαν. 
περὶ δὲ Μελήτου αὐτὸς ὁ Σαννυρίων ἐν Γέλωτι λέγει οὕ- 
τως Μέλητον τὸν ἀπὸ Μηναίου νεχρόν. Non male 
Dalecampius σχυτίνην ἐπιχουρίαν de coriaceo thorace expli- 
cat, quo Sannyrio pectus circumdederit, ut firmior esset 
truncus corporis. Longe alio sensu Aristophanes dixit σχυ- 
τίνην ἐπιχουρίαν Lysistr. 110. Uterque autem alludit ad 
proverbium συχίνη ἐπιχουρία, quo infirmum et inutile auxi- 
— lium significabatur: σύχιγον enim dicebant quicquid debile 
esset et ad usum inhabile. Diversa confundit Hesychius, 
Σχαυτίνη ἐπικουρία : 'Arrixoi ἐπὶ ἀσϑενούντων βοηϑημά- 
των. Nisi haec antiquitus in hunc fere modum scripta 
fuisse coniicias: Σχυτίνη ἐπιχουρία: παρὰ τὴν παροιμίαν 
συχίνη ἐπικουρία, jj κέχρηνται ᾿ ἀττιχοὶ ἐπὶ ἀσϑενούντων 
βοηϑημάτων. Cognatum proverbium συχίνῃ βακτηρία ha- 
bet Alciphro Ep. I 39. Aliter Strattidis versum interpreta- 
. tus est Th. Bergkius Comment. p. 271, non exilitatem San- 
. nyrionis rideri ratus, sed obscaenum illud spectaculum ab 
. Aristoph. Nub. 534 commemoratum, quod Sannyrio in auxi- 
Comoed. ant. 90 
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lium vocaverit, ut fabulam stam alioqui casuram populo 
probaret. Athenaeus tamen Sirattidis loco ita usus est, ut 
Sannyrionis gracilitas in eo indicata esse videatur. 


V. 
Πῶς ἂν xomiótié uot tie 
' "IX d s /, , 
- ϑυμαλωπὼν ὧδε μεστὴν ἐσχάραν. 


Pollux X. 101: καὶ μὴν ἐσχάραν εἴποις ἂν τὸ ἀνϑρά- 
X40» τοῦτο, καὶ ἐσχώριον, καί nov χαὶ ἐσχαρίδα. ὁ. δὲ 
Στράττις ἐν Ψυχασταῖς ἔφη Πῶς ἂν κομίσειέ μοί. τις ϑυ- 
μαλώπων ὧδε μεστὴν ἐσχάραν. ἴῃ codicibus nec πῶς ἂν 
nec τίς legi videtur. Proinde scribendum videtur, χομίσειέ 
μοι] τάχα ϑυμαλώπων ὧδε μεστὴν ἐσχάραν, sc. servus cuius 
in ptaecedentibus mentio facta fuerit, Sin eodieum fide ni- 
tüntur verba πῶς ἂν et ric, malim πῶς Tig ἂν κομίσειέ μοι] 


τάχα etc. Maiore molimine E!msleius ad Aristoph. Ach. 321 :. | 


λιβανωτὸν ἔνδοϑεν vig ἂν κομίσειέ μοι, 
xai ϑυμαλώπων wóÓs μεστὴν ἐσχάραν; 


Vl. 


Pollux X 127: δολία πλέγμα τι ϑολοειδὲς ἐπὶ oxi, 
καὶ ῥιπίς, καὶ σκιάδιον, Ó καὶ σκιάδα ἂν εἴποις οὕτω γὰρ 


χαὶ τὸ Διονίσου σκιάδιον καλεῖται. καὶ, πτερὸν δὲ τὸ σκιά- 


διον οἱ κωμῳδοποιοὶ καλοῦσιν. ὁ δὲ «Στράττις. προειπὼν. 
Qumióa ἐπήγαγε εἴτε σχιάδεον. — Id rectius fortasse. | 
scribitur 0xi&Ós40v.. De umbraculis illis. docte disseruit 
Valckenarius ad Adoniaz. p. 813c.  Fallitur haud dubie 


Pollux ῥιπὶς et σχιάδιον de eodem instrumento dici ratus; 


nec πτερὸν de umbraculo dici credo, sed potius de ῥιπίδι. 
labello. "V. Euripid. Orest. 1427. Achaeus apud Athen. XV - 


p. 690 b et lacobsius ad Anal. Br. Il 3 p. 70. Utrumque. 
coniunxit eiiam Dionysius Halic. Antiqu. VII ὃ παιδαγωγοὶ 


γυναῖχες σκιάδια καὶ ῥιπίδες κομίζουσαι. | Ceterum. confer. 
Hist. crit. p. 988. ih verd 
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EX INCERTISFA BULIS. 


I. 


Πρασοκουρίδες, αἱ καταφύλλους 
ἀνὰ χήπους πεντήχοντῳ ποδῶν 
ἴχνεσι βαίνετ᾽ ἐφαπτόμεναει 
ποδοῖν σατυριδίων μαχροχέρκων 
ὅ χοροὺς ἑλίσσουσαι παρ᾿ ὠκίμων 
πέταλα καὶ ϑριδαχινίδων 


εὐόσμων τὲ σελίνων. 


Athenaeus ΠῚ p. 68f: ϑριδαχινίδας δ᾽ εἶπε Στράττις 
lloecoxovoiósg κτλ.  Distinxi haec ut certe aliqua metri 
species appareat. Vs. 1 χαταφύλλους pro κατ᾽ εὐιρύλλους 
debetur Valckenario Diatr. Eurip. p. 231. Quae vs. 4 com- 
memorantur σατυρίδια dubito utrum de satyriscis, ut existi- 
mabam Hist. crit. p. 2368, an de caudatorum animalculorum 
genere intelligam. Priori interpretationi favet dualis ποδοῖν, 


If. 
Ποῖ noi, πρὸς ϑεῶν, noi noi γαλῆν; 


γαληνά, ἐγὼ δ᾽ ὥμην σὲ γαλὴν λέγειν ὁρω. 


Seholiasta Aristoph. Ran. 305: τοῦτον (Hegelochtim hi- 
strionem) δὲ χαὶ ὡς ἀτερπὴ τὴν φωνὴν 1]λάτων σκώπτει. 
χαὶ Στράττις Ποῖ mot, πρὸς ϑεῶν, ποῖ ποῖ γαλῆν; γαληνά, 
ἐγὼ δὲ cuv σὲ γαλὴν λέγειν ὁρῶ. Scholiasta Euripidis 
Orest. 969: Στράττις ἐν ᾿νϑρωπορραίστῃ --- καὶ ἐν ἄλ- 
λοις παίζων φησί Joi noi γαλὴν ὁρῶ, ποῖ noi πρὸς ϑεῶν, 
γαλῆν γαληνᾶ, Fortasse his verbis apud Strattin ipse ille 
praemissus erat Euripidis versus quem Hegelochus pronun- 


. wiande eorruperat. Itaquc locus ita fere sériptus fuisse vi- 


detur: 
$00 * 
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A. ἐκ κυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλῆν᾽ ὁρῶ. 

D. ποῖ ποῖ; φέρ᾽ εἰπὲ πρὸς ϑεῶν. ποῖ ποῖ γαλὴν; 

A. γαλην᾽. ΒΒ, ἐγὼ δ᾽ ᾧμην oe γαλῆν λέγειν ὁρῶ. 
Primo versu consulto scripsi γαλῆν᾽. lta enim Hegelochus 
pronunciaverat, 


ΠῚ. 
Οἶνος κοχχύζει τοῖς ὁδοιπόροις πιεῖν 


, NY , 3^ 2^ ν᾿ 
μέλας Σ)χιάϑιος ἴσον ἴσῳ κεχραμένος. 


Athenaeus I p. 806: Στράττις δὲ τὸν Σχιάϑιον ἐπαι- 
γεῖ Oivog κοχκύζει xrÀA. BCD χοχκίζει. Eustathius ad Odyss. 
p. 1770 10: καὶ μὴν καὶ τὸ Οἶνος δὲ κοχκύζειν τοὺς ὁδοι- 
πόρους ποιεῖ μέλας xrÀ. ἔστι δὲ Σχιάϑιος μὲν οἶνος ὁ ἀπὸ 
γήσου Σικιάϑου — τὸ δὲ χοχκύζειν χωμιχῶς ἀντὶ TOU GOV 
ἀπὸ τοῦ κόχχυγος. Quae quam inepta sint non attinet di- 
cere, Strattis usus esse videtur verbo χοχύζειν, quod ut 
cognatum χοχυδεῖν proprie argutum ebullientis liquoris so- 
nitum exprimit. Hesychius l1] p. 339 ex incerto poeta affert 
x0yv δ᾽ ἔρρει, idque explicat μετὰ ψόφου xci λάβρως. Ab 
illo factitio xozv (xoyv), quod compares cum simili χόγξ (Lo- 
beckius Aglaoph. p. 778 , recte formatur χοχύζειν, ut a γρῦ 
γρύζειν, a βρῦ βρύζειν, a τιτὶ τιτίξειν. 


IV. 
Tí ὅτι ὥσπερ oi σταδιοδρόμοι προανίστασαι; 
4 ? 
Pollux Il] 146: τὸ δὲ προεχπηδᾶν προανίστασϑαι 
Στράττις εἰπε Τί ὅτι ὥσπερ οἱ σταδιοδρόμοι προανίστα- 
σαι. Fortasse scribendum τί zoÓ" ὥσπερ. 


V. 
Ta ϑυγάτρια 
περὶ τὴν λέκάνην ἅπαντα περιπεπλιγμένα. 


Pollux 11 178: τὸ διαβαίνειν οἱ ποιηταὶ ἀμφιπλίσσειν 
λέγουσι, καὶ τὸ περιβάδην ἀμφιπλίξ — διὸ xal Στράττις 


FABULAE INCERTAE. 189 


Τὰ ÓÜvyarpim — περιπεπλιγμένα, τουτέστι διασχόντα τὰ 
σχέλη. lta Camerarius pro περιπεπληγμένα, — Hesychius, 
περιπεπλίχϑαι: διηλλαχέναε τὰ σχέλη ἀσχημόνως. 


VI. 

Etymol. M. p. 803 47: φῴζειν σὺν τῷ τὶ σημαίνεε τὸ 
καίεσϑαι. «Στράττις ᾿41λλ᾽ εἰ μέλλεις ἀνδρείως οὦ- 
ζεεν ὥσπερ μύσταχα σεαυτόν, Recte Toupius Emend. 
ΠῚ p. 193 χαίειν pro χαίεσϑαι. — Zonaras Lex. p. 1838. 
φῴζω: τὸ xai) σὺν τῷ Σ᾽ Στράττις '.4AÀ! εἰ μέλλεις 
ἀνδρείως φῴζεεν. Ῥογβοπιβ Append. ad Toupii Emend. 
p. 906 tentabat, ἀλλ᾽ εἰ μέλλεις, εὖ χἀνδρείως φῴζειν ὡς 
ὐσταχα σαυτόν. Sed eg pro ὡὧσπερ vix recte dicitur. 
Melius igitur Resigius Coniect. p. 313 dimetros restitueus: 

ἀλλ᾽ εἰ μέλλεις εὖ κἀνδρείως 
φῴζειν ὥσπερ μύστακα σαυτόν, 
De εὖ χἀνδρείως vide quem Porsonus affert Aristoph. Equ. 
978 et Vesp. 193. 448. Cfr ad Platonis Fr. p. 653. In 
. nomine μύστακα penultimam corripuit etiam Eubulus apud 
Antiattic. p. 108 28. Μύσταχα: βραχέως. Εὔβουλος Tir. 
Neque aliter Antiphanes apud Athenaeum IV p. 143a: ἀπό- 
λαυε TOU ζωμοῦ" φορεῖν τοὺς βύσταχας | uy) καταφρόνει. 





VI. 

Hesychius, Κολεκάνοι: rovro ἐπὶ μήχους σὺν λεπτό- 
τητι ἐτάσσετο. Στράττις ἐν τῷ φορτιχῷ δραματίῳ τοὺς 
τι οὐχ ἄξει τις ἔξω τὴν ἀποῦσαν μητέρα τῶν δι- 
δύμων κολέκαν λέγων,  Referenda haec videntur ad 
Cinesiam, euius fabulae vide Fragm. ΠῚ et Athenaei locum 
Fragm. V adscriptum.  Fallitur Heinrichius de Epim. p. 196 
Cinesiae pusillam staturam tribuens. Corrupta verba exhibui 
ut leguntur in codice. Pro xoAsz«vos rectius fortasse scri- 
bitur xoAoxcvo:, ut alio loce Hesychius, Κολοχάνοι: εὐμή- 
z&g καὶ λεπτοί. Quamquam et hoc corruptum videtur, Non 
inepte suspiceris χολοχάνναβοι. Κάνναβος, de quo supra 
ad Cinesiae Fragm. lll dictum est, iam per se gracilitatis 
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notionem habet; ea augetur etiam si quis cannabo brachiis 
truncato eomparatur. Ipsa poetae verba non expedio. 


VIIT. 


Hesychius, Βοῦς ἐμβαίνειν μέγας. Στράττις εἶπε 
παρὰ τὴν παροιμίαν τὴν ,, θοῦς ἐπὶ γλώττῃ." - Aldus opera- 
rum errore ἐμβαίνη, Possis ἐπεμ βαίνει, Sed latere vide- 
tur aliquid quod simile sit verbis ἐπὲ γλώττῃ. 


IX. 

Hesychius, Κάλχας: «Στράττις τὸν ποταμόν φησιν, 
ὃς ἐστι τῆς Χαλκχίδος. Rectius fuerit τῆς Χαλχηδονίας 
sive malis Χαλχηδονίδος. Ῥτο Καάλχας, nisi singularem 
formam usurpavit Strattis, scribendum aut Κάλχις (Καλχὶς) 
aut Καλχηδών.  Arrhianus Eustathii ad Dionys. 803: ἐπώ- 
γυμός ἐστιν ἡ Χαλκηδονίων πόλις τῷ Κρόνου υἱῷ Χαλκη- 
δόνε, ἀφ᾽ οὗ πρῶτα μὲν ὁ ἐκεῖ nov ῥέων ποταμὸς ἐχλήϑη 
Χαλκηδών. Stephanus Byz, p. 160: ἐκλήϑη δὲ (ἡ Χαλκητ 
dv) ἀπὸ Χάλκιδος τοῦ παρακειμένου ποταμοῦ, ὡς οἱ στο. | 
ρικοὶ ἅπαντές φασι. — Nisi forte etiam hoc ex Χαλχηδόνος 
corruptum est, De formis Καλχὶς οἱ .XaAxíc, Καλχηδὼν 
et Χαλχηδὼν cfr ad Menandrum p. 93 et Bernh. ad Dio- 
nys. ll 746. 

X. ᾿ 

Phrynichus Epit. p. 220. 1 ελάσεμον: «Στράττιν μέν 
qaae τὸν χωμῳδοποιὸν εἰρηκέναι τοὔνομα. V. Lobeckium. 


ΧΙ. 

Zenobius Η 98. Τ᾽ αλῇ χιτώνιον: ὁμοία ἡ παροιμία 
ary τῇ 00 γαλῇ πρέπει, κροκωτόν. ἐπειδὴ γαλῆ κατὰ 
πρόνοιαν ᾿Αφροδίτης γυνὴ γενομένη ἐν χιτῶνι χροχωτῷ 
οὖσα ἐπέδραμε μυί μέμνηται ταύτης Στράττις. 

XII. | 

Zenobius V 38. 'Ü auviw ἐν χώρᾳ: ἐπὶ τῶν ταχέως 
ἱεταπηδώντων ἡ παροιμία εἴρηται. σκνὲψ yap ἐστε ϑηρί- 
διον ξυλοφάγον, ἀπὸ τόπου εἰς τόπον μεταπηδῶν, μέμνη- 
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ταῦ ταύτης Στράττις.  Expectes ix χώρας, ut est apud Pho- 
tium p. 922. Sed etiam illud recte habet, si per interroga- 
tionem efferas, coxvhp ἐν γωρᾷ; quid? iste volaticus homo 
immobilis remansit ? 

XIH. XIV. 


Suidas, /va 00e, ἀνόμοια. Xroerrig, — Idem ' Aze- 
μυϑήσω: ἀντὶ τοῦ ἀπελογήσω. Στράττις — Eadem habet 
Grammat. Bekkeri p. 421 14. 

XV. 

Pollux II 181: καὶ λισπόπυγοι, ἐφ᾽ o μάλιστα ᾿4ϑη- 
velo. χωμῳδοῦνται. τὴν δὲ οὕτως ἔχουσαν διάτραμιν 
Στράττις ὠνόμασε. De Atheniensibus λισποπύγοις vide ad 
supra fragmenta Platonis p. 680. . Ad διάτραμις conf. He- 
sychium, Διώτραμες ε 01590070 τὸν τράμιν, τὸν ἀπὸ ὀσχέου 
ἐπὶ τὰ ἰσχία τόπον.  Descripsisse videtur Strattis anum eui 
hiabat turpis inter aridas mates podes velut crudae nie 
Horat. Epod. VIH ὃ 


XVL XVI. 
Pollux ΠῚ 27: ὀνομάζεται δὲ χαὶ παρὰ Σετράτειδιε ἡ 
πρόγονος. — Idem VI 166: Στράττις τοὺς ὁμήλικας εἴς 


ρηχὲν ὁμοπτέρους. 
XVIII. XIX. 
Photius Lex. p. 609 11, Τ᾽ρῶγες: oie τὰ ἐν roig 
- ὀσπρίοις, οὕτως Στράττις. — dem p, 214 3. ““Ζελεπασ- 
μένον: πεπεμμένον. οὕτω Στράττις. Hesychius, “ελεπασ- 
μένον: εἰς πέψιν ἧχον. Itaque λεπάζεεν idem qnod πέπτειν ἢ 


XX. 

Aniiatticista p. 85 7. διβάζειν: τὸ ὀχεύεεν. ᾿λχαῖος 
δ᾽ ἐν Καλλιστοῖ ἐπ᾿ ἀνϑρώπου ἔψη, Βαίνων (fort. Bat- 
JV): ἐπὶ ταὐτοῦ. ἐκβῆσας δέ φασι δεῖν λέχει» καὶ χατα- 
βῆσαι, οὐκ iu Bran Στράττις. | Post οὐχ ἐχβιβάᾳαρ 
supplendum videtur χαὶ χαταβεβάσαι., 


EREGUCUMEGUETI OA UV CUUDADEURS GNO GR GORAERD 
τι τ π΄ 


THEOPOMPUS. 
(Hist. crit. p. 236 sqq.) 


44 M HT. O0 3. 


Athenaeus XV p. 690a: μνημονεύει δὲ τοῦ μυροπώλου 
τούτου, τοῦ Πέρωνος, ai Θεόπομπος ἐν ᾿“δμήτῳ καὶ Ἡδυ- 
χάρει. De Perone unguentario cfr Anaxandridis Protes. II 1. 
De alio fragmento, quod ad eandem hanc fabulam rettule- 
runt, infra dixi Fab. inc. VI. 


dnd. D LE d δι, 


l. 
Τὴν oixíav γὰρ εὗρον εἰσελϑὼν ὅλην 


κίστην γεγονυῖαν φαρμακοπώλου Μεγαρικοῦ. 


Pollux X 180: κίσται οὐ μόνον ὀψοφόροι οὐδὲ ἄλλως 
ἀγγεῖα εἰς ἐσϑήτων ἀπόϑεσιν, ἀλλὰ xoi αἱ τῶν φαρμαχο- 
πωλῶν ἂν καλοῖντο — ὡσπερ mov x«i Θεόπομπος àv ᾿4λ- 
ϑαίᾳ Τὴν οἰχίαν γὰρ εὗρον κτλ.  Althaeae aedes dicere 
videtur magicis artibus Meleagri interitum aversurae, De 
eadem Althaea sequens fragmentum interpretor. De phar- 
macopolis Megaricis aliunde, quantum memini, nihil constat. 
Unus liber μεγειρικοῦ. 


*) V. Hist. crit. p. 239. 
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li. 
“αβοῦσα πλήρη χρυσέαν μεσόμφαλον 


φιάλην" ἹΓελέστης δ᾽ ἄχκατον ὠνόμαξέ νιν. 


Atheuaeus XI p. 501 f de poculo μεέσόμφαλος dicto 

disserens: Ἴων δ᾽ ἐν ᾿Θμφάλῃ" 
τ᾽ ἐχφορεῖτε παρϑένον 
κύπελλα καὶ μεσομφάλους. 

χαὶ Θεόπομπος δ᾽ ἐν ᾿Δλϑαίᾳ “αβοῦσα --- ὠνόμαζέ νιν, 
ὡς τοῦ Τελέστου ἄχατον (libri ἄκρατον) φιάλην ὀνομάζον- 
τος. Vs. 1 χγρυσέαν Piersonus ad Moer. p. 413. Libri χρυ-- 
σέων. Secundum versum emendavit Porsonus ad Euripidis 
Medeam p.34 Lips. Libri ἄχρατον ὠνόμαζεν ἵν᾽, Respicit 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 371 5. "4xorog: φιάλη, διὰ 
τὸ ἐοικέναι στρογγύλῳ πλοίῳ. οὕτω Θεόπομπος. De Te- 
leste Selinuntio, dithyramborum auctore haud incelebri, alio 
loco dicam copiosius. 





AQOPOAIZXIA. ἡ 


I. 
"Qvog μὲν ὀγχᾶϑ'᾽ ὁ Μελιτεὺς Φιλωνίδης. 
ὄνῳ μιγείσης μητρὸς ἔβλαστεν πόλει. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 179: χκωμῳδεῖται δὲ (Phi- 
lonides) ὡς εὔπορος xci ὡς μέγας TQ σώματι xol ἠλίϑιος. 
Νιχοχάρης Τ ἀλατείᾳ (Fragm.l) περὶ δὲ τοῦ μεγέϑους Φι- 
λύλλιός φησι (Fragm. V) χαὶ Πλάτων δὲ “αΐῳ φησὶν 
(Fragm. II) καὶ Θεόπομπος '4qpoówtoig "Ovog μὲν ὀγ-- 
xGÓ' xrÀ. Versus secundus, in quo ἔβλαστεν πόλει scripsi 
(Hist, crit. p. 293) pro ἔβλαστε τῇ πόλει **), dubitari potest 


*) V. Hist. crit. p. 239. **) De πόλις sine articulo Schaef. ad 
Plut. IV 416. 


194 THEOPOMPI 


an continuo post primum versum illatus sit. "Th. Bergkius 
Comment. p. 400 aut ὃς ante ὄγῳ addendum, aut δὲ inter 
ὄνῳ et μιγείσης inserendum existimat. ldem. requirebat 
ὠγκᾶϑ᾽,. Nihil horum necessarium est, si duo fragmenta in 
unum coaluisse statuas; ac fortasse ante secundum versum 
excidit καὶ πάλιν. Quod Theopompus et ipsum Philonidem 
et patrem eius asino comparat, ad stuporem eius orisqne 
turpitudinem potius quam ad corporis magnitudinem refe- 
rendum esse fortasse recte monuit Bergkius. Nec tamen 
desunt exempla quae asini eonvicio inconcinnam corporis 
magnitudinem designatam esse doceant. V. Hermippi fragm. 
Piste V3. Cfr Phryn. Praep. soph. p. $4. 27. ὀνόγαστρις &v- 
ϑρώπος : ἐπὶ τῶν ἄρρυϑμον καὶ μεγάλην γαστέρα ἐχόντων. 


H. 
"AAÀ* ἔντραγε 
τὴν σηπίαν τηνδὲ λαβοῦσα καὶ τοδὲ 


τὸ πουλυπόδειον. 


Athenaeus VII p. 324 b. de sepia pisce disserens: Θεό- 
πομπὸς AqpooÓícrn (sic) '.4AA' ἔντραγε xrÀ. Describi vide- 
tur festum Amphidromiorum, quo die sepias et polypos con- 
vivantes epulari solebant. Cfr Taylor ad Lysiae Fragm. p. 8. 





Kod dd judduuth 
I. 
Ἡμᾶς δ᾽ ἀπαλλαχϑέντας ἐπ᾽ ἀγαϑαῖς τύχαις 
ὀβελισχολυχνίου καὶ ξιφομαχαίρας πικρᾶς. 


Pollux X 118: τὸ δὲ ὀβελισχολύχνιον στρατιωτιχὸν μέν-- 
τοι χρῆμα, εἴρηται δὲ ὑπὸ Θεοπόμπου τοῦ κωμιχοῦ ἐν Εἰρήνῃ 





*) V. Hist. crit. p. 240. 
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Ἡμᾶς δ᾽ ἀπαλλαχϑέντας xrà. Fallitur Hemsterhusius haec 
quosdam dixisse ratus, qui nocte fortiter pugnantes fallente- 
que lumine obeliscolychnii adiuti periculum praesens evasis- 
sent. Dicuntur illa potius ab aliquo qui spem pacis animo 
conceperat. Cfr Hist. erit. p. 210. — Respexit hune locum 
Athenaeus XV p. 7006: xoi τάχα τούτῳ (ξυλολυχνούχῳγ 
ὅμοιόν ἐστε τὸ παρὰ Θεοπόμπῳ ὀβελισχολύχνιον. | Ex Athe- 
naeo profecit Eustathius ad Odyss. ἡ p. 1571 39. Primo 
versu codd. fere ἐν ἀγαϑ'αῖς. 


II. 
Ὃ uiv ἄρτος ἡδύ, τὸ δὲ φενακίζει! προσόν 
ἔμβαμμα τοῖς ἄρτοις πονηρὸν γίγνεται. 


Athenaeus ΙΧ p. 8608 e: οἱ δὲ ᾿Αττιχοὶ xol ἔμβαμμα 
λέγουσιν, ὡς Θεόπομπος ἐν Εἰρήνη O μὲν ἄρτος zrÀ,. Le- 
gebatur ὁ μὲν γὰρ ἄρτος.  Emendavit Porsonus. Grotius 
Excerptis p. 592: 

Dulce equidem panis: at cum pani offuciae . 
"Accedunt. condimentum, nihil acerbius. 


1l. 

"AyDouesc δ᾽ ἀπολωλεχώς 

ἀλεχτρυόνα τίχτουσαν ὠὰ πάγκαλα. 
Athenaeus IX p. 314 b: x«i Θεόπομπος δ᾽ ἐν Εἰρήνῃ 
ἐπὶ τῆς ϑηλείας ἔταξε τὸν ἀλεχτρυόνα λέγων οὕτως '4780- 
pet χτλ. Scholiasta Aristophanis Nub. 663: oi 4rrixol δὲ 
χαὶ τὰς ϑηλείας ἐκάλουν, καὶ Θεόπομπος.  Conqueri vide- 
iur nescio quis de belli incommodis. Similiter apud Ari- 
stoph. Ach. 1022 agricola dolet, ἐπετρίβην ἀπολέσας τι βόε, 


IV. 
Μάζαι, πλακοῦντες, ἰσχάδες Τιϑράσιαι. 


Athenaeus XV p. 652f: Θεόπομπος δ᾽ ἐν Etpnvm τὰς 
Τιϑρασίας ἐπαινῶν ἰσχάδας φησὶν οὕτως Μᾶζαι xz4, 
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V. 
XAÀaivav δέ σοι 
λαβὼν παχεῖαν ἐπιβαλῶ domu. 


Pollux X 124: τὴν χλαῖναν δὲ οὕτως ἐχάλουν οἱ τῆς 
χωμῳδίας ποιηταί, μόνα τὰ παχέα ἱμάτια ταύτης τῆς προσ-- 
ηγορίας ἀξιοῦντες, ὥσπερ zai Θεόπομπος ἐν Etorvg Χλαῖ. 
γαν δέ cow κτλ. Ῥανιϊουΐαπι δὲ addidit Bentleius Epistola 
ad Hemsterh. p. 64. λαβὼν ex cod. Falck. accessit. 


VI. 

Pollux III 27: τοῦτον (πατρωὸν vitricum) ' Ὑπερείδης 
— μητρυιὸν χέχληκε, xal Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἐν Εϊρήνῃ. 
Photius p. 208 22. μητρυῖον (sic): Θεόπομπος τὸν πατρυῖον. 
Ita Porsonus pro πατρώτον, Rectius scribitur πατρωόν, Eu- 
stathius ad lliad. p. 960 14: xai μητρυιὸν οἱ παλαιοί φασι 
τὸν πατρωόν, ἀρρενωνυμοῦντες τὴν μητρυιάν, xci λέγει 
οὕτω Θεόπομπος, καὶ οἱ κωμικοὶ δὲ μάλιστα κατὰ τοὺς 
παλαιούς. 


HW WES uo PUEM 


A 
Καὶ στῆτ᾽ ἐφεξῆς χεστρέων νῆστις χορός 
λαχάνοισιν ὥσπερ χῆνες ἐξενισμένοι. 


Athenaeus VII p. 8084: Ὑπολαβὼν δὲ Μυρτίλος, καὶ 
στὴῆτ᾽ ἐφεξῆς, ἔφη, κατὰ τὸν Θεοπόμπου ᾿ Ηδυχάρην, χε- 
στρέων xrÀ. Vs. 1 alii libri ὦ στῆτ᾽ ἐφεξῆς, notante 
Casaubono. 

1, 
“Ἔν γάρ ἐστιν οὐδὲ ὅν, 


τὰ δὲ δύο μόλις ἕν ἐστιν, ὡς φησιν Πλάτων, 





*) V. Hist. crit. p. 240. 289. 
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Diogenes Laert. lI 26: Θεόπομπος ἐν ᾿Ηδυχάρει "Ev 
γάρ xrÀ, Eadem habet Hesychius Milesius p. 46. sed omisso 
fabulae titulo. Platonis quem respicit locus est Phaed. $ 104 : 
οὐχ ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ ὡς, ἐπειδὰν ἕνέ τις προσϑῇ 
ἕν, ἢ τὸ ἕν, ᾧ προσετέϑη, δύο γέγονεν, ἢ τὸ προστεϑὲν 
καὶ c προσετέϑη,. διὰ τὴν πρόσϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ 
δύο ἐγένετο. Versu secundo Grotius Excerptis p. ὅδ8 τῶ 
Oto. Idem latine transtulit sic: zamque unum est nihil, | duo 


vero vir sunt unum; sic dictat Plato. 


ΠῚ. 
Φέρε σὺ τὰ καταχύσματα 
ταχέως κατάχει τοῦ νυμφίου καὶ τῆς κόρης. 


3 , , 
B. εὖ navv λέγεις. 


Scholiaste Aristophanis Plut. 768: ἁπλῶς τῶν ἐφ᾽ ὧν 
οἰωνίσασϑαίΐ τι ἀγαϑὸν ἐβούλοντο, ὡς καὶ ἐπὶ τοῦ νυμ- 
φίου, περὶ τὴν ἑστίαν τὰ τραγήματα κατέχεον εἰς σημεῖον 
εὐπορίας" ὡς καὶ Θεόπομπός φησιν ἐν ᾿Ηδυχάρει Φέρε σὺ 
ziÀ. Eadem Suidas s. v. χαταχύσματα, nisi quod εὐετηρίας 
habet pro εὐπορίας, et Theopompi fragmentum verbis εὖ 
πάνυ λέγεις auctum affert, quae utrum Theopompi sint an 
ex Aristophanis versu 800 irrepserint haud pro certo affir- 
maverim, Ceterum ad Theopompi locum respexerunt Pho- 
tius Lex. p. 145 10: χατεέχεῖτο δὲ (τὰ καταχύσματα) καὶ 


τῶν νυμφίων, φασίν, ὡς Θεόπομπος, et Harpocratio p. 108, 


4: ὅτι τῶν νεωνήτων οἱ δεσπόται τραγήματα κατέχεον 


᾿Αριστοφάνης ἐν Πλούτῳ δηλοῖ. ὅτι δὲ καὶ τῶν ἀπὸ ϑεω- 


ρίας καὶ τῶν νυμφίων, ὡς Θεόπομπος ' Ηδυχάρει. 


IV. 
Athenaeus XV p. 690a: μνημογνεύεν TOU μυροπώλου 
τούτου, τοῦ llígevog, x«i Θεόπομπος ἐν ᾿“Αδιιήτῳ καὶ 
'"Hóvzaga. 


198 THEOPOMPI 


U'ITUE uy» 


I. 
Ἥξει δὲ ήδων γαῖαν, ἔνϑα καρδάμων 


πλείστων ποιεῖται καὶ πράσων ἀβυρτάκη. 


Grammaticus Bekkeri p. 393. ᾿““ϑυρτάχη: ὑπύτριμμια 
βαρβαρικὸν ἐκ δριμέων σχευαζόμενον, φημὶ ἐχ καρδάμων 
xc σχορύδων x«l σινάπεως καὶ σταςρίδων, ᾧ πρὸς κοιλιο- 
λυσίαν ἐχρῶντο. Θεόπομπος Θησεῖ "lij δὲ Μήδων γαῖαν 
κτλ, Quae ducta sunt ex Aelii Dionysii et Pausaniae Lexi- 
cis rhetoricis apud Eustathium ad Odyss. τ΄ 28 p. 1854 18: 
οὕτω κεῖται, ὡς ὁ αὐτὸς Διονύσιος λέγει, καὶ παρὰ Θεο- 
πόμπῳ ἀβυρτάχη ὑπότριμμά τι δριμὺ βαρβαρικὸν διὰ πρά-' 
dw» zal χαρδάμων καὶ χόχκων ῥόας xci ἑτέρων τοιούτων. 
 Qqmqoi γοῦν "Hie, δὲ Μήδων — ἀβυρτάκη. Παυσανίας δὲ 
καὶ ἀπὸ σινάπεως χαὶ σταφίδων εἶναί φησι τὸ τῆς ἀβυρ- 
τάχης ὑπότριμμια, ᾧ xoi πρὸς κοιλιολυσίαν ἐχρῶντο.  Si- 
filia leguntur apud Suidam s. v. ὠβϑυρτάχη, ubi, ut apud 
Eustathium, ἥξει scribitur, pro quo Grammaticus Bekkeri 
habet ἵξῃ, quod in Y£& mutatum commendat Bernhardius. 
Sed ea forma non utuntuf comici Verum videtur 7/&eug. 
Ταῖα pro γῆ dixit etiam Sannyrio JzAor& Fragm. IV xepe- 
puxmv γαῖαν στρέφων, et Antiphanes Athenaei X p. 449 b. 
Antiquiores comici. ea forma abstinuerunt. Ceterum recte 
Bergkius Comment. p. 409. ,Finxit in hac fabula Thesea 
expulsum patria a populari aliquo viro se ad Persas eom- 
ferre, cui nescio quis praecipit, quod iter sit instituendum." 
Dobraeus Adv. II p. 318 Thesea ab inferis rediturum . com- 
pellari ab Hercule existimat. — 


H. 


Athenaeus III p. 82e: Φαυλίων δὲ μήλων uvguo- 
γεύει — καὶ Θεόπομπος ἐν Θησεῖ. 


- 
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ΗΠ. 
Plütarehus V. Isaei p. 8891: μνημονεύει δὲ αὐτοῦ 
(Isáei) Θεόπομπος ὁ χωμικὸς ἔν τῷ Θησεῖ. 
IV. 


Antiatticista p. 88 6. αὐτόκακος: oiov ἑαυτὸν κολά- 
ἕων, Θεόποιιπος Θησεῖ. Οἷν Bergkii Comment. p. 409. 


—————— 


KAAAAIXXPOSX —* 


I. 
"vov δὲ δὴ 


vnoyactQv ὦ δΔάματερ. 


Athenaeus VI p. 302 e: ὅταν δὲ xoi Θεόπομπος ἐν 
«Καλλαίσχρῳ λέγῃ ᾿᾿χϑύων δὲ δὴ ὑπογάστρι᾽ ὦ Δάματερ, 
παρατηρητέξον ὅτε ἐπὶ ἰχϑύων μὲν ὑπογάστριον λέγουσι, 
σπανίως δὲ ἐπὶ χοίρων xci τῶν ἄλλων ζῴων. Libri ὑπο-- 
γάστριον, quod eorrectum ex IX p. 599 ἃ: ὑπογάστριον δὲ 
μόνον ὡς ἐπὶ τῶν ἰχϑύων λέγεται. Στράττις rA, 
Θεόπομπος Καλλαίσχρῳ ᾿Ιχϑύων δὲ δὴ ὑπογάστρι᾽ ὦ 4ά- 
ματὲρ, ubi cod. A ὑπογαστριω διαματερ, quod vicissim cor- 
rectum ex libro Vl. Pro Δάματερ libro IX cod. B habet 
Δήμητερ. V. Lobeckium ad Phryn. p. 610. 


Il. 
᾿Ηρίσταμεν δεῖ γὰρ συνάπτειν τὸν λόγον. 


" Athenaeus X p. 423a: χαὶ ἠῤίόταμὲν δὲ εἴῤηχε — 
Θεόπομπος Καλλαίσχρῳ ᾿Ἡρίσταμεν κτλ. 
lil. 


| Pollux IX 59: τὰ δὲ στατῆρος ἄξια στατηριαῖα φαίης 
| ἄν, ὡς Θεόπομπος ἐν Καλλαίσχρῳ οὔ φησιν εἶναι τῶν 





*) S. "Hist. crit. p. 240. 
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ἑταιρῶν τὰς μέσας στατηριαίας. Scribendum videtur ἐν 
Καλλαίσχρῳ πού φησιν εἶναι, ut X 108 ὥσπερ που καὶ 
Θεόπομπος iv ᾿Αλϑαίᾳ. Nisi forte hic "Theopompi ver- 
sus fuit: 
Οὗ φασιν εἶναι τῶν ἑταιρῶν τὰς μέσας 
στατηριαίας. 
Quae de urbe dicta videntur, in qua meretrices magno pre- 
tio noctes vendebant, ut vel mediocres (μέσαις) statera exi- 
gerent. Stater fere Laidos pretium fuit. V. Epicrates An- 
tilaid. 11 12 et 17. 


K 4 H. Ibudd.w dq 


Ι. 
“Μεωτροηίδης ὃ τρίμετρος ὡς “εόντιγνος 


εὔχρως τε φᾶναι καὶ χαρίεις ὥσπερ νεχρός. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1406. de Leotrophide poeta 
dithyrambico: χοῦφος xci χλωρὸς ἦν, ὡς ἐοικέναι ὄρνιϑι, 
Θεόπομπος δὲ ἐν ταῖς Καπηλίσι “εωτροφίδης ὁ τρίμετρος 
xrÀ. ΤῊ. Bergkius Comment. p. 407 tentabat, ὡς “Ζεόντιος, 
εὔχρως τεϑνάναι τὲ καὶ etc. constructionis ratione mihi qui- 
dem non intellecta. De Leontio idem affert Platonis Rem- 
publ. IV p. 439 e. ubi hominis curiositas in contemplandis 
mortuorum cadaveribus notatur. Quod tamen ad Theopompi 
locum vix accommodari potest. In τὲ qvae: fortasse latet 
πεφάνϑαι, infintivus ut a verbo pendeat quod scholiasta 
omisit. Nec τρίμέτρος sanum credo. 


II. 
᾿Ελεφαντοκώπους ξιφομαχαίρας 1] δόρη. 


Pollux VII 158: ξιφομάχαιρα ἡ μεγάλῃ μάχαιρα ἐν 
Θεοπόμπου Καπηλίσιν ᾿Ελεφραντοχώπους κτλ. Idem X 145: 
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καὶ Θεόπομπος àv lloAsowv (sic) ἐλεφαντοχώπους ξιφομα- 
χαίρας. Ad δόρη Pollux notavit: ἔνιοι γὰρ οὕτως εἰρῆσϑαι 
τὰ δόρατά φασιν, Res hodie notissima. 


HIE. 
"H μετάδος ἢ μέτρησον ἢ τιμὴν λάβε. 


Scholiasta Aristophanis Acharn. 1020: τὸ μέτρησον οἷον 
δάνεισον. x«i ᾿Ησίοδος ,,εὖ μὲν μετρεῖσθαι παρὰ γείτονος 
εὖ δ᾽ ἀποδοῦναι. χαὶ Θεόπομπος Καπηλίσιν "H μετάδος 
xrÀ, Eadem Suidas s. v. μέτρησον. 


IV. 

Zenobius Cent. IV 44. “Ιστίᾳ ϑύεις: ἡ παροιμία τέ- 
ταχται ἐπὶ τῶν μηδενὶ ῥᾳδίως μεταδιδόντων. Ov ἔϑους 
γὰρ ἦν τοῖς παλαιοῖς, ὁπότε ἔϑυον “Ιστίᾳ, μηδενὶ μεταδε- 
δόναι τῆς ϑυσίας. μέμνηται δὲ ταύτης Θεόπομπος ἐν Κα- 

. fujAigw. Vix dubitari potest quin haec dicantur ab eodem 
illo qui superiore fragmento nescio quid impense fiagitarat. 
Theopompus usus erat attica forma ᾿ξστίᾳ. Proverbium il- 
lud attigit etiam laudatus Gaisfordio Eustathius ad Hom. 
p. 1979 43: καὶ παροιμία τὸ Eoríg ϑύομεν, iq? ὧν οὐκ 
ἔστι, φασί, μεταδοῦναι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν, ἵνα εἴη τὸ ᾿ Εστίᾳ 
ϑύομεν ταὐτὸν τῷ οὐδενὶ μεταδιδόαμεν τῶν τῆς ἑορτῆς. 
Adde Hesychium, “Εστίᾳ ϑυόμεναι (leg. Svouzv): 5oav 
τινὲς ϑυσίαι ἀφ᾽ ὧν οὐχ οἷόν τε ἦν μεταδοῦναι ἢ ἐξενεγ- 
x&v. Fortasse huc referendum Incert. fab. fragm. VIII. 


V. 
Κολάσομαί γέ σε 
33-4 4 » 
χαὶ τὸν GOV “τιν. 


Suidas I p. 370: "Azric παρὰ Φρυξὶ μάλιστα τιμᾶται 
ὡς πρόσπολος τῆς μητρὸς τῶν ϑεῶν. "Αττιν, οὐχὶ "4:- 
τια. -- Θεόπομπος ἐν Καπηλίσι Κολάσομαί γέ σὲ καὶ 
τὸν σὸν "rriv. Quinque codd. χολάσομαί γ᾽ ἔσω. Simi- 


|-liter Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 461 19: ἴδττην, οὐχὶ 


Comoed. ant. 91 
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ἄττεια (sic). Θεόπομπος Καπηλίσε Κολάσομεγ᾽ (sie) 
ἔσω καὶ τὸν σὸν ἄττην. Porsonus ad Toupii Emend. p. 459 
κολάσομαί σ᾽ ἐγώ. De δττης rri ceterisqne huius no- 
minis formis nondum a quoquam accurate quaesitum est. 
Dicuntur haec autem homini vel mulierculae Attidis super- 
stionibus impense deditae. ^ Cfr Lobeckii Aglaophamus I 
p. 628. Nisi forte hoc dicit, £e et amasium tuum puniam. 
Quo sensn Adonidis nomen frequentatum fuisse praeter alios 
docet Alciphro Epist. I 39. Futurum χολάσομαι vel xo- 
λάδω pro χολῶμαι vel xoAw habemus item apud Demosth. 
c. Androt. 39 p. 544 Bekk. 


MONHUVAMD ΞΖ: 


I. 
"Oe ποτ᾽ ἐκήλησεν Καλλίστρατος υἷας ᾿Αχαιῶν, 
κέρμα φίλον διαδούς, ὅτε συμμαχίαν ἐρέεινεν " 
οἷον δ᾽ οὐ χήλησε δέμας λεπτὸν “Ραδάμανϑυν 


“ύσανδρον, χώϑωνα πρὶν αὐτῷ Óuze λεπαστήν. 


Athenaeus XI p.485 c. de λεπαστῇ poculo agens: Θεό- 
nouzog Παμφίλῃ (Fragm. 1) xai ἐν Μήδῳ “Ὡς ποτ᾽ ἐχή- 
λησὲν χτὰ. Vs. 9 ,egebatur φίλον τι διδούς, ex Muauri, 
opinor, coniectura. τὸ om. ABP." Dindorfius. — Vs. 3 οἷον 
pro oiov Casaubónus. — Vs. 4 libri zwÜ'wv«. Correxi Hist. 
crit. p. 238.  Occupavit Th. Bergkius Comment. p. 241. Cfr 
supra p. 158. Argumentum horum versuum quorsum spe- 
ctet difficile dictu est. Callistratum esse illum Aphidnaeum, 
eloquentiae laude florentissimum, quo spectat etiam verbum 
χηλεῖν versu primo et tertio, satis apertum est, viditque id 
etiam Schweighaeuserus, illum conventum a Theopompo in- 
nui ratus, in quo Callistratus Arcadibus persuadere studuit, | 
ut societatem sequerentur Atheniensium. — V. Diodor. Sic. - 
XV 38 et Cornel. Nep. Epam. 6. At ipse vidit non recte | 

: | 


| 
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| procedere eam coniecturam. Quis enim Lysander ille, quem 
| unum omnium orationis lenociniis Callistrati non commoveri 
potuisse dicit Theopompus, priusquam muneribus eius ani- 
mum expugnasset? Et quo consilio illum Rhadamantho com- 
parat? Lysander Lacedaemonius obiit apud Haliartum, Boeo- 
tiae urbem Rhadamanthi memoria nobilitatam, Plutarch. Lys. 
.99. Num his forte uti licebit ad explicandam Rhadamanthi 
mentionem? Αἱ Lysander supremum diem obiit antequam 
Callistratas ad rempublicam accesserat. Minus etiam altera 
Schweighaeuseri coniectura probari potest, qua AF Aadamanthi 
Lysandri nomine Demosthenem  perstringi, sub Callistrato 
autem Philippum Macedoniae regem latere existimat: quam 
interpretationem temporum rationes satis convellunt. Quis 
enim Theopompum ad Philippi usque tempora vitam pro- 
duxisse credat? | 


Il. 
lleo' ἐμοὶ τὰ λίαν μειράκια χαρίζεται 
τοῖς ἡλιχιώταις. 

Scholiasta Pindari Pyth. 2 75: χαρίξεσϑαι γὰρ κυρίως 
τὸ συνουσιάζειν λέγεται, ὥσπερ Θεόπομπος ἐν Μήδῳ εἰσ- 
ἄγει τὸν “υκαβηττὸν λέγοντα Παρ᾽ ἐμοὶ τὰ λίαν κτλ. Cfr 
Hist. crit. p. 331. In Lycabetto fortasse lupanar erat a ma- 
sculis scortis frequentatum. 

Hl. 


Athenaeus XI p. 48] ἃ: Νίχανδρος ὁ Θυατειρηνὸς τὸ 
χωρὶς ὠτίων ποτήριον ὠνομαχέναι Θεόπομπον ἐν 
Μήδῳ. 


Nt UAE SWMSVE «uf 


Xwos σὺ δεῦρο, Θηρικλέους πιστόν τέκνον" 


γενναῖον εἰδος, ὄνομά σοι τί ϑώμεϑα; 
91 * 


die 
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“ἄρ᾽ εἶ χάτοπτρον φάσεος ἢν πλῆρες δοϑῆῇς. 
οὐδέν ποτ᾽ ἄλλο. δεῦρο δὴ γεμίσω σ᾽ ἐγώ. 

ὅ γραῦ Θεολύτη, γραῦ. D. τί με χαλεῖς σὺ φίλτατε; 
A. iv' ἀσπάσωμαι" δεῦρο παρ᾽ ἐμὲ Θεολύτη, 
παρὰ τὸν νέον ξύνδουλον" οὑτωσὶ χαλῶς" 
B. Σπινϑὴρ τάλας, πειρᾷς με; B. vat, τοιοῦτό τι" 
«ιλοτησίαν δὲ τήνδε σοι προπίομαι * 

10 δέξαι, πιοῦσα Ó' ὁπόσον ἄν σοι ϑυμὸς ἢ, 
παράδος τὸ πρῶτον. 


Athenaeus XI p. 470 f: μνημονεύει δὲ τῆς κύλικος (The- 
riclei) Θεόπομπος μὲν ἐν Νεμέᾳ οὕτως Χώρει xrÀ. Vs. 1 
Θηριχλέους πιστὸν τέχνον, Respexit haec Photius Lex. p. 91, 
10. Θηρικλέους τέχνον : κύλιξ, ἣν λέγεται πρῶτος κεραμεῦ- 
σαι Θηριχλῆς, — Ws. 2 vulgo οὔνομα. B ὄνομα. bid. τί 
ÜuusÓ« Casaubonus. VL τιϑώμεϑα. AP τὀϑώμεϑα. B 
τοϑώμεϑα. — Vs.9 ἀρ᾽ εἶ Coraes apud Schweighaeuserum 
et Porsonus ad Aristoph. Av. 813. Vulgo «ocv lbid. vulgo 
φύσεως. lacobsius Addit. p. 282 φύσεως κάτοπτρον, Pot- 
erat lenius. — Vs. 4 libri à» γε μισῶ. Correxit Abreschius 
Diluc. Thucyd. p. 97. Loquitur de poculo potator tanquam 
de amasia, ut recte Iacobsius. Pro γεμίσω Bergkius Com- 
ment. p. 408 requirit atticam formam suu). Αἱ γεμίσω 
aoristus est. V. Elmsleium ad Eurip. Med. 1242. — Vs. 5 
vulgo φιλτάτη. Correxit Porsonus. Fortasse tamen praestat 
τί μὲ καλεῖς σύ; “4. φιλτάτη, ἵνα eic, — Vs. 6 ἵν᾽ lIacob- 
sius et Porsonus. Libri τίν᾽, — Vs. 7 verba οὑτωσὶ καλῶς 
a reliquis separavi belle ita! iam enim propius accesserat 
Theolyte. Menander Leuc. p. 106 ἐπίϑες τὸ πῦρ, ἡ ζάκο- 
ρος" οὑτωσὶ καλῶς. Alia Dobraeus Adv. II 331. — Vs. 8 
cod. A ταλὰ σπείραις μέναι,  PVL τ᾽ ἄλλα σπειραίμεναι,. 
B σπειραισμέναι. Schweighaeuserus τάλας πειρᾷς ue. ναί. 
lacobsius τάλαν, [πΣπινϑὴρ non erat quod haererent cri- 


tici. Satis frequens id nomen est, ad servuli celeritatem - 


| 


* 
J 
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indicandam aptissimum. *) "Vide Simonidem in Anthol. Pal. 
VII 177 et quem Dobraeus affert Aristonem ibid. Vl 306. 
Utroque loco lacobsius penacute scripsit «Σπίνϑηρ.  For- 
tasse recte. Cfr Lehrsius de Arist. p. 809. — Vs. 9 in- 
serui τήνδε. BP προσπίομαι. — Vs. 10 δέξαι BP. δεξιάν 
VL. — Vs. 11 AB παράδος. PVL πάροδος. περίδος Th. 
Bergkius Comment. p.412. At so'i in scena adesse videntur 
servus et serva.  lacobsius παράδος τὸ περιττόν, quod vix 
aptum est, Nihil desiderarem si legeretur παράδος τὸ λοιπόν, 


Und X ie AeSuE:T. ou 


I. 
"Iva μὴ τὸ παλαιὸν τοῦτο καὶ ϑρυλούμενον 
δι᾿ ἡμετέρων στομάτων᾽ 
εἴπω σόφισμ᾽, 0 φασι παῖδας “Τεσβίων 
εὑρεῖν. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 1337: τὸ λεσβιεῖν ἐπὶ 
αἰσχροῦ τάττεται, ἐπειδὴ οἱ “έσβιοι αἰσχρουργοῦσε τῷ στό- 
parí μολυνόμενοι, παρὰ τὸ ἱστορούμενον ὅτι παρὰ τοῖς 
"Io fois τοῦτο πρῶτον ὙΌΣ SRARUIE, xci παρὰ Θεοπόμπῳ 
ἐν ᾿Οδυσσεῖ "Iva. μὴ τὸ παλαιὸν κτλ. Quae post ϑρυλού- 
μένον inferuntur verba δι᾽ ἡμετέρων στομάτων hos nume- 
ros habent: 


vU r 
—|—vv-—vv-— 
Quibus qui respondebat versus antistrophicus, non nisi ex - 
parte superest, ebpéiv v v — v v —, Humani quid acci- 


dit Bergkio nostro Comment. p. 413. 


—— 





*) Simillimum nomen servile '4xcéc, de quo Pausunids Eustathii 
p. 823 28. 
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lH. 
Χιτῶνά μοι 
φέρων ϑέδωχας δαιδάλεον, ὃν ἤχασεν 


ἄρισϑ'᾽. Ὅμηρος χρομμύου Aemvycvo., 


Eustathius ad Odyss. p. 1863 49: ἰστέον δὲ ὅτε τὸ ῥη- 


ϑὲν λέπυρον καὶ λεπύχανόν φασιν εἰρῆσϑαι παρὰ .Θ:ο- 
πόμπῳ τῷ χωμικῷ, εἰπόντι ὡς ἐκ προσώπου τοῦ ᾿δυσσέως 
τό Χιτῶνά μοι φέρων δέδωχας xrÀ. Legitur vulgo δαίδα- 
λον et χκρομύου. Sunt igitur ipsius Ulixis verba; quo minus 
ea ad hanc ipsam fabulam referre dubitavimus. Homeri lo- 
cus quem imitatur Theopompus, est Odyss. τ΄ 232: 

τὸν δὲ χιτῶν ἐνόησα περὶ χροΐ σιγαλόεντα, 

οἷόν τὲ χρομύοιο λοπὸν χάτα ἰσχαλέοιο. 


Ill. 
Εὐριπίδου τ᾽ ἄριστον OU καχῶς ἔχον, 


τἀλλότρια δειπνεῖν τὸν χαλῶς εὐδαίμονα. 


Athenaeus IV p.165 b: zai Θεόπομπος δ᾽ ἐν ᾿Οδυσσεῖ 


ἕφη Βυριπίδου τ᾽ ἄριστον xrÀ. Grotius Εὐριπίδου τ᾽ ἀρέ- 


σχον. Porsonus ἐύυᾶριπίδου τἀρχαῖον. 'Th. Bergkius Com- | 


ment. p. 412: Εὐριπίδου 'ar' ἄριστον, Euripideum est ien- 


taculum, non sane contemnendum. Rectius fortasse scribas | 


Ev/giníóov τἄρ᾽ ἐστὶν οὐ χαχῶς ἔχον. Qui his subiicitur 


versus, ex Euripidis aliqua fabula satyrica ductus videtur - 


Bergkio: in quo plane assentior viro amicissimo, — Grotius 
Excerptis p. 951: : 

Scitum comperior illud placitum Euripidis: 

vere beatus quisquis est coenat foris. 


IV. 


Pollux VII 74: Θεόπομπος δ᾽ ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν (v. Hist. | 


crit. p. 241) ἐπὶ τοῦ διαχόνου ἔρη λάσιον ἐπειβεβλη- 


μένος. Erotianus Lex. Hippocr. p. 244. “άσιον: ὀϑό- | 
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γιον, ὡς Θεόποιμιπος ἐν ᾿Οδυσσεῖ. καὶ 'oreuiüwpog ὁ 
γραμματικὸς ἐν ταῖς λέξεσί φησι λινοῦν ὕφος δαοὺ εἶναε. 

Aliud fragmentum haud improbabili coniectura ad Uli- 
xem referendum vide in [ncertis fab. XI. 


λυ πο ΚΟ ὦ 


I. 


llavr' ἀγαϑὰ δὴ γέγονεν ἀνδράσιν ἐμῆς ἀπὸ ovvovotas. 


Hephaestio Enchir. p. 76: τούτῳ χαὶ ἐπὶ τοῦ πεντα- 
μέτρου Θεόπομπος ὁ κωμιχὸς ἐχρήσατο ἐν lleiwiv, ἀφ᾽ οὗ 
xai Θεοπόμπειον καλεῖται. ΠΠ|άντ᾽ ἀγαϑὰ κτλ. Apertum est - 
poetam de se ipso loqui. 


HI. 
Τηνδὲ περιζωσάμενος wav λουτρίδα 


κατάδεσμον ἥβης περιπέτασον. 


Pollux VII 66: τὸ δὲ περὶ roig αἰδοίοις οὐ (ει ὦνον γυ- 
ναιχῶν ἀλλὰ καὶ ἀνδρῶν, ὁπότε σὺν ταῖς γυναιξὶ λοίοιντο» 
wav λουτρίδα ἔοικε Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἐν Παισὶ καλεῖν 
εἰπών Τηνδὶ περιζωσάμενος zvÀ — |dem X 181: τὸ μέντοι 
᾿ δέρμα, ᾧ ὑποζώννυνται αἱ γυναῖχες λουόμεναι ἢ οἱ λοῦντες 
αὐτάς, ζαν λουτρίδα ἔξεστι καλεῖν, Θεοπόμπου εἰπόντος ἐν 
Παισί Τηνδὶ περιζωσάμενος κτλ. Hemsterhusius coniiciebat 
ἥβη. Hoc fragmento Th. Bergkius Comment. p. 413 ita 
usus est ut inde totius dramatis argumentum explicari posse 
existimaret; χατάδεσμον enim esse incantamentum: ex quo 
Theopompum rem ita instituisse coniicit, ut senes iam de- 
crepiti quasi ope cuiusdam magicae artis iuveuili robore 
implerentur. taque argumentum fabulae simillimum fuisse 
ei quod in Senectute tractaverit Aristophanes. Mihi hoec 





*) V. Hist. erit. p. 237. 241. 
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ingeniosius quam verius excogitatum videtur; certe χατάδεσ- 
μος ἥβης, ut ipse indicat Pollux, nihil aliud significare vi- 
detur quam cingulum quo lavantes pubem velabant. 


1Π|, 

Scholiasta Aristophanis Av. 1568 de Laespodia: ἔχει 
(dye) δὲ xoi περὶ τὰς κνήμας τινὰς αἰτίας, ὡς Στράττις 
φησὶν ἐν Κινησίᾳ. διὸ xoi κατὰ σκελῶν ἐφόρει ἱμάτιον, 
ὡς Θεόπομπος ἐν Παισί. Pro αἰτίας Casaubonus αἰχέας, 
quod probavi p. 769. Non recte, ut nunc credo. 


ἯΙ. d M-dI..H. 


I. 
“Σπόγγος, λεκάνη, πτερόν, λεπαστὴ πάνυ πυχνή, 
cv 3, " ὃ » 2 - ͵ " 
ἣν ἐχπιοῦσ ἄχρατον ἀγαϑοῦ δαίμονος 
τέττιξ κελαδεῖ. 


Athenaeus XI p.485 b. de λεπαστῇ poculo agens: Θεό- 
πομπος Παμφίλῃ Xnóyyog λεκανὴ xr. Vs. 1 et 2 libri 
λεπάστη πάνυ πυχνὴν ἐχπιοῦσ᾽.  Correxit Schweighaeuse- 
rus. De pinnae usu vide supra p.165. Ad vs.2 respicit for- 
tasse schol. Aristoph. Vesp. 9023, | V. Fragm. inc. fab. XX. 


II. 
4denaoty μάλα συχγνή, 
ἣν ἐχπιοῦσ᾽ ἄχρατον ἀγαϑοῦ δαίμονος 


περιστατὸν βοῶσα τὴν κώμην ποιεῖ, 


Athenaeus l.l. p. 488 e: Θεόπομπος Παμφίλῃ “επαστὴ 
μάλα συχνή zrÀ Ws. 1 et 2 vulgo λεπαστῇ μάλα ovyvi, 
ἦν, ἐκπιοῦσ᾽ eie. Correxit Schweighaeuserus, qui hos ver- 
sus ex instaurata et nonnihil mutata eiusdem fabulae edi- 
tione decerptos esse recte statuit, Vs. 3 Dindorfius zeoí- 
στατον, bid. A ποεῖς 
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αὐτὴ δ᾽ ἐχείνη πρότερον ἐξηπίστατο 
παρὰ τῆς ἐπιτηϑῆς. 

Etymol. M. p. 366 11. ᾿Επιτηϑή: ἡ τῆς μητρὸς τηϑή. 
Θεόπομπος Παμρφίλῃ «Αὐτὴ δ᾽ ἐκείνη κτλ. 

IV. 
Τούτων ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴς duuoquov. 

Photius p. 484 4: ῥαχίζειν, τὸ ἀλαζονεύεσθαι, καὶ ὁ 
δαχιστὴς ὁ ἀλαζών: Θεόπομπος Παμφίλῃ Τούτων ἁπάν- 
| TuV xrÀ. Eadem Suidas s. v. ῥαχίζειν, 

V. 

Pollux X 49: Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἐν Παμφῳίλῃ xe 

σανδάλεα εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ yvvouxog. | 


HANTAAEOQYN. Ὁ) 


I. 


Pollux IX 16: xoi Θεόπομπος δὲ ἐν Πὶανταλέοντε xai 
σπηλάδιον (ux. Eustathius ad Odyss. p. 1992 81: 
ὅτε δὲ ὥσπερ σπηλαίου xal προσχεφαλαίου xai τυχαίου 
ὑποχοριστικὰ σπηλάδιον προσκεφαλάδιον τυχά- 
διον, οὕτω καὶ ἐλαίου ἐλάδιον, δηλοῦσιν οἱ τεχνιχοί. — Cfr 
Etymol. M. p. 240 in. ' 

II. 

Pollux X 41: εἰ δὲ xoi τὸ χνέφαλον μὴ ἐπὶ τοῦ τυ- 
λείου τις ἀκούειν βούλοιτο, ὥσπερ ἡ πολλὴ χρῆσις ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ ἐμβαλλομένου πληρώματος, Ó γνάφαλον κα- 
λοῦσι, προσχρήσεται τῷ ῥηϑέντι ἐν Πανταλέοντι Θεοπόμ- 
που, εἰ χαὶ ἀμφισβητεῖται τὸ δρᾶμα. προειπὼν γὰρ ὁ 


*) Y. Hist, crit, p. 241, 
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ποιητὴς ὥνητο δέρμα τοῦ ϑηρός, ἐπήγαγε ῥάψας 
ὅλον σάξαι χνεφάλῳ. Pollux distinguere videtur inter 
κνέφαλον (xvéqaAAov) et yvcqaAov (γνάφαλλον), quorum 
illud de culcita, alterum de farcto culcitae dici existimat. 
Sed hoc inane discrimen est.  Adscripsi locum ut edidit 
Hemsterhusius pro vulgato: ὠνητιῶν δέρμα τοῦ ϑηρός 
ex codicibus, qui cetera ita exhibent: ὁάψας ὅλον κνέ- 
φαλον σάξαει γναφάλῳ. Aldus ita: προειπὼν γὰρ ὁ 
ποιητὴς ὠνητιῶν τὸ δέρμα τοῦτο, ἐπήγαγε ῥάψας 
ὅλον xvéqaAov. Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 53: 
ὠνητιῶν τὸ δέρμα τοῦ ϑηρός, et ῥάψας ὅλον σά- 
ξαι κνεφάλῳ. Th. Bergkius Epist, ad Schillerum p. 137 
priora ita scripsit: v veizo δέρμα ϑηρός, alterum autem 
fragmentum sic: ῥάψας ὅλον κνεφράλλων] ἔσαξε, Nec 
video meliora. 


FH CON ES 0 IH HH. 


I. 
Καί ge τῇ νουμηνίᾳ 
ἀγαλματίοις ἀγελοῦμεν ἀεὶ καὶ δάφνῃ. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 338 28 de verbo ἀγάλλειν 
agens: Θεόπομπος [lvelomy Καί σὲ τῇ νουμηνίᾳ κτλ. 
II. 
Καὶ τὴν ἱερὰν σφάττουσιν ἡμῶν δέλφακα. 


Athenaeus XIV p. 657a: ϑηλυχῶς (τὴν δέλιραχκα) — 
Θεόπομπος Πηνελόπῃ Καὶ τὴν xrà. AB ἡμῶν σφάττουσιν. 
PVL ἡμῖν σφάττουσιν. "Transposuit ΙΔοοθδίαβ Addit. p. 844. 


IH. 


Athenaeus IV p. 188 f: μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώνου 
τούτου — xai Θεόπομπος ἐν Π]ηνελόπῃ. 
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ΣΕ ΕΝ Nus 


l. 


Θύννων τε λευχῶν Σιχελιχῶν ὑπήτρια. 


Athenaeus IX p. 399 d: ἐν δὲ Σειρῆσιν ὑπήτρια λέγει 
(Theopompus) τὰ ὑπογάστρια λέγων οὕτως Θύννων τε λευ- 
χῶν χτλ. 

lI. 
AU γὰρ σαπρὰ 
αὕτη ys χρούμαϑ᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 


Etymol. M. p. 367 22. ᾿Επὶ Χαριξένης: αὐλητρὶς ἡ 
Χαριξένη ἀρχαία καὶ ποιήτρια χρουμάτων. Θεόπομπος 
Αὐλεῖ γὰρ σαπρὰ αὕτη ys κρουμάτια τὰ ἐπὶ Χαριξένης. 
Correxi supra p. 98, 

ΠῚ. 
“Ὑποδοῦ λαβὼν τὰς περιβαρίδας. 


Scholiasta Aristophanis Lysistr. 45: εἶδος ὑποδήματος 
αἱ περιβαρίδες, ὡς καὶ Θεόπομπος ἐν Σειρῆσιν Ὑποδοῦ κτλ. 
Eadem Suidas v. περιβαρίδες, ubi vitiose legitur ὑπὸ σοῦ. 


IV. 
Φρυγεύς, ϑυεία, λήκυϑος. 


Pollux VII 181: φρυγεύς, ἀγγεῖον ὅπου ἕφρυγον. Θεό- 
πομπος ἐν Σειρῆσι Φρυγεύς, φησί, ϑυεία, λήκυϑος. Eadem 
ferme leguntur X 108: τὸν δὲ φρυγέα καὶ αὐτὸν ὡς σχεῦος 
μαγειριχόν, εἴτε τὸ ἀγγεῖον ἐν ᾧ ἔφρυγον, εἴτε τὸ φρούγε- 
τρον, ὡς ὁ χωμιχὸς Θεόπομπος ὑποδηλοῖ λέγων Φρυγεύς κτλ, 
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STPATIWAMTTIES 


I. 
᾿Εγὼ yàg àv χώϑωνος ix στρεψαύχενος 


πίοιμι τὸν τράχηλον ἀναχεχλασμένη. 


— Athenaeus XI p. 4883e: μνημονεύει αὐτοῦ (ToU χώϑω- 
voc) — Θεόπομπος Στρατιώτισιν ᾿γὼ γὰρ ἄν xr. Lege- 
batur ἐγὼ γὰρ χώϑωνος. Οοττοχὶ apud Dindorfium. Et sic 
iam Liebelius ad Archiloch. p. 143. Vs. 2 πίοιμι τὸν 
Schweighaeuserus. πσοιμαντὸν ABP. πιόμαν τὸν C. moiuav 
τὸν VL. ,Ceterum collum erat reflectendum propter cotho- 
nis ἄμιβωνας.  Dobraeus Advers. II p. 833. 


lI. 
Καί τὸι τίς οὐκ ἂν εἰκὸς εὖ πράττοι τετρωβολίζων, 


᾿εἰ νῦν γε διώβολον φέρων ἀνὴρ τρέφειν yvvaixas 
2 qeo 20 7 H 


Pollux IX 64: παρὰ μέντοι Θεοπόμπῳ ἐν Στρατιώτισιε 
τὸ τετρώβολον λαμβάνειν τετρωβολίζειν ὠνόμασται Καί τοι 
τίς οὐκ ἄν χτλ. Vs. 1 τέτρω βολίζων. Eustathius ad Odyss. 
p. 1405 29 et Photius Lex. p. 981 17. τετρωβολίζων : τὸ 
διχαστικὸν τετρώβολον "λαμβάνων" ἐγένετο. γὰρ καὶ τοσοῦ- 
τόν ποτε. Photius male intellexit, ut videtur, Theopompi 
verba, quae non de quattuor obolis re vera distributis, sed 
de spe tantum quattuor obolorum accipiendorum dicta vi- 
dentur, quemadmodum Cleo in Equit. 707 de quinque adeo 
obolis fabulatur ex oraculo commentitio." Dindorfius ad Ari- 
stoph. Vesp. 684. TTheopompi verba non de διχαστικῷ, sed 
de militum mercede intelligenda videntur. Pausanias apud 
Eustathius 1. 1. τετρωβόλου βίος ἀντὶ τοῦ στρατιώτου μι-- 
σϑός. Atque ita locum interpretatus est etiam Boeckhius 
Oecon. Att. 1 p. 131. — Vs. 2 libri φέρεν ἀνὴρ τρέφειν, 
Correxit Kuhnius. Praeterea Dindorfius εὐ viv τριώβολον͵ 
Porsonus Praef. ad Euripidis Hecubam p. XLV: εἰ viv γ᾽ ἀνὴρ 
διώβολον φέρει τρέφειν γυναῖκα. 


' 


᾿ 
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I. 
'H Θρασυμάχου δ᾽ ἱμῶν γυνὴ χαλῶς ἐπιστατήσει. 


Priscianus Inst. Gramm. XVIII p. 900 ed. Krehl. ἐπε- 
στατήσει ὑμῶν xci ὑμῖν, Θεόπομπος «“Στρατιώτῃ γυνὴ Oga- 
συμάχου ὑμῶν γυνὴ καλῶς ἐπιστατήσει. Pro «Στρατιώτῃ 
γυνὴ cod. Mon. CYP.Ar» YHCINN. Unde apertum est scri- 
bendum esse Στρατιώτισιν Ἢ Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν, ut vo- 
luit Porsonus Praef. ad Euripidis Hecubam p. XLV. Thra. 
symachum dicere videtur Chalcedonium. 


IV. 

Pollux ll 10: προφερὴς δὲ λέγεται ὁ τῷ uiv χρόνῳ 
γεώτερος, τῇ δὲ ὄψει δοχῶν πρεσβύτερος. σχληφρὸς δὲ 
ὁ τούτῳ ἐναντίος, ὃν καὶ νεοειδὴ ἂν εἴποις. Θεόποιιπος δὲ 
ὁ χωμιχὸς ἐπὶ γυναικὸς εἴρηχεν αὐτὸ ἐνστρατιώτησις. a 
cod. Falckenb. Recte Porsonus ἐν “Στρατιώτισιν. 


v. | 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 330: Θεόπομπος δὲ Xrga- 

τιώτισιν "Eufctóev αὐτὸν εἶπε παρὰ τὰς ἐμβάδας, ἐπεὶ 

καὶ “Ἄρχιππος ᾿Ιχϑύσιν εἰς σκυτέα αὐτὸν σχώπτει. — Any- 
tum dicit, Socratis accusatorem. 


D. uouN GESY BUR 
Παῦσαι κυβεύων, μειράκιον, καὶ roig βλίτοις. 
διαχρῶ τὸ λοιπόν" κοιλίαν σχληρὰν ἔχεις, 
τὰ πετραῖα τῶν ἰχϑυδίων ἀπέσϑιε" 
00 ἀκ ας ' » , »" 3 , , 
ἢ τρὺξ ἄριστον ἐστιν εἰς εὐβουλίαν. 
ταῦτ᾽ ἢν ποιῖΐς, ῥῴων ἔσει τὴν οὐσίαν. 
Athenaeus XIV p. 649 b: ἀλλ᾽ οὐκ ἐσϑίειν σε προσ- 
᾿ἕταξα, ἀλλὰ μὴ ἐσθίειν, τὸ γὰρ ἀπεσϑίειν οὕτως εἴρηκεν 
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ἐν Φινεῖ ὃ κωμῳδιοποιὸς Θεόπομπος Παῦσαι χυβεύων κτλ, 
Latine transtulit Grotius Excerptis p. 552: 

Desine adolescens aleam, atque in posterum 

oleribus vescere. alvus praedura est tibi: 

tum saxatilibus piscibus tete abstine. 

villum praetenue confert ad sapientiam : 

hoc bibe, et habebit melius se patrimonium. 
Vs. 1 B κυβεύον ex correctione. — Vs. 2 σχληράν. Eusta- 
thius ad Odyss. p. 1753 23 ξηράν. — Vs. 8 ἀπέσϑιε Athe- 
naeus eumque sequutus Eustathius explicat μὴ ἔσϑιε.  Vi- 
ctorius autem Var. Lect. 111 18 Athenaeum Theopompi prae- 
ceptum perperam interpretatum esse et ἀπεσϑίειν eandem 
hic quam ubique significationem habere contendit.  ,,Provo- 
cat is ad Catonem de Re rust. c. 158, ubi pro beze deii- 
cienda alvo commendat inter alia mytulum, piscem capito- 
nem, scorpionem et cochleas. Cfr Horat. Sat. II 4 27. Ad 
quae si quis regerat, mitylos et conchas non esse ex ge- 
nere saxatilium, ecce rursus Plinius H. N. XXXII 9 31 et Dio- 
scor. IL 85 ad emolliendam alvum optimum esse dicit piscium 
ius, praesertim e scorpionibus et iulide et saxatilibus. At 
contra doct. Coraes ad Xenocratem de Alim. ex aquat. p. 138 
docuit, ex vetustiorum medicorum ratione saxatiles pisces 
sistere potius alvum quam laxare: Hippocratem certe de 
Affect. Opp. ed. van der Lind. II p. 1885 πεέτραίους ἰχϑύας 
commendare, ubi siccare alvum oportet. Notandumque prae- 
terea, non de piscium carne, sed de iure ex piscibus loqui 
auctores in contrariam partem citatos." Schweighaeuserus. 
Vera haec esse videntur; quamquam fatendum est audacis- 
sime ita Theopompum ἀπεσϑίειν dixisse pro παύεσϑαι 
ἐσθίοντα. Ex parte tantum similia sunt ἀποπαρϑενεύεσϑαι, 
ἀποχηδεῖν, ἀποσιτεῖν et alia quae collegit Valckenarius ad 
Theocriti Adon. p. 208 c. — Vs. 4 Grotius Exc. p. 971 
εὐβουλίαν mutat Casaubonus *) in εὐχοιλίαν. Ego aliter 
censeo: specie dandi consilii ad valetudinem aliud dari quod 





*) Voluit Scaligerum nominare, ut recte Schweighaeuserus. 
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menti et patrimonio conducat, idque xet& τὸ ἀπροσδόκητον. 
Sic sequente versu, cum expectaretur ut diceret ócov ἔσῃ 

- τὴν χοιλίαν, subintulit τὴν οὐσίαν. Non credo hic loeum 
habere figuram παρὰ προσδοχίαν. Novum infert praeceptum 
ad mentis sanitstem spectans. οὐσία est res familiaris. — 
— Ws. 5 ταύτην πόης (nogc A) ABV. Correxit Scaliger. 
lbidem óc«v ἔσει A. óGov ἔσει B. xol ῥᾶον ἔσῃ VL. Cete- 
rum haec ad formulam qua medici utebantur dicta esse, mo- 
nuit Coraes apud Schweighaeuserum, allato Hippecrate Opp. 
van der Lind. 1] p. 212: ταῦτα ἢν ποιέῃ, ῥήϊον οἴσει τὴν 
γοῦσον. 





ΤΙΣΆΑΜΕΝΟΣ, ἢ) 


I. 
Tov δὲ Mvotov 


, 3 , , - «t 
"Axíarop! ἀναπέπειχεν ἀχολουϑεῖν ἅμα. 





Scholiasta Aristophanis Vesp. 1216: καὶ αὐτὸν τὸν 
"Aoxéarooge ξένον κωμῳδοῦσι τὸν rgayixÓv, ὃς ἐχαλεῖτο Xá- 
χας. Θεόπομπος "“Γισαμενῷ οὐ χοινῶς ξένον ἀλλὰ Μυσόν" 
Τὸν δὲ Μύσιον '4zícropa κτλ. Scholiasta Arist. Av. 81: 
ἐχαλεῖτο δὲ Σάκας διὰ τὸ ξένος εἶναι" Xexeg **) γὰρ Ooc- 
χές εἰσι. Θεόπομπος δὲ καὶ τὸν πατέρα αὐτοῦ Σάχαν 
προσηγόρευσεν Τισαμενῷ. ὁ δὲ αὐτὸς καὶ Μυσὸν ἐχάλεσεν. 


ll. 
"AAA ἡ μὲν }Ἰλείϑυια συγγνώμην ἔχει 


ὑπὸ τῶν γυναιχῶν οὖσα χαταπλὴξ τὴν τέχνην. 


*) V. Hist. crit. p. 242, **) Usitatius est Σάχαι, — Sed Σάκες 
etiam Etymol. M. p. 707 36. Cír Lobeckii Paral. gramm. p. 147. Con- 
trario vitio Graecobarbari dicebant Κρῆται et Θρᾷκαι pro Θρᾷκες et Kgy- 
τες, V. Ducas Mich. Hist. Byz. 7 p. 27 C. 27 y. 103 B. Phrantzes 
| p. 101, 22, 
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Harpocratio p. 107 29: Καταπλήξ, ὁ συνεχῶς memAny- 
μένος — Θεόπομπος Τισαμενῷ 'AL' ἡ μὲν xrÀ. Eadem, 
sed omisso fabulae titulo, leguntur apud Photium et Suidam 
s. v. χαταπλήξ. Ad eundem locum respexit scholiasta So- 
phoclis Electr. 5: χαταπλὴξ ὁ συνεχῶς πεπληγμένος. καὶ 
χαταπλὴξ Εἰλείϑυια ἡ πληγὰς συνεχεῖς ἔχουσα.  Monuit 
Toupius Emend. I p. 318 pro τὴν τέχνην parum probabili- 
ter coniiciens τῶν Aeyov, quamquam mec τὴν τέχνην intel- 
ligo. Ceterum compara schol. Theocr. 11 66: xoi παρὰ 
Μενάνδρῳ ai κυΐσκουσαι yvvaixeg ἐπιχαλοῦνται τὴν " Aore- 
μιν, ἀξιοῦσαι συγγνώμης [τυγχάνειν] ὅτε διεκορήϑησαν. 


III. 


Photius Lex. p. 329 21: ᾿Ολόλους τοὺς δεισιδαίμονας 
ἐχάλουν oi oiwvibouevou Μένανδρος Δεισιδαίμονι, Θεό- 
πομπὸς Τισαμενῷ καὶ ἄλλοι. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
“Ὡς μοι δοχεῖν 
εἶναι τὸ πρόϑυρον τοῦτο βασανιστήριον, 
τὴν δ᾽ οἰχίαν ζήτρειον ἢ κακὸν μέγα. 

Etymol. M. p. 411 88. Ζήτρειον : σημαίνει τὸ τῶν δού-: 
λων δεσμωτήριον, ἤγουν τὸν μύλωνα, παρὰ Χίοις xoci 
᾿Αἰχαιοῖς" ἐχεῖ γὰρ ἐδεσμεύοντο οἱ δοῦλοι. Εὔπολις (Fragm. 
inc. XLVI) καὶ Θεόπομπος “Ὡς μοι δοχεῖν xrÀ. Origenes 
scribebat ζητρεῖον, Orus ζήτρειον. V. Etymol. M. 1.1. 43. 

lI. 
nivousv μετὰ ταῦτα * * * * * 
κατακείμενου μαλακώτατ᾽ ἐπὶ τρικλινίῳ 
Τελαμῶνος οἰμώζοντες ἀλλήλοις μέλη, 
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Athenaeus 1 p. 23e. de ἀναχεῖσϑαι et καταχεῖσϑαι 


 accumbendi sensu exempla afferens: Θεόπομπος 'Enívouev 
μετὰ ταῦτα κτλ. Toupius App. ad Theocr. XV 98 scribe- 


bat μετὰ ταῦτ᾽ ἐπίνομεν. Lacunam indicavi praeeunte Din- 
dorfio. De Telamone cantico v. intpp. Athenaei XV p. 695 c. 


Ht. 3 


Τρώγουσι μύρτα xci πέπονα μιμαίκυλα. 


Athenaeus ΠῚ p. ὅ0 6. de μιμιαιχύλῳ agens: Θεόπομπος 
Τρώγουσι χτλ. 


IV. 
Κἄπειτ᾽ ἰδὼν ἀσφάραγον ἐν ϑάμνῳ τινί. 


Athenaeus Il p. 63e: Κρατῖνος δὲ διὰ τοῦ q» ἀσφά- 
ραγον ὀνομάζει. καὶ Θεόπομπος Κἄπειτ᾽ ἰδών κτλ. ,,Cra- 
tini et Theopompi in eadem caussa mentionem facit Eusta- 
thius p. 899 22." Dindorfius. 


V; 
ῬΜαλϑακωτέρα 


πέπονος σιχυοῦ μοι γέγονε. 


Athenaeus II p. 68 d. de σιχυῷ agens: Θεόπομπος MaA- 
ϑακωτέρα κτλ. lta BCD et Eustathius p. 211 15. μαλα- 
κωτέρα VL." Dindorfius. 


VI. 


«Μεσπότου πενέστου ῥυσὰ βουλευτήρια. 


Athenaeus VI p. 264 a: Θετταλῶν δὲ λεγόντων (πενέστας) 
τοὺς μὴ γόνῳ δούλους διὰ πολέμου δ᾽ ἡλωχότας, Ocónownogc 
ὁ κωμιχὸς ἀποχρησάμενος τῇ φωνῇ φησι Δεσπότου κτλ. Do- 
braeus Adv. Il. p. 818 pro φησι δεσπότου tentat φησὶν ἐπὲ 
δεσπότου, Πενεστῶν ῥυσὰ βουλευτήρια, vel φησί δεσποτο- 
πενεστῶν i. e. δεσποτῶν πενεστῶν.  lngeniose Bergkius 
Comment. p. 405 ,refero hunc versum ad Admetum, potis- 
simum quoniam δεσπότης πενέστης de rege "Thessalo, qui 

Comoed. ant. 92 
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quamvis herus, inferior tamen servis esset, satis lepide et 
facete dictum est: servum autem. loqui arbitror, qui senes 
ab Admeto in consilium adhibitos ita compellat." Itaque 
nihil mutandum videtur, nisi forte Dobraei vestigiis insistens 
δεσποτοπενέστου malis. 


VH. 
dig παῖδες οἱ γέροντες ὀρθῷ τῷ λόγῳ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 1419 de proverbio δὲς 
παῖδες οἱ γέροντες exempla efferens, xal Θεόπομπος ic 
παῖδες xrÀ. Grotius Excerptis p. 554: sí recte res putetur, 
bis pueri senes. Idem Theopompi versus apud Clementem 
Alexandr. Strom. VI p. 265 Sylb. Cfr ad Fragm. Platon. 
p. 656. 


VII. 
Εἴσω δραμὼν αἴτησον. .B. ἀλλ᾽ ova xqopa. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 1139 ἀλλ᾽ οὐχ ἐχφορά: 
wg £v ἐνίαις ϑυσίαις λεγομένου τούτου, καὶ χρῶνται αὐτῷ 
οὐ xat' οὐδέτερον πληϑυντιχόν, ἀλλ᾽ ἑνικῶς κατὰ ϑηλυχόν. 
Θεόπομπος "ἴσω δραμών κτλ. Cfr ad Καπηλίδων fragm.lV. 


ΙΧ. 


2 »ἭἬ ? ^ 3 , 
“πνους ἄνευρος ἀσϑενὴς ἀνέντατος. 


Grammaticus Bekkeri p. 401. ἀνέντατος: Θεόπομπος 
"Anvove κτλ. Pollux 11 231: Θεόπομπος δὲ ὁ χωμικὸς 
ἄνευρον εἴρηκεν "“πνους κτλ, ῷ 


! 


X. 


AAA. εἰ δοχεῖ, χρὴ ταῦτα δρᾶν" εὐοδεῖν πορεύομαι. 


Zonaras Lex. p. 020, εὐοδεῖν: εὑρίσκω παρὰ τοῖς ' Ar- 
τιχοῖς. Θεόποιμιπος AAA. εἰ δοχεῖ xrÀ Fortasse εὐοδῶν seri- 
bendum. Metrum idem esse videtur quo usus est Eupolis 
fab. inc. IV. ubi nunc malim sane τῶν πραγμάτων, is du- 
cit etiam codicis lectio. 
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XI. 
AiuocioAoyciv ἄριστ᾽ ἠπίστατο. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 862: αἱμασιολογεῖν, 
Θεόπομπος .«Αἱμασιολογεῖν xrÀ. Possis ἀλλ᾽ αἱμασιολογεῖν. 
Locus fortasse ad Ulixem fabulam referendus et de Laerte 
interpretandus est. 


XH. 
"Aquwvog ἐγένετο, 


ἕπειτα μέντοι πάλιν ἀνηνέχϑη. 


Eustathius ad Odyss. Ó/ 393 p. 1004 ὅ: ὅτι δὲ καὶ 
ἀντὶ τοῦ ἀνέπνευσε κεῖται (scil. τὸ ἀνηνέχϑη) κατὰ Ilav- 
σανίαν δηλοῖ Θεόπομπος εἰπών "ἄφωνος ἐγένετο κτλ, 


XIII. 


Plutarchus V. Lysandri XIII. ἀλλὰ καὶ ὁ κωμικὸς Θεόπομι-- 
πος ἔοιχε ληρεῖν ἀπειχάζων τοὺς “αχεδαιμονίους ταῖς xa- 
πηλίσιν ὅτι τοὺς “Ελληνας ἥδιστον ποτὸν τῆς ἐλευϑερίας 
γεύσαντες ὄξος ἐνέχεαν.  Latere hie versus: 

, τοὺς “λληνας ἥδιστον ποτὸν 

ἐλευϑερίας γεύσαντες ὄξος ἐνέχεαν, 
monui in Archiv deutscher Nationalbildung vol. I, 3 p. 403. 
Aliquanto plus ausus est Porsonus Advers. p. 266 Lips. ita 
Platonis locum redintegrare conatus: 

«Τακεδαιμόνιοι δὲ ταῖς χαπηλίσιν 

εἴξασ᾽, ὅτι τοὺς “βλληνας κτλ. 
Plutarchea suo more exornavit Theodorus Met. Misc. p. 792. 
Θεόπομπος ὁ ἱστοριχὸς (sic) ἀποσχώπτων εἰς τοὺς “αχὲ- 
δαιμονίους εἴχαζεν αὐτοὺς ταῖς φαύλαις καπηλίσιν, αἵ τοῖς 
χρωμένοις ἐγχέουσαι τὴν ἀρχὴν οἶνον ἡδύν τε χαὶ εὔχρηστον 
— μεϑύστερον φαῦλόν τινὰ καὶ ἐχτροπίαν -- παρέχονται. 
xci τοὺς “αχεδαιμονίους τοίνυν ἔλεγε τὸν αὐτὸν ἐκείναις 
τρόπον ἐν τῷ χατὰ τῶν ᾿Αϑηναίων πολέμῳ τὴν ἀρχὴν 
ἡδίστῳ πόματι τῆς ἀπ᾿ ᾿Αϑηναίων ἐλευϑερίας καὶ προ- 
γράμματι καὶ κηρύγματι. τοὺς “Ελληνας δελεάσαντας ὕστε- 
92 * 
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gov πιχρότατα σφίσιν ἐγχέαι καὶ ἀηδέστατα χράματα βιο- 
τῆς ἐπωδύνου καὶ χρήσεως πραγμάτων ἀλγεινῶν, πάνυ τοι 
(leg. τι) χατατυραννοῦντας τὰς πόλεις δεχαρχίαις καὶ ἄρμο- 
ὅταῖς βαρυτάτοις χτλ. Quod locum Theopompi in Hist. 
erit. p. 240 ad Lrorvzv referendum putavi, nunc minus cer- 
tum videtar. 

XIV. 

Photius p. 1558 1. Κένταυρον: τὸ μόριον, ἢ τὸ yV- 
γαιχεῖον αἰδοῖον. οὕτω Θεόπομπος. Eustathius δὰ Odyss. 
q' 296 p. 1910 10: ὅτε δὲ zc γυναικεῖον μόριον σημαίνει 
ὁ κένταυρος δηλοῦσιν οἱ παλαιοί, φέροντες χαὶ χρῆ- 
σιν Θεοπόμπου εἷς τοῦτο. 

| Xv. 

Photius p. 230 18. “οπάδα: τὴν ϑεόν, Θεόπομπος, 
Corrige τὴν σορόν. Suidas, “οπὰς παρὰ JXvgexoaíoig τὸ 
τήγανον, παρὰ δὲ Θεοπόμπῳ ἡ σορὸς, καὶ παρὰ τοῖς κω- 


μιχοῖς, 
XVI. 
Photius p.200 8. “άμβδα: ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν οἱ Aaxc- 
δαιμόνιοι ἐπέγραφον --- Εὔπολις ,,ἐξεπλάγη γὰρ ἰδὼν στίλ- 


 fovre τὰ λάμβδα. οὕτω καὶ Θεόπομπος. 


XVI. 

Photius p. 521 6. Σ᾽ χεράφια: τὰ κυβευτήριά quot, 
ἐπειδὴ διέτριβον ἐν Σχίρῳ oi χυβεύοντες, ὡς Θεόπομπος. 
V. Stephanum Byz. in £xígog p. 678. 

! XVIII. 

Photius p. 595 2. Τὸ νῦν εἶναι: παρέλχει τὸ εἶναι. 
Θεόπομπος. Quid differant τὸ νῦν et τὸ νῦν εἶναι hodie 
satis notam est. 

io XX, 


Phrynichus Eclog. p. 181: Θεύπομπος ὁ κωμικὸς ἅπαξ 


που κυνάριον εἰπὲ, "Thomas Mag. p. 201: χυνίδιον οὐ 


κυνάριον, εἰ καὶ Θεόπομπος ὁ κωμῳδὸς ἅπαξ τοῦτό φησι. 








υασευνων, 
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. Dixit etiam Alcaeus. comicus Fragm. iuc. fab. IV. Cfr Th. 
|! Bergkii Comment. p. 411. 
| ; | XX. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 523: ἔϑος δὲ ἦν, ὁπότε μέλ. 
λοι ἡ τράπεζα αἴρέεσϑαι, ἀγαϑοῦ δαίμονος ἐπιρρο- 
φεῖν, ὡς Θεόπομπός φησιν. Nisi haec spectaut ad Pam- 
philae Fragm. I 2. 

XXI. 


Antiatticista p. 102 15. χατάραι: “ἀντὶ τοῦ ἐλϑεῖν, 
Θεόπομπος. Theopompus κατᾶραι. dixisse videtur pro χα- 
᾿τελϑεῖν. : 

XXII. 

Priscianus VII p. 294 ed. Krehl. ,,et Theopompus Χάρη 

pro Χάρης." Scil. easu vocativo. 


XXIII. | 
Zonaras Lex. p. 184. ἀνθϑήλεος: — Οἐνίοτε χὰὶ τὸ 
μίμημα ij ἀντάλλαγμα, ὡς Θεόπομπος. Eadem Grammati- 
eus Bekkeri p. 403. 
XXIV. 
Zonaras Lex. p. 210. ἄνεχε: ἀντὶ τοῦ πάρεχε οὕτως 
Θεόπομπος. Eadem Grammaticus Bekkeri p. 899. 


XXV. 

Zonaras Lex. p. 888: BifuonwAnv, οὐ βιβλεόπωλον λέ- 
youtv. Θεόπομπος Τοὺς θιβθλιοπώλας Acvgopcu. For- 
tasse πεύσομ κα. 

XXVI. 

Moeris Attic. p. 224. χατωνάχῃη: τοῖς εἰᾳ χρόνον 
«εύγουσιν Ore κατίοιεν νάκος τι τοῖς ἱματίοις προσέρραπτο, 
ὡς καὶ ὁ Θεόπομπος. Nisi et hic et aliis locis quae attuli 
historicus intelligendus est. 

XXVII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p.389 14. "4Avzog: ὁ μὴ 

λυπούμενος. λέγεται δὲ χαὶ ἀλύπητος. Θεόπομπος. 
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XXVII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 444 23. ἀρύβαλλος: 
οὐ μόνον παρὰ Στησιχόρῳ καὶ ἄλλοις 4dwpteUciwv, ἀλλὰ καὶ 
ἐν ᾿“Ιπεῦσιν ᾿Αριστοφάνους (1092). Θεόπομπος. 

XXIX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 468. αὐτόχειρα: οὐ 
τὸν ἑαυτὸν ἀνελόντα μόνον, ἀλλὰ xci ἐπὶ τοῦ πράξαντος 
ὁτιοῦν τῇ ἑαυτοῦ χειρί. οὕτω Θεόπομπος καὶ ᾿Αριστοφάνης. 

AXX, ; 

Pollux ΠῚ 17: πρὸς γῆρας ῥέπουσα, γραῦς, καὶ ὡς ' lociog 
γεραιτέρα, γραῖα, καὶ ὡς Θεόπομπος ὁ κωμιχὸς πρεσβῦτις, 
φίλοινος, μεϑύση, οἰνοκάχλη, κοχώνη. Libri οἰνομάχλη. 
Eadem lectionis varietas est apud Polluc. VI 21. Pro χοχώγη 
Kuhnius coniicit xci γώνη, allato Aeliano V. H. lI 41: 
Διότιμος ὃ ᾿᾿Αϑηναῖος. οὗτός τοι καὶ χώνη ἐπεκαλεῖτο" | 
ἐπιϑέμενος γὰρ τῷ στόματι χώνην ἀδιαλείπτως ἐχώρει τὸν 
εἰσχεόμενον οἶνον. Nec sane intelligitur quo iure mulier 
bibacula xoywv;y appellari potuerit. Non accedo igitur Berg- 
kio Comment. p. 410 'Theopompi hos versus fuisse existi- 
manti : 











γραῖα, πρεσβῦτις, φίλοινος, 
μέϑυσος, οἰνομάχλη, κοχώνη. 
Quae ratio vel propter dactylum in altero versu probari non 
potest. 'Theopompo ex illis fortasse nihil assignandum nisi 
vocabulum πρεσβῦτις. 
XXXI. 
Pollux II 122: παρὰ δὲ Θεοπόμπῳ τῷ κωμιχῷ ὑπο λ ἕ- 
7t&v. lta codices pro ὑπολογεῖν, 
XXXII. 


Pollux HI 39: xci πρωτόπειρον δ᾽ ὠνόμασε Θεό- | 
πομπὸς ὁ χωμιχός, SC. τὴν ἐκ παρϑενίας τινὶ γεγαμημένην. 
XXXIII. 


Pollux Ill 16: καὶ δουλοπρέπεια Θεόπομπος ὁ κω- 
μικός, : 
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XXXIV. 


Pollux ΠῚ 124: ἀπωνηθήσεται xoà πεπράσεται 
, ^" [4 , 
Θεόπομπος εἴρηκεν ὁ χωμιχός. 


XXXV. 

Pollux V 98: x«i ταν ϑευριστοὶ ὅρμοι παρὰ Oco- 
πόμπῳ τῷ χωμιχῷ, ὧν χατεχρέμαντο λίϑοι τινές, ὡς ἀπὸ 
τῆς κινήσεως ὠνομάσϑαι. — Cod. lungermanni χανϑεί- 
ριστοι.  Falckenb. χαϑειρεστοί. Salmasius tentabat 
ταονϑαριστοί, Suidae ductu qui ταονϑαρίζειν explicat τρέ- 
pé. Sed hoc ταονϑαρίζειν hodie satis constat ex τανϑα- 
ρίζειν corruptum esse. Vera vocis scriptura est τανϑ α- 
ρυστοί, vel τανϑαριστοί. Vide Valcken. Anim. ad 
Ammon. p. 119. 

i XXXVI. 

Pollux VI 25: ἡ γυνὴ δὲ μεϑύση, καὶ μεϑύστρεα 

παρὰ Θεοπόμπῳ τῷ κωμεχῷ. 
XXXVII. 

Pollux VI 89: τὰς δὲ καλουμένας πατέλλας λεχανίδας 
ὀνομαστέον, εἰ xol ἐξ ἀργύρου εἶεν. Θεόπομπος μὲν γὰρ 
ὁ χωμιχὸς εἴρηχεν ὀρνίϑων λεκάνην. 

XXXVIII. 


Pollux VIII 190: Θεόπομπος δὲ γυναῖκας v«v- 
τίδας. V. Lobeck. ad Phryn. p. 256. 


A L € A E U S. 
(Hist. crit. p. 241) 


AAEAQD AI MOIXEYOMENAI. 


᾿Ηλίϑιον εἰναι νοῦν re πουλύποδος ἔχειν. 


Athenaeus VII p. 316 b: τὸ δὲ πώλυπον λέγειν «Αἰο- 
λιχόν. ᾿“ττιχοὶ γὰρ πουλύπουν λέγουσιν. —  'AAxaiog 


᾿4δελφαῖς μοιχευομέναις ᾿Ηλίϑιον εἶναι κτλ. — Eustathius 


ad Odyss. p. 1541 39: ὅϑεν εἴρηται τὸ εἶναί τινα ἠλίϑιον 
γοῦν τὲ πολύποδος ἔχοντα. Pro ἠλίϑιον ex B enotatum 
ἡ λίϑον. Πολύποδος, quod vulgo legitur, πουλύποδος scri- 
bendum esse viderunt Toupius Emend. vol. ΠῚ p. 15 et 
Grotius Excerptis p. 439. — Confirmant. AB.  Seidlerus de 
Vers. dochm. p. 397 tribracho in quinta senarii parte offen- 
sus mutato verborum  ordine- seripsit: πολύποδός τὲ νοῦν 
ἔχειν. Vel sic debebat πουλύποδος, Athenaei memor, Atti- 
cos πουλύπους non πολύπους dixisse verissime monentis. 
Pro τὲ Grotius exhibuit δὲ hoc sensu: stultum esse sed sic 
mens ut adsit polypi. Obvertit Schweighaeuserus, quod astu 
facere polypum alii dicant, ut atramentum emittat, id non- 
nisi metu coactum facere, teste Aristotele, ceterum stolidum 
animal esse dicente, ut qui ultro ad manum captantis acce- 
dat,quod ipsum commemorare Athenaeum p. 317 b. *) Ob- 
stat huic interpretationi, quod non stultitia polypi sed eius 


*) Aristoteiis locum respicit Michael Glycas Annal. I p. 72 ed, Bekk. 


pO— 
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πολυτροπία in proverbii usum abiit. Notum est illud 'Theo- 
gnidis 215: novAvmov ὀργὴν ἴσχε πολυτρόπου, et Pindari 
fragm. 173: 
ποντίου ϑηρὸς πετραίου χρωτὶ μάλιστα νόον 
προσφέρων πάσαις πολίεσσιν ὁμίλει" 
τῷ παρέοντε δ᾽ ἐπαινήσας ἑχὼν 
ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖα φρόνει, 
ltaque probabile est de homine egisse poetam, qui stultitiam 


et simplicitatem simularet, licet versicolor esset et callidis- 


sime temporibus inserviret. Tu simplicem narras hominem? 
imo vero multum interest inter simplicitatem οὐ versatile 
polypi ingenium: πολύγε διαφέρει | ἠλίϑιον εἶναι νοῦν τε 
πουλύποδος ἔχειν. Tale.quid enim videtur proxime prae- 
cessisse. 


IÀANYMHAXRH 2. 


I. 
Κατάχωλε ϑᾶσσον ἢ κεραυνοπλὴξ ἔσει. 


Autiatticista p. 102 29. Κατάχωλε: ᾿“΄λκαῖος 1 πνυμή- 
δει. σχώπτων γὰρ “Ἥφαιστον ὁ Ζεύς {(ησι Κατάχωλε ϑᾶσ- 


|. σὸν 1) χεραυνοπλὴξ ἔσῃ. Fortasse praestat ϑᾶττον, 


"0H. ^ 
Ἴξοιχεν αἰγίϑαλλος διακωλύειν τὸ πρᾶγμα. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 800. “4ἰγίϑαλλος: 0Q- 
γέον χωλυτιχὸν πράξεως. "Axeiog Γανυμήδεν " Eowxev. αἰγί- 
ϑαλλος zrÀ.  Versuum reliquias ita digerere licet ut tetra- 
metrorum appareant vestigia: 

&oixeY. αἰγίϑαλλος 
διακωλύειν TO πράγμα. 
Nisi locum ad dimetros catalecticos revocare praestat, 4ια- 
κωλύειν penultima brevi dixit, ut Aristophanes Equ. 720. 968. 
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qui in anapaestis tamen producit Av. 463. Lysistr. 608. 
Pac. 498. Scriptura nominis αἰγίϑαλλος fluctuat fere inter 
αἰγίϑαλος et αἰγίϑαλλος. Vide varias lectiones Aristotelis H. 
A. VIII 5, 3. Aeliani H. A. I 58 et Aristophanis Av. 887. 
Praestare videtur αἰγίϑαλλος. Vide Arcadium p. 54 10. 


I1. 
Διπύρους τε ϑερμούς. B. οἱ δίπυροι δ᾽ εἰσὶν τίνες: 
A. ἄρτοι τρυφῶντες. 


Athenaeus III p. 1104: δΔίπυροι. Εὔβουλος Γανυμήδει. 
»»διπύρους τε ϑερμούς — ἄρτοι τρυφῶντες." ᾿“λκαῖος [ἀ- 
γυμήδει. Pollux VII 23: 'Axeiog ἐν Τ ανυμήδει διπύρους 
ἄρτους εἶπεν" οἱ δὲ δίπυροι ἄρτοι τινές εἰσι (ΜΒ τίνες 
εἰσὶ) τρυφῶντες. Eubuli Ganymedes fortasse Alcaei fabulae 
fuit διασχευή. Hinc iisdem uterque poeta verbis uti potuit. 
Vide igitur an apud Athenaeum verbis '4Axaiog lavvunóc 
praefigendum sit ὁμοίως vel simile quid, 


i IV. 


Choeroboseus apud Bekkerum Annot. ad Etymol. M. 
p. 1004: λέγειν δὲ ᾿Ηρωδιανὸς ὅτε ἔστιν ὅμοιον αὐτῷ (se. 
aoristo secundo ἔπεσον) τὸ χαχέμφατον, φημὶ δὲ τὸ &ys- 
σον, καὶ παρατίϑεται τὴν χρῆσιν map ᾿“4λκαίῳ ἐν Iuvv- 
μήδει ἔχουσαν οὕτως κατέχεσον τῆς Νηρηΐίδος. Gram- 
maticus Crameri Anecd, 1 p. 170 21: τὸ παρ᾽ ᾿“λκαίῳ εἰ- 
Quuévov ἐν Τ ανυμήδεν ἐπὶ τοῦ φορτιχοῦ κατέχεσον τῆς 
Νηρηέΐδος κωμικὸν εἶναι (ἐστιν)" ὡς ᾿“ριστοφάνης (Thes- 
moph. 570) εἴρηκέ που ἀκολούϑως yscsiv, δέον εἰπεῖν αὐ-- 
τὸν χέσαι. Herodianus de dict. solit. p. 24 12: ὁ γὰρ κα- 
τάχεσον παρ᾽ 'ÁAAxaio τῷ κωμικῷ, ἐν Γανυμήδεν etonu£- 
voc (aoristus) οὔτε τῆς τῶν ἄλλων ᾿βλλήνων χρήσεως ἐστιν 
οὔτε χατά τινα ἀναλογίαν ἐξενηνεγμένος, ἤτον χωμικῶς 
πεποιημένος. Eundem aoristum commemorat Etymol. M. 
p. 128 26: ὁ δεύτερος ἀόριστος ἔπεσον" xoi σεσημείω- 
ται οὗτος ὁ δεύτερος ἀόριστος xol ὁ ἔχεσον. Eandem 





I'ANYMHAHEX. 821 


formam ΤῊ, Bergkius in Actis Soc. graec. vol. I p. 201 re- 
stituit Aristophani Avib. 89: εἰπέ gos, | σὺ δὲ τὴν χορώνην 
οὐκ ἀφῆχας καταχεσών; pro καταπέσων. — [dem in Alcaei 
χρήσει recte delet articulum. 

y. 

Antiatticista p. 84 26: Βασίλισσα. '4àAxaiog Iu- 
γυμήδει, ' AgiororéAus ' Θμηρικοῖς ἀπορήμασιν. | Phrynichus 
Ecl. p. 225: βασίλισσαν 'Axeióv φασι τὸν χωμῳδοποιὸν 
καὶ ᾿Αριστοτέλην ἐν τοῖς ᾿Ομήρου ( Θμηρικοῖς) ἀπορήμασιν 
εἰρηκέναι. Eadem forma usus est Philemo Babyl. p. 362: 
βασίλισσ᾽ ἔσει Bo ϑυλῶνος. 


VI. 

Antiatticista p. 108 4. Κρεμάσω: οὐ μόνον χρεμῶ. 

"Aàixeiog luvvurós. V. Lobeckium ad Phryn. p. 746. 
VII. 

Antiatticista p. 103 18, Κακοτεχνίξων: avri τοῦ 
χαχοτέχνῶν. ᾿“λκαῖος Ϊ ανυμήδει. Cfr Schaeferum ad Gre- 
gor. Cor. p. 313. 

VILI. 


^ , y 2 , 
Athenaeus X p. 445 e: σὺ δέ, ὦ Θὺυλπιανέ, ἀρρυϑμο- 
πότης μὲν s, κατὰ τὸν Φλιάσιον Τΐμωνα — οὐ ποτικὸς 
δέ, ὠνόμασε δὲ ποτικὸν ᾿“λχαῖος Duvvunón οὕτως, 


EON ÓuoYo M I 0x 


| A 
"Ürwj σχεδὸν τι μῆνας ἐγγὺς τρεῖς ὅλους 
φρουρῶ τὸν ᾿Ενδυμίωνα, 
Priscianus Gramm. XVIII 23 p. 188 Kr, de ἐγγὺς pro- 
pemodum, ferme, disputans: '4Axaiog ᾿Ενδυμίωνι 'Q δ᾽ εἶχ᾽ 


LO 
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ἑλὼν οὐ μῆνας xrÀ.  |ta Krehlius edidit ex coniectura, ut 
videtur; nam Putschius ita ὁτηγεχελονμῆνας. Cod. Mon. apud 
Spengelium | Append. Varronis p. 620 O771IN XEAJO0NTI 
MEN.AC. In quo apertum est latere ὁτιὴ σχεδὸν τε μῆνας. 
Atque ita collatio Scaligeri apud editorem Scapulae Oxo- 
niensis, Ex eadem vs. 2 correxi vitiosum φρουρατόν. 


H. 


Antiatticista p. 91 17. ᾿Εδιακόνουν: 'AAxeiog 'Ev- 
δυμίωνι. V. Piersonum ad Moer. p. 122. 


IH. IV. 


Pollux IX 883: τὸ δὲ ἐν ταῖς Κράτητος Τόλμαις Πρῶτα 
μὲν ταλαντιαῖος ὅστις ἔστ᾽ αὐτῶν λέγε, ἄδηλον εἴτε τι-- 
μὴν εἴτε ῥοπὴν λέγει, ὥσπερ ὅταν ᾿“λκαῖος ὁ κωμικὸς ἐν 
᾿Ενδυμίωνι εἴπῃ νοσημάτων ταλαντιαίων. De formis 
nominum verborum numeralium. et ponderalium in e:og et 
wxt0g dixit Lobeckius ad Phryn. p. 544. Νοσήματα ταλαν-- 
τιαῖα dicit fortasse morbos pro quorum medela talentum 
medico numerandum erat. Quae vide an spectent ad irri- 
sionem Gorgiae medici, quem Alcaeum in hac fabula in- 
duxisse docent scholia Aristophanis Av. 1707: ἦν δὲ καὶ 
ἕτερος Γοργίας, ἰατρός, οὗ μνημονεύει ᾿“λκαῖος ἐν ᾿Εν- 
δυμίωνι. Eundem Gorgiam etiam a Suida alicubi comme- 
morari memini. 


IEPOX lAMOZ * 
hd 
'"AvópganoÓa πέντε, πωλικὸν ζεῦγος βοῶν. 


Photius Lex. p. 479 4: Πώλοι zai ἐπὶ βοῶν. ᾿“λχαῖος 
ἐν ' lego γάμῳ ᾿ΑἸνδράποδα πέμπεται noMxov ζεῦγος βοῶν. 





*) V. Hist. crit, p. 247. 
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Ita codex; correxit Porsonus. Minus recte Toupius Emend. 
vol. ΠῚ p. 16 tentabat πέμπετε. 


IH. 
Ksgavvéovaw dqavitovot τε. 


Athenaeus X p. 424 d: τῷ δὲ κεραννύειν χέχρηται — 
xci ᾿“λκχαῖος ἐν ᾿Ιερῷ γάμῳ Κεραννύουσιν zrÀ. Attigit haec 
Toupius Emend. vol. III p. 16. qui ἀφανίζειν interpretatur 
ebibunt, calicem exsiccant, ut apud Eubulum Athenaei XI 
p.178: ὅμα δὲ λαβοῦσ᾽ ἠφάνιχε πηλίχον τινὰ | οἴεσϑε μέ- 
γεϑος; Quae si vera est explicatio, vini vel poculi comme 
moratio interciderit necesse est, velut χεραννύουσιν οἶνον 
ἀφανίζουσί vs. Ceterum ἀφανίζουσιν esse. potest etiam 
corrumpunt. VW. Lobeckium ad Soph. Aiac. p. 358. Ad ze- 
ραννύουσιν fortasse pertinet glossa Antiatticistae p. 103 5. 
Κεραννύουσιν: oU χιρνᾶσιν, ὡς οἴονται. 


I1. 
Athenaeus IX p.408 e: ἡ πλείων δὲ χρῆσις κατὰ χει- 
ρὸς ὕδωρ εἴωϑε λέγειν, ὡς Εὔπολις — ᾿Αλχαῖός T: ἐν 
"leo γάμῳ. V. Lobeckium ad Phryn. p.327. 


ΚΜ. πη: ntkocEo Tiod8:316) 
I. : 
Kogtavvov εἰς τί λεπτόν; DB. ἵνα τοὺς δασύποδας 
ovg ἂν λάβωμεν ἁλσὶ διαπάττειν ἔχης. 


. . Athenaeus VIII p. 399 f: ᾿“λκαῖος δ᾽ ἐν Καλλιστοῖ καὶ 
ὡς πολλῶν ὄντων (scil. leporüm in Attica) ἐμφανίζει διὰ 


*) V. Hist. crit. p. 247. ubi titulum fabulae ad Callistonem, Lyeao- 
nis filiam, venatricem illam nobilissimam, spectare indicavi, Ac favet 
quodammodo ei coniecturae Fragm. I. Si quis tamen argumentum dra- 
matis ad Callistonem meretricem (Athen, XIII p. 583a) referre malue- 
rit, non valde repugnabo, 
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τούτων 'Κορίαννον xrÀ, Vs. l vulgo κορίωνγνον eivai τι 
λεπτόν, ἵνα xrÀ,  Correxi ut supra edidi; quamquam possis 
etiam cum Bergkio κορίαννον ἵνα Tí λεπτόν; - Vg. 2 
libri ἐάν.  Correxit Toupius. De coriandri usu in carnibus 
aestivo tempore servandis afferunt Plinium H. N. XX 920, 82. 


II. 


Antiatticista p. 88 6. Βεβάζειν: τὸ ὀχεύειν, ' AAxoiog 
δ᾽ ἐν Καλλιστοῖ ἐπ᾿ ἀνθρώπους (leg. ἀνϑρώπου) ἔφη. 


ΚΩΜΩΙΔΟΤΡΑΓΩΙΔΙΑ. *) 


Ι. 
"Ervyyovov uiv ἄγροϑεν πλείστους φέρων 
εἰς τὴν ἑορτὴν ὅσον οἷον εἴχοσι, 
ὁρῶ δ᾽ ἄνωϑεν γάργαρ᾽ ἀνθρώπων κύχλῳ. 


Macrobius Saturn. V 20: Gargara tanta frugum copia 
erant, ut qui magnum cuiusque rei numerum vellet expri- 
mere, pro multitudine immensa Gargara nominaret. — Testis 
Alcaeus qui in Comoedotragoedia sic ait ᾿Ετύγχανον uiv 
xrÀ. Vs. 1 πλείστους corruptum videtur. — Vs. 2 pro 
ὅσον Toupius Emend. vol. III p. 19 tentat ὡς ἄν, quod 
non sufficit. 

: I. 

Harpocratio p. 9 17: '4Axaiog δὲ ἐν ᾿Κωμῳδοτραγῳδίᾳ 
τοὺς πότας λύχνους ἀδηφάγους εἶπεν, Eadem Photius 
Lex. p. 9 17 et Suidas s. v. ἀδηφάγος. Adde Apostolium 
Prov. I 51 et Eustath. ad Odyss. p. 1994 35. 


*) V. Hist. crit, p. 247. 
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lHAAAIZXT.P A. *) 


I. 
Qi γὰρ αὐτός ἐστιν" εἴ τι γρύξομαι 


ὧν σοι λέγω πλέον τι γαλαϑηνοῦ μυός --- 


Athenaeus VIII p.896 c. de γαλαϑηνὸς disserens: 44- 
xeiog Παλαίστρᾳ 00i γὰρ κτλ. Vs.l vulgo ὁ δεῖ, P ὁδεί. 
Correxit Schweighaeuserus, qui quod praefert tamen ὡδί, im- 
memor fuit notissimi usus pronominis 09e. lbidem γρύξο- 
ua. ABP. γρίξομαι VL. — Vs. 2 μυός ABP. ὑός VL. 
Frustra Porsonus ad Toupii Emend. p.499 γαλαϑηνῆς vos, 
In fine versus lineolam posui, ut mancam esse et imperfe- 
ctam orationem significarem. — Sequebatur fortasse in proxi- 
mis χαχώς ὀλοίμην, vel simile. quid. 


II. 


Μυρίσασα συγχατέχλεισεν ἀνθ᾽ αὑτῆς λάϑρᾳ. 


Athenaeus XV p. 691b: τὸ δὲ γρίσασϑαι τῷ τοιούτῳ 
ἀλείμματι, μυρίσασϑαι εἴρηκεν ᾿“λχαῖος ἐν Π]αλαίστραις 
Μυρίσασα xrA. Μυρίσασα Dalecampius: libri μυρίσας. Ex 
Athenaei verbis suspiceris Alcaeum scripsisse vguocuczvi) 
 χατέχλεισε. Sed fortasse paullo negligentius loquutus est. 
Ex Athenaeo profecit Eustathius ad lliad. / p. 1295 20: 
μυρίσασϑαι μὲν 'AAxoaiog λέγει. Quae ad lyricum falso ret- 
tulit Matthiae Alcaei fragm. XXXIX p. 41. Praeterea for- 
tasse scribendum Π].αλαίστρᾳ, Xuvoiccoc ete. quae forma 
in Alcaeo nihil miri haberet. Cfr Hist. crit. p. 246. 


ΠῚ, 


Athenaeus VIII p. 370 f de ῥαφψάνῳ agens: ᾿Δλχαῖος 
Παλαίστρᾳ Ἤδη δ᾽ ἧψε χύτραν ῥαφάνων. Loquutio- 
nem &yev χύτραν illustravit 'Tonpius Emend. vol. III p. 17. 


- V. Hist. crit. p. 248. 


832 ALCAREI 


IV. 
Athenaeus III p. 107 f: ἡπάτιον δ᾽ εἴρηκεν ' Aoioro- 
φάνης ἐν Ἵ αγηνισταῖς καὶ ' AAxalog ἐν HaAeioroeg Εὔβου- 
λός τ᾽ ἐν Δευχαλίωνι. 


ὙΠ. ΣΤ ΧΟ δ uH. 


I. 
T- 3 , Φι ΝΣ - 5.» , , 
Νῦν ovv γένοιτ ἀστεῖος οἰχῶν ἐν πόλει, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 4: ᾿“στεῖος καὶ 
ἀστιχός, διττῶς. — ".Àxaiog Πασιφάῃ Νῦν οὖν γένοιτ᾽ 
ἀστεῖος «rA. Pro οὖν fortasse scribendum ἄν. 


Φ 


H. 


Καὶ νὴ μὰ dU ἄλλα σχευάρι᾽ οἰκητήρια. 


Pollux X 11: εἴποις δ᾽ ἂν αὐτὰ (τὰ ἔπιπλαν) καὶ οἱ- 
κητήρια σχεύῃ — ᾿ “λχαίου τοῦ [κωμῳδίας] ποιητοῦ εἰπόν- 
τος ἐν ΠΠ]Ὠασιράῃ Καὶ νὴ μὰ Δία κτλ. Addidi χωμῳδίας. 
Οἰχητήρια accessit ex Schotti excerptis. Respexit locum 
laudatus ab interpretibus Hesychius, Οἰχητήρια σκεύη: τὰ 
χατὰ τὴν οἰχίαν. 


EX INCERTIS FABULIS. 


P s I. 
"Eóo δ᾽ ἐμαυτὸν ὥσπερ πουλύπους. 


Athenaeus VII p. 8166: ᾿Ζττιχοὶ γὰρ πουλύπουν λέ- 
γουσιν — ᾿Αλκαῖος "EÓw δ᾽ ἐμαυτὸν xrÀ. Ma Schweig- 
haeuserus. Libri consentiente Eustathio ad Odyss. p. 1541, 
94: ὡς πουλύπους. Praesenti ἔδω vix ullus alius Atticus 
scriptor usus est. Non ausim tamen scribere ἔδομαν, — Cfr 
Hist. crit. p. 246. | 











FABULAE INCERTAE. 8238 


Em II. 


Etymol. M. p. 521 39. Κνάμψω : ἀπὸ τοῦ xvà γίνεται zva- 
πτω, ὡς χῶ κάπτω, καὶ ῥηματικὸν ὄνομα κνάφος, σημαίνει 
δὲ τὸ ἀχανϑῶδες φυτόν, ᾧ τὰ ἄϑιχτα (3) τῶν ἱματίων ἐπε-- 
σύροντες κατεργάζονται. ᾿“λχαῖος Μὴ μέγαν περὶ κνά- 
qov περιστείχει ἕνα κύκλον.  Alcaei verba, quae δὰ 
Alceaeum comicum recte rettulisse videtur Matthiae Fragm. 
Alc. p. 62, in Etym. Gudiano p. 330 21 ita leguntur, μι ἢ 
μέγαν περεικνάφον παραστίχειν ἕνα κύκλον, Mat- 
thiae tentabat μὴ μέγαν περὶ [ κνάγον ΄“περιστεῖχ᾽ ἀνὰ κύ- 
χλον, Quae improprie dicta esse existimat. De χνάφῳ ful- 
lonio v. Herodianum de dict. sol. p. 39 18: ἀπὸ τοῦ xva- 
qov, ὅστις σημαίνει ἀχανϑώδη ὕλην, ἣ περιπεταννύντες 
τὰς ἐσθῆτας ἐξέϑλεβον τὸ πλεονάζον τοῦ περὶ τὰς ἐσθῆτας 
χνοῦ. 
ΠῚ. 

Antiatticista p. 86 1. διάσαι: ἀντὶ τοῦ βιάσασϑαι. 
"Aàxaios ᾿Εβίασέ μου τὴν γυναῖκα Fortasse ἐβίασε 
τὴν γυναῖχα μου. 

IV. 


Antiatticista p. 101 30. Κυνάριον: οὐ μόνον κυνί- 
| διον. ᾿Αλκαῖος κωμικῶς. Lege ὁ χωμιχός. Οἷν ad Menan- 
- drum p. 236. 
v. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1647. διαβαάλλεταί σ᾽ ὃ 
ϑεῖος: ὅτι τῷ διαβάλλεται χρῶνται ἐπὶ τοῦ ἐξαπατᾶν, ὡς 
καὶ "Ζρχιππος --- παρόμοιον δὲ καὶ τὸ ᾿Θμηρικόν {παρα- 
βλήδην ἀγορεύων. καὶ παρ᾽ ᾿“λχαίῳ Παραβάλλεταί 
σὲ. Διαβάλλεσθϑαι hoc sensu satis fréquens. — Cfr Erotianus 
Lex. Hippocr. p. 120 et schol. Aristoph. "Thesm. 1214. 


ι « à VI. 5 
fte Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 334. .“λαζών: ἀντὶ 
τοῦ ἀλώμενος. ' AAxaiog. Eadem leguntur pis Suidam s. v, 


ἀλαζών. Cfr Hist. crit. p. 246. 
Comoed. ant. 93 


884. ALCAEI FABULAE INCERTAE. 
, ͵ 


vll. 


Crameri Anecd. I p. 102 12. yovoi: κατὰ ἀποχοπὴν 
τοῦ £. τὸ δὲ παρὰ Μιμνέρμῳ (leg. Μενάνδρῳ) ὠ Ζεῦ 
πολυτίμηϑ᾽ ὡς καλαὶ νῷν αἱ γυναί, εἰ μὲν περισπάσεις, 
ἀποχοκὴ ἐκ τοῦ γυναῖχες, εἰ δὲ ὀξύγεις, ἐκ τῆς γυνὴ εὐϑείας" 
ἐπεὶ δ᾽ ἔχομεν παρὰ Φερεχράτει τὴν γυνὴν αἰτιατικήν, δῆ- 
λὸν ὅτι αἱ γυναὶ οὐκ ἀποχέχοπται" ἔστε δὲ χαὶ ὦ γυνὴ 
παρὰ 'AAxeio. De hac forma dixi ad Pherecr, p. 262. ubi 
'adnotare neglexi eadem Byzantinos scriptores haud raro 
usos esse, v.c. Nicetam Chon. 1 p. 602 22 et Michael. Gly- 
eam IV p. 913 14. Utroque loco τῇ γυνῇ. 


VII. 


Photius p. 264 13. Μετρῆσαμ: ἀντὶ τοῦ ἀριϑμῆσαι. 
᾿Αλκαῖος. Vide quae annotavi ad Theocr, XV 60. 











CANTHARUS. 
(Hist. crit. p. 251) 





MHSOECBSESJO : 


I. 
Κιϑαρῳδὸν ἐξηγείρατ᾽ ᾿“ράβιον χορόν. 

Suidas v. ᾿Δράβιος ἄγγελος. καὶ ᾿4ράβιος αὐλητὴς ἐπὶ 
τῶν ἀκαταπαύστων. Κάνϑαρος Μηδείᾳ Κιϑαρῳδὸν 
ἐξηγείρατ᾽ 'Aogctfiov τὸν χορόν τοῦτον. lta codd. 
et Apostolius IV 22 pro vulgato olim ἐξηγείρατο. Articu- 
lum τὸν delendum esse vidit lacobsius (v. ad Menandri: 
Fragm. p. 19), rovrov Bernhardius. Hoc dicit: chorum ez- 
citastis Jrabii citharoedi instar munquam | cantare desinen- 
tem. Nisi forte malis. Κιϑαρῳδὸν ἐξήγειρ᾽ 'Aocfiov τὸν 
χορὸν] τοῦτον. Proverbio ᾿““ράβιος αὐλητὴς usus est etiam 

. Libanius vol.IV p.143 Rsk. et 'l'heoph. Simoc. Epist. p. 71. 

| | IL. 

jJ Antiatticista p. 88 10. Βαυβᾶν: ἀντὶ τοῦ καϑεύδειν. 

Εὐριπίδης Συλεῖ. — Κάνϑαρος Μηδεία βαυβήσομεν. 
I. 

Antiatticista p. 85 30. Βαρύσταϑμον: Κανϑαρος 
Μηδείᾳ. Habet etiam Aristophanes Ran. 14483. Cfr Pollux 
IV 172. 

IV. 

A" Antiatticista p. 97 10. 'EA&v: ἀντὶ τοῦ ἐλαύνειν. Kav- 
“ἜΣ Μηδείᾳ.  Atticistae requirebant ἐλαύνειν, ἐλᾶν ab 
. Atticis non nisi de futuro dici existimantibus. Habet tamen 
. etiam Euripides Phaeth. V 2. 
» δ8 * 


. 886 CANTIIARI 


XXYMMAXI ZA. 


Fragmenta fabulae vide supra in Platonis Συμμαχίᾳ 
p. 664. 


ue PE V. 


I. 
Τυναῖκ᾽ 'AOnvaiav καλήν τε κἀγαϑήν. 


Suidas v. “ϑηναίας: ὁ Μεγακλείδης οὔ φησι καλεῖσϑαι 
τὰς γυναῖχας ᾿Α΄ϑηναίας, ἀλλ᾽ ᾿Αττικάς. --- ἀλλὰ ἰδοὺ Φε- 
ρεχράτης ἐν Ipavoi φησιν ᾿Αϑηναίαις αὐταῖς τε xa ταῖς 
συμμάχοις, καὶ Κάνϑαρος Τηρεῖ Πυναῖχ᾽ ᾿“14ϑηναίαν κτλ. 


lI. 
Κυδωνίοις μήλοισιν εἰς τὰ τιτϑία, 


Athenaeus III p.81d: Κυδωνίων δὲ μήλων μνημονεύει 
Στησίχορος ἐν 'EAévg --- ἔτι δὲ καὶ Κάνϑαρος ἐν Τηρεῖ 
Κυδωνίοις κτλ. Ita Schweighaeuserus pro Kvówvéoig. Sup- 
plendum videtur &oixcev, quod in praecedentibus affuerit. Ia- 
cobsius Addit. ad Athen. p. 59 εἰς τὰ mutabat in ἶσα. Re- 
ctius ἴσα τά. 


ΠῚ. 


Antiatticista p. 79 11. ᾿φ“ναπεῖσαι: ἀντὶ τοῦ ἀνα- 


πεῖσαι. Κάνϑαρος "Toc, Schaeferus ad Gregor. Cor. p. 504 
tentabat ἀντὶ τοῦ ἀναγνῶσαι. Sed Cantharus ἀνασεῖσας 
scripserat. Hesychius, «νασείοις: ἀναπείϑοις. 


EX INCERTIS FABULIS. - 


I. 
Οὐχοὺν ἀχρατισώμεϑ᾽ αὐτοῦ. B. μηδαμῶς" 


Ισϑμῷ γὸρ ἀριστήσομεν. 
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Athenaeus I p. llc. de verbo ἀχρατίξζεσϑαι poetarum 
testimonia afferens: xo; Κάνϑαρος Οὐκοῦν xr4. Vs. in 
V íta scriptus legitur: οὔχουν ἀχρατισόμεϑα ἀντὶ TOU μη- 


cuoc. Recte locum scriptum exhibet L. — Vs. 2 vulgo 
ἐν ᾿Ισϑμῷ. — Correxit Iacobsius Addit. ad Athen. p. 8. 
II. 


Phrynichus App. Sophist. p. 90 5. “Ζέκιϑος: ἐπὶ τοῦ 
χρόχου TOU QoU ἰατροὶ λέγουσι, Κάνϑαρος δὲ οὕτως ἀλη- 
Acouévov τι ἐξ ὀσπρίων. 

£2: lE 

Pollux IV 61: τὸ δὲ (ψιϑύρα) ἦν πλινϑεῖον πηχυαῖον, 
ἔχον διειλχυσμένα πηνία, ἃ περιστρεφόμενα ἦχον ἐποίει 
κροτάλῳ παραπλήσιον. μάγαδιν μὲν. ὀνομάζει ᾿ΑἸναχρέων, 
τὴν δὲ εὕρεσιν αὐτῆς Κάνϑαρος Θρᾳξὶ προστίϑησιν. Ἐοτ- 
tasse ad Tereum haec referenda sunt. 








DIOCLIE S. 


(Hist. crit. p. 251) 


B-ASKOX δ, 


4 


l. 
Ὑδρία τις ἢ χαλκοῦς ποδανεπτὴρ 1) λέβης. 

Pollux X 78: κχαλεῖται μέντοι ποδανιπτὴρ οὐ παρ᾽ 
"Hooóóro (M 172) μόνον ἀλλὰ καὶ £v Διοκλέους Βάχχαις 
"Yópía τις κτλ, Particulam ἢ ante λέβης addidere Bentleius 
Epist. ad Hemsterb. p. 99 et Toupius Emend. III p. 101. 


ll. 


llivvéi τε τὰ καχὰ τῶν xaxov ὑμᾶς. 


Photius p. 124 17. Kez& χαχῶν: Διοκλῆς Βάχχῃ (sic) 


Πλυνεῖ τε τὰ χαχὰ τῶν καχῶν ὑμᾶς. Eadem Suidas s. v. 


χακὰ καχῶν, ubi Dioclis verba vitiose scripta sunt hoc modo: 
llivvei τε κακὰ τῶν κακῶν ὑμᾶς. Cfr Elmsleius ad Sopho- 
clis Oed. Col. p. 260. De dictione τῶν χαχῶν τὰ χαχὰ et 
similibus exempla attuli Hist. crit. p. 69. In fine versus 
Th. Bergkius Comment. p. 429 addebat χαχώω. 


, 


lit. 
Anüiatticista p. 87 2: Ζυναικισμός. Διοχλὴς Βάχχαις 


γυναικίξειν quot χαὶ γυναικηρόν, Fortasse yvyau- -— 


χισμόν, 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 








^ ' 
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IV. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 452 28. 4670 04 X2 
| «og: Διοχλῆς Βάχχαις καὶ "Ἄρχιππος ᾿Αἀμφιτρύωνι δευ. 
| tépo. Habet etiam Aristophanes Fragm. 217. 


6 4:24 TT. au v) 


“ἄλλεται δ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς κεστρεύς. 


Athenaeus VII p. 807 d: Διοχλῆς Θαλάττῃ “Δ4λλεται δ᾽ 
ὑφ᾽ ἡδονῆς κεστρεύς; Duorum versuum esse videntur reli- 
quiae, quorum alter a χεστρεὺς ordiebatur. Sensus esse vi- 
detur u£ mugil. 


KYKA42928IE3JS. 
Vide Calliae Κύχλωπας p. 799 sq. 


M-E.A41T.T.l..**) 


I. 
Καὶ διὰ τετρημένων ἀϑέλδεται τύπων. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 860 14. ᾿“ϑέλδεται: 
᾿διηϑεῖται. Διοκλῆς Μελίσσαις Καὶ διὰ xrÀ. dta emenda- 
vit Bekkerus lectionem codicis διατετριμμένον. — Praeterea 
fortasse praestat ἀϑέλβεται, de quo verbo vide Intpp. He- 
sychii I p. 125. De mellis fabrica agi apertum est. 
» Fm 
llog δὲ xoi κεχραμένον᾽ 
ες nivav τὸν οἶνον δεῖ με; B. τέτταρα καὶ δύο. 
Athenaeus X: p. 426d de variis vini miscendi modis: 
καὶ Διοκλῆς ἔν Μελίσσαις llog δὲ — πίνειν τὸν οἶνον δεῖ 


*) V. Hist. cri. p. 251. **) V, Hist, crit, p. 250 sq. 
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B. μετὰ τέτταρα xci δύο. .|lta libri. Corrigenda haec ita 
esse ut supra adscripsi docet Eustathius ad Odyss. p. 1624, 
49: χατὰ Διοχλὴν πίνειν οἶνον χεχραμένον τέτταρα καὶ δύο. 
De hoc iam olim admonui, Nunc eadem correctio prolata 
est ex Dobraei Adv. II p. 326. 


11. | 
"nó λασάνων ϑερμὴν ἀφαιρήσω χύτραν. 


Pollux X 99: τὸν καλούμενον χυτρόποδα ἔστι μὲν καὶ 
λάσανα κεχλημένον εὑρεῖν, ὡς Διοκλῆς ἐν Μελίτταις ' nó 
λασάνων κτλ. 

IV. V. 
Ἢ μίλτος οἶμαι καὶ τὸ τιγγάβαρι. 
Τιγγάβαρι καὶ μίλτος ἀναμεμιγμένη. 


Eustathius ad Iliad. p. 310 30 ex Lexico rhetorico: 
τιγγάβαρει τὸ χιννάβαρι 'Arriuxot. Διοχλῆς “Ἢ μίλτος 
οἶμαι καὶ τὸ τιγγάβαρι, καὶ πάλιν Τιγγάβαριε καὶ 
μίλτος ἀναμεμιγμένη, οὗ τὴν ἐργασίαν φασὶ πρῶτον 
εὑρεῖν Καλλίαν 'AÓ1vaiov. Ex eodem fonte Photius Lex. 
p. 987 20, Τιαγγάβαρι (sic): τὸ κιννάβαρι, Διοκλῆς. MHe- 
sychius autem, 7|γγα: Διοκλῆς ἐν Μελίτταις. ᾿Ἡραχλέων 
δὲ οὐ διελών, ὅτε βαρὺ τὸ κιννάβαρι λέγει, uhi pro ὅτι 
βαρὺ recte, ut videtur, τιγγάβαρι corrigit Sopingius, quam- 
quam ne ita quidem locus expeditus est. "Theognostus Cra- 
meri I p.120 29: χιγνάβαρι, 'Arrixoi δὲ τὸ τιγγάβαρυ (sic). 
Initio alterius versus addendum videtur xc. 


VI. VIE. ὙΠ]. 2 
Antiatticista p. 81 4. γυναιχάριον: Διοχλῆς MeAir- 
ταῖς. — dem p. 88 20. δραπέτευμα: Διοχλῆς Miir- 
ταις. — [dem p. 97 9. ἐντυλίξαι: τὸ ἐνειλῆσαι. Δια-. 


«λῆς Μελίτταις. 
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EX INCERTIS FABULIS. 


l. 
ΜΜηδείς ποϑ᾽ ὑμῶν, ἄνδρες, ἐπιϑυμησάτω 
γέρων γενέσϑαι, προνοησάτω δ᾽ ὅπως 
γέος ὧν ἀγαϑόν τι τῇ ψυχῇ παϑών 
doc χαταλύσει, μηδ᾽ ἀγόμφιόν ποτε 


5. 
αἰῶνα τρίψει, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 839 15. “γόμφιος αἰών: 
οὕτως ἔλεγον τὸν χρόνον, iv Q τις ὡρᾶτο γεγηραχώς, παρὰ 
τὸ μὴ ἐνεῖναι τοῖς γέρουσι τοὺς γομφίους. Διοκλῆς η- 
δείς noU" ὑμῶν xrÀ. Versum secundum ita olim Quaest. 
scen, II p. 98 emendari posse putabam: 

γέρων γενέσθαι, τοῦτο δὲ προνοησάτω 
ὅπως νέος ὧν -- 
Sed alia etiam via patet haec: 
γέρων γενήσεσϑαι, προνοησάτω᾽ δ᾽ ὅπως 
ἔτι νέος ὧν κτλ. 
Vs. 4 cod. εἰς ocv. Correxit Bekkerus. 


II. 
Photius Lex, p. 909 17. Τιμαῖος: ὁ πολλῆς τιμῆς. 


- οὕτως Διοκλῆς. 


III. 
Pollux ΠῚ 42: xoi διεπαρϑένευσε, καὶ διαπεπαρ- 
ϑενευχότα. τὸ μὲν πρότερον Διοχλῆς τὸ δὲ δεύτερον "AAe- 
ἕξις οἱ κωμιχοί, 


β 


NICOCHARHRHES. 
(Hist. crit. p. 253) 


AM YM Q8 NAH, * 


T - , ^ , 
Οἰνόμαος ovrog χαῖρε, πέντε καὶ δύο, 


χάγω Te xci σὺ συμπόται γενοίμεϑα. 


Athenaeus X p. 4906: οἱ ἐπιτεταμένως χρώμενοι TO. 


ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος. Νικοχάρης 
γοῦν ἐν "Auvuwvg πρὸς τοὔνομα παίζων ἔφη Οἰνόμαος 
οὗτος xrÀ. lta Porsonus ad Euripidis Med. 6 et Schweig- 
haeuserus pro x«i συμπόται. Ῥ xoi .. συμπόται. 





ἐπ vwd S vE. Wo E 
ἣ l. 
Σοφαῖσι παλάμαις τεκτόνων εἰργασμένον 
καὶ πόλλ᾽ ἐν αὑτῷ λέπτ᾽ ἔχον χκαδίσκια 
χυμινοδόχον. 

Pollux X 98: εἴποις δ᾽ ἂν καὶ τὴν ἡδυσματοϑήχην 
κυμινοδόχον, Νικοχάρους εἰπόντος ἐν 1 ἀλατείᾳ Σοφαῖσι 
παλάμαις κτλ. Fortasse Cyclopis verba sunt. V. Hist. crit. 
p. 954. Vs. 1 correxi vulgatum σοςαῖς et réxrovog. bid. 


εἰργασμένος passive ut aliis locis, quod cur negarem ad 
Pherecr. Metall. I, 2 nihil caussae erat. 





*) V. Hist. erit. p. 233. 








AHPAKAHX. 843 
li. 
Ti δῆτ᾽ ; ἀπαιδευτότερος εἶ Φιλωνίδου 
τοῦ Μελιτέως. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 179: χωμῳδεῖται δὲ (Philo- 
nides Melitensis) ὡς εὔπορος, καὶ ὡς μέγας τῷ σώματι χαὲ 
ἡλίϑιος. Νικοχάρης Ταλατείᾳ Ti δῆτα xrà. ldem ad 808: 
εἰς Φιλωνίδην τὸν Marín, ὡς οὐ μόνον μέγαν ἀλλὰ καὶ 
ἀμαϑὴῆ xai ὑώδη. καὶ Νικοχάρης Τ αλατείᾳ Τί δῆτα κτλ. 
Priore loco vulgo ηδέ τ᾽, quod ex altero lcco correctum. 
Bentleius ἢ δῆτ᾽. Videntur Galateae verba esse ad Cyclo- 
pem. Vid. Hist. crit. p. 254. De Philonide Melitensi cfr 
Hanovii Exerc. I p. 20 et Th. Bergkii Comment. p. 400 sq. 


HPAKAHX ΓΆΜΩΝ. ἢ) 


Pollux VII 40: τὴν δὲ σμηχτρίδα Κηφισόδωρος ἐν Τρο- 
φωνίῳ εἴρηκεν (pro quibus MS habet τὴν δὲ σμιχτρίδα γῆν 
Εὔπολις εἴρηκεν) --- ἡ δὲ πλυντρὶς παρὰ Νικοχάρει ἐν 
Ἡρακλεῖ γαμουμένῳ, sive potius γαμοῦντι. Idem X 185: 
zai γῆ σμηχτρὶς (T. H. γῆ σχμηχτίς secundum cod, 
Falckenb. ubi est γῆ σμήτις) κατὰ Νιχόχαριν, ubi Hemster- 
husio Pollux errante memoria γῆν σμητρίδα Nicochari adscri- 
psisse videtur, quae Cephisodoro (vel Eupolidi) debebatur. De 
formis cjujxroig et σμηκτὶς vide Lobeckium ad Phryn. p. 293. 


HPAKAEX XOPHIOXZ. . 


I. 
Φέρε viv ταχέως χιτῶνα τόνδ᾽ ἐπενδύτην. 


Pollux VII 45: ἄντιχρυς δὲ δοχεῖ τὸ ἐν τῷ Νικοχάρους 
Ἡρακλεῖ χορηγῷ Φέρε ---- ἐπενδύτην, τῇ νῦν χρείᾳ βοηϑεῖν. 


*) V. Hist. crit, y. 255. 
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Legebatur χιτῶνά τ᾽ ἐπενδύτην. Cod. Falckenb. γιτῶνα 
τὸν δὲ ἐπενδύτην.  Correxi ut supra scriptum est. Pollucis 
verba τῇ viv γρείᾳ βοηϑεῖν recte explicat Toup. Emend. IV 
p. 971. Ceterum cfr Hist. crit. p. 255. 


II. 
Athenaeus XIV p. 619a: xoi τῶν πτισσουσῶν ἄλλη 
τις (ἦν φδή), ὡς INixoyaorg ἐν Ἡραχλεῖ χορηγῷ. De πτισμῷ 
pinsentium cantu vide Polluc. IV 88. 


KG UN X ΡΟ) 


Antlatticista p. 89 5. 4«oO εἰς: ἀντὶ τοῦ δαρείς, INi- 
κόχαρις Κενταύρῳ. 

II. 

Grammaticus Bekk. Anecd. p. 327 25. ᾿4γοράν: τὴν 
ὠνήν. Νικόχαρις Κενταύρῳ, Hoc sensu ἀγοραὶ restitue 
Hierocli Stobaei Flor. 85 21: τῷ μὲν ἀνδρὶ tà κατ᾽ ἀγρὸν 
xal τὰ περὶ τῆς (cod. τὰς) ἀγορᾶς, xci τὰ περὶ τὴν ἀστυ- 
πολίαν ἀνακεῖσϑαι. Scribendum τὰς ἀγοράς. 





Io Reo mbi en 


Pollux X 141 de instrumentis sutoriis: xal περιτομεὺς 
δ᾽ ἂν ῥηθείη xci χηλεύματα καὶ ὄπεας, καὶ ὀπήτιον εἴρη- 
ται ἐν Νιχοχάρους Κρησί Τοῖς τρυπάνοις ἀντίπαλον 
ὅπερ ἀρχιλόχειον. Codd. ὅπερ ἀγχίλειον vel ἀγχίλιον, 
Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 66 ὄπεας χίλιον, contorta 
sententia. Neque ὄπεας hic scriptum fuisse, sed ὀπήτιον, 
planum est ex eodem Polluce VII 88: ὀπήτεια ἐν Κρησὶ 
JNuxoydono ἐχάλει.  Suspiceris τοῖς τρυπάνοισιν ἀντέ- 
παλον ἀπήτιον, : 


* - »^ 
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p PERS NNUS MR UM 


Athenaeus XV p. 607 e: μνημονεύει τοῦ M&vov Νε- 
χοχάρης. De Mane in cottabi ludo vide ad Hermippi Fragm. 
p. 898. 


?EUIED QUAE I SUI 


l. 
Τριχίας δὲ καὶ τὰς πρημνάδας τὰς ϑυννίδας 


ἐπὶ δεῖπνον ἡχούσας ὑπερπληϑεῖς. 


Athenaeus VII p. 828 e: Δωρίων — τὴν τριχίδα τρι-- 
χίαν ὀνομάζει. Νιχοχάρης “ημνίαις Τριχίας κτλ, Lege- 
batur τριχιάδας εἰ πρημάδας. Correxit Schweighaeuserus. 
Vs. 2 ἐπὶ δεῖπνον a Dindorfio adscivi. Cod. ἐπιδεῖπνον. Nec 
male Schweighaeuserus ἐπίδειπφον. 

II. 


Athenaeus X p. 426f: oí δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι 

τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος. Νικοχάρης 
- , , , ^ ^ , L4 . 

γοῦν ἐν "Auvuwovy πρὸς τοὔνομα παίζων ἔφη (sequitur lo- 

cus supra adscriptus). τὰ παραπλήσια εἴρηχε καὶ ἐν ,“η- 


᾿ς μνίαις. 


III. 
Etymol. M. p. 550 13: παρὰ τὸ x9 τὸ χοιμώμαι γί- 
verat ὄνομα ῥηματιχὸν χῶς. Νιχόχαρις ““ημνίαις, I1 A£o- 


μὲν o κόρη ᾽πὶ κῶς. V. Hist. crit. p. 958. 


: IV. 
Pollax X 107: χαὶ Νιχοχάρης (MS JVwxoyagig) δὲ ἐν 
“Ἰημνίαις εἴρηκε καχκάβους. Alticistae unice probabant 
καχχάβη. V. Bergkii Comment. p. 310. : 





.. 7) Y. Hist. crit. p. 255. 
pe^ 


— οὕ 
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EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
po 3» 3 , A 'e , € , 
Fig αὔριον δ᾽ ἀντὶ ῥαφάνων ἑψήσομεν 


, ε - 2t , LI , 
βαλάνιον, ἵνα νῷν ἐξάγῃ τὴν κραιπάλην. 


Athenaeus | p. 84d: ὅτε δὲ τὴν χράμβην ῥάφανον 
ἐχάλουν οἱ παλαιοὶ δηλοῖ --- Νικοχάρης Εἰς αὔριον κτλ. 
Grotius Excerptis p. 868: 

Pro brassica cras balneum elizxabimus, 

ut nobis demat crapulae aegritudinem. 
Versu primo δ᾽ addidit Schweighaeuserus. Versu secundo 
ante Casaubonum βαλανεῖον. ,,Amygdalam ἀμέϑυσον esse 
docet Dioscorides I 44 et Plinius XXIII 8 75. Eandem 
virtutem .alii ταῖς βαλάνοις. potuerunt tribuere." Schweig- 
haeuserus. lbid. ἐξάγῃ Dindorfius. Libri ἐξάρῃ. | 


H. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 348 18. “ζεεν: τὸ διὰ 
TOU στόματος ἀϑρόως ixnveiv civ λέγουσιν οἱ ᾿ Αττιχοί, 
μιμούμενοι τὸν ἦχον τοῦ πνεύματος. οὕτω Νικόχαρις, 


ΠῚ. 
Ei πεύσομαι 
τὸν ἀηδόνειον ὕπνον ἀποδαρϑόντα σε, 


, ' ^ 3 ^ 
αὑτὸς O€CCUTOY αἰτίω. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p.349 8. ᾿“ηδόνειος ὕπνος: 
Νικόχαρις Ei πεύσομαι τὸν ἀηδόνειον ὕπνον ἀπο- 
δαρϑέντας αὐτὸν αἰτιῶ. la codex. Bekkerus ἅπο- 
δαρϑέντα σαυτόν.  Perfecit emendationem Lobeckius ad 
Sophoclis Aiac. p. 117. Verbis αὐτὸς σεαυτὸν αἰτιῶ in 
eadem senarii parte usus est Aristophanes Ran. 630. In 
ὕπνος primo syllaba a Nicochare recte produci potuit. De 
vitioso ἀποδαρϑεὶς pro ἀπαδαρϑὼν vide Porsoni et Do- 
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braei notas in Aristophanis Plut. 300, ubi quae a Dobraeo 
et Dindorfio proponuntur emendationes verborum Nicocha- 
ris parum habent probabilitatis. Ceterum ἀηδόνιος ὕπνος 
dicitur eorum qui οὐδ᾽ ὅσσον ἀηδόγες ὑπνώουσιν, ut incer- 
tus poeta dici apud Suidam s. v. ἀηδών. Cfr Aelian. V. 
H. XII 20. Sensus est: si vel aliquantulum te obdormivisse 
rescivero, tu te ipse accusa. 
IV. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 382 27. ᾿4“λάστωρ: 
ϑηλυχῶς Νικχόχαρις τὴν ἀλάστορα ἔφη Σφίγγα. 
i v. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 400 30: ᾿“»νελήμων καὶ 
ἀνελεήμων φασί. Νικόχαρις δὲ ἀνηλεήμων λέγει. 
VI. 
Athenaeus XIV p. 657a: ϑηλυχῶς δὲ Νιχοχάρης ἔφη 
χύουσαν δέλφακα. 


ἝΝ, 


VII. 
Pollux I1 20: xoi ὁ παιδαριώ Óxc παρὰ Νικοχάρεις 








NI € 0O P H O N. 
(Hist. crit. p. 296 sqq.) 


AQDPOAITHZ£E ΤΟΝ AI. 


I. 
"Anép ἐσϑίει ταυτὶ τὰ πόνηρ᾽ ὀρνίϑια, 


σέρφους ἴσως, σχώληκας, ἄκριδας, πάρνοπας. 


Scholiasta Aristoph. Av. 82: σέρφος σκωληχῶδες ζωύ- 
qiov ἢ μυρμηκῶδες. ταῦτα δὲ νέμονται τὰ ὄρνεα — Νι- 
χοφῶν ἐν ᾽“φροδίτης γοναῖς ““περ ἐσθίει κτλ. Hinc cor- 
rigendus Suidas s. v. σέρφος. 


lH. 
, » , L] -95 » , 3 , 
Οὐχ ig κόραχας τὸ χεῖρ᾽ ἀποίσεις ἐκποδών 


$3. τὰ - , ^ - , 
ἀπὸ TOU σχυταλίου τὲ καὶ τῆς διφϑέρας; 


Scholiasta Aristoph. Av. 1283: τοῦ δὲ σχυτάλιον ἐκτεί- 
verat τὸ ἃ, ὡς ἐν ᾿Ολχάσιν, ἔνϑα καὶ τὸ Νιχοφῶντος ἐξ 
᾿Αφροδίτης γονῶν παρετέϑη Οὐκ ἐς κόρακας xrÀ. Versu 
secundo 7e addidit Dindorfius. Fateor tamen valde mihi 
suspectam esse hanc de producto ἃ in nomine σχυτάλιον 
doctrinam. Holcadum locus non servatus est. In Avibus 
autem audor haec: 

ἐχόμων, ἐπείνων, ἐρρύπων, ἐσωκράτων, *) 
σχυτάλε᾽ ἐφόρουν" νῦν δ᾽ ὑποσνρόθεν κα αὖ 
ὀρνιϑομανοῦσι. 


*) Praestare opinor ἐσωκράτουν. 


IIANAQPA. . 819 


Num forte ἐσχυταλιοφόρουν scribendum? et in Nicophontis 
versu ἀπὸ τοῦ σχυταλίου τῆς τὲ ÓeqOocg? Aut hoc pro- 
bandum aut scribendum σχυτάλλε᾽ ἐφόρουν et ἀπὸ τοῦ σκυ- 
ταλλίου, quemadmodum χεφραλλὴ dicebatur pro aipatti χολ- 
λάδες pro χολάδες et alia his similia. 


LJ 


' Al. 
* 4 31-5 ἃ , * $3 , 3 
Q ἀράχνιον τὸ φαῖνετ ἐμπεφυχεναι; 


Suidas I p. 810: Νιχόφρων (sic) ἐν ᾿“φροδίτης γοναῖς. 
'Ag' ἀράχνιον κτλ. Legebatur φαίνεται. 


IV. 
Pollux X 156: ἐν ταῖς μείζοσι πάγαις πάτταλος, ῥό- 
πτρον. τὸ δὲ σπαρτίον, ᾧ συνέχεται, μήρινϑος. ---  INuxo- 


φῶν δὲ τὰς τοιαύτας πάγας ἐν ᾿“φροδίτης γοναῖς δελέα- 
στρα done. : 





IH EUN ASEYOUP (ΑἹ: 


I. 
Ὃ μὲν ἐξυφαίνεϑ᾽ ἱστόν, ὁ δὲ διάζεται. 


Pollux VIL 33: προφορεῖσϑαι. οὕτω γὰρ ἔλεγον οἱ ᾿4τ- 
τιχοὶ τὸ νῦν διάζεσϑαι. xai τὸ διάζεσϑαι δέ ἐστιν ἐν 
αὐτῇ τῇ λέξεε παραλαμβανόμενον. Ὁ δ᾽ ἐξυφαίνεϑ'᾽ 
ἱστούς, 0 δὲ διάζεται. καί (leg. ὡς) που παρὰ Νικο- 
φῶντι ἐν llavówoc. Salmasius ad Iulium Capit. p. 947: 
00' ἐξυφαίνεϑ᾽ ἱστὸν δδ᾽ ἐδιάζετο. Similiter Valcken. ad 
Theocr. Adon. p. 206a. nisi quod ὁ μὲν — Οὁ δὲ scripsit. 
Recte illi, si διάζεται intactum reliquissent: nunc metricum 
vitium intulerunt. Neque opus est imperfecto: alter detexit 
telam, alter orditur. Medio ὑφαίνεσϑαν usus est Sophocles 
Phaedr. 1 3: μήδεα παντοδαπᾶν βουλᾶν ἀδαμαντίναις 
ὑφαίνεται χερκίσιν Αἶσα. Ad διάζεσϑαι Salmasius adscri- 
psit glossas veteres: Ordior telam, διάζομαι τὸν ἱστόν. 
Orditur, διάζεται. 

Comoed. ant. . 94 
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It. 


Athenaeus VII p. 823 b. de χέστρᾳ agens: Νιχοιῶν δ᾽ 

iv Πανδώρᾳ Κέσδτραι ve xai Aa Bpgaxec. 
Hl. 

Photius Lex. p. 250. Νέα xag: τοὺς νέους. Κτησιφῶν 
Πανδώρᾳ. RWuhnkenius ad Tim. p. 282 JVizoqov.  Antiatti- 
cista p. 109 9: νέαξ, ὁ γέος, Νιχοφῶν, Pollux II 11: ὁ 
δὲ νέαξ, εἰ γὰρ (fort. xai) τῶν εὐ iari ἐστίν, ἀλλὰ κω- 
μικώτερον ἂν εἴη. 

I. : 
; Antiatticista p. 89 14. Δεύτερον: ἀντὶ us" ἑτέρου. 
“Ἡρόδοτος πρώτῳ, INixog ov Ilavóuoc. Herodoti loeus num 
forte IV 113? Ita τετάρτῳ ἢ. e. Z pro .4 legendum esset. 
— ]dem p. 115 24: Φίλημα ÓoUvos, ἀντὶ τοῦ καταφι- 
λῆσαι. Νικοφῶν Πανδώρᾳ. 
VI. 


Antiatticista p. 115 10. '"Yzozívew: μεϑύσχεσθϑαι.΄ 


Niuxoquv Πανδώρᾳ. Eadem Photius et Suidas, sed tacito 


fabulae titulo. 
; VI. 


Suidas, Κοιμίσαι τὸν Avg vov: Νικοφῶν Πανδώρᾳ. 


Improbabant hoc Atticistae, χατασβέσαι requirentes, Vide - 


Phrynichi Monotr. fragm. VI p. 590. 


SUI P IR NES X ow 


E 
'Eav δέ γ᾽ ἡμῶν σῖκχά τις μεσημβρίας 
τρώγων καϑεύδῃ χλωρά, πυρετὸς εὐθέως 
ἤχει τρέχων, οὐκ ἄξιος τριωβόλου" 
xc" οὗτος ἐπιπεσὼν ἐμεῖν ποιεῖ χολήν. 


*) V. Hist. crit. p. 257. 


,; 
ἀμ — ^ EE o o MA 
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Athenaeus Ill p. 80a: μὴ δεῖ ovo προσφέρεσθαι ue- 
σημβρίας. — Νιχοφῶν Xagnow ᾿Εὰν δέ γ᾽ ἡμῶν κτλ. 
Grotius Excerptis p. 868: 

Nostrum aliquis ficus virides si meridie 
epulatus obdormiscat, accurrit febris 
continuo, verum non facienda trioboli : 
quippe etiam bile nos levat vomitum ciens. 


H. 

Nugéro μὲν ἀλᾳίτοις, 
ψακχαζέτω δ᾽ ὄρτοισιν, ὑέτω δ᾽ ἔτνει, 
ζωμὸς διὰ τῶν ὁδῶν κυλινδείτω κρέα, 


πλαχοῦς ἑαυτὸν ἐοϑίειν κελευέτω. 


Athenaeus VI p.269e: τῶν δὲ Μεταγένους ἐκ Θουριο- 
περσῶν μνημονεύσας καταπαύσω τὸν λόγον, μακρὰ χαίρειν 
εἰπὼν ταῖς Νικοφῶντος Σειρῆσιν, ἐν αἷς τάδε γέγραπται 
Νιφέτω μὲν ἀλφίτοις κτλ. Vs. 1 codd. fere γνειφέτω. [ὑ]- 
dem ἀλφίτοις Sehweighaeuserus pro ἀλφίτοισι. — Vs. 9 
P ψεχαζέτω. — Vs, 8 VL καλινδείτω, lud ABCP. 


^ 


1H. 
"Ἄλλος μαχέσϑω περὶ ἕδρας παροψίδι. 


s Athenaeus IX. p. 368 b: ἐπὶ ἡδύσματος ἡ παροψὶς κεῖ- 
| ται — Νικοφῶν Σειρῆσιν "Ἄλλος μαχέσϑω zrÀ. Pro ἄλ- 
λος legendum aut cuc vel ἄμυλος, aut quod Bergkius Com- 
ment. p. 425 voluit ἀλλᾶς. Idem hune versum cum secundo 


| fragmento coniungendum censet; certe non longo ab illis 
versibus intervallo dissitus fuit. 


941 * 
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XEIPOIAZTOPEZ *'«. 


l. 
MeufpadonwAaig, ἀχραδοπώλαις, 
tayadon Acte, διφϑεροπώλαις, 
ἀλφιτοπώλαις, μυστριοπώλαις, 
βιβλιοπώλαιξ, κοσχινοπώλαις, 
ἐγκριδοπώλαις, σπερματοπώλαις. 

Athenaeus lll p. 126 e: τί ἔστιν δ' λέγει Νιχοφῶν, ὁ 
τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητής, ἐν τοῖς Χειρογάστορσιν; 
ἐγὼ γὰρ καὶ τοῦτον εὑρίσχω μνημονεύοντα τῶν 'μύστρων, 
ὅταν λέγῃ Μεμβραδοπώλαις κτλ. Versu primo legebatur 


ἀχρατοπώλαις, quod correxit ex nostra emendatione Din- : 
dorfius. 


H. 
. ᾿Εγὼ μὲν ἄρτους, μᾶζαν, ἀϑάρην, ἄλφιτα, 
xóAMxag, ὀβελίαν, μελιτοῦτταν, ἐπιχύτους, 


πτισάνην, πλακοῦντας, δενδαλίδας, ταγηνίας. 


Athenaeus XIV p. 645 b: ᾿Επιχύτων Νιικοχάρης (μνη- 
μονεύει ) ἐν Χειρογάστορσιν ᾿Εγὼ μὲν ἄρτους κτλ. —Lege- 
batur Νικοφῶν, quod correxi Quaest. scen. lI. p. 6 (Hist. 
crit. p. 258) ex Etymol. M. p. 367 32: ἐπίχυτος, ὁ &yyvroc 
πλαχοῦς. Νιχοφῶν Χειρογάστορσι Κόλλιχας, ὀβελίαν, με- 
λιτοῦτταν, ἐπιχύτας (sic). Versu primo Porsonus suspica- 
hátur ἔχω μὲν ἄρτους. 

ΠΙ. 
Γέννα ὁ οὗτος ὀλίγον ἄναγε 


ἀπὸ τῆς διφροφόρου" χρηστὸς εἶ xci κόσμιος. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1550 de diphrophoris agens: 
ταῖς γὰρ χανηφύροις σχιάδειον χαὶ δίφρον ἀκολουϑεῖ τις 


Ἵ Y. Hist. crit, p. 258. ; 
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ἔχουσα. ᾿Ερμίππου Θεῶν (Fragm. 11) Νιχοφῶντος. Χειρο- 
γαστόρων *) ]ἕννα ὃ οὗτος xrÀ. Ald. γέννᾳ αὐτός. Ven. 
γέννα ὁ οὗτος. Vix dubito quin verum sit: 
i Itvvaiog ἴσϑ'᾽, ὦ οὗτος, ὀλίγον ἄναγε δή — 

vel ἀνάγαγδ. Archilochus Fragm. LIV Gaisf. πάρελϑε, γεν- 
ναῖος γὰρ εἷς, Aristophanes 'Thesm. 220 γενναῖος εἶ, χά- 
ϑιζε. Minus probabiliter Dobraeus Adv. II p. 257: ὠ γεν- 
νάδα, σὺ δ᾽ αὐτὸς ὀλίγον ἀνάγαγε. Ceterum cfr Hist. 
crit. p. 997. 


IV. 
Τοὺς ἑψητοὺς χαὶ τοὺς πέρδιχας ἐχείνους. 


Athenaeus ΙΧ p. 389a: πολὺ δέ ἐστε τὸ ἐχτεινόμενον 
(seil. τὸ Σ᾽ in πέρδικες) παρὰ roig ᾿Αττιχοῖς. — τὸ δὲ ζῷον 
ἐπὶ λαγνείας συμβολιχῶς παρείληπται. ΝΝικοφῶν ἐν Χει- 
ρογάστορσι Τοὺς ἑψητοὺς κτλ. 


V. 
M 2 » , * -€ , 
Αλλ᾽ ἴϑι προσαύλησον σὺ νῷν πτισμὸν τινα. 


Pollux IV 55 de πτισμῷ pinsentium cantilena: χαὶ δ ε- 
χοφῶν iv τοῖς Χειρογάστορσιν ᾿Αλλ᾽ ἴϑε κτλ. 5 


VI. 

Antiatticista p. 80 28. Δευτέριον οἶνον: Νιχοχῶν 
Χειρογάστορι (sic). ldem alios δευτερίας dicitur. V. Intpp. 
Hesychii v. δευτερεῖα. — Ae fortasse id ipsum reponen- 
dum est. 





*) Ita Ven. Vulgo ᾿γικοφῶν δὲ iv Χειρογαστόρων, unde Hist. crit. 
p. 257 scribebam Χειρογάστορσιν, non facturus si tum. Yeneti lectionem 
cognitam habuissem. Genitivi illi Σγικοφῶντος Χειρογαστόρων rectissime 
se habent. lta passim legas in Stobaei margine Εὐριπέδου ᾿Ἐρεχϑέως, 
Zogoxiéov; Ἱυμπανιστῶν, ᾿ Ὁμήρου ᾿Οδυσσείας, ᾿Αντιφάνους ᾿ Ἐφεσίας etc. 
Atque ita in eodem hoc scholio 'Egpízzov Θεῶν, quod iure tuetur Din- 
dorfius, 
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VII. 


Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 459 28. ᾿“σταφίδα: 
ἀσταφίδα xci ὀσταφίδα οἱ 'Arrizot,  INuxoqov ἐν Χειρο- 
γάστορσιν ὀσταφίδα εἴρηκεν. | 


VII. | 

Athenaeus XIV p. 645 e. " Eyz oí £g: πεμμότιον &o- - 
μενον ἐν ἐλαίῳ, καὶ μετὰ τοῦτο μελιτούμενον " μνημογέύει 
αὐτῶν xol 'Entyaouog, καὶ ἐν τοῖς Χειρογάστορσιε Νιχκοφῶν. 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 


Νυνὶ δὲ Κρόνου xci Τιϑωνοῦ παππεπίπαππος νενόμισται. 


Pollux ΠῚ 18: ἀλλ᾽ ἔστε τοὔνομα (παππεπίπαππος) 
. δεινῶς ἰδιωτικόν, χαίτοι (ιλωνίδης (cod. Falckenb. JVuxo- 
φρῶν) ὁ χωμιχὸς αὐτῷ κέχρηται. Cfr Hanovii Exerc. I 
p. 17. Recte ἐδεωτιχὸν hoc vocabulum dicit Pollux. Eius- 
dem  commatis sunt λεπτέπίλεπτος apud Nicetam QChon. 
p. 947 Par. λεπτεπιλεπτότερος apud Nicarchum Epigr. XVI. 
χυβεπίχυβος apud Theodoretum Therap. VE p. 91. φαυλεπί- 
φαυλος apud Eustathium ad lliad. p. 437 32 et Philem. Lex. 
p.102 ed. Os. Nec discrepat δουλέχδουλος apud Seleucum 
-Athenaei Vl p. 267 c et Eustathium ad lliad. p. 1024 40, 


II. 

Pollux VI 86: ταῦτα δὲ ὅσα κατὰ φιάλας ἀνεπέπτατο 
xoi κάναστρα καλούμενα εὑρεῖν ἔστε παρὰ Νικχοφῶντι τῷ 
κωμικῷ. Cod. κάνατρα. ὁ 

| IIl. 
Pollux I1 128: xc διάρρησις, καὶ πρόρρησις, καὶ &o- 


ρησία παρὰ ᾿Αντιφζῶντι. Corrige Νιχοφῶντι ex cod. Iun- 
germanni. 
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IV. V. 
Antiatticista p. 118 23: σεγηλός. Νιχοφῶν. Harpo- 
ratio p. 114 23: ἔστι τοὔνομα (κορδακεσμὸς) καὶ ἐν τῇ 
ἀρχαίᾳ κωμῳδίᾳ, ὡς παρὰ Νικοφῶντι. 


: VI. 

Philemo Lex. p. 220: πολλάχις xoi ἐπὶ πλήϑους φασὶ 
τὸ ὦ τᾶν, ὡς παρὰ Κτησιφῶντι, Eadem schol. Platonis 
Bekk. p. 332. Sed. recte haud dubie apud Suidam s. v. 
ὦ T&v legitur ὡς παρὰ Nixoqovri Vide Ruhnkenium ad 
Tim. p. 282. ; 

VII. 

Photius Lex. p. 196 5. Κωδωνοφαρῶν: περιπολῶν - 
xai ἐξετάζων εἰ γρηγοροῦσιν oi φύλαχες. οἱ yàg τὰς φυ- 
λαχὰς ἐπισχοποῦντες χώδωνας εἶχον καὶ ἐψόφουν, ἵν᾿ οἱ 
φυλάσσοντες ἀντιφρϑέγγωνται, οὕτως Νικοφῶν, 


VIII. 1 
Photius Lex. p. 939 19. σταφυλήν: τὸν ἐν τῷ aro- 
ματι χίονα. οὕτως Νιχοφῶν. 


E LN d rGol:s. 
(Hist. crit. p. 250) 


ΝΑΙ 
«Ἱαβοῦσα τῶν ὥτων φίλησον τὴν χύτραν. 


Pollux X 100: χύτρα xoi φιλήματος εἶδος ἦν, ὅτι τὰ 
παιδία φιλοίη τῶν ὠτων ἐπιλαμβανόμενα, ὑποδηλοῖ δὲ 
Evvizog ἐν ᾿Αντείᾳ “αβοῦσα τῶν wrov χτλ. Fabula haec 
ab aliis Pliilyllio "tribuebatur. De hoc osculi genere affe- 
runt Plutarchum de Aud. cap. 2: πολλοὶ τὰ μιχρὰ παιδία 
χαταφιλοῦντες αὐτοί TE TOV ὠΐων ἅπτονται. χαὶ τούτοις 
τοῦτο ποιεῖν χελεύουσι, αἰνιττόμενοι μετὰ παιδιᾶς ὅτι qu- 
λεῖν δεῖ μάλιστα τοὺς διὰ τῶν rev ὠφελοῦντας. ΟἸε- 
mens Alex. Strom. V p. 991 C. οὔκουν εἰχῆ τοῖς παιδίοις 
παραχελευόμεϑα τῶν ὦτων λαμβανόμενα φιλεῖν τοὺς προσ-- 
ἤχοντας. Plura attulit Canterus N. L. V1 9ὅ. Cfr Eustathius 
ad Hom. p. 1880: γύτραν ἔλεγον εἶδός τι φιλήματος, καϑὰ 
x«i δρεπτὸν xci παιδάριον. 














PHILYLLIUSS. 
(Hist. erit. p. 958) 


Xm rT Ey X) 
Ι. 
Ὁ πάππος ἦν μοι γαλεὸς ἀστερίας. | 

Stephanus Byz. v. ZwAsore: p. 260: γαλεὸς δὲ x«i ὁ 
ἀσχαλάβώτης. Φιλύλλιος Αἰγεῖ 'Ü πάππος ἦν μοι γαλεὸς 
ἀστερίας. ἴσως διαπεποίχιλταε παίζων. —Corrigunt ἴσως 
διότι πεποίχιλται παίζων. ὁ. 
II. 

Suidas, ᾿ἀναλφάβητος: οἀμάϑητος γραμμάτων 
ἁπάντων xoi τὸ δὴ λεγόμενον ἀναλφάβητος. ᾿Δνάλφι- 
τον: Φιλύλλιος Αἰγεῖ.  Philylii nomen suo loco motum 
esse docet Antiatticista p. 83 18. '4veAq«fgurog: Φι- 
λύλλιος .Aiyci. Verba apud Suidam ἀμάϑητος etc. Proco- 


pii esse indicavit Kusterus. 


a y p iran 
Ι. 


Καὶ δὴ δεδειπνήκασιν αἱ γυναῖχες" ἀλλ᾽ ἀφαιρεῖν 

ὥρα ᾽στὶν ἤδη τὰς τραπέζας, εἶτα παραχορῆσαι, 

ἔπειτα χατὰ χειρῶν ἑχάστῃ καὶ μύρον τι δοῦναι, 

Athenaeus IX p. 408e: Φιλύλλιος δ᾽ ἐν Αὔγῃ κατὰ 
χειρῶν εἴρηκεν οὕτως Καὶ δὴ δεδειπνήκασιν χτλ. 


*) V. Hist. crit. p. 259. **) V. Hist. crit. p. 259. 
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a ΚΣ 
«Αὐτὸς φέρων πάρειμι πυρῶν éxyovove τριμήνων 


γαλαχτοχρῶτας χολλάβους ϑερμούς. 


Athenaeus III p. 110: γίνονται δ᾽ οἱ ἄρτοι οὗτοι 
(χόλλαβοι) ἐκ νέου πυροῦ, ὡς (Ῥιλύλλεος ἐν Αὔγῃ παρίστη- 
σιν Αὐτὸς φέρων χτλ. Pro φέρων ex C ἔχων enotatum. 
Tum B ἐγγόνους. Pro τριμήνων Ῥ τριμήνους. 


ΠῚ. 

Πάντα γὰρ ἦν 
μέστ᾽ ἀνδρῶν χαὶ μειραχίων 
πινόντων, ὁμοῦ δ᾽ ἄλλων 
γρᾳδίων μεγάλαισιν ot- 


νου χαίροντα λεπασταῖς. 


Athenaeus XI p. 485}. de lepasta poculo disserens: 
Φιλύλλιος Αὔγῃ Πάντα γὰρ ἦν κτλ. Vs. 9 libri μετ᾽ dv- 
δρῶν μειρακίων. Correxit Iacobsius Addit. p. 262. Probavit 
etiam Dobraeus Adv. II p. 334. qui versus rectius lacobsio 
distinxit. Reliqua incerta sunt. lacobsius vs. 8 ὅμαδος δὲ 
λάλων et vs. 9 χαίρων. Hoc quidem ferri non potest. Do- 
braeus ἅμα δ᾽ ἄλλα | γράδι᾽ ἦν etc. “ἄλων verum vide- 
tur. Fortasse aliquid excidit: 

πινόντων, ὁμοῦ δὲ λάλων 

γρᾳδίων [πλήϑη)] * * * 

* * * μεγάλαισιν οἵ- 

vov χαίροντα λεπασταῖς. 
Pluralem πλήϑη vide, ne alios commemorem, apud Cratiu. — 
p.926 et Mnesimachum Hippotr. 15. In iis quae exciderunt - 
meretricularum facta fuisse videtur mentio. que 
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4fndEK.ATH,.* 


* 1 3 , , , - 

Σοὶ uiv ovv τήνδ᾽, cuqogev, 
δίδωμι τιμήν, πρῶτα μὲν τοῦτ᾽ αὔτ᾽ ἔχειν 
, 1 ͵ c »; 
ὄνομα μετρητὴν μετριότητος OUVeXG. 
. "Pollux X 70: ἀλλὰ μὴν xoi μετρητὴν τὸν ἀμφορέα χε- 
χλῆσϑαί φησιν ἐν τῇ Δωδεχάτῃ Φιλύλλιος «“Σοὺ μὲν οὖν 
τήνδ᾽ ἀμφορεῦ χτλ. Versu primo olim legebatur τόνδ᾽ ἀμ- 

s n . « 

φορέα.  Correxit ex codice lungermannus. Vs. 3 οὔνεχα 
pro £vexc revocavi ex Aldina. 


HPAK.AMH ^2. **) 
Βούλεσϑε δῆτ᾽ ἐγὼ φράσω τίς εἴμ᾽ ἐγώ; 
ἡ τῶν προτενϑῶν Δορπία καλουμένη. 
' Athenaeus IV p. 171 d: μνημονεύει αὐτῶν (τῶν προ- 


τενϑῶν) xai Φερεχράτης ἐν ᾿4γρίοις καὶ Φιλύλλιος ἐν "Hoa- 
κλεῖ Βούλεσθε δῆτ᾽ ἐγὼ xrÀ. ἴρβαπι igitur Δορπίαν, quo 


nomine vespera diei Apaturiorum solennitatem praecedentis 


significabatur, ut personam induxerat poeta.  Probabile est 


lautas epulas in fabula esse exhibitas, quibus etiam Herculem, . 


omnium heroum voracissimum, adhibitum fuisse ex indice 
fabulae intelligitar. Ac constat Apaturiorum sollennium eo 
die, qui Κουρεώτις appellabatur, Herculi libatum esse. Tuv 
προτενϑῶν autem vocat /ogziav, quoniam homines gulae 


| dediti ( Tév2c.), non satis habentes ipsa: Apaturiorum 80- 
| lennia laute et hilariter transigere, iam profestum diem con- 


viviis. traducebant.  Eamque ob caussam helluones illi προ- 


. révO'a, dicti sunt, quoniam festi epulas quasi praecipiebant; 


quod quum summae gulositatis indicium haberetur, factum 
est ut προτένϑαν dicerentur omnes qui strenue nepotaren- 





7) V. Hist. crit. p. 260. **) V. Hist. erit, p. 260. 
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tur. lta Aelianus apud Suidam (v. 'Lzixovgog) Epicurum 
vocat προτένϑην xci Owoqcyov.  Confirmat nostram vocis 
προτένϑης explicationem Aristophanes Nub. 1197 sqq. ubi 
interroganti Strepsiadi: 

πῶς ov δέχονται δῆτα τῇ νουμηνίᾳ 

ἁρχαὶ τὰ πρυτανεῖ᾿, ἀλλ᾽ ἕνῃ ve καὶ νέᾳ; 
Philippides respondet: 

ὕπὲρ οἱ προτένϑαι γὰρ δοχοῦσί uos ποιεῖν" 

ὅπως τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾿ ὑφελοίατο, 

διὰ τοῦτο προὐτένϑευσαν ἡμέρᾳ uic. 
Brunckio certum quoddam collegium publica auctoritate con- 
stitutum προτένϑας vocatos fuisse eorumque officium ad res 
sacras pertinuisse credenti, non favet quem antestatur Athe- 
naeus l. l. ὥσπερ τε σύστημα οἱ προτένϑαι εἰσίν. Eodem 
iure τοὺς τετραδιστὰς aliorumque hominum circulos certis 
diebus epulandi caussa coeuntes ὥσπερ τινὰ συστήματα ap- 
pellaveris. Neque profecto Horatius 2fmbubaiarum collegia 
commemorans istorum tibicinum certa quaedam et publica 
auctoritate constituta collegia fuisse indicare voluit. Quod 
autem Athenaeus προτένϑας cum Parasitis comparat, id suo 
ipse fecit periculo, cuius subeundi nihil caussae praebebat 
quod ad partes vocat psephisma Phoci: ὅπως ἂν ἡ βουλὴ 
ἄγῃ τὰ ᾿Απατούρια μετὰ τῶν ἄλλων 'AOnvaiov» κατὰ τὰ 
πάτρια, ἐψηφίσϑαι τῇ βουλῇ ἀφεῖσθαι τοὺς βουλευτὰς τὰς 
ἡμέρας, ἅσπερ καὶ αἱ ἄλλαι βουλαὶ αἱ ἀφεταί, ἀπὸ τῆς 
ἡμέρας ἧς οἱ προτένϑιαι ἄγουσι πέντε ἡμέρας. 


IIAYNTPIAI H NAYZIKAA. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1568: τοῦτον δὲ τὸν “αισπο- 
δίαν xai στρατηγῆσαί φησι Θουκυδίδης ἐν τῇ ἡ (eap. 86). 
“μέμνηται δὲ αὐτοῦ Φρύνιχος iv Κωμασταῖς ὡς πολεμικοῦ 


γεγονότος, Φιλύλλιος δὲ ἐν ταῖς Πλυντρίαις ὡς φιλοδίχου., 


De indice fabulae cfr Hist. crit. p. 260. ubi monere ne- 
 glexi eiusdem tituli drama scripsisse Sophoclem. 


e diens uiis 
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H OC ΣΙ Ι ΣΙ "ἢ 


I. 
HovivnóOsovr, σηπιδάριον, κάραβον, ἀστακόν, ὄστρειον, 
χήμας, λεπάδας, σωλῆνας, μῦς, πίννας, κτένας ex Mv- 
τιλήνης * 
» 2 » , , , ! , E 
αἴρετ᾽ ἀνθϑρακίδας, τρίγλη, σαργός, κεστρεύς, πέρχη, XO - 


ρακῖνος. 


Athenaeus ΠῚ p. 86 e: Φιλύλλιος δ᾽ ἢ Εὔνικος ἢ  Agi- 


 στοφάνης ἐν Πόλεσι Πουλυπόδειον xTÀ. Scripsi ὄστρειον 


pro ὄστρεον, qua forma non utuntnr veteres Attici. Vid. 
Athen. | p. 92e. Cfr Photius p. 864: στρεια σὺν τῷ t 
μᾶλλον. Dindorfius priorem fragmenti partem sic constituit: 
| Πουλυπόδειον 
σηπιδάριον, κάραβον, ἀστακόν, ὄστρεον * * * 
Quidni potius mutato verborum ordine scribamus: “Σηπιδά- 
ριον, κάραβον, ἀστακόν, ὄστρειον, πουλυπόδειον. Ad ἀστα- 
χὸν (qui et ὀσταχὸς dicebatur Phot. p. 858 5) cfr. Athen. 
ΠῚ p.105 f: πλατείας δὲ καρῖδας ἂν εἴη λέγων τοὺς ἄστα- 
κοὺς χαλουμένους, ὧν μνημονεύεν Φιλύλλιος ἐν Πόλεσιν. — 


. Vs. 8 ante Dindorfium Μιτυλήνης. Aliam huius versus scri- 


pturam servavit Athenaeus IIl p. 92 e: Φιλύλλιος δὲ ἢ ὅστις 
ἐστὶν ὁ ποιήσας τὰς Πόλεις φησί Χήμας, λεπάδας, σω- 
λῆνας, μῦς, nívvag, xrévac é« Μηϑύμνης. Quod nescio 
an immerito Dindorfius vitiosum dicat. — Clemens quidem 
Alex. Paed. Il cap. 1 eximie laudat χτένας MuÓvuvatovs. 
Quamquam etiam Mytilene hoc piscium genere abundabat, 
docente Archestrato apud Athen. 1. l. p: 92 d.  Clausulae 
spondaicae exempla collegit Th. Bergkius Comment. p. 279. 
— Vs. 3 B ciger'. Dindorfius suspicatur πάρα τ᾽ ἀνϑρα- 
ED ] 





*) Y. Hist. crit, p. 250. 260. 
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II. 


Ὅ τι ἂν τύχῃ 
μάγειρος ἀδικήσας, τὸν αὐλητὴν λαβεῖν 
πληγᾶς. 


Athenaeus IX p. 881a: (διλύλλιός τε 1] ὁ ποιήσας τὰς 
Πόλεις φησίν “Ὁ τι ἂν τύχῃ κτλ. Ws.2 malim ὁ μάγειρος. 
Proverbium primitus non fuisse videtur quicquid deliquisset 
coquus, id plecti tibicinen, sed plecti tibicinem si quid de- 
liquisset. ldque deinceps etiam ad malos coquos translatum. 
Eubulus apud Athenaeum l.l. ὅσ᾽ ἂν ὁ μάγειρος ἐξαμάρτῃ, 
τύπτεται, ὡς φασιν, αὑλητὴς παρ᾽ ἡμῖν. laque τὸν αὐλη- 
τὴν idem quod ὥσπερ τὸν αὐλητήν, et in rusticus expectat, 
γυνὴ τέττιξ κελαδεῖ aliisque plurimis, ^ Mire depravata legi- 
tur haec paroemia in Prov. Coisl. p. 108 B. τὸν αὐλη- 


τὴν αὐλεῖν; αὐλητὴς ἐγένετο μὴ πάνυ TOig αὐλητικοῖς 


ἐμμένων νόμοις, ἀλλὰ παρακινῶν. Scribe τὸν αὐλητὴν 


πληγὰς λαβεῖν. 
IL. / 


'Ex τᾶς πιναχίδος δ᾽ ἀμπερέως, ὃ τι κἂν λέγῃ 
τὰ γράμμαϑ'᾽, ἑρμήνευε. ΠῚ 
Pollux X.58: xai πινακίδας δ᾽ ἂν εὕροις ἐν ταῖς Qu- 
λυλλίου Πόλεσιν. λέχει γέ τοι δωρίζων ᾿ς τὰς πινακίδας 
διαμπερέως, ὅτι κἂν λέγοι τὰ γράμματα ἑρμηνεύς. Bent- 


leius Epist. δὰ Hemsterh, p. ὅ4: éx τᾶς πιναχίδος ἄμπε- 

ρέως, ὅτι χἂν λέγοι | τὰ γράμμαϑ'᾽, ἑρμήνευε, h. e. interpre- 
tare tu clare ez tabula quid litterae significent. His adiu- - 
tus constitui locum ut supra adscriptus est, Non credo ta- 


men esse persanatum, Pro ὃ τί χἂν malim Ó τὸ χα. 
IV. 
XNaadGv» τὸν ἱστὸν oix ἔσται ona n. - 


Pollux X 126: Φιλύλλιος γὰρ ἐν ταῖς Πόλεσε καὶ τὸ 
ἱστουργικὸν ἐργαλεῖον σπάϑην ὠνόμασεν᾽ εἰπών ΣΦ παϑᾶν 
τὸν ἱστὸν οὐκ ἔσται σπάϑη. a cod. Falck. pro vulgato 
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E] , A - , t m1 » » , ᾿ 
εὐνόμασεν ἐπὶ τῶν σπαϑώντων ἱστὸν οὐκ ἔσται σπαάϑη. 
Kuhnius: ἐπὶ τὸ σπαϑᾶν. lungerm. ἐπὶ τῷ σπαϑᾶν. 


V. 


» , , , , , 
Κοσκινοποιός, κηπεύς, κουρεύς, ἀνϑραχοπωλης. 


Pollux ΥἹΙ 110: ὁ δὲ τοὺς ἄνϑρακας πιπράσχων ἀν- 
ϑραχοπώλης. λέγει ovv (γοῦν lung.) Φιλύλλιος ἐν Πόλε- 
(uv Κοσχινοποιός, κηπεύς, xovosvg. ta libri. Manifestum 
— est aut in fine aut in initio χρήσεως addendum esse ἀνϑρα- 
xX0nu Ang. 

VI. 

Pollux VII 108: (διλύλλιος δὲ ἐν Πόλεσι δαχευ- 
λιουργὸν ὠνόμασε, scilicet quem alii dixere δακχτυλιο- 
γλύφον. 

VH. 


Athenaeus IV p. 140a: τῆς δὲ κοπίδος (coenae Laco- 
nicae ) μνημονεύει. καὶ Aowroqarue ἢ Φιλύλλιος ἐν Πό- 
λεσιν. 

β VII. 

Hesychius, Ζιχνοφυλάργυρος: ὁ λίχνος μέν, φει- 
πε δωλὸς δέ. Φιλόλαος llóAtoww. .Scribe Φιλύλλιος. Fallitur 
- Dobraeus Adv. I p. 581 Φιλόλαος, utpote ex φειδωλὸς repe- 
5 titum, delendum esse et Eupolidis 7/0Ac:c laudari existimans. 


ΦΡΕΩΡΥΧΟΣ 


I. 
Προὔδωχεν αὐτὸν ὁ τόρος᾽ ἦν γὰρ ἀσϑενής. 
Eustathius ad Hom. Odyss. ἐ 249: εὕρηται δὲ παρὰ 
᾿ τοῖς παλαιοῖς ὁ τόρος χαὶ ἐργαλεῖον φρεωρυχιχὸν 2) λιϑοχο- 


Omuxóv φασι σχεῦος, καὶ προάγουσι καὶ χρῆσιν (φιλυλλίου 
- τινὸς ταύτην" THeoideney αὐτὸν ὁ τόρος, ἦν γὰρ ἀσϑεγής. 


δῶ 
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Scripsi προὔδωχεν, Pollux ΝῊ 1929: Φιλυλλίῳ γὰρ δρᾶμά 
τι ὃ Φρεωρύχος. τὸ δὲ φρεωρύχων ἐργαλεῖον παρ᾽ αὐτοῦ 
καλεῖται τορεύς, Nisi utraque forma diversis fabulae lo- 
cis usus est, scribendum τόρος. 


H. Hl. 
"AuvyÓala, 


xapUÓL', ἐπιφορήματα. 


Athenaeus XIV p. 641a: Φιλύλλιος δ᾽ ἐν «Φρεωρύχῳ 
τὰ ἐπιφερόμενα μετὰ τὸ δειπνῆσαι (vocat ἐπιφορήματα) 
λέγων ὧδε ᾿“μύγδαλα κτλ. ldem p. 640 d: Φιλύλλιος δ᾽ 
ἐν Φρεωρύχῳ φησὶ περὶ τῶν δευτέρων τραπεζῶν λέγων 
᾿Αμύγδαλα, κάρυα (sic), ἐπιφορήματα. Verba Philyllii 
etiam ad unum versum coniungi possunt: 

ἀμυγδάλαι, χκαρύδι᾽, ἐπιρορήματα. 
Fortasse eundem locum respexit Athen. II p. 91b: Φιλύλ- 
Mog φά, κάρυα, ἀμυγδάλαι. 


EX INCERTIS FABULIS. á 


I. 
Li * , , , 
"EAxsav τὸ βέδυ σωτήριον προσεύχομαι, 
, , , € , , 
ὑπὲρ μέγιστόν ἐστιν ὑγιείας μέρος, 


τὸ τὸν ἀέρ᾽ ἕλχειν χκαϑαρὸν οὐ τεϑολωμένον. 


Clemens Alex. Strom. V p. ὅ69 B. ἔμπαλιν δὲ ὁ zw- 
uixóg Φιλύλλιος βέδυ τὸν ἀέρα βιόδωρον ὄντα διὰ τούτων 
γινώσχει “Ελχειν κτὰ,  Legebatur Φιλύδεος. Correxere Ca- 
saubonus ad Athen. lll 9 et Reinesius V. L. 11 3. Vide 
Hist. crit. p. 259. Transtulit Grotius Excerptis p. 898: 

Oro uti liceat ut. salutari covo: 
nam sanitatis pars haec est potissima, 
haurire purum spiritum, non turbidum. 


didis »απϑόνν.. .. 


wow MM ERR να γὺ ΡΟ 


Lundi: τα 











| digit. p. 30. 
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Οὐχ sui τέττιξ οὐδὲ κοχλίας ὦ γύναι. 
Mouviósg * * σχόμβροι, κοχλίαι, κορακῖνοι. 
Athenaeus II p. 63a: Κοχλίας. Φιλύλλιος Οὐκ εἰμὶ --- 
γύναι. καὶ πάλιν αινίδες κτλ. 


IV. 
TO κάταγμα κροκυδίζουσαν αὐτὴν κατέλαβον. 
Pollux VII 29: χροκυδίζειν δὲ Φιλύλλιος εἶπεν Τὸ κά- 
ταγμα --- κατέλαβον, ὅπερ ἔστιν ἐκλέγουσαν τὸ τραχύ. Pro 
αὐτὴν Th. Bergkius Comment. p. 428 coniicit “4ὔγην, lo- 
cumque ad cognominem fabulam referendum existimat. 


V. 
Ἥτις κάμηλος ἕἔτεχε τὸν Φιλωνίδην. 

Scholiasta Aristoph. Plat. 179: χωμῳδεῖταν δὲ (Philo- 
nides) ὡς εὔπορος x«i ὡς μέγας TQ σώματι —. περὶ δὲ TOU 
μεγέϑους Φιλύλλιός φησιν Ἥτις κάμηλος x12. ^ Rectius 
fortasse alii ita scribunt ἯΙ rig χάμηλος ἔτεχε τὸν (Φιλωνί- 
δην; Cfr Hemsterhusium. De Philonide Melitensi qui dis- 
seruit Hanovius Exerc, crit. I. p. 27 sqq. nostrum locum at- 


VI. 
Athenaeus 1 p.31: φησὶ δὲ xoi Φιλύλλιος ὅτι Ilcg- 


ἕξω Μέσβιον, Χῖον σαπρόν, Θάσιον, Βίβλινον, 


Μενδαῖον, ὥστε μηδένα χραιπαλᾶν.  Dindorfius 
trium senariorum reliquias agnoscit, primi ΠΠαρέξω “έσβιον, 
secundi Χῖον — .JBif&wov, iertii ενδαῖον — χραϊπαλᾶν, 
lllud σαπρόν, quod ex € receptum, maximis dubitationibus 
obnoxium est. Pro eo V habet //c7*. E σὰ superscripto 


| nf'. B denique zc superscripto πζ΄. Vini nomen latere 
| certum videtur. Suspicabar Σαπρίαν, quod vini genus com- 


memorat Hermippus Phormoph. II 6. ubi quod dixi id iocose 
suopte Hermippum finxisse ingenio, fortasse paullo calidius 
factum est; Pro μηδένα, quod habet B, vulgo μηδέν. 


Comoed. ant. 55] 
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VI. 


Athenaeus XV p. 100 e: (διλύλλιος δὲ τὰς λαμπάδας 
δᾷδας καλεῖ. Eadem Eustathius ad Odyss. p. 1571 7. Cfr 
Hist. erit. p. 259. 

VIH. IX. X. 


Pollax ΠῚ 231: χαὶ ἐπιϑυμήματα παρὰ Φιλυλλίῳ. 
— Mem VI 108: λύχνου διμύξου τῶν κωμῳδῶν (βιλύλ- 
λιος μνημονεύει. V. ad Metagenis fragm. p. 758, — Idem 
VI 161: 'HuíAovrog δὲ Κρατῖνος εἴρηχε, xoi (βιλύλλιος 
ἡμίπλεκτον. 

ΧΙ. XII. 

Pollux ὙΠ 81: ἀπὸ πηνίου τὸ πηνίσασϑαι. da- 
λύλλιος δὲ αὐτὸ εἴρηκεν, — Photius Lex. p. 261 3: μετά- 
χερᾶς, τὸ εὔκρατον ἢ τὸ ψυχρόν. ΦΙιλύλλιος, 


ΧΙΗ, 


Suidas, “λω: ἀντὶ τοῦ ἅλες. Φιλύλλιος. Rectius Gram- 
maticus Bekkeri p. 381 6: ἅλα pro ἅλω, quo recepto pro 
ἅλες scribendum ἅλας. Notum est Atticistas &Ac singulari 
numero pro ἅλες damnasse.  Piersonus ad Moerin p. 17 
Suidae glossam ita refingebat, 420: ἀντὶ τοῦ ἀλέσω. Quod 
recepit Bernhardius. Aliam ipse rationem sequutus sum 
Hist. crit. p. 259. ubi, servato ἅλες, ἅλα in ἅλας mutavi. De 
hac forma Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1314 haec habet: 
τὸ ἅλας, τὸ οὐδετέρως λεγόμενον ἐν τῇ συνηϑείᾳ, σπανίως 
εὕρηται ἐν χρήσει. εὕρηται δὲ παρὰ “Τυχάονν τῷ Τρωαδεῖ, 
oiov ,,TÓ ἅλς (leg. ἅλας) εὐῶδες ἢ δυσῶδες ὀρύσσεται᾽ καὶ 
πάλιν ,(ἅλατος μέδιμνον. — Stephanus Byz. v. "4450104 
p. 91 B. ἔστι xci ' “λήσιον πεδίον τῆς ' Hasigov, tva πή- 
γνυται πολὺ ἅλας. Scholiasta Nicandri "Ther. 692 πάσον 
ἅλατι. Apud Nieetam Clhon. vol, 1 p. 496 ed. Bekk. pro 
ἀλλαντοπῶλαι cod. B habet ἁλατόπωλοι. Atque ita etiam 
pluralis in proverbio ἅλασεν ὕει apud Suidam s.v. ἅλας iv- 
μἰτας. Nisi id potius ἀλλᾶσιν. seribendum, 








—— -——— 





POLYZHELUS. 
: (Hist. crit. p. 261 sqq.) 


AHMOTYNAAPEQOX. *) 


I. 
T, - i Pd - Y HH 9" 3 - - 5 ΕἸ , 
υἱῶν καχῶν γοῦν ἣν ἑλέσϑ᾽ αὐτῷ τι πᾶσ᾽ ἀνάγκη, 
ἢ ξύλον ἐφέλκειν, ἢ πιεῖν χώνειον, ἢ προδόντα 
"τὴν ναῦν ὅπως τάχιστα τῶν καχῶν ἀπαλλαγῆναι. 
ταῦτ᾽ ἔστι τρία Θηραμένους, ἃ σοὶ φυλαχτέ᾽ ἐστί. 
Photius Lex. p. 613 8. τῶν τριῶν χαχῶν £v: λεγόμε-- 
γόν τι ἐστί. --- ταῦτα δὲ εἰναι λέγουσιν ἃ Θηραμένης 
cr ', ω , — 
vguge προστιμήματα. llo^vbAog Δημοτυνδάρεῳ Τριῶν κα- 
κῶν XxrÀ. Eadem fere habet Suidas s. τῶν τριῶν καχῶν, 


ubi priora ita leguntur τριῶν γοῦν xcxov. Valde displicet 
illud τὸ post αὐτῷ sine £v. Fortasse τριῶν xcxov ἕν v. 


Hesychius, Τῶν τριῶν ἕν: Θηραμένης ἐψηφίσατο τρεῖς τιμω-- 


ρίας κατὰ τῶν παράνομόν τι δρώντων. Scholiasta Aristoph. 
Ran. 546: δοχεῖ οὗτος (Theramenes) χαὶ ταῖτα τὰ τρία ἐπι- 
ψηφίσασθαι ἐπὶ ζημίᾳ, ἢ δεσμεύεσθαι ἐν τῷ ξύλῳ, ἢ 
πιεῖν χώνειον, 1) ἐκφυγεῖν. De tribus malis quae proverbio 
feruntur v. Lobeckium Aglaoph. p. 740. —. Vs. 3 malim 
ταυτὶ τὰ τρία. 
ΤΙ. 

Erotianus Voc. Hipp. p. 180 Fr. οἶνον αὐτίτην τὸν 

ἀπαράχυτον, ὡς xci 1]ολύζηλος ἐν “ημοτυνδάρεῴ φησιν. 


*). V. Hist. crit. p. 261. 
δῦ" 
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᾿μαϑὰ γὰρ αὐτίταν πᾶσί ve ϑεοξενίης ἐγένετο. 
Corruptissima verba Eustachius a Suida ita recitari conten- 
dit: ἀμαϑῶς γὰρ αὐτίτις πᾶσι τὲ ϑεοξένοις ἐγένετο. 1,0- 
cum frustra quaesivi. Ceterum respexit haec Athenaeus 1 
p. 816: Πολύζηλος δὲ αὐτίτην χαλεῖΐ οἶνον, ubi fallitur 
Schweighaeuserus Polyzelum historicum laudari existimans. 
De οἴνῳ cbrir v. Foesii Oecon. Hippocr. p. 191 A. De 
'"Theoxeniis, quorum hic memoria latere videtur, vide Boeck- 
hium Expl. Pind. p. 194. 
Π|. ἶ 

Etymol. M. p. 343 42: ᾿Εννεάχρουνος, χρήνη ᾿“4ϑήνη- 
σιν παρὰ τὸν ᾿Ϊλισσόν, 3| πρότερον Καλλιρρόη ἔσχεν. *) 
ἀφ᾽ ἧς λουτρὰ ταῖς γαμουμέναις μετίασι. Πολύζηλος 4η- 
μοτυνδάρεῳ δὲ ἕξει "ΚΟ" ἐννεάχρουνον ἔνυδρον τόπον 
ῥητοριχή. — Nihil proficitur conaminibus T. Hemsterh. ad 
Pollac. I1. p. 1244: 4nporvyódoro Ἵ1ξε (sic) δὲ πηγὴν zv- 
γεύχρουνον. ἕνυδρον τόπον. Toupius Emend. ΠῚ p.57: 4η- 
μοτυνδάρεῳ "Hs, δὲ γαῖαν ἐννεάχρουνον. ἔνυδρον τόπον. 
Uterque igitur ἔνυδρον τόπον pro interpretamento habuit. 
Suspicabar Folyseli voro fuisse fere hune: 

Ἥξεις δ᾽ ἐπ᾿ ἐννεάκρουνον, εὔυδρον ποτόν. 


IV. 


Pollux X 76: χαὶ τοῦτο (pelvim vomitoriam) Aezcrmv 
LENA t. c - 2 » 
ὠγόμαζον, ὡς Κρατῖνος ἐν “Ὥραις &pr; (Fragm. VI) Πο- 
λύζηλος δὲ ἐν Δημοτυνδάρεῳ “εχανίῳ γὰρ πρῶτον 
μὲν ἐναπονίψεις, ἐνεξεμεῖς, ἐνεχπλυνεῖς, ἔνα - 

, , . LITE . 
mofeotuig, Κυανία. Ecce lebetem simillimum ei quo 
catus utebatur. Amasis apud Herod. I 172. Locum adscripsi 
ut edidit Hemsterhusius. Libri λεχανίω γὰρ πρῶτον μὲν 
ἀπονίψεις, ἐν ἐξέμεις ἐν ἐχπλύνεις, £v ἀποβάσεις Κυάνια. 
Bentleius Epist, ad Hemsterh. p. 97 tentat: 


Ἢ Verba πρότερον JXeAÀtogos ἔσκεν hemistichimm sun£ poetae, πὶ 
fallor, Alexandrini. Callimachus Fragm. CLXIIL 2» Z5, τὸ γὰρ ἔσκε 
παλαίτερον οὔνομα Nato. 


λεχαγνίῳ γ᾽ ἄρα 
πρῶτον μὲν ἀπονίψεις, ἔπειτ᾽ ἐνεξεμεῖς, 
β ἐνεχπλυνεῖς, ἐναποπατήσεις, Φανία. 
Aperium est haec non sufücere; certe ἐναπονρίιμεις ueces- 
sarium est. Fortasse ad dimetros locus revocandus est: 
-denavio γάρ 
πρῶτον uiv ἐναπονίψεις, 
ἐνεξεμεῖς, ἐνεχπλυνεῖς, 
ἐναποπατήσεις, Κλεινία. 
Ita enim malim quam Φανία. De quo admonuit etiam Do- 
braeus Adv. I p. 578. 
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Y. 
Scholiasta Luciani Tim. 8: Πολύζηλος δὲ ἐν τῷ 4ημο- 
τυνδάρεῳ Φρύγα αὐτὸν εἶναι εἰς τὸ βάρβαρον σχώπτων 
φησί, Hyperbolum dicit. Cfr Hist. crit. p. 188. 


ΔΙΟΝΎΣΟΥ IONAI. ἢ) 
Οὗπερ αἱ χύτραι χρέμανται καὶ τὸ φρύγετρον. 


Pollus X 109: ἦ που δὲ καὶ φρυγεὺς καὶ φρύγετρον, 
τὸ μὲν φρύγετρον Πολυζήλου εἰρηκότος ἐν Διονύσου γοναῖς 
Οὕὗπερ κτλ. Possunt haec etiam ad trimetrorum reliquias 
revocari: οὗπερ αἱ χύτραν χρέμανται xai τὸ φρύγετρονγ. 
De Pollucis loco dixit Leopardus Emend. Vl 3. 


MOYZON DTONAIL **) 
I. 
“Ἱερὸν yàp ὃν τετύχηχας ᾿Επαχρίου Διός. 


Eiymol. M. p. 352 49: ᾿Επάχριος Ζεύς. ἐπ᾽ ἄχραις 
γὰρ τῶν ὀρῶν ἱδρύοντο βωμοὺς τῷ 4i, oiov τοῦ “Ὑμηττοῦ, 





*) V. Hist. crit. p. 261 et 281. **) V. Hist. crit. p. 262: 
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τοῦ Παρνήϑου (Πάρνηϑος). Πολίζηλος Movocv γοναῖς 
“Ἱερὸν γὼρ ὃν xrÀ. Fortasse ἱερεὺς γὰρ ὧν τετύχηχας. Cfr 
Metagenis Aur. fragm. IV p. 792: ἱερεὺς γὰρ ὧν τετύχηχα 
τῆς Κολαινίδος. 


LI. 
᾿Ὑψιπέταλοί τε χράμβαι συχναί. 


Athenaeus IX p. 370 f: Πηωολύζηλος δ᾽ ἐν Μουσῶν yo- 
γαῖς χράμβας αὐτὰς (τὰς ῥαφάνους) ὀνομάζων φησίν Ὕψι- 
πέταλοί te χράμβαι συχναί. Numeri esse videntur cretici. 


ΠῚ. 
“Ὥσπερ Χαλκιδικὴ τέτοχεν ἡμῖν ἡ γυνή. 


Zenobius Prov. VI 50: ταύτης Πολύζηλος μέμνηται ἐν 
Μουσῶν γοναῖς ἐπί τινος πολλὰς ϑυγατέρας ἀπογεννώσης, 
ἐπειδὴ Χαλκίδα τῆς Ευβοίας πόλιν φασί mors ἀνϑῆσαι 
δόρασί τε καὶ πλήϑει τετρώρων ἁρμάτων *), οἱ δὲ φασὶν οὐ 
τὴν πόλιν, ἀλλὰ τὴν ἡρωΐδα Χαλκίδα εἰρῆσϑαι. Κομβὴν **) 
γὰρ φασὶ τὴν ἐπικληϑεῖσαν Χαλκίδα, ἐπειδὴ ὅπλα χαλκᾶ 
ἐποιήσατο πρώτῃ, συνοιχήσασαν ἀνδρὶ ἑχατὸν παίδων γε- 
γέσϑαι μητέρα, ὡς ἱστοροῦσιν οἱ τὰ Εὐβοϊκὰ συγγράψαν- 
τὲς καὶ ᾿ΖΑριστος ὁ Σαλαμίνιος. In Polyzeli versu, qui, 
nisi corruptus est, Eupolidei metri satis manifesta habet ve- 
stigia, articulum ante yv»; addidi ex Proverbiis Bodlei. 956, 
De Combe, Asopi et Methonae filia, Corybantum matre, 
propter ferri fabricam X«Axig dicta, vide Diodorum Sic. IV 
14. Nonnum Dion. XIII 135 sqq. Stephanum Byz. v. Χαλχὶς 
p. 751. Eustathium ad Iliad. β΄ 542 et schol. ad Iliad. ξ΄ 291. 
Ea quod centum filios uno partu edidisse dicitur a Zenobio, 
id fere nimium est, si quid iudico.  Seribendum videtur 


*) Haec et dictione et numeris poetica sunt: ᾿Ανϑῆσαν δόρασιν τε 
«οὐ πλήϑει τετρώρων ἁρμάτων, Quorum hoc schema est: 
ἢ ; , , 


——|—vv-—v——|—v———v— 


**) Rectius Κόμβην. V. Arcadius p. 104 3. 
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ἕπτα. Nonnus l| l| vs. 147: Σῶχος ἁλιζώνοιο πατὴρ vo- 
σφίσσατο πάτρης Κόμβης ἑπτατόκου μετὰ μητέρος. 
lam etiam clarius patescit, quid. moverit poetam ut Musarum 
matrem (de hac enim agi videtur in Polyzeli versu, vide 
Hist. crit. p. 281) cum Chalcide comparaverit. Ex quo il- 
lud rursus intelligitur, Polyzelum hae in fabula eos sequu- 
tum esse auctores, qui septem Musas fuisse tradiderunt. 
Chalcidicam autem dicit Comben, quoniam Chalcide, Euboeae 
urbe, habitasse ferebatur. 


IV. 


Pollux VI 166: ὁ δὲ γυναιχοφελὴς ἐν ταῖς Πολυ- 
ζήλου Μουσῶν γοναῖς οὐ πάνυ ἀνεχτόν. 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
O μαινόμενος ἐχεινοσὶ Διονύσιος 
χρυσοῦν ἔχων γχλίδωνα καὶ τρυφήματα 


ἐν τῷ μύρῳ παρ᾽ ᾿Αϑηναίων μαχαρίζεται. 


Scholiasta Ven. ad Aristoph. Plut. 580: ὁ μὲν ('Thra- 
 Sybulus) ἀξεωματιχὸς καὶ αὐϑάδης, ὁ δὲ (Dionysius) μαε- 
γόμενος x«i ὡς ἔοικεν ἰχϑυοπώλης. Πολύζηλος O0 μαινό- 
μένος ἔχεινοσί xrÀ. Non pleno hoc scholio uti licebat ad 
Cratini Seriph. II 8. ubi quam coniecturam de Dionysio ten- 
tavi, eam iam vanam esse intelligitur. Vs. 2 cod. χραιδόνα. 
Correxit Dindorfius, τρύφημα et χλίδωνα inter mundum mu- 
liebrem memorari monens ab Aristophane fragm. 309. — 
Vs. 9 suspicabar παρὰ τῶν νέων. Hos enim in foro un- 
guentario otiari solitos fuisse docent quae dixi ad Pherecra- 
tis fragm. p. 253. Sed edita lectio recte habere videtur. 
' AG nvaiog penultima brevi dixit Pherecrates p. 267: ᾿“ϑη- 
ναίαις αὐταῖς τὲ καὶ ταῖς ξυμμάχοις. Atque ita etiam 
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φιλαϑήναιος Aristoph. Vesp. 282. Inter "A4Ovatov et μα- 


καρίζεταν in codice insertum est ciÓ:, in quo quid lateat 
non expedio. n cod. G c0, βαυκαλίζεταν seriptum est. 
Sed huius libri nullam auctoritatem esse docuit Dindorfius 
Praef, p. IV. 
HJ. 
"AÀÀ οὐ πρᾳότερα τὰ φϑέγματα 
οὐδὲ γλυχίονα. 


Pollux II 118: καὶ πρᾳοτέρους (fort. πρᾳότερα) τὰ 
φϑέγματα, ὡς Πολύζηλος ὃ κωμιχός ᾿.4λλ᾽ οὐ πρᾳότερα τὰ 
φϑέγματα. Postrema verba, οὐδὲ γλυχίονα addidi ex cod. 
Falckenb. 











I 


| 








S A N NY HR I OQ 
(Hist. erit. p. 263) 


DAE JG. 922. 


l. 
Πέλανον καλοῦμεν ἡμεῖς oi Dol, 
ἃ καλεῖτε σεμνῶς ἄλφιϑ'᾽᾽ ὑμεῖς οἱ βροτοί. 


Harpocratio s. v. πέλανος p. 149 27: λέγεται δὲ πέμ- 
ματά τινὰ τοῖς ϑεοῖς γινόμενα ix τοῦ ἀφαιρεϑέντος σίτου 


| éx τῆς ἅλω, Σαννυρίων δ᾽ ἐν Τέλωτί φησι Πέλανον κτλ. 


j 





Sannyrionis nomen addidit Maussacus. Versu altero pro σε- 
μνῶς Lobeckius Aglaoph. p. 868 coniicit γυμνῶς nude, 
aperte. Lenius fuerit ἃ χαλεῖτ᾽ ἀσέμνως, quamquam video 
quid obverti possit. 


II. 


"OQ βατίδες, ὦ γλαύχων κάρα. 


Athenaeus VII p.286 c. de βατὶς pisce disserens: Xa»- 
γυρίων δ᾽ iy Πέλωτι 2 βατίδες, ὦ γλαύχων κάρα. 
ΠῚ. 
Μέλητον τὸν ἀπὸ “Ἰηναίου νεχρόν. 
Athenaeus XII p. 5816: περὸ δὲ Μελήτου αὐτὸς ὁ 


Σαννυρίων ἐν Πἔλωτι λέγει οὕτως Μέλητον χτλ,  Meleti, 
tragici poetae, macilentiam ridet. 
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IV: 
Κεραμικὴν γαῖαν στρέφων. 


Pollux X 185: xol γῆν χεραμῖτιν εἴποις ἂν xoi γὴν 
κεραμίδα, ἢ ὡς “Σαννυρίων iv ]ἔλωτε Κεραμικὴν γαῖαν 
στρέφων. «Φ τρέφων dicit propter figuli rotam. 


Υ. 

Harpocratio p. 130 23 s. v. ναύχληρος: καὶ ἐπὶ τοῦ 
μεμισϑωμένου ἐπὶ τῷ τὰ ἐνοίχια ἐχλέγειν ἢ οἰχίας ἢ συν- 
οἰκίας, ὡς δηλοῖ — καὶ Σαννυρίων Τἔλωτι καὶ Δίφιλος 
» r, 

Epuno0po. 
VI. 

Pollux IX 26: πολιτεύεσθαι, πολιτοχοπεῖν, πολιτο- 
χκοπία, ὡς Σαννυρίων ἐν Γέλωτι. 


VII. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 881: ᾿“ριστώνυμος δ᾽ zv 
Ἡλίῳ ῥιγοῦντι καὶ Σαννυρίων ἐν Π]Πἔλωτι τετράδι φασὶν 
αὐτὸν (Aristophanem) γενέσϑαι, διὸ τὸν βίον χατέτρεψεν 
ἑτέροις πονῶν. οἱ γὰρ τετράδι. γεννώμενοι πονοῦντες ἄλ.- 
λοις καρποῦσϑαι παρέχουσιν. 





^A N A Ἢ. *) 
" 

Τίς ἂν γενόμενος εἷς ὀπὴν ἐνδύσομαι; 

φέρ᾽ εἰ γενοίμην * * * .* γαλῆ. 

ἀλλ᾽ Ἡγέλοχος οὗτός μὲ μηνύσειεν ἂν 

ὁ τραγικὸς ἀναχράγοι τ᾽ ἂν εἰς ἐχϑροὺς μέγα, 

»»ὐκ χυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλῆν ὁρῶ.» 

Scholiasta Euripidis Orest. 269: x χυμάτων γὰρ αὖϑις 

αὖ γαλήν᾽ ὁρῶ] κεχωμῴδηται ὁ στίχος διὰ ᾿Ηγέλοχον τὸν 





*) V. Hist. crit. p. 264. 
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ὑποχριτήν" οὐ γὰρ φϑάσαντα διελεῖν τὴν συναλοιφήν, ἐπε- 
λείψαντος τοῦ πνεύματος, τοῖς ἀκροωμένοις τὴν γαλὴν δό- 
ξαι λέγειν τὸ ζῷον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ γαληνά. πολλοὶ μὲν οὖν 
αὐτὸν διέπαιξαν τῶν κωμικῶν --- καὶ Σαννυρίων ἐν dava 
Τίς ἂν γενόμενος xrÀ. Scholiasta Aristophanis Ran. 305 
roirov (Hegelochum) δὲ χαὶ ὡς ἀτερπῆ τὴν φωνὴν 11λά- 
των σχώπτει. καὶ Στράττις (p. 168) xol ΖΣαννυρίων δὲ 
ἐν Δανάῃ Τίς ἂν γενόμενος zrÀ.  Respieit hos comicorum 
poetarum lusus scholiasta Dionysii Thr. p. 729 in. xci γὰρ 
Ἡγέλοχος, ὁ τὴς τραγῳδίας ὑποχριτής, οὐκ ἂν τοσοῦτον 
ὠφλήχει παρ᾽ ᾿Αϑηναίοις τὸν γέλωτα, εἰ τὴν ἐν τῷ ἄμ- 
βωνι ἀπόστροφον ἐγνώχει. — Versu primo schol. Arist. τίς 
ἂν — γενήσομαν, schol. Eurip. τέ ἂν — ἐνδύσομαι. — Cen- 
sor Edinb. referente Dindorfio, τί οὖν. Unice verum τίς ἂν 
vel τί ἄν. — Vs.2 lacunae signa posui. Piersonus ad Moer. 
p.113 priora ita distinxit, τίς ἂν γενόμενος εἰς ὀπὴν ᾿Ενδύ- 
σομαι; φέρ᾽ et γενοίμην νῦν γαλῆ, vocula γῦν importune illata. 
— Vs. 8 οὗτος, quod vulgo vs. 9 post ἀγαχράγοιτ᾽ ἂν legitur, 
in hanc sedem retraxi praeeunte Bergkio Comment, p. 430. 
Pro εἰς ἐχϑροὺς μέγα schol. Aristophanis εἰσιδών, In fine 
versus addidi ἂν et vs. 4 scripsi ἀνακράγοι τ᾿ pro barbaro 
ἀναχράγοιτ᾽. V. Hist. erit. p. 264.  Occupavit Bergkius. 
Pessime lccum tractavit Reisigius Coni. p. 110. 


LI. 

Scholiasta Aristoph. Ran. 870: τοῦτο eig ' Aoyivov* μή- 

more δὲ καὶ εἰς ᾿γύρριον. μέμνηται δὲ τούτων καὶ Π|λά- 

τῶν ἐν Σχευαῖς καὶ ΣΣαννυρίων ἐν Δανάῃ. οὗτοι γὰρ προΐ- 

στάμενοι τῆς δημοσίας τραπέζης τὸν μισϑὸν τῶν κωμῳδῶν 
ἐμείωσαν κωμῳδηϑέντες. V. ad Platonis fragm. p. 664. 


l $9. 


φϑείρεσϑ᾽ ἐπίτριπτοι ψωμοχόλαχες. 
Athenaeus VI p.261 ἔ: χαὶ “Σαννυρίων "loi Φϑείρεσϑ᾽ 
ἐπίτριπτοι ψωμοχόλαχες. V. Mist. crit. p. 264. 








DEMETRIUS. 
(Hist. crit. p. 264 sqq.) 
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I. 

᾿Εχεῖϑεν εἰς τὴν ! Joey ἀνέμῳ νότῳ 

διεβάλομεν τὸ πέλαγος εἰς Μεσσαπίους, 

"ἄρτος δ᾽ ἀναλαβὼν ἐξένισεν ἡμᾶς καλῶς. 

᾿δένος ys χαρίεις ἦν ἐχεῖ μέγας καὶ λαμπρός. 

Athenaeus III p.108f: μνημονεύει δ᾽ αὑτοῦ (Arti) καὶ 

Δημήτριος ὁ χωμῳδιοποιὸς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ δράματι 
Σικελία διὰ τούτων ᾿Εχεῖϑεν εἰς τὴν κτλ. Vs. 1 χἀχεῖϑενΎΤ,. 


κεῖϑεν ABP. ltaque ἐχεῖϑεν scribendum putavi. — Vs. 2 
P διεβάλλομεν. — Xs. ὃ pro 4grog ABP αὐτὸς. ἄρτος 


P in marg. lbidem ἐξένεσεν P. ἐξένιζεν AB. ἐξένιζ᾽ VL. — 
Vs. 4 exhibui ut legitur in AP, nisi quod P in fine iterum 
habet 7j, quod addunt etiam VL. Pro ye B habet δέ. Vulgo 
ξένος χαρίεις exei μέχερ καὶ λαμπρός. Dindorfius suspica- 
tur, ἑένος δὲ χαρίεις ἦν ἐχεῖνος xoi μέγας, | καὶ λαμπρός, 
Dobraeus Adv. II p. 302 hunc versum alteri interlocutori 
tribuens: ξένος ye χαρίεις. ἢ μέγας καὶ λαμπρὸς ἦν; vel εἰ 
μέγας καὶ λαμπρὸς 7v. De Arto regulo Messapiorum cfr 
Hist. crit. p. 269. 





*) V. Hist. erit. p. 269. 


- 
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1I. 
“ακχεδαιμόνιοί ϑ᾽ ἡμῶν τὰ τείχη κατέβαλον, 
. χαὶ τὰς τριήρεις ἔλαβον ἐμμήρους, ὅπως 
μηχέτε ϑαλαττοχρατοῖντο Πελοποννήσιοι, 


Hesychius I p. 1201. ᾿Εαωπήρους (sie): Δημήτριος Σὲ- 
χελίᾳ “Τ“αχεδαιμόνιοί O^ ἡμῶν — Πελοποννήσιοι, ἔμπηρον 
οὖν οἱ ἐν ὁμηρείᾳ ὄντες. Partem loci servavit Etymol. M. 
p. 335 18: ξιιμηροι, oi ἐπὶ ἐνέχυρα (leg. ἐνεχύρῳ) διδό- 
μένοι φιλίας. Δημήτριος ἐν Σιχελοῖς ““αχεδαιμόνιοί O7 
ἡμῶν τά τε τείχη κατέλαβον, καὶ οὖς ἔλαβον. ἐμμήρους. 
Vs. 1 Hesychius ““αχεδαιμόνιοι μεϑ᾿ ἡμῶν, et vs. 2 ἐμ- 
πήρους. Utrumque emendatum ex Etymologico. Cfr Bent- 
leius Epist. ad Mill. p. 484 Lps. Ipse Hesychius alia loco, 
᾿Εμμήρους : ἐν ὁμηρείᾳς ὄντας, pro quo codex habet ἐνομη- 
ρέιξον ὄντας. Corrige igitur ἐνομήρεις ὄντας, quod etiam 
altero loco pro ἐν ὁμηρείςς ὄντας reponendum est. Postremo 
versu mirum est Valesium ad Harpocrat. p. 96 requirere 
Athenienses loco Peloponnesiorum. Scilicet non meminerat 
ϑαλαττοχρατεῖσθαι esse passivum. 


s 


III. 


Aelianus H. A. XII 10: 4“ημήτριος ἐν Σιχελίᾳ τῷ δρά- 
ματι μέμνηται ὅτι καὶ τῇ πυγῇ λαλοῦσιν αἱ τρυγόνες. 


EX INCERTIS FABULIS. 
I. 
^H σῦκον ἢ φάσηλον ἢ τοιοῦτό τι. 


Athenaeus II p. 56a: (βάσηλοι. “αχεδαιμόνιοι — δὲ- 
δόασι τραγήματα σῦχά τὲ ξηρὰ καὶ κυάμους χαὶ φασήλους 
χλωρούς. ἱστορεῖ Πολέμων —. “ημήτριος " H. σῦκον χτλ. 
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II. 
Xq00p' εὐάλωτόν ἐστιν ἡ πονηρία" 
εἰς γὰρ τὸ κέρδος μόνον ἀποβλέπουσ᾽ ἀεὶ 


* - ' 
ἀφρόνως ἅπαντα καὶ προπετῶς συμπείϑεται. 


Stobaeus Floril. 111 in titulo περὶ καχίας. 4“ημητρίου 
“Σ φόδρ᾽ εὐάλωτον κτλ. 8. 8 legebatur ἀποβλέπουσα (cod. 
A ἀποβλέπουσιν) et vs. 8 ἀπαντῷ, WMlud Grotius, hoc Val- 
ckenarius correxit apud Gaisfordium. 














 APOLLOPHANES. 
(Mist. crit, p. 266) 


4A 4d d... Δ) 


t 


Athenaeus ΧΙ p. 467 f. postquam de δεῖνος (δῖνος) po- 
culi nomine egit: ἔστι χαὶ γένος ὀρχήσεως, ὡς ᾿“Ιπολλοφά- 
γῆς ἐν Δαλίδι παρίστησιν οὑτωσί Δεῖνος τι δεινὸς καὶ 
χαλαϑίσκος οὑτοσί. lta cod. A omisso accentu. Vulgo 
δεῖνος τὶς δεινός. Hermannus de metris p. 166 δῖνός ye 
δεινός. Aut hoe probandum aut quod voluit Schweighaeu- 
serus: δεινόν τι δεῖνος (δῖνος). Quicquid est, respici vide- 
tur proverbium δεινὰ τὰ δεινά, de quo Paroem. Coisl. 94. 
Dindorfio scribendum videtur: ἔστι xoi γένος ὀρχήσεώς τι 
δεῖνος, ὡς ᾿“πολλοφάνης ἕν Δαλίδι παρίστησιν οὑτωσί 

»» δεῖνος καὶ καλαϑίσχος. ut οὑτοσὶ ex οὑτωσὶ repetitum 
sit. De καλαϑίσχῳ, quod et ipsum fuit saltationis genus, 
Schweighaeuserus attulit Athen. XIV p. 629f. et interpre- 
ies Hesychii s. v. χαλαϑίσχος. 


Il. 


Athenaeus ΠῚ p. 1414 f: xoi xoívov καλούμενον σχῆμα 
χοριχῆς ὀρχήσεως παρ᾽ noAAoqave ἐν “αλίδι, Tinc Eu- 
stathius ad Ποπι. p. 1018 18. ; 


") V. Hist. crit. p. 266. 
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I. 
Κύαϑον λάβοιμι τοῖς ὑπωπίοις. 


Scholiasta Ven. Aristophanis Pac. 534: ἐν ὀξυβάφοις 
χαλχοῖς τὰ ὑπώπια ἀγατρίβοντες ἢ τοιούτοις τισὶν ἀφανῆ 
ποιοῦσι. καὶ ᾿Ιπολλοφάνης ἐν ᾿Ιφιγέροντι Κύαϑον λά-: 
fou τοῖς ὑπωπίοις. Eadem sed omisso fabulae titulo Sui- 
das Ss. V. ὑπωπιαάζειν. 

II. 

Harpocratio p. 9, 9. ᾽4δελφίξζειν: ἀδελφὸν χαλεῖν 
παρ᾽ ᾿Ισοχράτει — χαὶ Στράττιδι 1) ᾿Απολλοφάνει ἐν " Iqu- 
γέροντι, Respexit huc Photius Lex. p. 8 1ὅ: ἀδελφίζειν 
τὸ ἀδελιρόν τινα πυχνῶς xal ϑεραπευτικῶς καλεῖν, οὐ 
μόνη ἡ κωμῳδία ἀλλὰ χαὶ οἱ ῥήτορες τῇ λέξει ταύτῃ youv- 
ται. — Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 841 34. ᾿4δελφί- 
ζευν: ἀντὶ τοῦ ἀδελφὸν καλεῖν. οὕτως ᾿Ισοχράτης x«i ὃ 
Μιλήσιος (?) ἐχρήσατο. Cfr Mist. crit. p. 226. 


KU a quM X 
I. 
Πρώτιστα δὲ 
τῶν μυρρινῶν ἐπὶ τὴν τράπεζαν βούλομαι, 
ἃς διαμασῶμ᾽ ὅταν τι βουλεύειν δέῃ, 
τὰς φιβάλεως δὲ πάνυ χαλὰς στεφανωτρίδας. 
Athenaeus ΠῚ p. 7ὅ c: καὶ τὰς μυρρίνας δὲ φιβαλέας 


λέγουσιν, ὡς ᾿Α΄πολλοφάνης ἐν Κρησί Πρώτιστα δὲ κτλ. 
Legebatur ᾿Δντιφάνης. V. Hist, crit. p. 267. Vs. 9 ῥβού- 


*) V. Hist, crit. p. 266. 
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Aouct Schweighaeuserus. Vulgo fovAow'. Minus aptum est 
quod Blomfieldius ad Aeschyli, Prom. 795 tentabat βούλομ᾽, 
ὡς | διαναμασῶμαι. --- Vs. 4 legebatur τασδὲ φιβάλεως. 
AB τὰς δὲ φιβάλεως. Scripsi igitur τὰς φιβάλεως δέ. Re- 
spexisse ad hunc locum Photium Lex. p. 616 22 et Etymo- 
loguu M. p. 793 25: φιβάλεως, γένος συχῆς. λέγουσι δὲ 


οὕτω x«i τὰς μυρρίνας, ᾿Απολλοφάνης, monui Hist, crit, 1,1, 


Pro στεφανωτρίδας Schweighaeuserus στεφανωτίδας. Sed 
vide Lobeckium ad Phryn. p. 253. 


II. 
Καὶ λεπαστά μ᾽ ἁδύοινος εὐφρανεῖ δι᾿ ἡμέρας. 


Athenaeus XI p. 485 e. de λεπαστῇ disserens: ᾿““4πολ- 
λοφάνης δέ Καὶ λεπαστὰν wrÀ. Libri χαὶ λεπαστὰν δ᾽ 
ἁδύοινον εὐφραίνει.  GCorrexit Porsonus. Praeterea malim 
ἁμέρας. 

11. 
Hesychius, Θεοὶ ἕξενιχοί: παρὰ ᾿Αϑηναίοις τιμῶνταε, 


| oUg καταλέγει ᾿“Τπολλοφάνης Κρησίν. Ex hoc deorum ge- 
nere fuit Attis, Adonis, Sabazius, Horus, Hyes alii. V. Lo- 
| beckii Aglaoph. p. 628. Quae apud Photium Lex. p. 6106, 
| 15 leguntur: 'ougrog&vuo δὲ ξυγκαταλέγει ξενικοῖς ϑεοῖς 
τὸν ὝὝην, ad Apollophanem potius spectare suspicatus sum 
| Hist. crit. p. 267. Cfr Dindorfii Fragm. Aristoph. p. 478. 


Iv. 
Photius Lex. p. 281 19. ΠΠυσικάρφης: ὄνομα Mv- 


σιχάρφους" οὗ μνημονεύει ^ 4πολλοφάνης ἐν Κρησίν. ' Agt- 


σταρχος δὲ ἐπ᾽ ὀνόματός τινα ἀηδῶς ἐπιγλῶτταν (sic) οἱ 


| δὲ ἀνέγνωσαν μυσικάρφει, ὡς ἀκονιτί" τὸ μεμυχότως καὶ ξη- 
ρῶς, μὴ ἐκ φανεροῦ γελᾶν. Κρατῖνος ' 'ὥραις. Hesychius 
|. v. Μ]υσίκαρφι: ὄνομα γάρ ἐστι Μυσίκαρφος, οὗ μνημονεύει 


χαὶ ᾿Απολλοφάνης ὁ χωμικός. ὡς τινὲς δὲ τὸν ἀρχίμα- 
χον. V. ad Cratinum p. 168. 


Comoed. ant. 96 


889  APOLLOPHANIS FABULAE INCERTAE. 


EX INCERTIS FABULIS., 


Aelianus Hist. anim. VI 51 fabulam narrat de senectae 
remedio lovis beneficio hominibus impertito, quod quum illi 
asino ferendum imposuissent, hunc serpenti, fontis custodi, 
pro potu ipsi concesso impertivisse : οὐχοῦν, inquit, ἀγτίδο.- 
σις γίνεται" καὶ ὁ μὲν πίνει, 0 δὲ τὸ γῆρας ἀποδύεται 
προσεπιλαβών, ὡς λόγος, τὸ τοῦ ὄνου δῖνος.  Paucisque 
interpositis narratam esse dicit hanc fabulam cum ab aliis 
tum ab Apollophane poeta comico. Cfr Nicandrum "Ther. 
343 sqq. 

II. 


Photius Lex. p. 624 21. “Ὑπετέϑυπτο: ὑπεχαίετο 
xci χέχνιστο᾽ ᾿“πολλοφάνης. Eadem, sed omisso Apollo- 
phanis nomine habet Etymol. M. p. 780 24. ubi ἐχέχνεστο 
legitur. | 


. 





| 


| 
| 








CEPHISODORUS. 
(Hist, crit. p. 267) 





AMAZON ES. 


I. 
Σχώπτεις μ᾽, ἐγὼ δὲ roig λόγοις ὄνος ὕομαι, 
Photius Lex. p. 387 19. Ὄνος ὕεται: ἐπὶ τῶν μὴ ἐπι- 
στρεφομένων, Κηφισόδωρος '"Aualoc. Σ κώπτεις μ᾽, ἐγὼ 
zrÀ. Eadem Suidas v. ὄνος ὕομαι. 
II. 


Athenaeus XIV p. 629 c: τὴν δ᾽ ἀπόχενον καλουμέ- 
γὴν ὄρχησιν, ἧς μνημονεΐίεν Κρατῖνος ἐν Νεμέσει xol Κη- 
φισόδωρος ἐν ᾿“Ϊμαζόσιν --- ὕστερον μαχτρισμὸν ὠνόμασαν. 


ΤΡΟΦΏΝΙΟΣ. 


Ι. | 
"Enar' ἀλείφεσθαι τὸ σῶμά μοι molo 
μύρον ipwov x«i ῥόδινον, ὄγαμαι Ξανϑία" 
καὶ τοῖς ποσὶν χωρὶς πρίω μοι βάχχαριν. 
B. ὦ λακχόπρωκτε, βάκχαριν τοῖς σοῖς ποσὶν 
ἐγὼ πρίωμαει; λαικάσομι᾽ ἄρα. βάκχαριν; 
Athenaeus XII p. 553 a: ἔϑος δ᾽ ἦν ᾿4ϑήνησι xoà τοὺς 


πόδας τῶν τρυφώντων ἐναλείφειν μύροις, ὡς Κηφισόδωρος 
906 * 
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μὲν ἐν Τροφωνίῳ "Enc! ἀλείχεσϑαι — πρίω μοι βάχχα- 
o. ldem XV p. 689f. ubi de unguentorum usu disserit: 
καὶ Κηφισόδωρος ἐν Τροφωνίῳ "Extr ἀλείφεσθαι — Aat- 
κάσομ᾽ ἄρα. βάκχαριν; Vs. 1 loco altero Athenaeus inverso 
verborum ordine πρίω τὸ σῶμά μοι. Pro πρίω ante Schweig- 
haeuserum erat zu). — Vs. 2 ἀγαμαν Ξανϑία. Altero 
loco libri habent ἄγαμαι (B ἄγαμοι) -ZavÓtov. V. Fritz- 
schium ad Aristoph. 'TThesmoph. p. 5660. ——- Vs. 3 altero 
loco A πριωχωρίσμοι pro χωρὶς πρίω μοι. In iis quae pro- 
xime sequuntur ante Schweighaeuserum legebatur βθαχχαρίνῳ 
λαχχόπρωχτε pro βάχχαριν ὦ λακκόπρωχτε. — Υ8. ὅ libri 
λαικὰς ὁμαραβάχχαριν, Correxit Coraes apud Schweighaeu- 
serum, nisi quod sine distinctione scripsit λαιχάσομ᾽ ἄρα 
βάκχαριν. Recte Dobraeus Adv. II p. 353. qui verba λαι- 
κάσομ᾽ ἄρα interpretatur, potius quidvis patiar. ta Strato 
Phoenic. 86 ovy; λαιχάσει; Hinc corrige Hist. erit. p. 268. 


H. 
Σανδάλια δὲ τῶν λεπτοσχιδῶν, 
4: 9 * J - “Ὁ 3 Ψ Ld 
ép oig τὰ χουσὰ r&UT ἔπεστιν ἀνϑεμα" 


viv δ᾽ conto ἡ ϑεράπαιν᾽ ἔχω περιβαρίδας. 


Pollux VII 87 de sandaliis disserens: χαὶ Κηφισόδωρος 
Τροςφωνίῳ Σανδάλια κτλ. Respicit Clemens Alex. Paed. 11 
p. 208 B. αἰσχρὰ γοῦν ἀληϑῶς τὰ σανδάλια ἐχεῖνα, ἐφ᾽ 
οἷς ἐστι τὰ χρυσᾶ ἄνϑεμα.") De sandaliis cfr Vossii Epist. 
mythol. vol. I p. 108, De λεπτοσχιδὴς cfr Phrynichus Bekk. 
p.49 25. Vs. 3 fortasse praestat ὡσπερεὶ ϑεράπαινα. Pro 
περιβαρίδας cod. Falckenb. habet πεέριβάδας. 


ΠῚ, 


Athenaeus XV p. 007 ἃ: ὅτε δὲ ἀϑλον προὔχειτο τῷ 
εὖ προἐμένῳ τὸν κότταβον προείρηκε uiv xai ᾿Αντιφάνης: 


2 Vulgo ἀναϑέματα. Coniecturam meam (Hist. crit. p. 268) occu- 
pavit Potterus. : 
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ὠὰ γάρ ἐστι καὶ πεμμάτεα zal τραγήματα. ὁμοίως δὲ διεξ- 
ἔρχονται Κηφισόδωρος ἐν Τροφωνίῳ xci Καλλίας, 
IV. 

Pollux. VII 40: τὴν δὲ σμηκτρίδα Κηφισόδωρος ἐν 
Τροφωνίῳ. εἴρηκεν, Pro. his MS lIungermanni habet: τὴν 
δὲ σμιχτρίδα γῆν Εὔπολις εἴρηχε zai ἄλλοι. Cfr ad, Nico- 
charis Fragm. 819, 


Ν Yi 
᾿ 


ἾΩ xoi λέων xai μυγαλὴ καὶ σχορπίος. 
Herodianus dict. solit. p. 89 10: χέχρηται δὲ τῷ ὀνό- 
uei (μυγαλῆ) Κηφισόδωρος ἐν “ὙἹ εἰπών ἾΩ xoi λέων χτλ. 
. Ita enim haec corrigenda sunt. V. Hist. erit. p. 368. Si- 
| milis est Phrynichi versus in Musis Fragm. lll: ὦ καὶ χά- 
|! mpoiva xc περίπολις χαὶ δρομᾶς. 
H. 
Κρεάδιόν τι φαῦλον ἢ ταρίχιον, 
Athenaeus ΠῚ p. 119 d. de voce ταρίχιον agens: χαὶ 
Κηφισόδωρος ἐν "Yé Κρεάδιόν Tt κτλ. 
; I. 
Οὐδ᾽ ὀψοφάγος οὐδ᾽ ἀδολέσχης. 
Athenaeus VIII p. 345 f. de voce ὀψοιράγος disserens: 
Κηφισόδωρος ' Yé Οὐδ᾽ ὀψοφάγος οὐδ᾽ ἀδολέσχης.. 
IV. 


Athenaeus XV p. 701a: λύχνα δὲ οὐδετέρως εἴρηκεν 
Ἡρόδοτος ἐν β ἱστοριῶν (cap. 62), λυχνοκαυτίαν δὲ ἣν oi 
πολλοὶ λέγουσι, λυχναψίαν Κηφισόδωρος ἐν 'Yé. Non 
recte haec interpretatur Eustathius ad Odyss. 1511: 23: λέ- 
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ya δὲ ὁ Ναυχρατίτης δήτωρ zc ὅτι kvyvoxcvtiev ἔφη Ky- 
φισόδωρος, ἣν οἱ πολλοὶ λυχναψίαν, 


γ. 


Polüux X 110. ubi instrumenta culinaria enumerantur: 
τὸν δὲ φρυγέὰ x&i αὐτὸν ὡς σκεῦος μαγειρικόν, εἴτε τὸ 
ἀγγεῖον ἐν ᾧ ἔφυγον, εἴτε τὸ φρύγετρον, ὡς ὃ κωμικὸς 
Θεόπομπος ἐν Σειρῆσιν ὑποδηλοῖ λέγων, Φρυγεὺς ϑυεία 
λήκυϑος.," καὶ μὴν χαὶ Κηφισοδώρου ἐν “Υἱὲ εἰπόντος 
Σπογδὴ δὲ παρὰ τῶν ὁλχάδων χαὶ καταφαντισ- 
γάς. In his verba inde a χαὶ μὴν usque ad χαταφαντισ- 
γὸς accesserunt ex cod. Falck. |n corruptissima voce xarc- 
φαντισγὸς quid lateat alii viderint. 


EX INCERTIS FABULIS. 


Ι. 
"Ays δὴ τίς ἀρχὴ τῶν λόγων γενήσεται; 


Athenaeus XI p. 459 a: ἄγε δὴ -- γενήσεται; κατὰ 
τὸν χωμῳδιοποιὸν Κηφισόδωρον. 


II. 


Pollux IV 173: τὰ δὲ ὀνομαζόμενα στάϑμια σταϑμὰ 
στάσιμα xai ἐπίσταϑμα ὠνόμασε Κηφισόδωρος. Haec 
fortasse ita sunt corrigenda, ut quae ab aliis στάϑμια, 
αταϑμὰ et ἐπίσταϑμα appellentur, ea Cephisodorus ora- 
σιμὰ nominasse dicatur. Eo certe ducit alius Pollucis locus 
X 126: στάσιμα δὲ τὰ στάϑμια Κηφισόδωρος κέκληκε. 
Itaque στάσιμα ante ὠνόμασε transponendum videtur. 








EPILYCU S. 
(Mist. crit. p. 269; 
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[. 

Athenaeus IV p.133 b: ἔστε δ᾽ ἡ χερχώπη ζῷον δμοιον 
τέττιγε χαὶ τιγονίῳ, ὡς Σπεύσιππος παρίστησιν ἐν τετάρτῳ 
“Ὁμοίων. μνημονεύει, αὐτῶν ᾿Επέλυχος ἐν Κωραλίσκῳ. Scil, 
χερχώπης, τέττιγος εἰ τιγονίου Sive potius τεττε- 
γονίου. Photius Lex. p. 9092 11. Τεττιγόνιον: ὅμοιον 
τέττιγι. ᾿Επίλυχος Κωραλίσχῳ. V. Schneideri annotatio- 
nem ad Aristot. Hist. A. V 24 p. 383. 


LI. 
llorrav χοπίδ᾽, οἰῶ, σῶμαι 
ἐν ᾿ AuvzAoiov* πάρα Π]ἕλλωσιν 
βάρακες πολλοὶ χἄρτοι 
χαὶ δῶμός τις μάλα ἁδύς. 

Athenaeus ΕΥ̓͂ p. 140 a: τῆς δὲ κοπίδος μνημονεύει καὶ 
"Aowroqcvug ἢ Φιλύλλιος ἐν ταῖς Πόλεσιν, ᾿Επίλυχός τὲ 
ἐν Κωραλίσχῳ λέχων οὕτως Ποττὰν κοπίδ᾽ οἰῶ σῶμαε κελι 
διαρρήδην λέγων μάζας ἐν ταῖς χοπίσε παρατίϑεσϑαι 
(τοῦτο γὰρ οἱ βάρακες δηλοῦσιν, οὐχὶ τολύπας, ὡς φησι «Αυ-- 
κόφρων, ἢ τὰ προφῳράματα τῶν μαζῶν, ὡς ᾿Ερατοσϑένηξ) 


*") V. Hist. erit. p. 269 et qui de titulo fabulae similia attulit Th. 
Bergkium Comment. y, 431. ; 


, 
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xc, ἄρτους δὲ zoi ζωμόν τινα χαϑηδυσμένον περιττῶς. In 
Epilyci fragmento vs. 1 ποττὰν recte scripsit Iacobsius Ad- 
dit, p. 959. Libri fere πότταν vel πόττ᾽ ἄν. Tum χοπίδ᾽ 
οἰώσομαι A. κοπιδοιώσωμαι PVL. κοπιδιώσομαι Β. Iacob- 
sius χοπίδ᾽ ἔσσυμαι. Recepi emendationem ΤῊ. Bergkii 
Comment. p. 431. — Vs.2 pro 4uvzAceiov in cod. A scri- 
ptum est '4uixAotor. Ibid. παραγγέλλωσε VL. παραγγέλλω 
go. P. παραγγέλωσε B. Egregie Th. Bergkius πάρα I£A- 
Aecw h. e. πάρεισι Πλωσι. — Vs. ὃ βάραχες. De variis 
interpretationibus nominis βάραχες vel βήρηκες praeter Athe- 
naeum 1. 1. et III p. 114f. vide Grammaticum Bekk. Anecd. 
p.926 1. B»onxes: μᾶζαι ὀρϑαί" οἱ δὲ ἁπλῶς μάζας ἐπάνω 
χέρατα ἐχούσας. παρὰ «“αχεδαιμονίοις δὲ τὴν ἑορτὴν Βη- 
ρηκίαν λέγεσθαι, ἐν 3j τοῖς ϑύουσι πρότιϑέασι τοὺς βή- 
ρηκας. . Quo loco qui usus est Ruhnkenius Auct. ad Hesych. 
p. 724 pro Βηρηκίαν exhibet Βηρικίαν, quod ipse in B«- 
ρήκια mutat... Commemorantur etiam in testamento 'dorico 
apud Gruterum Inscript. p. CCXVII.. ubi habemus ἐλλύταν 
xai ἄρτον καὶ πάραχα (leg. βάρακας) καὶ ὀψάρια... Quae 
sequuntur in loco Epilyci, in libris ita scripta sunt: πολλὰ 
οἱ κάρτα. Recte Casaubonus πολλοὶ καὶ ἄρτοι, nisi quod 
debebat χἄρτοι, ut edidit Dindorfius. Postrema libri ita 
exhibent: óÓwó£uooro( μάλα ἁδύς. Unus B δωδέμοστος. 
Pro &óvg VL ἀδεῖς. Corruptam vocem δωδέμοστοι vel δω-- 
δέμοστος Casaubonus in ἕωμός, Schweighaeuserus et Din- 
dorfius in σδωμὸς mutabant. Recte Bergkius δωμός τις, 
allato Etymol. M. p. 316 56: χατὰ τροπὴν δωριχὴν τοῦ & 
εἰς ὃ. οἷον ζυγὸς δυγός, καὶ ζωμὸς δωμός. Pro τις possis 
etiam rov Sed quod idem Bergkius μάλα in μέλας muta- 
tum ivit, ei adversatur ipse Athenaeus Epilyci illum δωμὸν 
μάλα ἁδὺν explicans verbis ζωμὸν διηδυσμένον περιττῶς. 
Anapaesticis versibus locum conceptum esse idem Bergkius 
vidit. 
Ii. 

Athenaeus XIV p. 650 e: ᾿Επίλυχος Κωραλίσχῳ Μῆλα 

καὶ ῥόας λέγεις. Respexit haec Photius Lex, p. 490 29. 


* 
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ῥοιάς: "loveg* ἄνευ δὲ τοῦ v ὑοάς. οὕτως ᾿Επίλυχος. 
Scribe ἑὁόας. 


IV. 
— Athenaeus XV p. 691c: τῆς δὲ λεγομένης σάγδας — 
μύρον δ᾽ ἐστὶ zai τοῦτο — ᾿Επίλυχος ἐν Κωραλίσχῳ DBáx- 


καρίς τὲ καὶ σάγδας ὁμοῦ. 
V. 


Grammatieus Bekkeri Anecd. p. 411 17. '"4rvrAwuvrAj- 
τῆρα: — ᾿“ριστοφάνης δὲ Προαγῶνι καὶ ᾿Επίλυχος Κω- 
ραλίσχῳ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἀντλίον χεχλήχασιν. 


EX INCERTIS FABULIS. 


L 
Χῖος χαὶ Θάσιος ἡϑημένος. 
Athenaeus I p. 28e: Χίου δὲ οἴνου καὶ Θασίου μέ- 
μνηται ᾿Επίλυχος Χῖος χαὶ Θάσιος ἠἡϑημένος. Quo respe- 


xit Photius Lex. p. 63 99. ᾿Ηϑημένος: διυλισμένος. οὕτως 
᾿Επίλυχος. 


II. 
Photius Lex. p. 353 15. ᾿οστολόγος: παρὰ "Em 
λύχῳ. χαὶ δρᾶμα «Αἰσχύλου ' Οστολόγοι. 
III. 


Photius Lex. p. 657 16. ἱΨωμός: ὡς ἡμεῖς. ᾿Επί- 
λυχος. 








EUTHYCHLIE S. 
(Hist. crit. p. 269) 


AXSTOI H EIHIXTOAH. 


Πρῶτος μὲν εἶδεν εἰ χιών ἐστ᾽ ὠνία, 
πρῶτον δ᾽ ἐκεῖνον σχαδόνα δεῖ πάντως φαγεῖν. 
Athenaeus ΠΠ] p. 124 b. de nivis usu in vino disserens: 


Εὐϑυχλῆς δ᾽ ἐν 'owroig ἢ ᾿Επιστολῇ Πρῶτος μὲν xtA. 
γε. 1 πρῶτον ΒΡ. οἶδεν pro εἶδεν P. 





AWO T. 4. dod us ΔΕΩς 


Suidas vol. I p. 449. Βοῦς ἕβδομος : πέμματα χέρατα 
ἔχοντα, κατὰ μίμησιν τῆς πρωτοφαοῦς σελήνης, ἐχάλουν 
δὲ αὐτὸν βοῦν, παρατιϑέντες καὶ τὸ ἕβδομον, ὅτε ἐπὶ ταῖς 
ἕξ σελήναις (lunulas dicit, quod et ipsum fuit placentae ge- 
nus) ἐπεϑύετο ovrog ἕβδομος, wg Εὐϑυκλῆς ἐν ' AvoAAvtR. 
V. Lobeckii Aglaoph. p. 1064. 


mhil "ἘΝ 








AUTOCRATE S. 


(Hist. erit. p. 2910) 


ΠΥ ΜΓ ΑΝ E. Li A. 


Üia παίζουσιν φίλαι 
παρϑένοι «Τυδῶν χόραι, 
κοῦφα. πηδῶσαι χόμαν, 
καναχρούουσαν χεροῖν, 
ὅ ᾿Εφεσίαν παρ᾽ "Δρτεμιν 
κάλλιστ᾽ ἄν, κἀὶ τοῖν ἰσχίοιν 
τὸ μὲν χάτω τὸ δ᾽ αὖ 
&g ἄνω ἐξαίρουσα, 
οἷα κίγκλος ἄλλεται. 
Aelianus H. A. XII 9 de motacillà áve disserens: ἐϊέ9 
pvyrat δὲ xoi τοῦ ὄρνιϑος τοῦδε ᾿“ριστοιράνης ἐν τῷ " An 
᾿φιαράῳ — χαὶ Αὐτοχράτης ἐν Τυμπανισταῖς Οἷα παίξου- 
σιν φίλαι κτλ. Vs. 2 ““υδῶν. Olim legebatur αὐλῶν, quod 
certatim emendarunt critici, firmante nunc cod. Parisino. 
Haud dissimilem imaginem repraesentant haec Aristophanis 
Lys. 1310: ἅτε πῶλοι δ᾽ αἱ χόραιν πὰρ τὸν Εὐρώταν ἀμ- 
πάλλοντι πυχνὰ ποδοῖν ἐγχονιῶσαι, ταὶ δὲ κόμαι σείονθϑ᾽ 
ἅπερ Βαχχᾶν ϑυρσαδδωᾶν xci παιδδωᾶν. Comparavit haec 
iam Lobeckius Aglaoph. p. 1086,  Lydiacas illas saltatrices 
Dianam choreis et captu venerantes comuiemorat Aristoph, 
Nub. $95: ἥ τ᾽ ᾿Εφέσου μάκαιρα πάγχρυσον ἔχεις οἶχον ἐν 
ᾧ κόραι σὲ “υδῶν μεγάλως σέβουσιν, et Diogenes tragicus 
^ Athenaei XIV p. 636a: Κλύω δὲ “υδὰς Βαχτρίας τὲ 
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παρϑένους | δαφνόσχιον xov' ἄλσος "Ἄρτεμιν σέβειν. Eas- 
dem ad Herculem celebrandum adhibet apud Ionem Om- 
phale ibid. p. 634 c: ἀλλ᾽ εἶα “υδαὶ ψάλτριαι παλαιϑετῶν!]} 
ὕμνων ἀοιδοὶ τὸν ξένον χοσμήσατε. Cfr Wernsdorfius ad 
Himer. p. 31. — Vs. 8 unus liber πηδῶσι. lbid. χόμαν 
omnes praeter unum, qui habet χόμας.  Conieceram olim 
Quaest. scen. II p. 74 χοῦφα πηδῶσαι πόδας, nescius idem 
in mentem venisse Fiorillo Observ. in Athen. p. 109. quem 
indicavit lacobsius. Dictionem πηδᾶν vel ἄλλεσϑαι πόδας 
Hllustravit Porsonus ad Orest. 1427 et Huschke Anal. crit. 
p. 95. Lobeckius coniecit, χοὔφα πηδώσαι, κομῶσαι. --- 
Vs. 5 Lobeckius χἀναχρούουσαι χορείαν. — Ac sane insolens 
dicendi genus est ἀγναχρούειν χεροῖν, pro quo aut &vaxgo- 
τεῖν χεροῖν aut ἀνακρούειν sive potius συγχρούειν χεῖρε ex- 
pectes. Sed requiro versum acatalecticum. — Quae sequun- 
tur verba metro et sententiae perniciosa variis modis tentata 
gunt. Vs.6 xcAAigrav ex duobus codd. edidit [acobsius. Lo- 
beckius χάλλιστα.  Requiri videtur verbum cuius trochaica 
sit mensura. — Vs.7 non male Fiorillo τοῦτο μὲν coniecit; 
unus liber τῶ μέν. lbidem pro αὖ Vind. habet αὖϑις. — 
Vs. 8 lacobsius tentabat εἰς ἄνω ᾿ξαίρουσ᾽ ἀεί, Fortasse 
scribendum ἐξεπαίρουσ᾽ εἰς ἄνω. Sed hic omnia sunt in- 
cería;: ac fuit quum omnia illa inde a verbis χαλλίστ᾽ ἂν 
usque ad ἐξαίρουσα ab aliena manu accessisse existimabam. 
Sed huic etiam rationi sunt quae obstare videantur. 


EX INCERTA FABULA. 
' Auvo, δὲ βληχάζουσιν ὑπ᾽ ἀγαλαξίας. 


Lexicon in Bekkeri Anecd. I p. 336: ᾿“4γαλαχτία. .40- 
τοχράτης 'duvoi δὲ βληχάζουσιν ὑπ᾽ ἀγαλαξίας. | Utrum 
ἀγαλαχτίας an ἀγαλαξίας scripserit Autocrates, non discer- 
nam. De correpta vocali ante βληχάζουσιν cfr Hist. crit. 
p. 394. 


dip 
—— 
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De Aristophanis vita, ingenio, comoediis quamvis etiam 
post doctorum hominum diligentiam multa disseri, neque 
pauca acutius diiudicari possint, hoc tamen loco pauca tau- 
tum delibanda censui, quae cum perditarum fabularum reli- 
quiis arcía quadam necessitate cohaerent. Et hoc quidem 
praemonendum est, me in his reliquiis componendis fere 
eandem rationem secutum esse, quam cum tribus annis ante 
libros de comoedia Attica antiqua scriberem. Neque enim, id 
quod nonnullos video unice spectasse, indagare studui, qua 
ratione poeta in argumento et inveniendo et componendo sit 
usus, quoniam eiusmodi quaestiones in tanta antiquae co- 
moediae licentia tantaque argumentorum copia ac varietate, 
fallaces prorsus sunt atque inutiles. Neque enim coniectando 
assequi ullo modo poteris, quibus legibus quisque se adstrin- 
.Xerit poeta. Multo sane facilius in perditarum tragoediarum 
reliquiis hanc viam insistere possumus, quoniam a summa 
argumenti, quemadmodum maiorum et patrum memoria tra- 
dita erat antiqua fama, ut singula multa variaverint et suopte . 
ingeuio immutaverint poetae, desciscere omnino veriti sunt: et 
illarum ipsarum rerum omnium, quas tragici tractarunt, quam- 
vis tenuis ad nos quoque fama pervenit: quod longe secus 
est in comicis poetis, qui nulla alia re tantopere sunt de- 
lectati, quam inventorum novitate et varietate: et quo quis 
magis eminuit ingenio, eo studiosius hanc laudem quaesivit, 
quemadmodum Aristophanes eo nomine saepius se collaudat 
et aemulorum poetarum tenuitatem prae suis divitiis con- 


- 
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temnit. At quamquam in Aristophane ingeniosissimo omnium 
poeta vix fieri potest, ut rationem, quam in comoediis com- 
ponendis secutus sit, investiges, praesertim cum multarum 
fabularum exiguae tantum superstites sint reliquiae, tamen 
illud. quantum fieri potuit, coniectura assequi studui, ut et 
quo tempore singulae comoediae doctae fuerint et quod po- 
tissimum argumentum complexae sint, perspici posset. 

Et temporum quidem illa explanatio plurimum confert 
ad poetae propositum illustrandum, ita ut utraque quaestio 
plerumque  arctissimo vinculo cohaereat. Quemadmodum 
enim in undecim illis, quae integrae supersunt, comoediis, 
maximi momenti est, quod non solum annum, sed etiam 
diem, quo fabula acta est, satis certo definire. possumus, 
quoniam sic demum intelligi potest, quae necessitudo inter- 
cedat inter spectaculum illud, quod poeta exhibet, atque ipsum 
illum rerum extrinsecus positarum statum; ita etiam in reli- 
quiis perditarum fabularum nihil plane videre poteris, nisi quo 
quaeque tempore docta sit, investigaveris.. Nam quemadmodum 
antiqua Attica comoedia omnem ilam infinitam paene. vim 
atque copiam rerum et divinarum et humanarum complecti- 
tur, ita etiam una quaeque fabula varietate ac diversitate re- 
rum insignis est, et si verum fateri volumus, singulae comoe- 
diae non tam in singulis rebus versantur, quam in una qua- 
que fabula omnis Atheniensium et publica et privata vita 
tanquam in minore quodam mundo repraesentatur, At quem- 
admodum illa aetas, quae comoediam antiquam et florescen- 
tem .et senescentem vidit, variis concussa fuit motibus etf 
mobili transitu agitata, ita quovis fere anno unum aliquod 
praeter cetera eminuit, quod aut propter novitatem. insolen- 
tiamve aut propter gravitatem omnium in se convertit ocu- 
los: hoc igitur potissimum a .comicis poetis suo quodque 
tempore praecipue illustratum esse, ita ut reliqua recede- 
rent, non mirum videbitur ei, qui cogitaverit, comicos poetas 
multo magis quam omnes alios, praesentiae adstrictos suum 
potissimum populum, suam civitatem, suum saeculum spectare, 


. Ma fit, ut qui temporis, quo aliqua.comoedia docta est, ni- 
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sum accurate noverit, is etiam fabulae ingenium et argu- 
mentum, sive tu propositum consiliumve appellare malis, 
bene perspiciat. 

At illae de tempore disquisitiones etiam aliud quid spe- 
etant: namque tum demum, si compertum habemus, quam 
quoque tempore poeta docuerit comoediam, ipsum poetae 
ingenium quasque vicissitudines subiit, introspicere possu- 
mus. Poetae autem indolem atque animum comoediae illae 
multo maxime illustrant et patefaciunt, cum praesentiae ad- 
strictae in ipso rerum praecipiti turbine compositae et per- 
fectae sint. Et hoc quidem apparet vel ex magno nu- 
mero comoediarüum, quas Aristophanes composuit, hunc poe- 
tam celeri promptoque ingenio, id quod propositum fuit, per- 
secutum esse: quid quod unam alteramve fabulam paucis 
diebus ante, quam agenda esset, videtur composuisse, licet 
facile concedam, multum diuque poetam consilium argumen- 
tumque cogitando versavisse. ^ Neque Aristophanes solum, 
qui ingenii alacritate aequales poetas facile superavit, tam 
celeri opera perfunctus est, verum alii quoque poetae, qui 
minus natura et doctrina valebant, eadem fere celeritate usi 
sunt. Namque quod Cratinus dixit in Chironibus conscri- 
bendis se duos annos integros defixum fuisse, singulare esse 
arguit illud ipsum, quod dilucide commemoravit. lam vero 
si secundum temporis ordinem Aristophanis comoedias et 
integras et quarum reliquiae tantum extant, accuratius per- 
lustramus, facile animadvertimus non continuo et praecipiti 
quasi cursu, sed sensim et per gradus poetam ad summum 
perfectae artis fastigium pervenisse. Atque quemadmodum 
antiquae atticae comoediae tria sunt genera discreta inter se 
ace diversa, ita licet etiam in principe poeta easdem vicis- 
situdines animadvertere: tribus igitur spatiis Aristophanis 
poesin describere volumus, quorum primu: fabulas com- 
plectitur, quas iuvenis composuit usque ad Olymp. LXXXIX 1 
h. e. usque ad illud tempus, quo priores Nubes docuit: al- 
terum licet deducere inde ab illo anno usque ad Olymp. 
XCIH ὃ quo quidem anno Ranas docuit: tertium usque ad 
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poetae senis mortem. Hequirunt haec aceuratam disputatio- 
nem, quae cum ab hoc loco aliena sit, pauca quaedam ex- 
promenda censui, summamque extremis tantum lineamentis 
describam. 

Et Aristophanes quidem iuvenis admodum, «cum  pri- 
mum ad poesin accessit, illud elegit argumentum , quod pri- 
mum debebat offendere poetae animum, qui modo ex pue- 
ris excesserat: quid enim magis consentaneum est, quam iu- 
venem probe diligenterque educatum  novitiae disciplinae, 
quae tunc invaserat Atheniensium civitatem,  corruptelam 
continuo perspexisse? et ut ab hac aegritudine animum libe- 
raret, ut quod ipse acute animadverterat, aliis quoque pro- 
poneret, Daetalenses scripsit, At Aristophanem non fugit, 
latius iam serpere pestem illam et quam rerum. priva- 
tarum, eandem etiam publicarum esse perniciem et cor- 
ruptelam: itaque inde ab eo tempore generoso concitatus 
odio Atheniensibus civitatis calamitatem spectandam propo- 
suit, nec euiusquam dignitati pepercit: est enim, ut iuvenes 
solent, Aristophanes acerrimus vindex severissimusque iudex: 
itaque etiam comoediae, quas tunc composuit, habent austeri 
quid et proxime ad Cratini indolem accedunt: maximeque 
desideratur ingeniosa illa licentia, qua usus postea quidquid 
sibi proposuit, conformavit et pro arbitrio finxit. Quamvis 
igitur antiquiores comoediae propius ad veritatem | ipsiusque 
vitae consuetudinem accedant, tamen gratia illa atque. lepore, 
qui decet poetam, minus sunt insignes. Ad hauc igitur aeta- 
tem pertinent, Daetalenses, Babylonii , -Acharnenses ,| Equi- 
tes, Holcades, et si vis, Nubes priores. Quamquam haec 
quidem comoedia ab earum, modo quas dixi, ingenio abhor- 
ruit et ob id ipsum minus probata est Atheniensibus. Quo 
diutius enim poeta omnem rerum vim infinitam animo et 
cogitatione complexus est, quo accuratius omnia pervestiga- 
vit, eo propius ad fontem quasi atque caput omnium et ma- 
lorum et bonorum ad philosophiam accessit, itaque huc stu- 
dium rettulit in Nubibus Socratisque personam maxima tra- 
ctavit licentia: sed hoc ipsum, quoniam a vulgari consuetu- 
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dine recessit altiusque fuit repetitum, insolens visum est po- 
pulo, de cuius inconstantia perversoque iudicio graviter con- 
queritur: at etsi mobiles et inconstantés fuerunt Athenien- 
: sium animi, ingenia tamen erant satis subtilia et acuta: ita- 
que, quamquam postea eandem fere rationem secutus est 
poeta licet temperamento quodam usus, valde tamen populo 
est probatus. 

Inde enim ab hoc tempore Aristophanes, etiamsi publicas 
res nequaquam a se segregaverit, latissime et liberrime ex- 
spatiatur omnemque omnino rerum et humanarum et divi- 
narum copiam complectitur: neque vero res uti gesíae sunt, 
repraesentat, sed pro arbitrio ingeniosa quadam audacia fin- 
git ac refingit, ita ut quidquid proferat in medium, id poetae 
sit proprium ac peculiare. Severitas autem illa atque auste- 
ritas, quae in prioribus comoediis eminet, temperata est hi- 
laritate et facetiis lepidissimis: omnia enim, sive publicarum 
rerum  perversitatem perstringit aut pacis bona antiquive 
temporis praestantiam commendat, sive inanem superstitio- 
nem aut impiam humani ingenii arrogantiam vexat, sive mu- 
lierum luxuriam et libidines reprehendit, sive de tragoediae 
arlisve musicae depravatione conqueritur, redundant lepore 
et iocis satis urbanis. Sed poeta quamvis in perpetua quadam 
quasi festivitate versari videatur, tamen in ipsa commissa- 
lione seriam saepe exserit faciem; omnino que Aristophanes 
confirmata iam aetate fere eandem rationem, quam Eupolis 
est persecutus. Perfecti autem poetae divinitas in nulla alia 
comoedia tam clare enitet, quam in Avibus, in qua quidem 
comoedia nescio an omnis omniuo ars comicorum sit con- 
 summata. Hoc autem tempore poeta scripsit" Proagonem, 
Vespas, Pacem priorem , A4mphiaraum , Aves , Lysistratam, 
Thesmophoriazusas priores, Plutum priorem, Ranas, de qua- 
rum fabularum tempore certo constat, et praeterea, ut con- 
licio .Lemnias, Insulas, Pacem I1, Agricolas, Heroas, Nu- 
bes 11, Thesmophoriazusas II, Triphaletem, ac fortasse Se- 
nectutem εἰ Σ᾽χηνὰς χαταλαμβανούσας, Anagyrum : 
sed aceuratius definire studui suo loco, quo tempore quae- 
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que fabula docta esse videatur. Itaque duodeviginti annorum 
spatio fere viginti comoedias Aristophanes composuit. 

Iam. vero ad tertium genus fabularum eas refero, quas 
poeta iam senior composuit post Olymp. XCIII 3, in quibus 
vigorem illum virilemque dignitatem minus reperies: fracta 
enim rei publicae Atheniensis libertate antiqua comoedia la- 
certos viresque perdidit: ac poetae senescentis studium quoque 
ingeniumque senescit, Itaque eae fabulae, quae ad hanc aeta- 
tem pertinent, etsi sunt nec inelegantes nec illepidae, in- 
venti tamen novitate quodammodo caruisse videntur: etenim 
poeta iam non suopte ingenio usus fingit lepidam aliquam ima- 
ginem, quam spectantibus proponat, verum fabularum vete- 
rum usus involucris ea, quae sentit, obscure indicavit magis 
quam dilucide exposuit: et a rebus publicis, divinis, aliis, 
quae latissime patent, comoediam paullatim in angustiorem 
compellit gyrum, ita ut fabulae proxime ad mediae comoediae 
rationem accedant, —Pertinent huc praeter Jcclesiazusas, 
Plutum alterum, Cocalum et 44eolosiconem, etiam Gerytades, 
Ciconiae, Tagenistae, "Telmessenses, et pleraeque omnes, 
quibus fabula aliqua antiqua subiecta est, ut Daedalus, Da- 
naides, Dramata sive Centaurus, Dramata sive Niobus, Po- 
lyidus, Phoenissae, Horae; et fortasse Poesis atque Naufra- 
£us, quamquam de his quidem duabus comoediis nihil 
omnino certi statui potest. 

... Sed comprehendam hic brevi, quid de numero Aristo- 
phanearum fabularum mihi statuendum videatur, de qua re 
magnopere inter se dissentiunt et veteres grammatici et qui 
nuper in hanc rem inquisiverunt homines docti. Et ille quidem 
grammaticus, qui de comoedia scripsit p. XIII 14 quinqua- 


ginta quaftuor comoedias Aristophanem scripsisse tradit: 


Ἴβπειτα τῷ vig ἐδίδου rà δράματα, ὄντα τὸν ἀριϑμὸν νδ΄, 
ὧν νόϑα δ΄, quae ex uberiore aliqua expositione satis prae- 
postere sunt petita: consentiunt Suidas v. ᾿“ριστοφάνης. 4ρώ- 
ματα δὲ αὐτοῦ và , ἅπερ δὲ πεπράχαμεν "pua roq vovg 
δράματα, ταῦτα, et "Thomas Magister in vita Aristophanis: 


docuere δὲ τέσσαρα πρὸς τοῖς πεντήχοντα γέγραφεν, Ἀι 
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vero alius grammaticus, qui poetae vitam enarravit, alioqui 
auctor fide dignus, quadraginta tantum quattuor dicit fabu- 
las: "Eyoewe δὲ δράματα μδ΄, ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα ὡς 
οὐκ ὄντα αὐτοῦ ἔστι δὲ ταῦτα, Ποίησις, ΝΝαυαγός, Νῆσοι, 
Νίοβις, ἃ τινὲς ἔφασαν εἶναι τοῦ ' Αρχίππου. Aliam denique 
diversitatem Dindorfius in eodem grammatico de com. p. XII 5 
sibireperisse visus est: σώζεται δὲ αὐτοῦ δράματα u, ὧν 
ἀντιλέγονται δ, At haec de Epicharmi, non de Aristopha- 
nis comoediis dicta sunt. In diversas autem prorsus partes 
discedunt Rankius et Dindorfius: ille enim fere omnes omnino 
fabularum titulos, quos unus alterve grammaticus oscitans 
adscripsit, a dubitationibus defendere conatur, ita üt quin- 
quaginta duas comoedias Aristophani vindicaverit; Dindorfius 
autem maiorem cautionem adhibendam ratus illius gramma- 
tici, qui Aristophanis vitam conscripsit, rationem sequitur, 
ita ut quadraginta quattuor comoedias a poeta profectas re- 
censeat, ex quibus quattuor ab antiquis criticis fuerint in 
dubitationem vocatae. Ac mihi quidem rectissime videtur 
Dindorfius fabularum numerum imminuisse, neque ea argu- 
menía, quae protulit Rankius ad vulgarem opinionem tuen- 
dam, ita sunt comparata, ut dubitationis scrupulos eximant, 
Et δοηϑοὺς quidem et A4utolycum Dindorfius p. 6 sq. vere 
abiudicavit Aristophani, item quae p. 7 de Erechtheo di- 
sputavit, probabilia videntur: ea autem quae Pollux {Π 
43, tanquam ex Aristophanis G/auco affert, equidem non re- 
"pudio, sed ad Polyidum referenda censui, vid. infra. Iam 
quae fabulae commemorantur apud Antiatt. p. 88 24: 4:- 
δοῦσιν, oU διδόασιν, ' Aguoroqvrig Mijrgoqovri, et p. 106 
24: “εῖψας, ἀντὶ τοῦ λιπών, ᾿«“ριστοφάνης ^ Avógou£óe, 
eae jure suspectae sunt Dindorfio vel propter ipsam forma- 
rum illarum pravitatem. Meinekius igitur vol. I p. 825 ef 
928 .Antiphanis nomen in Aristophanis locum substituere 
voluit, nisi forte praestat utrumque 4risfophonti vindicare. 
Verum quae apud Grammaticum Bekkeri I p. 883 16 εχ 
: Aristophanis Tereo proponuntur, ea non sunt reiicienda, sed 


corruptum est comoediae nomen, pertinent enim ista ad 
67 * 
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Γῆρας, vid. Infra. Iam aliud quid legitur apud Athen. VIII 
p. 39738 a: χνιστοῖς λαχάνοις" οὕτω δ᾽ εἴρηχεν ' “ριστοφάνης. 
ἐν Δηλίᾳ συγχοπτὰ λάχανα" ,xvior ἢ στέμφυλα. [1ἀπὸ 
quoque fabulam Meinekius vol. 1 p. 329 .4ntiphani adiudi- 
ceat, equidem aliquando conieci ᾿“πολλοφάνης ἐν 4da«- 
λίδι, de qua fabula vide Meinek. I p. 266, verum haec 
coniectura iusto audacior: 4ηλία Sophili commemoratur a 
Suida s. v. XwqiAog. Νίκας vero, Xroereiag, Πυϑαγορι- 
στήν, Κιϑαρωδόν, «Ῥιλωνίδην per errorem Aristophani tri- 
bui recte docuit Dindorfius p. 10. 

Iam Dindorfius cum hoc modo quos dixi titulos numero 
Aristophanearum comoediarum exemerit, quadraginta quat- 
tuor dramata recenset, ex quo quidem numero unam praeterea 
comoediam removendam censeo, .4eolosiconis editionem al- 
teram, quae uno fantum loco commemoratur ab Athenaeo 
IHE. p. 872 A: ᾿“ριστοφάνης «Αἰολοσίκωνιε δευτέρῳ" τῶν δὲ 
γηϑύων ᾿Ῥίζας ἐχούσας σχοροδομίμητον φύσιν. Alias ab 
Athenaeo aliisque omnibus auctoribus 24eolosicon simpliciter 
memoratur, ita ut hac ratione quae praeterea ex Aeolosicone 
proferuntur, ad priorem essent referenda. At fabula illa, ut 
vel ipsum nomen arguit, non potuit scribi nisi eo tempore, 
quo antiquae comoediae ratio prorsus fuit immutata et iam 
evanida: atque constat Aristophanem sub finem vitae seri- 
psisse Aeolosiconem, quam fabulam iam antiqui critici pror- 
sus ad mediae comoediae similitudinem accessisse dicunt, 
eamque filio Arareti, ut illam populo commendaret, dedisse. 
lam haec fabula non potest posterior esse recensio, quan- 
doquidem consentaneum est poetam filio novam , non corre- 
ctam aliquam fabulam, quam ab ipso profectam esse scirent 
ommes, quaeque nihil commendationis haberet a novitate, 
commisisse: et praeterea, si antea aliam eiusdem nominis 
comoediam scripsisset, id necessario factum esset paucissimis 
annis ante (namque Sicon certe non potuit tempore, quo 
antiqua floruit comoedia, cemmemorari,) et idem fere fuis- 
set argumentum, ut mon continuo potuerit eadem fabula 
repeti: multo minus. autem potest ea fabnla, quam Ari- 
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siophanes Araroti tribuit prior esse recensio, cum uee 
ipsi poetae seni iam tune, cum scriberet, post plures anuos 
fabulam retractare licuerit, nec omnino argumentum ita 
comparatum fuisse videatur, ut aliam prorsus speciem in- 
duere potuerit: itaque facessat altera illa recensio, quae non 
magis habet fidei, quam altera recensio Niobi, quam com- 
memorare videtur Athenaeus XV p. 1561 ed. Dindorf. '£v 
δὲ τῷ δευτέρῳ Νιόβῳ προειπὼν λυχνοῦχον χτλ. de quo 
loco recte disputavit Dindorfius in Fragm. Aristoph. p. 14. 

lam quadraginta tres comoediae, quarum non dubia est 
memoria, hae sunt: 


I. «Αἰολοσίχων. XXII. KozaAoc. 
Π. ᾿“μῳιάραος. XXIIL. ““Ζήμνιαι. 
HL ᾿νάγυρος. XXIV. “Ζυσιστράτη, 
IV. ᾿“χαρνεῖς. XXV. Navayog. 
V. Βαβυλώνιοι. XXVI. Δεφέλαι πρότεραι. 
VI. Βάτραχοι. XXVH. Μιεφέλας δεύτεραι. 
VII. Jtopyot. XXVIII. JVzaor. 
VIII. 179oc. XXIX. ᾿λχάδες. 
IX. ΤΠηρυτάδης. XXX. "Opnió«g. 
X. Δαίδαλος. XXXI. “πηελαργοί. 
XI. Δαιταλεῖς. XXXII. Πλοῦτος πρότερος. 
ΧΙ. Zavatósg. XXXIII. J/Ao?rog δεύτερος. 
XII δράματα ἢ Kév- XXXIV. Ποίησις. 
ταῦρος. XXXV. ΠὨολίειδος. 
XIV. δράματα ἢ Νίοβος. ΧΧΧΥΙ. Προαγων. 
XV. Lignvyg προτέρα. XXXVII. Σ χηνὰς καταλαμ- 
XVI. διίρήνη δευτέρα. βάναυσαι. 
XVII. ᾿Εχκλησιάζουσαι. XXXVII. Xs. 
XVIII. ἽΕἰρωες. XXXIX. Ταγηνισταί. 
XIX. Θεσμοφοριάζουσαι XL. Τελμισσεῖς. 
πρότεραι. XLI. Tow ἀλῆς. 
XX. Θεσμοφοριάζαυσαι XLII. Φοίνιασαι. 
δεύτεραι. XLIIIL. ἴῶραι. 


XXI. ᾿Ιππεῖς. 
Sane haec Aristophanearum fabularum recensio prorsus discre- 
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pat ab ea ratione, quam grammatici veteres ineunt: tamen 
consentaneum est veteres eriticos eas tantum fabulas intel- 
lexisse, quae ipsis erant in manibus, quod vel arguit illud, 
quod magno consensu quattuor comoedias Aristophani ab- 
iudicaverunt et ad Archippum rettulerunt *): namque hoc 
sane facile concedam alias praeterea fabulas fortasse poe- 
tam composuisse, quarum memoria in didascaliarum monu- 
mentis erat servata: at si hoc concedis, criticos illos eas 
tantum fabulas, quae communi usu terebantur, recensuisse, 
continuo fabulae tres illi, quam institüi, recensioni eximen- 
dae sunt, Πίρήνη δευτέρα, Νεφέλαι πρότεραε, 
Πλοῦτος πρότερος, quae comoediae, ut suo loco dice- 
tur, nisi paucissimis grammaticis visae non sunt, itaque vulgo 
non poterant in censum venire: quare equidem existimo 
veteres grammaticos quadraginta tantum comoedias nume- 
rare, et ad eam rationem corrigo ap. Auct. vit. p. XVIII 10: 
"Eyoewe δὲ δράματα u', ὧν ἀντιλέγεται δ΄, inde prono 
errore scriptum μδ΄, et ut error errorem parere solet, aliae 
deinceps profectae sunt corruptelae. 

Quamquam autem ea quae ad Aristophanis poesin pertinent, 
ordine pertractare hoc loco nolo, nam longiorem disputationem 
requirunt, quam quae huic conveniat proposito, non tamen 
possum unam aliquam quaestionem, taedii illam quidem et 
laboris plenam, quae est de Callistrato et Philonide, Ari- 
stophanis, ut opinantur, actoribus, prorsus praetermittere. 
Difficillimus autem hic est locus, quoniam viri doctissimi, 
Rankius, Carolus Friedericus Hermannus, Fritzschius, Hano- 
vius, Guil. Dindorfius, Droysenus sedula opera de hac re 


*) Praeterea aliae quoque comoediae fuerunt, quas nonnulli gram- 
matici Aristophani vindicabant, ut Πόλεις, quae alias Philyllio tribuuntur, 
vid. Athen. HI p. 86 E: Φιλύλλιος δ᾽ ἢ Εὔνικος ἢ ᾿«ἠριστοφάνης ἐν IIo- 
λεσι, Idem IV p.140 A : ᾿“ριστοφάνης ἢ Φιλύλλιος ἐν τεῦς Πόλεσι, deinde 
Σκευαί, quae vulgo Platonis esse perhibebantur, vid. Athenaeus XIV 
p. 628 E: 'Agiovoqévgc ἢ Πλάτων dv ταῖς Σκευαῖς, ὡς Χαμαιλέων φη- 
σίν, εἴρηκεν οὕτως. Simile quid de Pherecratis Persis conieci, vid. Com- 
ment, p. 294, cfr. tamen Meinek. II 1 p. 318. 
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disputaverunt, alii autem, God, Hermannus, Boeckhius, Mei- 
nekius eandem quaestionem attigerunt: tantaque sententla- 
rum exorta est diversitas, ut aegre ex his turbis et scopulis 
te expedias. Equidem in illorum virorum sententiis percen- 
sendis non commorabor, sed mihi quid veri simillimum vi- 
deatur, re multum diuque pensitata, exponam. 

Athenis qui fabulam aliquam docere cupiebant poetae, 
eos apud praetorem nomen suum profiteri chorumque impe- 
trare oportebat, quod, cum uberrimus esset poetarum et tra- 
gicorum et comicorum proventus, dubia autem et incerta 
summi magistratus gratia, periculosum sane negotium: nam 
vel spectatissimi poetae non semel adversam magistratuum 
voluntatem sunt experti: ita Sophocli poetae summo homo 
pessimus Gnesippus antelatus est, quod aegre fert Cretinus 
In Pastoribus Fr. Il: 

"(s οὐκ &Qwx' αἰτοῦντι Σοιςροχλέει χορὸν, 

τῷ Κλεομάχου δ᾽, ὃν οὐδ᾽ ὧν ἠξίουν ἐγὼ 

ἐμοὶ διδάσκειν οὐδ᾽ ἂν εἰς ᾿«Αἀδωνια. 
Nec minus indigna fortuna acciderat ipsi Cratino comoediae 
principi, uf testatur in eadem fabula, vid. Hesychius: 1/0 
πυρὶ ἔγχει Κρατῖνος ἀπὸ διϑυράμβου ἐν Βουχόλοις ἀρ- 
ξάμενος ἐπειδὴ χορὸν οὐχ ἔλαβεν παρὰ τοῦ ἄρχοντος, παρ᾽ 
οἱ ἡτήκει. uti ista correxi in Comment. p. 30 sqq. Quid 
quod illud ipsum genus dicendi χορὸν αἰτεῖν et χορὸν λαμ- 
. βάνειν in proverbium abiit de iis, qui aliquid magnum et 
grave petunt aut impetrant, vid. ibid. p. 83. — Non igitur 
mirum, si iuvenes poetae, qui nondum erant spectati nulla- 
que alia re commendati, cum essent primum fabulam ali- 
quam docturi, verecundabantur anxieque aliquem quaerebant, 
cuius auctoritate et gratia ipsi uterentur. Accedit huc Athe- 
niensis populi in iudicando et severitas et levitas: nam Athe- 
niensium ingenia cum esseut subactissima liberalique erudi- 
tione politissima, non tamen abhorrebant a levitate insigni, 
ita ut saepe summos poetas longe inferioribus  postpone- 
rent. Unde enim censes repetendum esse, nisi ab hac ani- 
morum mobili fluctuatione, quod non Euripides solum, sed 
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etiam Aeschylus et Sophocles ab aliis poetis iusto saepius 
in certaminibus illis sint superati? *) 

Tantae difficultates cum iuvenibus poetis obiicerentur, 
ipsi illi principes poetae filios artis musicae studiosos sua 
auctoritate et gratia populo commendare eosque in scri- 
bendo consilio iuvare solebant: itaque plerumque filiis fa- 
bulas ab se ipsis compositas tradiderunt, quas illi suo no- 
mine docerent eaque tanquam propria laude fruerentur: 
huc refero, quod de Euphorione Aeschyli filio dicit Suidas: 
Εὐφορίων, υἱὸς Αἰσχύλου τοῦ τραγικοῦ, ᾿4ϑηναῖος, τραγε- 





*) Euripidem quinquies tantum primo praemio dignum iudicatum 
esse consentiunt veteres autores, vid. Terentius Varro apud Gellium NN. 
À. XVII 4: ,,Euripidem quoque M. Varro ait, quum quinque et septua- 
ginta tragoedias scripserit, in quinque solis vicisse, quum eum saepe 
vincerent aliqui poetae ignavissimi." Quinque solis h. e. quinquies, sive 
quinque tetralogiis. Adde vit. Eurip. Moschopuli p. LXVI ed. Pflugk: 
“ράματα δὲ, αὐτοῦ κατὰ μὲν τινὰς ἑβδομήκοντα πέντε, κατὰ δὲ ἄλλους 
ἐνονήκοντα δύο" νίκας δὲ εἵλετο πέντε, τὰς μὲν τέσσαρας περιών, τὴν δὲ 
μέαν μετὰ τὴν τελευτήν. Eadem fere Suidas v. Εὐριπέδης. INíxag δὲ ἀν- 
είλετο é, τὰς μὲν τέσσαρας περιών, τὴν δὲ μέαν μετὰ τὴν τελευτήν, ἐπι-- 
δειξαμένου τὸ δρᾶμα τοῦ ἀδελφιδοῦ αὐτοῦ Εὐριπίδου. Ιίλαιο corrigen- 
dus "Thomas M. vit. Eurip. p. LXVII ed. Pflugk: Ἰγενέκηκες δὲ ἐν πᾶσι 
τούτοις τοῖς δράμασι νίκας πεντεκαίδεκα. Et possumus opinor con- 
iectura assequi quo tempore et quibus tragoediis vicerit Euripides: pri- 
mam. victoriam reportasse poetam Olymp. LXXXIV 3 testatur Marmor 
Parium L 75. Boeekh. C. 1. vol. II p. 302: ἀφ᾽ οὗ Εὐριπίδης ἐτῶν ὧν 
4A4AAIIIQuyogdlg πρῶτον ἐνίκησεν, ἔτη HIZAI' ΠῚ ἄρχοντος A97- 
νῃσν Ζιφίλου. Rursus vieit Olymp. LXXXVII 4, vid. argum. Hippolyti: 
᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ ᾿Αμείνονος ἄρχοντος, Ὀλυμπιάδι ὀγδοηκοστῃ ἑβδόμῃ; Pres 
τετάρτῳ, πρῶτος Πὐριπίδης, δεύτερος ᾿]ΤΙοφῶν, τρίτος ΓΙων. Et secunda 
laec victoria fuisse videtur: tertia autem in quam aetatem incidat pror- 
sus ignoro: at quartam indagari licet: nam indieium haud spernendum 
exhibet scholiasta Aristophanis Ranarum v. 53: ve5v*4rógouédav* διὰ τέ 
μὴ ἄλλο τι τῶν πρὸ ὀλίγου διδαχϑέντων καὶ καλῶν, * γψιπύλης, Dowigoav, 
᾿Αντιόπης; ἣ γὰρ ᾿Ανδρομέδα ὀγδόῳ ἔτει προῆκται. ἐπειδὴ oU συκοφαν- 
τέα ἤν τοιαῦτα,  Avguunt enim haec, non multo ante Olymp. XCIII 3 
h. e. non multo ante obitum Euripidem trilogiam Hypsipylem, Phoenis- 
sas, Antiopem docuisse, eaque, cum vel severis iudicibus probaretur, vi- 
Cisse. Quintam denique Euripidis iam mortui tetralogia victoriam re- 
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züg χαὶ αὐτός, ὃς καὶ τοῖς TOU πατρὸς «Αἰσχύλου, οἷς μήπω 
ἣν ἐπιδειξάμενος, τετράκις ἐνίχησεν. Neque enim sunt haec 
accipienda de fabulis patris, quas post mortem illius corre- 
ctas repetierit filius, nam ipsa Suidae oratio, οἷς μήπω ἦν 
ἐπιδειξάμενος, huic explicationi adversatur, verum refero 
haec ad eas fabulas, quas Euphorion vivo Aesclylo acceptas 
a patre tanquam suas docuit, quibusque victoriam reporta- 
vit: continuo tamen, ut solet fieri, percrebruit Aeschylum 
illarum tragoediarum esse auctorem.  Consimili ratione So- 
phocles Iophontem filium in scribendo adiuvit, id quod ipse 
Aristophanes in Ranis v. 77 significat: 


portavit, vid. schol. Ran. v. 67: Οὕτω δὲ καὶ διδασκαλίαν φέρουσιν, τε- 
λευτήσαντος Εὐριπίδου τὸν υἱὸν αὐτοῦ δεδιδαχέναν ὁμωνύμως ἐν ἄστει 
᾿Ιφιγένειαν τὴν ἐν Αὐλίδι, ' AAxpalova, Βάκχας. Αἱ antelatus est Euri- 
pidi Xenocles, ignavissimus sane poeta, vid. Aelian. Var. Hist. II 8, an- 
telatus est Euphorio, vid. Didascal. Medeae, multique alii ignobiles poe- 
tae. Aeschylus, etsi laetior illi affu!sit fortuna, terdecies enim vicit, (nam 
ex iis, quae Suidas tradit v. 4loyUAoc* — νέκας δὲ εἶλεν κή οἱ δὲ τριακαί- 
δεκά φασι posterior ratio omnino probanda,) non semel tamen ab aemulis 
poetis superatus est, sicuti & Sophocle, quemadmodum praeter alios Plu- 
tarchus in Cimonis vita p. 117 prodidit: ZVixyo«vrog δὲ τοῦ “Σοφοκλέους 
λέγεται τὸν Zloyvlor περιπαϑὴ γενόμενον καὶ βαρέως ἐνεγκόντα χρόνον 
οὐ πολὺν ᾿Αθήνησι διαγαγεῖν, εἶτ᾽ οἴχεσϑαι δι᾽ δργὴν εἰς Σικελίαν, ὅπου 
καὶ τελευτήσας περὶ D'Aav τέϑαπται, — Sophocles, qui omnium maxime 
Atheniensium gratia et favore usus est, duodeuicies palmam reportavit, 
.vid. Diodor. Sicul. XIII 103: περὲ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐτελεύτησε Zo- 
φοκλῆς, ὁ Σοφίλλον, ποιητὴς τραγῳδιῶν, ἔτη βιώσας ἐνενήκοντα, νίκας δ᾽ 
ἔχων ὀκτωκαίδεκα, sive vicies, quod ex Carystio tradit auctor vitae Soph. 
p. XVIII: νέκας δὲ ἔλαβεν εἴκοσιν, Oc φησι Καρύστιος, πολλάκις δὲ καὶ 
δευτερεῖα ἔλαβεν, τρίτα δ᾽ οὐδεπώποτε, Et secundo quidem loco victor 
renuntiatus est Olymp. LXXVII 2, vid. Didasc. Medeae: πρῶτος Εὐφο- 
ρέων, δεύτερος Σοφοκλῆς, τρέτος Εὐριπίδης. Et circa idem tempus rur- 
sus cessit Philocli, vid. Argument. Oedipi Regis: χαριέντως δὲ τύραννον 
ἅπαντες αὐτὸν ἐπέγραφον, ὡς ἐξέχοντα πάσης τῆς Σοφοκλέους ποιήσεως, 
καίπερ ἡττηθέντα ὑπὸ Φιλοκλέους, lam si computaveris exiguum nume- 
rum victoriarum, quas principes illi tragicae artis rettulerunt, eumque 
cum magno temporis spatio, quo illi docuerunt fabulas, composueris, 
profecto reperies, longe inferiores poetas saepissime summo honore 
dignos iudicatos fuisse. 
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Οὔ, πρίν γ᾽ ἂν ᾿Ιογῶντ᾽ ἀπολαβὼν αὐτὸν μόνον 

ἄνευ Σοφοχλέους ὃ τι ποιεῖ χωδωνίσω. 

Ubi scholiasta: Κωμῳδεῖταιν ᾿]Ιοςφῶν ὁ υἱὸς Σοφοκλέους ὡς τὰ 
τοῦ πατρὸς λέγων. | Adde Suidam ᾿Ιοφῶν --- δράματα δὲ 
᾿Ιοφῶν ἐδίδαξε v, ὧν ἐστὶν ᾿ “Ιχιλλεύς, Τήλεφος, ᾿Αἀχταίων, 
᾽Ιλίου πέρσις, Δεξαμενός, βάχχαι, Πενϑεύς, καὶ ἄλλα τινὰ 
τοῦ πατρὸς «Σοφοκλέους. Contra fuerunt, qui, mirum sane, 
vel Antigonam Sophoclis huic lophonti vindicarent, vid. Cra- 
meri Aneed. vol. IV p. 315 22: πολλὰ νοϑευόμενά ἐστιν, ὡς 
ἡ Xoqoxiéovg ᾿ΑἸντιγόνη, λέγεται γὰρ εἶναι ᾿Ιοφῶντος τοῦ 
“Σοφοχλέους υἱοῦ. Denique Euripides quoque videtur simi- 
liter Euripidi minori nonnulla dramata concessisse, vid. vit. 
Eurip. apud Elmsleium Bacch. p. 178: νεώτερον δὲ Evgi- 
πίδην ὃς ἐδίδαξε τοῦ πατρὸς ἔνια δράματα. Neque enim 
haec referenda videntur ad illam tetralogiam, quam schol. 
Aristoph. Ranar. 67 commemorat, haec enim licet mortuo 
Euripide, tamen eius nomine est commissa. Neque aliter 
Aristophanes Ararotem filium ut populo commendaret, ius- 
sit Cocalum et Aeolosiconem docere, quas ipse scripsisset 
fabulas: qua de re dixi infra. 

Ad impedimenta illa, quae recensui, accederet nova ali- 
qua importunitas, si lex illa, quam commemorat scholiasta 
Aristophanis Nub. v. 530 *) ne quis triginta (sive quadra- 
ginta) annis minor fabulam doceret, tunc Athenis viguisset: 
at non iniuria homines docti, vid. Meinek. vol. 1 p. 101 de 
scholiastarum illorum fide dubitant, satis enim superque ap- 
paret, illos grammaticos, cum aetate provectiores plerumque 
in concione verba fecisse constaret, eundem morem ad sce- 
nicos poetas licenter admodum transtulisse: at ut concio- 





*) Οὔπω ἐπέτρεπον ἐμαυτῷ τὸ δημοσίᾳ λέγειν διὰ τὸ νέον τῆς ἡλι- 

H 5 T z - * ' e * 3 " 

κίας, ov γὰρ πρῶτον δεῖ faviovu καϑέει τὰ δράματα ὁ ποιητὴς εὐλαβου- 

μενος, ἀπὸ δὲ τῶν ᾿Ἱππέων ἤρξατο εἰσιέναι. νόμος δὲ ἣν μὴ εἰσελϑεῖν 

τινὰ εἰπεῖν μήπω τεασαράκοντα ἔτη γεγονότα, ὡς δέ τινες τριάκοντα. — Et 

idem ad v.502: IVónoe ἦν MO nralow μήπω τινὰ ἐτῶν X γεγονότα μὴτε 

δρᾶμα ἀναγινώσκειν ἐν ϑεότρῳ μήτε δημηγορεῖν. — ἐπιβὰς δὲ ἤδη τοῦ 
X ἔτους καὶ τοῦτο δὴ τὸ τῶν ἹΝεφελῶν ποιήσας δι᾽ ἑαυτοῦ διδάσκει, 





ARISTOPHANES. 907 


nantium non crat certa aetas *) 1ta multo minus poetas an- 
norum gravitate aestimabant: nec comparari potest ad scho- 
liastarum auctoritatem firmandam illa lex, qua qui choris 
sumtus suppeditabant, annum debebant agere quadragesi- 
mum, cuius legis longe diversa fuit ratio et consilium, vid. 
Aeschin. in Timarchum ὃ 12, eaque dudum iu oblivionem 
venerat, vid. quae dixi in Comment. p. 86 infra. Δ nun- 
quam eiusmodi legem, qua poetarum aetas certis finibus cir- 
cumscriberetur, Athenis valuisse, luculenter ostendunt prin- 
cipum poefarum exempla, siquidem Aeschylus annos natus 
quinque et viginti, Sophocles annum ageus duodetricesi- 
mum, Euripides quinto et vicesimo aetatis anno primum tra- 
goedias commiserunt. 

Ut igitur ista lex nulla fuerit, tamen vel illae difficul- 
tates, quas dixi, poterant iuvenem poetam a proposito deter- 
rere, maximeque si quis comoediam docturus erat: nam ma- 
gnum sane facinus, hominem adolescentulum coram civibus 
nobilissimis eruditissimisque universam rempublicam sub iu- 
dicium vocare. Et Aristophanes quoque libere fatetur hoc 
ipsum sibi obstitisse, quominus continuo ipse fabulam doce- 
ret: quemadmodum dicit in Parabasi Equitum v. 514: 

Φησὶ γὰρ ἁνὴρ 
οὐχ ὑπ᾽ ἀνοίας τοῦτο πεπονϑὼς διατρίβειν, ἀλλὰ 
γομίζων 
κωμῳδοδιδασκαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ὃρ- 
γον ἁπάντων. 


-.»  -----------.- 


*) Illud quoque, quod de comitiorum ordine et lege disserunt isti 
grammatici, falsum et ommenticium est: arguit hoc praeter alios Xeno- 
phon Memor. Hi 6: IA«bxeva δὲ τὸν "Agiorevog, ὅτ᾽ ἐπεχείρει δημὴ- 
γορεῖν ἐπιϑυμῶν προστατεύειν τῆς πόλεως, οὐδέπω εἴκοσιν ἔτη γεγονώς, 
ὃν τῶν ἄλλων οἰκείων τε καὶ φίλων οὐδεὶς ἠδύνατο παῦσαι ἑλκόμενον τε 
ἀπὸ τοῦ βήματος καὶ καταγέλαστον ὄντα, Σωκράτης δὲ --- μόνος ἔπαυσεν. 
At ostendit hic ipse locus, id quod consentaneum est, adolescentulorum 
exiguam in concionibus fuisse auctoritatem, sapienterque antiqui statue- 
runt, ut qui aetate ceteros superarent, prius verba facerent quam aetate 
minores, vid, Aeschin. in Ctesipl. $ 2, 
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Iam deinceps difficultatem huius professionis maximeque le- 
vitatem Atheniensium commemorat: : 
Πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασϑαι, 
ὑμᾶς τε πάλαι διαγιγνώσχων ἐπετείους τὴν φύσιν ὄντας, 
καὶ τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήρᾳ προδι- 
δόντας. 
Haec autem Magnetis, Cratini, Cratetis exemplis satis lucu- 
lentis illustrat, qui licet artis comicae principes, saepe ta- 
men adversam populi voluntatem experti erant: haec igitur 
potissimum exempla summorum poetarum metum sibi iniecisse, 
ita ut diu cunctatus sit: 
Ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν διέτριβεν ἀεί, 
ltaque cum in Nubium parabasi v. 530. eandem rem tangit, 
Κἀγώ, παρϑένος γὰρ Er 9, κοὐκ ἐξῆν no μοι τεχεῖν, 
ἐξέϑηκχα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο, 
profecto non lege aliqua, quae nulla fuit, se a scribendo 
deterritum esse dicit, sed illam ipsam verecundiam, quae 
decet iuvenem poetam, significat. 
At Aristophanes cum germanus esset poeta divinoque 
quasi impetu ageretur, ea quae diu multumque secum vol- 


verat et in omnes partes versaverat, non potuit longius : 


abscondere aut reiicere, itaque aliena opera usus in 
medio proposuit. Sed ut suo ordine procedat disputatio, 
primum quae veteres grammatici hac de re memoriae pro- 
diderunt, examinanda sunt. Et primo quidem loco comme- 
morandum testimonium veteris grammatici , qui de comoedia 
scripsit p. XXIX ed. Inver. p. 036 20 ed. Mein. '.4ouoro- 
φάνης Φιλίππου ᾿Αϑηναῖος, μαχρολογώτατος ᾿Αϑηναίων 
xci εὐφυΐᾳ πάντας ὑπεραίρων, ζηλῶν δὲ Πὺυριπίδην, τοῖς 
δὲ μέλεσι λεπτότερος. ᾿Εδίδαξε δὲ πρῶτος (recte Bekkerus 
πρῶτον) ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστράτου" τὰς μὲν 
γὰρ πολιτικὰς τούτῳ φασὶν αὐτὸν διδόναι, τὰ δὲ κατ᾽ 1:ὺ- 
ριπίδου καὶ “Σωχράτους φιλωνίδη" διὰ δὲ τοῦτο νομισϑεὶς 
ἀγαϑὸς ποιητὴς τοὺς λοιποὺς ἐπιγραφόμενος ἐνίχα. * ἔπειτα 
τῷ υἱῷ ἐδίδου τὰ δράματα, ὄντα τὸν ἀριϑμὸν v) , ὧν 
vódo δ΄. Hic grammaticus, ut alias fide  onpfcilin, ita 
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hie quoque praeter ceteros sequendus est: docet autem 
Aristophanem primam comoediam exhibuisse Diotimo prae- 
tore per Callistratum, et postea eodem pacto plures comoe- 
dias aut per hunc Callistratüm aut per Philonidem spectan- 
das exhibuisse: postea vero, cum satis iam sibi suaeque apud 
populum gratiae confideret, suum nomen publice esse pro- 
fessum, et ipsum in certamen progressum esse, senem de- 
nique aliquot dramata Araroti filio concessisse: omnino au- 
tem Aristophanis comoedias esse quinquaginta quattüor. Hoc 
igitur primum constat, primam fabulam .ristophaneam hoc 
est Daetalenses Callistrati nomine Olymp. LXXXVIII 1 
commissam esse. Consentit auctor vitae Aristophaneae p. 542 
ed. Mein. ὐὔλαβής τε σφόδρα γενόμενος τὴν ἀρχὴν ἄλλως 
τὲ εὐφυὴς τὰ μὲν πρῶτα διὰ Καλλισξράτου καὶ (ϑιλωνίδου 
καϑίει δράματα" διὸ xci ἔσχωπτον αὐτὸν ᾿«Πριστωνυμός té 
καὶ 'utuptag, τετράδι λέγοντες αὐτὸν γεγονέναι κατὰ τὴν 
παροιμίαν, ὡς ἄλλοις πονοῦντα. ὕστερον δὲ χαὶ αὐτὸς 
ἠγωνίσατο. Dicit igitur hic Grammaticus Aristophanem 
prae verecundia non ipsum suum nomen apud praetorem 
professum esse, sed Callistrato et Philonide (iure primum 
locum tribuit Callistrato) usum esse, qui ipsius fabulas do- 
cerent. Denique in fine illius vitae p. 915 haec leguntur: 
᾿Ὑποχριταὶ ^" oigroqevovg Καλλίστρατος καὶ (Ῥιλωνίδης» 
0i" ὧν ἐδίδασχε τὰ δράματα ἑαυτοῦ, διὰ μὲν Φιλωνίδου 
τὰ δημοτιχά, διὰ δὲ Καλλιστράτου τὰ ἰδιωτικχά. | Confirmat 
hie quoque locus, de quo postea dicetur accuratius, prius 
Callistrati nomine usum esse Aristophanem: sed hoc quidem 
testimonio, cum primum illud sit locupletissimum, facile pos- 
sumus carere. À f 

Eiusdem Callistrati nomen adhibuit Aristophanes anno: 
post Olymp. LXXXVIII 2 cum Zabylonios scripsisset, quod 
constat non dubio Photii p. 499 1 et Suidae testimonio «Σὰ -᾿ 
μίων ὁ δῆμος" — τοὺς δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Ka- 
λιστράτου ᾿“ριστοφάνης ἔτεσι πρὸ τοῦ Εὐχλείδου x) ἐπὶ 
Εὐχλέους, Rursus anno post Olymp. LXXXVIII 3 idem 
Callistratus Aristophanis z4cAarnenses docuit, quod constat 
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huius comoediae didascalia: "0:00 ἐπὶ Εὐϑυμένους ἄρ: 
qovrog *) ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου" χαὶ πρῶτος ην, 
δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις: οὐ σώζεται. τρίτος FEi- 

πολις Νουμηνίαις. At vero anno 4 eiusdem Olymp. ipse 
Aristophanes suo nomine docuit Jjuites, vid. didasc. 'Eó;- 
δάχϑη τὸ δρᾶμα ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ εἰς 
"veu δε᾽ αὐτοῦ τοῦ ᾿“ριστοφάνους, πρῶτος ἐνίχα, δεύ- 
τέρος Κρατῖνος Σατύροις, τρίτος ᾿“ριστομένης ᾿ Ὑλοφόροις: 
Sed de hac re dicetur infra. lam Aristophanes postea quo- 
que antiquum obtinuit morem noluitque ipse fabulae docen- 
dae labores suscipere: itaque Olymp. XCI 2. cum .4ves do- 
ceret, rursus Callistrati opera usus est, vid. Didasc. Avium: 
᾿Εδιδάχϑη ini Χαβρίου διὰ Καλλιστράτου ἐν ἄστει, ὃς ἦν 
δεύτερος τοῖς θρνισιν, πρῶτος ' Ausupieg Κωμασταῖς, τρί- 
τος (ϑρύνιχος Movorgoóno, et rursus alius Grammaticus ibi- 
dem: Zu Χαβρίου τὸ δρᾶμα καϑῆκεν εἰς ἄστυ διὰ Καλ- 
λιστράτου., Denique cum .Lysistratam scripsisset | poeta, 
Olymp. XCII 1 itidem illam comoediam Callistrato conces- 
sit, vid. Didase, ᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ Καλλίου ἄρχοντος τοῦ μετὰ 
Ἀλεόχριτον ἄρξαντος. εἰσῆχται δὲ διὰ Καλλιστράτου. Quin- 
que igitur comoedias, Daetalenses, Babylonios, Acharnenses, 
Aves, Lysistratam Callistratum Aristophanis hortatu docuisse 
veterum grammaticorum auctoritate constat: consentaneum 
autem est, plures praeterea fabulas Aristophaneas a Calli- 
strato fuisse induetas, quandoquidem hoc certissimum est, 
admodum raro ipsum Aristophanem comoediae docendae la- 
borem subiisse. 

At Aristophanes non solum Callistratum, sed etiam Phi- 
lonidem ipsius dramata docere iussit, id quod illi gramma- 
tici, quorum testimonia supra adscripsi, dilucide affirmant. 
Quod si illi Grammatici satis plana et accurata oratione uteren- 
tur, sane inde conficeres Aristophanem Philonidis opera iam 


*) Legendum est Ev9Uvov, ita enim vocabatur archon illius anni, 
quemadmodum nunc constat auctoritate inscriptionis, quam nuper edidit 
Rossius. 
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ante Olymp. LXXXVIII 4 h. e. ante annum, quo Equites 
docuit ipse, usum esse: at isti obscurius iustoque brevius 
rem difficillimam exponunt, quasi si Aristophanes postquam 
semel suo nomine spectandam exhibuerit comoediam, non 
iam amplius illos in societatem vocaverit: quod quam sit 
perversum apparet, cum etiam postea  Callistrati auxi- 
lio adiutum fuisse poetam viderimus. Et pariter Ari- 
stophanes Philonidis nomen prae se tulit post Olymp. 
LXXXVIII 4, namque Olymp. LXXXIX 2 duas simul fabu- 
las Philonidi mandavit, Fespas et Proagonem, vid. didascal. 
Vesparum, quae sic in cod. Ravennate exhibetur: διδάχϑη 
ἐπὶ ἄρχοντος ᾿“μυνίου διὰ Φιλωνίδου ἐν τῇ πόλει ὀλυμ- 
πιάδι. β' ἦν εἰς ““ήναια: καὶ ἐνίχα πρῶτος Φιλωνίδης 
ΤΠΙροαγῶνε, «““εύχων Πρέσβεσι y. Nolo hominum doctorum 
de hoc loco sententias enumerando percensere, illud tantum 
adiicio mihi olim illud maxime offensioni fuisse, quod bis 
commemoratus sit Philonides: etenim censebam non licuisse 
poetae una eademque solennitate duos simul choros impe- 
irare a praetore: at lege hoc sancitum fuisse nullo dilucido 
testimonio demonstrare possum, quamquam sane per se est 
consentaneum admodum raro poetam duos choros aut peti- 
visse aut etiam impetrasse a praetore: nam cum tribus tan- 
tum tragicis tetralogiis totidemque comoediis chori publico 
sumptu concederentur, multique simul poetae hunc honorem 
peterent, profecto praetor magnam sibi invidiam conflasset, 
si duos choros uni poetae tribuisset: at fieri sane potuit, ut 
unus poeta, cum bina dramata praeter cetera insiguia et. 
praetori probata attulisset, auí cum forte ceteri aemuli con- 
tieuissent, binos choros acciperet: idque accidisse puto illo 
ipso Amyniae anno: quare iam missam facio illam coniectu- 
ram, quam olim etiam Meinekius proposuerat: ἐδιδόχϑη ἐπὶ 
ἄρχοντος Anuvríov δεὰ Καλλιστράτου ἐν τῇ nÓ " OÀvu- 
πιάδι: δεύτερος ἦν. εἰς “ήναια. καὶ ἐνίκα πρῶτος (θιλω- 
γίδης Προαγῶνι, “εύκων “ρέσβεσι τρίτος. Quam coniectu- 
ram etiam alio argumento firmaturus eram, quod Callistratus 
plerumque ea recepit dramata, quae publicas perstringebant 
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res, At non licet temere didascaliarum fidem labefactare, 
quod si feceris omnia omnino fundamenta subtraxeris inter- 
pretationi cognitionique accuratiori veteris Atticae comoediae. 
ltaque hoe quidem iam certum sit dubitationique exemtum, 
Olymp. LXXXIX 2 Aristophanem duas simul comoedias, 
Vespas et Proagonem Philonidi tribuisse: recte enim homi- 
nes docti statuerunt Proagonem non Philonidis aliquam esse 
comoediam, nulli cognitam, sed nobilem illam Aristophanis 
fabulam. Deinde Olymp. XCI 2 zmphiaraum per Philonidem 
docuit, vid. didascal. Avv. Exi Χαβρίου τὸ δρᾶμα καϑῆκχεν 
εἰς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου, εἰς δὲ “ήναια τὸν "Auquigaov 
ἐδίδαξε διὰ (βιλωνίδου. Philonidis nomen rursus legitur in 
didascalia Ranarum: '£oióczO' ἐπὶ Καλλίου τοῦ μετὰ " Av- 
τιγένη διὰ Φιλωνίδου εἰς ““Ζήναια" πρῶτος ἦν, Φρύνιχος δεύ-- 
regoc Μούσαις, Πλάτων τρίτος Κλεοςφῶντι. Itaque Ol. XCILE 
3 Philonidis opera usus est Aristophanes. Et haec quidem 
cería sunt et grammaticorum auctoritate firmata: iam ad 
dubia veniamus. Doctus ille fideque dignus grammaticus, 
dicit p. 987: τὰς μὲν γὰρ πολιτικὰς τούτῳ (Καλλιστρατῳ) 
φασὶν αὐτὸν διδόναι, τὰ δὲ κατ᾽ Ἐὺὐριπίδου χαὶ Σωκράτους 
φιλωνίδῃ. Cuius grammatici fidem non sublevant ea, quae 
leguntur in fine vitae Aristoph. p. 545: ᾿ Ὑποχριταὶ '"44gu- 
aroq«vovg Καλλίστρατος xci Φιλωνίδης δι᾽ ὧν ἐδίδασχε 
τὰ δράματα ἑαυτοῦ, διὰ μὲν Φιλωνίδου τὰ δημοτιχά, διὰ 
δὲ Καλλιστράτου τὰ ἰδιωτικά, Meinekius voluit transpo- 
nendo haec corrigere, ut iam cum illis congruerent: at de 
huius testimonii auctoritate dicetur infra. lllud profecto 
recte prodidisse censendus est grammaticus, qui vera et 
recta referre solet, Philonidem docuisse ea Aristophanis dra- 
mata, quae potissimum in Euripidem et Socratem scripta 
erant: iam etsi nulla fere Aristophanis comoedia est, in qua 
pepercerit Euripidi (nam vel eae fabulae, quas a Callistrato 
commissas esse constat, quaeque alio tendunt, tamen gravissi- 
mas Euripidis vexationes continent, velut Acharnenses) tamen 
est, quae unice hoc agat propositumque habeat, KRanae, co- 


moedia nobilissima, quam Aristophanem Philonidi tradi- . 


* 
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disse constat: hanc igitur (et fortasse praeterea Proagonem, 
quae fabula etiam in Euripidis arte exagitanda versabatur, 
quaeque et ipsa Philonidis nomine commissa est), quin re- 
spexerit ille grammaticus, nemini poterit iam esse dubium. 
Atque in Socratem quidem, etsi hunc philosophum alias quo- 
que laesit comicus poeta, potissimum scripta fuit comoedia 
longe famosissima Nubes, quae docta est Olymp. LXXXIX 1 
cuius fabulae haec est didascalia: .4í πρῶται Νεφέλαι ἔν 
ἄστει ἐδιδάχϑησαν ini ἄρχοντος ᾿Ισάρχου, ὅτε Κρατῖνος 
μὲν ἐνίχα Πυτίνῃ, ᾿Αμειψίας δὲ Kóvvo* διόπερ " Agicro- 
φάνης διαρριφϑεὶς παραλόγως φήϑη δεῖν ἀναδιδάξας τὰς 
δευτέρας ἀπομέμφεσθαι τὸ ϑέατρον. Quae quidem dida- 
scalia nequaquam arguit, id quod vulgo existimant, ipsum 


Aristophanem suo nomine hanc comoediam docuisse, non 
| magis quam illa, quae infra leguntur ibidem: τὴν μὲν χω- 





μῳδίαν χαϑῆχε κατὰ Σωχράτους κτλ. aut alii loci, quos 
forsitan quis congerat ad vulgarem illam opinionem firman- 
dam. Nihil enim idonei argumenti ad illam opinionem sta- 
biliendam petas ex scholiasta Nub. v. 026: οὔπω ἐπέτρεπον 
ἐμαυτῷ λέγειν διὰ τὴν αἰδῶ" οὐ γὰρ δι᾽ ἑαυτοῦ ἐξ ἀρχῆς 
χαϑῆχε τὰ δράματα ὁ ποιητής, εὐλαβὴς σφόδρα ὦν, ἀπὸ 
δὲ τῶν 'Innéwv ἤρξατο δι᾽ ἑαυτοῦ εἰσιέναι. — Namque nihil 
aliud dicit scholiasta, quam Aristophanem primum ipsum 
docuisse Equites: iam cum viderimus etiam postea saepe- 
numero eum Callistrati et Philonidis opera in choris docendis 
usum esse, nihil hoc spectat ad Nubes. At meam seníen- 
tiam prorsus refutare videtur sclioliasta Victor. ad Nubb. 
v. 902: ᾿Επιβὰς δὲ ἤδη τοῦ λ΄ ἔτους καὶ τοῦτο δὴ τὸ τῶν 
Νεφελῶν ποιήσας δι᾽ ἑαυτοῦ διδάσχει xoi αἰτεῖ παρὰ τῶν 
ϑεατῶν ἃ δεῖ γενέσϑαι αὐτῷ, ἤτοι τὸ νικῆσαι τῷ δρά- 
ματι. Αἱ auctor illius scholii longe imperitissimus homo, 
qui legem illam commenticiam de poetarum aetate descri- 
benda crepet, qui recitari fabulas dicat, qui nihil audiverit 
de Nubium altera recensione (namque hanc, quam tractabat, 
ipsam illam antiquam fabulam existimavit nec offensus est 
parabasi) multaque praeterea alia temere commentus sit, 
Comoed. ant. 98 
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fide prorsus indignus est censendus, cum dicit ipsum Aristopha- 
nem hoc drama docuisse: namque cum cognovisset inde ab 
LXXXVIII 4 Aristophanem etiam ipsum docendae fabulae 
discrimen subiisse, censuit illum in reliquis comoediis non 
iam amplius alienam operam ascivisse: sed illius hominis 
errores refutare nihil attinet: quin potius sequar, nisi quis 
idoneis testimoniis contrarium evincat, veteris illius gram- 
matici auctoritatem, qui non obscure significat, Philonidem 
fuisse, eui poeta commiserit hane comoediam. Et fortasse tunc 
primum Aristophanes socium sibi adiunxit Philonidem: certe 
nequit demonstrari, quod supra quoque significavi, iam ante 
illum annum hunc ab Aristophane ascitum esse: auctor enim 
vitae cum dicit: τὰ μὲν πρῶτα διὰ Καλλιστράτου xoi Qu- 
λωνίδου καϑίει δράματα, nequaquam hoc dilucide affirmat, 
ante quam Equites doceret, Aristophanem et Callistrato et Phi- 
lonide usum esse, sed quam brevissime potuit rem exposuit, 
et cum hoc significare vellet, Aristophanem, cum initio ve- 
reretur ipse drama docere, alienaque ope niteretur, primum 
ipsum Equites commisisse, statim adiunxit Callistrati et- Phi- 
lonidis nomina, quorum industriam et studium Aristophanes 
saepissime etiam postero tempore adhibuit: eodemque pacto 
intelligenda sunt, quae vetus ille grammaticus dicit p. 537: 
᾿Εδίδαξε δὲ πρῶτον ini ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστρά- 
του" τὰς μὲν γὰρ πολιτικὰς τούτῳ φασὶν αὐτὸν διδόναι, 
τὰ δὲ κατ᾿ Βυριπίδου καὶ Σωκράτους Φιλωνίδῃ" διὰ δὲ 
τοῦτο xrÀ. Philonides igitur docuit ZNubes 1., Vespas, Proa- 
gonem, Amphiaraum, Ranas, et quod quidem consentaneum 
est, alias praeterea ex posterioribus poetae fabulis. 

Namque equidem existimo admodum raro ipsum Aristo- 
phanem fabulae docendae periculum subiisse: et primum qui- 
dem Equites ipse commisit, de quibus dixi supra, deinde 
Pacem, vid. Didase. ᾿Μνίκησε δὲ τῷ δράματι ὁ ποιητὴς ἐπὶ 
ἄρχοντος '.AAxualov, ἐν ἄστει. πρῶτος Εὔπολις Κόλαξι, δεύ- 
τέρος ᾿Αριστοφάνης Εἰρήνῃ, τρίτος «ἀεύκων Φράτερσιν. 
Et fortasse etiam alteram Pacem ipse docuit, siquidem  ibi- 
dem legitur: «φέρεται ἐν ταῖς διδασχαλίαις καὶ ἑτέραν δὲ- 
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διδαχὼς Εἰρήνην ὁμοίως ὁ ᾿Αριστοφάνης " ἄδηλον οὖν φη- 
σιν ᾿Ερατοσϑένης πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν ἢ ἑτέραν 
χαϑῆχεν, ἥτις οὐ σώζεται. Nam quod ille didascaliarum 
auctoritatem testatur, apparet in iis bis duobus annis et Ari- 
stophanis et Pacis nomen lectum esse, nam si alteram Pa- 
cem vel Callistrato vel Philonidi tribuisset, alterius profecto 
nomen iu didascaliarum monumentis essef perscriptum: aí- 
que veri simile est, eam fabulam, quam suo nomine docue- 
rat poeía, etiam cum repeteret, ipsum commisisse. Denique 
Pluium eum doceret, Aristophanes ipse suum est professus 
nomen, vid. Didasc.: Τελευταίαν δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν 
ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι, τὸν υἱὸν αὐτοῦ συστῆσαι 
'Agagóre τοῖς ϑεαταῖς βουλόμενος, τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾽ 
ἐχείνου καϑῆχκε, Κώχαλον καὶ «ΑΙϊολοσίχωνα.  Thesmopho- 
riazusarum I. οἱ Ecclesiasusarum cum nulla extet didasca- 
lia, utrum ipse poeta an per alios commiserit, diiudicari 
nequit. 

Iam postquam examinavimus, quae veteres grammatici 
fide digni quaeque didascaliarum monumenta exhibent de 
Callistrato et Philonide, accedere possumus ad ea, quae ipse 
Aristophanes in comoediis de hac re prodidit, quae tum de- 
mum clara in luce collocari possunt, ubi adhibueris ista, 
quae modo recensuimus testimonia: tertio denique loco me- 
morandae sunt scholiastarum aduotationes, quae quoniam 
maximam partem pro arbitrio Aristophanis orationi, quemad- 
modum interpretes illi intellexerant, accommodatae sunt, non 
sine aliqua cautione usurpari possunt. Et ipse quidem poeta 
-. in Equitibus, quam comoediam suo nomine docuit, dicit 
v. 512: 

"A δὲ ϑαυμάζειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας 
χαὶ βασανίζειν, ὡς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη xcd" ἑαυτόν, 
ἡμᾶς ὑμῖν ἐχέλευσε φράσαι περὶ τούτου" φησὶ γὰρ ἁνὴρ 
οὐχ Um ἀνοίας τοῦτο πεπονϑὼς διατρίβειν, ἀλλὰ νο- 
μίζων 
κωμῳδοδιδασκαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔργον ἁπάντων. 
πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασϑαι, 
ὅ8 * 
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ὑμᾶς τε πάλαι διαγιγνώσχων ἐπετείους τὴν φύσιν ὄντας. 
καὶ τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήρᾳ προδι- 
δόντας. 

Hoe enim dicit poeta, sibi nunc, ubi primum ipse drama do- 
ceat, rationem reddendam esse, quod id non prius fecerit, 
sed aliis fabulas docendas tradiderit; praesertim cum multi 
iam ipsum de hac re percontati sint. Deinde causas, quas se- 
cutus sit, recenset: difficillimam esse artem comicam, quae | 
paucis quibusdam bene processerit: se igitur antea experiri 
voluisse, quid vires valeant ferre: denique magnam esse Athe- 
niensium levitatem et inconstantiam in poetis iudicandis: 
quae quanta qualisque sit Magnetis, Cratini, Cratetis exem- 
plis illustrat. Itaque ipsius operis difficultas et verecundia 
quaedam atque metus, neque vero lex, quam fingunt scho- 
liastae illi, Aristophanem absterruit, quominus ipse suum 
profiteretur nomen. Deinde in fine parabasis v. 941 aliud 
addit : 

Ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν διέτριβεν ἀεὶ καὶ πρὸς τούτοισιν ἔφασκεν 

ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσϑαι, πρὶν πηδαλίοις ἐπιχει- 

ρεῖν, 

- κᾷτ᾽ ἐντεῦϑεν πρῳρατεῦσαι, x«i τοὺς ἀνέμους διαϑρῆσαι, 

κᾷτα χυβερνᾶν αὐτὸν ἑαυτῷ. 
Contendit igitur poeta prudenter tam arduum ac difficile 
opus esse aggrediendum, neque statim summum honorem 
expetendum: quam sententiam non inscite imagine aliqua ex 
rebus navalibus petita illustrat: in qua illud noli nimis ef- 
ferre, quod tria quasi genera distinxit, neve inde coniicias, 
sic etiam in comici poetae munere tres quasi gradus dispe- 
scendos esse: verum nihil aliud hoc exemplo docet poeta, 
quam quemadmodum in navi primum quis remigio adiunctus 
aliorum imperiis obediat, post in prora ventum observet, 
denique ad clavum regendum accedat, ita etiam in comica 
arte sensim et quasi per gradus summum fastigium esse 
petendum: significat igitur poeta nihil aliud quam se pri- 
mum aliis poetis honorem lubenter concessisse eorumque im- 
perio subiunctum fuisse, nunc demum ab praetore chorum 
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petere ausum esse. Sin tamen haec minus placent, possis 
sane etiam tria genera distinguere, ut poeta primum aliis 
particulas quasdam fabularum suppeditaverit, eosque ita in. 
scribendo adiuverit, quemadmodum ipsum Aristophanem in 
Equitibus ab Eupolide scimus subornatum esse, (ut hoc sit 
ἐρέτην γενέσϑαι), deinde ut poeta suas comoedias aliis do- 
cendas commiserit, quo quae populi esset voluntas observa- 
ret (hoc enim est πρῳρατεῦσαι καὶ τοὺς ἀνέμους διαϑρῆ- 
σας) denique ut ipse suo nomine dramata docuerit, Et hane 
verecundiam ait dignam esse, quae summa decoretur laude: 
Τούτων οὖν οὕνεχα πάντων, 
ὅτε σωφρονικῶς κοὐκ ἀνοήτως ἐσπηδήσας ἐφλυάρει, 
αἴρεσϑ'᾽ αὐτῷ πολὺ τὸ ῥόϑιον, παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕνδεκα 
χώπαες 
ϑόρυβον χρηστὸν ληναΐτην, 
ἵν᾿ ὁ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων, 
κατὰ νοῦν πράξας 
φαιδρὸς λάμποντι προσώπῳ. 
Deinde in Vespis, quam comoediam docuit Philonidis nomine 
Olymp. LXXXIX 2, cum anno ante Nubes priores parum pla- 
cuissent spectantibus, rursus suam collaudat verecundiam 
suamque integritatem v. 1016: 
Μέμψασϑαι γὰρ τοῖσι ϑεαταῖς ὁ ποιητὴς viv ἐπιϑυμεῖ" 
ἀδικεῖσθαι γάρ φησιν πρότερος πόλλ᾽ αὐτοὺς εὖ πε- 
ποιηχώς, 
τὰ μὲν οὐ φανερῶς, ἀλλ᾽ ἐπιχουρῶν κρύβδην ἑτέροισε 
ποιηταῖς, 
μιμησάμενος τὴν Εὐρυχλέους μαντείαν χαὶ διάνοιαν, 
εἰς ἀλλοτρίας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδιχὰ πολλὰ χέασϑεαι. 
μετὰ τοῦτο δὲ xal φανερῶς ἤδη κινδυνεύων za" ἑαυτὸν 
οὐχ ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ οἰχείων Μουσῶν στόμαϑ'᾽ ἡνιο- 
χήσας. 
Dicit igitur se semper populi Atheniensis commodum, eum 
primum fabulas scripserit, spectavisse, et cum alieno nomine 
uteretur et cum ipse fabulas doceret: quod dicit se tanquam 
Euryclem aliquem aliorum personas induisse et per alios 
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poetas multa risu digna et faceta in medium protulisse, per- 
tinet ad illas fabulas, quas iuvenis scripsit et per Callistra- - 
tum docuit, Daetalenses maxime, Babylonios , Acharnenses: 
quod dicit postea se ipsum periculum fabulae docendae sub- 
iisse, (quemadmodum supra in Equitibus dixit: ὡς οὐχὶ πά- 
Au χορὸν αἰτοίη xcÓ" ἑαυτὸν) neque tamen in ea re aliena 
ope adiutum esse, Equites intelligit, quam comoediam cum . 
docuit, sane in gravi versatus est discrimine, sed maxima or- 
natus laude victor discessit: eriminati tamen sunt adversarii, 
Aristophaném plurima Eupolidi debere, ipseque Eupolis iu 
Baptis dixit postea Fr. XVI: 
Καἀκχείνους τοὺς “Ιππέας 
συνεποίησα τῷ φαλακχρῷ τούτῳ κἀδωρησάμην. 
Ab his igitur malevolorum hominum criminibus se purgare 
studet poeta: Eupolidem autem potissimum peti, arguunt | 
vel illa quae subsequuntur: 
᾿“ρϑεὶς δὲ μέγας xoi τιμηϑεὶς ὡς οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐν 
ὑμῖν | 
οὐχ ἐχτελέσαι φησὶν ἐπαρϑεὶς οὐδ᾽ ὀγχῶσαι τὸ φρόνημα, 
οὐδὲ παλαίστρας περικωμάζειν πειρῶν, οὐδ᾽ εἴτις ἐραστὴς 
κωμῳδεῖσϑαι παιδίχ᾽ ἑαυτοῦ μισῶν ἔσπευδε πρὸς αὐτόν, 
οὐδενὶ πώποτέ φησι πιϑέσϑαι, γνώμην Tw ἔχων 
ἐπιεικῆ, 
tva τὰς Μούσας, αἷσιν χρῆται, μὴ προαγωγοὺς ἀποφήνῃ. 
Recte enim puto scholiasta animadvertit haec potissimum ad 
Eupolin, Aristophanis aemulum esse referenda (δι᾿ £UnoAw* 
ἐν Αὐτολύκῳ δὲ τοιαῦτα φήσιν) quamquam sane Autolycum 
fabulam, quae aliquanto post est docta, non potuit Aristo- 
phanes in Vespis notare: namque prior Autolycus *) docta 





*) Autolyci memoria in mentem mihi revocat duos locos, unum Dio- 
dori, Pausaniae alterum, qui graviter depravati sunt: etenim apud Dig- 
dorum XIV 5 est: ἀνεῖλον δὲ καὶ «Αὐτόλυκον, ἄνδρα παρρησιαστὴν xal 
καϑόλου τοὺς χαριεοτάτους ἐπέλεγον. Quod corruptum esse vel adiecta 
vox ἄνδρα indicat, scribendum ἄνδρα παγκχρατεαστήν. Pausaniae 
locus est 1 23 10: Τὰ δὲ ἕξ “Ἑρμόλυκον τὸν παγκρατιαστὴν καὶ Φορ- 
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est Olymp. LXXXIX 4, Vespae autem Olymp. LXXXIX 2. . 
His subiicit poeta: 
Οὐδ᾽ ὅτε πρῶτόν γ᾽ ἦρξε διδάσχειν, ἀνθρώποις quo 
ἐπιϑέσϑαι *) 
ἀλλ᾽ Ἡρακλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων τοῖσι μεγίστοις ἐπι- 


χειρεῖν, 

ϑρασέως ξυστὰς εὐθὺς ἀπ᾿ ἀρχῆς αὐτῷ τῷ καρχαρό-- 
δοντι, 

οὗ δεινόταται μὲν ἀπ᾿ ὀφϑαλμῶν Κύννης ἀκτῖνες ἕλαμ-- 

τς 510}, 

ἑχατὸν δὲ κύκλῳ χεφαλαὶ κολάχων οἰμωξομένων ἐλιχ-- 
μῶντο 

nmegh τὴν veo, φωνὴν δ᾽ εἶχεν χαράδρας ὄλεϑρον τε- 
τοχυΐίας, 


φώχης δ᾽ ὀσμήν, “αμίας δ᾽ ὄρχεις ἀπλύτους, πρῶκτον 
δὲ χαμήλου. 
Quae de Cleone dicit non possunt ad Babylonios et Achar- 
nenses referri, etsi ne in illis quidem comoediis viro isti po- 
pulari tunc longe potentissimo pepercit, verum ut apparet 
ex his verbis ὅτε πρῶτόν γ᾽ ἦρξε διδάσχειν, ad eam fabu- 
lam, quam ipse suo nomine primam docuit, ad Equites, quae 
comoedia tota in Cleonis nomine vexando versatur. Pergit 
deinde poeta: 
Τοιοῦτον ἰδὼν τέρας oU φησιν δείσας καταδωροδοχῆσαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτε xal νυνὶ πολεμεῖ" φησίν τὲ μετ᾽ 
αὐτοῦ 
τοῖς ἠπιάλοις ἐπιχειρῆσαι πέρυσιν καὶ τοῖς πυρετοῖσιν, 
οἵ τοὺς πατέρας T ἤγχον γύχτωρ χαὶ τοὺς πάππους ἀπ- 
έπνιγον, 
καταχλινόμεναί T' ἐπὶ ταῖς κοίταις ἐπὶ τοῖσιν ἀπράγμο- 
σιν ὑμῶν 
μίωνα τὸν 'Aconigov γραψάνεων ἑτέρων παρίημι. — Scribendum est: 
Αὐτόλυκον. 


*) ᾿Ανθρώποις displicet, conieci aliquando Ψάννουσιν, quemadmo- 
dum in Pace v. 786 ναννοφυεῖς dixit, et in Cocalo ap. Gell. XIX 13 
hoc ipsum νάννος posuit. 
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᾿Αντωμοσίας καὶ προσχλήσεις καὶ μαρτυρίας συνεχόλλων, 
wor ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέμαρχον, 
Hoc enim dicit, se nec metu nec spe eo adduci potuisse, ut 
Cleoni parceret, sed postea quoque graviter insectatum esse 
improbos illos calumniatores, qui arcta quadam societate cum 
Cleone coniuncti erant: dicit autem ZZ7olcades comoediam, 
quod suo loco demonstravi. In extrema denique Vesparum 
parabasi conqueritur de inconstantia Atheniensium, qui poetae, 
cum a rebus publicis animum revocasset et altius aliquod 
argumentum petivisset, divinum consilium parum perspexerunt 
ipsique poetas longe inferiores antetulerunt: 
Τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίχαχον τῆς χώρος τῆσδε χαϑαρτὴν 
πέρυσιν καταπρούδοτε χαινοτάταις σπείροντ᾽ αὐτὸν δια- 
γοίαις, 
ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι καϑαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλ- 
δεῖς. 
χαί rou σπένδων πόλλ᾽ ἐπὶ πολλοῖς ὄμνυσιν τὸν Διόνυσον 
μὴ πώποτ᾽ ἀμείνον᾽ ἔπη τούτων χωμῳδιχὰ μηδέν᾽ ἀκοῦ- 
σαι χτλ. 
Haec igitur Aristophanes in Vespis, quas docuit Philonidis 
nomine, de sua poesi exponit: congruunt fere quae dicit in 
parabasi Nubium posteriorum, maxime v. $20: 
Οὕτω νικήσαιμί τ᾽ ἐγὼ καὶ νομιζοίμην σοφός, 
ὡς ὑμᾶς ἡγούμενος εἶναι ϑεατὰς δεξιούς, 
χαὶ ταύτην σοφώτατ᾽ ἔχειν τῶν ἐμῶν κωμῳδιῶν, 
πρώτους 5) ἠξίωσ᾽ ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς, ἡ παρέσχε μου 
ἔργον πλεῖστον" εἶτ᾽ ἀνεχώρουν ὑπ᾽ ἀνδρῶν φορτιχῶν 
ἡττηϑείς, οὐκ ἄξιος Qv: ταῦτ᾽ οὖν ὑμῖν μέμφομαι 
τοῖς σοφοῖς, ὧν οὕνεκ᾽ ἐγὼ ταῦτ᾽ ἐπραγματευόμην. 
Dicit enim se in Nubibus componendis plurimum laboris 
studiique collocasse, Athenienses tamen sapienter subtiliter- 





*) Fortasse legendum est: πρῴους ἠξίωσ᾽ ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς. Nam 
πρώτους quidem ferri non potest: hoc enim conqueritur poeta, quod 
nimis mature, quod iusto citius Atheniensibus, qui eiusmodi comoedias 
tunc non satis intelligere valuerint, Nubes exhibuerit. 
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que excogitata parum perspexisse: neque vero se omnem 
spem abiecisse, itaque fabulae iterandae periculum se fecisse, 
quoniam inde ab eo tempore, quo primum comoedias do- 
cuerit, benevolam spectantium voluntatem sit expertus: 

᾿Αλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς ὑμῶν mo^ ἑχὼν προδώσω τοὺς δεξιούς. 

ἐξ ὅτου γὰρ ἐνθάδ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρῶν, οἷς ἡδὺ καὶ λέγειν, 

ὁ σώφρων τὲ χὡ χαταπύγων ἄριστ᾽ ἠχουσάτην, 

κἀγώ, παρϑένος γὰρ ἔτ᾽ ἦ, κοὐκ ἐξῆν πώ μοι τεχεῖν, 

ἐξέϑηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο, 

ὑμεῖς δ᾽ ἐξεϑρέψατε γενναίως κἀπαιδεύσατε, 

ἐκ τούτου μοι πιστὰ παρ᾽ ὑμῖν γνώμης ἔσϑ'᾽ ὅρχια. 
Confitetur igitur se in prima fabula, in Daetalensibus, do- 
cenda adhibuisse alienam industriam, atque cum haec co- 
moedia probata esset populo, eas, quae illam secutae sint, 
pariter placuisse omnes. lam mitto ea quae subsequuntur, 
quae etsi satis bene Aristophanis poesin illustrant, nihil ta- 
men pertinent ad hanc de qua agitur rem. 
At vero Pacis, quam comoediam ipse Aristophanes suo 
᾿ς docuit nomine, parabasis adhibenda est, in qua primum aemu- 
los poetas perstringit, qui parum tempestive se ipsi collau- 
dent, v. 734: ; 

Χρῆν μὲν τύπτειν τοὺς ῥαβδούχους εἴ τις κωμῳδοποιητὴς 

αὑτὸν ἐπήνει πρὸς τὸ ϑέατρον παραβὰς iv τοῖς ἀνα- 

παίστοις. 

εἰ δ᾽ οὖν εἰχός τινα τιμῆσαι, ϑύγατερ Διός, ὅστις ἄριστος 

χωμῳδοδιδάσχαλος ἀνθρώπων καὶ χλεινότατος γεγένηται, 

ἄξιος εἶναί φησ᾽ εὐλογίας μεγάλης ὁ διδάσχαλος ἡμῶν. 
Se igitur si quem alium celebri praeconio dignum esse li- 
bere profitetur: omnino autem haec oratio prorsus confor- 
mata est ad similitudinem eorum, quae dixit poeta in para- 
basi Acharnensium, quam comoediam Callistratus docuit, con- 
feras v. 628 et quae sqq. lam in Pacis parabasi exponit 
poeta quo modo comicam artem ex humili extulerit et or- 
naverit : 

Πρῶτον uiv γὰρ τοὺς ἀντιπάλους μόνος ἀνθρώπων χα- 

' τέπαυσεν 
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εἷς τὰ ῥάχια σχώπτοντας ἀεὶ καὶ τοῖς φϑειρσὶν πολε- 
μοῦντας, 
τούς ϑ᾽ Ἡραχλέας τοὺς μάττοντας καὶ τοὺς πεινῶντας 
ἐχείνους, 
τοὺς φεύγοντας κἀξαπατῶντας χαὶ τυπτομένους ἐπίτηδες 
ἐξήλασ᾽ ἀτιμώσας πρῶτος καὶ τοὺς δούλους παρέλυσεν 
οὕς ἐξῆγον χλάοντας ἀεὶ xtÀ. 
quae quidem spectant ad Daetalenses, de qua re infra dixi, 
sive ad Babylonios referre malis, certe ad unam aliquam ex 
antiquis illis fabulis, quas Callistratus docuit. "Tum pergit: 
Τοιαῦτ᾽ ἀφελὼν κακὰ καὶ φόρτον καὶ βωμολοχεύματ᾽ 
ἀγεννὴ 
ἐποίησε τέχνην μεγάλην ὑμῖν χἀπύργωσ᾽ οἰχοδομήσας 
ἔπεσιν μεγάλοις καὶ διανοίαις καὶ σκώμμασιν οὐκ ἀγο- 
ραίοις, 
οὐχ ἰδιώτας ἀνϑρωπίσχους κωμῳδῶν οὐδὲ γυναῖκας, 
ἀλλ᾽ ᾿Ηρακλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων κτλ. 
contendit enim se semper magnum aliquid sibi proposuisse, 
gravissimosque viros insectatum esse, velut Cleonem in Equi- 
tibus: utitur autem non solum eadem sententia, sed etiam 
iisdem plane verbis, quae scripserat in parabasi Vesparum, 
quam fabulam per Philonidem exhibuit. Denique in fine 
parabasis Eugolin tangit : 
Kai γὰρ πρότερον πράξας xarà νοῦν οὐχὶ παλαίστρας 


περινοστῶν 
- 2 , » 3 , , S * 3 * 3 , 
παῖδας ἐπείρων, ἀλλ᾽ ἀράμενος τὴν σκευὴν εὐϑὺς Eym- 
ροῦν, 
παῦρ᾽ ἀνιάσας, πόλλ᾽ εὐφράνας, πάντα παρασχὼν τὰ 
δέοντα. 


Atque in eandem prorsus sententiam disputaverat in para- 
basis Vesparum initio h. e, in ea fabula, quae Philonidis 
nomen prae se tulit. 

Examinavimus omnes Aristophanearum fabularum para- 
bases, in quibus aliquid legitur, quod ad hane quaestionem 
pertinet, praeter Acharnenses, quam fabulam consulto prae: 
termisi. lam vero hoc liquido colligimus ex parabasi Equi- 
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tum ante Olymp. LXXXIX 4 Aristophanem nunquam suum 
nomen professum esse, sed aliorum operam in fabulis do- 
cendis ascivisse, id quod prorsus congruit cum iis, quae di- 
dascaliarum monumenta et qui illa sequuntur veteres gram-. 
matici prodiderunt, ita ut omnes hominum quorundam do- 
ctorum dubitationes sint inanes. lam illos, quos in societa- 
tem laboris vocavit poeta, etsi non nominat, tamen non du- 
bitari potest, quin in hac quoque re fides habenda sit illis 
auctoribus, modo quos dixi, qui magno consensu Callistra- 
tum et Philonidem fuisse perhibent, ita quidem ut primum 
Callistrato tantum usus sit Aristophanes, postea etiam Philo- 
nidem adhibuerit. At quaeritur iam qui fuerint isti, quorum 
/amicitiam et auxilium tam saepe impetraverit poeta, Et 
Philonidem quidem Suidas et Eudocia v. (ελωνίδης poetam 
fuisse comicum produnt; ad poesin autem accessit, cum ante 
sive pictoriam, sive fulloniam artem factitasset, namque le- 
^ etio variat, vid. Meinek. vol. I p. 102. eiusque comoediae 
tres recensentur, (ιλέταιρος, mov, Κόϑορνοι, atque ex- 
tant etiam nunc plures comoediarum reliquiae apud optimos 
et fide dignissimos auctores, ita ut nihil mirum videatur, si 
Aristophanes Philonidi eiusmodi negotium commiserit. At 
de Callistrato nihil prorsus aliunde compertum habemus, 
nisi quod eum Aristophanis fabulas aliquot docuisse didasca- 
liarum monumenta et grammatici perhibent: at commode 
. rem illustrat ipse Aristophanes, qui ait in parabasi Ve- 
sparum v. 1016: 
. Méuwaaoóni γὰρ τοῖσι ϑεαταῖς ὃ ποιητὴς νῦν ἐπιϑυμεῖ. 
ἀδικεῖσϑαι γάρ φησιν. πρότερος πόλλ᾽ αὐτοὺς εὖ πε- 
ποιηκώς, 
τὰ μὲν οὐ φανερῶς, ἀλλ᾽ ἐπιχουρῶν χρύβδην ἑτέροισι 
ποιηταῖς, 
μιμησάμενος τὴν Πὐρυχλέους μαντείαν καὶ διάνοιαν, 
εἰς ἀλλοτρίας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδικὰ πολλὰ χέασϑαι. 
Loquitur de fabulis, quas ante Equites docuit, h. e. de 
Daetalensibus, Babyloniis, Acharnensibus, dicitque se per 
alios poetas, quos clam subornaverit, populo commoda multa 
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attulisse: dicit igitur Aristophanes aperte poetas esse, quo- 
rum operam sibi adsciverit, eodemque modo scholiasta dis- 
serit: οὐκ x τοῦ φανεροῦ, φησίν͵ ἐπιχουρεῖ ὁ ποιητὴς τοῖς 
ϑεαταῖς ὑμῖν, ἀλλὰ δι᾿ ἑτέρων ποιητῶν λάϑρα, ἐπειδὴ διὰ 
φιλωνίδου καὶ Καλλιστράτου χαϑίει τινὰ τῶν δραμάτων. 
πρῶτον γὰρ δρᾶμα καϑῆκχε δι᾽ ἑαυτοῦ τοὺς '"Innéng. am 
vero demonstrari non potest Aristophanem multum ante Vespas 
et Proagonem, h.e. ante Ol. LXXXIX 2. Philonidis industria 
usum esse, itaque cum poeta dicit ἑτέροισι ποιηταῖς, unum 
poetam h. e. Callistratum significat, quippe qui tres illas co- 
moedias docuerit: itaque Callistratus quoque, id quod vel 
coniectura augurari deberemus, si idonea documenta deessent, 
comicus fuit poeta, ignobilis sane alioqui, nisi quod Aristo- 
phanem prompto studio adiuvit: at illa aetate Cratini, Ari- 
stophanis, Eupolidis principum gloria multorum mediocrium 
poetarum nomina prorsus obscuravit, quemadmodum bLycis 
ille, quem appellat Aristophanes in Ranis v. 14, absque 
hoc esset loco, plane delitesceret. Atque etiam si quis 
ostenderet, quod demonstrari non potest, ante Equites do- 
etos Aristophanem iam Philonidis opera usum esse, tamen 
illa commemoratio ad Callistratum potissimum esset refe- 
renda, ita ut uterque poeta fuisse existimandus sit. Et 
quod aemuli poetae Aristophani hoc opprobrio verterunt, 
quod aliis laudem concederet suam, vid. scholiasta Platonis 
Apol. p. 19 C: ᾿“ριστώνυμος δ᾽ ἐν 'Hàíg ῥιγοῦντι καὶ 
Σαννυρίων ἐν ItÀwri τετράδι φασὶν αὐτὸν γενέσϑαι, διότι 
τὸν βίον κατέτριψεν ἑτέροις ποιῶν" οἱ γὰρ τετράδι γεννώ- 
μένοι πονοῦντες ἄλλοις καρποῦσϑαι παρέχουσιν, ὡς καὶ Φι- 
λόχορος ἐν τῇ πρώτῃ τῶν ἡμερῶν ἱστορεῖ" ταύτῃ δὲ xoi 
“Ηρακλὴ φασὶ γεννηϑῆναι, id opprobrium profecto tunc 
alicuius est momenti, si poetae fuerunt et Callistratus et 
Philonides. 

lam igitur cetera, quae grammatici veteres de his per- 
: hibent, futiles existimandae sunt nugae, uti illud quod legi- 
tur apud auctorem vitae XXXIX 1: Ὑποχριταὶ ᾿.«Δριστοφάνους 
Καλλίστρατος καὶ Φιλωνίδης, δι᾽ ὧν ἐδίδασκε τὰ δράματα 
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ἑαυτοῦ, διὰ uiv Φιλωνίδου rà δημοτιχά, διὰ δὲ Καλλι- 
| eroérov τὰ ἰδιωτιχά. — Atque haec quidem omnino nego 
profecta esse ab illo, qui Aristophanis vitam conscripsit, 
| grammatico, verum ut multa alia temere postea sunt adiecta: 
foede enim totus ille libellus est interpolatus, quod infra 
pluribus exemplis illustravi: atque inscitiam hominis arguit 
vel illud, quod Callistratum dieit fabulas, quae in privatis 
hominibus deridendis versentur, Philonidem comoedias, qui- 
bus universus populus Atheniensis rideatur, docuisse, id 
quod et res ipsa et aliorum grammaticorum testimonia redar- 
guunt: non minus falsum est, quod dicit fuisse illos Aristo- 
phanis actores, quamquam id quidem etiam alii tradunt, ho- 
minesque docti fere omnes existimant. At fide prorsus in- 
digni sunt, qui illos histriones fuisse dicunt: et scholiasta 
quidem Nubb. v. 510, qui temere legem illam commentus 
est, qua comicorum poetarum aetas certis coerceretur fini- 
bus, ita pergit: διὰ τὸ μὴ τριαχονταἑετὴς ἔτε ὑπάρχειν, 
ποιῶν δράματα διὰ Φιλωνίδου καὶ Καλλιστράτου ἀνεχγί- 
| vogxtv εἰς τὸ ϑέατρον, ὧν ἕν ἦν τὸ τῶν Δαιταλέων λεγό- 
μένον, at hic quidem qui de fabulis recitandis, qui postea 
Romanorum fuit mos, cogitavit, prorsus ignoravit Atti- 
eae comoediae vim et rationem. Denique huc pertinet schol. 
Brunkii ad Nub. v. 531: (si tamen haec annotatio recentio- 
ris alicuius scholiastae, ac non potius hominis alicuius docti 
est,) 4ηλονότε ὁ (Ῥιλωνίδης x«i ὁ Καλλίστρατος, oí 
ὕστερον γενόμενοι ὑποχριταὶ τοῦ ᾿«Μριστοφάνους. At osten- 
dit hic ipse locus, unde falsa illa opinio, Callistratum et 
Philonidem primarum partium actores fuisse, orta sit: nam 
quod ὕστερον additum est, arguit illum hominem, qui haec 
scripserit, quandoquidem viderit postea quoque Aristophanem 
eorundem hominum operam sibi adscivisse, cum tamen Ari- 
stophanes auctor comoediarum vulgo existimaretur, statuisse, 
primum quidem istos tanquam suas docuisse Aristophanis 
comoedias, postea autem in agendis fabulis primas susce- 
pisse partes. Est igitur omnino illud, quod de histrionia 
arte illorum poetarum fertur, commenticium nullaque aucto- 
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ritate firmatum. | Neque illos tanquam histriones commemo- 
rari, sed tanquam poetas ostendit ipsa orationis in didasca- 
liarum monumentis conformatio, namque ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα 
διὰ Καλλιστράτου aut διὰ Φιλωνίδου in didascaliis scribi- 
tur, quod profecto non dici potest de histrione, qui ipse 
quidem quae dieturus est meditatur et memoriae mandat, 
sed non chorum docet, quod poetae est officium, itaqne 
modo διδάσκαλος sive χοροδιδάσχαλος sive κωμῳδοδιδάσχα- 
Aog, modo ποιητὴς sive χωμῳδοποιητὴς appellatur poeta: 
eodemque pacto veteres grammatici, quorum testimonia su- 
pra p. 908 et 909 adscripsi, ἐδίδαξε ( Δριστοφάνης) τὸ 
δρᾶμα διὰ Καλλιστράτου dicunt.  Pertinetque huc ipsum 
τῶν διδασκαλιῶν nomen, quod profecto poetas eorumque 
dramata, non histrionum levem artem spectat. Idem con- 
firmat quod legitur in didascalia Avium: "Exi Χαβρίου τὸ 
δρᾶμα καϑῆκεν εἰς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου. namque χα- 
ϑιέναν est in certamen proferre, i. q. alias διδάσκειν dici- 
tur, quemadmodum grammaticus ille statim subiungit: εἰς δὲ 
Zljvaw τὸν '"Auquagaov ἐδίδαξε διὰ (ιλωνίδου.  Simili- 


- 
€ 


terque scholiasta Platon. p. 380 ed. Bekker. mei ᾧ ἔτει οἱ 
Πελαργοὶ ἐδιδάσκοντο, xci ὁ Μέλητος Θἰδιπόδειαν καϑῆ- 
κέν, atque in didasc. Pacis ἄδηλον οὖν φησιν ᾿βρατο- 
σϑένης πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν ἢ ἑτέραν κα- 
ϑῆκεν, adde argum. IV Nubium: τὴν μὲν κωμῳδίαν κα- 
ϑῆκε χατὰ Σωχράτους, quod profecto nullo pacto ad histrio- 
nem referri potest. Denique in didasc. Lysistratae legitur: 
εἰσῆχται δὲ διὰ Καλλιστράτου. Namque hoc quoque ver- 
bum de poeta dici solet, uti est apud ipsum Aristophanem 
in Acharnens. v. 10: 

“Ὅτε δὴ κεχήνη προσδοχῶν τὸν Αἰσχύλον, 

ὁ δ᾽ ἀνεῖπεν εἴσαγ᾽, ὦ Θέογνε, τὸν χορόν. 
Hilustrat hane rem etiam illud, quod de Ararote, Aristopha- 
nis filio refertur, qui et ipse patris comoedias docuit, neque 
tamen histrio magis quam poeta est habitus, nam de hac re 
eadem plane verba usurpantur, vid. didasc. Plut. τελευταίαν 
δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι, τὸν 


ce itm 





ARISTOPHANES. 927 


υἱὸν αὑτοῦ συστῆσαι ᾿Αραρότα Toig ϑεαταῖς βουλόμενος, 
τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾽ ἐχείνου χαϑῆχε, Κώχαλον καὶ Αἰο- 
λοσίχωνα. Et grammaticus ille de comoedia: ἔπειτα τῷ υἱῷ 
ἐδίδου τὸ δράματα, scholiasta Platonis Apolog. p. 581: 
Τρεῖς δ᾽ εἶχεν υἱούς, Φίλιππον, τὸν roig Εὐβούλου δρά- 
μασιν ἀγωνισάμενον, καὶ ᾿“ραρότα ἰδίοις τε καὶ τοῦ πα- 
τρὸς δράμασιν διηγωνισμένον, quae profecto nullum dubita- 
tioni locum relinquunt. 

Ac nunc demum intelligi potest, cur tam diligenter ubi- 
que veteres grammatici in argumentis commemoraverint, cu- 
ius nomine Aristophanes fabulam docuerit: etenim in anti- 
quis illis didascaliarum monumentis, quae collegerat Aristo- 
teles, fuit nomen eius scriptum, qui a praetore chorum im- 
petraverat fabulamque docuerat, sive is revera auctor eraf, 
sive alius quis poeta: itaque veteres grammatici, quando an- 
num, quo aliqua comoedia docta est, definiunt, addunt suone 
an alieno nomine poeta illam docuerit fabulam, quoniam sic 
demum qui evolvere volebat didascaliarum libros, notationem 
reperire potuit: ita est apud Athenaeum V p. 216 D: ἐπὲ 
τούτου (᾿ Δριστίωνος) Εὔπολις τὸν Αὐτόλυχον διδάξας διὰ 
Δημοστράτου χλευάζει τὴν νίχην τοῦ «Αὐτολύχου. temere 
hoc adiecisset Athenaeus, si histrio primarum partium fuis- 
set Demostratus, at quoniam in didascaliis Δημόστρατος .4v- 


τολύχῳ, neque vero ἔνπολις «Δὐτολύχῳ scriptum erat, satis 


circumspecte egit grammaticus. lam vero grammaticorum 
veterum studium et sedulitas in hac ipsa re est versata, ut 
investigarent, quis cuiusque fabulae auctor esset habendus, 
quae quaestiones cum essent difficillimae, et in magna ob- 
securitate versarentur, graves sunt exortae dubitationes de 
multis fabulis: namque non solum antiquae comoediae poe- 
tae, sed etiam postea qui mediam illustraverunt, saepenu- 
mero aliis docendae fabulae negotium mandaverunt, itaque 
factum est, ut saepe duo tresve alicuius comoediae auctores 
a grammaticis perhiberentur: sed nolo haec nunc accuratius 
pertractare. 

Verum ne illud quidem demonstrari potest locupletis ali- 
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cuius testimonii auctoritate, Aristophanem aliquando aut 
etiam saepius histrionis partes suscepisse, quamquam vulgo 
existimant ipsum poetam Cleonis partes egisse in Equitibus. 
Aristophanes quidem in Equitum parabasi nihil aliud dicit, 
quam se nune demum a praetore ciorum petiisse, et quod 
in Vespis legitur v. 1021: 
Μετὰ τοῦτο δὲ καὶ φανερῶς ἤδη κινδυνεύων xad ἑαυτὸν 
οὐχ ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ οἰκείων Μουσῶν στόμαϑ'᾽ ἡνιο- 
χήσας, 

nihil aliud significat, quam poetam, cum Equites doceret, 
primum fabulae docendae periculum fecisse. Auctor sane 
vitae p. XXXV dicit Aristophanem histrionis partes suscepisse: 
Διεχϑρεύσας δὲ μάλιστα Κλέωνι τῷ δημαγωγῷ καὶ γράψας 
κατ᾽ αὐτοῦ τοὺς “Ἱππέας, ἐν οἷς διελέγχειν αὐτοῦ τὰς xAo- 
πὰς καὶ τὸ τυρανγιχόν, οὐδενὸς δὲ τῶν σχευοποιῶν τολμή- 
σαντος τὸ πρόσωπον αὐτοῦ σχευάσαι δι᾽ ὑπερβολὴν φό- 
βου, ἅτε δὴ τυραννιχοῦ ὄντος, μηδὲ μὴν ὑποκρίνασθϑαί τι- 
γος τολμῶντος, δι᾽ ἑαυτοῦ ᾿“Ιριστοφάνης ὑπεχρίνατο, αὗ- 
τοῦ τὸ πρόσωπον μίλτῳ χρίσας, καὶ αἴτιος αὐτῷ γέγονε ζη- 
μίας πέντε ταλάντων. Eadem fere leguntur in argum. II 
Equitum: ἐφ᾽ oig μὴ ἐνεγχὼν ᾿“Ιριστοφάνης καϑίησι τὸ 
τῶν ᾿Ϊππέων δρᾶμα δι᾿ ἑαυτοῦ, ἐπεὶ τῶν σκευοποιῶν οὖ- 
δεὶς ἐπλάσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσωπον διὰ φόβον" xai 
τὰ μὲν πρῶτα χύπτενι φοβούμενος, εἶτα προφανεὶς αὐτὸς 
ἀνεδίδαξε τὸ δρᾶμα, In his unum aliquid verum est et 
ipsius Aristophanis auctoritate confirmatum , ex quo reliqua 
temere sunt conficta: namque ipse poeta fecit in Equitt. 
v. 229 antequam Paphlago servus h. e. Cleo in scenam pro- 
dit, Demosthenem haec dicentem : 

"AAA. εἰσὶν ἱππῆς ἄνδρες áyadoi χίλιοι 

μισοῦντες αὐτόν, οἱ βοηϑήσουσί σοι, 

xci τῶν πολιτῶν. οἱ χαλοί τε κἀγαϑοὶ 

χαὶ τῶν ϑεατῶν ὅστις ἐστὶ δεξιὸς 

κἀγὼ μετ᾽ αὐτοῦ 70 ϑεὸς ξυλλήψεται. 

xai μὴ δέδιϑ'᾽ * οὐ γάρ ἐστιν ἐξῃκασμένος. 

ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ αὐτὸν οὐδεὶς ἤϑελε 


΄ 
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τῶν σχευοποιῶν éiZAGGL* πάντως γὲ μὴν 

(i γνωσθήσεται τὸ γὰρ ϑέατρον δέξιον. 

Nihil aliud dicit poeta, quam operariorum nullum ausum 
esse personam fabricari, quae Cleonis similitudinem referret: 
sed quamvis obscura sit Paphlagonis servi facies, tamen fa- 
cile spectatores intellecturos esse, quem poeía significet: 
quae ad hunc loeum unus scholiasta adscripsit, vera sunt: 
πεπλασμένος πρὸς ὁμοιότητα: ἔϑος γὰρ ἦν τοῖς κωμι- 
κοῖς ὅμοια τὰ προσωπεῖα ποιεῖν τοῖς κωμῳδουμένοις͵ 
ἵνα φανεροὶ ὦσιν Vm αὐτῶν, καὶ περιτιϑέναι τοῖς ὑπο- 
“ριταῖς. At praepostere coniecta sunt, quae alius addit 
grammaticus, namque nihil his simile in Aristophane legitur: 
Οὐχ εἶχεν αὐτοῦ προσωπεῖον διὰ τὸ δεδοιχέναι τοὺς Oxtvo- 
ποιοὺς καὶ μὴ ϑέλειν μήτε πλάττειν μήτε σχηματίζειν τὴν 
ὄψιν τοῦ Κλέωνος" λέγει οὖν ὅτι μηδενὸς ὑποστάντος αὐτὸν 
ὑποκρίνεσθαι, αὐτὸς ὁ ᾿Πριστοιράνης μιλτώσας ἑαυτὸν ὑπε- 
κρίνατο ἢ τῇ τρυγίᾳ χρίσας ἑαυτόν. 

^» — Haec omnia ille grammaticus finxit; nihil aliud dicit 
Aristophanes, nisi histrionem parum similem personam ge- 
rere, sed tamen spectatoribus non obscurum fore, quem pe- 
tat poeta; at pessimus ille scholiasta commentus est, hi- 
strionem nulla omnino persona ornatum fuisse et primi acto- 
ris partes ipsum Aristophanem suscepisse, postquam faciem 
faece obscuraverit: ex hac temeraria interpretatione profe- 
€tus est gravis error eius grammatici, qui Argum. lI scri- 
psit: χαϑίησει τὸ τῶν "Innéuv δρᾶμα Ot) ἑαυτοῦ, ἐπεὶ τῶν 
σχευοποιῶν οὐδεὶς ἐπλάσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσωπον. 
etenim ille homo prorsus ignoravit notionem verbi χαϑεέ - 
Voi, quod de actore dictum esse existimavit: gravius etiam 
erravit auctor vitae, et ipse falsam illam interpretationem se- 
cutus, qui praeterea addit, nullum histrionem voluisse Pa- 
phlagonis sive Cleonis personam agere, propterea Aristopha- 
nem δι᾽ ἑαυτοῦ ὑποχρίνασϑαι, tum illam ex scholiasta re- 
petit fabulam de Aristophanis facie occultata; aliquid certe 
dixisset, si sine auctoritate fingere quid volebat, nullum 
poetam nomen suum profiteri ausum et propterea ipsum 

Comoed. ant. 69 
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Aristophanem coactum esse, ut drama doceret: at ne hoc 


quidem testimonio aliquo firmari potest. lam quamvis non 


praefracte negaverim, Aristophanem aut Callistratum aut Phi- | 
]onidem primas quandoque partes in fabulis agendis susce- 


pisse, non "tamen prius fidem habebo, quam idoneis argumen- 
tis probatum fuerit. 

lam Callistratus et Philonides, quoniam poetae, non hi- 
striones erant, facile Aristephanearum fabularum, quos do- 
cebant, poterant auctores haberi. At ex iis locis, quos supra 


examinavimus, satis superque apparet Aristophanem, post- 


quam Equites ipse docuit, etiam earum  comoediarum, 
quas aliis docendas mandavit, vulgo auctorem creditum esse: 
namque saepe de se ipse ita loquitur, ut nullus dubitationi 
relinquatur locus. Sic in parabasi Vesparum, quam comoe- 
diam Philonides docuit, poeta loquitur de primis fabulis, 
quas Callistratus in se receperat, tanquam de propriis, porro 
respicit Equites, ubi primum ipse suum est professus no- 


-— 


men, attigit Nubes, quas Philonidi commendatas fuisse nou 


sine probabilitatis specie conieci. Quod si Philonides Ve- 
sparum anctor spectantibus habitus esset, profecto illa es- 
sent plane praepostera et perversa: at apparet omnibus 


Atheniensibus notum fuisse, cuius poetae fabulam docturus 


esset Philonides, Rursus in Pace, quam fabulam ipse do- 
cuit Aristophanes, de sua poesi deque aemulis poetis eadem 


prorsus dicit, vix pauculis verbis immutatis, quae in Vespa- - 


rum parabasi leguntur, quae quidem fabula Philonidis no- 


men prae se tulit: deinde dicit, quid in Daetalensibus sive 
Babyloniis spectaverit, quamquam has fabulas Callistratus do- 
cuit. Certum igitur est, Aristophanem, postquam Equites do- 
cuisset, etiamsi alieno nomine uteretur, nec dissimulasse se 
nec latuisse spectantes. 

At illud quaeritur, quae ratio sit earum fabularum, quas 
ante Equites scripsit Aristophanes: et illud quidem ex illis 
locis, quos saepius iam dixi, elucet, poetam primas illas 
comoedias, Daetalenses, Babylonios, Acharnenses postea sibi 
vindicasse : sed illud dubium, quo tempore innotuerit, has 
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comoedias non a Callistrato, sed ab Aristophane compositas 
fuisse. lam quod in Equitum parabasi v. 512 dicit: 
"4 δὲ ϑαυμάζειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας 
zai βασανίζειν, ὡς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη xc" ἑαυτόν, 
ἡμᾶς ὑμῖν ἐχέλευσε φράσαι. 
id documento est, Aristophanis laudem et nomen cito per- 
crebuisse. Hoc πάλαι qui minime urgere velit, certe ad 
Acharnenses referre. debet, quam comoediam docuit Calli- 
stratus anno ante, quam Equites exhibuit ipse Aristophanes. 
Itaque hoc quidem tenendum est, etiam Acharnenses cum 
agerentur, non Callistratum, sed Aristophanem vulgo aucto- 
rem comoediae habitum esse: quare omnia quae illic poeta 
dicit de se, ad Aristophanem, non ad Callistratum referenda 
sunt. Necesse esset ita statueremus, etiam si prorsus non 
congruerent cum Aristophanis persona, quae ibi leguntur, 
- multo vero magis, quandoquidem omnia optime conveniunt 
in hunc poetam. Et primum quidem quod legitur v. 299: 
Οὐκ ἀνασχήσομαιν" μηδὲ λέγε μοι σὺ λόγον" 
ὡς μεμίσηκά ge Κλέωνος ἔτι μᾶλλον, ὃν 
κατατεμώ τοῖσιν ἱππεῦσι χαττύματα. 
apertissime ex Aristophanis persona dictum est, qui Equites 
in Cleonem iam tunc meditabatur. Item quod legitur infra 
v. 971: 
Καίτοι δέδοικα πολλά. ---- 
αὐτός τ᾿ ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνις ἅπαϑον 
ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσι κωμῳδίαν. 
εἰσελκύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον 
διέβαλλε xal ψευδὴ κατεγλωττιζέ μου 
καἀχυχλοβόρει χἄπλυνεν, ὥστ᾽ ὀλίγου πάνυ 
ἀπωλόμην μολυνοπραγμονούμενος. 
Dicaeopolis haec loquitur, cuius persona Aristophanes ita est 
usus, ut quae ipse de rebus publicis sentiret, libere eloque- 
retur, itaque non mirum est, si, quae ipse a Cleone perpes- 
sus erat, in hunc transfert: atqui ostendit hic locus, qui 
factum sit, ut Aristophanis nomen omnibus innotesceret: 
recte scholiasta ad hunc locum dixit: ὡς ἀπὸ τοῦ προσώπου 
΄ 89 * 
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τοῦ ποιητοῦ ὁ λόγος οὗτος. et deinde: χωμῳδίας] τοὺς Ba- | 


βυλωνίους" τούτους γὰρ πρὸ τῶν '4yapvéíov ᾿Αριστοφάνης 
ἐδίδαξεν, ἐν οἷς πολλοὺς καχῶς εἶπεν. ἐκωμῴδησε γὰρ τὰς 
κληρωτὰς χαὶ χειροτονητὰς ἀρχὰς καὶ Κλέωνα, παρόντων 
τῶν ξένων" εἰπε γὰρ δρᾶμα τοὺς Βαβυλωνίους τῇ τῶν Διὸ- 
γυσίων ἑορτῇ, ἥτις ἐν τῷ ἔαρι ἐπιτελεῖται, ἐν ᾧ ἔφερον 
τοὺς φόρους οἱ σύμμαχοι" καὶ διὰ τοῦτο ὀργισϑεὶς ὁ 
Κλέων ἐγράψατο αὐτὸν ἀδιχίας εἰς τοὺς πολίτας, ὡς εἴς 
ὕβριν τοῦ δήμου ταῦτα πεποιηκότα xci ξενίας δὲ αὐτὸν 
ἐγράψατο καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβαλεν. Haec omnia propemo- 
dum recte ab illo grammatico disputata sunt, quippe quae 
conveniant cum iis, quae ipse poeta infra proponit: nam 
v. 496 eundem Dicaeopolin haec dicentem inducit: 

Mij μοι φϑονήσητ᾽, ἄνδρες οἱ ϑεώμενοι, 

εἰ πτωχὸς ὧν ἔπειτ᾽ ἐν "A nvotoug λέγειν 

μέλλω περὶ τῆς πόλεως, τρυγῳδίαν ποιῶν. 

τὸ γὰρ δίκαιον οἶδε καὶ τρυγῳδία. 

ἐγὼ δὲ λέξω δεινὰ μέν, δίκαια δέ. 

οὐ γάρ μὲ νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων, ὅτι 

ξένων παρόντων τὴν πόλιν καχῶς λέγω. 

αὐτοὶ γάρ ἐσμὲν οὑπὶ “ηναίῳ v' ἀγών, 

κοὔπω ξένοι πάρεισιν. | 
ubi similiter scholiasta: ὡς ἐκ τοῦ ποιητοῦ τοῦτο" προείηρη- 
ται δὲ τὰ περὶ τούτου. ξένων παρόντων] διὰ τὸ ἐν τοῖς 
Βαβυλωνίοις πολλῶν παρόντων ξένων εἰρηκέναι κατὰ πολ- 
λῶν τὸν ᾿“Δριστοιράνην" διὸ καὶ κατηγορήϑη ὑπὸ τοῦ Κλέω- 


Vu-——-——— ορορορο΄- 


vog. Apparet enim ex his Cleonem in ius poetam vocavisse, - 


quod in Babyloniis nimia dicendi licentia magnis Dionysiis 
civitatem Atheniensium perstrinxerit: atqui cum Callistratus 
a praetore illius fabulae docendae facultatem impetravisset, 
in eum quidem proprie illud crimen fuit deferendum: at 
vero consentaneum est, aut Aristophanem ipsum sua sponte 
professum esse, quis auctor esset illius comoediae, aut Cleo- 
nem, cum Aristophanis nomen iam tunc percrebruisset, id quod 
deinde probabo, continuo hune, in quo solo culpa haerebat, 
petiisse: atque inde ab hac lite, quam Cleo Aristophani in- 
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tendit, profecto non erat cuiquam obscurum, quis auctor es- 


| set comoediarum illarum, ita ut cum Acharnenses doceret, 
| quamvis illa quoque fabula Callistrati nomen prae se ferret, 
| commode de se ipse loqui posset. Nec sine iactantia qua- 
| dam in parabasi Acharnensium de se suisque in rempubli- 


cam nien praedicat v. 628: 
ΕΣ οὗ γε gopurotv ἐφέστηκεν τρυγιχοῖς ὁ διδάσχαλος 
ἡμῶν, 
οὔπω παρέβη πρὸς τὸ ϑέατρον λέξων ὡς δεξιὸς ἐστιν. 
διωαβαλλόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ἐν ᾿᾿Αϑηναίοις ταχυ- 
βαύλοις, 
ὡς κωμῳδεῖ τὴν πόλιν ὑμῶν xci τὸν δῆμον καϑυβρίξεε, 
ἀποχρίνεσϑαι δεῖται νυνὶ πρὸς ᾿4ϑηναίους ταχυβούλους. 
lllud aperte profitetur poeta, se iam aliquoties comoedias 
populo spectandas proposuisse, verum sub alieno nomine 
delituisse neque unquam de se verba facere ausum esse: 
nunc vero inimicorum calumniis eo adductum esse, ut ipse 
suam agat causam seque adversus crimina illa defendat: satis 
autem accurate indicat, quo nomine sit accusatus a Cleone: 
ὡς κωμῳδεῖ τὴν πόλιν ἡμῶν καὶ τὸν δῆμον καϑυβρίξει. 


Deinde autem poeta ostendit, quanta iniuria sibi sit illata, 


cum in illa comoedia, quae haec crimina excitaverit, in Ba- 
byloniis profecto non populo Atheniensi ignominiam conflare, 
sed commoda multa affere voluerit. Et inde ab hoc tem- 
pore nomen suum illustrissimum esse. libere praedicat poeta, 
quod ut amplificaret magis, lepidam aliquam finxit fabulam 
de Persarum rege v. 646: 
Οὕτω δ᾽ αὐτοῦ περὶ τῆς τόλμης ἤδη πόρρω xA£og ἥκει, 
ürs καὶ βασιλεὺς «Ταχεδαιμονίων τὴν πρεσβείαν βασα- 
νίξων, 
ettet πρῶτα μὲν αὐτοὺς πότερον ταῖς ναυσὶ xgoc- 
τοῦσιν, 
εἶτα δὲ τοῦτον τὸν ποιητὴν ποτέρους εἴποι κακὰ πολλᾶ. 
τούτους γὰρ ἔφη τοὺς ἀνθρώπους πολὺ βελτίους γεγε- 
λ γῆσϑαι, 
λαὶ τῷ πολέμῳ πολὺ νικήσειν τοῦτον ξύμβουλον ἔχοντας, 
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Atque satis scelte eum hac fabula aliud quid coniunxit: 
Διὰ ταῦϑ᾽ ὑμᾶς “αχεδαιμόνιοι τὴν εἰρήνην προχα- 
λοῦνται, 
xoi τὴν Ζ“ἴγιναν ἀπαιτοῦσιν" καὶ τῆς νήσου μὲν ἐχείνης 
οὐ φροντίζουσ᾽, ἀλλ᾽ ἵνα τοῦτον τὸν ποιητὴν ἀφέλωνται, 
ἀλλ᾽ ὑμεῖς TOL μήποτ᾽ ἀφῆϑ'᾽, ὡς χωμῳδήσει τὰ δίκαια. 
φησὶν δ᾽ ὑμᾶς πολλὰ διδάξειν ἀγάϑ'᾽, ὥστ᾽ εὐδαίμονας 
εἶναι, 
οὐ ϑωπεύων οὐδ᾽ ὑποτείνων μισϑοὺς οὐδ᾽ ἐξαπατύλ- 
λων, : 
οὐδὲ πανουργῶν οὐδὲ χατάρδων, ἀλλὰ τὰ βέλτιστα δι- 
δάσκων. 
πρὸς ταῦτα Κλέων χαὶ παλαμάσϑω 
χαὶ πᾶν ἐπ᾿ ἐμοὶ τεχταινέσϑω xt. 
Etenim Cleon, qui Aristophanem. in. ius vocaverat, quod su- 
perbe populo illusisset, nihil, ut consentaneum est, effecit, 
itaque denuo mali quid in Aristophanem machinabatur, eum- 
que aut ipse accusavit aut alium quem subornavit (id quod 
verisimilius videtur, et illuc potissimum referendum est, 
quod dicit poeta Κλέων καὶ παλαμάσϑω καὶ πᾶν ἐπ᾽ ἐμοὶ 
τεχταινέσϑω) qui tanquam peregrinum poetam: argueret: 
huius enim criminis si erat cónvictus poetá, non faeile in po- 
sterum ei licuerit comoedias docere; ad hanc alteram igitur 
causam. accedit Aristophanes dicitque non illepide, Lacedae- 
monios Aeginam: propterea maxime petere, ut se sibi eivem 
asciscant: ex quo quidem loco apparet, illum. de Aristopha- 


nis peregrinitate rumorem non prorsus. inanem fuisse. Id. 


quod etiam Eupolis indicat, qui hoc ipsum crimen in aemu- 
lum coniicit Fr. incert. I. Hanc alteram accusationem intel- 
lexit scholiasta Acharn. v. 878: καὶ ξενίας δὲ αὐτὸν ἐγρά-- 
apero καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβαλεν. ΑἹ confusa sunt, quae in 
scholiis ad Parabasin v. 60Ὲ leguntur: τῆς νήσου, ἐν ἧ τὰ 
χωρία ᾿«Αριστοφάνους, λέγω δὲ τῆς «Αἰγίνης. οἱ deinde: 
ἐντεῦϑεν τινὲς νομίζουσιν ἐν «Αἰγίνῃ τὰς κωμῳδίας ποιεῖν 
τὸν ᾿“ριστοφάνην διὰ τὸ ἐπενηνοχέναι αὐτόν: ἀλλ᾽ ἵνα 
τοῦτον τὸν ποιητὴν ἀφέλωνται τὴν «Αἴγιναν, οὐχ ὑμᾶς. 
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ταῖς ἀληϑείαις do ἣν τῶν ἐν τῇ νήδῳ κχληρουζησάντων " 
οὐδὲν δὲ ἐχώλυε καὶ ἑτέρωϑε συγγράψειν, & ὑπὸ “αχεδαΐ-: ᾿ 
| goríovg ἡ νῆσος ἐγεγόνει. hoc tamen ex his certo satis 
| eolligere possumus, Aristophanem in Aegina husula praedia ha- 
| buisse, et hoc fortasse argumento simul illa peregrinitatis 
| aecusatio nisa est.  Dilucide hoc dicit, Theogene auctore 
| usus scholiasta Platonis p. 331 ed. Bekker: Κατεχλήῤωσε 
| 08 χαὶ τὴν Αἴγιναν, ὡς Θεογένης ἐν τῷ περὶ Αἰγίνης, quó 
quidem in loco χατέχλήρωσε ferri nequit, scripserat gram- 
| maticus χατεχληρούχησὲ τὴν iyi», quod breviter 
dictum pro χωῤίον ἐν τῇ Αἰγίνῃ. —Theogénes ille alibi nom 
commemorátur, et nescio au idem sit, qui eagenes alias 
dieitur, qui Carica et Macedonica scripsit, certe nom est im 
. dubitationem vocanda eius auctoritas, cum Platonis scholiasta 
in illo loco optimos secutus sit auctores. At luculento hoec 
testimonio erroris convincere possumus scholiastam alium 
ad eundem Afistophanis loéum, ovóéig ἱστόρηχεν, ὡς i» .Ai- 
γίνῃ κέχτηταί vé ᾿ Δριστο(φάνης, ἀλλ᾽ ἔοίκε ταδέα nipi Ká2- 
λιστράτου λέγειν, ὃς κεκληρούχηεν P» Αἰγίνῃ μέτὰ iq» 
ἀνάστασιν «ἰγινής ὑπὸ τῶν ᾿4΄“ϑηναίων. Αἰχυὶ Theogenes 
menforiae prodidit: illad autem (duod de Callistrato intelle- 
xit, etiamsi probari posset eündem hunc Callistratum in Aeginá 
praedia βου αὐτή ésse, quod quidem totum iü coniectura vi- 
detur positum esse, nullo potest pacto ferri. | 

At sub examen vocanda sünt ea, quae in vita Aristo- 
phanis de his rebus memoriae prodita sunt. δΔιήχϑρευσε 
δ᾽ αὐτῷ ( Κλέωνι.) ὁ "Apoisroqayzo, ἐπεὶ δὴ ξενίας xec' 
αὐτοῦ γραφὴν ἔϑετο καὶ ὅτι ἐν δράματι αὐτοῦ Βαβυλω- 
viotg διέβαλε τῶν 'AÓOnvaiov τὰς χληρωτὰς ἀρχὰς παρόν- 
των ξένων. ὡς ξένον δὲ αὐτὸν ἔλεγε, παρόσον οἱ μὲν αὖ- 
τὸν φασι “Ῥόδιον ἀπὸ “ίνδου, οἱ δὲ «ἐϊγινήτην, στὸχαζό- 
μενοι éx τοῦ πλεῖστον γρόνον τὰς διατριβὰς ποιεῖσϑαι αὖ- 
τόϑι, ἢ καὶ ὅτε ἐχέχτητο ἐχεῖσε, κατὰ τινὰς δέ, ὡς ὅδτὶ ὃ 
πατὴρ αὐτοῦ «βέλιππὸς «ἐγενήτης. Grammaticus illé cau- 
sas recenseré vult, quibus impulsus Aristophanes Equites in . 
Cleonem scripserit: at inepta prorsus et perversa sunt, quae 
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primo loco leguntur: leviter depravata sie corrigenda sunt: 
Διήχϑρευσε δ᾽ αὐτῷ ὁ ᾿“ριστοφάνης, ἐπειδὴ ξενίας κατ᾽ 
αὐτοῦ γραφὴν ἔϑετο, ὅτι ἐν δράματι αὐτοῦ Βαβυλω- 
γίοις διέβαλε xs. Hoc enim dicit, aegre tulisse Aristo- 
phanem, quod peregrinae originis crimen Cleon in ipsum 
coniecerit, qui quidem succensuerit Aristophani propter Ba- 
bylonios: et tum indicat, quo iure Aristophanes peregrinus 
potuerit videri. ^ Conveniunt igitur haec omnino cum iis, 
quae ipse poeta eiusque interpretes de hac re prodiderunt, 
nisi quod hic grammaticus breviter minusque accurate rem 
exponit, itaque primam causam, eamque gravissimam, quam 
Cleon Aristophani intendit propterea, quod populo male- 
dixisset, prorsus praetermisit. Deinde pergit: ᾿“πολυϑῆναι 
δὲ αὐτὸν εἰπόντα ἀστείως ἐκ τοῦ ᾿Ομήρου ταῦτα" 

Μήτηρ μέν τ᾽ ἐμέ φησι τοῦ ἔμμεναι": αὐτὰρ ἔγωγε 
οὐκ οἶδ᾽" αὐ γὰρ. πώ τις ἑὸν γόνον αὐτὸς ἀνέγνω. 
Fidem his abiudicant, et haec omnia Aristophane indigna 
existimant: mihi vero secus videtur : namque Athenis in iu- 
diciis multa saepe ridicnla proferebantur ad iudicum gravi- 
tatem molliendam, minimeque abhorret ab Aristophanis co- 
mici poetae ingenio, praeter alia etiam eiusmodi dicterio uti 


in causa profecto non sane gravi: dici autem vix potest, quam. 


late usus et auctoritas Homericorum carminum apud Grae- 
cos patuerit: documento sunt vel illi scriptores, qui claro- 
rum virorum dicta memoriae mandaverunt. Denique haec 
addit: Δεύτερον δὲ xai τρίτον συχοφαντηϑεὶς ἀπέφυγε καὶ 
οὕτω φανερῶς κατασταϑεὶς πολίτης κατεχράτησε τοῦ Κλέω- 
vog* ὅϑεν φησίν" 

«Αὐτός τ᾽ ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος ἅπαϑον 

ἐπίσταμαες δὴ καὶ τὰ ἑξῆς. 
Quod dicit tertium quoque in ius vocatum esse Aristopha- 
nem, dixit aliquid veri, sed quod hoc quoque refert ad illam 
de civitate poetae quaestionem, et eodem etiam modo Achar- 
nensium istos versus interpretatur, in eo errat: namque ille 
locus spectat primam litem, quam Cleo poetae intendit, se- 
cunda autem causa fuit de peregrina origine, At non conti- 








᾿ 
E 
Ἵ 


ARISTOPHANES. 987 


nuit se Cleo, sed etiam postea insectatus est Aristophanem, 
» quorsum spectat ille locus Vesparum inde a v. 1284: 

Εἰσί τινες, οἵ u^ ἔλεγον ὡς καταδιηλλόγην, 

ἡνίχα Κλέων μ᾽ ὑπετάραττεν ἐπικείμενος, 

καί μὲ χακχίαις ἔχνισε" κἀϑ'᾽ ὅτ᾽ ἀπεδειρόμην 

οὑχτὸς ἐγέλων μέγα χεχραγότα ϑεώμενοε, 

οὐδὲν ἄρ᾽ ἐμοῦ μέλον, ὅσον δὲ μόνον εἰδέναι, 

σχωμμάτιον εἴποτέ τι ϑλιβόμενος ἐκβαλῶ, 

ταῦτα χατιδὼν ὑπό τι μιχρὸν ἐπιϑήκχισα, 

εἶτα νῦν ἐξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον, 
Non possunt haec referri ad illud tempus, quod proxime 
Babylonios insecutum est: nam tunc nullo pacto eiusmodi 
rumor existere potuit, Aristophanem «eum Cleone in gra- 
tiam rediisse: hunc enim rumorem vel Zguites evertere de- 
bebant: verum necessario referenda haec sunt ad illud tem- 
pus, quod Vespas proxime praecessit: apparet igitur satis li- 
quido ex hoc loco, Cleonem, postquam Aristophanes Equites 
docuit, tertio poetam in iudicium vocavisse, poetamque in 
magnum discrimen adductum esse. Atque etiam si deesset 
hoe documentum, quod omnem dubitationem tollit, non esset 
veri simile Cleonem tam patienter tulisse tantam ignominiam, 
quanta Aristophanes ipsum affecerat: indigne autem hic fert 
poeta, quod probris se laedant ii, qui ipsum deseruerint in 
iudicio, quod dictitent ipsum cum Cleone in gratiam rediisse, 
qui nequaquam laboranti succurrerint: nam quod legitur 
v. 1286 χᾷτα indignantis est, neque vero ad tempus refer- 
tur, hoc enim dicit poeta, e£ tamen, cum in discrimine ver- 
sarer, ii qui procul a periculo erant, ridebant, placide Cleo- 
nem vociferantem audientes: μέγα κεχραγότα rectissime de 
Cleone viro populari dictum est, qui vociferatione et cla- 
more plurimum valebat, itaque alibi dicitur habere φωνὴν 
χαράδρας ὄλεθρον τετοκυίας aut κεχράχτης Κυκλοβόρου φω-- 
ψὴν ἔχων: male vulgo ad Aristophanem referunt. lam Ari- 
stophanes dicit, sibi, cum animadvertisset parum praesidii 
esse in populo, satius visum esse, cedere Cleonis potentiae 
et aliquamdiu simulare amicum. Et profecto postquam 
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Equites docuit, pepercerat poeta Cleoni: namque Holeades 
obiter tantum videntur Cleonis nomen attigisse: at vero in 
hac fabula rursus saepius de industria lacessivit illum. homi- 
nem, quod vel nomina illa BórsAvxAéev et (ιλοκλέων ar- 
guunt, itaque recte de se dixit: 

Εἶτα νῦν ἐξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον. 
Praeterea autem, si licet aliquid de coniectura adiicere, de- 
cem illi versus, qui iis, quos adscripsi, praegressi sunt, qui- 
que exciderunt, gravem Cleonis vexationem continebant, ita- 
que commode satis illa subiungebantur: 

Εἰσί τινες, ot μ᾽ ἔλεγον ὡς καταδιηλλάγην. 
quibus refutaret illam famam, se reconciliatum esse cuni 
Cleone, Atque ad eandem famam pertinet quod dixit supra 
v, 1036: 
Τοιοῦτον ἰδὼν τέρας oU φησίν δείσας καταδωροδοχῆσαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτι xev νυνὲ πολεμεῖ, 
quibus similia leguntur in Pace v. 759: naníque nmonnulli 
dixisse videntur, Aristophanem donis corruptum a Cléone 
contieuisse. At ipse Aristophanes eur moluerit saepius Cleoni 
iHudere, libere profitetur in Vespis 61: 
Οὐδ᾽ εἰ Κλέων γ᾽ ἔλαμψε τῆς τύχης χάριν, 
αὖϑις τὸν αὐτὸν ἄνδρα μυττωτεύσομεν. 
et in Nubibus v. 547: 
' AÀÀ ἀεὶ καινὰς ἰδέας εἰσφέρων σοφίζομαι 
οὐδὲν ἀλληλίσιν. ὁμοίας χαὶ πάσας δεξιάς, 
ὃς μέγιστον ὄντα Κλέων᾽ ἔπαισ᾽ εἰς τὴν γαστέρα, 
xoix ἐτόλμησ᾽ αὖϑις ἐπεμπηδῆσ᾽ αὐτῷ χειμένῳ. 
Superest, ut pauca quaedam dicam de iis, quae scholiastae 
ad Vesp. 1284 sqq. peshibepéj quae quidem omni ex parte 
perversa et commenticia sunt: "40xAov πότερον τῆς Καλλι- 
στράτου εἰς τὴν βουλὴν εἰσαγωγῆς καὶ γῦν μιμνήσχεται, 
Or, αὐτὸν Κλέων εἰσήγαγεν yj ἑτέρου χατ᾽ αὐτὸν γενομέ-- 
vov '4otoroqavovg (ser. ἑτέρας xàr' αὐτοῦ γενομένης 
᾿ἀριστοφάνους) καὶ μὴ εἰσαγωγῆς, ἀλλὰ ἀπειλῆς τορος; 
ὅπερ καὶ μᾶλλον ἐμφαίνεται. et deinde: ἐπέκειτο γὰρ αὐτῷ 
ὁ Κλέων ὅτυ ἐχωμῳδεῖτο ὑπ᾽ αὐτοῦ" ἄδηλον δὲ εἰ μετὰ 
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τὸ διδάξαι τοὺς Imnéíag λέγει. psa orationis conformatio 
satis superque docet, hunc grammaticum nullo auctore haec 
scripsisse, sed ex hoc solo loco conieeturam fecisse: itaque 
etiam inscite Callistratum , non Aristophanem a Cleone in 
ius vocatum esse censet: sed de hoc errore dictum est 
iam supra. - 
lllud vero adiiciendum est, Aristophanem etiam cum pri- 

mum fabulam, Daetalenses, scripsisset et Callistrato doceu- 
dam tradidisset, nom plane in obscuro delituisse, sed et ami- 
cis familiaribusque innotuisse et fortasse Callistrato adfuisse 
in choro docendo: itaque in Acharnensibus v. 1150 graviter 
eonqueritur de Antimacho chorego, qui ipsum ab epularum 
solennitate segregaverit: 

᾿Αντίμαχον τὸν Waxaóog τὸν ξυγγραφῆ, τὸν μελέων 

ποιητήν, 
ὡς μὲν ἁπλῷ λόγῳ χαχῶς ἐξολέσειεν ὁ Ζεύς, 
ὃς γ᾽ ἐμὲ τὸν τλήμονα «““Ζήναια χορηγῶν. ἀπέχλεισ᾽ aot 
stvov, 
et sic deinceps magna cum acerbitate illum diris devovet: 
profecto autem non potuisset hoc ei opprobrio vertere, nisi 
ille nosset Aristophanem comoediae esse auctorem. Recte 
autem Fritzschius in Comment. de Daetal. p. 9 vidit haec 
ad Daetalenses referenda esse. 
Itaque ut brevi comprehendam, longae disputationis haec 

. summa est, Aristophanem prae iuvenili verecundia cum primum 
scriberet comoedias, eas Callistrato commendavisse, sed 
postea quoque, eum iam ipse fabulae docendae periculum 
fecisset, eandem retinuisse consuetudinem et plerumque vel 
Callistrati vel Philonidis industria usum esse; utrumque poe- 
tam, non histrionem fuisse; ne ipsum quidem Aristophanem 
in Equitibus Cleonis partes suscepisse; Aristophanis laudem, 
quamvis sub. alieno nomine delitescentem., cito omnibus in- 
notuisse, itaque hunc, non Callistratum, ter aut àb- ipso 
Cleone aut ab alio quo, quem. ille suboriiaverat, in iudi- 
cium vocatum essc. Verum haec hactenus. 
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Postremam hanc comoediam scripsit Aristophanes eam- 
que Araroti filio docendam commisit, quod docet auctor Ar- 
gumenti Pluti II: 7ελευταίαν δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν 
ταύτην (Πλοῦτον) ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
συστῆσαι 'Aoapore [δι᾽ αὐτῆς] τοῖς ϑεαταῖς βουλόμενος 
τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾿ ἐχείνου καϑῆχκε, KoxaAov χαὶ 4 ἰολο- 
σίχωνα. Quod accuratus alioqui grammaticus hoc ordine co- 
moedias recenset, arguit priorem esse Cocalum, posterio- 
rem Aeolosiconem: contraria sane Dindorfii est sententia, 
qui p. 81 dicit: ,,Quod autem argumenti scriptor Κωχάλον 
xci ««ἰολοσίχωνα scribit, si forte Cocalum Aeolosicone prio- 
rem habuit, in errore versatus est, ut videtur. Nam Aeolo- 
siconem mediae comoediae fabulam fuisse ex Platonii verbis 
intelligitur, Cocalum autem ad novam comoediam pertinuisse 
infra ostendetur p. 87." Sane Platonius dicit p. XXXIV: ᾿Επέ- 
λιπον οἱ χορηγοί, οὐ γὰρ ἔτι προϑυμίαν εἶχον oi ᾿4ϑη- 
γαῖοι τοὺς χορηγοὺς τοὺς τὰς δαπάνας τοῖς χορευταῖς παρ- 
ἔχοντας χειροτονεῖν" τὸν γοῦν «Αἰολοσίχωνα ᾿ Δριστοιάνης 
ἐδίδαξεν, ὃς οὐκ ἔχει τὰ χορικὰ μέλη" τῶν γὰρ χορηγῶν μὴ 
χειροτονουμένων xol τῶν χορευτῶν οὐκ ἐχόντων τὰς τρο- 
φὰς ὑπεξῃρέϑη τῆς κωμῳδίας μέλη xci τῶν ὑποϑέ- 
σεων ὃ τρόπος μετεβλήϑη. σκοποῦ γὰρ ὄντος τῇ ἀρ- 
χαίᾳ χωμῳδίᾳ τοῦ σχώπτειν δήμους xai δικαστὰς καὶ 
στρατηγούς, παρεὶς ὃ ᾿Αριστοφάνης τὸ συνήϑως ἀπο- 
᾿σχῶψαι διὰ τὸν πολὺν φόβον, ΑΑϊολον τὸ δρᾶμα τὸ 

γραφὲν τοῖς τραγῳδοῖς ὡς κακῶς ἔχον διασύρει" τοιοῦ- 
τος οὖν ἐστιν ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τύπος, οἷός ἐστιν o 
«Αἰολοσίκων ᾿«Πριστοφάνους καὶ οἱ ᾿Οδυσσεῖς Κρατίνου καὶ 
πλεῖστα τῶν παλαιῶν δραμάτων οὔτε γοριχὰ οὔτε παραβά- 
σεις ἔχοντα. taque grammaticus ille in Aeolosicone mediae 
comoediae speciem repraesentari dicit, quemadmodum auctor 
vitae Arist, dicit Aristophanem etiam novae comoediae 
quasi initium fecisse in Cocalo: 'Eyévero δὲ καὶ αἴτιος bj- 
λου τοῖς νέοις κωμιχοῖς, λέγω δὴ Φιλήμονε καὶ Μενάνδρῳ, 
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ψηφίσματος γὰρ γενομένου χορηγιχοῦ, cote μὴ κωμῳδεῖν 
τινὰ xci τῶν χορηγῶν οὐχέτ᾽ ἀντεχόντων πρὸς τὸ χορηγεῖν 
καὶ παντάπασιν ἐχλελοιπυίας τῆς ὕλης τῶν κωμῳδῶν διὰ 
τούτων αὐτῶν, αἴτιον γὰρ χωμῳδίας τὸ σχώπτειν τινάς, 
ἔγραψε Κώχαλον, ἐν ᾧ εἰσάγει φϑορὰν xoi ἀναγνωρισμὸν 
zai τἄλλα πάντα ἀ' ἐζήλωσε Μένανδρος. Αἱ Dindorfius er- 
rat, qui inde coniecerit Aeolosiconem priorem esse Cocalo, 
arbitratus ille quidem, ut videtur, Aeolosiconem inter mediae 
comoediae fabulas referendum esse, Cocalum autem ad no- 
vam comoediam pertinere, quod fieri nullo pacto potest: 
eodem enim iure etiam Cratini Ulysses post Peloponnesiacum 
bellum reiicere liceret. Ex iis, quae grammatici illi vere, 
quamvis parum dilucide disputaverunt, de vi et natura illa- 
rum fabularum, non item de fempore coniecturam capere 
possumus. Et utraque quidem fabula et Aeolosicon et Co- 
calus mediae comoediae accensendae omnino sunt, sed eo 
differunt, quod Aeolosicon quidem prorsus mediae comoediae 
speciem prae se fert, Cocalus, etsi huie quoque fabulae an- 
- tiqua fama subest, totus tamen in privatis rebus versatur, 
itaque recte cum Menandri aut Philemonis comoediis com- 
poni potuit. At aliquam tamen. coniecturam facere possumus 
de tempore, quo hae comoediae actae sint: constat utram- 
que fabulam ab Aristophane sene compositam esse postquam 
Plutum lI docuit h. e. post Olymp. XCVII 4. lam vero Sui- 
das v. ᾿δραρως tradit hunc poetam primum Olymp. CI in 
certamen descendisse, quod Meinekius vol. I p. 343 ad eas 
refert fabulas, quas ipse Araros elaboravit, non ab Aristo- 
phane patre accepit; neque enim verisimile est Aristophanem 
multum ultra Olymp. C vitam extendisse, omnino autem im- 
probabile, poetam postquam sedecim fere annos conticuisset, 
continuo circa Olymp. CI duas comoedias scripsisse easque 
filio commisisse: hoc igitur certum esse videtur, utramque 
fabulam ante Olymp. ΟἹ doctam esse, priorem autem locum 
'€ocalo, Aeolosiconi posteriorem concedendum 'esse, quoniam 
nihil est, quod grammatico illi fidem abrogemus. Ceterum 
Ararotem patris comoedias exhibuisse memorat etiam scho- 
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-liasta. Platon. p. 931. Secundam autem Aeolosiconis recen- ὸ 
sionem, quam Athenaeus commemorare videtur, iam supra 
reieci. 

Aeolosicon fabula vocata est ab Aeolo, cuius liberorum- 
que infandam calamitatem Euripides flebili nobilitavit tra- 
goedia, quam Aristophanes non semel (vid. Nub. 1374. 'T'hes- 
mophor. 412. Ran. 1113. 1523) graviter exagitavit, et a 
Sicone coquo, ut videtur. Siconis nomen servile fuit, quem- 
admodum est apud Eubulum Athen, I p. 23 A: 

Σίχων ἐγὼ 

βεβρεγμένος ἥκῳ xal κεκωϑωνισμένος. 

B. πέπωχας οὗτος; «4. ναὶ μὰ Δία πέπωκ᾽ ἐγὼ 

ΜΜενδαῖον. 
et qui magis etiam rem confirmat Alexis in Asotodidascalo 
ibid. p. 836 E: 'O δὲ Σωτίων φησὶν ἐν τῷ δράματι (Ξξαν- 
Qa» τινὰ οἰχέτην πεποιῆσϑαι προτρεπόμενον ἐπὶ ἡδυπά- 
ϑειαν ὁμοδούλους ἑαυτοῦ καὶ λέγοντα" 

Tí ταῦτα ληρεῖς φληναφῶν ἄνω κάτω 

«Ἰύχειον, ᾿Ακαδήμειαν, ᾿Ωδείου πύλας, 

λήρους σοφιστῶν, οὐδὲ ὃν τούτων καλόν. 

πίνωμεν, ἐμπίνωμεν, ὦ Σίκων, Xixov, 

χαίρωμεν, ἕως ἔνεστι τὴν ψυχὴν τρέφειν. 
Sicon autem a Sosipatro, novae ut videtur comoediae poeta, 
tanquam artis culinariae princeps magnis laudibus effertur, 
ubi coquus aliquis dicit apud Athen. IX p. 878 A: 

Τὸ διδασχαλεῖον ἡμᾶς σωζομὲν 

τὸ Σίκωνος" οὗτος τῆς τέχνης ἀρχηγὸς ἦν. 

ἐδίδασκεν ἡμᾶς πρῶτον ἀστρολογεῖν Σίκων, 

ἔπειτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐθὺς ἀρχιτεκτονεῖν, 

meQi φύσεως κατεῖχε πάντας τοὺς λόγους 

imi πᾶσι τούτοις ἔλεγε τὰ στρατηγικά, 

πρὸ τῆς τέχνης ἔσπευδε ταῦϑ'᾽ ἡμᾶς μαϑεῖν. 
quem locum recte huc rettulit Grauertus, qui in Museo Rhe- 
nano vol. 11 p.59 sqq. de hac Aristophanis comoedia dispu- 
tavit, Sane autem ex illo loco nihil certi comperimus de 
tempore, quo Sicon vixerit, nam coquus ille, quem induxit 
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Sosipater, nihil aliud dicit, quam se antiquam illam artis cu- 
-linariae laudem, quam inchoaverit Sicon, sustentare. lam vero 
Athenienses, qui usque ad belli Peloponnesiaci finem. ali- 
quam certe speciem antiquae simplicitatis et continentiae 
servaverant, post illud tempus, cum nihil sublimius hone- 
stiusque eorum animos agitaret, prorsus diffluebant deliciis 
et voluptatibus, maximeque viguit illo tempore, quod bellum 
Peloponnesiacum proxime insecutum est, artis culinariae stu- 
dium: namque quemadmodum aetate provectiores eiusmodi 
delicias studiose expetunt, ita etiam senescentes et confecti 
propemodum iam populi summam victus cultusque mollitiem 
et depravationem sequuntur, id quod mediae comoediae re- 
liquiae satis dilucide ostendunt: itaque circa illud tempus 
Siconem artis illius auctorem potissimum floruisse censeo. 
Ipsum quidem nomen comoediae inditum "AtoAocízwv Grauer- 
tus recte explicat, exemplis consimilibus adiectis, de homine, 
qui Aeoli et Siconis simul indolem coniunxerit duasque quasi 
induerit personas. Αἱ quod idem Grauertus censet, totam 
hane fabulam in deridenda Euripidis tragoedia versatam 
esse, nec comoediae reliquiis confirmari potest, et omnino 
adversatur naturae ac rationi poesis: quamquam hic error, 
inveteratus ille quidem, hic perstringi tantum potest. Imo Ari- 
stophanes fabulam illam antiquam de Aeolo ita tractavit at- 
que lepide immutavit, ut sui saeculi imaginem haud obscu- 
"ram exhiberet: et exagitavit ille quidem maxime insanas li- 
bidines illamque victus exquisitam luxuriam, de qua modo 
dixi: documento sunt fragmenta huius comoediae: adde 
praeterea Libanium Epist. 420 p. 215: φρονεῖ μὲν μεῖζον 
᾿Αλκιβιάδου, ποιεῖ δὲ và Σίχωνος, ὃ τε δὲ οὗτος ἔδρα τὸν 
᾿“Αριστοφάνην ἐροῦ. 


Athenaeus VII p. 97θεο: Ἴων δὲ παρόντων γραμματι- 
κῶν τις ἀποβλέψας εἰς τὴν τοῦ δείπνου παρασκευὴν ἔφη, 
εἶτα πῶς δειπνήσομεν τοσαῦτα δεῖπνα; ἴσως ὃ La νυκτός, 
ὡς ὁ χαρίεις ᾿Αριστοφάνης ἐν ἀὐρλο μῶν εἶπεν, οὕτως 


944 : ARISTOPHANIS 


λέγων οἱονεὶ δι᾽ ὅλης vvxróg. Non ipsa poetae verba ad- 
hibuit Athenaeus, sed nihil aliud significavit, quam in hae 
Aristophanis fabula convivium per totam noetem continuari. 


1. 
"AAA" ἄνυσον" οὐ μέλλειν ἐχρῆν, ὡς ἀγοράσω 


, , , e 
"AnetanavO δσ᾽ ἂν κελεύῃς, ὦ γύναι. 


Suidas v. ᾿4γοράσαν et Gramm. Bekkeri vol. I p. 331 
26: ᾿“γοράσαι λέγουσι, τὸ δ᾽ ἀγορᾶν βάρβαρον, παραδειγ-- 
μάτων δὲ μεστὰ πάντα, εἰλήφϑω δ᾽ ὅμως ᾿Αριστοφάνους 
ἐξ Αἰολοσίχωνος (om. Gramm. Bekk.) ᾿.4λλ᾽ ἄνυσον χτλ. 
Legebatur ὅσα κελεύεις, quod correxit Bekkerus. Loquitur 
haec ipse Aeolosicon, coenam apparaturus. Ceterum de no- 
tione verbi ἀγοράζειν cfr. Phrynichus Bekk. 1 p. 20 6 et 
Aniiatticista ibid. p. 78 8. 


ΠῚ, 
“Ὅπερ δὲ λοιπὸν μόνον ἔτ᾽ ἦν ἐν τῇ γνάϑῳ 


Au BoAov, γεγένητ᾽ ἐμοὶ διχόλλυβον. 


Pollux IX 63: Ἔστι δὲ xol τὸ διώβολον iv «Αἰολοσί- 
χων, ᾿«ριστοφάνους, “Ὅπερ λοίπὸν μόνον ἦν ἐν τῇ γνάϑῳ 
διώβολον γένηταί μοι; sed cod. Falckenb. addit ἐδιχολλοι-- 
χόν, quod homines docti non recte spreverunt; vidit aliquid 
Heringa, qui coniecit ἐγέννησεν ἤδη κόλλυβον, at scriben- 
dum erat γεγένητ᾽ ἐμοὶ δικόλλυβον, et priore versu. inse- 
rendum ἔτη: hoc enim dicit Aeolosicon, duos obolos immi- 
nutos esse, ut vix duo asses sibi supersint. Διχόλλυβον etsi 
alias non inveni, recte tamen est formatum, quemadmodum 
τρικόλλυβον dicitur, vid. Pollux IX 52: εἴη δ᾽ ἂν καὶ χόλ- 
Avfov λεπτόν τι νομισμάτιον. Καλλίμαχος γοῦν ἔφη περὶ 
τῶν ἐν ἅδου λέγων" "Ex τῶν, ὅχου βοῦν κολλύβου πιπρή- 
σχουσιν. ὡς ἂν εἴποι τὶς τοῦ -προςτυχόντος (cfr. Eupol. 
Πόλεις V: Πυναῖχ᾽ ἐκίνουν χολλύβου καὶ παῖδα καὶ yé- 
ροντα.) καὶ τρικόλλυβον οἱ ποιηταὶ σμιχρὸν νόμισμα. Adde 
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Hesychium: Τριχόλλυβον" νομισμάτιόν τι. Homines autem 
plebeii solebant asses ore condere, vid. Vesp. 787: .4ioyiore 
| γάρ τοί μ᾽ εἰργάσατο «Τυσίστρατος “0 σκωπτόλης" δραχμὴν 
uer! ἐμοῦ πρώην λαβὼν ᾿Ελϑὼν διεκερμάτιζεν ἐν τοῖς ἰχ- 
| Quow, Κἄπειτ᾽ ἐπέϑηχε τρεῖς λοπίδας μοι κεστρέων" 
Κἀγὼ ᾿νέχαψ᾽. ὀβολοὺς γὰρ ὠόμην λαβεῖν, Κάτα βδὲ- 
λυχϑεὶς ὀσφρόμενος ἐξέπτυσα. Aliter Fritzschius Emendatt. 
Aristoph. p. 17 haec constituit, qui de viliore facto argento 
accipit, comparans Ran. 725. Eccles. 816 sqq. 


IV. 
Δοίδυξ, ϑυεία, τυροχνῆστις, ἐσχάρα. 

Pollux X 104: Τυροχγῆστις ἔστιν — ἐν " Agiorog vovg 
«Αἰολοσίκωνι Δοίδυξ zrÀ. Coqui vasa enumerantur, compa- 
rant Vesp. v. 938: 4oíóvxa, τυροχνῆστιν, ἐσχάραν, χύτραν. 
᾿Εσχάρα quid sit explicat Phrynichus Bekkeri I p. 40 15: 
᾿Εσχάρα, τὸ σκεῦος ἐφ᾽ ᾧ ὀπτᾶται χρέας ἢ (4D Vg. 

Υ. 
Καὶ μὴν τὸ δεῖν᾽, ἀκροχώλία δὴ σοι τέτταρα 
ἥψησα ταχερά. 

Athenaeus 1Π| p. 95 E: ᾿“χροχωλίων δὲ μέμνηται ᾿«“4ρι- 
στοφάνης «Αἰολοσίκωνν Καὶ μὴν xr^. Scripsi δή gos, vulgo 
δέ σοι, quod vix ferri potest. Haec quoque Aeolosiconis 
sunt verba. 

VI. 
Tuv δὲ γηϑίων. 
ῥίζας, ἐχούσας σχοροδομίμητον φύσιν. 

Athenaeus Vil p. 872 A: λ᾽νημονεύει τῶν γηθυλλίδων 
᾿ καὶ ᾿Επίχαρμος ἐν Φιλοχτήτῃ οὕτως" ᾿Εν δὲ σχόροδα δύο 
xal γαϑυλλίδες δύο" καὶ ᾿Δριστοζφ ἄνης «Αἰολοσίκωνι δευ- 
τέρῳ" Twv δὲ xrÀ. Αἱ vero illud δευτέρῳ sive Zo pror- 
sus abiciendum, ortum enim est ex repetito illo δύο sive β΄, 
quod in Epicharmi versu praecessit. Deinde legebatur σχο- 
θοδότμητον, quod correxit Toupius; Fritzschius σχροδόμεμον 
τὴν φύσιν, 
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λιπών, ἵν᾿ ἐστὶ χκριβάνων ἐδωλια. 


Athenaeus ΠῚ p. 112 €: Οὑτός ἐστι Θεαρίων ὁ ἄρτο- 
ποιός, οὗ μνημονεύει Πλάτων ἐν Τοργίᾳ συγκαταλέγων 
αὐτῷ Μίϑαικον, οὕτως γράφων — καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Τηρυτάδῃ καὶ «Αἰολοσίχωνι διὰ τούτων" "Hao. Θεαρίωνος 
xrÀ. QGraviter exercuit homines doctos hic Athenaei locus, 
Grauertus enim corrigit 2v 1 ηρυτάδῃ ἢ 4t0Ao0ízwvt, quod 
quam sit improbabile nihil adtinet dicere, Dindorfius autem 
legi vult: ἐν ΤΠηρυτάδῃ διὰ τούτων" Ἥκω Θεαρίωνος — ἐδώ- 
λια" κἂν ΑἸἰολοσίκωνι, quae correctio nimis violenta est. 
Simplicissima ea est ratio, quam ipsa Athenaei verba com- 
mendant, ut iu utroque dramate iidem hi versus usurpati 
sint ab Aristophane: solet enim poeta ea quae satis com- 
mode ipsi videntur dicta esse vel integra vel leviter tantum 
correcía iterare; compares Vesp. v. 1029 sq. cum Pac, 751 sq. 
quae consulto sunt repetita; alia fortuito prorsus congruunt, 
ut Equitt. v. 155. cum Pac. v. 886. Quid quod saepe in 
eadem. comoedia eadem iterantur, ut in Avibus v. 192 et 
v.1218, in Equitt. v. 96 et v. 114, in Nubb. 113 et 883. Hos 
autem versus bis in duabus comoediis positos esse, eo minus 
est mirum, quod compositi sunt ad similitudinem exordii 
nobilissimi, quo usus est Euripides in Hecuba: 

"Hao vexoov κευϑμῶνα xoi σχότου πύλας 

λιπών, ἵν᾽ " Aiüng χωρὶς ᾧχισταν ϑεῶν. 
atque ita comparati sunt versus, ut utrique comoediae satis 
bene conveniant. Etenim haec quoque Aeolosicon ille dicit, 
quem gravitatem íragici sermonis imitari consentaneum est, 
aptaque satis est 'hearionis commemoratio: pariterque com- 
modissima sunt. Gerytadi, in qua fabula Aristophanes saepius 
hoc ipsum Hecubae exordium risit. | Vs. 1 Θεαρίωνος Του- 
pius 1 p. 15, vulgo Θεαρίων, ὃς. Vs. 9. éÓw Aue: Casaubonus, 
libri ἐδωδία. — De 'Phearione vid. Plato Gorgia p. 518 B. 
unde saepius Aristides eius mentionem fecit vol. I1 p. 144. 
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| 180. 203. 245. 251. 827. 445. ed. Cant. et scholiasta Din- 
dorfii vol. III p. 456. 514. 609. 623. Adde Simplic. in Epi- 
tet. p. 269 ed. Lugd. 1640: Οὐδὲ γὰρ πρὸς Θεωρίωνας καὶ 
Παξάμονας ἡμᾶς. ἡ φύσις φκείωσε καὶ τὴν μαγειρικὴν χα- 
χοτεχνίαν. serib. Θεαρίωνας καὶ Παξάμους, de Paxamo 
vid. Athen. IX p. 376 D. Pollux VI 70. 


| VIII. 
Καί κ᾽ ἐπιϑυμήσειε νέος νῆς ἀμφιπόλοιο. 


Herodianus περὶ μον. λέξ. p. 7, 11:. ᾿4λλὰ καὶ ἡ νέα 
vij εἰρημένον --- παρὰ ᾿Αριστοφάνει ἐν δινσίλλωνε καὶ ἐπι- 
ϑυμήσειε χτλ. Correxit haec Dindorfius, qui comparat Eccle- 
siaz. v. 1050 sqq. sed illius loci alia est ratio: videtur hic 
versus ex oraculo depromíus esse, in quo significabatur in- 
cestus ille amor, quem Euripides in Aeolo exhibuerat, quem- 
que Aristophanes in hanc comoediam inde transtulit. 


IX. 
Kowov ἁπάσαις εἷς, πύελος δὲ pi^ ἀρχέσει. 


Pollux I 79: κοίτών, εἰ γὰρ καὶ Μένανδρος αὐτὸ βαρ- 
βαριχὸν οἴεται, ἀλλ᾽ ᾿Αριστοφάνης τὰ τοιαῦτα πιστότερος 
αὐτοῦ ἐν ΑἸἰολοσίχωνε" Κοιτὼν κτλ. De mulierum libidini- 
bus agi videtur. 


X. 2 
Καὶ διαστίλβονθ᾽ ὁρῶμεν 

ὥσπερ ἐν καινῷ λυχνούχῳ 

πάντα τῆς ἐξωμίδος. 


Pollux X 116: “ὋὉ δὲ λυχνοῦχος — ἐν δὲ τῷ ᾿Δριστο- 
φάνους .AioAogixev, Καὶ διαστίλβ. κτλ. legehatür χενῷ, 
quod correxit Salmasius, Athenaeus XV p. 1561 ed. Dind. in 
€od. A: Ὅτι δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν χαλούμενοι φανοῖ uvo- 
μαζοντο. . .. φάνης àv... A000 . 2. πα .. «(σιν 
χα ... στιὰ. f ϑόρω ὁμοίως πὲρ ἐν κενω λυχνούχω 
mevr ... G ἔξωμιδος. Recte versus disposuit Dindorfius. 

60 * 


Sermo est de veste pellücida, quae mulieris pulcritudinem | 
prodit. “υχνοῦχος quid sit accürate exponit Phrynichus Bek- 
keri vol. I p. 50 23: 24vzvovzoc, λαμπτήρ, φανὸς διαφέρει. | 
λυχνοῦχος μέν ἐστι σκεῦός τι ἐν χύχλῳ ἔχον χέρατα, ἔνδον 

δὲ λύχνον ἡμμένον, διὰ τῶν κεράτων τὸ φῶς πέμποντα" 

λαμπτὴρ δὲ χαλκοῦν ἢ ξύλινον λαμπάδιον ὅμοιον, ἔχον. 
ϑουαλλίδα" φανὸς δὲ φάκελός τίνων συνδεδεμένος καὶ ἡμ- | 
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pévog. 
XI. 1 
44. Οὐκ ἐτός, ὦ γυναῖκες, 
πᾶσι καχοῖσιν ἡμᾶς 
φλῶσιν ἑχάστοτ᾽ ἄνδρες; 
B. Δεινὰ γὰρ ἔργα δρῶσαι 
λαμβανόμεσϑ'᾽ ὑπ᾽ αὐτῶν. 


πω χα ὦ... 


Hephaesiio p. 51 ed. Gaisf.: Τὰ δὲ εἰς τὸν ἀμ θυ 
qv» ἢ βαχχεῖον, δίμετρα μέν, τὰ ἐξ Αἰολοσίκωνος ᾿Δριστο-, 
φάνους Οὐκ éróg κτλ. Mulieres de ipsarum foedis libidini-- 
bus colloquuntur, distribui autem ita, ut duae personae can- 
ticum illud recitent. Vs. 8 Dindorfius ἑκάστοϑ᾽ ἅνδρες 
scripsit. Ad. hanc fabulam probabiliter rettulit. Dindorfius 
alium locum apud Athen. I p. 48 E: 

“Ὅστις ἐν ἡδυόσμοις 
᾿Στρώμασι παννυχίζων 
τὴν δέσποιναν ἐρείδεις, 
de quo loco dicetur infra Inc. Com. Fr. 


XII. 
Καὶ δι᾽ ὁπῆς κἀπὶ τέγους. ᾿ 







Pollux X 25: “Ἢ δὲ ὀπὴ εἴρηται ἐν «Αἰολοσίχωνι ᾿«4ρι-. 
στοφάνους Καὶ δι᾽ κτλ. De adulteris haec videntur dicis | 
esse, comparat Grauert Xenarchum apud Athenaeum ΧΙΠῚ 
p.969 B: My κλίμακ᾽ αἰτησάμενον εἰσβῆναιε λάϑρα, Μηδὲ 
δι᾿ ὀπῆς κάτωθεν ἐχδῦναι στέγης, Μηδ᾽ ἐν ἀχύροισιν εἰσ-. 
ἐνεχϑῆναι τέχνῃ. 
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TT E XHI. XIV. XV. XVI. 

— Pollux IX 89: ᾿Εν — τῷ «Αϊολοσίχωνε TO μὴ ἔχειν 
χέρματα ἀκερματεᾶν ὠνόμασεν. vulgo male legitur ἀχερ- 
ματίαν. Correxit etiam Fritzschius Emendatt. in Aristoph. 
p. 18. — Hem X 24: Παρὰ δὲ ᾿“Αριστοιράνῃ ἐν AioAoct- 
χωνι χαὶ χλειδίον, — Idem X 118: Ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν 
τῷ Αἰολοσίχωνε ᾿“Δριστοφάνης Δυοῖν λυχνεδίοιν, δῆλον 
ὅτι λυχνία εἴρηχεν, ἀλλ᾽ οὐ λύχνους μιχρούς. — Idem X 
198: Ἐν δὲ ᾿“ριστοφάνους Αἰολοσίχωνε καὶ σμηματο- 
φορεῖον. addunt haee codd., nisi quod Falckenb. σμημα- 
τοῦ ὁρον exhibet. 





XVII. 


Scholiasta Paels v. 740: ᾿“ριστοφάνης ὡς γαστρίμαρ-- 
yov τὸν Ἡρακλέα χωμῳδεῖ καὶ ἐν ἴθρνισι χαὶ ἐν Α1ολο- 
σίκωνιε. videntur igitur Herculis quoque in hac fabula.fuisse 
partes. 


AMOoIAPAOxzxX 


Hanc fabulam doctam esse praetore Chabria Olymp. 
X€I 2 docet argum. Avv. H: "Eni Χαβρίου. τὸ δρᾶμα xa- 
ϑῆκχεν εἰς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου, εἰς δὲ “ήναια τὸν Au- 
φιάραον ἐδίδαξε διὰ (ιλωνέδου. quae comoedia eum pro- 
xime praegressa sit Aves, ad huius comoediae similitudi- 
. nem quin accesserit, non dubitari potest. Syracosius. autem 
tunc tulerat legem, qua comoediae licentia coereeretur, de 
qua praeter alios dixit Meineke vol.I p. 12; recte autem, ut 
arbitror, Droysenus in Museo Rhen. vol. IV p. 60 statuit, 
hae lege illud potissimum vetitum esse, ne commemoraren- 
tur ii, qui propter mysteria profanata in iudicium essent vo- 
tati: itaque sane non omnis omnino comoediae libertas erat 
sublata, at quoniam illa actione nihil tunc erat memorabilius 
nihilque gravius, comici autem poetae praesens tantum tem- 
pus quodque quoque tempore maxime eminet spectant, pro- 
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fecto illo anno nervi comoediae elisi erant: itaque etlam 
hanc fabulam magis compositam remissamque fuisse consen- 


taneum est. Existimant autem Bentleius, Suevernius, alii Am- : 


pliarai éxpeditionem adversus Thebas exhibitam fuisse, ut 
Niciae eunetabundus animus in Sicula expeditione ante ocu- 
los spectantibus proponeretur; quam coniecturam illi ex solo 
nomine fecerunt, namque nihil reperitur in comoediae reli- 
quiis, quod hanc opinionem confirmet. At nomen accepit 


- mbcudzme dudit ^ rec " 


fabula ab Amphiarao heroe, qui divinis honoribus cultus - 
non solum consulentibus oracula edebat, verum etiam pariter - 


atque Aesculapius morbis medebatur.  Amphiarai oraculum 
' in confiniis Atticae et Boeotiae non procul ob Oropo erat, 
vid. Pausan. I 34 1, qui deinde addit: “έγεται δὲ ' Auquo- 
ράῳ φεύγοντι ἐκ Θηβῶν διαστῆναι τὴν γὴν καὶ ὡς αὐτὸν 
ὁμοῦ χαὶ τὸ ἅρμα ὑπεδέξατο" πλὴν οὐ ταύτῃ συμβῆναί 
φασιν, ἀλλά ἐστιν ἐκ Θηβῶν ἰοῦσιν ἐς Χαλκίδα " Aouo κα- 
λούμενον" ϑεὸν δ᾽ 'Auquégaov πρώτοις ᾿ρωπίοις κατέστη 
γψομίζειν. Ατὰ in honorem Amphiarai exstructa simul etiam 


lasoni sacra erat, vid. ibid. ὃ: τετάρτη δέ ἐστι τοῦ βωμοῦ 
- 3 , ^ , » 3 - 93 
μοῖρα ᾿“Ιφροδίτης καὶ Παναχείας, ἔτει δὲ ᾿Ιασοῦς καὶ 


᾿ γγιείας καὶ ᾿ϑηνᾶς Παιωνίας. atque [480 apud Aristo- 
phanem ipsius Amphiarai est filia, vid. Fragm. VII, alias 
Aesculapii esse dicitur. Prope fanum erat fons sacer, 
e quo olim Amphiaraus divinis ornatus honoribus ab in- 
feri$ rediit, Pausan. ibid. 4: ἔστι δὲ ᾿Αρωπίοις πηγὴ πλη- 
σίον τοῦ ναοῦ, ἣν ᾿Αμφιαράου καλοῦσιν κτλ. aqua autem 
fontis erat frigidissima, qua aegroti lavabantur, vid. Xenoph. 
Memorab. ΠῚ 13 3: Πότερον δέ, ἔφη, τὸ παρὰ σοὶ ὕδωρ 
ϑερμότερον πιεῖν ἐστιν, ἢ τὸ ἐν ᾿Δσχληπιοῦ; Τὺ ἐν ᾿σκλη- 
πιοῦ ἔφη. Πότερον δὲ λούσασϑαν ψυχρότερον τὸ παρὰ 
σοὶ ἢ τὸ ἐν ᾿Αμφιαράου; TO ἐν ᾿“μφιαράου, ἔφη. Hue 
pertinet Fragm. X. ^ Aegrotos potissimum Amphiarai ora- 


culum petivisse ostendit titulus prope Oropum repertus | 
Boeckh. Corp. Iuscr. vol. I no. 1570. ubi inter alia donaria | 
in templo huius Amphiarai vetustate collapsa ( ozovrog ἐν 
xovg Βοιωτῶν Στράτωνος, ἱερέως δὲ τοῦ " Auquagéov ' Ezi- 
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zg&tov. — ἐπειδὴ συμβαίνει τινὰ τῶν ἐπὶ τῆς τραπέζης τοῦ 
᾿“μᾳιαράου ἀργυρωμάτων ἀχρεῖτε γεγονέναι zvÀ.) haec quo- 
que memorantur: έλανος προσώπιον. βοίσκχου προσώπιον,. 
(φιλίας τιτϑός. ᾿“ρσίνου αἰδοῖον. (Ki) novos αἰδοῖον. 
ἐὐφροσύνης τιτϑός. Φαττίου χείρ. Oracula Amphiarai me- 
morat Pausanias ἰδ, 4, atque oraculum etiam in Aristophanis 
comoedia exhiberi videtur, Fragm. VIII; addit autem Pausa- 
nias heroem plerumque in somnis suam cubantibus in fano 
voluntatem slgnificasse: Δοχῶ δὲ ᾿“μφιάραον ὀνειράτων 
διαχρίσει μάλιστα προσχεῖσϑαι" δῆλον δέ, ἡνίκα ἐνομίσϑῆ 
ϑεὸς δε᾽ ὀνειράτων μαντικὴν καταστησάμενος, καὶ πρῶτον 
μὲν χαϑήρασϑαι νομίζουσιν ὅστις ἦλϑεν ᾿ἀμφιαράῳ χρη- 
σόμενος" ἔστι δὲ καϑάρσιον τῷ ϑεῷ ϑύειν" ϑύουσι δὲ 
αὐτῷ x«i πᾶσιν ὅσοις ἐστὶν ἐπὶ ταὐτὸ τὰ ὀνόματα " πρόεξ- 
εἰργασμένων δὲ τούτων, χριὸν ϑύσαντες καὶ τὸ δέρμα ὑπο- 
στρωσάμενοι καϑεύδουσιν ἀναμένοντες δήλωσιν ὀνείρατος, 
Adde praeterea Herodot. VIII 184: τοῦτο δὲ ξεῖνόν τινὰ 
xai οὐ Θηβαῖον χρήμασι πείσας κατεχοίμισε ἐς ' Auquogeo. 
Itaque in hac comoedia Aristophanes senem exhibuit, gravi 
morbo vexatum, qui denique de salute desperans uxore co- 
mite ad Amphiaraum se confert, ut ab hoc opem impetret: 
in integrum sane ut videtur restituitur ille senex et iuvenile 
robur recipit, sed non Amphiarao auctore, verum alio quo 
modo, ludicro fortasse, quem finxit poeta. Etenim comicus 
poeta hac imagine senis aegrotantis et Amphiaraum consu- 
lentis proposita hoc potissimum spectavit, ut vanam rideret 
Atheniensium superstitionem. Vidit igitur aliquid Suevernius, 
qui in comment. de Avv. p. 98 sq. Niciam vexatum fuisse 
in hae comoedia coniecit, quamvis a recta ratione aberrave- 
rit. Atheniensium autem credulitas et inanis superstitio ma- 
xime apparuit eo tempore, quo in Siciliam expeditio paraba- 
iur, cum cives morbi pestiferi vi et belli calamitate vix libe- 
raüi (apud 'Thueyd. VI 12 Nicias dicit: νεωστὶ ἀπὸ νόσου 
μεγάλης καὶ πολέμου βραχύ τι λελωφήχαμεν, et ipse Thu- 
cyd. VI 26: ἄρτις ἀνειλήφει ἡ πόλις ἑαυτὴν ἀπὸ τῆς νόσου 
καὶ τοῦ ξυνεχοῦς πολέμου ἔς τε ἡλικίας πλῆϑος ἐπιγεγενὴ- 
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μένης καὶ ig χρημάτων ἄϑροισιν.) omnem omnino fidu- 
viam jn vatum promissis reponerent, et inter spem metum- 
que fluctuarent, vid. Thucyd. Vl c. 24 et c. 31. Et vatum 
quidem oracula plurima ferebantur, quae saepe sibi prorsus 
adversabantur, vid. Plutarch. vit. Nic. c. 8: Καίτοι λέγεται 
πολλὰ xci παρὰ τῶν ἱερέων ἐναντιοῦσϑαι πρὸς τὴν στρα- 
τείαν, ἀλλ᾽ ἑτέρους ἔχων μάντεις ὁ ᾿“λχιβιάδης ἐκ δή τινῶν 
λογίων προὔφερε παλαιῶν, μέγα χλέος ἔσεσϑαι τῶν ᾿Α4ϑη- 
ναίων ἀπὸ Σικελίας xrÀ. Cuius vanitatis postea valde poe- 
nituit Athenienses, vid. Thucyd. VIl 1: ὠργίζοντο δὲ καὶ 
τοῖς χρησμολόγοις τε καὶ μάντεσι, καὶ ὁπόσοι τι τότε αὖ- 
Toig ϑειάσαντες ἐπήλπισαν, ὡς λήψονται Σικελίαν: ἄοοα- 
mento est vel maxime Euripidis Electra, quam tragoediam 
continuo post calamitatem illam Siculam doctam esse de- - 
monstrabo alias. llla autem superstitione maxime insignis | 
erat Nicias, de quo Thucydides Vll 50: χαὶ Νικίας, ἦν γάρ 
τι καὶ ἄγαν ϑειασμῷ τε καὶ τῷ τοιούτῳ προσχείμενος, οὐδ — 
ἂν διαβουλεύσασϑαι ἔτι ἔφη, πρὶν ὡς οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο, - 
τρὶς ἐννέα ἡμέρας μεῖναι. et eundem propter hanc religio- 
nem digno ornat praeconio Vll 86: “Πίχιστα δὴ ἄξιος ὧν 
ἐς τοῦτο δυστυχίας ἀφιχέσϑαι διὰ τὴν νενομισμένην εἰς 
τὸ ϑεῖον ἐπιτήδευσιν. Adde Plutarchum in vita Niciae c. 4 
et 9. At ob id ipsum graves poenas dedit comicis poetis, 
quemadmodum Aristophanes in Equitibus superstitiosum Ni- 
ciae animum eximie depingit: hic autem eo maxime tempore, 
quod Siculam praecessit expeditionem, timidum animum osten- 
derat, itaque veri sane est simile Aristophanem etiam in hac 
comoedia Niciae non pepercisse. At vero senex ille, quem 
repraesentavit poeta, non est Nicias quasi aliquis, sed ipse 
populus Atheniensis, qui a religionis vinenlo solutus repue- 
rascit et iuvenilia audet facinora, quemadmodum in Equi- 
tibus senex ille δῆμος recoctus et purgatus a vitiis resi- 
piscit, vel in Vespis Philocleon ἃ nimia iudicandi libidine 
liberatur, vel in Senectute senes illi omnibus malis exuti 
lasciviunt: ex quibus exemplis satis superque apparet, quan- 
tum Aristophani haec imago placuerit. Et Theopompus 
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quoque, si recte conieci, in fabula, quae 7͵]αῖδες inscribitur, 
similem repraeséntaverat speciem. 


I. 
A. Γύναι τέ τὸ ψοφῆσάν ἐσθ᾽. B. ἁλεχτρυῶν 


τὴν κύλιχα καταβέβληχεν. Α΄. Οἰμωζουσά γε. 


Scholiasta Nubb. 633: Οὐχ ἂν ἄλλως λέγοιτο τοῦτο, 
εἰ μὴ ἐν ἔϑει ἦν τότε xol τὴν ϑήλειαν ἀλεχτρυόνα χαλεῖν" 
σαφὲς. δὲ γίνεται ἐν ᾿Αμφιαράῳ:" 1 ὕναι τί τὸ ψοφῆσαν κτλ. 
legebatur ἔστιν, ἡ ἀλεχτρυὼν — οἰμώξουσά γε, quae. corre- 
xit Brunkius.  Colloquitur autem decrepitus ille et viribus 
defectus senex cum uxore. 


II. 


"Ἔπειτ᾽ ἔρειξον ἐπιβαλοῦσ᾽ ὁμοῦ πίσοις. 


Pollux VII 181: ' Eoeízewv. — ᾿ἀριστοφάνης γὰρ ev Au- 
φιαράῳ quat» Ens ἔρειξεν ἐπ. ὁ. πίσους. ἔρειξεν, quod 
barbarum est, debuit enim ἤρειξεν scribi, correxi, item 
scripsi πίσοις, nam cod. Falckenb. πισοῖς. Respicit haec 
Pollux VI 60: ᾿4ριστοφάνης δὲ zai πληϑυντιχῶς λέγει τοὺς 
πίσους. Haec quoque morosus ille senex loquitur, qui uxo- 
rem sibi qex5v parare iubet, ut coniicio. Senes enim et 
aegroti hac fruebantur, ut est in Vespis v. 871: 542. 
Καὶ πῦρ γε τουτὶ xoi προσέστηχκεν φακῆ, ᾿Ῥοφεῖν ἐὰν δέῃ 
τι, ΦΙΑ͂. Τοῦτ᾽ αὖ δέξιον. Κἂν γὰρ πυρέττω, τὸν ys με- 
σϑὸν λήψομαι. Αὐτοῦ μένων γὰρ τὴν φαχὴν ῥοφήσομιαι. 


I1. 
“Ὅστις φαχὴν ἥδιστον ὄψων λοιδορεῖς. 


Athenaeus IV p. 168 C: ᾿«““ριστοφάγης --- ἐν 'Auqua- 
oco “Ὅστις zrÀ. ὄψον cod. P et Eustath. p. 1572 51: 
φαχέα qax] τὸ κατά τιναφ παλαιὸν ἥδιστον ὄψον. Dicit 
haee mulier, cum aegrotus ille senex, modo quod desidera- 
verat, repudiaret. 
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IV. 
E 


, E , , - - , 
Πόϑεν ἂν λάβοιμι βύσμα τῷ πρωχτῷ φλέων; 


Scholiasta Ran. 246: λέω, ᾿λοχμῶδες φυτόν. — μέ- 
μνηται αὐτοῦ καὶ ἐν ᾿“Ιμφιαράῳ" Πόϑεν ἂν κτλ. Eadem 
Suidas v. φλέων, nisi quod τῷ πρωχτῷ βύσμα legit. Cfr. 
Phryuich. Bekker. I p. 70 26. Haec quoque misere affe- 
ctus senex loquitur. At cum non iam tolerare diutius pos- 
set uxor, senem ad Amphiarai fanum advexit, quemadmodum 
Bdelyceon patrem Aeginam misit in Vespis v. 121: "Ore 


δῆτα ταύταις ταῖς τελεταῖς οὐκ ὠφέλει, Διέπλευσεν εἰς t - 


y * , , $7.74 
γιναν εἶτα συλλαβὼν Νύχτωρ κατέκλινεν αὐτὸν εἰς LAoxAn- 
"OU. 
V. 


“Ἵαμπτρεὺς ἔγωγε TOV κάτω, 


Harpocratio apunrgelg — “«μπτραὶ δῆμος τῆς ᾿Βρεχ- 
ϑηΐδος — δύο δέ εἰσε “Ἰαμπτραί, αἱ μὲν παράλιαι, αἱ δὲ 
χαϑύπερϑεν. ᾿“Ιριστοιξάνης ᾿Αμφιάρεῳ" “αμπερεὺς κτλ. 
Senex haec dicere videtur, cum ad Amphiarai fanum per- 
venisset. í 


VI. 
Νόσῳ βιασϑεὶς ἢ φίλων ἀχηνίᾳ; 


Suidas: ᾿“χηνία" ἀπορία, πενία, ᾿«ἀριστοφάνης ᾿μ- 
φιαράῳ" Νόσῳ f. κτλ. Gramm. Bekkeri I p. 474 7: ᾿“χη- 
vía* ἀπορία, πενία. 'oiotoquavng οὕτως εἴρηκεν. In fine 
interrogandi notam posui, quam iustituta sententia requirit, 
sciscitatur autem aliquis, fortasse sacerdos ex sene, quid ab 
oraculo petat. Ipsa autem illa verba prope ad tragicam ac- 
cedunt gravitatem. 


VII. 
' A4À' ὦ ϑύχγατερ, ἔλεξ" ᾿Ιασοῖ πρευμενής. 


Scholiasta Pluti v. 101: προσῆκε τῷ ᾿Ασχληπιῷ ἡ ᾿Ιασὼ 
παρὰ τὴν ἴασιν ὠνομασμένη" ἀλλὰ χαὶ ϑυγατέρα τοῦ ᾿«“4μ- 
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φίαράου αὐτὴν εἶπεν ἐν ἐχείνοις" ARAC ὦ ϑύγατερ ἔλεξά 
σοι πρευμενής. Emendavit Seidlerus, Hesychius: ᾿Ιασὼ 
παρὰ τὸ ἰᾶσϑαι. φησὶ δὲ ᾽ “ριστοιράνης καὶ ᾿αἰμφιαράου 
ϑυγατέρα εἶναι ᾿Ιασώ. Quemadmodum in Pluto Aescula- 
pius, in cuius templo decrepitus Plutus incubat, laso et Pa- 
naceam comites vel filias habet, ita in hac comoedia | ad 
Amphiaraum easdem transtulit poeta, cfr. de Amphiarao Pau- 
saniam | 34 3, de Aesculapio Aristidem I p. 79 ed. Dind.: ἔτι 
δὲ ὑμῶν τὲ αὐτῶν xci ἀδελφῶν, oig ᾿Ιασώ τε καὶ Π]ανάκεια 
καὶ “ἴγλη σύνεστι καὶ ᾿ Υγίεια, ἡ πάντων ἐπίρροπος, Ἠπιό- 
γης δὴ παῖδες ἐπώνυμοι. 


VII. 
'Qoqiv δ᾽ ἐξ ἄκρων διακίγκλισον ἠὔτε χίγκλος 
ἀνδρὸς πρεσβύτου" τελέειν δ᾽ ἀγαϑὴν ἐπαοιδήν. 


Aelianus de Nat. Anim. XII 9: Κινεῖ δὲ (ὁ κίγκλος) zai 
τὰ οὐραῖα πτερὰ — μέμνηται δὲ καὶ τοῦ ὄρνιϑος τοῦδε 
᾿Αριστοφάνης ἐν τῷ " Auquegao λέγων ᾿Οσφὺν κτλ, Ve. 1 
legebatur κίγκλου, quod minus aptum, cfr. Photius p. 163 
90: KíyxAog* ὄρνεον τὴν ὀσφὺν πολλὰ κινοῦν, Ó τινὲς σει- 
σοπυγίδα καλοῦσιν. Διακίγκλισον respexit Heselius: Δια-- 
χίγχλισον" διάσεισον, xiyxAog δὲ ὄρνεον ἡ σεισοπυχγίς. — 
γ8.. 9 legebatur τελέει,, quod omnino ferri non potest. [nfi- 
nitivus pro imperativo ne Atticis quidem inusitatus, Phrynui- 
chus Bekkeri 1 p. 4, 7: «Αἀὐτοσχεδιάζειν σύ, ἴχειν σύ" ἀντὶ 
τοῦ αὐτοσχεδίαζε σὺ καὶ «s σύ. ᾿Δττιχὸν τὸ Oy5uc, àma- 
ρέμφατον ἀντὶ προσταχτιχοῦ — Cfr. Ran. 182: τόϑ'᾽ εἶναι 
xci σὺ σαυτόν. Haec autem ad modum oraculi praecipiun- 
tur mulieri, ut senis robur excitet. 


IX. 

Pollux II 176: 1ὺ δὲ ἐπεγείρειν τὸ αἰδοῖον ταῖν χε- 
ροῖν καὶ ἀναχνᾶν ἀνατρλᾶν 'Aowrog&vgg ἐν ᾿Αμφιαράῳ 
λέγει. [6 Dindorfius seripsit, recte fortasse, sed vulgo le- 
gitur ἀναφλᾷν καὶ ἀνακλᾶν, et ita fere codd. nisi quod 
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nonnulli ἀναφλᾶν prorsus videntur omittere, ^ Etymol. M. 
p. 795 36 et Photius p. 650 17: φλᾶν τύπτειν ἢ μαλάτ- 
τειν" xol τὸ ἀναμαλάττειν ἄνα (Av (hoe omisit Photius) 
᾿Μριστοφάνης, qui. quidem fortasse respexerunt Lysistr. 
v. 1099: .4ix^ εἰδον ἀμὲ τὠώνδρες ἀναπεφλασμένως. Cfr. 
praeterea. Etymol. M. p. 100 14: ᾿“ναφλᾶν,, χειροτριβεῖν 
τὸ αἰδοῖον" oi δὲ στυλῶσαι corr. τυλῶσαι. | vid. Pollux ll 
176: ἐχαλεῖτο δὲ xal τύλος τὸ αἰδοῖον, ὅϑεν καὶ Φερεχρά- 
τῆς τὸ γυμνοῦν αὐτὸ τῇ. χειρὶ ἀποτυλοῦν εἶπε. . Alibi est 
ἀναψαϑάλλειν τὸ πέος, vid. Phrynich. Bekkeri vol I 9, 6 
eodemque modo in Platonis Cleophonte scribendum; πέος 
ἐψάϑαλλε λεῖος wv. 
Χ, 

Antiattieista Bekkeri I p. 81 24: 4 χραιφνὲς ὕδωρ. 
᾿“Ιριστοφάνης ᾿“ΑΙμφιαράῳ. — Phrynichus ibid. p. 38 4: 
' Axgauqvig ὕδωρ. τὸ ἀμιγὲς xai καϑαρὸν ἑτέρας ἐπιρροῆς. 
Fortasse dietum de fonte Amphiarai sacro. 

XI. 
Koi τοὺς μὲν ὄφεις, οὖς ἐπιπέμπεις, 
ἐν κίστῃ που κατασήμηναι 
xci παῦσαι φαρμαχοπωλῶν, 


Pollux X 180: Κίσται — καὶ αἱ τῶν φαρμαχοπωλῶν 
ἂν καλοῖντο, ὡς ἐν ᾿Αμφιάρεῳ " Apiaroqavig* Καὶ τοὺς xvÀ. 
Sic codd. optimi, alii ἐπιτέμνεις et similia peccant. —Incre- 
pat autem 'chorus, ut videtur, Amphiaraum, cuius opem re- 
pudiat, cufn senex iam iuvenile robur recuperaverit. 


» ΟΣ 
-"Antiatticista Bekkeri 1 p. 82 ὅ: ᾿ἀνϑρωπίξεται, 
^ Apwrogevge ᾿Αμφιαράῳ. Pollux II 5: '"4vOooniteron φη- 
. div "Agi rogavi. De sene repuerascente dictum. 
XIH. 


Erotianus p. 444 ed. Franz: “εβηρίδος, ὑμενώδους 
ἀποσύρματος, ὅπερ ἐστὶ τὸ TOV ὄφεων λεγόμενον. γῆρας, 


| 
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ἧς καὶ ᾿Αριστοφάνης ' Augqiagáo καὶ Στράττις ἐν Φοινίο- 


σαις.  Accuratius Hesychius: Ζυμνότερος λεβηρίδος " Api- 
στοφάνης φησί" τυφλότερος λεβηρίδος. ἔστι δὲ Ae- 
βηρὶς τὸ τοῦ ὄφεως γῆρας διὰ τὸ λέπος εἶναι" κενὸν δὲ 
τελέως ἐστὶ τοῦτο καὶ τυφλόν" τὰς γὰρ ὀπὰς μόνας ἔχει 
τῶν ὀφϑαλμῶν" τάττουσι δὲ τὴν λέξιν ἐπὶ τέττιγος καὶ 
συνόλως ἐπὶ τῶν ἀποδυομένων τὸ γῆρας. τριχῆ δὲ 
ἀναγράφουσι τὴν παροιμίαν, καὶ οἱ μὲν τυφλότερος λεβη- 
ρίδος, οἱ δὲ κενότερος, οἱ δὲ γυμνότεροςς. Adde Suidas v. 
γυμνότερος, Photius p. 611 23, Zenobius II 95. 


XIV. 
νι t !"» 5 - , - , 
Kai νὴ 4i ἐκ τοὺ δωματίου ye vov φέρε 
χνέφαλλον ἅμα καὶ προσχειάλαιον τῶν λινῶν. 


Herodianus περὶ μον. 2λέξ. p. 89 15: Τύλη ὅπερ σύν- 
ηϑὲς rrixoig, κνέφαλλον καλεῖν, ὁμωνύμως τῷ 'περιέχο- 
μέγῳ τὴν περιέχουσαν. "Aougroqdvue ᾿Δμφιάρεῳ: Καινὴ 
διὲχ τοῦ δ. yévov φέρε xv. ἅμα x. mg. ἐκ τῶν λινῶν. 
correxit Dindorfius. quamquam ego quidem aliquando con- 
ieci legendum esse: Κλενέδιον ἐκ τοῦ δωματίου ye vov 
φέρε, Κνέφαλλον ἅμα κτλ. Pollux X 40: ἐν δὲ ' 4uquágeo 
᾿4ριστοφάνους" Κνέφαλον ἅμα καὶ προσκεφάλαιον τῶν λι- 
γῶν" δηλονότι ὡς χαὶ σχυτίνων χαὶ ἐρέῶν γιγνομένων. 
Senex ille, postquam exuit senectam, lasciviens cum uxore 
ut concumbat, parat: cfr, Lysistrat. v. 926: MYPP. φέρε 
νῦν ἐνέγκω χλινίδιον νῷν. -- ἰδού, κατάχεισ᾽ ἀνύσας Ti, 
κἀγὼ ᾿χδύομαι. Καί τοι, τὸ δεῖνα, ψίαϑός ἐστ᾽ ἐξοιστέα. 
— ᾿Ιδοὺ ψίαϑος" κατάχεισο" καὶ δὴ ᾿χδύομαι, Καί τοι 
τὸ δεῖνα, προσκεφάλαιον οὐκ ἔχεις. 

; XV. 
Tavri τὰ χρέ᾽ αὐτῷ παρὰ γυναιχός του φέρω. 

Photius p. 596 14 et Suidas: Tov xoi ἐπὶ τοῦ ϑηλυ- 
κοῦ τάττεται, ὥσπερ τὸ τινός. ᾿ΑΑριστοφάνης ᾿Αἰμφιάρεῳ 
Tavr, κτλ, Maec fortasse servus aliquis, qui iussu mulieris 
adulterae senem illum adit. ! 
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XVI. 


Polluc X 92: Kei σπυρίδα δὲ ὀψωναδόχον πλεχτὴν 
σχοῖνον ἐν 'Augi&peo ' Apiworoqavgg ἔφη. 


XVII. 1 
*Q μιαρὲ καὶ Φρυνῶνδα καὶ πονηρὲ σύ. 


Suidas: (Φφρυνώνδας" τῶν ἐπὶ πονηρίᾳ διαβεβοημένων, 
0g ξένος wv κατὰ τὰ 1]ελοποννησιακὰ διέτριβεν ᾿ϑήνῃσιν 
᾿Αριστοφάνης ' A4uqu&gip 42 μιαρὲ χτλ, Scholiasta Aeschin. 
Ctesiphont. p. 266 ed. Reisk.: «(ῷρυνώνδας, ovrog ἐπὶ mo- 
γνηρίᾳ διαβεβοημένος ὑπῆρξεν" ὅϑεν ᾿Αριστοφάνης πού φη- 

'Q n. xrÀ. Scholiasta Vindob. Lucian. Alex. c. 4: 
ιὁσαύτως xci ὃ Φρυνώνδας ἐπὶ πονηρίᾳ βοᾶται Εὐπόλιδι 
ἐν ᾿“Ιστρατεύτοις, δήμοις, ' Apioroqevg δὲ Προαγῶνι, " Au- 
φιαράῳ, Θεσμοφοριαζούσαις. —Expostulare videtur mulier 
cum sene, et fortasse huc pertinet versus, quem ex comico 
aliquo affert Photius p. 280 7: Μύραινα' καταφερής, ἀπὸ 
TOU ζώου" 

"Q9 πρόδοτι, xci παραγωγὲ xci μύραινα σύ. 


XVIII. | 
Οἶδα μὲν ἀρχαῖόν τι δρῶν χοὐχὶ λέληϑ᾽ ἐμαυτόν. 
Hephaestio p. 58 ed. Gaisf.: παρὰ δὲ ᾿““ριστοφάνει ἐν | 
"Auquápso* Οἶδα κτλ. Dixit haec in parabasi, et significasse 
videtur, se, cum comoediae libertas refrenata sit, antiquam 
comoediarum consuetudinem recepisse. 


XIX. 
'Aq' οὗ τὸ χωμῳδικὸν μορμολυχεῖον ἔγνων. 


Scholiasta Pacis 473: τὰ προσωπεῖα τὰ αἰσχρὰ μορμο- 
λυχεῖα, [ ἀφ᾽ ov] τραγικὰ καὶ κωμιχά" καὶ ἐν ᾿Δμφιαράῳ" 
ἀφ᾽ οὗ κτλ, Haee quoque ex parabasi petita: nihil aliud 
autem dicit poeta, quam hoe: inde a ἫΝ LÀ ego co- 
micam artem tracto. 
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XX. 

Etymol. M. p. 112 52: 7'0 δὲ παρὰ ᾿“ριστοφάνει ἐν - 

' Auquapto διὰ τοῦ s ἠντεβόλησε δίο χλίσεις ὑπέστη. 

Legebatur ἀντεβόλησε, correxit Sylburgius, et sic cod. Aug. 
ap. Tittmann. ad Zonar. I p. CXXIV. 


XXI. 
Harpocratio: “Ῥόπτρον — τὸν τῆς ϑύρας χρίχον — 
ὡς xci ἄλλοι, ᾿“ριστοφάνης "Auquapeo. 


XXII. 


Scholiasta Platonis p. 883 ed. Bekk.: Παροιμία, ἱερὸν 
συμβουλὴ ἐπὶ τῶν χαϑαρῶς xai ἀδόλως συμβουλευόντων, 
— ἄλλοι δέ φασιν ἔπαινον φέρειν τῆς συμβουλῆς τὴν πα- 
φοιμίαν: εἶναι γὰρ αὐτὴν ϑείαν καὶ ὑπὲρ ἄνϑρωπον, μέ- 
μνηται δ᾽ αὐτῆς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿μφιαράῳ. 





πος 


De tempore, quo haec fabula docta sit, nihil comper- 
tum habeo: neque quidquam prodest tenue ilud indicium, 
quod in uno Fragm. Aristophanes Euripidis Hippolytum per- 
stringit, quae fabula doeta est Olymp. LXXXVII 4, prae- 
cipue si memineris Aristophanem saepenumero versibus Eu- 
ripideis uti, qui ex fabulis multo ante doctis petiti erant, 
quippe Euripidearum tragoediarum apud Athenienses summa 
fuit auctoritas ardentissimumque studium; ita, ut ne longe 
discedam, Hippolytum non solum in Equitibus (vid. v. 16) 
et in Vespis (vid. v. 782) sed etiam in Thesmophorjazusis 
(vid. v. 276) et in Ranis (v. 962, saepius) tangit. At illud 
ipsum fragmentum alicuius momenti est ad fabulae argu- 
mentum satis illud quidem difficile et impeditum. enodan- 
dum: namque videtur poeta in hac fabula mulierem Phae- 
drae similem exhibuisse. Etenim, quod vel ipsum fabulae 
nomen confirmat, Atticam aliquam famam de Anagyri herois 
vindicta in senem impium eiusque domum Aristophanes in 
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hac comoedia fuit persecutus: quam quidem. fabulam illu- 
strant ea, quae in codice Coisl, leguntur ap. Gaisf. Prov. 
p. 123: ᾿“γαγυράσιος δαίμων" ὅταν χαλεπή Tig τύχη καὶ 
πονηρὰ δυστυχία χατασείσῃ πᾶσαν οἰχίαν ἀλλεπαλλήλοις 
δεινοῖς ἡ παροιμία λέγεται, (Dai γὰρ γενέσϑαν τινὰ γεωρ- 
γὸν ἐν τῷ ᾿ΑἸναγυρασίων δήμῳ αἰτίαν ἔχοντα εἰς τὸν πλη- 
σίον ἱδρυμένον βωμόν" διὸ συμφοραῖς τὸν ἄνϑρωπον δει- 
woig περιπεσεῖν. πρῶτον μὲν γὰρ ἀπέλαβε τὴν γυναῖχα, ἐξ 
ἧς αὐτῷ παῖς ἐγεγόνει" εἰτα τὸν υἱὸν ἐπήρωσε διαβολῇ 
πλαστῇ τῆς μητρυιᾶς χρησάμενος, χαὶ λαβὼν αὐτὸν ἀνεβί- 
βασεν εἰς πλοιάριον καὶ εἰς λυπρὸν ἐξέϑηκε νησίδιον" εἶτα 
ὀνείδει κατεχόμενος αὐτός T6 καὶ ἡ γυνὴ χατὰ πᾶσαν τὴν 
πόλιν, αὐτὸς μὲν συγκλείσας ἑαυτὸν μετὰ πάντων τῶν χτη- 
μάτων ἐν τῇ οἰχίᾳ καὶ πῦρ ὑποβαλὼν ἐχαύϑη" ἡ δὲ γυνὴ 
εἰς φρέαρ ἑαυτὴν ἔρριψεν. Vides iam quanta similitudo inter 
hanc et illam de Theseo et Phaedra famam intercedat. Similia, 
quamvis minus accurata Suidas v. ᾿Δναγυράσιος exhibet: 
᾿Αἰναγυράσιος δαίμων xal τέμενος ᾿ΑἸναγύρου ἐν τῷ δήμῳ 
τῶν ᾿Αἰναγυρασίων. ' Avayvoeatog δαίμων, ἐπεὶ τὸν παροι- 
χκοῦντα πρεσβύτην καὶ ἐχτέμνοντα τὸ ἄλσος. ἐτιμωρήσατο 
᾿Ανάγυρος ἥρως. (᾿«ΑἈναγυράσιον δὲ δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς) 
τούτου δέ τις ἐξέχοψε τὸ ἄλσος" ὁ δὲ τῷ υἱῷ αὐτοῦ ἐπέμηνε 
τὴν παλλακήν, ἥτις μὴ δυναμένη συμπεῖσαι τὸν παῖδα. διέ- 
βαλὲν ὡς ἀσελγὴῆ τῷ πατρί" ὁ δὲ ἐπήρωσεν αὐτὸν χαὶ ἐγ- 
κατῳχοδόμησεν" ἐπὶ τούτοις χαὶ ὁ πατὴρ ἑαυτὸν ἀνήρτη- 
σεν, ἡ δὲ παλλακὴ. εἰς φρέαρ ἑαυτὴν ἔρρυψεν. ἱστορεῖ δὲ 
“μρώνυμος ἐν τῷ megi τραγῳδιοποιῶν, ἀπεικάζων τούτοις 
τὸν ὐριπίδου Φοίνικα. “ἘΠῚ sane etiam ad Phoenicis simi- 
litudinem. accedit. illa Attica fabula. | Ab heroe igitur Ana- 
gyro poenas ab impio sene repetente comoedia nomen tra- 
xit. In exordio autem fabulae videtur poeta filium, quem 
perdite amabat pater senex, equorum alendorum studio de- 
ditum induxisse, quod quidem studium insanum et perver- 
sum quantopere. tunc Athenis viguerit, ostendit Nubium ex- 
ordium: omnino enim illa scena prorsus ad eundem modum 
conformaía fuisse videtur, 


ANATYPOX. 961 


I. : 44 
Mj xÀà'. ἐγώ σοι βουχέφαλον ὠνήσομαι. 
Ψηχ᾽ ἠρέμα 
τὸν βουχέφαλον καὶ κοππατίαν. 

Etymol. M. p. 207 53 et Gudian. p. 118 47: Ὅτι δὲ 
τῶν Θετταλιχκὼν ἵππων τινὲς ἐχαλοῦντο βθουχέφαλοε δηλοῖ 
᾿“ριστοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ Μὴ κλαῖ᾽ " ἐγὼ zrÀ. καὶ πάλιν 
ψήχει ἠρέμα zrÀ. Κλᾶε Dindorfius scripsit, ego ψῆχ᾽, nisi 
forte malis ψήχειν δ᾽ ἠρέμα τὸν βουχέφαλον καὶ κοππα- 
τίαν, ut sint anapaesti: est autem alter locus ex ea scena 
petitus, ubi filius voti compos servum equos curare iubet. 


ΠῚ, 
Α. Ὡς δ᾽ ὀρϑοπλήξ. B. πέφυχε γὰρ δυσγάργαλις. 

Photius p. 346 16 et Suidas v. ὀρϑοπλήξ' ᾿Ορϑοπλὴξ 
ἵππος᾽ ὀρϑὸς ἐπαιρόμενος xci πλήσσων.  'Apwrogcvnug 
'Avayvoo ᾿ς δ᾽ χτλ. Respicit huc Phrynichus Bekkeri I 
p. 97 1: Δυσγάργαλος ἵππος. ἐπὶ τῶν ψήχεσϑαι δυσανα- 
σχετούντων τίϑεται. 

IV. 

Pollx X 58: Τὴν δὲ ψήκτραν --᾿ Δριστοφάνης ἐν 
᾿Αναγύρῳ εἶπεν. ψήχτρα dixit etiam Sophocles ibid. cfr. 
Phrynichus Bekkeri I p. 73 15. 

V. 

Pollus X 74: Καὶ τὸν πνιγέα ἐπὶ ἵππου ᾿«ἀριστοφά- 
γῆς àv ᾿ΑἸναγύρῳ λέγει. Dindorfius huc refert versiculum 
in Etymol. M. p. 677 40 omisso poetae nomine adscriptum: 
Περίϑες σεαυτῷ τὸν πνιγέα. at iste poeta, quisquis fuit, 
non de equo dixerat, sed ad hominem transtulit. 

VI. 
Pollux X 56: Στόμια δὲ πριονωτὰ ἔφη v ' Ava- 
γύρῳ ᾿«Αριστοφάνης. 
VII. 
Πρὸς ϑεῶν, ἔραμαι τέττιγα φαγεῖν - 
καὶ κερχώπην ϑηρευσαμένη 
καλάμῳ λεπτῷ. 
Comoed, ant. 61 
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Athenaeus IV p. 113 B: "6Ó«ov δὲ xol τέττιγας καὶ 
χερχώπας ἀναστομώσεως χάριν.  Aowroq&vyg 'Avayvoo 
Πρὸς ϑεῶν ἐρᾷ xrÀ ἔραμαι Porsonus scripsit. Quemad- 
modum Euripides in Hippolyto Phaedram amoris vesania 
percitam ista dicere fecit v. 219: Πρὸς ϑεῶν, ἔραμαι κυσὶ 
ϑωΐξαι καὶ παρὰ χαίτην ξανϑὴν ῥῖψαι, ita Aristophanes 
finxit fastidiosam mulierum, privigni amore flagrantem, ista 
dicere: volu;tque illa aucupio uti, quemadmodum Phaedra 
venari. 

VIII. 
Οὐχ ἑψητῶν λοπάς ἐστιν. 

Athenaeus VII p. 801 A: 'Eyrjróg ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἰχ- 
ϑυδίων " ᾿“ριστοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ Οὐχ ἐψ. λ ἐστιν, 

d IX. 
Εἰ μὴ παραμυϑεῖ μ᾽ ὀψαρίοις ἑκάστοτε, 

Athenaeus VIII p. 88ὅ F: To ἐν ᾿“ναγύρῳ 'Agwro- 
qevovo Er μὴ κτλ. ἀντὶ τοῦ προσοψήμασιν ἀκούομεν. Le- 
gebatur παραμύϑημ᾽, quod correxit Brunckius. Phrynichus 
Bekk. I p. 53 5: ᾿Οψάριον" τὸ ὄψον, οὐχὶ τοὺς ἰχϑῦς" oi 
δὲ νῦν τοὺς ἰχϑῦς λέγουσιν. 

Χ, 
Πλὴν ἀλεύρου καὶ ῥόας. 

Athenaeus XIV p. 650 E: Twv γὰρ ἀπυρήνων (ῥοῶν) 
᾿“ριστοφάνης ἐν Itegyoig μγνημογεύεν καὶ ἐν Αραχύρῳ 
Inv κτλ. 

ΧΙ. 
Καὶ μὴν χϑές γ᾽ ἦν Πέρδιξ χωλός, 

Scholiasta Avv. v. 1292: 'O Πέρδιξ ὄνομα καπήλου" 
χωλὸς δὲ cv οὗτος" μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ iv ᾿Αναγύρῳ 
Καὶ μὴν χϑὲς γὰρ ἣν II. Ζ: (correxit Porsonus) rovrov δὲ 
πολλοὶ μέμνηνται" ἀπὸ τούτου δέ φασι τὴν παροιμίαν Πέρ- 
διχος σχέλος, ἧς καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν ταῖς ἀμέτροις παροι- 
μίαις μνημονεύει. Cauponem fuisse Perdicem indicat ipse 
Aristophanes in Avibus: Πέρδιξ μὲν. εἷς κάπηλος ὠνομάζετο, 
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at coquum fuisse arguit alius scholiasta ibid.: χάπηλος δὲ 
ἀντὶ τοῦ μάγειρος" ἔσχαζε δὲ οὗτος" εἴρηται δὲ iv roig 
πρόσϑεν, ὅτε χωλὸς οὗτος ὁ Πέρδιξ, ἀφ᾽ οὗ φασὶ τὴν ma- 
ροιμίαν Πέρδικος σχέλος ἐπὶ τῶν λεπτοπόδων. Αἱ bene 
possunt haec inter se conciliari, quandoquidem Athenis co- 
qui etiam cauponari solebant: ita quod Alexis dicit apud 
Athen. III p. 107 B: Πρῶτον μὲν οὖν ὄστρεια παρὰ Νη- 
ρεῖ τινε (malim τινα) ᾿Ιδὼν γέροντι φυχί᾽ ἠμφιεσμένα 
Ἴξλαβον ἐχίνους τε, ad Nerea coquum non ignobilem perti- 
net, quem memorat Euphron ibid. IX p. 379 E: Νηρεὺς δ᾽. 
ὁ Χίος yóyygov ἦψε roig ϑεοῖς, et Anaxandrides eo no- 
mine comoediam scripsit, vide Meineke I p. 372. 


XI. 


Pollux X 114: T6 ὑπόϑημα τοῦ δλμου ὑφόλμιον, 
ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ λέγει. 


XIII. 
Καὶ Evvvévoge καὶ χειμέρια βροντᾷ μάλ᾽ εὖ. 
Photius p. 811 1ὅ et Suidas: εΞυννένοφε ἐπινεφρῆ καὶ 
ξυννειῆ καὶ συννέφελά ἐστιν. ᾿“ριστοφάνης .Avoyvoo καὶ 
ξυνν. χτλ. Hunc eundem, non diversum, ut videtur, locum 
respexit grammat. in append. ad Orionem p. 181 10: Νεί- 
φω" γέφος γὰρ καὶ νένοφεν ὁ μέσος παρακείμενος παρὰ 
᾿Αριστοφαάνει. 
XIV. 
"Üguov παρόντος τὴν ἀτραπὸν xcriQoUmv. 
Photius p. 315 22 et Suidas: ᾿ Οδοῦ παρούσης τὴν ἀτρα- 
πὸν ζητεῖς. τὸ λεγόμενον. ᾿Δριστοφάνης ᾿ἀναγύρῳ "Oguov κτλ. 
Respicit hoe proverb. etiam in Nubb. v. 74. 


XV. 
"Ev τῷ στόματι τριημιωβόλιον ἔχων. 
Pollux IX 64: ᾿Εν δὲ τῷ ᾿Αναγύρῳ τὰ τρία ἡμιω βόλια 


τριημιωβόλιον εἴρηκεν. De isto more pecuniae servandae 
vide supra. 
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XVI. 
4. Τοῦτ᾽ αὐτὸ πράττω, δύ᾽ ὀβολὼ καὶ σύμβολον 


ὑπὸ τῷ ᾿πιχλίντρῳ. Β΄, Μῶν τίς αὔτ᾽ ἀνείλετο; 


Pollux IX 72: Σύμβολον βραχὺ νομισμάτιον. ---- διε- 
λέγχουσι δὲ αὐτὸ σμιχρὸν τι δύνασϑαι ᾿“ριστοφάνης μὲν 
» ᾿Αναγύρῳ λέγων Τοῦτ᾽ αὐτὸ xrà. Sic enim recte ho- 


mines docti ex codicum vestigiis restituerunt. 


XVII. 
Καὶ μὴν oxcqn aO, ὡς ἃ , γδεῖον, ᾧ "νεμοῦμεν 
μὴ equ ᾿σϑ᾽, ὡς ἄν τι ἢ σπονδεῖον, c ᾽νεμοῦμεν. 


Polax X 476: δξεστε δὲ αὐτὸ xoi λεβήτιον χαλέσαε 
xci σχάφην εἶπεν ἐν τῷ ᾿“Ιναγύρῳ ᾿«ριστοφάνης" Καὶ 
ἡμισχάφης δ᾽ ὡς ἐν τι ἐν ποδιλονίων ἐμοῦμεν, Sic cod. 
Falckenb. vulgo ipsa Aristophanis verba desunt: correx; 
haec, quamquam σπονδεῖον, quod commemorat Pollux X 
65 dubium videtur: in initio fortasse praestat “Ἡμῖν σκάφη 
σϑ᾽. Olim conieceram: 'Hyuiv σχάφην δός, ἤν τις ἢ, μὴ 
τριποδίῳ ᾿νεμῶμεν. Alibi vas, quo vomituri utuntur, λεχάνη 
vel Aexcvtov vocatur, ut est in versibus Polyzeli apud Pol- 
luc. X 76 adde Antiphanem apud Athen. II p. 71 E: £v- 
τρέπιζε ἱϑυχτῆρα, λεκάνην, τριπόδιον, ποτήριον, Χύτραν, 
ϑυείαν, κάχκαβον, ζωμήρυσιν. at ποτήριον Ruhnkenii con- 
ieetura est, codex πότερον, corrigi debebat πτερόν, uti 
est apud Cratinum in Horis Fragm. VI versus autem imper- 
fectus est. 


XVIII. 
XEx δὲ τῆς ἐμῆς χλανίδος τρεῖς ἁπληγίδας ποιῶν. 


Grammaticus Bekkeri I p. 495 20 et Suidas v. ᾿ “πλή- 
yiog* ᾿“Ιπληγίς, ἱματίδιον σύμμετρον * Avayvoo ' Aogugrogá- 
νης Ἔχ δὲ κτλ. |n aemulam aliquem poetam haec dicta 
sunt, qui iis, quae poeta scite invenerat, mala fraude et pa- 
rum prudenter erat abusus: quemadmodum in Nubibus v. 545 
aequales poetas reprehendit quod eadem semper repetant: 
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"Οὐδ᾽ ὑμᾶς ζητῶ ᾿ξαπατᾶν δὶς καὶ τρὶς ταῦτ᾽ εἰσάγων, 

ἀλλ᾽ ἀεὶ καινὰς ἰδέας εἰσφέρων σοφίζομαι, 

οὐδὲν ἀλλήλαισιν ὁμοίας καὶ πάσας δεξιᾶς. 
et deinde Eupolin vituperat, quod Equites in suam rem 
converterit: 

Εὔπολις μὲν τὸν Μαρικᾶν πρώτιστον παρείλκυσεν, 

ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους ᾿Ιππέα ςχαχὸς καχῶς. 
Et fortasse .hic quoque Eupolin potissimum perstringit. Exi- 
stimavi autem aliquando ex hac comoedia et ex hac para- 
basi petitum esse versum, quem Plutarchus non posse suav. 
iv. sec. Epicur. c. 21 profert: 

Καὶ παχυσχελὴς ἀλετρὶς πρὸς μύλην κινουμένη. 
XIX. ) 
᾿Αλλὰ πάντας χρὴ παραλοῦσϑαι, καὶ τοὺς σπόγγους ἐᾶν. 
Photius p. 887 7 et Suidas v. παραλοῦμαι" παροιμια-- 

χῶρ" εἰώϑεισαν ydo πρότερον ἐν roig βαλανείοις οἱ πλού- 
810. παραλούειν τοὺς πένητας. ᾿«4ριστοφάνης 'Aveyvoo 
᾿Αλλὰ xrÀ, οἷον συνεισιέναι τοῖς πλουσίοις, ὥστε μηδὲ 
σπόγγους φέρειν, ἀλλὰ τοῖς ἐκείνων χρῆσϑαι. Adde Eu- 
stath. p. 1004 40: εὑρέϑη γάρ ποτὲ τοῖς λουομένοις ἀντὶ 
σπόγγων πλέγμα τι ἀπὸ σπάρτων ὡς εἰχός" καὶ λέγεται 
᾿Αριστοφψάνης παραδηλοῦν αὐτὰ ἐν δράματι καλουμένῳ 
᾿Αναγύρῳ. Non hunc quidem versum intellexit, at propin- 
quum aliquem ut videtur. Omnino autem huius loci sen- 


. tentia obscura. 
XX. 


' Suidas "4ugiovaxriteuv: ἄδειν τὸν Τερπάνδρου 
νόμον τὸν καλούμενον ὄρϑιον — ἔστι δὲ xoi ἐν Εὐναίᾳ 
καὶ ἐν "Αναγύρῳ. 

ΧΧΙ. | 
Pollux VII 24: ᾿ἀναχύρωτον δὲ τὸν πηλὰν 'Aqi- 
στοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ λέγει. 
XXII. 
Suidas: ᾿4ργεῖοι φῶρες" ἐπὶ τῶν προδήλως πονη- 
ρῶν" οἱ γὰρ ᾿Αργεῖοι ἐπὶ κλοπῇ κωμῳδοῦντᾳι. ᾿«Αριστοφά- 
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vng 'Aveyvoo. Argivi ab Atticis poetis et tragicis et comi- 
eis saepe notati, efr. Proverb. Vatic. Il 49: Καὶ γὰρ '4o- 
γείους ὁρᾷς αὕτη Σοφόχλειος" πεποίηται γὰρ “Δ ριφύλη 
πρὸς ᾿“Τλχμαίωνα λέγουσα" Καὶ γὰρ ' Agysiove ὁρῶ. εἴρη- 
ται δὲ ἐπὶ τῶν ἐχτενῶς πρὸς ὁτιοῦν βλεπόντων καὶ πλη- 
σίον τι δοχούντων ὁρᾶν" οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰς χλοπὴν ὑπονοου- 
μένων" χωμῳδοῦνται γὰρ '4oysiot ἐπὶ κλοπῇ, ὡς καὶ Xo- 
φοκλῆς ἐχρήσατο. 


BABYASQ92NIO 1. 


Babylonios et quo tempore et per quem docuerit Ari- 
stophanes indicant Photius p. 499 1 et Suidas v. Σαμίων ὁ 
δῆμος. τοὺς δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Καλλιστράτου 
"᾿Αριστοφάνης ἔτεσι πρὸ τοῦ Πυχλείδου xÓ ἐπὶ Εὐκλέους, 
sic correxit Clinton, vulgo καὶ legitar.  Dindorfius malebat 
xé, sed vide Hanov.p.9. Εἰ actum esse hanc fabulam Eu- 
clide sive Eucle praetore Olymp. LXXXVIII 2 ipse Aristo- 
phanes affirmat, namque in Acharnensibus, quae comoedia 
anno post est docta, v. 977 dicit: 

Αὐτός τ᾿ ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος ἅπαϑον 

ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσι κωμῳδίαν" 

εἰσελκύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον 

διέβαλλε καὶ ψευδὴ κατεγλωττιζέ μου. 

κἀχυχλοβόρει χκἄπλυνεν, ὥστ᾽ ὀλίγου navv 

ἀπωλόμην μολυνοπραγμονούμενος, 
ubi recte scholiasta: τοὺς Βαβυλωνίους" τούτους γὰρ πρὸ 
τῶν ᾿“χαρνέων ᾿““ριστοιάνης ἐδίδαξεν, ἐν οἷς πολλοὺς xa- 
χῶς εἶπεν" ἐκωμῴδησε γὰρ τάς τὲ χκληρωτὰς καὶ χειροτονη- 
"τὰς ἀρχὰς xal Κλέωνα παρόντων ξένων. εἶπε γὰρ δρᾶμα 
τοὺς Βαβυλωνίους τῇ τῶν Διονυσίων ἑορτῇ, ἥτις. ἐν τῷ 
ἔαρι ἐπιτελεῖται, ἐν ᾧ ἔφερον τοὺς φόρους οἱ σύμμαχοι 
καὶ διὰ τοῦτο ὀργισϑεὶς ὁ Κλέων ἐγράψατο αὐτὸν ἀδικίας 
εἷς τοὺς πολίτας, ὡς εἰς ὕβριν τοῦ δήμου ταῦτα πεποιη- 
κύτα. xci ξενίας δὲ αὐτὸν ἐγράψατο καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβα- 
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λεν. τὰ δὲ «““ήναια ἐν τῷ μετοπώρῳ ἤγετο, ἐν oig οὐ πα- 
ρῆσαν οἱ ξένοι, ὅτε τὸ δρᾶμα τοῦτο oi 'Ayagveig ἐδεδά- 
σχέετο. Docet enim hic locus magnis Dionysiis Babylonio- 
rum drama actum esse, testaturque hoc ipse Aristophanes 
in Acharnens. v. 902: 

Οὐ γάρ μὲ νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων, ὅτι 

ξένων παρόντων τὴν πόλεν χαχῶς λέγω. 

αὐτοὶ γάρ ἐσμὲν οὑπὶ voie T' ἀγών, 

χοὔπωῳω ξένοι πάρεισιν" οὔτε γὰρ «(ὐροι 

ἤχουσιν οὔτ᾽ ἐκ τῶν πόλεων οὐ σύμμαχοι 

ἀλλ᾽ ἐσμὲν αὐτοὶ νῦν ye περιεπτισμέγοι. 
ubi scholiasta διὰ τὸ iv τοῖς Βαβυλωνίοις πολλῶν παρὸν- 
των ξένων εἰρηκέναι κατὰ πολλῶν ᾿Αἠριστοφάνην" διὸ xci 
χατηγορήϑη ὑπὸ τοῦ Κλέωνος. 

Commode autem ipse Aristophanes exponit, quid in hoc 
dramate potissimum spectaverit; namque in parabasi Achar- 
nens, v. 630 dicit: 

4ιαβαλλόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ἐν ' AO nvaioug τα- 
χυβούλοις 
ὡς κωμῳδεῖ τὴν πόλιν ὑμῶν ") xol τὸν δῆμον καϑυβρίζει, 
ἀποχρίνεσϑαι δεῖται νυνὶ πρὸς ᾿4΄ϑηναίους μεταβούλους. 
φησίν δ᾽ εἶναι πολλῶν ἀγαϑῶν ἄξιος, ὑμῖν ὁ ποιητὴς 
παύσας ὑμᾶς ξενιχοῖσι λόγοις μὴ λίαν ἐξαπα- 
' τᾶσϑαι, 
μηδ᾽ ἥδεσϑαι ϑωπευομένους μηδ᾽ εἶναι χαυ- 
γοπολίτας. 
πρότερον δ᾽ ὑμᾶς ἀπὸ τῶν πόλεων οἱ πρέσβεις ἐξαπα- 
τῶντες 
πρῶτον μέν ἰοστεφάνους ἐκάλουν. χἀπειδὴ τοῦτό τις 
: εἴποι, 
εὐθὺς διὰ τοὺς στεφάνους ἐπ᾿ ἄχρων τῶν πυγιδίων 
ἐχάϑησϑε. 
εἰ δέ τις ὑμᾶς ὑποϑωπεύσας λιπαρὰς καλέσειεν * Adivag, 
------------- 


*) Sie recte scripsit Fritzschius, qui peculiarem de Babyloniis edi- 
dit commentationem Lips. MDCCCXXX. 
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εὕρετο πᾶν ἂν διὰ τὰς λιπαράς, ἀφύων τιμὴν περιάψας. 
ταῦτα ποιήσας πολλῶν ἀγαϑῶν αἴτιος ὑμῖν γεγένηται, 
χαὶ τοὺς δήμους ἐν ταῖς πόλεσιν δείξας ὡς δη- 
μοχρατοῦνται. 
τοιγάρτοι νῦν ἐκ τῶν πόλεων τὸν φόρον ὑμῖν ἀπάγοντες 
ἥξουσιν ἰδεῖν ἐπιϑυμοῦντες τὸν ποιητὴν τὸν ἄριστον, 
ὅστις παρεκινδύνευσ᾽ εἰπεῖν ἐν ᾿4ϑηναίοις τὰ δίκαια. 
Haec, ubi comparaveris cum iis Acharnensium versibus, quos 
supra indicavi, quin pertineant ad Babylonios, non potest 
cuiquam videri dubium. Aristophanes enim, cum in Daeta- 
lensibus vitam Atheniensium privatam perstrinxisset ,- anno 
post cum Babylonios doceret, animum ad publicas res ad- 
vertit: et sane multa erant, quae poetam sollicitudine et tri- 
vt afficerent: aestate enim illa, quae modo praegressa 
; Lacedaemonii iterum incursionem in Atticam fecerant, 
um summa cum saevitia atque crudelitate agros vastave- 
rant, vid. Thucyd. ΠῚ 26; Lesbos insula, quae defecerat ab 
Atheniensibus, fuit sane rursus in deditionem recepta, sed 
tam crudele supplicium de Lesbiis sumserunt, vid. Thucyd. 
MI $0, ut magis etiam sociorum animos a se alienarent: et 
tamen Cleon, qui nimis dirae fuerat auctor sententiae, nihil 
effecerat, vicerat enim mitior Diodoti animus in populi con- 
cione, vid. Thucyd. III 36 sq. Et ut alias omittam calami- 
tates, sub hiemem pestifer ille morbus denuo. saeviit Athe- 
nis, vid. Thucyd. III 81: tamen Athenienses tantum ab- 
erant, ut belli malis finem ipsi imponerent, ut Leontinis, 
qui opem Atheniensium impetraverant Gorgia auctore (qui 
missus est legatus Athenas Eucle praetore, vid. Diodor. XIII 
$98) sub extremam aestatem viginti naves subsidio mitte- 
rent. Haec, quae breviter tantum licuit adumbrare, poetae 
animo obversabantur, cum hane comoediam scriberet, itaque 
duo potissimum elegit, quae in medium proferret omnium- 
que oculis subiiceret. Et primum quidem vituperavit Athe- 
nlenses, quod legatis, qui ipsis temere blandirentur, tam fa- 
ciles praeberent aures, nec dubitarent ipsi se maximis peri- 
culis belli obiicere, Gorgias enim quantopere flumine ele- 
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gantlssimorum verborum orationisque illecebris Atheniensium 
animos tenuerit vix dici potest, sciteque Diodorus dixit: 0i- 
τος νῦν χαταντήσας tig τὰς ᾿Αϑήνας καὶ ταραχϑεὶς εἰς 
τὸν δῆμον διελέχϑη τοῖς ᾿“4ϑηναίοις περὶ τὰς συμμαχίας 
καὶ τῷ ξενέζοντι τῆς λέξεως ἐξέπληξε τοὺς ᾿48ὃη- 
ναίους, ὄντας εὐφυεῖς καὶ φιλολόγους, διαφέρουσιν ἄντι- 
ϑέτοις καὶ ἰσοχώλοις xci παρίσοις χαὶ ὁμοιοτελεύτοις καί 
τισιν ἑτέροις τοιούτοις, δ τότε μὲν διὰ τὸ ξένον τῆς χατα- 
σχευῆς ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο xrÀ. Et quanti fuerit Gorgiae au- 
ctoritas ostendit vel ea comoedia, quam anno post docuit Aristo- 
phanes, Acharnenses, in quo quantum hoc eloquentiae studium 
ab isto potissimum viro Athenis excitatum rebus publicis pri- 
vatisque detrimentum attulerit, poeta clarissime ostendit, sed 
de huius fabulae consilio alibi dicam plura. lam vero poeta 
cum Atheniensium vellet levitatem reprehendere, qui ora- 
tionis elegantia atque illecebris decepti faciles legatis prae- 
berent aures et bellum longe perniciosissimum temere tra- 
herent, non tamen, quod visum est Rankio de vit. Aristoph. 
CCCXXXIX sq. ipsum Gorgiam exhibuit, namque hoc nullo 
idoneo argumento firmari potest, sed ut mihi quidem vide- 
tur longe ingeniosius et elegantius rem instituit, ut non Si- 
culae alicuius civitatis legati, sed Barbari homines Athenas ve- 
nirent: quae quidem Gorgiae et Atheniensium irrisio longe 
est acerbior. lam illustratur etiam ipsum comoediae nomen, 
Βαβυλώνιοι, quod homines doctos multum exercuit. Baby- 
lonii apud Athenienses barbari, Hesychius: Βαβυλώνιοι οἱ 
βάρβαροι παρὰ τοῖς 'Arrixoic, adde Suidam Βαβυλωνία 
χάμινος καὶ Βαβυλώνιοι παῖδες. barbaros autem tanquam ser- 
vos finxit poeta, quoniam Graecis, Atheniensibus maxime, 
libertatis studiosissimis, barbari omnes, quippe qui regis vo- 
luntati et arbitrio essent subiecti, quasi quaedam mancipia 
viderentur: ita igitur instituisse videtur poeta, ut in exordio 
fabulae legatus a Persarum rege missus Athenas veniret, 
magna comitum stipatus caterva, qui Persarum mos erat: ex 
his autem servis constabat chorus, qui si nou per integram 
fabulam, at certe in prima parte egit, quemadmodum Ranae 
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quoque a Ranarum choro, qui est in exordio, nomen acce- 
perunt. pertinent huc Fr. I— VII. Poeta autem cum Per- 
sarum legationem exhiberet, non sane ad veritatem rem com- 
posuit, neque enim credibile est revera circa illud tempus 
a Persis legatos Athenas missos esse, at fuit tamen, quod 
hanc imaginem poetae suppeditaret. Namque circa belli Pe- 
loponnesiaci initium Athenienses legationem, cui intererat 
Morychus, videntur ad regem Persarum misisse, ut eius 
amicitiam sibi conciliarent; scholiasta sane Thucydidis "1 
dicit Athenienses ad "Thraces, Lacedaemonios dd Persas le- 
gatos misisse, οἱ μὲν “αχεδαιμόνιοι πρὸς τοὺς Πέρσας, οἱ 
δ᾽ ᾿4ϑηναῖοι πρὸς τοὺς Θρᾷκας; at multo magis consenta- 
neum est, utrosque Persarum auxilium ambitiose petivisse. 
At Morychi legationem satis illustrat Aristophanes in Vespis 
v. 1133: 4». Τουτὶ τὸ κακὸν τί ἐστι πρὸς πάντων ϑεῶν; 
Β4. Οἱ μὲν καλοῦσι Περσίδ᾽, οἱ δὲ Καυνάκην, ΦΙ. ᾿Εγὼ 
δὲ σισύραν ὠφόμην Θυμοιτάδα. ΦΙ. Kov ϑαῦμά γ᾽" ἐς 
Σάρδεις γὰρ οὐκ ἐλήλυϑας. Ἔγνως γὰρ ἄν" νῦν δ᾽ οὐχὶ 
γιγνώσχεις. QI. ᾿Εγώ; Μὰ τὸν Δί᾽ οὐ τοίνυν: ἀτὰρ δο- 
κεῖ γέ μοι ᾿Βοικέναν μάλιστα Μορύχου σάγματι. Β4. Οὐκ 
ἀλλ᾽ ἐν ᾿Εχβατάνοισι ταῦτ᾽ ὑφαίνεται. (] "Ev ᾿Εχβατά- 
γοισι γίγνεται χρόκης χόλιξ; Β4. Πόϑεν, ὦ ᾿γάϑ᾽; ἀλλὰ 
τοῦτο τοῖσι βαρβάροις ᾿ γφαίνεται πολλαῖς δαπάναις κτλ. 
Scholiastae sane ad hunc locum non explanant, quid Mory- 
chus ille et Ecbatana sibi velint, at commode scholiasta 
Acharn. v. 61 dicit: πρέσβεις δὲ οὗτοι εἰσὶν οἱ περὶ τὸν 
ἹΜΜόρυχον ἐμπλησϑέντες τρυφῆς. Omnino autem totus ille 
Acharnensium locus inde a v. 61 usque ad v. 128, qui 
scriptus est in legatos recens reversos, egregie rem illustrat. 
Et ad eandem legationem spectat poeta infra quoque v. 612: 

Tài δαὶ Agdxvhog. κεὐφορίδης καὶ Πρινίδης; 

εἶδέν τις ὑμῶν τἀχβάταν᾽ ἢ τοὺς Χαόνας; 
h. e. Num strenuis et probis civibus. contigit, ut legarentur 
ad Persas aut. ad. Chaones? | Sequuntur haec: 

Οὔ φασιν" ἀλλ᾽ ὁ Κοισύρας καὶ ““άμαχος, 

οἷς ὑπ᾽ ἐράνου ré καὶ χρεῶν πρώην ποτέ, 
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ὗσπερ ἀπόνιπτρον ἐχχέοντες ἑσπέρας, 

ἅπαντες ἐξίστω παρήνουν οἱ φίλοι. 
Apparet ex hoc loco Megaclem, Coesyrae filium et Lama- 
dium legatorum munere functos esse, et Lamachum quidem 
coniicio ad Chaonas missum fuisse, Megaclem autem, de 
quo dicetur alias, illi ipsi legationi, cuius Morychus erat ut 
videtur princeps, interfuisse. *) lam vero ut Aristophanes 
in Acharneusibus Atheniensium legatos induxit, qui Pseudar- 
tabam regis Persarum oculum et legatum secum ducerent, 
quasi is regio iussu Atheniensibus opes promitteret, similiter 
etiam in Babyloniis instituisse videtur, ut legati in concio- 
nem populi introducti aureos quasi quosdam montes Athe- 
niensibus minarentur. 

Sed Aristophanes non solum docuit, vana esse et com- 
menticia, quae exterorum populorum legati promitterent, ve- 
rum etiam ostendit, quam crudeliter Atheniensium socii, qui 
vectigalia penderent, a viris illis popularibus tractarentur, id 
quod dilucide ostendit Acharnensium parabasis, maxime illa 
verba: 

Kai rovg δήμους ἐν ταῖς πόλεσιν δείξας ὡς δημοχρα-- 

τοῦνται, 

cuius loci sententiam prorsus non perspexit Rankius: sed 
quam gravis fuerit sociorum conditio inde a belli Pelopon- 
nesiaci initio, nihil adtinet exponere. [108 igitur socios ve- 
etigales exhibuit in scena Aristophanes, quorsum specíant 
Fr. ΙΧ. X. XI al; deinde, quantopere ab illis viris po- 
pularibus vexati sint, ostendisse videtur. Αἱ quoniam illi 
ipsi Dionysiorum solennitati, qua haec comoedia docta est, 
legati sociorum interfuerunt, et spectabant, quo pacto ipso- 


*) Nescio autem an etiam tertium aliquem legatun liceat his addere : 
namque Strabo | p. 47 ex Damaste haec refert: zhiórquov τὸν Xrgou- 
βίχου πρεσβείας ᾿Αϑηναίων ἀφηγούμενον διὰ τοῦ Κύδνου ἀναπλεῦσαι ἐκ 
᾿ τῆς Κιλικίας ἐπὶ τὸν Χόασπιν ποταμόν, ὃς παρὰ τὰ Σοῦσα ῥεῖ, ταῦτα 
δ᾽ αὐτῷ διηγήσασθαι τὸν Ζηιότιμον.  Diotimus Strombichi filius non 
multo ante initium belli Peloponnesiaci dux fuit, vid. Thucyd. 1 45, sin 
tamen quis aliam Strombichi legationem esse existimet, non intercedam. 
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rum agereí causam contra Cleonis aliorumque impotentem 
dominationem , profecto illa res debuit Cleonis iram exaspe- 
rare, itaque huc potissimum spectabat illa lis, quam Aristo- 
phani intendit Cleo, de qua ipse poeta in Acharnensibus 
v. 902: 

Οὐ γάρ us νῦν ye διαβαλεῖ Κλέων, ὅτι 

ξένων παρόντων τὴν πόλιν κακῶς λέγω, 
eodemque pacto etiam magistratuum iniustitiam et protervi- 
tatem tetigit poeta, quorsum refertur, quod dicit scholiasta 
ad hunc locum: ἐχωμῴδησε γὰρ τάς τὲ κληρωτὰς καὶ χει- 
ροτονητὰς ἀρχὰς xci Κλέωνα παρόντων τῶν ξένων. Sed 
de causa illa iam dictum est supra. At viros populares gra- 
viter etiam exagitavit poeta, cum Bacchum ἴῃ iudicium vo- 
catum exhiberet, in quo quidem iudicio, ut conieci, Phor- 
mionis potissimum causam egit. 


I. 
ἾΩ Ζεῦ, τὸ χρῆμα τῆς νεολαίας ὡς καλόν. 


Photius p. 299 8: JVeoAaíav* τὴν νεότητα τετρασυλλά- 
fog οἱ ᾿Αττιχοί. Βαβυλωνίοις" 'Q Ζεῦ xrÀ. Fortasse hoc 
versu comoediam exorsus est poeta, quemadmodum in Nu- 
bium initio legitur: 4) Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν νυχτῶν 
ὅσον. quem versum comparavit etiam Fritzschius p. 9. 
Videtur autem aliquis loqui, qui legatos accedere conspicit. 


H. 
Σαμίων ὁ δῆμός ἐστιν" ὡς πολυγράμματος. 


Hesychius: Σαμίων ὁ δῆμος" φησί τις παρὰ τῷ ᾿Αρι- 
στοφάνει (vulgo: φησί τι περὶ τῶν ᾿«“Ιριστοφάνους) τοὺς 
ix τοῦ μυλῶνος ἰδὼν Βαβυλωνίους. Σαμίων ὁ δῆμός ἐστιν 
ὡς πολυγράμματος. καταπληττόμενος τὴν ὄψιν αὐτῶν καὶ 
ἐπαπορῶν, Minus recte haec interpretantur Photius p. 498 
15 et Suidas v. Σαμίων" Σαμίων ὁ δῆμος ὡς πολυγράμ- 
ματος. ᾿Αἠριστοφάνης Βαβυλωνίοις ἐπισχώπτων τοὺς ἐστι- 
γμένους" οἱ γὰρ Σάμιοι χκαταπονηϑέντες €nó τῶν τυράν- 
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νων, σπάνει τῶν πολιτευομένων ἐπέγραψαν τοῖς ϑούλοις ix 
πέντε στατήρων τὴν ἰσοπολιτείαν, ὡς ᾿«ἀριστοτέλης ἐν τῇ 
Σαμίων πολιτείᾳ, his adiungunt aliam interpretationem mi- 
nus etiam probabilem: "4 ὅτε παρὰ Σαμίοις εὑρέϑη πρώ- 
τοις τὰ xÜ γράμματα, ὑπὸ Καλλιστράτου, ὡς "Ἄνδρων ἐν 
Τρίποδι' τοὺς δὲ ᾿4ϑηναίους ἔπεισε χρῆσϑαι τοῖς τῶν 
᾿Ιώνων γράμμασι ἄρχειν" οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναίοις ἐπὶ ἄρχοντος 
Εὐχλείδου. (scribendum videtur: ᾿ρχῖνος ᾿44ϑηνγαῖος) τοὺς 
δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Καλλιστράτου ᾿Αριστοφάνης 
ἔτεσε πρὸ τοῦ Εὐκλείδου κδ' ἐπὶ Εὐχλέους. περὶ δὲ τοῦ 
πείσαντος ἱστορεῖ Θεόπομπος.  "lertiam denique explicatio- 
nem subinngunt:, οἱ δὲ ὅτε ᾿4ϑηναῖοι μὲν τοὺς ληφϑέντας 
ἐν πολέμῳ Σαμίους ἔστιζον γλαυχί, “Σάμιοι (δὲ) τῇ Σα-. 
μαίνῃ, 0 ἐστε πλοῖον δίκροτον ὑπὸ Πολυχράτους πρῶτον 
παρασκευασϑὲν τοῦ Σαμίων τυράννου, ὡς «υσίμαχος ἐν B 
Noorüv* τὸ δὲ πλάσμα Δούριδος (scribendum videtur τὸ 
δὲ χόλασμα Δοῦρις.) οἱ δὲ τὴν Σάμαιναν νόμισμα εἶναι, 
Sunt autem haec omnia ut videtur ex antiquis Babyloniorum 
interpretibus petita. Et haec quidem explicatio, quae a belli 
Samii memoria repetita est, plurimum habet probabilitatis, 
sequiturque eandem Plutarchus vit. Pericl. c. 26, quamquam 
is quidem aliquantum a Photii narratione recedit: Oi δὲ 
Σάμιοι τοὺς αἰχμαλώτους τῶν 'AÓnvaiov ἀνθϑυβρίζοντες 
ἔστιζον εἰς τὸ μέτωπον γλαῦχας" καὶ γὰρ ἐχείνους οἱ ' AO m- 
vaio. σάμαιναν. --- Πρὸς ταῦτα τὰ στίγματα λέγουσι καὶ 
τὸ '"Aoigroqavaor ἠνίχϑαι" Σαμίων ὁ δῆμος χτλ, Nam- 
que consentaneum est Athenienses Samiis captis noctuam 
inurere solitos esse, tanquam suis mancipiis, contra Samios 
Atheniensibus Samaenam: et sic etiam Aelian. V. H. II 9: 
Tovg ys μὴν ἁλισχομένους αἰχμαλώτους Σαμίων στίξειν 
κατὰ τοῦ προσώπου καὶ εἶναι τὸ στίγμα γλαῦχα καὶ τοῦτο 
Arrixóv ψήφισμα. 


It. 


Hesychius: ᾿Ιστριανά " ᾽“ριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις 
τὰ μέτωπα τῶν οἰχετῶν ᾿Ιστριανά φησιν, ἐπεὶ ἐστιγμέ-- 
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vo, εἰσίν" oi γὰρ παρὰ τῷ Ἴστρῳ οἰχοῦντες στίζονται xoi 
ποικίλαις ἐσθήσεσε χρῶνται. Διονύσιος δέ φησιν, ἐπεὶ 
πρότερός τις ᾿Ιστριανὸς λέγεται, ὁ λευχός, κατ᾽ ἀντίφρασιν 
εἰρῆσϑαν ὡς καϑαρὰ καὶ λευχὰ τὰ μέτωπα, τοὐναντίον δὲ 
γνοεῖσϑαι ἐστιγμένα. Haec quoque aliquis de Babyloniis 
coniectavit, quorum frontes Istrianorum barbarorum hominum 
speciem referre dixit. Petiit autem illa Hesychius ex scho- 
liis Dionysiusque videtur Zopyrus ille esse, cuius interpre- 
tationes etiam alibi proponuntur, vide schol. Avv. 1295. Idem 
fortasse scripsit μονόβιβλον περὶ τοῦ χαίρειν, vid. schol. 
Plut. 932. — 


IV. V. VI. 

Photius p. 938 20: Σ᾽, τίγων (vulgo στιγών), ὁ στιγμα-- 
τίας. Βαβυλωνίοις, Eustathius p. 1942 48: Οὕτω δὲ xoi 
ὁ γράψας ὅτι στίγων καὶ πέδων δοῦλος ὁ στιγματίας 
xal πεδήτης παρὰ ᾿Α«ριστοιάνει, μετ᾽ ὀλίγα λέγει, ὅτι 
τριπέδων ὁ τρίδουλος. Apparet ex Eustathii loco Aristo- 
phanem etiam πέδων et πεδήτης dixisse, sine dubio in hac 
ipsa fabula: et fortasse haec στίγων xoi πέδων coniunxit, 
de priore vocabulo adde Eustath. p. 725 32: στίγων εἴτουν 
στιγματίας et Hesychius στέγων" μαστιγίας. Atque inte- 
grum versum vindicare possumus poetae ex eodem Eustathio 
p. 911 40: Καὶ ἑτέας δέ τινας ἀσπίδας Αἴλιος Διονύσιος 
ἱστορεῖ, φέρων χαὶ χρῆσιν ἐξ "Agua roqevovg ταύτην" 

᾿Ανὴρ πεδήτης ἱτέαν ἐνημμένος. 
iam manifestum est etiam in illo Eustathii loco, quem su- 
pra adscripsi, Aelium Dionysium auctorem esse, et fortasse 
etiam illud τριπέδων Aristophanis est. 


VII. 
Ἢ που xarà στοίχους κεκράξονταί τι βαρβαριστί, 


Photius p.540 2: Xroiyog* στίχος. ᾿«Αριστοφάνης Ῥα- 
βυλωνίοις" * H1 nov xrÀ. Hesychius: χατὰ στίχους" κατὰ 
τάξεις. recte Dindorfius χατὰ στοίχους correxit. Dicit au- 
tem haec aliquis, qui exspectat chorum Babyloniorum in 
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quattuor ordines dispositum (nam huc pertinet illud κατὰ 
groíyovg) barbarum aliquod carmen prolaturüm esse. . 


VIII. 


“Ἵστασϑ᾽ ἐφεξῆς πάντες ἐπὶ τρεῖς ἀσπίδας. 


Scholiasta Lysistr. 282: ᾿“σπίδας" ὅτι τὰς τάξεις ἀσπί- 
δας ἔλεγον" xai αὐτὸς πάλιν '"Agwroqavug ἐν Βαβυλω- 
γίοις" “Ιστασϑ᾽ κτλ. Kadem Suidas v. ἀσπιδηφόροι, sed 
-fabulae titulo omisso. Haec quoque de Babyloniis viden- 
tur dicta. 

IX. X. 


Κατάγου ἐἑοϑιάζων. 


ναῦς ὅταν ἐκ πιτύλων ῥοθϑιάζῃη σώφρονι κόσμῳ... 


Photius p. 490 19: ' PoOtov* τὸ μετὰ ψόφου κῦμα" ἢ 
ῥεῦμα: σημαίνει xol τὴν εἰρεσίαν" καὶ ῥοϑιάζειν, τὸ ἐρέσ- 
σειν εὐτόνιως, ᾿“Ιριστοφς ἄνης Βαβυλωνίοις: κατάγου ῥοθιά- 
ζων φησὶν καὶ πάλιν Ναῦς κτλ, Eadem Suidas v. ῥοϑιά- 
ζουσιν, ubi ῥοϑιάζει scribitur. lllud vero mirum, quod ῥο- 
ϑιάζειν in versu altero de navi dictum est, non de remigi- 
bus: alias semper transitivum est, vid. Hesychius: ᾿Γοϑιά- 
ξεῖν" ἐλαύνειν ἀπὸ τοῦ ψόφου τῆς εἰρεσίας: Hermippus in 
Militt. v. 2: ἵν᾽ ἐς τὴν ναῦν ἐμπηδήσας ῥοθιάζης. taque 
nescio an hic scribendum sit: ναῦν ὅταν £x πιτύλων ῥο- 
ϑιάξῃς. Ceterum versus non est hexameter, qui parum 
commodus, sed pars auapaesti tetrametri: dicuntur autem 
haec ut videtur ab sociis, qui navi in Piraeeum invehuntur, 
ut vectigalia solvant: similiter etiam Cratinus Ulyssem navi 
vectum exhibuit, vid. ᾿Οδυσσεῖς Fr. 1. ll. — Cfr. praeterea 
Aristoph. Ran. v. 185 sq. 


XL. 
y , ᾿ 3 € «ἢ c , Nt. &roy 
Ev γ᾽ ἐξεκολύμβησ᾽ οὐπιβάτης, ὡς ἐξοίσων ἐπίγειον. 


. εν , » Ls - » - 

Harpocratio: 'Ermufjarne — οὕτως ἐχάλουν τῶν ἐν ταῖς 

, . , d U * - , LU , 
τριήρεσι στρατευομένων “τοὺς μὴ κωπηλατοῦντας ἀλλὰ uO- 


976 ARISTOPHANIS 


vov πρὸς τὸ μάχεσϑαι ἐπιτηδείους. 'owaroqavno Βαβυ- 
λωνίοις" Ev γ᾽ ἐξεχολύμβησεν ἐπιβάτης κτλ. correxit Por- 
sonus Praef. ad Hecub. p. LI. Hic versus pertinet ad 
eundem locum, ex quo praegressi petiti sunt. 


XII. í 

Hesychius: ᾿ς τὸν λιμένα᾽ εἰς τὸν λιμένα. ' Agi- 
στοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις " παρὰ τὴν παροιμίαν" ᾿«ττικὸς 
εἰς λιμένα, οἱ γὰρ ᾿Αϑηναῖοι συντόνως ἤλαυνον χατα- 
πλέοντες, διὰ τὸ ϑεωρεῖσθϑαι ὑπὸ τῶν ἐκ τῆς γῆς. Adde 
Photium p. 22 7: ᾽Ες τὸν λιμένα" ὅταν γὰρ ὁρῶνται ἀπὸ 
τῆς πόλεως, σφοδρότερον ἐρέσσουσιν. ὅϑεν παροιμία κατὰ 
τὸ ἐλλιπές, ᾿«Αττικὸς ἐς τὸν λιμένα. λείπει γὰρ ἰσχυρός. 
Cír. Diogenian. 1 66, Zenobius 1I 10. 


XIII. 


Antiatticista Bekkeri 1 p. 80 14: ᾿4“λυκχόν" ἀντὶ τοῦ 
ἁλμυρόν, ᾿«Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις. Cfr Aristoph. Ly- 
sistr. v. 408 et Anecd. I p. 383 20, 


XIV. 
Photius p. 988 24: /Vavàoysiv, ναῦς λοχᾶν καὶ ἔν-- 
εδρεύειν" — καὶ ναυλόχιον ὁ τοιοῦτος τύπος, ᾧ λιμένες 


ἔνεισιν: ΝΝαυλόχιον ἐν τῷ μέσῳ, 'Agurogovygg Βαβυ- 
λωνίοις. Pollux IX 28: Καὶ δρομος δὲ καὶ χρηπίς, νεώρια, 
γεώσοιχοι, xoi ὡς ᾿«“ριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις, vav- 
λόχιον. 
ΧΥ. 
᾿Ανέχασχον εἷς ἕκαστος ἐμφερέστατα 
ὀπτωμέναις κόγχαισιν ἐπὶ τῶν ἀνϑράχων. 


Athenaeus.]II 86 FK: Ἰὰς δὲ χόγχας ἔστιν ἐὑρεῖν λεγο- 
μένας καὶ ϑηλυχῶς καὶ ἀρσενιχῶς. ᾿Αριστοφάνης Βαβὺυ- 
λωνίοις" 'Avéy. xvÀ. Dicuntur haec de populo Atheniensi, 
qui prae nimia exspectatione tanquam concha hiabat, quo 
nomine poeía populares etiam in Acharn. v. 183 reprehen- 
dit: “Ὑμεῖς δὲ πρεσβεύεσϑε καὶ κεχήνετε, Et in Equitibus 


" 
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ν. 1908 satis acerbe Athenas Κεχηναίων πόλεν vocat. Ταη- 
git autem poeta hoc loco, ut coniicio, Atheniensium illam 
levitatem -atque credulitatem, qua eloquentium virorum verba 
accipiebant: nam hoc potissimum vitium haee comoedia per- 
strinxit, vid, Acharn, v. 634 sqq. 


XV. 
᾿ΑΙνήρ τις ἡμῖν ἐστιν ἐγκινούμενος. 


Etymol. M. p. 811 1: ἐγκινούμενος" “Βαβυλωνίοις 'Agc- 
στοφάνης. ῥητοριχή, ταράττων καὶ ἐμποδίζων. Quem vi- 
rum dicat poeta, indagari nequit, Gorgiam certe, quod Sue- 
vernius existimat, nequaquam intellexit. 

XVI. 

Scholiasta Pacis v. 3148: Φορμέων. — αὐτοῦ μέμνη- 
ται ὁ κωμιχὸς iv ᾿Ιππεῦσι xoi Νεφέλαις καὶ Βαβυλωνίοις, 
ὔπολις ᾿“στρατεύτοις. Laudibus in hoc quoque loco vide- 
tur Aristophanes Phormionis virtutem extulisse, quorsum 
etiam spectat aliud scholion ibid.: πολλάχις δὲ εἴρηται περὲ 
τούτου ὅτι ἀγαϑὸς ἐγένετο στρατηγός" ἐν δὲ τοῖς Ταξιάρ- 
χοις φέρεται ὡς ἐπίπονος. Circa illud ipsum tempus autem 
maxime illustre fuit Phormionis nomen, quem Acarnanes 
ducem postulaverant propter spectatam saepe probitatem et 
fortitudinem, vid. schol. Arist. Pac. 348 et Pausanias 1 28 
10: Φορμίωνι γὰρ τοῖς ἐπιειχέσιν ^.AÓOnvaiev ὄντι ὁμοίῳ 
᾿χαὶ ἐς προγόνων δόξαν οὐκ ἀφανεῖ συνέβαινεν ὀφείλειν 
χρέα" ἀναχωρήσας οὖν ἐς τὸν Πᾶαιανιέα δῆμον, ἐνταῦϑα 
εἶχεν δίαιταν, ἐς 0 ναύαρχον αὐτὸν ᾿4ϑηναίων αἱρουμένων 
ἐκπλεῦσαι οὐκ ἔφασκεν" ὀφείλειν τε γὰρ καί οἱ πρὶν ἂν 
. ἐχτίσῃ, πρὸς τοὺς στρατιώτας οὐχ εἶναι παρέχεσϑαι φρό- 
γημα" οὕτως ᾿Αϑηναῖοι, πάντως γὰρ ἐβούλοντο ἄρχειν ΦΦορ- 
μίωνα, τὰ χρέα, ὁπόσοις ὠφειλε, διαλύουσιν. XAccuratius 
haec exposuit scholiasta Aristophanis, praeclare autem Boeck- 
hius apud Meinek. I1. p. 527 ostendit, Athenienses, ut Phor- 
mionem ab aere alieno, quod populo debuit, liberarent, de- 
crevisse, ut sacrificium publica impensa Baccho offerret, nisi 

Comoed. ant, 62 
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forte praestat ifa corrupta verba corrigere: ἀπεμίσθωσαν 
αὐτῷ τῶν Q μνῶν βωμὸν τοῦ Διονύσου. lam subsidio 
missus Acarnensibus occubuit Phormio Olymp. LXXXVIII 1, 
vid. Thucyd. III 8 h. e. anno ante, quam Babylonios docuit 
Aristophanes. — Mortuum eximie honoraverunt Athenienses, 
nam et statua ei posita est in arce, de qua Pausanias I 23 
10: Τὰ δὲ ἐς ' EouóAvxov *) τὸν παγχρατιαστὴν καὶ Φορ- 
μίωνα τὸν 'Aowniyov γραψάντων ἑτέρων παρίημι. et se- 
pulerum ei fuit loco satis honorifico prope fanum Διονύσου 
τοῦ ᾿Πλευϑερέως, vid. Pausan. 1 29 ὃ: Τάφοι δὲ πρῶτον 
μὲν Θρασυβούλου — ἐπὶ δὲ αὐτῷ Περιχλέους τε καὶ Χα- 
βρίου καὶ Φορμίωνος. denique Delphis titulus, qui Phor- 
mionis res gestas praedicabat, ibid. X 10 6: χαί μον φαί- 
γεται τὸ ἐπίγραμιια ἐς Φορμίωνα τὸν 'Aowniyov καὶ ἐξ 
τοῦ «Φορμίωνος τὰ ἔργα. 

Tam vero possumus coniectura assequi, quo modo Ari- 
Sstophanes Phormionis fecerit mentionem: Eupolis quidem 
cum in 'axiarchis, quae fabula cirea illud tempus docta 
est, Bacchum exhiberet, qui a Phormione rem militarem 
disceret, illam ipsam rem, quam Pausanias et scholiasta Pa- 
cis illustrant, aperte ante oculos habuit: ac videtur Ari- 
'stophanes quoque in hac comoedia eodem animum advertisse, 
et Bacchi personam cum Phormionis memoria coniunxisse: 
yertinet huc Fr. sequens. 


XVH. 


Athenaeus XI p. 494 D: Κἀν τοῖς Βαβυλωνίοις οὖν 
τοῖς ᾿Αριστοφάνους ἀχουσόμεϑα ποτήριον τὸ ὀξύβαφον, 
ὅταν ὃ Διόνυσος λέγῃ περὶ τῶν ᾿΄ϑήνησι δημαγωγῶν, ὡς 


7) 'Temere supra conieci Autolyci nomen substituendum esse, nam- 
que Hermolycus pancratiasta Atheniensis fuit, qui in proelio ad My- 
calen *multa egregia edidit facinora, vid. Herodot. IX 105: ᾿Εν δέ ταύτῃ 
τῇ μάχῃ EAvev ἠρίστευσαν ' AO1;vciov. xai " A85valov “Ἑρμόλυκος € 
Εῤθύνου, ἀνὴρ παγκράτιον P140x50ac, mortuus est postea in bello ad— 
versus Carystios prope Geraestum vid. Herod. ibid. At Autolyci sta- 
"duám in Prytàneo memorat Pausanias I 18 3. IX'32 8. 
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αὐτὸν ἤτουν ἐπὶ τὴν δίχην ἀπελϑόντα ὀξυβάφω 
δύο. οὐ γὰρ ἄλλο τι ἡγητίον εἶναι ἢ ὅτι ἐκπώματα ἤτουν. 
Bacchum igitur induxit poeta, quem viri populares in ius vo- 
caveraut, ab eoque satis impudenter dona flagitabant, nisi 
capitis damnari vellet: quam imaginem cum repraesentaret 
poeta, omnibus profecto in memoriam revocavit recentem 
iniuriam illius iudicii, quo Phormionem virum integerrimum 
condemnaverant, ut centum solveret minas. namque ipsum 
Phormionem, praesertim mortuum in scena ab Aristophane 


Tepraesentatum fuisse, non facile crediderim. Quinam au- 
tem viri populares illi fuerint, qui vexabant Bacchum, facile 


possumus coniectura assequi: Cleon eiusque socii erant, 
quorum protervitatem saepissime castigat Aristophanes. 


XVIII. 
A. dei διακοσίων δραχμῶν. 
B. Πόϑεν οὖν γένοιντ᾽ ἄν; A. Τὸν κότυλον τοῦτον φέρε. 


Pollux X 85: Οἱ χότυλοι ὅτι xoi ἀργυροῖ ἐγίγνοντο 
ἱκανὸς μηνῦσαι ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις εἰπών" det 


διακοσίων xrÀ. Fortasse praestat lectio cod. Iungerm. 176- 


ϑὲν ἂν γέν. recte autem Brunckius γένοιντ᾽, vulgo γένοιτ᾽, 
Adde Athenaeum XI p.478 €: Καὶ Πλάτων ἐν Διὶ κακου-- 
μένῳ "Tov χότυλον φέρει φησὶ xai ᾿«“ριστοφάνης ἐν Bafv- 
λωνίοις. Sine iusta causa Fritzschius voluit ea quae apud 
Athenaeum Platoni tribuuntur, Aristophani vindicare.  Vide- 
tur autem hoc quoque fragmentum ad Bacchi causam per- 
tinere, qui cum postulat nescio quis ducentas drachmas, 
poculum oppignerat. 


XIX. XX. 
Πόσους ἔχει στρωτῆρας ἀνδρὼν οὑτοσί; 


ε ΝΕ , . 5 » 
“Ὡς εὖ καλυμματίοις τὸν οἶκον ἤρεφεν. 


Pollux X 173: ᾿“λλὰ μὴν τῷ στεγαστῆρι ὀρόφῳ προσ- 


ἤχοιεν ἂν καὶ oi στρωτῆρες καὶ τὰ χαλυμμάτια, ἄμφω .δὲ 


, , , ^ 3 » 
ἐν ᾿Δριστοφάνους Βαβυλωνίοις" Πόσους κτλ. χαὶ «v πά- 
62 * 
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λιν" ᾿ς ov x«A. κτλ. Priorem versum respexit Harpocratio 
et Suidas: Στρωτὴρ — τὰ ἐπάνω τῶν δουροδόκων τιϑέ- 
μένα στρωτῆρας ἔλεγον, ὡς φησι Δίδυμος" ἔστι τοὔνομα 
xci ἐν Βαβυλωνίοις ᾿“Ιριστοφάνους. alterum Photius p. 128 
15: Καλύμματα (Fritzschius recte Καλυμμάτια) 0 τινὲς 
φατνώματα" οὕτως ᾿““ριστοφάνης. Vs.1 legebatur ἀνδρὼν, 
quod correxit Dindorfius. "Vs. 2 leg. οὐ, quod correxi; lau- 
dat aliquis elegantiam lacunaris, quemadmodum praecipit ho- 
mo elegans Bdelycleo patri in Vespis v. 1213: "Lear 
ἐπαίνεσόν τι τῶν χαλκωμάτων" ᾿Οροφήν ϑέασαι, κρεκάδι᾽ 
αὐλῆς ϑαύμασον. Fortasse haec pertinent ad legatos, quos 
comiter excipiebant, vid. Acharn. 124 sqq. 


* XXI. 


Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σιμόν. 


Scholiasta Lysistrat. 288 et Suidas v. σιμός" τὸ σιμὸν 
ἀντὶ τοῦ πρόσαντες" xci ἐν Βαβυλωνίοις" Μέσην ἔρειδε 
πρὸς τὸ σιμὸν xci πλατὺ ἐν νίκαις xrÀ. recte Elmsleius 
ad Acharn. v. 377 xci Πλάτων ἐν Νίχαις restituit. Respi- 
ciunt Photius 512 8 et Gramm. Bachmanni I p. 364 22: 
Σιμὸν ἄναντες" οὕτως ᾿Αριστοφάνης. "Turpem esse sen- 
tentiam docet Fritzschius p. 26. 


XXII. 


Priscianus XVII] vol. ΠῚ p. 202 ed. Krehl.: ,Aristo- 
phanes in Babyloniis: 
᾿Εννεύει μὲ φεύγειν οἴκαδε, 
Nos quoque similiter, aznuit me fugere domum." 


XXIII. 


Pollux X 88: δἴποις δ᾽ ἂν οἶμαι καὶ χνοῦν — ἐπὶ 
τῶν μαλαχῶν, ᾿““ριστοφάνους εἰπόντος μὲν ἐν DUET 
Εἰς ἄχυρα καὶ yvoUv. 

Satis audacter Rankius et Fritzschius haec verba ad Eucra- 
tem referunt, omninoque existimant graviter illum in hac 





——————— 
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fabula vexatum esse, quod probari non potest. Dixerat poeta, 
ut opinor, ὄνος εἰς ἄχυρα xci χνοῦν, quod tritum fuit 
vulgi ore proverbium. Philemon apud Athen. lI p. 52 E: 
Ὄνος βαδίζεις εἰς ἄχυρα τραγημάτων —Ipse Aristoph. Vespis 
v. 1809: "Louxeg ὦ πρεσβῦτα νεοπλούτῳ τρυγί, Κλητῆρί τ᾽ 
εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι. ubi schol. παρὰ τὴν παροι- 
μίαν: θνος εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα.  Phrynichus Bekkeri I 
p.7 32: 4ττιχκὸν δὲ λίαν ὁ ἀχυρός" καὶ ἡ παροιμία οἶνος 
εἰς ἀχυρὸν leg. ὄνος. Ceterum huc respicit Grammaticus 
Bachmanni | p. 418 24: χνοῦν" τὸ λεπτὸν τοῦ ἀχύρου". 
᾿“ριστοφάνης" Εὐριπίδης ϑηλυχῶς τὴν χνοῦν. 


XXIV. 


Scholiasta Platonis p. 381 ed. Bekker: Τ᾽ ὴν αὐτοῦ 
οχιὰν δέδοικεν. ἐπὶ τῶν σφόδρα δειλοτάτων" μέμνηται 
ταύτης ᾿«“ριστοφάνης Βαβυλωνίοις. Cfr. Apostol. XVIII 53. 


XXV. 


Zenobius Proverb. 1I 22: ᾿άνϑ᾽ '"Egutóvog* εἴρηταΐ 
ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν σωζόντων τοὺς ἱχέτας, ἐπειδὴ ἐν  Eg- 
μιόνῃ τῆς Πελοποννήσου ἱερὸν ἦν κόρης καὶ Δήμητρος 
ἀσφάλειαν παρέχον τοῖς καταφεύγοισι. μέμνηται ταύτης 
' Apvoroq rgo ἐν Βαβυλωνίοις. Legebatur av^ ' ρμίωνγος, 
quod Fritzschius quoque correxit, nisi malis Eoucovyc. De 
templo illo vid. Pausanias Il 31 6 sq. Grammat, Bekkeri I 
p. 996 15. Photius p. 16 5. 


i XXVI. 
^H δῶρ᾽ αἰτῶν ἀρχὴν πολέμου μετὰ Πεισάνδρου πορίσειεν. 


Scholiasta Avium v. 1955: Πείσανδρος — χαὶ δωροδο- 
κῆσαί φησιν αὐτὸν ᾿“ριστοφάνης Βαβυλωνίοις διὰ rovrov: 
"H δῶρ᾽ αἰτοῦντες ἀρχὴν πολέμου πορίσειεν μετὰ Πεισάν- 
δρου. quae alii aliter tentaverunt: equidem paullo audacius 
immutavi, sed consentaneum est, integrum versum fuisse, 
isque haud dubie fuit ex parabasi petitus, ut hic locus ac- 
cesserit ad similitudinem Ran. v. 391 sq. Respicit huc scho- 
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liasía Lysistr. 491: Πείσανδρος --- χωμῳδοῦσε δὲ αὐτὸν xc 


ὡς δωῤοδόχον, ὡς ἐν Βαβυλωνίοις ' Agvotoqevge. De Pi- 
sandro vid. Meineke I p. 176. 


XXVII. 


"H βοιδαρίων τις ἀπέχτειγε ζεῦγος yoAizwv ἐπιϑυμῶν. 


Ammonius p. 149: Χόλιχες" αἱ τῶν βοῶν κοιλίαι. ' Api- 
στοφάνης Βαβυλωνίοις Ἢ βοιδ. 214. Eadem Gramm. in 
append. Etymol. Gud. p. 640 44 et Gramm. Bachmanni ll 
p. 381 10 exhibent, nisi quod ζεῦγος omittunt. Hic quoque 
versus ad parabasin videtur pertinere. 


XXVII. XXIX. 
Pollux IV 186: Τοὺς δὲ ἀεὺ ῥιγοῦντας οἱ παλαιοὶ ῥι- 
γεσιβίους (eodd. ῥεγωσιβίους) ἔλεγον, οὕς οἱ νῦν δυσρίγους. 
᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Βαβυλωνίοις δύσριεγος εἴρηκε. δύο- 


ριγος Atticis abiudicat Phrynichus p. 418 ed. Lobeck. ita- 


que Fritzschius p. 10 contendit Aristophanem ῥιγοσιβίους 
dixisse, comparans Phryniclium Bekkeri I p. 61 29. — Idem 
X 152: Kol πόδα δὲ βαλλαντίου ὁ αὐτὸς εἴρηκεν ἐν 
Βαβυλωνίοις. βαλαντίου hoc loco, üt videtur, codd. omnes 
exhibent. 

XXX. 

Aristoteles Rhetor. ΠῚ 2 15: "Lor. δὲ ὁ ὑποχορισμὸς 
ὃς ἔλαττον ποιεῖ xci TO κακὸν xci τὸ ἄγαϑόν" ὥσπερ χαὶ 
᾿Αριστοφάνης σχώπτει ἐν τοῖς Βαβυλωνίοις &vri μὲν γρυ- 
σίου χρυσιδάριον, ἀντὶ δ᾽ ἱματίου ἱματιδάριον, ἀντὶ 
δὲ λοιδορίας λοιδορημάτιον καὶ νοσημάτεον. εὐλα- 
βέϊσθαι δὲ δεῖ καὶ παρατηρεῖν ἐν ἀμφοῖν τὸ μέτριον. Pro 
γνοσημάτιον Fritzschius restitui vult νοημάτιον, idem huc 
refert βιβλιδάριον. quod ex Aristophane Pollux VII 210 
adscripsit, Üsurpasse autem videtur poelía istas verborum 
formas, ut Gorgiam et qui eius in dicendo artem sectaren- 
tur, rideret, quemadmodum etiam in Acharnensibus saepis- 
sime ista ornamenta orationis vituperat. 


5 . δῶν ὦ up 
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XXXI. 
Etymol. M. p. 414 14: Zwretov: προπαροξυτόνως ὃ 
, ε , 2r 
μυλών — οἱ δὲ τόπου ὄνομα, ὅπου ἐχολάζοντο oi οἰχέ- 


ται. ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις ξώστεεον, ὡς 200g ὃ 
Μιλήσιος εἴρηκεν, Admodum variant formae huius vocabuli, 
ut ζώντειον, ζώντρειον, ζήτρειον, al. vid. Hesychius, Pol- 
lux III 78. VII 19. 
XXXII. 
Moeris p. 119: Θωμὸν ᾿Δετητιχῶς. ὡς ᾿Αριστοιάγνης 
Μαβυλωνίοις. 
XXXIII. 
Stephanus Byz. “αχεδαίμων. — χαὶ λακωνίζω καὶ λα- 
χωνιστής, λέγεταν xal λακεδαιμονιάξω, ὡς ᾿Αριστοφά- 


. vic Βαβυλωνίοις. 


XXXIV. 
Photius p. 847 27: -“Ορκωμοτεῖν. τὸ ὀμνύναι ' 4ρι- 
στοφάνης Βαβυλωνίοις. 
ΧΧΧΥ. 
Antiatticista Bekkeri p. 116 82: ᾿ΩΟτοκάτα ξεν" τὸν 
συντετριμμένον τὸ οὖς. 'Aguroq&rge Βαβυλωνίοις. 
XXXVI. 


Argumentum Pacis: Κράτης μέντοι δύο οἶδὲ δράματα 


— γράφων οὕτως" ᾿Α4λλ᾽ οὖν γε ἐν τοῖς ' Ayagvevow ἢ Βαβυ- 


λωνίοις ἢ ἐν τῇ ἑτέρᾳ Εἰρήνῃς. At quid Crates significave- 
rit, non adiecit ille grammaticus. 


P: qe QuuPid0. ἢ; 


Recte Suevernius in commentat. de Sezectute p. 29. sta- 
tuit. huius comoediae propositum consiliumque proxime ad 
Pacis similitudinem accedere, namque poeta ut pacis bona 
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commendaret civibus, exhibuit Agricolas. Agricolae enim 
Attici continuis Lacedaemoniorum incursionibus graviter ve- 
xati, ut tandem aliquando a belli calamitatibus liberarentur, 
optabant: id quod Aristophanes plurimis locis indicat: hi au- 
tem, quoniam plerumque procul ab urbe vitam degebant, 
operi rustico intenti, minus novitiae disciplinae tabe infecti, 
antiquam morum integritatem servabant, itaque eo nomine 
saepius laudantur a comicis poetis. Sed Euripides quoque 
in Oreste v. 920 dixit: '"4AA4og δ᾽ ἀναστὰς ἔλεγε τῷδ᾽ 
ἐναντία, Mooqij μὲν ovx εὐωπός, ἀνδρεῖος δ᾽ ἀνήρ, ' OX- 
γάκις ἄστυ κἀγορᾶς γραίνων κύχλον, Αὐτουργός, οἵπερ καὶ 
μόνοι σώζουσι γῆν, Xvveróg δὲ χωρεῖν ὁμόσε τοῖς λόγοις 
ϑέλων ᾿Αχέραιος, ἀνεπίληπτον ἡσχηχώς βίον. Et agricolas 
potissimum dicit idem poeta in Supplicibus: nam ubi v. 231 
iuvenes honoris bellique cupidos detestatus erat: δίᾳ παρ- 
ελϑὼν ϑεοὺς ἀπώλεσας πόλιν, JNéowg ταραχϑείς, oV τινες 
τιμώμενοι Χαίρουσι, πολέμους τ᾽ αὐξανουσ᾽ ἄνευ δίχης, 
«ϑείροντες ἀστούς, ὁ μὲν ὅπως στρατηλατῇ, Ὁ δ᾽ ὡς ὑβρίζῃ 
δύναμιν ἐς χεῖρας λαβών, "“Ζλλος δὲ κέρδους οὕνεχ᾽, οὐκ 
ἀποσχοπῶν TO πλῆϑος εἴ τε βλάπτεται πάσχον τάδε, deinde 
pergit: Τρεῖς γὰρ πολιτῶν μερίδες" οἱ μὲν ὄλβιοι " ἄνωφε-- 
λεῖς τε πλειόνων ἐρῶσ᾽ ἀεί" Οἱ δ᾽ οὐκ ἔχοντες καὶ σπανί-- 
Covreg βίου Δεινοί, νέμοντες τῷ φϑόνῳ πλεῖον μέρος "Ec 
τοὺς ἔχοντας κέντρ᾽ ἀφιᾶσιν xaxa, ΤΓλώσσαις πονηρῶν προ- 
στατῶν φηλούμενοι, Τριῶν δὲ μοιρῶν ἡ ᾽ν μέσῳ σώζει 
πόλεις, Κόσμον φυλάσσουσ᾽ ὅντιν᾽ ἂν τάξῃ πόλιξζ. lam 
poeta videtur similiter rem instituisse atque in Acharnensi- 
bus, ut agricolae belli continuis laboribus defessi tandem 
ipsi inducias facerent cum hostibus, et pace restituta laeti- 
tiae indulgerent, id quod reliquiae confirmant. De tempore 
autem, quo fabula docta esse videatur, diu dubius haesitavi, 
nunc vero omnino contendo scriptam esse non ita multo 
post expeditionem ad Sphacteriam. | Namque Fr. 1 Niciae 
cunctabundus animus ridetur ita a poeta, ut illum insigne 
aliquod verecundiae documentum edidisse necesse sit: atque 
de Sicula quidem expeditione cogites cave, nam aliae pror- 
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sus similes comoediae in illud cadunt tempus, itaque potius 
referenda est fabula ad illud tempus, quo Nicias: Cleoni 
imperium cessit isque Sphacteriam expugnavit. lam vero 
Isarcho praetore quoniam Aristophanes duas docuit fabulas, 
Holcades et Nubes 1, item Aminia praetore Pespas et Proa- 
gonem , (nunquam enim tres vel etiam plures fabulas uno 
anno Aristophanem docuisse censeo) neque vero nimis multo 
post illam expugnationem doceri potuit haec comoedia, re- 
fero Agricolas ad Olymp. LXXXVIII 4, quo anno Stratocles 
praetor fuit Aristophanesque Equites Lenaeis docuit: itaque 
Agricolae docti sunt magnis Dionysiis in urbe. 


l. 
A. ᾿Εϑέλω γεωργεῖν. εἶτα τίς μὲ κωλύει; 
B. ἡμεῖς. Α,. ἐπεὶ δίδωμι χιλίας δραχμάς, 
ἐάν μὲ τῶν ἀρχῶν ἀφῆτε; B. δεχόμεϑα" 
δισχίλιαι γάρ εἰσι σὺν ταῖς Νικίου. 


Plutarchus vit. Niciae c. 8: Καὶ τοῦτο τῷ Νικίᾳ με- 
γάλην ἤνεγχεν ἀδοξίαν" οὐ γὰρ ἀσπίδος ῥῖψις ἀλλ᾽ αἴσχιόν 
τι χαὶ χεῖρον ἐδόχει τῇ δειλίᾳ. τὴν στρατηγίαν ἀποβαλεῖν 
ἑχουσίως xci προέσϑαι τῷ ἐχϑρῷ τηλικούτου κατορϑώμα- 
τος ἀφορμήν, αὑτὸν ἀποχειροτονήσαντα τῆς ἀρχῆς. σχώπτει 
δ᾽ αὐτὸν εἰς ταῦτα πάλιν ᾿“Ιριστοφράνης ἐν μὲν θρνισιν 
οὕτω πως λέγων — ἐν δὲ Γεωργοῖς ταῦτα γράφων" 4. 
᾿Εϑέλω γεωργεῖν. B. εἶτα τις σε χωλύει. ΑἹ. Yutig* ἐπεὶ 
δίδωμι zrA, Sic vulgo scribunt et dividunt illa, at certe 
scribendum esset: Β.. εἶτα τίς σὲ χωλύει. d. “Ὑμεῖς; ἐπεὶ 
zrÀ. ut haec esset sententia: 246 aliquis hoc vetat. 4n 
vos? Sed impedita haec est ratio, itaque μὲ et ἡμεῖς scripsi - 
aliterque verba distribui. Flagitat enim agricola, ut munus 
sibi impositum abrogent seque a belli laboribus procul remo- 
veant, quiu etiam mille drachmas lubenter se solvere profi- 
tetur, id si fiat. Ceterum difficile dictu est, quorsum perti- 
neat illa pecunia. Et Carol. quidem Hermannus de pers. 
Nie. p. 8 recte videtur negasse, haec de multa aliqua in- 
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telligenda esse; equidem puto agricolam illam, cum locha- 
gus eleetus vel alio quodam munere militari functurus es- 
set, illud detreetare, et muneribus imperatores tentare, qui 
quidem facile corrumpi se patiebantur, quo nomine etiam in 
Pace notantur v. 1180: Τοὺς uiv ἐγγράφοντες ἡμῶν, τοὺς 
δ᾽ ἄνω τὲ καὶ χάτω ᾿Βξαλείφοντες δὶς ἢ τρίς, αὔριον δ᾽ 
ἔσϑ᾽ ἡ ξοδος᾽ Τῷ δὲ σιτί᾽ οὐχ ἐώνητ᾽" οὐ γὰρ ἤδειν ἐξιών, 
Εἶτα προστὰς πρὸς τὸν ἀνδριάντα τὸν “Πανδίονος Liósv 
αὑτόν, κἀπορῶν ϑεῖ τῷ κακῷ βλέπων ὁπόν. Ταῦτα δ᾽ 
ἡμᾶς τοὺς ἀγροίκους δρῶσι, τοὺς δ᾽ ἐκ ἄστεως ᾿ Hrrov, οἱ 


ϑεοῖσιν οὗτοι χἀνδράσεν ῥεψάσπιδερ. Cfr. Equitt. v. 1369 sq. 


Quod autem Nicias idem dicitur fecisse, quod hic agricola, 
id puto poetam, ut subtimidum et verecundantem Niciae 
animum notaret, finxisse: at nullo tamen alio tempore ma- 
gis in istam reprehensionem incurrit, quam cum Cleo Spha- 


cteriam expugnasset. 
IH. 


Συχᾶς φυτεύω πάντα πλὴν daxwovixgs. 
τοῦτο γὰρ τὸ σῦχον ἐχϑρόν ἐστι καὶ τυραννιχόν. 
οὐ γὰρ ἦν ἂν μικρόν, εἰ μὴ μισόδημον ἦν σφόδρα. 
Athenaeus Ill. p. 78. Δ: “ακωνιχοῦ δὲ σύχου μνημο- 
γεύει ἐν 1 ωργοῖς ᾿Αἠριστοφάνης ταδὶ λέγων" Συχᾶς κτλ, 
Agricola ille, homo iustus et antiquae fidei haec loquitur, 
qui etsi belli molestias detrectat et tumultus auctores detesta- 
tur, tamen Lacedaemonios, quippe qui populi libertati parum 
faverent, odit, quemadmodum  Dicaeopolis in Acharn. 509: 
᾿γὼ δὲ μισῶ μὲν “αχεδαιμονίους σφόδρα Kavroig ὃ 110- 
σειδῶν οὑπὶ Ταινάρῳ ϑεὸς Σείσας ἅπασιν ἐμβάλοι τὰς 
οἰκίας κτλ. 
ΠῚ. 
Athenaeus XIV p. 690 E: Tuv γὰρ ἀπυρήνων (ῥοῶν) 
᾿Αριστοφάνης ἐν ]ξωργοῖς μνημονεύει. 
IV. 
Harpocratio Κωδία" τὴν τῆς μήκωνος κεφαλὴν οὕτω 
καλοῦσιν" ᾿Αριστοφάνης [togyoig. ᾿γαϑήν γε κωδίαν. 


m cmm i Nt 
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V. VI. 

Etymol. M. p. 826 20: '"EXaígsiv. τὰς ἐλαίας ἐρ- 
γάζεσϑαι.  Itopoyoig 'Aowrogevuc. — lbid. p. 635 38: 
"Ogyarog — καὶ ᾿Αριστοφάνης τὸ μεταξὺ τῶν φυτῶν με- 


τόρχιον ἐχάλεσεν ἐν τοῖς ]ξωργοῖς, Scholiasta "Theocrit. 
1 48: xoi ᾿Αριστοφάνης τὸ μεταξὺ τῶν φυτῶν μετόρχμιον 
ἐχάλεσεν ἐν τοῖς ]ξωργοῖς. at prior forma probanda, vid. 
Pac. 572. Pollux VII 145. 


VII. 


, - , - - 3 - 4 
Ti δῆτα τούτων τῶν χαχῶν, ὦ παῖ, yt; 


Etymol. M. p. 234 35: {΄λιχόμενος" καρτερῶν ἢ ἐπι- 
ϑυμῶν. ᾿Αριστοφάνης ἐν Iiegyoig: T6 xrÀ. Maec pater 
senex filio belli gerendi cupido novarumque rerum studioso 
dicit: namque videtur poeta suo more, ut claram aliquam - 
imaginem exhiberet, patri adiunxisse filium, qui alienum 
prorsus gereret animum. 


VII. 
Εἰρήνη βαϑύπλουτε xoi ζευγάριον βοεικόν, 
εἰ γὰρ ἐμοὶ παυσαμένῳ τοῦ πολέμου γένοιτο 
, , , , , , 
σχαψαι καποχλᾶασαι Tt χαὶ λουσαμένῳ διελκύσαι 


τῆς τρυγὸς ἄρτον λιπαρὸν καὶ ῥάφανον φέροντι. 


Stobaeus LV 2 vol. I p. 401 ed. Gaisf.: 'ouoroq«- 
vovg Itooyov* Etrgrov κτλ. Arsenius ᾿“ριστοφάνους νήσων, 
ex solo errore, ut videtur. Vs. l1 fo«ixov Dindorfius scripsit, 
vülgo Zoixorv, idem vero reliqua male interpolavit εἰ /'c«o 
ποτ᾽ ἐμοί, quod ferri nequit, versus sunt catalectici, ne- 
que illud potest offensioni esse, quod tertio loco acatalecti- 
éüs infertur, quamquam ibi facili negotio restituas eundem 
numerum, si $cribas: διέλξαι. — Vs. 8 σχάψαντ᾽ cod. A 
σχάψαιτ᾽ cod. Vossianus et Arsenius. χαποχλάσαι Dindor- 
fius, vulgo ἀπολλάσαι, referendum autem est ad vitis am- 
putationem. τὲ auiecit Brunckius. — Vs. 4 φέροντι cor- 
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ruptum videtur. Est autem hoc carmen agricolarum, qui 
pacis bona laudant utque sibi obtingant optant, ad Euripidis 
similitudinem compositum, apud quem in Cresphonte Fragm, 
XV ita canit chorus: 

Ltonvg βαϑύπλουτε xci καλλίστα μαχάρων ϑεῶν 

ζῆλός μοι σέϑεν, ὡς χρονίζεις. 
ita enim versus disponendi sunt, et ad eandem normam an- 
tistropha: 

T&v δ᾽ ἐχϑρὰν στάσιν εἶργ᾽ ἀπ᾽ οἴχων τὰν μαινομέναν 

T' ἔριν 

ϑηχτῷ τερπομέναν σιδάρῳ. 
finitur enim stropha hoc versu: 

"I4 μοι πότνια πάλιν. 
Vulgo versuum ratio prorsus oblitterata est; legitur enim: 
(9i μοι πότνια πόλιν τάνδε. 

IX. 
A. "O του δοχεῖ σοι δεῖν μάλιστα τῇ πόλει. 
B. ᾿Εμοὶ μὲν cav μολγόν" οὐκ ἀχήχοας; 
Scholiasta Equitt. v. 059:. MoAyov γενέσϑαι)] Σύμμα- 

χος" ἔοιχε χρησμός τις εἶναι" ἐν γὰρ τοῖς Πξεωργοῖς οὕτως 
ἔχει. "O τῳ δοχεῖ σοι δεῖν μάλιστα τῇ πόλει, ἐμοὶ μὲν 
ἐπὶ τὸν μολγὸν εἶναι οὐχ ἀχήχοας. Locum impeditum non 
restituerunt homines docti, nisi quod Brunkius ὅτου recte 
scripsit. Apparet autem ex Equitum versibus oraculum hoc 
quoque loco, ubi duo de reipublicae salute consultant, re- 
spici: Κα. Μὴ δῆτά πώ γ᾽, ὦ δέσποτ᾽, ἀναβολῶ, σ᾽ ἐγώ, 
Πρὶν ἂν ys τῶν χρησμῶν ἀχούσῃς τῶν ἐμῶν, .4444. Καὶ 
τῶν ἐμῶν viv. KA. '.4AÀ. ἐὰν rovro πίϑῃ MoAyóv γενέ- 
σϑαι δεῖ σε. manifestum autem est μολγὸν in utroque loco 
nihil aliud significare, quam «oxóv, ita ut ceterae explica- 
tiones, quas grammatici commenti sunt, prorsus sint reiicien- 
dae: atque eodem modo usurpatum fuisse in oraculo illo, 
quod Aristophanes utroque loco significat, ostendit Pollux X 
187: Οὐδὲν χωλύει xci μολγὸν εἰπεῖν, ὃς ἐστι χατὰ τὴν 
τῶν Ταραντίνων γλῶτταν βόειος ἀσκὰς — καὶ ᾿“ριστοφά- 
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vye δὲ χρησμὸν τινὰ παίζει" Μή μοι ᾿Α4ϑηναίους αἴνειν, 
τοὶ μολγοὶ ἔσονται. τὸ ἄπληστον αὐτῶν ὑπαινιττόμενος. 
Referunt hunc quoque versum ad Agricolas *) parum recte: 
ex alio loco eum petitum esse, arguit vel numerorum diver- 
sitas: fuit enim in eiusmodi loco, qualis est in Pace v. 1063 — 
1114; ac si continuo hos iambos excepisset ille hexameter, 
"profecto eo potius usus esset Symmachus, quippe quo multo 
melius illam interpretationem confirmaturus fuisset: apparet 
igitur versum et ex alia quadam fabula petitum esse et Sym- 
macho prorsus ignotum: ostendetur autem infra, eum ad Pa- 
cem alteram pertinere. At arguit tamen ille versus, quo- 
modo hic locus emendandus sit, namque scribendum pro zzi 
τὸν uoÀyóv εἶναι, αἵνειν μολγόν, h. e. δεῖν τὴν πόλιν 
αἵγνειν μολγόν, quod nihil aliud significat, quam oportere 
civitatem Atheniensium extrema perpeti mala, nam «eive 
μολγὸν idem est, quod alias ἀσχὸν δέρειν dicitur, ut est 
apud Solonem Fragm. 26: "/9sAov γάρ xev χρατήσας — 
᾿Ασκὸς ὕστερον δεδάρϑαι χἀπιτετρίφϑαι γένος. De verbo 
αἵνειν dicitur infra. 
X. 
Εἶτ᾽ ἄρτον ὀπτῶν τυγχάνει τις ὀβελίαν. 


Athenaeus III p. 111 B: 'O δὲ ὀβελίας ἄρτος κέκληται 
ἤτοι ὅτι ὀβολοῦ πιπράσκεται, ὡς ἐν ᾽.Αλεξανδρείᾳ, ἢ ὅτι ἐν 
ὀβελίσχοις ὠπτᾶτο. ᾿«ἀριστοφάνης Itwgyoig* Εἶτ᾽ κτλ. 
Ἐογίαββα praestat ε ἔτ᾽ ἄρτον. 


ΧΙ. 
Ὥσπερ χυλιχείου τοὐϑόνιον προπέπταται. 


Athenaeus XI p.460 D: τὸ κυλιχεῖον τοδί" εἴρηται γὰρ 
οὕτως ἡ τῶν ποτηρίων σχευοϑήκη παρὰ ᾿«Αριστοφάνεε ἐν 
Itopyoig* “Ὥσπερ κτλ. 





*) Ita censet etiam O. Schneider de vett. in Arist. schol. Fontt, 
P. 58, qui satis audacter corrigi vult: ἔοικε χρησμὸς vig tvas* ὡς καὶ 
ἐν τούτοις" "Orov — ἀκήκοας. καὶ γὰρ ἐν τοῖς Τεωργοῖς οὕτως ἔχει" 
M*, μοι ᾿᾿᾿Ιϑηναίους κτλ. 
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: XH. 
EU γ᾽ ἐγκίλικίσαιμ᾽, ἐξολοίμην, qesft λέγων, 


Priscianus XVIII vol. I1 p. 269 ed. Krehl:  Φαίῃ λέ- 
Qo. ᾿“ριστοφάνης ltwgyoig! Εἴ ys xvAxiag αἷμα ἐξο- 
λοίμην qe λέγων. Inveniuntur et nostri abundantia uten- 
tes, ut loquere dicens, et stude properans, et similia." Co- 
dex Monac. AOI AJElIwN .APExoDANNNX | L'Eoplsei 
rekia M.AEZOAOIMEN «QAELATON. quae correxi. 2y- 
κιλιχίζειν similiter dixit Pherecrates Fr. Inc. XLII: ᾿Δεί 
moU" ἡμῖν ἐγχιλικίζουσ᾽ οἱ ϑεοί.- Hoc autem loco videtur 
aliquis alteri verba praeire in iure iurando: nisi forte sic di- 
stinguenda sunt: 4. Et γ᾽ ἐγκιλικίσαιμ᾽ — B. ESoA. φ. À. 
Cum altero illo, quod Priscianus dieit, stude properans, com- 
pares Sophocl. Aiac. v. 1164 ταχύνας σπεῦσον. 


XIII. XIV. 
ἾΩ πόλι φίλη Κέχροπος, αὐτοφυὲς ᾿Δττική, 
χαῖρε λιπαρὸν δάπεδον, οὗϑαρ ἀγαϑῆς χϑονός. 
'"Ev ἀγορᾷ δ᾽ αὖ πλάτανον εὖ διαφυτεύσομεν. 


Hephaestio p. 78: "Ex τῶν ᾿“ριστοφάνους ΠΤ ξωργῶν 
*Q πόλι .-.. χϑονός. — ἐν δὲ τοῖς 1 ξωργοῖς .Aguaroq vig 
ἐποίησε τὸν τέταρτον παίωνα ἀντὶ τοῦ πρώτου" Ev ἀγορᾷ 
δ᾽ xrÀ. Vs. 1 respicit Marcus Antoninus IV 23: ᾿βχεῖνος 
μέν φησι, Πόλι φίλη Κέκροπος, σὺ δὲ οὐκ ἐρεῖς, ὦ πόλι 
φίλη Διός. Dicit haec chorus agricolarum, qui liberati a 
belli malis (inducias enim vel pacem cum hostibus pepigisse 
videntur) laetitia efferuntur et forum quoque, cum tandem 
"aliquando otio et tranquillitate frui liceat, platanis conserere 
eupiunt. 

XV. 
δὲ ἄστεως νῦν εἰς ἀγρὸν χωρῶμεν" ὡς πάλαι δεῖ 
ἡμᾶς ἐχεῖ τῷ χαλκίῳ λελουμένους σχολάζειν. 


Pollux IX 69: Χαλκίον — év τοῖς Agusroq vovg [Ἑωρ-- 


yoig σαφῶς ἐπὶ λουτροῦ εἰρημένον" "Eti ἄστεως — πάλαι 
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δι᾿ ἡμῶς ἐχεῖ τῷ χαλχῷ ἐλλουσάμενον zxoLabuvr. Praeclare 
emendavit Porsonus Praef. ad Hecub. p. XL 1. Dicit haec 
chorus in fine fabulae, cum pace restituta urbe rus redire 
parat. 

XVI. 


“άχητας, Μεγακλέας καὶ “αμάχους. 


Suidas ᾿“τρέα καὶ χαϑόλου τὰς ἀπὸ τῶν εἰς εὑς συμ- 
quivo παραληγομένων αἰτιατιχὰς μηκύνουσι, τὰς δὲ καϑα- 
ρὰς τοῦ εὑς συναιροῦσι Xo& καὶ δίηλιᾶ καὶ Σουνιᾶ Ἴ]ωνες 
δὲ συστέλλουσι τὰς προτέρας "roca καὶ Πηλέα βραχέως 
λέγοντες." Διὸ καὶ παρὰ τοῖς τραγιχοῖς οὐκ ἀναγκαῖον ἐχτεί- 
γεῖν, εἰ μὴ μέτρον ἀναγκάζει. Καὶ τὰς ἀπὸ τῶν εἰς ng 
ὁμοίως. τὸ γὰρ συστέλλειν ᾿Ιακόν ᾿ ΑΙριστο(άνης [twpyoic. 
χαχέτας χαὶ μεγαχλέας χαὶ μαλακούςς. Hoc Aristophanis 
exemplum primus ex codd. edidit Gaisfordius: quod si con- 
veniret praecepto grammatici, certe εγακλέα scribendum 
esset, at videtur ille parui considerate hunc versum adhi- 
buisse, aut etiam plura praeterea apud Suidam interciderunt, 
itaque nolim numerum pluralem immutare: et hoc quidem 
apertum est praeter Megaclis nomen duo alia delitescere, 
quamquam ut haec quoque eandem normam sequantur mi- 
nime opus est: et μαλαχοὺς quidem corruptum est ex .La- 
machi nomine, in illo autem χαχέταις .Lachetis videtur me- 
moria oblitterata esse: ita ut hoc loco poeta tres viros for- 
tes bellique studiosos commemoraverit. £t Laches quidem, 
Melanopi filius, statim sub exordium belli Peloponnesiaei ex- 
eelluit, euius fortitudinem vel Platonis ille sermo testatur. 
Lamachi autem virtutem ipse Aristophaues satis superque 
illustrat, ut de his quidem duobus nihil disserendum sit: 
at de Megacle pauca quaedam dicenda sunt, quem quoniam 
poeta cum Lamacho et cum Lachete coniunxit, et ipsum 
belli studiosum fuisse consentaneum est: et Lamacho qui- 
dem eundem adiungit socium in Acharnensibus v. 612: 1 
δαὶ Ζράχυλλος κεὐφορίδης καὶ Πρινίδης; Εἰδέν τις (ita 
lego, vulgo 0/0:v) ὑμῶν τἀκβάταν᾽ ἢ τοὺς Χαόνας; OU 
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φασιν, ἀλλ᾽ ὁ Κοισύρας καὶ “άμαχος, Οἷς ὑπ᾽ ἐράνου τε 
καὶ χρεῶν πρώην ποτέ, “ὥσπερ ἀπόνιπτρον, ἐχχέοντες ἑσπέ- 
ρας “Ἅπαντες ἐξίστω παρήνουν οἱ φίλοι, ubi scholiasta: ὁ 
Κοισύρας" ὁ Μεγακλῆς. Κοισύρα δὲ ἐγένετο ᾿ϑήνῃσιν 
εὐγενὴς γυνὴ καὶ πλουσία μήτηρ τοῦ Μεγακλέους, ὃς χκατα- 
βεβρωκὼς τὴν οὐσίαν καὶ ὕστερον πεπλουτηχὼς ἐκ τοῦ τὰ 


κοινὰ πράσσειν λέγεται.  Cognoscimus inde tunc Megaclem, 


ex nobilissima Alcmaeonidarum stirpe oriundum, aere alieno 
olim obrutum post rebus publicis administrandis magnas di- 
vitias sibi comparasse, eundemque conieci supra una cum 
Morycho ad regem Persarum legatum esse ab Atheniensi- 
bus: eundem hunc Megaclem dicit Leucon in (ϑράτερσιν 
Fr. 1. '4r&o, ὦ Μεγάκλεες, οἶσϑά nov, Παάπιδος ' Yn£g- 


βολος τἀκπώματα χατεδήδοχεν; Sed de patre eius et ma-: 


tre dicam alibi, nam Alemaeonidarum stirps impeditior est, 
quam ut hoc loco exponi possit. 


XVII. 

Suidas: Τοῖς ᾿Ιπποχράτους υἱέσιν" οὗτοι δ᾽ ὡς 
ὑώδεις τινὲς xol ἀπαίδευτοι ἐχωμῳδοῦντο" καὶ τάχ᾽ ἂν 
ἦσαν προχέφαλοί τινες, ὡς ἔν Itogyoig φησὶ καὶ ἔν Τρι- 
φάλητι, De Hippocratis filiis vid. Commentat. p, 350. 


XVII. 


Scholiasta Avium v. 1698: Zooyíce rs καὶ QDiumOL. 
ὁ Φίλιππος καὶ ὁ logyiag οὗτοι ῥήτορες λάλοι εἰσίν" — 
τοῦ δὲ Φιλίππου xai ἐν ]ξωρ;οῖς μνημονεύεν ᾿“Ιριστοφά- 
γης. ita cod. Leid., in Rav. legitur ᾿“Ζριστοχλῆς. Philippum 
oratorem, qui dicendi facultate abuteretur ad calumniandum, 
eundemque peregrinum hominem fuisse arguit Avium ille 
locus: Ἔστι δ᾽ ἐν (scr. δὴ v) Φαναῖσι πρὸς τῇ Κλεψύ- 
ὃρῳᾳ πανοῦργον ἐγγλωττογαστόρων γένος, Ot ϑερίζουσίν vs 
καὶ σπείρουσι καὶ τρυγῶσι ταῖς γλώτταισι συχάζουσί τε. 
βάρβαροι δ᾽ εἰσὶν γένος, 1 Ὀργίαι τε καὶ Φίλιπποι, Καπὸ 
τῶν ἐγγλωττογαστόρων ἐχείνων τῶν (Φιλίππων κτλ. — Vide- 
tur autem hic Philippus ex Gorgiae disciplina profectus esse, 
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siquidem in Vespis v.423 dicit: Οἷς γ᾽ ἀπώλεσαν Φίλιππον 
ἐν δίχῃ τὸν logytov, quod eodem modo dictum est atque 
in Acharnens. v. 1170 “άμαχὸν rov lopy«cov. 


XIX. 


Scholiasta Platonis p. 330 ed. Bekker: Ἠέλητος φαῦ- 
Aog τραγῳδίας ποιητὴς — ἐν δὲ Itwopyoig ὡς Καλλίαν me- 
ραίνοντος αὐτοῦ μέμνηται (᾿«“ριστοιράνης).  Meletus, qui 
extremis belli Peloponnesiaci annis tragoedias scripsit, qui- 
que Socratis exstitit accusator, aetate minor profecto fuisse 
videtur quam Callias, itaque parum probabile est Aristopha- 
nem in Agricolis ei opprobrio vertisse, quod Callia abutere- 
tur; scribendum potius puto: ὡς Καλλίου περαίνοντος 
αὐτόν; notae enim sunt Calliae insanae libidines: neque 
vero abhorret a veri similitudine postea Meletum adultum 
in eodem crimine fuisse, siquidem Aristophanes in Pelargis 
(vid. schol. Platonis ibid.) eum  Laii filium vocavit, quod 
Meinekius recte ad puerorum amorem videtur rettulisse. 


XX. XXL 
Pollux VII 201: Πορνεύτριαν £v roig l'opoyoig 
᾿Αριστοφάνης ἕφη. fabulae nomen omissum in cod. lunger- 
manui. — Idem X 69: Τραπεζοφρόρον — εὗρον --- £v 
τοῖς ᾿“ριστοφάνους lewoyoig — ἐπὶ τοῦ τὴν τράπεζαν φέ- 
govrog, j ἐπῆσαν τοῖς ἄρχουσιν αἱ μυρρίναι. 


XXII. 

Harpocratio: Σ᾽  ηράγγιον — χωρίον τι τοῦ Πειραιῶς 
οὕτως ἐχαλεῖτο" μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ χαὶ ᾿«ριστοφάνης ἐν 
Τεωργοῖς. Alibi «Σηράγγειον scribitur, ut est apud Photium 
p. 509 28. 510 1. | | 

- -XXIII. 

Photius p. $48 8: Στρεψαίου ς" Apioroqarge ἴξωρ- 
γοῖς. Praecessit: Xroéwa: πόλις τῆς Θράκης" καὶ oi mo- 
λῖταε Στρεψαῖοι. At vero nescio an huc pertineat quod 
legitur in Crameri Anecd. lI p. 53 4: Στρεψαῖος ὁ ᾿ Βρμῆς, 
παρὰ TO ᾿Αδιστοφάνει παρὰ τὸ διεστράφίγαι τὰς ὄψεις. 

Comoed. ant. ] 63 
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XXIV. 


Scholiasta Platonis p. 869 ed. Bekker: Καλὰ δὴ 
πάντ᾽ ἄγεις" ἀντὶ TOU ἀγγέλλεις" ἐπὶ TOY αἴσια ovay- 
γελλόντων" πολλάκις δὲ λέγεται καὶ κατ᾽ εἰρωνείαν. ' “ρι- 
στοφάνης Ἰεωργοῖς. Apud ipsum vero Platonem in Euthy- 
demo p. 293 D: χαλὰ δὴ πάντα λέγεις legitur, at Aristo- 
phanes certe χαλὰ δὴ παταγεῖς dixisse videtur, vid. He- 
"sychius: χαλὰ δὴ παταγεῖς" καλὰ λαλεῖς et Photius p. 120 
11: καλὰ δὴ παταχγεῖς" ἀντὶ τοῦ λέγεις. 


ΧΧΥ. 


Zenobius II 51: Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν 
οἶχον. μέμνηται ταύτης ᾿“4ριστοιράνης ἐν 1 ἑωργοῖς χαὶ 
Ἰλάτων Ó κωμικός, ἦν δὲ οὗτος ὁ οἶχος μέγας εἰς ὑποδο- 
χὴν μισϑουμένων. Scribendum est αὐξῷ ΜΜελιτέων, 
cum ipsis Melitensium aedibus deinde corrige ἐχλείπει τῷ 
οἴχῳ — ἣν δὲ οὗτος ὃ οἶχος μέγας εἷς ὑποδοχὴν τραγῳ- 
δῶν μισϑούμενος. Paulo aliter Fritzschius, qui αὐτο- 
μελιτέων" ἐλλείπει τὸν οἶχον legit. Conferas Hesychium et 
Photium p. 256 12: Δελιτέων oizog: ἐν τῷ τῶν Μελιτέων 
δήμῳ παμμεγέϑης ἦν oixog, «Ov oi τραγῳδοὶ qorrarrec 
ἐμελέτων. 


LH. 


Repraesentaverat. in hac comoedia senes, qui senecíam 
exuti, quasi reviviscunt et iuvenum more laseiviunt, conferas 
maxime Fr. IJ. IlI. inter hos autem senes, ex quibus chorus 
compositus fuisse videtur, unus aliquis sine dubio primas 
egit partes, isque, ubi iuvenile robur recepit, uxorem ex 
aedibus expellit, virginemque iuvenem ut videtur in matri- 
monium ducit, quorsum pertinent Fr. VI. VII. similemque 
-imaginem etiam in aliis fabulis exhibuit Aristophanes. Recte 
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autem Suevernius, qui peculiarem dissertationem de hac co- 
moedia Berolini 1827 edidit, sensit poetam hac imagine 
proposita nihil aliud quam ipsum populum Atheniensem, a 
malis omnibus liberatum et iam resipiscentem, repraesenfa- 
visse. At quo tempore docta sit comoedia difficile dictu 
est, cum aetatis nullae insint notae, nisi quod Fragm. XXIV, 
Eucrates commemoratur: at huius quidem viri memoria non 
videtur magni momenti fuisse, sed quasi obiter facta esse. 
Illud tamen videtur verisimile, non ante Vespas actam esse 
Senectutem: at quod Suevernius p. 21 sqq. statuit comoe- 
diam praetore Aminia ἢ. e. Olymp. LXXXIX 2 Diony- 
siis urbanis doctam esse, id parum idoneis nititur argumen- 
tis, quae quidem singula redarguere longum est: unum 
aliquid indicabo, parum probabile esse poetam, qui singulis 
fere annis singulas comoedias scripserit, tunc simul tres fa- 
bulas exhibuisse: nam Lenaeis eiusdem anni Vespas et Proa- 
gonem docuit. At vero ad illud tempus, quod inter Vespas 
h. e. Olymp. LXXXIX 2 et Aves h. e. Olymp. XCI 2 in- 
tercedit, fere nullae fabulae referuntur, neque tamen per 
tam longum temporis spatium prorsus conticuisse Aristopha- 
nem consentaneum. estí, itaque censeo Senectutem proxime 
Pacem priorem aut praegressam aut secufam esse, eique 
tempori satis etiam convenit ipsa. comoediae ratio ac natura. 


I. 
᾿Οφϑαλμιάσας πέρυσιν civ. ἔσχον κακῶς, 


» ? € ΄ lI 3 e 
ἔπειθ ὑπαλειφόμενος παρ᾽ ἰατρῷ. 


Pollux IV 180: ᾿“ριστοφάνης ἐν τῷ Τήρᾳ φησὶν ᾿φ- 
ϑαλμιάσας πέρυσιν εἶτ᾽ ἔσχον (cod. Falckenb. ἐπέσχων) κτλ. 
Senex de oculorum lippitudine qua laborat exponit; recte 
autem haec Suevernius ad populi Atheniensis imprudentiam 
et caecam quasi levitatem transfert, in eo tamen a vero ab- 
erravit, quod de Nicia tanquam qui his malis mederetur co- 
gitavit, quod iure improbavit C. F. Hermann. de persona Νὲ- 
ciae p. 13. 

63 " 
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II. 
^ , *5 ^ —- * , 
A. Τουτὶ τί ἣν τὸ πρᾶγμα; D. Θερμούς, ὦ véxvov. 
τ 
( 


4A, ' AAA! ἡ παραφρονεῖς; B. Κριβανίτας, ὦ τέκνον. 


Athenaeus III p. 109 F: Αριβανίτην" τούτου μνημο- 
γεύει ' Apiaroqevng ἐν Τήρᾳ" ποιεῖ δὲ λέγουσαν ἀρτόπωλιν 
διηρπασμένων αὐτῆς τῶν ἄρτων ὑπὸ τῶν τὸ γῆρας ἀπο- 
βαλόντων" Τουτὶ τί ἦν χτλ. ta cod. A; ceteri v. 2: χρι- 
βανίτας πάνυ δὲ (vel δὲ πάνυ) λευχοὺς ὦ τέκνον, eiita Epi- 
tome: Κριβανίτας δὲ λευχοὺς ἄρτους ᾿“ριστογάνης nov 
φησί. Athenaei his locus clarissime illustrat institutum fa- 
bulae, namque γῆρας ἀποβάλλειν eodem plane modo dictum 
est, quo in Pace v. 376: “Πδομαι γὰρ καὶ γέγηϑα xoi né- 
πορδα xci γελῶ Μᾶλλον ἢ τὸ γῆρας ἐχδὺς ἐχφυγὼν τὴν 
ἀσπίδα. aut in Lysistrata senum chorus dicit v. 667: Νῦν 


δεῖ N)v ἀνηβῆσαι πάλιν κἀναπτερῶσαι Πᾶν τὸ σώμα κἀ.-. 


ποσείσασϑαι τὸ γῆρας τόδε. adde Ran. v. 810. Finxit 
autem poeta senes illos recuperata valetudine superbe tra- 
ctare mulierem panes vendentem, prorsus ut est in Vespis 
v. 1388 sqq. 


ΠῚ. 
Ὃ δὲ μεϑύων ἤμειςπαρὰ τοὺς ἀρχηγέτας. 


Grammaticus Bekkeri I. p. 449 14: ᾿“ρχηγέται" ἡγε- 
μόνες οἱ ἐπώνυμοι τῶν φυλῶν" ᾿“ριστοφάνης Doc: ὁ δὲ 


μεϑύων ἡμεῖς xrÀ — Emendavit Bekkerus. Maec quoque de - 


lasciviente aliquo sene dicuntur. 


IV. 
Eni τοῦ περιδρόμου στᾶσα τῆς συνοικίας, 


Pollax IX 39: Καὶ τὸ μὲν πλῆϑος τῶν οἰχοδομημά- 
TOY οἰχίαι καὶ συνοιχίαι χαὶ οἰχίας περίδρομος, ὡς ἐν τῷ 
Joe ᾿“ριστοφάνης" " En τοῦ κτλ. Eadem affert VII 125 
nisi quod ἐκ rov περιδρ. legitur. De meretrice aliqua in- 
terpretatur Suevern. p. 17. 


d Oeo aborde den 
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V. 
Ω πρεσβῦτα πότερα φιλεῖς τὰς δρυπετεῖς ἑταίρας 
ἢ σὺ τὸς ὑποπαρϑένους, ἁλμάδας ὡς ἐλάας, 
- στιφρᾶς; 

Athenaeus IV p. 133 A: ᾿Εχρῶντο γὰρ οἱ παλαιοὶ καὶ 
τοῖς εἰς ἀναστόμωσιν βρώμασιν, ὥσπερ ταῖς ἁλμάσιν ἐλάαις, 
ἃς χολυμβάδας καλοῦσιν, ᾿“ριστοφάνης γοῦν ἐν Γήρᾳ φη- 
σίν" 212 πρεσβῦτα κτλ. Vs. 2 addidi σύ, vulgo omissum. 
Dicit haec lena aliqua ad senem, cuius, faciem habitumque 
etiam cum iuventutem recuperasset, coguoverat, itaque illum 
lepide ὦ. πρεσβῦτα alloquitur, 


VI. 
«Ἱόρδου κιγχλοβάταν ῥυϑμόν, 


Aelianus Ν, A. ΧΙ 9: Κίγχλος --- μέμνηται δὲ τοῦ 
ὄρνιϑος τούτου ᾿“ριστοφάνης --- ἐν τῷ Τήρᾳ" “Ἰόρδου κιγ- 
κλιοβάταν δυϑμόν. Correxit Conr. Gesner. Ceterum ma- 
lim 400907, 

VII. 
' AnonAsvaté! οὖν ἐπὶ τὸν νυμφίον, ᾧ γαμοῦμαε 

«τήμερον, 

Scholiasta Nicandri Theriac. 295: Βαιὸν δὲ πλόον νῦν 
τὴν ὁδὸν τὴν πεζήν, τὴν πορείαν — zo ᾿«Αριστοφάνης ἐν 
τῷ loc γυναῖχα ποιήσας ἐπὶ ζεύγους ὄνων ὀχουμένην πα- 
ράγει τινὰ ἐρῶντα αὐτῆς, ἢ καὶ ἐρεϑίζουσά φησι πρὸς αὖ-- 
τόν" 'AnénAag τεὸν ἐπὶ κτλ, "Toupius Emend. Il p. 83 
scripsit ἀποπλευστέον, ego ἀποπλευστέ᾽ οὖν, versus enim 
est eiusdem numeri, quo praecedentes sunt compositi, vide- 
tur autem poeta in hoc numero brevem syllabam ante 72, 
produxisse, Dicit autem haec iuvenis mulier, quae nuptura 
est seni isti, 

VIH. ; 
ἔδει δέ γέ σ᾽ ἐχβληϑεῖσαν εἰς AAnvglóng — 
γυναιχὶ τηῃδὶ μὴ παρέχειν σὲ πράγματα. 
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Grammaticus Bekkeri I p. 383 16: ᾿4λμυρίδες" τόπος 
Tig περὶ τὰς ἐσχατιὰς τῆς ᾿Αττικῆς -owroqargs Toti: 
Ἔδει δέ γέ ot βληϑεῖσαν εἰς ᾿Αλμυρίδας τηδὲ κτλ. Corri- 
gendum est ᾿Φριστοφάνης Γύρᾳ, Terei nomen ortum ex vi- 
tiosa forma, quam seriores graeci usurpant, γήρει, quae et 
apud interpret. LXX saepius reperitur, ac non raro etiam in 
codicibus obviam est, ita ne longe abeam apud Athen. III 
p. 109 F. cod. B. 4giorog &vgg ἐν Doct exhibet. Deinde 
v. 1 scripsi ἐχκβληϑεῖσαν, etsi etiam vulgaris lectio ferri pot- 
est, et v. 2 addidi γυναιχί, loquitur enim senex, qui novae 
nuptae vacuas facit aedes et uxorem, quam olim duxerat, huic 
negotia facessere vetat, Locum illum memorat etiam Hesychius: 
"AAuvolütg* αἰγιαλοὶ" καὶ τόπος ἐν τῇ Arrwxi παρὰ τὰς 
ἐσχατιάς, οὗ τοὺς ψεχροὺς ἐξέβαλον, et maxime illustris est 
inscriptio apud Boeckh. C. I. 1 103: Κατὰ τάδε μισϑοῦσι 
“Πειραιεῖς Π]αραλίαν καὶ ᾿«λμυρίδα καὶ τὸ Θησεῖον, καὶ 
τἄλλα τεμένη ἅπαντα. unde satis superque intelligimus 
pertinuisse istum locum ad Piraeensium pagum; ex eodem 
titulo autem intelligitur postea certe (pertinet enim inscriptio 
illa ad Olymp. CXIV vel CXV) non prorsus ignavum aut 
"sterilem fuisse hunc locum, nam haec ibi leguntur: oí gu- 
σϑωσάμενοι Π]Παραλίαν καὶ ' dAuvolóa καὶ τὸ Θησεῖον xai 
τἄλλα τεμένη ἅπαντα ὅσα οἷόν τὲ καὶ ϑεμιτὸν ἔστιν ἐργά- 
σιμὰ ποιεῖν, κατὰ τάδε ἐργάσονται, τὰ μὲν ἐννέα ἕτη ὅπως 
ἂν βούλωνται, τῷ δὲ δεκάτῳ ἔπει τὴν ἡμισέαν ἀροῦν, καὶ. 
μὴ πλείω xr. quin etiam domus ibidem memoratur: τὴν 
οἰκίαν τὴν ἐν τῇ ᾿Αλμυρίδι στέγουσαν παραλαβών. 


ΙΧ, 

4d. Σὺ δ᾽ οὐκ ἐγήμω; D, Νὴ AU, ὀλίγας ἡμέρας, 

Priscianus XVIII vol. II p. 226 ed, Krehl: Attici ὁλέ- 
γὰς ἡμέρας pro ἐν ὀλίγαις ἡμέραις, Similiter nos.  Aristo- 
phanes Πρ" Σὺ δ᾽ οὐχ ἡγῆμ᾽ οὖν δὴ ὀλίγας ἡμέρας͵ 
Cod. Monac, ΓΗΡΑΥΟῪ 40YX ἩΓΗ͂Ι ΜΟΥ HAH 
OA4IDAX EMEPAC. Cod. Tegerus. l'ÉPAYCYA0YC 
HMEPAC, Wecte Meinekius νὴ 4i' ὀλίγας ἡμέρας scri- 
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psit; reliqua correxi, eodemque modo C. A. Hermannus de 
Nicia p. 17, sed sliter interpretor: quaerit unus ex senibus 
ex aequali, cur nondum uxorem duxerit, cui ille regerit, se 
paucis diebus uxorem domum ducturum esse: namque ἐγήμω 
verbum medium ex comicorum usu dictum est, cfr. ad Ana- 


creontem p. 2106. 
X. XI. XII. 


Ifrwyixot βακτηρίου. 
* Baxryoie δὲ Περσὶς ἀντὶ χαμπύλης. 

Pollux X 173: Καὶ ὡς ἐν I'oc* Πτωχιχοῦ βακτηρίου 
(cod. Iungerm. βαχτηρίου nr.) καὶ Βαχτηρία δὲ Περσὶς 
ἀντὶ χαμπύλης καὶ καλαμίνους αὐλούς. Haec omnia, 
quod ratio illius loci docet, ex una eademque fabula petita 
sunt, et ultimum illud xcA«uivovg αὐλοὺς rursus idem Pol- 
lux X 153 ex Aristophane affert: Καλαμίνους αὐλοὺς 'Api- 
στοφάνης ἔφη. Prorsus futilis autem Dindorfii ratio est, 
qui quod in Acharnensibus v. 448 legitur: ᾿“τὰρ δέομαί γε 
πτωχιχοῦ βακτηρίου, eam ob causam haec huic fabulae ab- 
iudicat. Alter autem versus aperte dictus est de senibus, 


.qui iam molli et delicato cultu utuntur; incurvi enim baculi, 


quales Lacedaemonii gerebant, rusticorum. sunt hominum, 
recti sive Persici, elegantiorum et divitum, vid. Etymol. M. 
185 56: Βαχτηρία, ἣν ἐκάλουν ὀρϑήν" ἐχρῶντο δὲ αὐτῇ οἱ 
ἐν περιουσίᾳ καὶ οἱ δικάζοντες " τῇ δὲ καμπύλῃ οἱ ἄγροικοι. 
XIII. 
Κοπίδι τῶν μαγειριχῶν. 

Pollux X 104: ᾿“Δριστοφάνους γοῦν ἐν “Ιππεῦσιν ὁ μά- 
γέιρος λέγει -- ὅσπερ xai ἐν τῷ Γήρᾳ ὁ αὐτὸς ποιητὴς 
εἴρηχε" χοπίδι χτὶ. Namque etiam delicato victu utuntur 
senes, quibus iuventus restituta est, 

XIV. 
᾿Εγὼ δ᾽ &nolonijuv τε xcv! ἐπ᾿ ἀνθράκων. 

Grammaticus Bekkeri I p. 480 15: ᾿“πολογίσασϑαι" 

καὶ ἀπολογίζειν τὸ ἐπεξελϑεῖν ἕχαστα. ᾿“ριστοφάνης ἐν 
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TQ ϑ' D«üoe: ᾿Εγὼ δ᾽ ἀπολογίζειν κτλ. Quod grammaticus 
ile dieit ἐν τῷ Ó' nihil aliud significavit, quam ordinem 
illum, quem antiqui grammatici omnes vel certe plerique se- 
cuti sunt in Aristophanis comoediis recensendis, quemadmo- 
dum in didascalia Avium legitur: ἐδιδάχϑη ἐπὶ Χαβρίου" 
— ἔστι δὲ λέ. aut apud Photium p. 426 129: Πέτευρον — 
᾿“φριστοφάνης ἐν τῷ é£, quam notam ad Nubes referendam 
esse docet Pollux X 56. Αἱ vero quid spectaverint gram- 
matici illi in hoc ordine instituendo, in tanta eiusmodi no- 
tarum paucitate prorsus obscurum est, confer doctam disser- 
tationem Ὁ. Schneideri de Aristoph, schol. Fontt. p, 51 sq. 
Iam vero ἀπολογίζειν illud, quod grammaticus tanquam Ari- 
stophaneum affert, prorsus barbarum est, egregieque Fritz- 
schius in commentat, de Daetal. p. 106 correxit ἀπολοπίζειν, 
quod instituta sententia requirit: loquitur enim aliquis, for- 
tasse coquus, de piscibus apparandis. Ceterum nescio an 
praeterea- scribendum sit: Ero δ᾽ ἀπολοπίζειν Tt xoi 
roUm ἀνϑράκων, h, e. ὀπτᾶν, quod ipsum fortasse poeta 
ex quotidianae vitae consuetudine omisit: ita certe locutus 
est Herodianus P. 450 ed, Piers.: Anavügazigoa - τὸ ἐπὶ 
τῶν ἀνϑράκων, ὅπερ οἱ Δωριεῖς ἐχπυρίσαι λέγουσιν, 


XV. 
' Yógiav δανείζειν πεντέχουν ἢ μείζονα, 

Pollux X 14: 'Ev δὲ τῷ Τήρᾳ ἔφη" ᾿Υδρίαν κτλ, ὥστε 
οὐ μόνον ὕδατος, ἀλλὰ χαὶ οἴνου ἂν εἴη ἀγγεῖον ἡ ὑδρία, 
legebatur ἐφ᾽ ὑδρίαν, recte Bentleius ἔζη scripsit, 

XVI. 
Teig πολιόχρωσι βεμβράσιν τεϑραμμένη. 

Athenaeus VII p. 287 D: Βεμβράδες — "Apuiroquig 
l'joq* Ταῖς πολιοχρ. κτλ. ; : 

XVII, 
᾿Οξωτά, σιλῳφιωτά, βολβός, τεύτλιαν, 
ὑπότριμμα, ϑρῖον, ἐγκέφαλον, ὀρίγανον, 
καταπυγοσύνη ταῦτ᾽ ἐστὶ πρὸς χρέας μέγα. 
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Pollax VI 69: 'O δ᾽ ᾿“ριστοφάνης ἐν τῷ Γήρᾳ λέγει" 


ὀξωτά, σ. B. τ. περίχομμα, D. ἐγκ. ὀρίγανον. Tertium ver- 


sum licet addere ex Diogene Laer. IV 18: Ἦν οὖν ἀστεῖός 
τις (Πολέμων) καὶ γενναῖος, παρῃτημένος & φησιν ' Agigro- 
quvyc περὶ Εὐριπίδου, ὀξωτὰ χαὶ σιλφιωτά, ἅπερ, ὡς αὐ- 
τός (scribendum videtur ὁ αὑτὸς) φησι" Καταπυγοσύνη κτλ. 
Adde Suidám v. ὀζωτά. ᾿«“ριστοφάνης περὶ Εὐριπίδου φη- 
σιν" ὀζωτά, σιλφωτά, ἅπερ ὡς αὐτός φησιν, χαταπυγ. κτλ. 
Dicta haec sunt in Euripidis poesin, quae ut ipse alicubi 
locutus est, κινοῦσα χορδὰς τὰς ἀκινήτους φρενῶν animo- 
rum motus gravissimos excitabat, itaque comparari potuit 
cum cibis, qui effrenatas libidines stimularent et accende- 
rent. Vs. 2 scripsi ὑπότριμμα, quod indicat lectio cod. 
Falckenb. ὑποτρίχομμα, estque altero paullo commodius. 
Ceterum quodammodo comparari potest, quod ipse Euripi- 
des dicit in Ranis v. 940 de sua arte: "Igyvava μὲν πρώ- 
TigTOV αὐτὴν καὶ τὸ βάρος ἀφεῖλον ^EnmvAMom χαὶ περι- 
πάτοις καὶ τευτλίοισι λευχοῖς, Χυλὸν διδοὺς στωμυλμάτων 
ἀπὸ βιβλίων ἀπηϑῶν. | 


XVIII. 
-A. Τίς ἂν φράσειε ποῦ ᾽στι τὸ Διονύσιον; 


cr U - , 
B. ὅπου τὰ μορμολυχεῖα προσχρεμάννυται, 


Phrynichus p. 367 ed. Lobeck: Διονύσιον" ἀπαίδευτον 


! , , , Le -τ- [i ' » 
οὕτω λέγειν, δέον βραχύνειν τὴν σι συλλαβήν" οἱ γὰρ ἐκ- 
τείνοντες παρὰ τὴν τῶν 'Arruxv διάλεχτον λέγουσι" χρὴ 


E - , L - , , 
ovv ᾿“ριστοφάνει ἀκολουϑοῦντας λέγειν" ἐν γὰρ τῷ loc 


φησί" Τίς ἂν φράσειε xrA. Bespicit haec Etym. M. p. 590 


92: Μορμολυχεῖον" προπερισπᾶται. ἔστι προσωπεῖον ἐπί- 
φοβον" ᾿“ριστοφάνης Γήρφ. n Dionysio autem videntur 
variae personae, artis quasi simulacra quaedam, affixae fuisse, 
nescioque an ibidem etiam fuerit gravis et severa ipsius 


- Bacchi facies, vid. Athen. ΧΗ p. 533 C; Ὁ δὲ J/J&aiorQeros 


καὶ ἐν πολλοῖς βαρὺς ἐγένετο, ὅπου xai τὸ ᾿ΑΙϑήνησι τοῦ 
Διονύσου πρόσωπον ἐχείγου τινές φασεν εἰχόνα, 
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XIX. 
Ei παιδαρίοις ἀκολουϑεῖν δεῖ σφαῖραν καὶ στλεγγίδ᾽ 


ἔχοντα. 


Scholiasta Equitum v. 577: «Σ τλεγγὶς γὰρ ἡ ξύστρα, καὶ 
στλεγγιζόμενος, ἀποξυόμενος" καὶ ἀλλαχοῦ Γήρᾳ" LX παι- 
δαρίοις χτλ. Eadem scholiasta Platonis p. 334, Photius 
p. 937 14 et Suidas v. ZrAsyyic — Recte Suevernius inter- 
pretatur de pedissequo, qui divitum liberis comitatur, peoti- 
nemque et pilam portat. 

XX. 

Scholiasta Bekkeri I p. 102 15: Καταλαλεῖν. 'Zot- 
στοφάνης Γήρᾳ et Pollux II 125: xal τὸ καταλαλεῖν παρὰ 
᾿“ριστοφάνει, quamquam is fortasse Ranas v. 760 respexit. 


XXI. : 
Pollux X 61: Κληρωτήριον" εἰ γὰρ xci ἐπὶ τοῦ 
τόπου ἔοικεν εἰρῆσθαι τοὔνομα ἐν τῷ Τήρῳ ᾿“Ιριστοφάνους, 
ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀγγείου ἂν ἐναρμόσειεν. Cfr. Phryni- 
chum Bekkeri I 47 18: Κληρωτηρια" ἔνϑα κληροῦνται οἱ 
δικασταί. 
XXII. XXIII. 


Harpocratio: Exeqíov: — ὅτι δὲ τὸ σχαφίον εἶδος 
κουρᾶς xci ᾿«Αριστοφάνης ἐν Γήρᾳ. Cfr. Eustathius Iliad. 
1292 81: Κείρονται δὲ χαὶ μέχρι γῦν oi μὲν ἐν χρῷ, καϑὰ - | 
xal ᾿“λανοί, οἱ δὲ σκάφιον, ὃς παρὰ τῷ κωμικῷ κεῖται. -- | 
Idem: Τῆτες" ἀντὶ τοῦ τούτῳ τῷ ἕτευ ---- ᾿Αριστοφάνης᾽ 
P'noc. 

XXIV. 

Photius p. 256 7: MeAiréa χάπρον" ' Aporoqgavgg- 
iv Τήρᾳ λέγει ἀντὶ τοῦ Πυχράτης. ἐπεὶ δασύς ἐστι" xci 
γὰρ ἄρκτον αὐτὸν ἔλεγον ἢ ὅτι μυλῶνας εἶχεν, ἐν οἷς ἐτρέ- 
qgovro σῦς. Eundem loeum respexit Hesychius: δελιτεὺς 
χάπρος" τῶν γὰρ δήμων ελιτεύς ἐστι" καὶ σῦν αὐτὸν 
ἄντιχρυς ἐχάλουν͵ ἴσως μὲν διὰ δασύτητα, ἐπεὶ xol ἄρκτον 














Ll'HPAZ, 1008 


αὐτόν φασι πολλαχοῦ, ἴσως δὲ καὶ ὅτι μυλῶνας ἐχέχτητο ἐν 
οἷς σῦς ἔτρεφεν. Fortasse ipse quoque Aristophanes eun- 
dem Eucratem, si non in hac comoedia, at in alia quadam 
vocavit suem et ursum, quae quidem convicia ego non ad 
hirsutam faciem, sed ad sordidum cultum horridosque mores 
rettulerim. Vendebat autem Eucrates ille cannabum, et Pe- 
ricle mortuo aliquandiu. civitatis tenuit habenas, vid. Ari- 
stoph. Equitt. v. 128: “Ὁ γρησμὸς ἄντιχρυς λέγει, Ὡς 
πρῶτα μὲν στυππειοπώλης γίγνεται, “Ὃς πρῶτος ἕξει τῆς 
πόλεως τὰ πράγματα. ubi scholiasta: στυππειοπώλης ὁ τὰ 
στυππεῖα πωλῶν τουτέστι χαννάβδινα λινᾶ, δηλοῖ δὲ τὸν 
Ἰδὐχράτη xai τὴν ἐπ᾿ αὐτοῦ πολιτείαν" ὃς στύππαξ ἐκα- 
λεῖτο διὰ τὸ στυππειοπώλης εἶναι, ὡς χαὶ ἐν ἑτέροις. Eidem 
vero etiam pistrina erant, ut Photius et Hesychius indicant, 
itaque cum denique in iudicium vocatus esset capitisque pe- 
riculum immineret, largitione annonae vel simili aliquo arti- 
ficio videtur grave discrimen elusisse, vid. Equitt. v. 253: 
Ἐὐλαβοῦ δὲ μὴ ᾿χφύγῃ σε" χαὶ γὰρ οἶδε τὰς ὁδοὺς "onto 
Εὐχράτης ἔφευγεν εὐθὺ τῶν χυρηβίων. ubi scholiasta: ἐπί- 
σταταί φησι, τὰς καταδύσεις Εὐχράτους τὰς ἐπὶ τὰ χυρή- 
f — μυλῶνας δὲ ἔχων ὁ Εὐχράτης εἰχότως εἶχε χαὶ 
κυρήβια" ἐχωμῴδησεν οὖν εἰκαίρως αὐτὸν ὡς μυλωνάρην 
καὶ ὡς πρὸ αἰτοῦ πολιτευσάμενον καὶ πεφευγότα. et alius: 
ἔνϑα οἱ κάχρυς φρύγονται --- σχώπτει δὲ xai τὸν Εὐχρά- 
τὴν ὡς τοιαΐτην τέχνην ἔχοντα. ἐν ἄλλοις γοῦν φανερωτέ-- 
ως φησί" Καὶ σὺ κυρηβιοπῶλα Εὔκρατες στύππαξ. 
Eundem Eucratem existimant perstringi etiam in Lysistrata 
v. 103: '0 γοῦν ἐμὸς ἀνὴρ πέντε μῆνας ὦ τάλαν "Ánioriv 
ἐπὶ Θρῴάχης φυλάττων Εὐχράτη. nam Suidas v. ᾿“πεστιν 
dicit: Πυχράτης οὗτος ἦν στρατηγὸς ϑηναίων, ὁ zaA09- 
μένος στύππαξ, δωροδόχος καὶ προδότης, ὃς ἀπώλετο 
ὑπὸ τῶν τριάχοντα, οἱ δὲ ὡς πιὼν κώνειον. Sane Euücra- 
(68, Niciae frater, post cladem Sieulam dux factus est, isque 
populare imperium tuitus, neque in numerum CCCOC neque 
XXX virorum receptus est, sed eo ipso tempore obiit, vid. 
Lysias adv, Polioch. 4: Εὐχράτης τοίνυν, ἀδελφὸς uiv ὧν 
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ἐχείνον, πατὴρ δὲ ἐμός, ἤδη τῆς τελευταίας ναυμαχίας ys- 
γενημένης φανερὰν ἐπεδείξατο τὴν εὔνοιαν, ἣν εἶχε περὶ τὸ 
πλῆϑος τὸ ὑμέτερον" ἡττημένων γὰρ ἐν τῇ ναυμαχίᾳ στρα- 
τηγὸς. ὑφ᾽ ὑμῶν ὑἡρημένος, καὶ παραχαλούμενος μετέχειν 
τῆς ὀλιγαρχίας ὑπὸ τῶν ἐπιβουλευόντων τῷ πλῆϑει οὐκ 
ἠϑέλησεν αὐτοῖς πείϑεσθαι -- ἀλλ᾽ ἐξὸν αὐτῷ χαὶ τῶν 
τρίαχοντα γενέσϑαι zal μηδενὸς ἔλαττον γενέσϑαι, μᾶλλον 
εἵλετο πράττων ὑπὲρ τῆς ὑμετέρας σωτηρίας ἀπολέσϑαι ἢ 
ἐπιδεῖν τείχη καϑαιρούμενα χτλ — At hic Eucrates, Niciae 
frater, diversus omnino est ab isto homine populari, qui fuit 
Melitensis, Eucrates vero ex alio pago, Pergase, ut olim 
conieci, vid. Comment. p. 251, sed de Niciae gente quae ibi 
dixi, alias amplificanda et corrigenda sunt: temere igitur Sui- 
das sive quem ille secutus est auctor, utrumque confudit. 
At quaeritur in Lysistratae loco uter intelligendus sit; ut 
mihi quidem videtur, neuter, sed tertius aliquis, qui Antio- 
chidis fuit tribus illoque ipso tempore in "Thracia obiit: 
namque huc refero titulum, qui est apud Boeckh. C. Insc. I 
n. 171, ubi inter milites, qui ex tribu Antiochide mortui sunt, 
commemoratur ἐπὶ Θρῴάχης Πὐχράτης, eum autem titulum 
ad hunc ipsum Calliae annum pertinere, probabo alias: itaque 
cum Olymp. XCII 1 mortuus sit, non est Niciae frater, cum 
tribus Antiochidis sit, non est iste Melitensis. 


ΓΗ͂ duds, 


Nomen fabulae prorsus obscurum, ficium haud dubie a 
poeta, similitudinem aliquam habet cum nomine Χαιρητάδης, 
quod est in Ecclesiaz. v. 81. At etsi ignoramus quemnam 
illum Gerytadem poeta exhibuerit, comoediae tamen argu- 
mentum ex reliquiis perspicere possumus. Etenim Aristo- 
phanes de depravatione et corruptela poesis conqueritur, vi- 
deturque ita instituisse, ut poetae illius temporis, quos ipso- 
rum inertia nequaquam latuit, legatos mitterent ad inferos, 
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qui principes artis illic adirent ab iisque opem et auxilium 
impetrarent, quorsum spectat Fr. I. 1]. alia. Repraesentavit 
igitur in hac comoedia eandem fere imaginem atque in Ra- 
nis, ubi Bacchus Euripidis desiderio commotus ad Orcum 
descendit. Atque hoc quidem certum est hanc fabulam non 
potuisse doceri ante Euripidis et Sophoclis mortem, quoniam 
etiam tunc suum decus retinebat poesis: itaque non potest 
acta esse ante Olymp. XCIII 3. at quoniam eo ipso tem- 
pore Ranas docuit, quae fabula idem fere consilium perse- 
cuta est eandemque induit speciem, aliquot annos post scriptus 
sit Gerytades, necesse est. ltaque hanc comoediam ad ter- 
tiam classem rettuli, de qua re dictum est supra, conveniunt- 
que huic aetati etiam homines, qui passim perstringuntur. 


Ed. 
4. Καὶ τίς νεχρῶν χευϑμῶνα καὶ σχότου πύλας 
ἔτλη χατελϑεῖν; B. ἕν᾽ ἀφ᾽ ἑκάστης τῆς τέχνης 
εἱλόμεϑα κοινῇ γενομένης ἐχκλησίας, 


oUg ἡσμὲν ὄντας ἁδοφοίτας καὶ ϑαμὰ 


σι 


ἐχεῖσε φιλοχωροῦντας. Α. εἰσὶ γάρ τινὲς 
ἄνδρες παρ᾽ ὑμῖν ἁδοφοῖται; B. νὴ Δία 
μάλιστά γ᾽. .4. ὥσπερ Θρᾷκοφοῖται; B. πάντ᾽ Eyetg, 
* * " - * 3 , 
A. χαὶ τίνες ἂν εἶεν; DB. πρῶτα μὲν Σαννυρίων 
. ἀπὸ τῶν τρυγῳδῶν, ἀπὸ δὲ τῶν τραγικῶν χορῶν 
10 Μέλητος, ἀπὸ δὲ τῶν κυχλίων Κινησίας. 
* ΕΣ a» E 

«4. "Ὡς σφόδρ᾽ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπίδων ὠχεῖσϑ'᾽ ἄρα. 

τούτους γὰρ ἣν πολλῷ ξυνέλϑῃ ξυλλαβὼν 

ὁ τῆς διαρροίας ποταμὸς οἰχήσεται. 

Athenaeus XII p. 9581 A: Καὶ ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν Γη- 
ρυτάδη λεπτοὺς τούσδε καταλέγει, ος καὶ πρέσβεις ὑπὸ 
τῶν ποιητῶν φησιν εἰς " At0ov πέμπεσϑαν πρὸς τοὺς ἐκεῖ 

». , c , * , - 3 - 
ποιητας, λέγων οὑτωσί" Καὶ rig νεκρῶν xrÀ. — &0" ἑξῆς 
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φησιν" ᾿ς σφόδρ᾽ ini λεπτῶν «r2. Vs. 1 compositus est 
ad similitudinem, Euripidis Hecubae v. 1: "xo νεκρῶν 
χευϑμῶνα xai cxOrOV πύλας λιπὼν xrÀ. — Ve, 9 ἕν᾽ ἀφ᾽ 
ἑχάστης τῆς τέχνης scripsit Toupius, libri ἕνα δ᾽ ἀφ᾽ ἑχά- 
στης τέχνης, fortasse praestat ἕνα γὰρ ἀφ᾽ ἑκάστης τέχνης. 
— Vs. 4 οὖς ἦσμεν ὄντας Tyrwhittus ad Toup. Emend, IV 
p. 434 libri οὐσημένοντας. — Vs. 7 vulgo uni haec omnia 
tribuuntur, at apertum est ista verba ὥσπερ Opgcxoqoirat 
alteri, quicunque est, tribuenda esse, — Vs. 9 τρυγῳδῶν 
Bentleius Opusc. p. 319 ed. Lips. codd. τραγῳδῶν. — Vs.10 
χυχλίων Bentleius ibidem, libri χυλίκων, cod. Pal. χυχλιχῶν. 
— Vs. 11 ὠχεσϑ'᾽ libri, correxit Porsonus ad Orest. Euri- 
pid. v.68: ὡς τά γ᾽ ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀσϑενοῦς ' Puune ὀχούμεϑα. 
Conferas Galen. Protrept. I p. ὅ ed. Lips.: ᾿Οχουμένους ἐπ᾽ 
ἐλπίδων ἀεὶ καὶ ϑεούσῃ τῇ δαίμονι συνϑθέοντας. ἘΠῚ sic 
legitur in Epitome: xc ᾿Φριστοφ νης δὲ λεπτοῖς χαταλέγεν 
“Σαννυρίωνα τραγῳδὸν xci MéAwov καὶ Kwmoíav: xoi. 
ἀϊδοφοίτας τούτους καλεῖ, οὕς φησι καὶ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπί- 
δων ὀχεῖσϑαι. — Vs. 12 πολλῷ corruptum, puto scriben- 
dum: 4v πολὺς ξυνέλϑῃ, ut est apud Horatium Satir. I 7 
28: ,Tum Praenestinus salso multoque fluenti Expressa ar- 
busto regerit convicia;" eodemque modo explicandum est, 
quod Aeschylus dixit in Septem v. 80: 'Ps πολὺς ὧδε 
λεώς. — Vs. 18 οἰχήσεται Dawesius Miscell. p. 568, libri 
ἐξοιχήσεται, nisi forte poeta scripsit: 'Ü ro? δίαρρου ποτα- 
μὸς ἐξοιχήσεται. Intellexit autem Aristophanes illum locum, . 
quem Sophocles dicit apud Plutarch. Moral. p. 17 C: Στε- 
γωπὼς "4iov x«i παλιρροία βυϑοῦ et Pindarus Thr. Fr. I 8. 
Facete autem ita instituit poeta, ut legati ii mitterentur, qui 
et ignavissimi essent et externa quoque specie tam male 
affecti, ut prope iam mortui videri possent. Namque San- 
nyrio comicus poeta propter corporis macilentiam satis fa- 
mosus fuit saepiusque eo nomine ab aemulis irrisus est, vid. 
Meineke 1 p. 263, idem vero malus etiam fuit poeta, eoque 
maxime tendit Strattidis vexatio apud Athen. XII p. ὅδ €: 
᾿Σαννυρίωνος σκυτίνην énixovoíav.  Meletus, tragicus poeta 
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propter carminum pravitatem a comicis saepe notatus, vide 
Aristoph. Ran. 1309 collato schol. Platon. p. 370, propter 
- maciem prope mortuus haberi potuit, vid. Sannyr. ]ἕλως Fr.IlI. 
Horum tamen famam insigni spurcitie superavit etiam Cine- 
sias, dityramborum poeta, de quo vide Meineke I p. 227 sq. 
Ceterum hune Aristophanis locum respexit Aelian. Var. Hi- 
stor. X ὃ: ἐχωμῳδοῦντο εἰς λεπτότητα Σαννυρίων ὁ κωμῳ- 
δίας ποιητής, xoi Μέλητος ὁ τραγῳδίας ποιητὴς καὶ Κι- 
γησίας κυχλίων χορῶν. Αἱ vero quod Eustathius p. 1988 42 
dicit: λέγεται δὲ καὶ 'Aoyíoroerog ὁ μάντις καὶ αὐτὸς ἐν 
τοῖς ὕστερον τῶν κηρῶν λεπτότερος εἶναι. id (simile quid 
legitur apud Athenaeum, qui p. 5592 C -ex Polemone de Ar- 
chestrati tenuitate refert), certe non ex Aristophane petitum 
est, ut visum Fritzschio de Daetal. p. 99. 


ΠῚ, 


Τὴν μάλϑαν ἐκ τῶν γραμματείων ἤσϑιον. 


Pollux X ὅ9: Κρατῖνος — μάλϑην ἔφη, ᾿“«“ριστοᾳ άνης 
δὲ ἐν τῷ Τηρυτάδῃ" Τὴν μάλθϑαν κτλ. Dictum hoc in le- 
gatos illos, qui prae nimia voracitate in itinere ceram ex ta- 
bellis, quas perferre debebant, comederunt. 


- 


IV. 
. rm » L E , 2 , 
Zdg' ἕνδον ἀνδρῶν χεστρέων ἀποικία; 


ὡς μὲν γὰρ εἰσι νήστιδες, γιγνώσκχέταε, 


Athenaeus Vll p. 307 E: Ὅτι δὲ εἶδος χεστρέων οἱ 
γήστεις — ᾿Αριστοφάνης 1 ηρυτάδη" 4g! χτλ, Vs. 2 εἰσι 
Casaubonus, cod. B ἐστε, P ἐστι et ἐστὲ supra scriptum. 
γιγνώσκεται cod. C, ceteri γιγνώσκετε. Haec aliquis dicit, 
cum legati ad inferos pervenissent. ^ Comparat Dindorfius 
Hesychium: Κεστρεῖς᾽ τοὺς κεχηνότας καὶ πεινῶντας xc 
στρεῖς λέγουσι" xal τοὺς ᾿᾿ϑηναίους οὕτω ἔλεγον καὶ προσ- 
ἠγόρευον" τὸ γὰρ ζῷον αὐτὸ λαϊμαργόν τέ ἐστι καὶ ἄπλης- 
στον. Similia Photius p. 158 22. 
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V. 


- g^ , 5 * , ; 
Πύλος τόδ᾽ ἐστίν; εἶτα ποστὴν ἥλιος τέτραπται; 


Pollux IX 46: Τὺ δὲ καλούμενον ὡρολόγιον ἥπου πό- 
᾿λὸν &v τις εἴποι φήσαντος ᾿«Πριστοιάνους ἐν I*ovraOg: 
llólog τοῦτ᾽ ἔστιν ἑκασταποστην κτλ. Emendavit Porsonus 
Praef. ad Hecub. XLI. Dicit haec apud inferos unus ex 
legatis, qui coenam cupide desiderat. 


VI. 
᾿᾿Ἰἰχροχώλι᾽, ἄρτοι, κάραβοι, βολβοί, φακῆ. 


Athenaeus III p. 9ὅ F: ἀκροχωλίων δὲ μέμνηται ᾽«Αρι- 
στοφάνης --- ἐν Γηρυτάδῃ" ᾿᾿Ἰκροχώλι᾽ ἄρτοι κάραβοι. Fe- 
liciter versum redintegravit Dindorfius ex Etymol. M. p. 95 


14, ubi sine scriptoris nomine hoc affertur: ᾿“χροχώλια, Cp- - 


TOL, βολβοί, φακῆ. Nortasse praestat qoxot. De legatorum 
coena videtur sermo esse. : 


VII. 
ΤΠΠισάνην διδάσκεις αὐτὸν ἕψειν 2) φαχὴν; 


Athenaeus IV p. 158 C: 'O χαρίεις τὲ ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Τ ηρυτάδῃ ἔφη" Πτισάνην (cod. Ven. πεισάνην 5v) «ὃ, δ. 
xrÀA, Maec de eadem coena. ἢ 


VIII. 


Θεράπευε καὶ χόρταζε τῶν μονῳδιῶν. 


Athenaeus ΠῚ p. 99 Ε' : χγορτασϑῆναι — ᾿Αριστοφάνης 
δ᾽ ἐν Τηρυτάδῃ" Θεράπευε χτλ. Videtur de Euripidis tra- 
goediis sermo esse, cuius monodiae satis fuerunt celebres, 
vid. Ran. v. 1330: et iubet aliquis, ut coniicio, Meleto Eu- 
ripidis monodias edendas praeberi, quemadmodum in Kanis 
v. 1301 Euripidea Musa prope ad Meleti carmina accedere 
dieitur: Οὗτος δ᾽ ἀπὸ πάντων μὲν φέρει πορνιδίων, Σίχο- 
λίων Μελήτου, Καρικῶν αὐλημάτων, Θρήνων, χορείων κτλ. 
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IX. 
.4, Καὶ πῶς ἐγὼ Σϑενέλου φάγοιμ᾽ ἂν ῥήματα; 
B. εἰς ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ ξηροὺς ἅλας. 


Scholiasta Vespar. v. 1303: «Σ ϑένελος δὲ ὁ τραγικὸς 
ὑποχριτής, ὃς διὰ πενίαν τὴν τραγικὴν σχευὴν ἀπέδοτο χα- 
Zug πράττων" οὗτος ἐλαύνων περὶ τοῖς τείχεσιν ἐνδεικνύ- 
μένος διεχλεύαζε. περὶ τούτου γέγραπται ἐν Γηρυτάδῃ" 
Καὶ πῶς κτλ.  Eadém Athenaeus IX p. 367 B: "420v δὲ 
xal ὄξους μέμνηται ὃ χαλὸς ᾿Αριστοφάνης ἐν τοῖς περὶ 
Σϑενέλου τοῦ τραγικοῦ λέγων" Καὶ πῶς — ἂν ῥῆμα; εἰς 
ὄξος — ἢ λευχοὺς ἅλας. Secundum versum etiam Pollux 
exhibet sic scriptum VI 65: “επτοὶ ἅλες, εἰς OUg τις ἐμ-- 
βάπτει, ὡς ᾿Αἀριστοφάνης" Εἰς ὄξος iuf. ἢ λεπτοὺς ἅλας. 
Itaque sane probabile est Aristophanem λεπτοὺς scripsisse, 
praesertim cum etiam Athenaei lectio proxime accedat. Sthe- 
nelum tragicum poetam satis insulsum risit etiam Plato in 
Laconibus Fr. II. ubi vid. Meineke et in Z2zsvaig Fr. 1. 


X. 
'Ev τοῖσι συνδείπνοις ἐπαινῶν «Αἰσχύλον. 

Athenaeus VIII p.365 B: Σύνδειπνον εἴρηχεν ἐπὶ συμ-- 
ποσίου — καὶ ᾿«“ριστοφάνης Τηρυτάδῃ" ᾿Εν τοῖσι κτλ. 

ΧΙ. 
ἝἭχω Θεαρίωνος ἀρτοπώλιον 
λιπών, ἵν᾿ ἐστὶ χριβάνων ἑδώλια. 

Athenaeus III p. 1412 E: Θεαρίων ὁ ἀρτοποιός, οὗ μνη- 
poveves Πλάτων ἐν Γοργίᾳ — καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν ITv- 
τάδῃ καὶ «Αἰολοσίχωνι διὰ τούτων. “χω κτλ, Dixi de his 
versibus supra ad Aeolos. Fr. VII. "Videtur autem unus ex 

. legatis fame prope confectus ista dicere. 
S. XII. 
— Athenaeus XI p. 488 A: “Δεπαστή" oi uiv ὀξύνουσι τὴν 
τελευταίαν, ὡς καλή, οἱ δὲ παροξύνουσιν ὡς μεγάλη. τοῦτο 
- . Comoed. ant. 64 





1010. . ARISTOPHANIS 


δὲ τὸ ποτήριον ὠνομάσϑη ἀπὸ τῶν εἰς τὰς μιέϑας καὶ τὰς 
ἀσωτίας πολλὰ ἀναλισχόντων, οὖς λαφύχτας χαλοῦμεν" κύ- 
Aug δ᾽ ἦσαν μεγάλαι" "Agwroqarge ἐν Γηρυτάδῃ: Ἢν 
δὲ τὸ πρᾶγμ᾽ ἑορτή" περιέφερε δ᾽ ἐν κύκλῳ λε- 
παστὴν ἡμῖν ταχὺ προσφέρων παῖς ἐνέχει τε 
σφόδρα κυανοβενϑῆ. τὸ βάϑος τοῦ ποτηρίου παρί- 
στησιν ὃ χωμιχός. Male Dindorfius haec in iambicos tetra- 
metros redigit, numeri sunt choriambici, sed non sine diffi- 
cultate revocaveris in ordinem, itaque praestat audacem con- 
ieeturam silentio transmittere. Adde Pollucem X 45: “τι 
δὲ ἡ λεπαστὴ οὐχ ἔχπωμα μόνον ἐστίν, ἀλλὰ καὶ otvoyOm, 
écqig ᾿“ριστοφάνης ἐν τῷ Ἰ ηρυτάδῃ ποιεῖ" Περίφερε δὴ 
χύχλῳ λεπαστήν, auctiora haec exhibent codd. V. et Falkenb. 
et lungerm. Π]εριφέρεν δὴ (Falkenb. περίφ ρε δὴ) zvzAo 
λεπαστὴν ἡμῖν ταχὺ (Falk. ταχὺ ἡμῖν) προσφέρων παῖς 
ἐνέχει ( Falk. παισὶν ἔχειν). — Referunt autem legati, quo 
pacto fuerint excepti apud Inferos. Ceterum aliquando 
conieci-hoc carmen ad similitudinem Philoxeni fuisse compo- 
situm, quae coniectura si satis firmari posset, haec comoedia 
non ita multo post Olymp. XCVI 4 scripta esset, vid. Com- 
mentat, p. 212. 


XIII. 


Pollux X 91: Κανίσκια — 'Agiroqergg — ἐν Γηρυ- 
τάδῃ" "Ἄλλος δ᾽ εἰσέφερε πλεκτῷ χανισχίῳ ἄρτων | 
περίλοιπα ϑρύμματα et VIE 176: Καὶ τὸ κανοῦν δὲ 
πλέγμα τι xci τὸ καγνίσκιον" ἐν γὰρ τῷ Πηρυτάδῃ φησὶν 
᾿“Ιριστοφάνης ἐ]λεκτῷ χανισχίῳ. Pertünent ad idem 
illud carmen. 


mU XIV. 
“Χαριεντίζει xoi καταπαίζεις ἡμῶν χαὶ βωμολοχεύει. 
Harpocratio: δωμολοχεύεσίδαι — ᾿“ριστοφάνης Χα- 
ριεντίζῃ κτλ. Eadem sed fabulae nomine omisso Etym. M. 


p. 807 16. Suidas et Zonaras v. χαρεέντιζόμενοι, scholiasta 
Platonis p. 403 et grammat. Nanianus p. 497, ubi constan- 


| 


A 
΄ 
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ter χαριεντίξεις scriptum. Increpat his verbis chorus, ut vi- 
detur, legatos illos pessimos homines. 


XV. 
ἱψΨίϑυρός τε καλοῦ καὶ ψωμοχόλαξ. 


Athenaeus VI p. 261 F: ἱθωμοχόλαχος δὲ μνημονεύει 
—Aougroq&vgc (ita Casaub. libri ᾿“ντιφάνης) ἐν Γηρυτάδῃ 
οὕτως" ἱψίϑυρος xrà. Pro καλοῦ malim καλεῖ restituere: 
ψωμοχόλαξ epitome, codd. κόλαξ, Haec in eosdem legatos 
dicta. 

XVI. 
T'óre uiv (Διόνυσέ) σου κατεκοττάβιζον (ἄν), 
γυνὶ δέ σου κατεμοῦσι, τάχα δ᾽ εὖ οἶδ᾽ ὅτι 


καὶ καταχέσονται. 


Pollux VI 111: Οὐ μὴν εἴποι ἄν τις τὸ κοτταβίζειν 
ἐφ᾽ οὗ viv, ἀλλὰ ἐμεῖν ἢ ἀποβλύζειν, πλὴν εἴ τις παίζειν 
' βούλοιτο οὕτως ὑποπτεύων τὸ ἐν τῷ Γηρυτάδῃ ὑπ᾽ ᾿ 4ρει-- 
στοιςάνους εἰρημένον" Tore μέν σου κατεχοττάβιζον, νυνὶ 
δὲ χατεμοῦσι κτλ. Redintegravi versus ex coniectura, Bacchi 
nomen facile potuit excidere: Bacchum autem, musicae artis 
principem, infelicem praedicat aliquis, quod a poetis tot tan- 
tasque contumelias perpetiatur: neque dubito quin extremum 
illud ad Cinesiam potissimum pertineat, de cuius spurcitie 
vid, Meineke I p. 227 sqq. 


XVII. 
Φήμαις ovv ἐγὼ βροτῶν ἅπαντας ἐκλαπῆναι. 
Erotianus p. 148 ed. Franz: χλαπήσεται" ἀντὶ τοῦ 
ἐχγλυφήσεται καὶ ἐχγεννηϑήσεται. ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Τηρυτάδῃ φησί" φήμαις κτλ. Non expedio. 
XVIII. 
Athenaeus XIV p. 650 E: Τῶν γὰρ ἀπυρήνων (δοων) 


— "Apwgroq&vge — μνημογεύει — xci ἐν Γηρυτάδῃ. 
| 64 " 
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XIX. 


Scholiasta Sophoclis Electrae v. 289: ἢ δύσϑεον μί- 
σήμαι col μόνῃ πατὴρ réOwnxev;] Koi ταῦτα 'Agwroga- 
νης παρῴδηχεν ev Γηρυτάδῃ. Videtur igitur etiam alia ex 
praecedentibus Aristophanes in suum convertisse usum. 


XX. 


Scholiasta Luciani Rhetor. praecept. apud Cramerum 
Anecd. IV p. 269 20: '4y&O vv, τραγῳδίας ποιητής. εἰς 
μαλακίαν σκωπτόμενος '"Aowrogave τῷ 1 ηρυτάδῃ» 
ἣν δὲ Τισαμενοῖ τοῦ ᾿Αϑηναίου υἱός, παιδικὰ γεγονὼς 
Ilevoaviov τοῦ τραγικοῦ, μεϑ'᾽ οὗ πρὸς ᾿“ρχέλαον τὸν βα- 
σιλέα cuero, ὡς αρσύας ὃ νεώτερος. ἐμιμεῖτο δὲ τὴν 
κομψότητα τῆς λέξεως Τοργίου τοῦ ῥήτορος, ὡς Πλάτων 
ὁ φιλόσοφος Συμποσίῳ. unde redintegrari potest scholion 
Platonis p. 3973 ed. Bekker: . .. roeyoiÓ .... ἐπὶ μα- 
Aexwn . «.. ταδηι ἣν δ᾽ obrog . . . παῖς ἀϑηναῖος . . . 


XXI. 


Athenaeus XVII p. 592 C: πνημονεύει αὐτῆς (τῆς 
Ναΐδος) καὶ ᾿«“ριστοφάνης ἐν τῷ 1ηρυτάδῃ. quod satis 


indicat fabulam ad seriora tempora referendam esse. De 


Naide conferas Hanov. Exerc. p. 31 sqq. 


XXII. 
Etymol. M. p. 410 1: "Hir, ἤεις, ee ζήτει εἰς τὸ 
3 , a Ὁ 5 , r » - 3 , 
πῆξιν" ix τοῦ εἰς μέσου παρακειμένου 'rrux ἐχτάσει 
E » » » s - * , 
ἥα, ἤειν, ἥξεις, ἤξι, χαὶ πληϑυντιχῶς μεν. 'Aouroqcrne 
, 1 , 5,3 ΕΣ D τὰ , 3 " 
— ἐν Γηρυταδῃ: Ἤ σαν εὐθὺ τοῦ Διονυσίου ἀντὶ 
τοῦ ἐπορεύοντο. 
XXIII. | 
. 2 ' » ^ - » psv 
Hesychius: vro ϑύομεν, ἀντὶ τοῦ αὐτοὶ πίνομεν, 
EJ , , « 3 , , 
ἐνηλλαγμένως, παρόσον oi χαλούμενοι εἰς ἑστίασιν λέγουσι 
καὶ αὐτοὶ ϑύομεν" ἐπὶ γὰρ τῶν καλουμένων ὑπό τινῶν λέ- 
ysrou. ᾿«Πριστοφάνης Γηρυτάδῃ. 
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XXIV. 


Pollux X 160: ᾿“σχοϑύλακος" ὡς ἐν τῷ 'Apicro- 
φάνους Τ᾿ ηρυτάδῃ. , 

ΧΧΥ. ᾿ 

Erotianus p. 114: Παργαλισμοῦ" γάργαλος καὶ γαρ- 
γάλῃ λέγεται ἐρεϑισμός, ἀπὸ τῶν πασχητιουσῶν γυναιχῶν 
εἰλημμένης τῆς λέξεως, ὡς καὶ ᾿«ριστοφάνης Τηρυτάδῃ καὶ 
Δίφιλος ἐν Δαναΐοι. ; 

XXVI. 

Harpocratio: ἕρμα" ὕφαλος πέτρα. ᾿ΑἸντιφῶν ἐν τῇ 
πρὸς Καλλίου ἔνδειξεν ἀπολογίᾳ ἔστι τοὔνομα xci παρὰ 
᾿Ανακρέοντι καὶ ἐν Γηρυτάδῃ ᾿«Πριστοφάνους. et brevius 
Photius p. 18 1: "Eouo* ὕφαλος πέτρα, ᾿Αἀντιφῶν καὶ ᾿Ανα- 
χρέων x«l ᾿Αριστοφάνης. Suidas denique 'Egoueiog* ὕφα- 
Aog πέτρα. ᾿Αντιφῶν zoi "Avexoéov καὶ 'Aowrogavng. 
"Eoue recte Valesius restituit, vid. ad Anacreont. Fr. XXXVI. 
vulgo ἑρμάς, quod etsi ferri posset, tamen inusitatum est, 
eoque ducit Suidae illud épu«iog. at tolerari prorsus nequit, 
quod codd. Harpocrat. et Photius praebent épucv, etsi pro- 
bavit Dindorfius. ; 

XXVI. XXVIII. 

Pollux VII 149: Τὰ δὲ καρπεῖα ᾿“ριστοφάνης ἐν τῷ 
Τηρυτάδῃ εἶπε. — Idem 1V 181: Εἴποις δ᾽ ἂν zoi δεσμὰ 
καὶ κατάπλασμα ἐν Τηρυτάδῃ. Utrumque igitur videtur 
poeta, usurpasse. 
XXIX. 

Antiatticista Bekkeri I p. 107 31: Mérozog: '4guro- 
φάνης Τηρυτάδῃ. 
᾿ XXX. XXXI. 

Pollux VII 117: Οἰχοδόμος" ᾿Δριστοφάνης γὰρ v Im- 
ρυτάδῃ εἴρηχε τοὺς οἰκοδόμους. Videntur enim Aktti- 
cistae improbasse. Cfr. Antihtticista Bekkeri E p. 110 19: 
Οἰχοδομεῖν" Πλάτων Πολιτείαις. Οἰχοδομίαν: Θουχυδίδης 
ἑβδόμῳ. Οἰχοδόμησις " Θουκυδίδης ἑβδόμῳ. — Idem X 170: 
᾿Αριστοφάνης ἐν Τ ηρυτάδη περίϑετον, Sed verum vi- 
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detur, quod cod. Falkenb. praebet: περίϑεσιν. Fieri potest 
ut Agathonem coma subditia ornatum induxerit, cuius mol- 
litiem risit in hac fabula, vid. Fr. XX: simile in ipsa dissi- 
militudine est quod dicit idem ille Agatho in '"Thesmopho- 
riaz. v. 258: 'Hài uiv οὖν Κειαλὴ περίϑετος ἣν ἐγὼ 
γύχτωρ φέρω. 

XXXII. 


Athenaeus VII p. 321 A: Σχόμβρος. 'Agurogargg 
Τηρυτάδῃ. 


ΧΧΧΠΙ. XXXIV. 


Pollux VII 7: Καὶ ὁμότεχνοι δὲ xoci σύντεχνοι. 
᾿Αριστοφάνης γὰρ ἐν Γηρυτάδῃ τούτῳ χέχρηται. --- Idem 
X 169: 'Ev δὲ τῷ Γηρυτάδῃ ὁ ᾿ΑΠριστοφάνης λέγει Φορ- 
μῷ σχοινίνῳ. adde VII 175: Καὶ φορμὸν δὲ σχοί- 
ψινον ὁ αὐτὸς λέγει, 


4414424035. 


De tempore, quo haec comoedia docta sit, nihil plane 
compertum habeo : inter posteriores tamen referenda esse vi- 
detur. lam vero Clemens Alex. Strom. Vl p. 793 arguit 
summam similitudinem inter hanc et cognominem fabulam 
Platonis intercessisse, Πλάτων δὲ ὁ χωμικὸς καὶ "piro- 
«φάνης ἐν τῷ Δαιδάλῳ τὰ ἀλλήλων ὑφαιροῦνται. — Cfr. qui 
de comicorum furtis satis multa memoriae prodidit, Euse- 
bium in Praepar. Evang. X 2. lllud quidem Clemens non 
distincte exposuit, uter utrum poetam sit imitatus, verum 
qui utriusque poetae ingenium recte cognoverit, non dubi- 
tabit, quin, si qua fraus fuit in illa similitudine, ea in Pla- 
tonem magis, quam in Aristophanem' cadat. Veri autem 
simile est Aristophanem notavisse Platonem hoc ipso nomine, 
quemadmodum in Parabasi Anagyri Fr. XVIII. reprehendit 
nescio quem poetam comicum, qui sua sibi surripuerit: 

CEx δὲ τῆς ἐμῆς χλανίδος τρεῖς ἁπληγίδας ποιῶν. 
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et in Nubibus v. 553 Eupolin ob id ipsum graviter repre- 
hendit: 

Εὔπολις uiv τὸν Μαρικᾶν πρώτιστον παρείλκυσεν 

ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους “Ιππέας κακὸς καχῶώς. 
neque sane negari potest inter Equites et Maricam maximant 
similitudinem intercessisse, quantum quidem ex reliquiis Eu- 
polideae comoediae colligi potest. Et Platonem inter atque 
Aristophanem iam diu invidiam. fuisse aliquam ostendit illud 
quod schol. Platonis dicit p. 931 ed. Bekk.: χωμῳδεῖται (ὁ 
᾿“ριστοφάνης) ὅτε xe, τὸ τῆς Εἰρήνης κολοσσιχὸν ἐξῆρεν 
ἄγαλμα, Εὔπολις Αὐτολίχῳ, Πλάτων Νίκαις. Et fuit 
cum Platonem Aristophanis calumniis et criminationibus re- 
spondisse crederem in Paedario : 
οἰ Εἰ μὲν μὴ λίαν (ὑπὸ τοῦδ᾽ ) ἀνδρὸς ἠναγκαζόμην 

στρέψαι δεῦρ᾽, οὐκ ἂν παρέβην εἰς λέξιν τοιάνδ᾽ ἐπῶν. 

Sed haec, utut incerta coniectura est, certe adversus aemu- 
lum poetam iactata sunt. Illud quidem certum videtur, Pla- 
tonis et Aristophanis Daedalos non solum in eodem argu- 
mento versatos fuisse, sed etiam ut fieri solet in verborum 
sententiarumque conformatione magnam aequabilitatem prae 
se tulisse: argumento est Fragm. V. Ante utrumque autem 
simillimam imaginem exhibuerat Cratinus in Nemesi, dispari 
ille quidem, ut par est, ratione usus.  Exhibuit autem Ari- 
stophaues in hac comoedia, ut docui in Commentat. p. 398 
lovem Daedali ope usum, varias formas inducentem Ledam- 
que corrumpentem. 


I. 
Ei δή τις ὑμῶν εἶδεν Εὐρύβατον Δία. 


Suidas v. Εὐρύβατος --- ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιδάλῳ 
ὑποθέμενος τὸν Δία εἰς πολλὰ ἑαυτὸν μεταβάλ- 
λοντα καὶ πλουτοῦντα καὶ πανουργοῦντα. Salis 
festive igitur comicus poeta Iovem omni divino honore ac 
dignitate exutum induxit tanquam hominem fraudulentissi- 
mum, quasi Eurybatum quendam vel Phrynondam: eandem- 
que rationem sine dubio etiam Plato seeutus est, qui in illa 
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quoque fabula, quae' Ζεὺς χαχούμενος inscribitur, Iovis no- 
mini nequaquam videtur pepercisse,. Ceterum huc spectat 
schol. Luciani Alex. c. 4 e cod. Vindob.: “Ὁ δὲ Εὐρύβατος 
ὡς πονηρὸς x«i πανοῦργος, πρὸς δὲ καὶ προδότης εἰσάγεται 
᾿Αριστοφάγνεν τῷ χωμικῷ καὶ Δημοσϑένῃ τῷ ῥήτορι. 


; ΤΙ. 
Hesychius: Δ αιδάλεια" ᾿«ἀριστοφάνης τὸν ἀπὸ Δαε- 
δάλου χατασχευασϑέντα ἀνδριάντα. ὡς διὰ τὸ ἀποδιδρά- 
σχειν δεδεμένον.  Daedaleae artis monumenta tam artifi- 
ciose elaborata esse credebantur, ut quasi vivere viderentur, 
vid. Euripid. Hecub. 821, ibique schol. Daedali autem me- 
moria quomodo cum Iovis furtis et fraudibus composita sit, 
facile intelligis, si recordaris antiquae illius famae de Pasi- 
'"phae et tauro, quae comicos poetas ad consimile figmentum 

facile adduxit. 
III. 
Πάσαις γυναιξὶν ἐξ ἑνός γέ του τρόπου 


ὥσπερ παροψὶς μοιχὸς ἐσχευαασμένος. 


Athenaeus IX. p. 807 D: Παροψὶς — ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου 
παρεσχευασμένου ποικίλου xoi εἴδους τινὸς τοιούτου — 
"“Αριστοφάνης Δαιδάλῳ" Π]άσαις y. κτλ, Repetit infra p. 868 C 
τρύπου codd. ut videtur omnes omittunt, legitur in ed. VL. 
Dicuntur haec de Leda. 


IV. V. 
'Qióv μέγιστον τέτοκεν, ὡς ἀλεκτρυώ 
ιὸν μέγιστον τέ , ὡς ἀλεχτρυών. 
"Ev ἴστε" πολλαὶ τῶν ἀλεχτρυόνων βίᾳ 


ὑπηνέμια τίκτουσιν ὠὰ πολλάκις, 


Athenaeus ΙΧ p. 374 €C:. xoi ᾿“ριστοφάνης 4“αιδάλῳ" 
"Quy κτλ. — χαὶ πάλιν" Πολλαὶ xrÀ. nisi quod PVL ex- 
hibent inverso ordine ὑπηνέμια ffc. Eustathius p.1479 28 
omisso poetae nomine πολλαὲ τῶν ἀλεχτρυόνων ὑπηνέμια, 
τίκτουσιν, Secundum fragmentum auctius servavit Photius 
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p. 624 28: ᾿Υπηνέμια λέγουσιν ὡς ἡμεῖς" ᾿Αριστοφάνης 
Δαιδάλῳ" ἐνιότε πολλαὶ τῶν ἀλεχτρυόνων βίᾳ Ὑπηνέμια 
τίχτουσιν ὠὰ πολλάκις. Πλάτων δὲ ὁ φιλόσοφος ἐν Θεαιξ 
τήτῳ ἀνεμιαῖα χαὶ Μέένανδρος Δακτυλίῳ" ᾿Ανεμιαῖον ἐγέ- 
γέτο. Similia Suidas, nisi quod πολλοὶ legitur. 'Evtors au- 
tem cum πολλάκις πολλαὺ coniunctum vix ferri potest, recte- 
que Porsonus ὃν ἔστε correxit. Αἱ iisdem his versibus 
usus est etiam Plato in cognomine fabula, vid. scholiasta 
Nubb. 659: Οὐχ ἂν ἄλλως λέγοιτο τοῦτο, εἰ μὴ ἐν ἔϑει 
τότε χαὶ τὴν ϑήλειαν ἀλεχτρυόνα λέγειν, σαφὲς δὲ γίνεται 
ἐν τῷ ᾿Αμφιαράῳ — xoi ἐν τῷ Πλάτωνος Δαιδάλῳ" 
᾿Ενίοτε πολλαὶ τῶν ἀλεχτρυόνων (Bic): Ὕπη- 
γέμια τίκτουσιν φὰ πολλάχες. Καί: Ὃ δὲ παῖς 
00" ἔνδον τὰς ἀλεχτρυόνας σοβεῖ. βίᾳ in scholiis 
deest, legiturque vulgo v5jveua.  Confirmant autem haec 
plane id, quod prodidit Clemens, multa utrique comoediae 
esse communia, et fortasse etiam tertius ille versus: 
Ὃ δὲ παῖς ὅδ᾽ ἔνδον τὰς ἀλεχτρυόνας σοβεῖ 

in Aristophanis Daedalo legebatur.  Iniuria autem Dindor- 
fius Clementis fidem elevare conatur, qui parum circum- 
specte contendit Aristophanis scholiastam errore quodam Pla- 
tonis nomen scripsisse pro Aristophanis nomine, quandoqui- 
dem Photius et Suidas Aristophanem nominent auctorem et 
praeterea Platonis philosophi quendam locum  adiunxerint: 
haec ratiocinatio tum demum aliquid probabilitatis haberet, 
. Si scholiasta et illi grammatici de eadem re disputarent, ita ut 
ex communi fonte haec petivisse videri possent. At vero prorsus 
diverso consilio utuntur auctoritate Daedcali comoediae: nam 
Photius et qui illum ut solet sequitur Suidas adscribunt hoc 
Aristophanis testimonium, ut probent etiam ὑπηνέμια oaà ab 
Atticis dici: scholiasta autem eosdem versus ex Platonis 
Daedalo petiit, ut ἀλεχτρυώόνα etiam gallinam dici arguat, 
lam vero Photium ista non petere potuicse ex scholiasta 
Aristophanis manifestum est, praecipue cum etiam aliorum 
scriptorum testimoniis utatur. Ac facile deprehendas, unde 
omnem illam glossam Photius descripserit: integrum enim 
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locum illum ex Phrynichi προπαρασχευῇ coquorix;, qua 
illum frequenter usum esse alio loco demohstrabo, desum- 
tum arbitror: in iis sane quae Bekkerus edidit, nihil his si- 
mile legitur, at memineris ex ingenti numero librorum vix 
vicesimam aut tricesimam partem esse conservatam. Atque 
ratio orationis prorsus est Phrynichea, qui in illo opere 
saepius atticistarum severa praecepta correxit, quemadmodum 
fecit in Bekkeri Anecd. 1 p. 47 19; Kéoeuov, ὡς ἡμεῖς, 
τὸν ἐπὶ τοῦ στέγους. sie hoc loco 'Ymvéíauam, Aéyovouv 
ὡς ἡμεῖς. nam Atticistae hanc vocem improbabant, vid. 
Moeris p. 73: ᾿άνεμεαῖΐον" '4Arruxog. ὑπηνέμιον, 
“βλληνιχῶς — Similiter Thomas M. p. 68: "Aveuuciov: οὐχ 
ὑπηνέμιον. Hoc ab atticistarum dubitatione ut liberaret, 
Phrynichus Aristophanis auctoritate, quam quidem ille fecit 
plurimi, usus, deinde usum vocabuli ἀνεμίαῖον exemplis illu- 
strat, uno Platonis (e Theaeteto p. 191 E) altero Menan- 
dri; quibus tertium addi potest ex Ararote apud Antiattic. 
Bekk. Anecd. I p. 81 82: 'Avejuciov ὠόν, Πλάτων Θεαι- 
τήτῳ, ᾿“ραρὼς Καινεῖ, 


Vl. VH. VIH. 
Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντα πουλύπους καὶ σηπίας 
Τὸν πουλύπουν μοὔϑηχε. 
71ληγαὶ λέγονται πουλύπου πιλουμένου, 


Athenaeus Vll p. 810 B: τὸ δὲ πώλυπον λέγειν Αἰο- 
Auxóv* 'Arrixol γὰρ πουλύπουν Aíyovoiv, ^ owroqavng 
Δαιδάλῳ" ταῦϑ᾽ ixovra mov, xrÀ. xol πάλιν τὸν πουλύ- 
mov» μοι ἔϑηχε καὶ πάλιν πληγαὶ κτλ, Versum 1 emen- 
datiorem exhibet Athenaeus ΝΗ p. 323 E: “ηπία" '4oi- 
στοφάνης devoto: (cod. 4aveoicw)' Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντα 
σηπίας xci πουλύπους, ita ut sane Danaidum nomen cor- 
ruptum esse videatur, nisi forte statuendum, Aristophanem 
in utraque comoedia eundem repetiisse versum, quod nequa- 
quam a verisimilitudine abhorret, vid. ad Aeolosicon Fr. VII. 
Vs. 2 μοὔϑηκε seripsi, nisi forte praestat T. 7. παρέϑηχε. 
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— Vs. 8 λέγονται displicet, nisi comparatio aliqua fuit, ὡσ- 
περεὶ πληγαὶ λέγ. κτλ.  Conferas praeterea Grammat. Her- 
manni p. 322. Sunt autem haec referenda ad solennitatem, 
quae ubi Leda pueros peperit, ad modüm Amphidromiorum 
instituta est, vid. Commentat. p. 398 sqq. 


IX. 
Ὁ μηχανοποιός, ὁπότε βούλει τὸν τροχὸν 


ἐλᾶν ἀνεχάς, λέγε, χαῖρε φέγγος ἡλίου. 


Erotianus p. ὅθ: ᾿““νεχάς" ἀντὶ τοῦ ἀνωτάτω" σύχγκει- 
ται γὰρ ix τοῦ ἄνω καὶ τοῦ ἑκάς, ὡς καὶ ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Δαιδάλῳ φησίν" “Ὁ μηχανοποιὸς xrÀ. Vs. 9 legebatur 
ἐᾶν καἀνεχάς, prius ego correxi, vid. Commentat. p. 397, al- 
terum Brunckius. Comparavi cum his Pac. v. 174: Ὦ μη- 
χανοποιέ, πρόσεχε τὸν νοῦν ὡς ἐμέ. "Hw στροφεῖ τι 
πνεῦμα περὶ τὸν ὀμφαλόν" Κεὶ μὴ φυλάξεις, χορτάσω τὸν 
κάνϑαρον. 

Χ, 
Περὶ τοῦ γὰρ ὑμῖν ὁ πόλεμος 
vir ἐστι; περὶ ὄνου σχιᾶς. 
Photius p. 338 15 et Suidas v. "Üvov σχιά — 'pt- 


στοφάνης Δαιδάλῳ" Περὶ τοῦ κτλ. Suidas viv ὑμῖν ἐστιν, 
Dindorfius duos colloqui credit, imo qui interrogat, idem 


eliam respondet, 


XI. 
Pollux VII 117: τὸ δὲ ἀρχιτεχτονεῖν ᾿“ριστοη ἀνὴς 
εἴρηκεν ἐν Δαιδάλῳ. 
XH. 
Hesychius: Δορυφόνον" τὸν δολοφονοῖντα, ᾿“4ρι- 
στοφάνης Δαιδάλῳ. 
XIII. 
Phrynichus p. 427 ed. Lobeck: Κάχχαβον" διὰ τοῦ 
ἢ χκαχκάβην λέγε, τὸ γὰρ διὰ ro) ὃ ἀμαϑές" καὶ γὰρ 
᾿“ριστοφάνης ἐν Παιδάλῳ χρῆται διὰ τοῦ ἢ, 
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XVI. 


Pollux VII 100: Κογχυλίας λίϑος ἐν ' doigroqga- 
vovg Δαιδάλῳ. 





ΑΙ ΤΟ EI 


Daetalenses primam Aristophanis comoediam fuisse ipse 

docet poeta iu Nubibus v. 524: 

᾿ξ ὅτου γὰρ ἐνθάδ ' ὑπ᾿ ἀνδρῶν, οἷς ἡδὺ καὶ λέγειν, 

ὃ σώφρῶν τε y0 χαταπύγων ἄριστ᾽ ἠκουσάτην, 

κἀγώ, παρϑένος γὰρ ἔτ᾽ ἦν, κοὐκ ἐξῆν πω μοι τεκεῖν, 

ἐξέϑηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο. 

ὑμεῖς δ᾽ ἐξεϑρέψατε γενναίως κἀπαιδεύσατε, 

ἐκ τούτου μοι πιστὰ παρ᾽ ὑμῖν γνώμης £00" δρχια. 

γῦν οὐκ ᾿Ηλέχτραν κατ᾽ ἐχείνην ἡδ᾽ ἡ κωμῳδία 

ξητοῦσ᾽ ἦλϑ', ἤν nov ᾿πιτύχῃ ϑεαταῖς οὕτω σοφοῖς. 

γνώσεται γάρ, ἤνπερ ἴδῃ τἀδελφοῦ τὸν βόστρυχον. 
Quae poeta significavit tantum, quippe quae notissima essent 
omnibus Atheniensibus, explanant scholiastae, qui Daeta- 
lenses hoc drama esse docent: πρῶτον δρᾶμα γράψας ἐξέ- 
ϑηχὲν ὁ ποιητῆς τοὺς Δαιταλεῖς, iv ᾧ σῶφρον μειράκιον 
εἰσάγει χαὶ ἕτερον ἄχρηστον" εὐδοχίμησε δὲ σφόδρα ἐν 
τούτῳ τῷ δράματι. Secundum locum obtinuisse poetam 
idem scholiasta addit: ἄριστ᾽ ἠχουσάτην]ὔ" ἀντὶ τοῦ εὐδο- 
κίμησεν, ἐπεὶ δεύτερος ἐχρίϑη ἐν τούτῳ τῷ δράματι. Νε- 
que vero ipse Aristophanes docuit fabulam, sed alii commi- 
sit, id quod versus isti arguunt, de qua quidem re parum 
dilucide scholiasta; παῖς δ᾽ ἑτέρα" (ιλωνίδης xoi Καλλί- 
στρατος᾽ οὐ δι᾽ ἑαυτοῦ ἐδίδαξε τοὺς Δαιταλεῖς, πρῶτον 
αὐτοῦ δρᾶμα, et similia alii ἃ eundem locum dictitant. 
Accuratius vero grammaticus ille de comoedia p. XXIX : '£ó/- 
δαξε δὲ πρῶτον ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστράτου. 
Itaque hoc quidem constat Aristophanem praetore Diotimo 
Olymp. LXXXVIII 1 per Callistratum Daetalenses exhibuisse, . 
eamque comoediam secundo praemio ornatam esse. Quaeri- 
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tur autem qua solennitate haec fabula acta sit, ^ Et Rankius 
quidem p. CCCXIX. Lenaeis doctam esse censet, sed iis usus 
argumentis, quae nihil probant. . Fritzschius, qui de hac fa- 
| bula singularem edidit commentationem Lips. 1831, p. 9 ad 
idem festum refert, nisus maxime hoc documento, quod 
» poeta in Acharnensibus dicit v. 1140: 

᾿Αντίμαχον τὸν ἹΨακάδος τὸν μελέων ποιητήν, 

ὡς μὲν ἁπλῷ λόγῳ χκαχῶς ἐξολέσειεν ὁ Ζεύς, 

0g γ᾽ ἐμὲ τὸν τλήμονα “ήναια χορηγῶν ἀπέκλεισ᾽ ἄδειπνον. 
| quae vix ad aliam fabulam, quam ad Daetalenses possunt 
pertinere: itaque si haec satis vera et recta ratione con- 
clusa sunt, Antimachus choro sumtum suppeditavit. 

Ipsum fabulae nomen rem, quae illic est acta, quodam 
certe modo illustrat, de quo Suidas haec dicit: Δαιταλεῖς " 
δαιτυμόνες xai ϑιασῶται καὶ συμπόται χαὶ oiov συνδαι- 
ταλεῖς, οὕτως ᾿Αἠριστοφάνης. ᾿Επιδείπνεον βασιλεὺς 
| Qe&v τοῖς δαιταλεῦσιν ὥσπερ ἀξιόλογον χαριζό- 
μενος τοῦτ᾽ ἐδείκνυεν, quae mirum est, quod Dindor- 
fius neglexerit, recte enim Rankius existimavit ex ipsa hac 
comoedia petita esse. Adde Etymol. M. p. 251 40 et Zo- 
naram p. 461 5: Δαιταλεῖς, ὁ εὐωχητής, ἀφ᾽ ov δρᾶμα " Api- 
στοφάνους ὠνόμασται Δαιταλεῖς κτλ, et ibidem alia inter- 
pretatio exstat, separanda a reliquis, quae pertinet ad illum 
Aristophanis locum: Δαιταλεῦσι, δαιτυμόσι, ϑιασώταις ἢ 
συμπόταις. καὶ συνδαιταλεῖς, ἤγουν εὐωχηταί. Δαιταλεῦς 
ὁ ἐπὶ τὰ δεῖπνα πορευόμενος. Memorabilis denique Orionis 
est locus p. 49 8: Δαιταλεύς, δαὶς δαιτὸς δαιτεύς, καὶ με- 
λανός, μελανεύς, λέοντος, λεοντεύς, καὶ πλεονασμῷ τῆς αλ 
δαιτεὺς δαιταλεύς, καὶ Δαιταλεῖς δρᾶμα ᾿«ριστοιξάνους, 
ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ Ἣ ραχλέους δειπνοῦντες καὶ ἀναστάντες χο- 
ooi ἐγένοντο. Similiter interpretantur hanc vocem Pollux 
VI 12. Eustath. p. 1424 23. Hesychius v. Δαιταλεύς, alii. 
-Hoc autem ex his grammaticorum locis apparet hanc comoe- 
diam nomen accepisse a choro convivarum, qui in fano Her- 
culis epulati sint, ibique regis quoque aliquas fuisse partes: 
itaqne δαιταλεῖς non possunt quivis appellari convivae, sed 
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qui rem aliquam sacram faciunt, epulones quasi quidam, 
itaque ex illis interpretationibus unice probanda est ϑιασώ.- 
ται. Sed haec sola testimonia si superessent, in magna ob- 
securitate comoedia versaretur, at commode alia adsunt, quae 
ista illustrant, δαιταλεῖς enim suut, qui alias παράσιτοι an- 
tiquo more appellabantur: mos enim apud Athenienses fuit 
in uno quoque pago duodecim eligere viros, generis nobili- 
tate et vitae probitate insignes, qui dicta die quovis ut vide- 
tur mense in Herculis fano epularentur, de quibus thiasotis 
locuples auctor est Diodorus mediae comoediae poeta apud 
Athenaeum VI p. 289 D, ubi parasiticae artis laudes illustrat: 

“Ὅτι δ᾽ ἦν τὸ πρᾶγμ᾽ ἔνδοξον ἀεὶ καὶ καλὸν 

ἐχεῖϑεν εἰν γνοίη τις ἔτι σαφέστερον. 

τὸν ᾿Ηραχλέα τιμῶσα λαιιπρῶς ἡ πόλις 

ἐν ἅπασι τοῖς δήμοις ϑυσίας ποιουμένη, 

εἰς τὰς ϑυσίας ταύτας παρασίτους τῷ ϑεῷ 

οὐπώποτ᾽ ἀπεχλήρωσεν οὐδὲ παρέλαϑθεν 

εἰς ταῦτα τοὺς τυχόντας, ἀλλὰ χατέλεγεν 

ἐκ τῶν πολιτῶν δωδεκ᾽ ἄνδρας ἐπιμελῶς 

ἐχλεξαμένη τοὺς ἐκ δυναστῶν γεγονότας, 

ἔγοντας οὐσίας, καλῶς βεβιωχότας. 

εἰϑ᾽ ὕστερον τὸν ' Hooxhéa μιμούμενοι 

τῶν εὐπόρων τινές, παρασίτους ἑλόμενοι 

τρέφειν, παρεχάλουν οὐχὶ τοὺς χαριεστάτους ZTÀ. 
Rex autem curabat, ut parasiti illi ex omnibus pagis secun- 
dum leges eligerentur, vid. ipsam legem apud Athen. VI 
p. 235 €: ᾿Επιμελεῖσϑαι δὲ τὸν βασιλεύοντα τῶν τε ἀρ- 
χόντων͵ ὅπως ἂν χαϑιστῶνταν, χαὶ τοὺς παρασίτους ἐκ 
τῶν δήμων αἱρῶνται κατὰ τὰ γεγραμμένα" τοὺς δὲ παρα- 
σίτους ἐκ τῆς βουχολίας ἐχλέγειν ἐκ τοῦ μέρους τοῦ ἑαυ- 
τῶν ἕχαστον ἑκτέα χριϑῶν δαίνυσθαι δὲ τοὺς ὄντας 4ϑη- 
ναίους ἐν τῷ ἱερῷ κατὰ τὰ πάτρια χτλ.  ltaque germanis 
tantum Atticis licuit in istud quasi thiasotarum collegium 
cooptari. Regis officium in lac re fuisse ostendit etiam 
'Themisonis quamvis obscurus satis locus ibidem p. 239 A: 
᾿Επιμελεῖσϑαι δὲ τὸν βασιλέα τὸν ἀεὶ βασιλεύοντα καὶ 
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τοὺς παρασίτους OUg ἂν ἐκ τῶν δήμων προαιρῶνται χαὶ 
τοὺς γέροντας xci τὰς γυναῖχας τὰς πρωτοπόσεις. Quam- 
quam autem aliis quoque diis parasiti eligebantur, quemad- 
modum Castori et Polluci, vid. Athen. p. 289 B et Achar- 
nis in honorem Apollinis, vid. Athen. p. 234 F et p.235 C, 
tamen in Herculis potissimum sacris hic mos obtinuit, vid. 
Athen. p. 289 A: Κλείδημος δ᾽ ἐν τῇ ᾿4τϑίδι φησί Καὶ 
παράσιτοι δ᾽ ἠρέϑησαν τῷ ᾿Πραχλεῖ, et ibid. C: ταῦτα 
ἱστορεῖ καὶ (ιλόχορος ἐν τῇ ἐπιγραφομένῃ Τετραπόλει μνη- 
μονεύων τῶν καταλεγομένων τῷ KHz παρασίτων. lllud 
vero memoratu diguum, quod in illo Herculis fano, quod in 
Cynosarge fuit, parasiti non ex germanis Atticis, sed ex spu- 
riis conveniebant, vid. ibid. p. 234 E: ᾿δν Κυνοσάργει uiv 
οὖν ἐν τῷ Ἡραχλείῳ στήλη "τίς ἐστιν, ἐν ἡ ψήφισμα μὲν 
᾿Αλκιβιάδου, γραμματεὺς δὲ Στέφανος Θουχυδίδου, λέγεται 
δ᾽ ἐν αὐτῷ περὶ τῆς προσηγορίας οὕτως" Τὰ δ᾽ ἐπιμήνια 
ϑυέτω ὁ ἱερεὺς μετὰ τῶν παρασίτων. οἱ δὲ παράσιτοι 
ἔστων ἐκ τῶν νύϑων χαὶ τῶν τούτων παίδων χατὰ τὰ πά- 
τρια" ὃς δ᾽ ἂν μὴ ϑέλῃ παρασιτεῖν, εἰσαγέτω καὶ περὶ 
τούτων εἰς δικαστήριον, lam vero, quibus obtigit ille honor, 
ut parasiti eligerentur, etiam filios una secum ad coenam 
adducere solebant, id quod colligi potest ex lsaei orat. de 
Astyphili hered. ὃ 30: Lis τοίνυν τὰ ἱερὰ ὁ “πατὴρ ὁ ἐμὸς 
τὸν ᾿“ἰστύφιλον παῖδα ys μεϑ᾽ ἑαυτοῦ ὡσπερ καὶ ἐμὲ 
“πανταχῆ, χαὶ εἰς τοὺς ϑιάσους τοὺς ᾿ΠΙραχλέους ἐχεῖνον 
εἰσήγαγε, ἵνα μετέχοι τῆς κοινωνίας" αὐτοὶ δ᾽ ὑμίν οἱ ϑια- 
σώται μαρτυρήσουσιν. à 

Iam igitur Aristophanes quoque in hac fabula exhibuit 
parasitos ex pago nescio quo electos (neque enim videtur cer- 
tum aliquem pagum finxisse) homines nobiles et germanos 
Athenienses in fano aliquo Herculis epulantes: miram Fritz- 
schi opinionem attigisse satis habeo, qui quidem censet poe- 
fam illud convivium tanquam in Cynosarge institutum fin- 
'xisse, quasi spurii potius, quam germani Athenienses huius 
comoediae instituto convenirent. Atque ut ego quidem ar- 
bitror parasitis illis comitati erant pueri, quod satis fuisse 


^ 
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usitatum. arguit ille Isaei locus: potestque hoc etiam alia 
ratione confirmari: namque duodecim in singulis pagis parasiti 
eligebantur, quod Diodori ille locus indicat, at vero comoe- 
diae chorus constabat ex viginti quattuor personis, et thia- 
sotarum quidem numerum augere vix licuit poetae, sed satis 
commode duodecim senibus duodecim iuvenes filios adiun- 
gere potuit. Sane scholiasta Aristophanis Equitt. v. 598 
contendit, si duo fuerint hemichoria, imparem fuisse nume- 
rum: Ἔστι δὲ ὅτε χαὶ ἡμιχόρια ἵσταντο ἤτοι ἐξ ἀνδρῶν 
καὶ γυναιχῶν" ἐν τοῖς τοιούτοις χοροῖς εἰ μὲν ἐξ ἀνδρῶν 
εἴη καὶ γυναικῶν Ó χορός, ἐπλεονέκτει τὸ τῶν ἀνδρῶν μέρος 
καὶ ἦσαν ιγ΄, αἱ δὲ γυναῖχες ἕνδεκα, εἰ δὲ παίδων εἴη xoi 
γυναικῶν, αἱ μὲν γυναῖχες ιγ΄ ἦσαν, οἱ δὲ παῖδες wx. εἰ 


δὲ πρεσβυτῶν καὶ νεῶν, τοὺς πρεσβύτας πλεονεχτεῖν δεῖν ^ 


φασίν. At ista an firmo aliquo fundamento nitantur, nescio: 
mihi quidem multo videtur probabilius in hac fabula senum 
et puerorum numerum aequalem fuisse. Convivio igitur finito, 
quae prima fuit comoediae pars, iidem qui epulati erant, 
tanquam chorus in orchestram prodibant, id quod satis do- 
cet Orion p. 49 10: xoi Δαιταλεῖς δρᾶμα ᾿“ριστοφάνους, 
ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ ᾿Ηραχλέους δειπνοῦντες zai ἀναστάντες yo- 
goi ἐγένοντο. quod non opus est corrigi, quemadmodum 
Dindorfius voluit: χορὸς ἐγίγνετο, nam indicio est hic ipse 
locus bifariam divisum fuisse chorum, adde Fr. XVI v. 3. 
At quid deinde sit factum commode illustrat locus Etymol. 
M. p. 386 19: 4o&uo, ποίημα, πρᾶγμα — λέγεται δὲ δρά- 
ματα καὶ τὰ ὑπὸ TOV ϑεατριχῶν μιμηλῶς γινόμενα, ὡς ἐν 
ὑποχρίσει, ὡς φησιν ᾿“ριστοφάνης, ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ ᾿Ηρα- 
χλέους ἐγίνοντο γορός.  Obscurus sane locus, meque satis 
integer, illud tamen apparet ad Daetalenses eum esse refe- 


rendum:. et recte quidem Rankius animadvertit hue pertinere - 


ilud ipsum fragmentum, quod Suidas v. Δαιταλεῖς affert, 
recteque restituit ibi: τοῖς δαιταλεῦσιν — χαριζόμενος τὸ 
δρᾶμα τοῦτ᾽ «ἐδείκνυεν. taque certum est, poetam ita in- 
stituisse, ut epulis finitis quasi drama quoddam curante rege 
sacrorum in scena exhiberetur: in ipsa igitur fabula quasi 
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nova comoedia agebatur, ipsique histriones proprio munere 
fungebantur nec dissimulabant artem, hoc enim est, quod 
recte exponit grammaticus: τὰ ὑπὸ τῶν ϑεατριχῶν μιμηλῶς 
γενόμενα, ὡς ἐν ὑποχρίσει. Eadem fuit ratio duarum aliarum 
Aristophanis comoediarum, quae inde etiam nomen traxerunt, 
Δράματα ἢ Κένταυρος et docuere ἢ Νίοβος. — Vocabatur 
autem eiusmodi spectaculum proprio nomine ἐπεισόδιον, 
quod procul remotum a comoediae consilio et instituto in- 
serebatur, ludicrum illud quidem maxima ex parte et ridi- 
eulum: dixit accuratius de eo Meineke ad Metagenis (Di20- 
Surg» Fr. 1: ὁ 
Κατ᾽ ἐπεισόδιον μεταβάλλω τὸν λόγον, ὡς ἂν 

καιναῖσι παροψίσι καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον. 
Ac possumus coniectura assequi, quale fuerit illud spectacu- 
lum: in Pacis enim parabasi dixit v. 739: 

Πρῶτον uiv γὰρ τοὺς ἀντιπάλους μόνος ἀνϑρώπων κα- 


τέπαυσεν 
εἰς τὰ ῥάχια σχώπτοντας ἀεὶ xci τοῖς φϑειρσὶν πολε- 
μοῦντας, 
, m κΑ , x , * * "Ὁ 
τούς ϑ᾽ Ἡραχλέας τοὺς μάττοντας καὶ τοὺς πεινῶντας 
ἐχείνους 


ἐξήλασ᾽ ἀτιμώσας πρῶτος xci τοὺς δούλους παρέλυσεν 

οὖς ἐξῆγον χλάοντας ἀεὶ καὶ τούτους οὕνεκα τουδί, 

ἵν ὁ σύνδουλος σχώψας αὐτοῦ τὰς πληγὰς εἶτ᾽ ἀνέροιτο, 

ὦ κακόδαιμον, τί τὸ δέρμ᾽ ἔπαϑες; μῶν ὑστριχὶς εἰσ- 

: ἐβαλέν σοι 
εἰς τὰς πλευρὰς πολλῇ στρατιᾷ κἀδενδροτόμησε τὸ νῶτον. 
Τοιαῦτ᾽ ἀφελὼν χαχὰ xci φόρτον xci βωμολοχεύματ᾽ 
ἀγεννῆ 

ἐποίησε τέχνην μεγάλην ὑμῖν χτλ. 
Contendit igitur poeta se, cum primum fabulas docuerit, aemu- 
los poetas graviter vexasse, qui semper secuti antiquae illius 
et subrusticae comoediae consuetudinem servos vapulantes 
et abiecta quaedam et frigida dicteria dicentes, aut Herculem 
aliquem esurientem induxerint, ut his spectaculis propositis 
populi risum excitarent. At quid aptius et commodius potuit 

Comoed, ant. 65 
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Aristophanis consilio esse, quam si eiüsmodi ludierum- et 
abiectum spectaculum, auctum etiam et exaggeratum in me- 
dium proferret, ut facile et spectantes et illi poetae cogno- 
scerent, quam pravam rationem sint secuti. At ista tamen 
consuetudo tam altas egerat radices tamque cum ipsius co- 
moediae natura coaluit, ut vestigia quaedam etiam in ipsius 
Aristophanis fabulis deprehendi possint. lam.vero id, quod 
poeta jactat se praestitisse, non pertinet ad Babylonios, de 
quorum consilio ipse satis dilucide exponit, aut ad aliam ex 
antiquioribus fabulis, sed ad Daetalenses.. Eodemque refero 
δ schol. ad Vesp. v. 60: OUO" ᾿Πραχλῆς τὸ δεῖπνον ἐξαπα- 
τώμενος.) iv roig πρὸ τούτου δεδιδαγμένοις δράμασιν εἰς 
τὴν ᾿ΠΙραχλέους ἀπληστίαν πολλὰ προείρηται. — Atque satis 
aptum fuit in Herculis sacris, in Herculis fano, de Hercule 
spectaculum epulonibus illis proponere. 

Iam illud episodium scquebatur ea pars fabulae,- quae 
potissimum institutum et consilium totius fabulae illustrabat. 
Namque poeta ut ostenderet, quantum Athenienses iam ab 
antiqua ista disciplinae severitate descivissent, induxit senem 
aliquem, virum probum eí procnl ab urbis deliciis rure vi- 
tam transigentem, qui ex duobus filiis unum antiquo ipse 
more educavit, alterum in urbem miserat. erudiendum: qui 
cum ad patrem reversus esset eo ipso die, quo in Herculis 
feno epulones illi, quibus interfuit pater, convivium agebant, 
pater explorabat, quo pacto ille esset moratus et quibus disci- 
plinis eruditus: rediit enim filius ille ad patrem omnibus 
movitiae disciplinae imbutus vitiis: itaque gravissima rixa at- 
que expostulatio inter patrem filiumque exorta. Spectant huc 
Fr. XV. XVI. al. 


l. 
Καὶ δελφοκίων ἁπαλῶν κωλαῖ καὶ γναυμάτια πτερόεντα, 


Athenaeus IX. p. 368 K:. ᾿“ριστογ άνης “αιταλεῦσιν" 
Koi δελφ. κτλ. FÍreposvre χναυμάτια non. possunt aviculae 
delicatius apparatae esse, sed ut mihi quidem videtur, στερι- 


ᾷ 
C -—— m .. 


ΤΥ ibant i "Lm 
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χόμματα tenera, delicata, exquisitay quo modo χναυμάτιον 
. dici solet, vid. Teleclid. Amphict. I 14. 


IM. 
Py 9! ay 
πέψω πλαχοῦντ᾽ ἐς ἑσπέραν χαρίσιον. 


Athenaeus XIV p. 646 B: γαρίσιος" τούτου μνημονεύει 
᾿“ριστοφάνης ἐν 4αιταλεῦσιν" ᾿Εγὼ δὲ νῶν πέμψω πλα- 
κοῦντ᾽ ἑσπέραν (cod. Ven. πλαχοῦντες πέραν) χαρίσιον. 
Ultima emendavit Bentleius ad Callimach. Fr. p. 513, ἐγὼ 
δ᾽ ἰὼν Dindorfius, πέψω Fritzschius restituit, qui recte com- 
ponit Eubuli versus apud Athen. XV p. 668 D: Καὶ γὰρ 
πάλαι πέττει τὰ νικητήρια, et: ᾿Εξεπήδησ᾽ ἀρτίως .nér- 
τουσα τὸν χαρίσιον. Alterum versum Suidas v. ἀνάστατοι 
ita exhibet: πέμψω πλαχοῦντας ἑσπέρας χαρισίους, et satis 
corrupte v. χαρίσιον" Πέμψω παλλακαῖς ἑσπέρας χαρισίους. 
. Cetérum dubito an haec ad cottabi ladum sint referenda, ut 
visum est Fritzschio. 

IH. 


(φέρ᾽ ἴδω, ri σοι δῶ τῶν μύρων; ψάγδαν φιλεῖς ; 


Athenaeus XV p. 690 E: ἱΨάγδης (μέμνηται) ᾿Ζ4ριστο- 
φάνης ἐν Δαιταλεῦσιν" Φέρ᾽ ἴδω κτλ. et infra p. 691 €: 
“Τῆς δὲ λεγομένης σάγδας (μέμνηται) --- ᾿Δριστοφάνης ἐν 
Δαιταλεῦσιν. videtur igitur in illo loco lectio variavisse. 


IV V. 
Τῆς μυρηρᾶς ληχύϑου 


πρὶν κατελάσαι τὴν σπαϑίδα, γεύσασϑαε μύρου. 


Pollux X 119: δίρηται δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐν Δαιταλεῦσι 
xai ἄγγη μυρηρά, λέγοιτο δ᾽ ἂν καὶ λήχυϑος μυρηρά" σὺ 
δ᾽ ἂν εἴποις καὶ μυροφόρον. — zal τὸ μὲν εἰς τὰς ληκύ- 
ϑους χκαϑιέμενον ἐπὶ γεύματι τοῦ μύρου σπαϑίδα xci 
σπάϑην κλητέον, 'Aowroqavovs μὲν εἰπόντος ἐν Δαιτα- 
λεῦσι. Τῆς μυρηρᾶς ληχύϑου xrÀ. Apparet igitur Aristo- 

65 * 
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phanem etiam dixisse in eadem fabula ἄγγη uvonod, vel 
ut Falkenburg. alii codd. μυροφορικά; et fortasse etiam μ v- 
Qoqogotiov, sic certe scribendum est pro μυροφόρον vel 
μυροφορεῖν, ut libri exhibent. Respicit eundem hunc locum 
ΥΗ 177: μυροπωλεῖν δ᾽ ᾿“ριστοφάνης ἔφη, μυροπώλιον, 
μύρου ἀλάβαστρον, μυρίδα, μυρηρὰ ληκυϑὸς, ἀλαβαστρο- 
ϑῆκαι, et deinde: σπαϑίδα δὲ τὴν καϑιεμένην εἰς τὸ μύ- 
gov ' Agioroqárgg ἔφη ἐν Δαιταλεῦσι, et Photius p. ὅ29 6: 
Σπαϑίδα τὴν τῶν μυρεψῶν σπάϑην, Recte autem Brun- . 
kius χατελάσαι scripsit, libri χατελάσας vel χαϑελεύσας, 
Sententia ista est conformata, ut in Nubibus v. 630: “Ὅστις 
σχαλαϑύρματ᾽ ἄττα μιχρὰ μανϑάνων Τ᾽ αὔτ᾽ ἐπιλέλησται 
πρὶν μαϑεῖν, et in Ranis v. 165: 410 “Σὺ δὲ τὰ στρώ- 
uet! αὖϑις λάμβανε. E.A, Πρὶν καὶ καταϑέσϑαι; 


VI. 
j ^ Ὑ- ^ , * M 
Ταχύ vuv ποτὸν xoi μὴ rQomíav οἶνον φέρε. 


Photius p. 600 20: Τροπίας οἶνος ὃ τετραμμένος χαὶ 
ἐξεστηκώς" ᾿“Ιριστοφάνης Δαιταλεῦσιν" Toy) νῦν πέτου xoi 
xrÀ. Αἱ vero Suidas v. Τροπίας οἶνος ὁ τετραμμένος xoi 
ἐξεστηχώς, xai ἐχτροπίας, ᾿«ριστοφάνης Δαιταλεῦσε" τά- 
χυνον πότον xol μὴ xrÀ. Ἰίδηπια scripsi ποτόν, iubet enim 
unus convivis vinum potabile, neque versum afferri, ἐχτρο- 
πίας enim οἶνος est ἄποτος, vid. Gregorius Nyssenus I p. 301 : 
"AAA. & μὲν ix σεσηπότων 5 ὀμφακιζόντων τῶν βοτρύων 
ἀπορρυῇ ὁ οἶνος, τροπίας εὐϑὺς καὶ ἄποτος γένεται.  Per- 
tinet autem hic versus sicut ii, qui praegressi sunt, ad epu- 
lonum illud convivium. 


VII. 
Ovx, ἀλλὰ τοὐτό γ᾽ ἐπίχυσις τοῦ χαλχίου. 


Polluc X 100: Καὶ μὴν καὶ ἐπίχυσις χαλκίου ἕν τῶν 
τοῦ μαγείρου σχευῶν. ᾿«Ιριστοφάνης δὲ αὐτὸ εἴρηκεν ἐν 
Δαιταλεῦσιν- Οὐκ ἀλλὰ ταῦτά γ᾽ ἐπίχ. xrÀ. Scripsi τοῦ- 
τό γε. Respicit huc Pollux supra X 92: τὸ δὲ ὄνομα ἡ 
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ἐπίχυσις εἴρηται ἐν ᾿«“ριστοφάνους Δαιταλεῦσιν, la codd. 
optimi. Ad coquum videtur pertinere, qui epulonibus coe- 
nam parabat. 

VIII. 


Κάγειν ἐχεῖϑεν χαχχάβην. 


Athenaeus IV p. 169 C: Τὴν χύτραν δ᾽ ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Σχηνὰς καταλαμβανούσαις καχχάβην εἴρηκεν —— xav 
2αιταλεῦσιν" Κᾶἄγειν κτλ. 

ΙΧ, 
᾿Επιδείπνιον βασιλεὺς ϑέαν 
τοῖς δαιταλεῦσιν, ὥσπερ ἄξιον λόγον, 


χαριζόμενος τὸ δρᾶμα τοῦτ᾽ ἐδείχνυεν. 


Suidas v. Δαιταλεῖς --- οὕτως ᾿Α«Πριστοφάνης. ἐπι-" 
δείπνιον βασιλεὺς ϑέαν τοῖς δαιταλεῦσιν, ὥσπερ ἀξιόλογον 
χαριζόμενος τοῦτ᾽ ἐδείκνυεν, et Zonaras I p. 461: Δαιτα- 
λεῖς — 'Aguoroqévqg* ἐπιδείπνιον ϑέαν τοῖς δαιταλεῦσιν 
0 βασιλεὺς χαριζόμενος. Vs. 1 sic poteris redintegrare: - 
"Hyuiv ἐπιδείπνιον γὰρ ὁ βασιλεὺς ϑέαν, et articulum 
quidem Zonaras exhibet. — Vs. 2 scripsi ἄξιον λόγον, tan- 
quam aptum et dignum argumentum, ut est in Vespis v. 58: 
Φέρε vvv χατείπω τοῖς ϑεαταῖς τὸν λόγον, et 64: ἀλλ᾽ ἔστιν 
ἡμῖν λογίδιον γνώμην ἔχων, Parum recte Rankius ἄξιον 
λόγου, Fritzschius, λόγων χαριζόμενος τὸ δρᾶμα, — Vs. 9 
recte scripsit Rankius τὸ δρᾶμα τοῦτο. 


Χ. 
Ἢ χονδρὸν ἕψων εἶτα μυῖαν ἐμβαλὼν 
ἐδίδου ῥοφεῖν ἄν. 
Athenaeus ΗΠ p. 127 €: Χόνδρον δὲ εἴρηκε τὸ ῥόφημα 
᾿Αριστοιράνης ἐν Δαιταλεῦσιν οὕτως: "Ll χόνδρον ἑψῶν 
(recte Dindorf. ἕψψων) χτλ.  Refero haec ad ludicrum illud 


episodium, ut de servo aliquo dicantur, qui herum ludibrio 
habeat, 
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Οὐκ αἰσχυνοῦμαι τὸν τάριχον τουτονὶ 


, «r «“ , » » — ᾿ , 
πλύνων ἅπασιν ὅσα OUVOLÜ αὐτῷ xoxo. 


Athenaeus ΠῚ p. 109 C: ὁ τάριχος — ᾿“Ιριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν: Οὐκ cicy. κτλ, Eadem Grammaticus Her- 
manni p. 325 affert, ubi πλύνων εἰπεῖν ἅπασιν legitur, ita- 
que Athenaei Epitome. Eustathius p. 74 2: ᾿Δριστοφάνης 
— ὁ αὐτός" τάριχον τοῦτον πλύνω. Πλύνει mon dissimili 
modo dictum apud Dioclem apud Photium p. 124: Πλύνει 
δὲ τὰ κακὰ τῶν xaxov ἡμᾶς (χαχῶς) et in Acharnens. 
v. 889: Καχυχλοβόρει χἄπλυνεν. Vs. 2 αὐτῷ. MHerman- 
nus αὑτῷ, at compares Xenoph. Memorabil. II 7 1 adde 
Wyttenb. ad Platon. Phaed. p. 2414. Videtur autem hoc 
quoque fragmentum ad scurrilem istam comoediam pertinere, 


XII. 
Τί δαί; χυνίδιον λεπτὸν ἐπρίω τῇ Occ 
εἰς τὰς τριόδους; 


Scholiasta Theocriti H 19: Σχύλαχες διὰ τὸ σχύλαχας 
ἐχφέρεσϑαι δεῖπνα τῇ ᾿Εχάτῃ. ᾿«Δριστοφάνης ἐν Δαιτα- 
λεῦσιν" τί δὲ χυνίδιον λεπρὸν λευχὸν xrÀ. Scripsit Elms- 
leius ad Acharn. v. 724: Τί δαί; λεπρὸν κυνίδιον ἐπρίω 

τῇ ϑεῷ xrÀ Mihi neque λεπρὸν neque λευχὸν aptum vi- 
detur, itaque λεπτὸν scripsi. Ceterum hoc quoque ad ludi- 
crum spectaculum rettulerim. Prorsus diversam rationem 
sequitur Fritzsehius p. 90. 


XIII. 
δισον δή μοι σχόλιόν τι λαβὼν ^ Akxolov χἀναχρέοντος. 


Athenaeus XV p. 694 A: ᾿Εμέμνηντο δὲ οἱ πολλοὶ καὶ 
τῶν 'Arrixv ἐχείνων σχολίων: ἅπερ καὶ αὐτὰ ἄξιόν ἐστί 
σοι ἀπομνημονεῦσαι διά te τὴν ἀρχαιότητα καὶ ἀφέλειαν 
τῶν ποιησάντων καὶ τῶν ἐπαινουμένων imi τῇ ἰδίᾳ ταύτῃ 
τῆς ποιητικῆς, «“λκαίου τὲ καὶ ᾿ΑἸναχρέοντος, ὡς ᾿“ριστο- 
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«νης παρίστησιν ἐν Δαιταλεῦσιν, λέγων οὕτως" 0v κτλ. 


Haec pater senex, qui filium in urbe educatum antiqua illa 
convivalia carmina canere iubet, sed ille novitiae discipliuae 
assuetus ista spernit et ignorat. 


XIV. 


y , ν᾿ ᾽ , 
£2 πορνεία καὶ ἀναιδεία. 


Eustathius p. 1579 30: zai ἡ ἀναιδεία δέ φησι (Aelius 
Dionysius) x«i ἡ προνοία, ὧν πάντων ἐχτείνεται μὲν ἡ 
τελευταία, ἡ δὲ πρὸ αὐτῆς ὀξύνεται. ᾿“ριστο ἄνης “αιτα- 
AsUciv* "Q2 προνοία χαὶ- ἀναιδεία. Οουτίσαμε παρανοία, 
quod hoc loco parum commodum: scribendum πορνεία. 
Pertinent autem haec ad illud ipsum patris et filiorum col- 
loquium. 

ΧΥ. 
A. Πρὸς ταῦτα σὺ λέξον 'Ounoov ἐμοὶ γλώττας, τί κα- 
λοῦσι κόρυμβα; | 
4. Τί χαλοῦσ᾽ ἀμενηνὰ κάρηνα; 
B.'O μὲν οὖν σός, ἐμὸς δ᾽ οὗτος ἀδελφὸς φρασάτω, τί 
καλοῦσιν ἰδυίους; 


8, Tt χαλοῦσιν ἀποινὰν; 


Galenus Praef. Lex. Hippocr. V p. 706 ed. Bas.: Νο- 
ioo δέ σοι τὰ ὑπὸ "oio rog vovg ἀρχέσειν τὰ 2x τῶν Alou- 
ταλέων ὧδέ πως ἔχοντα, πρὸς ταῦτα σὺ — χόρυμβα; moo-. 
βάλλει γὰρ ἐν ἐκείνῳ τῷ δράματι ὁ ἐκ τοῦ δήμου τῶν Δ4αι- 
ταλέων πρεσβύτης τῷ ἀχκολάστῳ υἱεῖ πρῶτον μὲν τὰ χό- 
θυμβα τί ποτ᾽ ἐστὶν ἐξηγήσασθαι, μετὰ δὲ τοῦτο, τί χα- 
λοῦσ᾽ ἀμενηνὰ χάρηνα. Καχεῖνος μέντοι ἀντιπροβάλλει 
τῶν ἐν τοῖς Σόλωνος ἄξοσιν γλωττῶν εἰς δίχας διαερού- 
σας ὧδέ πως" 'O μὲν οὖν σὸς ἐμὸς —  ἰδυίους. εἶτ᾽ ἐφε- 
ἑξῆς προβάλλει τί ποτ᾽ ἐστὶ τὸ εὖ ποιεῖν. ἐξ ὧν δῆλον, ὡς 
ἡ γλῶττα παλαιόν ἐστιν ὄνομα τῆς συνηϑείας ἐχπεπτωχός. 
Vs. 1 Pollux quoque affert 11 109: '4AA& xoi τὰς ποιητι- 
κὰς φωνὰς γλώττας ἐχάλουν, ὡς "Aouoroqavge* Πρὸς ταῦτα 
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λέξον ᾿Ομήρου γλώττα, τί καλεῖται χόρυμβος. Apud Galen. 
Aldina σον λέξον, lunt. σὺ λέξων. Codex Mosqu.: ὅμηρε 
γλωττά τι καὶ καλοῦσι χόρυβα, Aldina: ὅμηρε γλῶττας τι- 
x& χαλοῦσι χόρυχα Basileensis: ὅμηρε γλώττῃ τινι καλοῦσε 
χόρυκα. Seidlerus ᾿ Ομηρείους γλώττας τί χαλοῦσι χόρυμβα, 
recte, nisi quod ᾿Ομήρου ἐμοὶ potius videtur poeta scripsisse. 
Respexit poeta Homer. lliad. ΙΧ 241: Στεῦται γὰρ νηῶν 
ἀποχόψειν ἄκρα χόρυμβα, verbum rarum satis postea aliquo- 
ties asciverunt tragici poetae, ut Aeschylus in Persis v. 411, 
Euripides in Iphig. Aulid, 258. — Vs. 2 χαλοῦσ᾽ Seidlerus, 
apud Galenum χαλοῦσιν, Respicit poeta Odyss. X 521: 
Πολλὰ δὲ γουνοῦσϑαι νεκύων ἀμενηνὰ κάρηνα. -—  Vs.8 
ὁ μὲν οὖν σὸς ἐμὸς δ᾽ οὗτος ἀδελφός, cod. Mosq. ἐμοί, edd. 
nihil variant, at non satis integra est oratio, quam deprava- 
vit potius quam correxit Fritzschius p. 42. In fine versus 
legebatur: ἰδοῦσί τε" ἐφεξῆς. Verissime Seidlerus; τί χα- 
λοῦσιν ἰδυίους" εἶτ᾽ ἐφεξῆς, vid. Hesychius: ᾿Ιδύους. μάρτυ- 
ρας" συνίστορας, et ᾿Ιδυῖοι" μάρτυρες. ἢ οἱ τὰς φονικὰς 
δίχας χρίνοντες" οἱ δὲ συνίστορας. |n Solonis autem legi- 
bus usurpatum füisse hoc vocabulum, ostendit etiam Photius 
p. 102 2: 'IÓvovg: τοὺς μάρτυρας" οὕτως Σόλων, Adde 
Eustath, p. 1158 20: ᾿Ιστέον δέ, ὅτι ὁ ὁμηρικὸς ἴστωρ, καὶ 
ἐδύος ἐλέγετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἔν διφορουμένῃ γραφῇ" 
Παυσανίας γοῦν ἐν οἷς ἔγραψε χατὰ στοιχεῖον, ἐν μὲν τῷ 
* στοιχείῳ γράφει εἰδύοε, μάρτυρες, ἐν δὲ τῷ v ἰδύους 
μάρτυρας, συνίστορας, δῆλον δὲ ὅτε συνίστωρ σύστοιχόν 
ἐστι τῷ ἵστορι, εἰ δὲ διφορεῖ τὴν γραφὴν xci αὐτός, και- 
γὸν οὐδέν ὅτι δὲ ἰδύους καὶ Δράκων καὶ Σόλων τοῖς μάρ- 
τυράς φησιν, «Αἴλιος Διονύσιος ἱστορεῖ. Et Fritzschius qui- 
dem secutus plurimorum grammaticorum auctoritatem, ἰδύους 
scripsit, retinui tamen id quod Seidlerus suasit ἰδυίους, quem- 
admodum apud Homerum est: ἰδυίῃσιν πραπίδεσσιν, — 
Vs.4 apud Galenum legitur τί ποτ᾽ ἐστὶ τὸ εὖ ποιεῖν, Do- 
braeus τί χαλοῦσιν ὀπυίειν scripsit, recte ille quidem resti- 
tuit formam orationis, at vero illud ipsum ozvieu non con- 
venit huic loco, ubi verbum requiritur, quod abhorret a 
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vulgi consuetudine, quodque Solonis legibus est proprium: 
ὀπυίειν autem, etsi legebatur in istis tabulis, vid. Plut. vit. So- 
lon c.20 tamen et ab Homero est saepius usurpatum, ut non 
potuerit ignotum esse iuveni probe pudiceque educato, et 
ab ipso Aristophane in Acharnensibus v. 255 adhibitum, ita- 
que ἀποινᾶν correxi, quod in Solonis legibus videtur 
usurpatum fuisse, dixi plura de hoc loco in Zimmermanni 
Annal. 1836 p. 81 sqq. In hoc loco autem primum pater 
 explorabat, num filius in urbe educatus satis versatus esset 
' in Homeri carminibus, quae apud antiquos illos summam ob- 
tinebant auctoritatem, iis vero, qui novitia disciplina imbuti 
r erant, prope sordescebant: contra vero impudens ille iuve- 
mis, ex fratre, qui rure adsuetus erat antiquae simplicitati, 
num Solonis leges legumque formulas obscuras vocabulaque 
. recondita satis teneret: ipse enim, qui Athenis summum studium 
in arte dicendi collocaverat, satis versatus fuit in iure: multae 
, autem voces erant in Solonis legibus iam Aristophanis tem- 
| pore plane obsoletae et prope emortuae, ostendit hoc satis 
dilucide Lysias in orat. advers. Theomnest, 1 15 p. 3237 
ed. Bekk. 


XVI. 

A. ᾿4λλ᾽ εἶ σορέλλη καὶ μύρον καὶ ταινίαι. 

B, ᾿Ιδού, σορέλλη τοῦτο παρὰ «Τυσιστράτου. 

«4. Ἡμῶν ἴσως σὺ χαταπλιγήσει τῷ χορῷ. 

B. Τὸ καταπλιγήσει τοῦτο παρὰ τῶν ῥητόρων. — 

A. ᾿Ζποβύσεταί σοι ταῦτά πη τὰ ῥήματα. 

B. Παρ᾽ ᾿Αλχιβιάδου τοῦτο τἀποβύσεται. 

«4. Τί ὑποτεκμαΐρει καὶ χαχῶς ἄνδρας λέγεις 

καλοχαγαϑεῖν ἀσχοῦντας; B. Οἴμ᾽, ὦ Θρασύμαχε, 

τίς τοῦτο τῶν ξυνηγόρων τερϑρεύεται; 

Galenus eodem loco sic pergit: “Ὅτι δὲ καὶ αὐτὸς ἕχα- 

στος τῶν περὶ λόγους ἐχόντων ἠξίου ποιεῖν ὀνόματα καινὰ 
δηλοῖ μὲν xci ὁ ᾿Αντιφῶν ἱχανῶς, ὅς γε ὅπως αὐτὰ ποιη- 
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τέον ἐκδιδάσκει, δηλοῖ δὲ καὶ αὐτὸς οὗτος ὁ ᾿“ριστοφάνης 
ἐν ταὐτῷ δράματι διὰ τῶνδε" ' AAA. εἰ κτλ. εἶτα ὁ πρεσ- 
βύτης ἐπισχώπτων" ᾿Ιδοὺ xrÀ. πάλιν δὲ αὐτοῦ τοῦ cxo- 
λάστου υἱέος εἰπόντος" “Εμῶν κτλ. καὶ ToUO" υἱοῦ Ó πρεσ- 
βύτης ἐπισχώπτων ἐρεῖ" τὸ χαταπλ. κτλ, εἶτ᾽ αὖϑις ἐχεί- 
yov φάντος" ᾿Αποβήσεται xrÀ. πάλιν ὁ πρεσβύτης καὶ 
τοῦτο σχώπτει. Καὶ μήν ys ὁ υἱὸς οὐδέπω παυόμενος 
οὐδὲ αἰδούμενος τὸν γέροντά φησι" Τί ὑποτεχμαίρει κτλ, 
εἶτα ὁ πρεσβύτης. Οἴμ᾽, ὦ Θρασύμαχε xrÀ. Vs. 1 vulgo 
ἅλις ὁρέλη. Seidler ἅλις; σορέλλη.  Elmsleius '42A' εἶ σο- 
ρέλλη, nisi forte praestat ᾿.4λλ᾽ ἢ σορέλλη; ta certe Dio- 
genianus II 58: "42A: τορέλλη" σχῶμμα γερόντων, ἐκ τοῦ 
τορὸς γίγνεται. bi enim scribendum videtur: ἀλλ᾽ 7j σο- 
ρέλλη — ἐκ τοῦ σορὸς γίγνεται. lta Hesychius: «ΣῸ- 


ρέλλη" σχῶμμά τι ἐπιχωριάζον εἰς τοὺς γέροντας" ἀπὸ τῆς - 


σοροῦ, et Photius p. 928 15: Σορέλλη" σχῶμμα εἰς τοὺς 
γέροντας παρὰ τὴν σορόν. οὕτως ᾿“ριστοιξάνης. et Eu- 
stathius p. 1289 16: ἀφ᾽ ἧς, (σοροῦ) xci σορέλλην παρὰ 
᾿“ριστοφάνει σχώμμα εἰς γέροντα, ὡς ἐν ῥητοριχῷ εὕρηται 
- λεξικῷᾳ. — Sed haec quidem forma improbanda, σορέλλη au- 
tem illud videtur a Lysistrato fictum esse ad similitudinem 
vocis τορελλῆ quam memorat Hesychius: ΤὈρελλῆ" émuw- 
γημα ϑρηνητιχὸν ovv αὐλῷ Θρᾳκιχόν, cuius vocis eadem 
est ratio, quae τήνελλα, aliorum. — Vs. 9 ἰδού, σορέλλη 
distinxi, vulgo ἰδοὺ σορέλλη" τοῦτο xri. Lysistratum illum 
callidum veteratorem, vexat etiam iu Acharnensibus v. 820: 
Οὐδ᾽ avÜig «v ce σχώψεται “Τυσίστρατός τ᾽ iv τἀγορᾷ 
“Χολαργέων ὄνειδος, O περιαλουργὸς τοῖς κακοῖς, ᾿ Ριγῶν 
τε χαὶ πεινῶν ἀεί, Hv ἢ τριάκονθ᾽ ἡμέρας Τοῦ μηνὸς 
ἑχάστου. Eundem hominem in alia quadam fabula ut puto 
in. Babyloniis graviter exagitavit, siquidem in Emquitt. v. 1270 
dicit: 4 χάλλιον ἀρχομένοισιν ἢ καταπαυομένοισιν "Ἢ 
ϑοᾶν ἵππων ἐλατῆρας ἀείδειν, μηδὲν ἐς “υσίστρατον Μηδὲ 
Θούμαντιν τὸν ἀνέστιον αὖ λυπεῖν ἑκούσῃ καρδίᾳ; ex quo 
loco apparet Aristophanem aliquando diutius in Lysistrati 
momine carpendo versatum fuisse, certe nec hunc Daetalen- 
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sium locum, nec Acharnensium vexationem potuit intelligere. 
Rursus eundem, hominem petiit in Vespis v. 787 sqq. 1302 


et 1308. unde colligas, satis celebre tune Athenis fuisse Ly- 


sistrati nomen. --- Vs. 3 legebatur: ἡμῶν ἴσως ov x«ra- 
πληγήσει τῷ χρόνῳ, unde Porsonus: ἢ μὴν ἴσως σὺ κα- 
ταπλαγήσει τῷ χρόνῳ, Recte ille σὺ emendavit, cetera 
probari non possunt, incommodum est vel illud 7 μὴν ἴσως. 
etsi probarunt editores. Neque χαταπλαγήσει verbum usu 
satis tritum convenit huie loco, recte Dindorfius nuper resti- 
tuit χαταπλ ἐγήσενυ, quod verbum a currentibus petitum 
non ipeleganter huc translatum, comparatque Hesychii glos- 
sam: Καταπληγμήσει" TO βῆμα καταπλῆγμα λέγουσι" τὸ 
οὖν χαταϑῆσαι μετάγοντες ἀπὸ τῶν χυλιομένων xci τοῖς 
ποσί κατατρεχόντων οὕτως φασὶ χαταχρατηϑείς. quam sic 
restituit: χαταπλιγήσει" τὸ βῆμα πλίγμα λέγουσι" τὸ οὖν 
καταπλίξασϑαι μετάγοντες ἀπὸ τῶν χυλιομένων καὶ τοῖς 
ποσὶ κατατρεχόντων οὕτως φασὶ καταχρατηϑήσει. | At non 
perfecit emendationem versus, ἡμῶν satis integrum est, sed 
corruptum illud χρόνῳ, lege χορῷ, noster chorus profecto te 
superabit, h. e. iuvenes te senem vincemus: eoque. aptius 
haec dicere potuit filius, quoniam, ut supra significavi, cho- 
rus bipartitus fuit, et ex senibus et ex iuvenibus compositus. 
— Vs. 4 χαταπληγήσεν hic quoque vett. edd. correxit Din- 
dorfius. — γε. edd. ἀποβϑήσεταί (cod. Mosq. ἀποϑήσεται) 
σοι ταῦτα ποῖ τὰ ῥήματα, nec offenderunt homines docti, 
nisi quod Elmsleius ταῦτά ποῖ scripsit: at εἶτ quidem il- 
lud ipsum ἀποβήσεται, verbum minime inusitatum in eius- 
modi sententia, alienum videtur, itaque correxi ἀποβύσε- 
ται — ταῦτά πη, eodemque modo in altero versu ἀποβύ- 
σέταν restitui: hoc enim minitabundus iuvenis dicit: verbo- 
rum flumen tibi aliqua ratione obstruetur. quemadmodum 
Cratinus dixit in Pytine Fragm. VII. 4: £r μὴ γὰρ ἐπεβύ- 
GéL τις αὐτοῦ TO στόμα. “εἰ Aristophanes in Pluto v. 379: 
“Τὸ στόμ᾽ ἐπιβύσας χέρμασιν τῶν ῥητόρων. Et porro 
non prorsus dissimili ratione dixit in Pace v. 644, ubi 
de peregrinis loquitur, qui calumniatorum rhetorumque ma- 
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las artes evitare student: Οἱ δὲ τὰς πληγὰς ὁρῶντες ἃς ἐτύ- 
nrovO" οἱ ξένοι, Χρυσίῳ τῶν ταῦτα ποιούντων ἐβύνουν τὸ 


στόμα. — Vs. 6 edd. ἀποβήσεται, articulum addidit Brun- 
kius. — Vs. 7 Seidlerus τί δ᾽ ὑποτεχμαίρει scripsit. χαχῶς 
recte Elmsleius, edd. κακούς. — 8. 8 χαλακογαϑεῖν scripsi, 


ed. Basil. καλοχαγαϑεῖον, Ald. χκαλοχαγαϑῶν, Henricus 
Steph. καλοχαγαϑίαν scripsit, quod non debebant homines 
'docti probare: omnino autem frustra studuit Fritzschius 
p. 92 sqq. ostendere et ὑποτεχμαίρεσϑαν et καλοχαγαϑίαν, 
et ἀσχεῖν καλοχαγαϑίαν insolenter dictum esse, in quibus 
nihil profecto inest, quod novitium prorsus et ab communi 
consuetudine abhorrere visum sit Aristophanis aequalibus: at 
non perspexerunt homines docti rationem huius loci, mirum 
sane vocabulum Gcooé2A5, ab Lysistrato ridicule fictum esse 
ostendit senex: insolens illud χαταπλιγήσει a stadio ac pa- 
laestra ad oratoriam facultatem. translatum, at a rhetoribus 
hanc translationem frequentatam esse arguit pater: rarum 
dicendi genus ἀποβύειν ῥήματα, at ab Alcibiade adhibitum 
esse contendit senex: nunc in extrema praesertim expostu- 
latione novum aliquod et prorsus inauditum vocabulum, quod 
reliqua illa prorsus insolentia superet, exspectaveris; et pro- 
fecto senex negat se unquam monstrum tale audivisse: ita- 
que critici est indagare verbum non quod conveniat sermo- 
nis legibus, sed quod prorsus discrepet: quare χαλοχαγαϑεῖν 
scribendum censui: verbum sane audacter a poeía novatum, 
institutae tamÉn sententiae eximie convenit, et ut ingenue 
fatear, Euripides non dubitavit similia quaedam fingere vo- 
cabula, quale est συνασοφεῖν in Phoeniss. v. 937 et Sopho- 
cles &voceiv in Allead. Fr. 109 11, quam coniecturam olim 
propositam etiam nunc tueor. Ceterum ἀσχεῖν similiter cum 
infinitivo coniunxit Sophocles Fr. 865: Οἱ 7&9; γύνανδροι 
καὶ λέγειν ἠσκηχότες. — Deinde οἶμαι edd., Cornarius οἵ 
μοι. "Thrasymachum autem, quem hic compellat senex, Sue- 
vernius in Comment. de Nub. p. 27 intellexit Chalcedonium 
sophistam, quae interpretatio nullo pacto ferri potest: at 
praepostere Fritzschius p. 94 coniicit, hoe nomine probum 
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et pudicum filium a parente compellari: at primum ostendi 
nequit, huic rixae interfuisse alterum filium, cuius nullae 
omnino hic poterant esse partes: deinde. falsum est, quod 
dicit Fritzschius, senem ex improbo filio quaerere non posse, 
quae is etiamsi sciat, fateri plane nolit: at non tam quaerit 
ex filio pater, quis auctor sit huius inusitati vocabuli, sed 
indignatione commotus fatetur se nescire, quis tale mon- 
strum novaverit: denique TArasymachi nomen parum conve- 
nit ingenio probi et pudici filii, at cadit optime iu eum, qui 
novitiae disciplinae tabe infectus fuit: soletque Aristophanes 
ingeniis moribusque personarum, quas repraesentat, etiam 
nomina accommodare; qualia sunt Δικαιόπολις, "Tovyetoe, 
aliaa. — Vs. 9 edd. τούτων, recte Brunkius rovro. Idem 
γηρύεται scripsit, edd. enim τηρεύεται aut τερύεται.  Fritz- 
schius ϑηρεύεται, — Seripsi τερϑρεύεται; similiterque Do- 
braeus τερατεύεται coniecit. 


XVI. 


“Ὅστις αὐλοῖς xci λύραισι κατατέτριμμαν χρώμενος 
4 w 


A) 
εἰτά μὲ σκάπτειν κελεΐεις ; 


Athenaeus IV p. 184 E: ἐμφανίζει δὲ καὶ ó 'Apioro- 
φάνης ἐν τοῖς Δαιταλεῦσιν τὴν περὶ τὸ πρᾶγμα τοῦτο (τὴν 
αὐλητιχὴν) σπουδήν, ὅταν λέγῃ" “Ὅστις δ᾽ αὐτὴν αὐλοῖς 
καὶ λύραις κτλ. αὐτὴν abiecit Casaubonus, δ᾽ Brunckius, 
᾿λύραισε Porsonus restituit: pro χατατέτριμμαι autem. nescio 
au legendum sit: κατατέϑρυμμαι. — Nam hic quoque locus 
depromtus est ex aliqua scena comoediae, ubi pater cum 
pravo filio litigatur: iuvenis enim aegre fert, quod pater 
ipsum, qui in urbe otiosam et mollem degerat vitam, rus 
abire ibique operi intentum esse iubet, namque σχάπτειν 
hoc loco propriam retinet notionem, neque comparari debe- 
bat proverbium illud, quod poeta in Avibus v. 1432 attigit: 
Τί γὰρ πάϑω; σχάπτειν γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. 
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XVIII. i 
"Eyvox' ἐγὼ δὲ χαλκίον 


-», - € , 
τοῦτό γ᾽ ἐς τὸ χοτταβεῖον ἱστάναι καὶ μυρρίνας. 


Athenaeus XV p. 667 FK: "Ersgov δ᾽ ἐστὶν εἶδος παι- 
διᾶς τῆς ἐν λεχάνῃ" αὕτη δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ δ᾽ 
ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα χενά, ἐφ᾽ ἃ βάλλοντες τὰς λάταγας 
ἐκ χαρχησίων ἐπειρῶντο καταδύειν, ἀνηρεῖτο δὲ τὰ κοττα- 
fiie ὁ πλείω καταδύσας --- Κρατῖνος ἐν ἱΝεμέσεν — τὸ δ᾽ 
ἄϑλον ᾿““ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν" ἔγνωκ᾽ ἐγὼ δὲ χαλ- 
xíov τοῦτ᾽ ἐστὶ χοτταβεῖον xrÀ. Verba illa corrupta τοῦτ᾽ 
ἐστὶ χκοτταβεῖον a grammatico aliquo interpretandi gratia 
adscripta esse statuunt lacobsius, alii, at tunc plane non 
perspicuum fieret, id quod ostendere vult Athenaeus, Ari- 
stophanem praemia cottabi commemorare; itaque χοτταβεῖον 
certe poetae est: scripsi satis facili mutatione: τοῦτό γ᾽ ἐς 
τὸ κοτταβεῖον, ut ahenum illud dicatur praemium proposi- 
tum esse. 


XIX. 
' AAA οὐ γὰρ ἔμαϑε ταῦτ᾽ ἐμοῦ πέμποντος, ἀλλὰ μᾶλλον 
πίνειν, ἔπειτ᾽ ἄδειν κακῶς, Συρακοσίαν τράπεζαν, 


Συβαρίτιδας τ᾿ εὐωχίας καὶ Χῖον ἐκ “ακαινᾶν. 


Athenaeus ΧΕ p. 827 €: Διαβόητοι δ᾽ εἰσὶ περὶ τρυ- 
φὴν Σικελιῶταί τὲ xol Συραχόσιοι, ὡς καὶ ᾿“Αριστοφάνης 
φησὶν ἐν Δαιταλεῦσιν" ᾿“λλ᾽ οὐ γὰρ κτλ. 8.1 libri ἐμά- 
Ore ταῦτ᾽, quod emendavit Elmsleius. — Vs. Ὁ libri συρα-- 
κοσίων, epitome συρακοσίους, Porsonus συραχοσίαν resti- 
tuit, quemadmodum συρακοσία τράπεζα tanquam in prover- 
bio dicebatur, vid. Hesychius et Photius p. 957 59. — Vs. 3 
repetit Athenaeus XI p. 484 F: Jfáxeivau* — 'Apwroqa-. 
vue Δαιταλεῦσι" Συβαρίτιδας τ᾿ εὐωχίας καὶ Χῖον ἐκ «“α-- 
καινᾶν κυλίκων μέϑυ ἡδέως καὶ φίλως. at recte 
Dindorfius ultima illa verba tanquam subditia reiecit. Cete- 
rum comparant Hesychii glossam: Χίον τὸν ἐκ /axaivng* 
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ix χύλιχος “ακαίνης οἶνον, additque Fritzschius Achill. Tat. 
II 2: Καὶ τῆς ἑορτῆς διὴγοῦνται πατέρα μῦϑον, οἷον οὐχ 
εἰναί πότε παρ᾽ ἀνϑρώποις οὐ τὸν μέλανα τὸν ἀνϑοσμίαν, 
οὐ τὸν τῆς Βυβλίας ἀμπέλου, οὐ τὸν άρωνος τὸν Θρᾷκιον, 
οὐ Χῖον τὸν ἐκ “Ζαχαίνης. Dicit autem haec pater senex, 
qui aegre fert, quod tam male cesserit ei consilium, qui 
puerum in urbem bonis artibus erudiendum miserit, depra- 
vatum autem receperit. 
* XX. 
Καὶ λεῖος, ὥσπερ ἔγχελυς χρυσοῦς ἔχων wixtvvovg. 


Athenaeus VII p. 299 A: Οἱ δ᾽ ' Arrixot, καϑὼς "l'ov- 
φων “φησί, τὰς ἑνιχὰς χρήσεις ἐπιστάμενοι διὰ TOU U, τὰς 
πληϑυντιχὰς οὐχ ἔτε ἀχολούϑως ἐπιφέρουσιν, ὁ γοῦν ᾿Ζ4ρι- 
στοφάνης ἐν μὲν ᾿᾿᾿χαρνεῦσιν — τὴν δ᾽ εὐϑεῖαν ἐν Ζαε--: 
ταλεῦσιν' Καὶ λεῖος ὥσπερ ἔγχελυς. Versum redintegravi 
ope scholiastae "Tàeocriti XI 10; οὐδὲ χικίννοις " τοῖς μαλ- 
λίοις, τῇ κόμῃ, ὡς καὶ ὁ κωμικὸς κέχρηται" “Ὥσπερ ἐγχέ- 
Aug (cod. C ἐγχέλυς) χρυσοῖς ἔχων χικίννους. Et Aristo- 
phani haec vindicanda esse animadvertit iam. Hemsterhusius, 
Reprehendit autem pater in filio, quod levem genam et ca- 
pillos artificiosias compositos gerat, quemadmodum est in 
Vespis v. 1066: ᾿ς ἐγὼ τοὐμὸν νομίζω 1 ρας εἶναι χρεῖτ- 
TOV ἢ πολλῶν κικίννους νεανιῶν καὶ σχῆμα κεὐρυπρωκτίαν. 


ὶ ΧΧΙ. 
Εἰ μὴ δικῶν τε γύργαϑος ψηφισμάτων τὲ ϑωμός. 


Pollux X 158: Προσϑετέον δὲ τούτοις --- ἔτε δὲ zai 
γύργαϑον χαὶ ϑωμόν, ᾿“Ιριστοψφάνους ἐν Ἰαιταλεῦσιν εἰπόν- 
τος Εἰ μὴ δικῶν χτλ, Adde VIE 116: Καὶ γυργάϑους δὲ; 
πλέχειν ἔλεγον" ὁ δὲ γύργαϑος ὠνόμασται ἐν Δαιταλεῦσιν 
᾿Αριστοφάνους, Athenaeus I p. 4 D: γυργάϑους ψηφισμά-. 
των ᾿ΑἹριστοφάνης φησίν. Α privatis malis senex transit. 
ad publicam calamitatem, conqueritur de nimia iudicandi ca-. 
piditate deque legum novandarum studio, que Atheniensium. 
animi teneantur. 
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XXII. 
.Eig τὰς τριήρεις δεῖν ἀναλοῦν ταῦτα καὶ τὰ τείχη, 
εἰς οἷ᾽ ἀνάλουν οἱ πρὸ τοῦ τὰ χρήματα. 

Suidas v. ᾿άναλίσχειν xci ἀναλοῦν τῇ αἰτιατικῇ ἑχά--: 
τέρα — Δαιταλεῦσιν Εἰς — τείχη. ἐν δὲ τῷ παρεληλυϑότι 
καὶ διὰ τοῦ ἢ ἀδιαφόρως" oiov ἀνήλισχον, xci ἀνάλισχον. 
xci αὖϑις" Εἰς oi ἀνάλουν xrÀ, Alterum quoque versum 
Aristophani vindicandum censet Porsonus, quem recte sequi- 
tur Fritzschius p.79, at non solum ex eadem fabula petitus 
est, qua alter, sed etiam cum illo arctissime cohaeret, neque 
enim trimeter iambicus est,:sed potius tetrameter fine ille 
quidem orbatus: itaque non dubitavi haec coniungere. Vs.1 
legitur δεῖ μ᾽, quod quo pacto quis possit dicere, plane non 
intelligo, scripsi igitur δεῖν, vid. Hesychius Δεῖν" δέον, Gre- 
gorius Corinth. Att, 32: '4rrixóv — δεῖν ἀντὶ τοῦ δέον, et 
sic Lysias adv. Alcib. I 7 p. 285 ed. Bekker: δειλίας δέ, 
ὅτι δεῖν ἕχαστον μετὰ τῶν ὁπλιτῶν κινδυνεύειν, ὁ δ᾽ in- 
πεύειν εἵλετο. Hoc autem conqueritur senex, quod Athe- 
nienses temere profundant opes publicas, quibus, si maiorum 
exempla sequi vellent, muri restituendi et naves comparan- 
dae essent, de qua consuetudine compares maxime Inscript. 
apud Boeckhium I n. 76 p. 117: ᾿Επειδὰν δὲ ἀποδεδόμενα 
ἢ τοῖς ϑεοῖς τὰ χρήματα, ἐς τὸ νεώριον καὶ τὰ τείχη τοῖς 
περιοῦσε χρῆσϑαι χρήμασιν. 

XXIII. 

ἤδσειον, ἤτουν χρήματ᾽, ἠπείλουν, éovxoqavrow. 

Photius p. 905 1 et Suidas: Σεῖσαι" τὸ συχοφαντῆσαι. 
᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν" "ἔσειον — ἐσυχοφάντουν πάλιν, 
Brunkius et Porsonus ἠπείλουν πάλεν ' βσυκοφάντουν scri- 
bunt. Dindorfius dubitat utrum Aristophanis sit πάλιν an 
grammatici, qui alium praeterea Aristophanis versum , exem- 
pli gratia Pac. 640 addere voluerit: ego plane delevi, ortum 
arbitror ex ultimis syllabis verbi ἠπείλουν. Haec autem se- 
nex dixit de improbis calumniatoribus, quorum magna tunc 
Athenis erat multitudo. 
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Harpocratio v. Ναυτοδίχαι — ᾿“ριστοφάνης Δαιταλεῦ- 
σιν" ᾿Εϑέλω βάψας πρὸς ναυτοδίκας ξένην ἐξαΐ- 
φνης. Pro βάψας cod. Vatic. et Vratislav. βλάψας, male, 
βάψας tuetur Hesychius: H«w«g: δεύσας, πλεύσας, ἢ τὴν 
κώπην βάψας, et Suidas: βάψας" τὴν χώπην, ἢ πλεύσας, 
ἐλθὼν πρὸς τοὺς ναυτοδίχας, οἱ τὰ τῆς ξενίας ἐδίκαζον. 
ἢ ἀπὸ τῶν φαρμακοποιούντων" λέγουσι γὰρ τό; Βάψας 
ποιήσω μέλαν. Aristophanis versum non emendarunt homi- 
nes docti, quorum coniecturas recenset Fritzschius p. 112 sq. 
lllud apparet poetam de peregrinitatis aliqua causa dicere: 
atque videtur ita instituisse, ut improbus filius eo impuden- 
tiae progrederetur, ut patrem denique in ius vocaret eumque 
civitate Attica privare conaretur: simile spectaculum in Pro- 
spaltiis exhibuit Eupolis, si recte conieci, vid. Comment. 
p. 997. Hoc enim poeta comico dignum est, quod, novitiae 
disciplinae nefariam audaciam ut ostenderet, ipsum paren- 
tem a filio in ius rapi fecit. Friizschii ratio, quam p. 121 
proposuit, parum probabilis. : 


XXV. 
Lt μὴ μεταλάβῃ τοὐπίπεμπτον, κλ φέτω. 


Harpocratio: ᾿βηπίπεμπτον, “Ἰυσίας --- ᾿“ριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν" Et μὴ xrÀ. Brunkius ἢ μή, quod probavit 
Dindorfius, Porsonus o? μὴ et sic edidit Bekkerus, fortasse 


ex codicibus. Respicit Photius p. 597 1 et Etym. M. p. 763 


22: τοὐπίπεμπτον" οἱ γάρ μὴ μεταλαβόντες τὸ é μέρος τῶν 
ψήφων ἄτιμοι ἦσαν. Haec pater de improbo filio, quem 
negat causa victurum esse: de poena, quae improbis calu- 
mniatoribus imminebat, vid. Fritzschius p. 119 sqq. et ma- 
xime Schoemann. et Meier de caus. Att. p. 734 sqq. Insignis 
inprimis locus est grammatici post Photium p. 677 7, quem 
homines docti neglexerunt: Πρόστιμον ἔκχειτο τῷ μὴ μετα- 
λαβόντι τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, ὡς Θεόφραστος ἐν 
πέμπτῳ περὲ νόμων" ἐν δὲ τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν ἐξη- 
66 
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1042 ARISTOPHANIS 


μιοῦντο πρῶτον πρὸς ἀτιμίαν, dors μὴ ἐξεῖναι μετεγγρά- 
ψασϑαι παρὰ νόμον, μήτε φαίνειν, μήτε ὑφηγεῖσϑαι ἐὰν 
γραψάμενος μὴ ἐπεξέλϑῃ, ὁμοίως. περὶ δὲ τῆς εἰσαγγελίας 
ἐὰν μὴ μεταλάβῃ τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, οἱ δικα- 
σταὶ τιμῶσιν. ᾿ 

ΧΧΥΙ. 


*O δ᾽ ἡλιαστὴς εἷρπε πρὸς τὴν χιγκλίδα 


Harpocratio: Κιγχλὶς --- αἱ τῶν διχαστηρίων ἡ ύραι 
κιγκλίδες ἐχαλοῦντο. ᾿«“ριστοφ νης Δαιταλεῦσιν" 'O δ᾽ 
ἡλιαστὴς κτλ. Cod. A ὁ δηλιαστίς. 'Tres alii εἷς περὶ τὴν 
χιγκλίδα, Dicuntur haec de eodem illo iudicio. . 


XXVII. 
Τὸν ᾿Βρεχϑέα μοι xo τὸν Aiyéna κάλει. 


Suidas 4iyéa — Αἰγέα χαὶ ᾿Πρεχϑέα xoi πάντων τῶν 
τοιούτων ἐχτείνεται τὸ τελευταῖον ἄλφα. ᾿«“ριστοφάνης 
Παιταλεῦσιν * Τὸν ᾿])ρεχῶ. κτλ.  Kadem Zonaras p. 65 sed 
corrupta exhibet. Dicit haec ut videtur, senex, qui Krech- 
ihea et Aegea testes adhibet, se germanum esse civem. 


XXVIII. 


᾿Απόλωλα: τίλλων τὸν λάγων ὁψ ϑήσομαι. 


Athenaeus IX p. 400 A: τὸν λάγων ἐπὶ αἰτιατιχῆς — 
᾿“Πρῥιστοφάνης ὀξυτόνως χαὶ μετὰ τοῦ ν λέγει — καὶ ἐν 
“Παϊταλεῦσιν" 'AnoA. xrÀA. Fritzechius p. 104 de coquo in- 
terpretatur, qui iussu improbi filii venenatum piscem seni 
parans deprehensus sit. 

XXIX. 


Οὐδ᾽ ἐστὶν αὐτῷ στλεχγὶς οὐδὲ λήκυϑος. 


Photius p, 397 15 et Suidas v. dXrAeyyic ἡ ξύστρα — 
ev Δαιταλεῦσιν" Οὐδ᾽ ἔστιν αὑτῇ or. xrÀ. Similia schol. 
Equit. 978, ubi οὐδὲ γὰρ αὐτὴ στῆ, legitur, schol. Platonis 
p. 934 ed. Bekker: οὐδ᾽ ἐστὶ» αὐτοῖς, denique scholiasta 
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ad Diog. Epistol. in Notices et Extraits X p. 226: οὐδ᾽ 
ἔστιν αὐτῇ, nihil ex his placet, itaque scripsi αὐτῷ, Male 
Fritzschius refert p. 80 ad habitum ornatumque parasitorum, 
quae res aliena est ab antiqua comoedia: αὐτῇ ferri posset, 
si ostenderetur, mulieris quoque in hac fabula partes fuisse: 
equidem refero ad filium probum et pudicum, qui ornamenta 
elegantiora spernebat.  JZ€rAszyyig enim fuit ornamentum ca- : 
pitis in modum coronae, vel, ut rectius dicam, instrumentum 
ilud, quo in balneis et gymnasiis ad cutem abradendam 
utebantur, solitum est tam eleganter exornari, ut pro orna- 
mento haberi posset, quod quidem pueri, qui gymnsasia fre- 
quentabant, gerebant, quod apte cum ampulla, quam iidem 
iuvenes gerebant, componi potuit: de στλεγγίδε vid. Boeckh. 
Oecon. Athen. Il p. 830 et ad Corpus Inscr. vol. 1 p. 261, 
Utrumque coniunxit Diphilus apud Pollucem X 62: orAey- 
γίδες, καὶ ξυστίδας δ᾽ αὐτὰς àv rig εἴποι" ἔν τὲ γὰρ ταῖς 
᾿Επιχάρμου «Νήσοις εὕρηται τοὔνομα xoi diqikóg nou ἐν 
Κιϑαρῳδῷ ἀνδρὶ εἴρηκεν: Ἰήκυϑον ξύστιν τ᾽ ἔχεες. 
quae sane de parasito aliquo dicta videntur, vid. Pollux IV 
190: Τοῖς δὲ παρασίτοις πρόσεστι καὶ στλεγγὶς καὶ λήκυ- 
ϑος et Plautus in Sticho I 8 76 dixit: ,,Ac periaratiunculas 
parasiticas, Robiginosam' strigilem, ampullam rubidam, Parasi- 
tum inanem", etin Persa [I 3 43: ,,Cynicum esse gente oportet 
parasitum probum, Ampullam, strigilem, scaphium, soccos, 
pallium Mersupium habeat. Adde Cicero de Finn, IV 12: 
δὲ ad illam vitam, quae cum virtute degatur, ampulla aut 
strigilis accedat." 


XXX. 


Οὐδ᾽ ἀργύρι᾽ ἐστὶ κατακεχερματισμένα. 


Pollux IX 88: Καὶ χατακεχερματίσϑαι μὲν ἐπὶ λόγου 
Πλάτων, ἐπὲ δὲ ἀργυρίου ᾿«“ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσεν" 
Οὐδ᾽ ἀργύριόν ἐστι κεκερματισμένον. Ita codd. ut videtur, 
omnes, at mirum est Pollucem de verbo composito disseren- 
tem simplicis exemplum ex Aristophane afferre. lam vero 
supra VII 176 affert eundem versum; Καὶ τὸ καταλλάττειν 

66 * 
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γόμισμα καὶ κερματίζειν, ᾿“ριστοφάτης" Οὐδὲ ἀργύριόν 
ἐστι καταχεκερματισμένον. Apparet iam pro xol χερματί- 
Gur καταχερματίζειν scribendum esse:. in. Aristophanis 
autem versu numerum pluralem restitui, qui huic loco aptis- 
simus est. 

XXXI. 

Scholiasta Equitt. 1010: 'Eyévero χρησμὸς ' 4 mvatoig 
περὶ TOU δήμου αὐτῶν λεγόμενος: Εὔδαιμον πτολίεϑρον 
᾿ϑηναίης ἀγελείης Ἰ]ολλὰ ἰδὸν xai πολλὰ παϑὸν xoci 
πολλὰ μογῆσαν Αἰετὸς ἐν νεφέλῃσι γενήσεανι ἤματα πάντα. 
-- τούτου δὲ τοῦ χρησμοῦ οὐ μόνον ἐνταῖϑα, ἀλλὰ καὶ ἐν 
ἔθρνισι καὶ ἐν Παιταλεῦσι μέμνηται. | Vid. Avv. 918 et 986 
et praeterea Eqq. 1086.  Nobilissimum oraculum, quo Athe- 
niensium animi mirum quantum sublati sunt, respexit Ari- 
stides in Panathen. p. 196 14: ἀετόν τὲ ἐν νεφέλαις αὐτὴν 
ὁ ϑεὸς χαλεῖ πρὸς τἄλλα πολίσματα, ubi vid. schol. vol, 1Π 
p. 941 ed. Dindf. Ceterum conferas cum his Sibyllae vati- 
cinium diversum illud quidem apud Plutarch. Demosth. 19: 
Τῆς ἐπὶ Θερμώδοντι μάχης ἀπάνευϑε γενοίμην Αἀϊετὸς ἐν 
γειέεσσι καὶ ἠέρι ϑηήσασϑαι" Κλαίει ὁ νικηϑείς, ὁ δὲ 
ψιχήσας ἀπόλωλεν. 

XXXII. 


Phrynichus p.91 ed. Lobek: ᾿«ἀχεστὴς λέγουσιν οἱ πα- 


Acto, οὐκ ἠπητής. "Eoti uiv ἤἠπήσασϑαι ἅπαξ παρ᾽ Api. 


στοφόνει. ἐν ΔἸαιταλεῦσιν παίζοντι τὰς ᾿ Ἡσιόδου vnodixog* 
Καὶ χόσχινον ἠἡπήσασθϑαι. 
Adde Thom. Mag. p. 27. Bachmanni Anecd. ll p. 385. 


XXXIII. 
“Ὅτε τὰς ὀὰς * " ἴσας ἐποιήσατο, 

Photius p. 818 14: ᾿Οαὶ τῶν ἱματίων. "Joiwroq vie 
Δαιταλεῦσιν" “Ὅτε τὰς xrÀ. Eustathius p. 1828 54: ἐν δὲ 
ἀνωνύμῳ ῥητοριχῷ λεξικῷ γράφεται καὶ ὅτε ὀξυτόνως καὶ 
συνεσταλμένως Oci ἱματίων" φέρει δὲ καὶ χρῆσιν TOU κω- 
paxov τό" “Ὅτε τὰς ὀὼς ἐποιήσατο. Post ὀὰς aliquid exci- 
disse arbitror. | 
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XXXIV. 

Harpocratio ᾿“λίπεδόν τινὲς vOv Πειραιὰ (ασίν" ἔστι 
δὲ κοινῶς τόπος, 0g πάλαι μὲν ἦν ϑάλασσα, αὖϑις δὲ πε- 
δίον ἐγένετο, διὸ xal δασύνεταιε ἡ πρώτη" ἔστε γὰρ οἷον 
ἁλὸς πεδίον. Ἤτον ὁμαλὸν πεδίον zai τετριμμένον zal 
οἷον ἀληλεσμένον, ὡς ᾿“Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν διὰ ψε- 
λοῦ" ἐν ἁλιπέδῳ, Recte Fritzschius p. 131: ἐπ᾽ ἀλιπέδω 
correxit. 


XXXV. 


Scholiasta Vindobon. Lucian. Alexand. c. 4 ed. a Schu- 
barto in Zimmerm. Annal. 1834 n. 141: “Ὁ ᾿Δριστόδη- 
μος δὲ μιαρὸς καὶ καταπύγων (εἰς) ὑπερβολήν, ἀφ᾽ οὗ xci 
ὁ πρῶχτος ᾿Αἠριστόδημος καλεῖται" Κρατῖνος Πανόπταις — 
ὡσαύτως καὶ ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. Nescio an famo- 
sus hic Aristodemus ille sit, qui Epimenidis tempore Athenis 
vixit, vid. Athen. XIII p. 602 C: δΔιαβόητα δ᾽ ἐστὶ καὶ τὰ 
ἐπὶ Κρατίνῳ τῷ 'Ónvaio γενόμενα, ὃς μειράκιον ὧν &U- 
pooqov, ᾿Επιμενίδου καϑαίροντος τὴν ᾿Αττιχὴν ἀνϑρωπείῳ 
αἵματι διά τινα μύδη παλαιά, ὡς ἱστορεῖ Νεάνθης ὁ Κυ- 
ξικηνὸς ἐν δευτέρῳ περὶ τελετῶν, ἑχὼν αὑτὸν ἐπέδωχεν ὃ 
Κρατῖνος ὑπὲρ τῆς ϑρεψαμένης, ᾧ xai ἐπαπέϑανεν ὁ ἕρα- 
στὴς ᾿Αριστόδημος, λύσιν τ᾽ ἔλαβε τὸ δεινόν, Sed cum 
tam frequens nomen sit Aristodemi, coniectura sane iucerta. 
Illud addo Cratini piaculum repraesentatum videri in cista 
Praenestina, cuius exemplum exhibuit Raoul Rochette Mo- 
numens lnédits pl. 98, qui cum de Astyanacte cogitavit, 
8 vero plane aberrat: est enim illius cistae species, ut ple- 
raque artis Etruscae monumenta, ex Attica petita, et in una 
quidem parte Cratinus a sacerdote mactatus cernitur, in 
altera Macaria Herculis filia morti se oíferens conspicitur: 
fontemque qui ab illa nomen accepit (vid. Strabo VIII p. 377: 
Ἑὐρυσϑεὺς uiv οὖν στρατεύσας εἰς Δαραϑῶνα — ἱστο- 
ρεῖται πεσεῖν ἐν τῇ μάχῃ" καὶ τὸ μὲν ἄλλο σῶμα Γαργητ- 
TOi ταφῆναι, τὴν δὲ κεφαλὴν χωρὶς ἐν Τριχορύϑῳ, cmo- 
χόψαντος αὐτὴν ᾿Ιολάου περὶ τὴν “ρήνην τὴν Μακαρίαν. 
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Cfr. Ruhnk. ad Timaeum p. 59), non neglexit scitus artifex: 
in tertia parte dii averrunci Demeter, Apollo et Diana ex- 
hibentur. 

XXXVI. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. 1 p. 427 3: ᾽4ποβροχ- 
ϑίσαι. τὸ καταπιεῖν, ὡς ἡμεῖς, ᾿“ριστοφάνης Δαιταλεῦ- 
σιν ἐχρήσατο. 

XXXVII. XXXVII. XXXIX. 


Pollux X 172: Θυλακίσκον, ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν 'Api- 
oroqarric. — Idem X82 : Ἢ κλινάριον, ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν" 
adde Antiatt, Bekk. Anecd. I p. 104 28: KAwacpi , οὐ uó- 
γον χλινίδια" ᾿“4ριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. — Idem VII 158: 
᾿Φριστοφάνης δ᾽ ἐν Δαιταλεῦσιν καὶ λυρωνέαν mov λέγει. 


XL. XLI. 

Photius p. 291 16: Νεβλάρεται" περαίνει" ἄσημος 
φωνὴ ini τοῦ περαίνειν.  Fritzschius p. 27: veffAegéró, ut 
Θρεττανελό. Nihil mutandum videtur in eiusmodi vocibus, 
cfr. Photius p. 483 20: 'Parrew ἐπιφώνημα χαιρόντων xai 
ὑπορχουμένουν. Ceterum Hesychius: Διεβλάραι. περαίνειν 
exhibet. — Idem p: 350 10: ὔρτυγας" συστέλλοντες οἱ 
᾿Αττιχοὶ λέγουσι τὸ U' καὶ τὸν ὀρτυγοχόπον βραχέως" 
δηλοῖ ᾿“ριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. | Utrum dixerit poeta, 
discerni nequit. 


XLII. 
Suidas: “Ῥαγδαίους. — ἔστε τὸ ὄνομα — καὶ ἐν 
Δαιταλεῦσιν ᾿“Ιριστοφάνους. 
XLIII. 


Athenaeus IV p. 183 E: Μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώ - 

vov τούτου — 'Apuroqavgge ἐν Δαιταλεῦσιν. 
XLIV. 

Pollux VII 168: Τῷ δὲ λοῦσϑαι καὶ τὸ ψυχρολουτρεῖν 
ἂν προσήχοι, εἰρημένου τοῦ ἐψυχρολουτρήσαμεν ἐν 
Δαιταλεῦσιν ᾿Αριστοφάνους.  Wyttenbachius ad Plutarch. 
VI p. 416 ἐψυχρολουτήσαμεν corrigit, 
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XLV. 

Scholiasta Acharn. 271: ὡὠριχὴν ὑληφόρον] «vri τοῦ 
ὡραίαν xai ἀχμαίαν — 0 Quxóv δὲ μειράκιον χαὶ 40g» 
ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν cirOg.  Dobraeus coniecit ὡρεκὸν δὲ 
μειράκιον xal ὡρικῶς ἐν /. fortasse recte. 


XLVI. 


Harpocratio: Θῆτες" — ὅτε δὲ ovx ἐστρατεύοντο εἴ. 
Qux καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν. 


XLVII. 


Scholiasta Vespar. 819: Εἶχον δὲ καὶ oi ἥρωες πανο- 
πλίαν' καὶ δῆλον ἐκ τῶν Δαιταλέων. 


44.434“ ΝΑ11]ΔῈΣ. 


Danaum filiasque Aegypti saevitiam fugientes et Argi- 
vam terram appellentes Aristophanem in hac comoedia ex- 
hibuisse arguunt reliquiae, vid. Fr. II. III. Sed neque de 
instituto poetae neque vero de tempore, quo fabula sit docta, 
quidquam coniectura assequi potui. lllud vero apparet Ari- 
stophanem scenicam artem, quae fuit antiquitus, composuisse 
cum ea specie, quae sua viguit aetate, severeque de tragi- 
corum poetarum laudibus iudicavisse. : 


I. 


Καὶ τὸν κυλλάστιν φϑέγγου καὶ τὸν Πετόσιριν. 


Athenaeus ΠῚ p. 114 C: iari. δὲ τὸν ὑποξίζοντα 
ἄρτον κυλλάστιν χαλοῦσι" μνημονεύεις δ᾽ αὐτοῦ ᾿ριστο- 
φάνης ἐν davatcw* Καὶ τὸν κτλ, Danaus pater, quem co- 
micus fingit poeta fortasse hoc verbo filias monet, ut Aegy- 
ptias sese simulent et sermoni Aegyptia quaedam vocabula 
inserant. JPetosiris Aegyptius mathematicus fuit, vid. Iuve- 
nalis VI 580: Capiendo nulla videtur Aptior hora cibo, nisi 
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quam dederit Petosiris, Adde Plinium H. N. VlI 49. Sui- 
das v. Πετόσιρις" «Αἰγύπτιος φιλόσοφος (ἔγραψε) — ἐκ τῶν 
ἱερῶν βιβλίων ἀστρολογούμενα, καὶ περὶ τῶν παρ᾽ «Αϊγύ- 
πτιοις μυστηρίων, 

Π. 

Apollonius de pron. p. 341: "Eveze γελοίου ἡ κωμῳδία 
σχήματά τινα ἔπλασεν, ὥστε οὐ χριτήριον τῆς λέξεως τὸ 
αὐτότερος, ἐπεὶ καὶ αναώτατος ὑπερτίϑεται παρὰ ' Aoi- 
στοφάνει, τῶν κυρίων οὐ συγχρινομένων, Vix in alia qua 
fabula potuit Aristophanes hoc verbo uti, itaque huc rettuli. 


IIl. 


Scholiasta Pluti v. 210: ᾿Οξύτερον τοῦ “υγκέως " “υγ- 
κεύς͵ ὡς αὐτὸς ἐν Δαναΐσι φησίν, υἱὸς Αἰγύπτου. 
ἐροῦμεν δ᾽ ἐχεῖ τὰ περὶ αὐτοῦ, ἐπεὶ δοκεῖ παρ᾽ ἱστορίαν 
λέγειν. Adde Suidam: “υγχέως ὀξυωπέστερον βλέπεις" οὗ- 
τος ἐγένετο ἀδελφὸς "Io, ὡς δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν 4α- 
γαΐσιν υἱὸς Αἰγύπτου. Lynceus, Aegypti filius, quem 
servavit Hypermnestra, vid. Hygin. CLXX: ,,Hypermnestra 
Lynceum servavit, qui cum Danaus perisset primusque Abas 
ei nunciasset etc." Adde ibid. CCLXXIII p.319 scripserat- 
que Theodectes Lynceum tragoediam, vid. Aristot. Poet. c. 11 
et c. 18. Videtur autem Aristophanes hune Lynceum ocu- 
lorum acie insignem exhibuisse, id quod proprie in Apharei 
filium cadit, itaque scholiasta: δοχεῖ παρ᾽ ἱστορίαν λέγειν, 


IV. 
Μαρτύρομαι δὲ Ζηνὸς ἑρχείου χύτρας, 
μεϑ'᾽ ὧν ὁ βωμὸς οὗτος ἱδρύϑη ποτέ. 


Scholiasta Pac. v. 922: 'Onmóre μέλλοιεν βωμοὺς καϑι- 
δρύειν jj ἀγάλματα ϑεοῦ, ἕψοντες ὄσπρια ἀπήρχοντο, TOU- 
τοις τοῖς ἀφιδρυμένϑις χαριστήρια ἀπονέμοντες τῆς πρώτης 
διαίτης, ὡς οὗτος (fort, αὐτὸς) εἶπεν ἐν davatow* Mag- 
τύρομαι — ἱδρύνϑη ποτέ. Eadem schol. Plut. v. 1199, 
ubi v. 1 ἑρχίου et v. 2 παρ᾽ αἷς, sed recte ἱδρύϑη scribi- 
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tur. Suidas denique v. γύτραις, qui et ipse hoc versus ad- 
scripsit, ἱδρύσϑη exhibet. Videtur autem Danaidum chorus 
haec loqui, cum Aegypti filiorum violentiam veritae in lovis 
aram confugissent. 


V. 
'ALA' εἴσιϑ', ὡς τὸ πρᾶγμ᾽ ἐλέγξαι βούλομαε 


τουτί" προσόζειν γὰρ κακοῦ τοῦ μοι δοχεῖ, 


Photius p. ὅ90 1 et Suidas: Τοῦ --- ἐπὶ οὐδετέρου 
᾿“ριστοφάνης Δαναΐσιν" ' AAA εἴσιϑ'᾽ zrÀ. Vs. 1 legeba- 
tur λέξαι, quod correxi: fortasse Lynceus loquitur, qui cum 
Hypermnestram uxorem esset ducturus, infortunium aliquod 
auguratur. — Vs. 9 Suidas male xcxrov. Photius vero 
᾿ TOU μῆ. 

VI. 
Κακῶν τοσούτων συνελέγη μοι σώραχος. 


Pollux X 180: Τάχα δὲ καὶ σώρακχος, εἰ καὶ παρὰ τοῖς 
χωμῳδοποιοῖς οὕτως ὠνομάσϑη τὸ ἀγγεῖον, ἐν ᾧ τὰ σκεύη 
τῶν ὑποκριτῶν. ᾿«ἀριστοφάνης δὲ ἐν Δαναΐσιν ἔφη" Κα- 
χῶν xrÀ. lta dixisse. videtur Aristophanes, ut tragicos ride- 
ret poetas, qui plurima mala in unum aliquem congerere 
student. 

VII. 


* , Led , EJ , 
(Καὶ) δακτύλιον χαλκοῦν φέρων ἀπείρονα, 


Scholiasta Homeri ΠΠ44..,5 200: ᾿4ριστοφάνης Δαναΐσι" 
Δακτύλιον y. q. ἀπείρονα ἔφη. ἔστι δὲ ὁ ἀπείρων δακτύ- 
λιος χαὶ ὁ ἀσυγχκόλλητος χαὶ πέρας μὴ δεικνὺς ἀρχήν τὲ 
χαὶ τέλος. οἱ γὰρ σφενδόνας ἔχοντες, εἰς ἃς οἱ λίϑοι ἐν-- 
τίϑενται ἢ σφραγῖδες, οὐκ εἰσὶν ἀπείρονες. οὐ γάρ ἐστιν 
ὁμοιομερής. Similia leguntur apud schol. Ambros. Odyss. 
A 98, nisi quod φέρειν scribitur: adieci x«í. Huc respicit 
Grammat. Bekkeri I p. 420 18: '4zsígovo δαχτύλιον'" 
τὸν μὴ συνάπτοντα αὐτὸν ἑαυτῷ" ἐλέγετο δὲ ἀπείρων καὶ 
ἄπειρος παρὰ τοῖς ᾿Αἰττιχοῖς καὶ τὸ περιφερὲς ἁπλῶς σχῆμα. 
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Nescio autem an de magico aliquo annulo sit sermo, quos 
commemorat ipse Aristophanes in Pluto v. 884: ubi sclho- 
liasta: “Παχτύλιον δὲ τὸν λεγόμενον φαρμακίτην, EvUno- 
Aug Βάπταις μέμνηται χαὶ ᾿“Ιμευψίας" ὁ δ᾽ Εὔδαμος φαρ- 
μαχοπώλης ἢ χρυσοπώλης, τετελεσμένους δακτυλίους πω- 
λῶν. φιλόσοφος δ᾽ ἣν οὗτος ὁ ὔδαμος, φυσικοὺς δακτυ- 
λίους ποιῶν πρὸς δαίμονα καὶ ὄφεας καὶ τὰ τοιαῦτα κτλ. 
Cfr. Antiphanes apud Athen. III p. 123 B. 


Vil. 


Πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλείας σχίνου κεφαλὴν κατορύττειν. 


Suidas: “4ὔλειος" ἡ ἀπὸ τῆς ὁδοῦ πρώτη ϑύρα τῆς οἱ. 
κίας. — ᾿Αριστοφ νης devoto: Πρὸς τὸν στρογέα τῆς αὖ- 
λείας ἐχίνου κεφαλῆς κατορύττειν. — Recte Kusterus xeqa- 
λήν: ἐχίνου, quod frustra defendit Dindorfius, verissime cor- 
rexit Meinekius, idque ego quoque conieceram, vid. Com- 
ment. p. 239. Scillam autem ad mala arcenda in limine de- 
fodi iubet, simile quid Pythagoras iam praecepit, vid. Plin. 
XX 9: ,,Pythagoras scillam in limine quoque ianuae suspen- 
sam malorum medicamentorum introitum pellere tradit." 


IX. 
Τραπόμενον εἰς τοὔψον λαβεῖν 
ὀσμύλια καὶ μαινίδια καὶ σηπίδια, 


Pollax Π1 16: Καὶ ὀσμύλια ἰχϑύων τι γένος, ἡ ὑπὸ πολ- 
λῶν ὄζαινα καλουμένη" πολύποδος δέ ἐστιν εἶδος ἔχον μεταξὺ 
τῆς κεφαλῆς καὶ τῶν πλεχτανῶν αὐλὸν δυσῶδες πνεῦμα 
ἀφιέντα" Τραπόμενον --- σηπίδια, ὡς φησιν ᾿Αἠριστοφάνης,. 
Legebatur ὀσμυλιδέα, sed recte Photius p. 825 25: ᾿Οσμύ- 
Aun ἰχϑύδια εὐτελῆ ᾿Οσμύλια καὶ μαινίδια καὶ σηπίδια, 
φησὶν ᾿«“ριστοφάνης. Ἐχ Danaidibus autem haec petita 
esse docet Athen. VII p. 324 B: 'o«sroq&rvgg — καὶ ἐν 
4davotoiw* ᾿Οσμύλια κτλ. Olim non recte ad Daedalum 
haec referre volui, vid. Commentat. p. 998, immo poeta 
Danaum tanquam parcum patrem familias nuptiarum die 
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| opsonía ementem inducit vilissima, cfr. Ephippus in Obelia- 
| phoris apud Athen. VIII p. 359 A: 
'ALA' ἀγόρασον. εὐτελῶς, 
ἅπαν γὰρ ἱχανόν ἐστι. B. Φράζε δή ποτε. 
«4. Μὴ πολυτελῶς, ἀλλὰ καϑαρείως, ὅτι ἂν 1j, 
ὁσίας ἕνεχ᾽ * ἀρκεῖ τευϑίδιεα, σηπίδια, 
κἂν κάραβός τις ἡ λαβεῖν, εἷς ἀρχέσει, 
ἢ δύ᾽ ἐπὶ τὴν τράπεζαν" ἐγχελύδια 
Θήβηϑεν ἐνίοτ᾽ ἔρχεται, τούτων λαβέ. 
᾿4λεχτρυόνιον, φάττιον, περδίχιον, 
τοσαῦτα, δασύπους ἂν ἐπέλϑη τις, φέρε. 
B. 'Ὡς μικρολόγος εἶ κτλ. 
Ita enim scribo, adde Eubuli versus ibid. VII p. 311 D. 


X. 
Ἤδη παροινεῖς ἢ 'uà πρὶν δεδειπνάναι. 


Athenaeus X p. 422 E: 4Δεδειπνάναι — ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Δαναΐσιν" "Hn: negowsig ἐμὲ πρὶν Ó:Ó. Brunkius εἰς 
ἐμέ, Dindorfius εἴς μὲ, perversa sententia, scripsi ἢ μέ, re- 
prehenditur enim nescio quis, quod ante quam alii coena sint 
fructi, ipse iam sit appotus. "77 πρὶν transpositum, quem- 
admodum fit apud Latinos, vid. Propert. Il 14 12: ,,Quam 
prius abiunctos sedula lavit equos." 


XI. 
“σας ἴσως ἂν τὸν -λάγων ξυναρπάσειεν ἡμῶν. 


Athenaeus IX p. 400 A: Τρύφων δέ φησι, τὸν λαγὼν 
ἐπ᾿ αἰτιατικῆς ἐν Δαναΐσιν ᾿“Ιριστοφάνης ὀξυτόνως καὶ 
μετὰ TOU v λέγει" “Πύσας χτλ. ξυναρπάσειεν εἰ ἡμῶν codd. 
ut videtur, omnes; edd. VL συναρπάσειεν et ὑμῶν. At ver- 
sum corruptum esse apparet: lacobsius couiecit: μύσας, con- 
niventibus oculis, quod non sufficit. Equidem conieci: 2f v- 
χιτᾶς ἴσως ἂν τὸν λάγων ξυναρπάσειεν ἡμῖν. vag 
canis nomen fuit apud Aeschylum, vid. Pollux V 47. 
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XII. 
ὋὉ χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ἐναψάμενος δάπιδας καὶ στρω- 
ματόδεσμα, 


Διαμασχαλίσας αὑτὸν σχελίσιν καὶ φύσχαις καὶ ῥαφανῖσιν. 


Athenaeus II p. 57 A: Καλλίας δ᾽ ἐπὶ τῆς δα(ρανῖδος 
εἴρηκε τὴν ῥάφανον" περὶ γοῦν τῆς ἀρχαιότητος τῆς κωμῳ- 
δίας διεξιών φησιν" "Ervog, πῦρ, γογγυλίδες, ῥάφανοε, 
δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. ὅτι δ᾽ οὕτω τὰς ῥαφανῖδας εἴρηχε, 
δῆλον ᾿Δριστοφάνης ποιεῖ περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχαιότητος 
ἐν Δαναΐσν γράφων καὶ αὐτὸς xci λέγων" “Ὁ χορὸς κτλ. 
Apparet ex his Aristophanem, fortasse in parabasi, de anti- 
quissimae comoediae tenui specie humilique cultu locutum 
esse, diu enim neglecta et contemta iacuit, quod iam Aristo- 
teles dicit Poet. c, 0: 1 δὲ κωμῳδία διὰ τὸ μὴ σπουδά-- 
ξεσϑαι ἐξ ἀρχῆς ἔλαϑε" καὶ γὰρ χορὸν χωμῳδῶν ὀψέ nore 
ὁ ἄρχων ἔδωχεν, ἀλλ᾽ ἐθελονταὶ ἦσαν. Et prior quidem 
versus ad vilem choreutarum cultum habitumque pertinet, 
qui quidquid obvium factum induebant, dixitque Pherecrates 
Crapàfallis Fr. IX: 

“Ὃ χορὸς δ᾽ αὐτοῖς εἶχεν δάπιδας ῥυπαρὰς καὶ στρωμε- 

τόδεσμα. 

Alter autem versus prorsus nequit intelligi: recte quidem 
διαμασχαλίσας “αὑτὸν per se dicitur de choreutis, qui ru- 
stico more manus prensantes saltabant: reliqua autem non 
congruunt; itaque unum aut alterum versum excidisse puto: 
4iapacyoligegs eVrÓW . xu NONU voy e 
e o. e s. n. s σχελίσιν καὶ φύσκαις καὶ Qeqaviow, 
Haec enim sine dubio referenda sunt ad tenuem vilemque 
victum choreutarum, quamquam σχεέλίδες quidem etiam po- 
stero tempore choreutis apponebantur, vid. Plutarch. de 
glor. Athen. c. 6: Οἱ δὲ χορηγοὶ τοῖς χορευταῖς ἐγχέλεια 
καὶ ϑριδάκια καὶ σκελίδας καὶ μυελὸν παρατιϑέντες εὐώ-- 
χουν ἐπὶ πολὺν χρόνον φωνασχουμένους xai τρυφῶντας. 
Ceterum existimo ad hanc fabulam referenda esse ea, quae 
de antiquissimae tragoediae simplicitate ex Aristophane profert 
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Athenaeus | p. 21 fabulae nomine omisso: Χαμαιλέων yovv 
πρῶτον αὐτὸν φησι σχηματίσαι τοὺς χοροὺς ὀρχηστοδιδα- 
σχάλοις οὐ χρησάμενον, ἀλλὰ xci αὐτὸν τοῖς χοροῖς τὰ 
σχήματα ποιοῦντα τῶν ὀρχήσεων καὶ ὅλως πᾶσαν τὴν τῆς 
“τραγῳδίας οἰκονομίαν εἰς ἑαυτὸν περιιστᾶν᾽ ὑπεχρίνετο 
γοῦν μετὰ τοῦ εἰχότος τὰ δράματα" ᾿“4“ριστοφάνης γοῦν, 
παρὰ δὲ τοῖς κωμιχοῖς ἡ περὶ τῶν τραγιχῶν ἀπόχειται πί- 
ἕω ποιεῖ αὐτὸν «Αἰσχύλον diyobrar 

Τοῖσι χοροῖς αὑτὸς τὰ σχήματ᾽ ἐποίουν. 






καὶ πάλιν" 

Τοὺς Φρύγας οἶδα ϑεωρῶν, 
ὅτε τῷ Πριάμῳ συλλυσόμενοι τὸν παῖδ᾽ ἦλϑον τεϑνεῶτα, 
πολλὰ τοιαυτὶ χαὶ τοιαυτὶ χαὶ δεῦρο σχηματίσαντες. 
| Haec Meinekius ad Gerytadem referre voluit, Dindorfius ad 
Pherecratis Crapatallos, credo propterea quod in illa quoque 
fabula Aeschylus loquens inducebatur, vid. Fr. VIII: “Ὅστις 
γ᾽ αὐτοῖς παρέδωχα τέχνην μεγάλην ἐξοικοδομήσας. 


XIII. 


e , - 3 , c , , 
Οὕτως αὐτοῖς ἀταλαιπώρως ἡ ποίησις διέχειτο. 


Grammaticus Bekkeri I p. 457 29 εἱ Suidas (v. ἀτα- 
| λαίπωρον) ἀταλαιπώρως, ῥᾳϑύμως, ὀλιγώρως. ᾿Αριστοφά- 
γῆς Δαναΐσιν: Οὕτως χτλ. Eadem Etymol. M. p. 162 40 
et Gudian. p. 88 31, nisi quod ibi διέχειται legitur. | Adde 
Hesychius: ᾿“ταλαιπώρως, ἄνευ κόπου, ἀχοπιάστως. Maec 
| quoque de antiquissima comoediae forma in parabasi lieta 
esse puto. 
XIV. XV. 
My v&g' εἶναί μ᾽ ἐγχριδοπώλην. 


Athenaeus XIV p. 645 8: Μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν καὶ 
᾿Επίχαρμος" Φερεχράτης δ᾽ ἐν Κραπατάλοις --- ᾿Ἄριστο- 
Φάνης δ᾽ ἐν “αναΐσι καὶ πωλητήν φησιν αὐτῶν εἶναι ἐν 
| τούτοις- Μήτἀρ᾽ κτλ. καὶ ἐν τοῖς Χειρογάστορσι Νικοφῶν. 
Ita illum locum satis perturbatum composui Comment. p. 426. 
Legebatur in ipso Aristophanis versu: μή ὥρμα εἶναι éyx. 





1054 ARISTOPHANIS 


quod correxi. Respicit haee Pollux VII 199: ἐν δ᾽ 'Api- 
στοφάνους Δαναΐσε συρμαιοπῶλαει xai ἐγκριδοπῶλαι. 
Apparet etiam prius vocabulum ex eadem hac fabula peti- 
tum esse. 
XVI. 
Twv χοίρων μνοῦς ἔρι᾽ ἐστίν. 


Pollux X 89: ἐϊποις δ᾽ ἂν οἶμαι x«i γνοῦν καὶ μνοῦν 
ἐπὶ τῶν μαλαχῶν, ᾿«ριστοφάνους εἰπόντος μὲν ἐν Βαβυ- 
λωνίοις — ἐν δὲ Δαναΐσι" τῶν χειρῶν ἔργα μνοῦς ἐστιν, 
quae ferri nullo pacto possunt, itaque χοίρων et ἔρια scripsi, 
at et versus et sententia postulat ut ἔρεα transponatur, hoc 
autem dicit poeta: porcorum lanugo est (vel ἔσταν) loco 
lanae. 

XVII. 

Grammaticus Bekkeri I p. 442 11 et Suidas v. ἀργύ- 
ρειος" "Aoyvguoy καὶ τὸ λεπτὸν νόμισμα καλοῦσιν, ὡς 
᾿“ἱριστοφάνης 4“αναΐσιν, 


XVIII. 

Harpocratio: '"Eyzivoc* ἔστι uiv ἄγγος τι, εἰς Ó τὰ 
γραμματεῖα τὰ πρὸς τὰς Óixag ἐτίϑεντο Δημοσϑένης ἐν 
τῷ πρὸς Τιμόϑεον μνημονεύει τοῦ ἄγγους τούτου καὶ 
᾿Φριστοτέλης ἐν τῇ ᾿Α4ϑηναίων noArtig καὶ ᾿“Αριστοφάνης 
Δαναΐσιν. 

; XIX. 

Pollux X 127: Προσωπίς, καὶ ὡς ἐν “αναΐσιεν '.4p- 

στοφάνης προσωπίδιον. 


XX. 

Polux X 26: Kei μὴν καὶ βαλανῶσανι τὴν ϑύραν 
ἐχεῖνοι (comici poetae) λέγουσι xaí* Οὐδεὶς βεβαλά- 
νωχὲ τὴν ϑύραν ἐν ταῖς davatow ἔφη ᾿«Ἱριστοφάνης. 
Male existimat Dindorfius Pollucem respexisse potius Ee- 
clesiazus, v. 982: Νῦν μὲν γὰρ οὗτος βεβαλάνωχε τὴν 
ϑύραν. 
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XXI. 
Scholiasta Lysistratae v. 1239: Ἢ γὰρ Κλειταγόρα 


, τ u T , e€15 " , 
moujrgue ἢν “ακωνιχι, ἧς μέμνηται καὶ ἐν devataow ' dpe- 
στοφάνης.  Lesbiam dicit scholiasta Vesparum v. 1238. 





Jd Pedi4bLJ. (Ανδδν 


Dindorfius existimat duas eiusdem comoediae recensio- 
nes exstitisse, indeque nominis diversitatem repetit: at ipsa 
titulorum ratio satis superque indicat, plane diversi argu- 
menti fuisse fabulas: externam quidem formam atque spe- 
ciem si spectas, sane inter se conveniebant. Etenim poeta 
in utraque comoedia quasi novam aliquam comoediam, quae 
cum ipso instituto argumentoque fabulae nequaquam cohae- 
rebat, interposuit, quasi episodium quoddam, quam rationem 
etiam in Daetalensibus poetam secutum esse vidimus: et 
tunc fortasse primus sine exemplo hoc novaverat, postea 
cum probatum esset Atheniensibus hoc genus comoediarum, 
satis illud quidem festivum et ludicrum, et alii poetae, ut 
Metagenes (vid. ad Daetalenses) imitati sunt, et ipse Ari- 
stophanes frequentavit. Sic igitur etiam in his comoediis ar- 
gumenti severitatem salibus et lepore temperare studuit, et 
ridiculum aliquod spectaculum inseruit, unde etiam utraque 


|! eomoedia numerum pluralem Zocucrc prae se fert. Et al- 


tera quidem inscripta fuit “ράματα ἢ Κένταυρος, Centauri 
enim nomen ad illud ipsum episodium spectat: existimo autem 
poetam exhibuisse Herculem a Pholo Centauro hospitaliter 
exceptum: namque Herculis imprimis voracitatem — comici 
poetae, qui ridicula captabant et vulgarem consuetudinem 
sequebantur, solebant repraesentare, vid. Vespar. v. 60 et 
Pac. v. 741. Hoc ipsum autem argumentum tractaverat 


 Epicharmus, vid. Eustratius ad Aristot. Ethic. Nicom, ΕΠ ὅ 


9, coll. Commentt. p. 149. Altera autem comoedia inscripta 
fuit 4ocuerc ἢ Νίοβος, euius argumentum prorsus obscu- 
rum, nisi quod ad Niebes liberorum sortem pertinuisse pro- 
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babile est, vid. Fr. I. Itaque fortasse finxit poeta Niobum 
aliquem, qui tanquam Niobe, necopinato casu liberis orba- 
retur omnibus. Ceterum haec fabula ab antiquis criticis Ari- 
stophani abiudicata est, vid. Grammaticus XIX: ἔγραψε δὲ 
δράματα μδ΄, ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα, ὡς οὐκ ὄντα αὐτοῦ, 
ἔστι δὲ ταῦτα, Π]οίησις, ΝΝαυαγός, Νῆσοι, Νίοβις (Νίοβος). 
Ceterum primo loco posui ea fragmenta, quae ad Centau- 
rum, secundo, quae ad Niobum pertinent, tertio denique, 
quae ad utram comoediam referenda sint, incertum est. 


4PAMATA H KENTAYPOX, 


n 
᾿Εγὼ γάρ, εἴ τὶ σ᾽ ἠδίκηκ᾽, ἐθέλω δίχην 


δοῦναι πρόδικον ἐν τῶν φίλων τῶν σῶν ἑνί. 


Photius p.451 18. Πρόδιχον δίκην: τὴν ἐπὶ φίλων 
καὶ διαιτητῶν. ᾿«Αριστοφάνης Κενταύρῳ" ᾿Εγὼ γάρ, εἴ τις 
ἢ δίχη ϑέλω — ἕν τῶν (vel τῶ) «ἰλων — ἔνι. Ita codex, 
Suidas: Πρόδικον" δικαστὴν ἐπὶ φίλων καὶ διαιτητήν, 
᾿“ριστοφάνης Κενταύρῳ, ἐγὼ γὰρ εἴ τις ἠδίχηκε ϑέλω δί- 
χὴν δοῦναι πρόδικον ἑνὶ τῶν φίλων τῶν σῶν.  Correxit 
Porsonus, sed nescio an aliud quid lateat, mihi quidem illud 
ἐν ἑνὶ τῶν φίλων parum commodum videtur. 


II. 
᾿Ανοιγέτω Tig δώματ᾽" αὐτὸς ἔρχεται. 


Pollux III 74: "Mowrogávue μέντοι χατὰ τὴν πολλῶν 
συνήϑειαν τὸν δεσπότην αὐτὸν χέχληκεν εἰπὼν ἐν doaua- | 
σιν ἢ Κενταύρῳ '"Avowéro κτλ. Respicit Antiatticista Bek- | 
keri I p. 78 29: «Αὐτός, ἀντὶ τοῦ ὁ δεσπότης, αὐτὸς λέγει, | 
αὐτὸς ἄρχεται, puroqavne. corrige ἔρχεται. | Videtur 
autem etiam quod praecessit “ὐτὸς λέγει, ex Aristophane - 
petitum esse. Ceterum cfr. Theocrit. XXIV 60. 








ρος ον πο m me 
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ΠῚ. 


᾿Αλλ᾽ εἰς κάδον λαβών τιν᾽ οὔρει πίττινον. 


Pollux X 185: Τοῖς δὲ σχεύεσιν εἰ βούλοιτό τις προσ- 
αριϑμεῖν xoi κάδον πίττινον, ἔξεστιν, ᾿“ριστοφάνους ἐν 
δράμασιν ἢ Κενταύρῳ εἰπόντος" ' AAA εἰς κάδον κτλ, Sunt 
haec ad illud apud Pholum convivium referenda. 


-— 


IV. 


Πτίσσω, βράττω, μάττω, δεύω, πέττω, καταλῶ. 


Polux VII 24: [Τῶν δὲ περὶ ἀρτοπωλίαν ἀϑρόα ἐν 
᾿Αριστοφάνους Τράμασιν ἢ Κενταύρῳ (vulg. Κενταύροις) 
Πίττω (cod. Iungerm. πιττῶ) βράττω χτλ. πτίσσω scri- 
psit Brunckius, Dindorfius πτίττω, at vid. Lobek Paraliponn 
p. 81. 

V. 
“Χωρεῖ ἄχλητος ἀεὶ δειπνήσων" οὐ γὰρ ἄκανϑαι. 


Hesychius: Οὐ γὰρ ἄκανθαι" παροιμία. ᾿«Αριστοφά- 
γῆς Σχηνὰς χαταλαμβανούσαις. Οὐδ᾽ ἴσως ἀντέλεγες τούτῳ 
τῷ δειπνίῳ" οὐ γὰρ ἄκανθαι. καὶ ἐν Δράμασιν ἢ Κεν- 
ταύρῳ Χωρεῖ δ᾽ ἄχλητος ἀεὶ δειπνήσων. In extremo versu 
recte homines docti οὐ γὰρ ἀκάνϑαι addiderunt, deinde ab- 
ieci particulam δέ, ut versus sit heroicus, nisi forte aliquid 
excidit, fuitque tetrameter anapaestus. Dicuntur autem haec 


de Hercule, qui sponte conviviis interesse solebat. 


VI. 

Pollux X 79: Τὸν δὲ πυϑμένα καὶ πύνδακα — '4gu- 
στοφάνης γοῦν ἐν Aoéuacir ἢ Κενταύρῳ ᾿Εχκεκρουσμέ- 
yovg τοὺς πύνδακας εἴρηκε.  Legebatur ἐχχρουσαμένους, 
quod correxi. 

VH. Vli. 

Pollux IX 53: '.H. uiv γὰρ ' Avrugovrog ταλάντωσις τὸ 
βάρος δηλοῖ" καὶ ὁ ᾿Δριστοφάνης ἐν ἀράμασιν ἢ Κενταύρῳ" 
“ίϑος δεκατάλαντος. — Idem ΙΧ 36: Κωμήτας τοὺς 

Comoed, ant. 67 


1058 ARISTOPIIANIS 


γείτονας xai χωμήτιδας ὠνόμαζον. 'oigroqcvmg γοῦν ἐν 
μὲν Ἱράμασιν ἢ Κενταύρῳ ἔφη ᾿Εν κωμήτισι καπήλοις 
ἐπίχαρτον. Nescio an scribendum sit: Κωμήτισιν χαπή- 
λισίν τ᾿ ἐπίγαρτον ἣν. 


ΙΧ. 
Τὸ δὲ πορνεῖον Κύλλου πήρα. 


Hesychius: Κύλλου z5o«* ζητοῦσι διὰ τί τὸ πορνεῖον 
Κύλλου πήραν ᾿“ριστοφάνης εἴρηχεν ἐν Τράμασιν ἢ Κεν- 
ταύρῳ: Τὸ δὲ mop. K. πήρα ἔστι γὰρ χωρίον ᾿“Ιϑήνησιν 
ἐπηρεφὲς xci χρήνη. ἀντὶ δὲ τοῦ πέραν πήραν ἔφη. Adde 
Herodian. περὶ μονήρ. λέξ. p. 1116: Καλλος" τὰ εἰς ὃς λή- 
γοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα δισσὸν τὸ À οὐ ϑέλει 
εἶναι οὐδέτερα" ὕλλος τὸ κύριον, οὗ μέμνηται ᾿Δριστοφάνης 
xai Κρατῖνος ἐν αλθϑακοῖς. Apparet Κύλλος scribendum 
esse. Locum illum in Hymetto fuisse ostendit Photius 
p.185 21: KvAAoU πήραν" ἡ Πήρα χωρίον πρὸς τῷ ᾿Υμητ- 
τῷ, ἐν ᾧ ἱερὸν ᾿“φροδίτης. καὶ χρήνη, ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι 
εὐτοχοῦσι xci αἱ ἄγονον γόνιμον γίνονται. Κρατῖνος δὲ 
ἐν Μαλϑακοῖς χαλιὰν αὐτὴν φησιν, οἱ δὲ χκολλοπήραν. τάτ- 
τεταν δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπι- 
τεχνήσεως. Adde Proverb. Bodlei. 571 et Meineke ἢ 1 
p 79. 

X. ᾿ 

Athenaeus XIV p. 629 C: Τὴν δ᾽ &móxivov χαλου- 
μένην ὄρχησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος ἐν ΝΝεμέσει xoi Κη- 
φισόδωρος ἐν ᾿“μαζόσιν ᾿“Ιριστοφάνης τ᾽ ἐν Κενταύρῳ χαὶ. 
ἄλλοι πλείονες, l'oregov μαχτρισμὸν ὠνόμασαν. ᾿ 

Gr 

Pollux X 171: Σιχεῦος δὲ xoi ἡ χλίμαξ, καὶ οἱ ava- 
βασμοὶ τῆς κλίμακος χλειμακτῆρες, ὡς ἐν "“ριστοφάνους 
δράμασιν 2j, Κενταύρῳ. 
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4APAMATA H NIOBOZ. 


Scholiasta Euripidis Phoeniss. v. 159: Περὶ δὲ τοῦ πλή- 
ϑους τῶν Νιοβιδῶν αὐτὸς Εὐριπίδης ἐν Kosoqóvty φησί" 
Καὶ δὶς ἕπτ᾽ αὐτῆς τέχνα Νιόβης ϑανόντα “οξίου τοξεύ- 
μᾶσιν. ὁμοίως xal «Αἰσχύλος ἐν Νιόβη καὶ ᾿“ριστοφάνης 
δὲ ἐν Τράμασιν ἢ Νυιόβῳ ὁμοίως C αὐτὰς λέγουσιν, εἶναε 
δὲ ἑπτὰ καὶ τοὺς ἄρρενας. Vulgo δράματι Νιόβης, quod 
correxit Porsonus Advers. p. 280, nisi quod JVrof scripsit, 
correctum a Dindorfio. 

I. 
Οὐδὲν μὰ Ai" ἐρῶ λοπάδος ἑψητῶν. 


Athenaeus VII p. 301 b: Πληϑυντιχῶς δὲ λέγουσιν ἑψη- 
τοὺς κατὰ τὸ πλεῖστον. 'Aowsroqavne δράμασιν ἢ Νιόβῳ" 
Οὐδὲν κτλ. 

Hr. Iv. ves 
Οἴμοι κακοδαίμων ὁ λύχνος ἡμῖν οἴχεται. 
Καὶ πῶς ἀπορραίσας τὸν λυχνοῦχον ἔλαϑες ; 
᾿Αλλ᾽ ὥσπερ λύχνος 


ὁμοιότατα καϑηΐῦδ᾽ ἐπὶ τοὺ λυχνιδίου. 


Athenaeus XV p. 1561 ed. Dindf. ubi in codice Veneto 
locus eorruptissimus sic legitur: "Or, δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν 
καλούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ' “ριστοφάνης ἐν AtoAoaíaove 
παρίστησι. --- ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ νιουω προειπὼν λυχνοῦχον 
οἰμοι χαχοδαίμων φησὶν λυχνουχος ἡμῖν οἴχεται. εἶτ᾽ ἐπε- 
φέρει καὶ πως ἐπιρρασας τὸν λυχνοῦχον οἴχεται εἶτ᾽ ἐπι-- 
φέρει καὶ ἔλαϑες. ἐν δὲ roig ρ. rc (hoc recte emendavit 
Dindorfius: ἐν δὲ τοῖς ἐφεξῆς) καὶ λυχνίδιον αὐτὸν καλεῖ 
διὰ τούτων ἀλλ᾽ ὥσπερ ὁ λύχνος ὁμοιότατα χκαϑεύδετ᾽ ἐπὶ 
τοῦ λυχνιδίου. lllud quidem facile apparet, verba οἴχεται 


ΔΊΣ s, , M . 
&iT ἐπιερέρεν xoi, quae bis leguntur, altero Joco temere re- 
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petita esse, quae si removeris, iam procedit versus integer 
iambicus: Καὶ πῶς ἐπιρράσας τὸν AvyvoUyov ἔλαϑες. Sed 
priore loco satis incommodum est λυχνοῦχος, neque puto 
Aristophanem in utroque loco eadem voce usum esse: nisi 
fallor Athenaeus scripserat: ἐν δὲ τῷ Νιεόβῳ προειπὼν 
λύχνον Οἴμοι καχοδαίμων φησί, ὁ λύχνος ἡμῖν οἴχεται. 
ut servus aliquis conqueratur, quod lux sibi exstincta sit. Iam 
ex servo horus quaerit, qui sit factum, ut clam lucernam 
ipse deleverit: ἀπορραίσας enim scripsi, quamquam facile 
possis ἐπιρράνας, vel similia subtituere. “ύχνος autem quo- 
modo a λυχνούχῳ differat commode docet Pherecratis locus 
apud Athenaeum p. 1561: "4vvoov ποτ᾽ ἐξελθών" σκότος 
γὰρ γίγνεται Καὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχεερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον. 
et Alexis ibidem: “Ὥστ᾽ ἐξελὼν ἐκ τοῦ λυχνούχου τὸν λύχνον 
Μιχροῦ κατακαύσας ἔλαϑ'᾽ ἑαυτόν. "Tertium autem fragmen- 
tum licet corrigere ex Polluce X 119: “Ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν τῷ 
«ἰολοσίχωνι ' Apiaroqevig Δυοῖν λυχνιδίοιν, δῆλον ὅτι λυχ- 
γία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ οὐ μικροὺς λύχνους. --- σαφέστερον δὲ ἐν 
τοῖς ᾿“ριστοφάνους Δράμασιν ἢν Νιόβῳ ' AAA ὥσπερ λύχ- 
vog ὁμοιότατα χάϑευδ᾽ ἐπὶ τοῦ λυχνιδίου. rectius apud 
Pollucem x«ÓevÓ' scribitur, scripsi igitur χαϑηῦδε. “40υχ- 
νίδιον autem antepenultimam producit, quemadmodum Ari- 
stophanes apud Pollucem IX 90: "Hirovv τι τὰς γυναῖχας 
ἀργυρίδιον, et Eupolis in 4“ήμοις Fr. XLII. ᾿Εγὼ δὲ συμ- 
"apnoace ταἀργυρίδιον, et δικαστηρίδιον apud Aristophanem 
in Vespis v. 799: αὐτῷ δικαστηρίδιον μικρὸν πάνυ, et δα- 
χτυλίδιον Lysistr. 417: τὸ δακχτυλίδιον πίεζει τὸ ζύγον, et 
τιτϑίδιον in ''hesmophoriaz. ll. apud Polluce. VII 66: Καὶ 
τῶν ἀποδέσμων, oig ἐνῆν τιτϑίδια, et eodem pacto alia 
omnia, quae ad eundem modum terminantur, in quibus ho- 
mines docti saepe erraverunt. 


VI. 
'O δ᾽ εἰς τὸ πλινϑεῖον γενόμενος ἐξέτρεψε. 


IF , . - D , 
Pollux X 185: Ov μέντοι οἱ κεραμεῖς τὰς πλίνϑους 
ἔπλαττον, πλινϑεῖον καλεῖ τόπον ἐν ἀράμασιν ἢ Νιόβῳ 
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᾿,ριστοιράνης, περὶ τοῦ Κυχλοβόρου τοῦ ποταμοὺ λέγων. 
Vulgo ὁ δὲ ἐς, Correxit Dindorfius. ἐξέτρειψε pro vulgato 
ἐξέστρεψε codex Salmasii. Fortasse versus sic redintegran- 
dus, 'O δ᾽ εἰς τὸ πλινϑεῖον γενόμενος. ἐξέτρεψε πλίνϑους. 
de Cycloboro rapido torrente vid. schol. Equitt. ! v. 137 et 


Acharn. v. 381. 
VII. 


Pollux X 166: Καττὺς δερμάτιον ἐντιϑέμενον τῇ 
σμινύῃ, ὅταν ὁ στέλεχος ἀραιὸς Jj. καὶ ἔστι τοὔνομα ἐν 
roig ᾿“ριστοφάνους Δράμασιν ἢ Νιόβῳ. Sic recte cod. 
Iungerm. ceteri ἡνιόχῳ, ἡνιόβῳ, simil. Ceterum confer He- 
sychium: Καττύν' ἀπότριμμα δερμάτινον. 


JS M. 4... 


I. 
"AAA εὔχομαι "yoy! ἑλκύσαι σε τὸν ζυγόν, 
Ἵνα μή μὲ προσπράττωσι γραῦν οἱ φράτορες. 


Scholiasta Ranarum v. 810: “ειαγωγήσουσι τὴν τρα- 
γῳδίαν" μεῖον λέγουσι τοὺς ὑπὲρ τῶν υἱῶν εἰς τὰ '4Ana- 
τούρια Üig ὑπὸ τῶν πατέρων εἰσφερομένους διὰ τὸ ἐπιφω- 
γεῖν τοὺς φράτορας ἐπὶ τοῦ σταϑμοῦ τοῦ ἱερείου μεῖον 
μεῖον. ὅτι δὲ ἵσταντο ᾿«“ριστοφάνης iv Δράμασε (vulgo 
δράματι) δεδήλωκε. τοῦτο δὲ κέκληται κουρεῖον ἀπὸ τῶν 
χούρων ὑπὲρ ὧν ἐθύετο, μεῖον δὲ διὰ τὴν προειρημένην 
αἰτίαν. καὶ ἐπιζήμιόν τι τοῖς ἧττον εἰσάγουσιν ἀπεδέδοτο 
(vulgo ἀπεδέδοχκτο), χαϑάπερ αὐτός quow ᾿«““ριστοφόνης 
᾿Αλλ᾽ εὔχομαι xrÀ. Vs. 1 legebatur τὸν σφυγμόν, scripsi 
τὸν ζυγόν, similiter Brunckius τὸν σταϑμόν. Compares Eu- 
polin in δήμοις Fragm. I: Τοιγαροῦν οὐδεὶς στρατηγὸς 
ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου ᾿Εδύνατ᾽ ὥσπερ μειαγωχγὸς ---- ' Εστιῶν 
τῆς τοῦδε νίκης πλειόν᾽ ἑλκύσαι σταϑμόν. — Vs. 9 for- 
fasse scribendum οἱ φράτερες, vid. Comment. p. 107 8. 


1062 ARISTOPHANIS 


I. 

«Αὐτοῖς σταϑμοῖς ἐξέβαλε τὰς σιαγόνας. 

Photius p. 534 11: Σταϑμούς" ᾿“Δριστοφάνης Δράμα- 

σιν Αὐτοῖς σταϑμοῖς κτλ, οἷον τοῖς φλειοῖς. Codex exhibet 
σταϑμοῖς ἐξέβαλε τὰς σιαγόνας οἷον τοῖς (λειοῖς σταϑμοὺς 
ἀριστοφάνης δράμασιν αὐτοῖς, correxit Porsonus, recte 
vero praeterea Dindorfius ταῖς φλιαῖς scripsit. Οείθγαπι 
coniicio haec ad Centaurum pertinere et ad Herculis vora- 
citatem refero, vid, Epicharmum apud Athen. X p. 411 B: 
Πρῶτον uiv oix ἔσϑοντ᾽ ἴδῃς νιν, ἀποϑάνοις, Dofus 
μὲν ὁ φάρυγξ ἔνϑοδ᾽, ἀραβεῖ δ᾽ à γνάϑος, ψοφεῖ δ᾽ ὁ 
γόμφιος, τέτριγε δ᾽ ὁ κυνόδων. Xie δὲ ταῖς ῥίνεσσι, κι-- 
γεῖ δ᾽ cara. 

ΠΙ. 

Athenaeus [X p. 496 A: Πέταχνον. ποτήριον ἐχπέτα- 
λον. — μνημονεύειν αὐτοῦ καὶ 'Aowroqcvue ἐν 4oáuaot 
λέγων" , 

Πάντες δ᾽ ἔνδον πεταχνοῦνται. 
Vulgo πεταχνεῦται. Epitome πεταχνευταί. Casaubonus πε- 
ταχνοῦνται, vid. Photius p. 426 10: “Πηεταχνοῦνται" ἐξυ-- 
πτιοῦνταε, τρυφῶσιν. Fortasse haec ad Centaurum perti- 
nenf, vid. Fr. IX. 
IV. 

Hesychius: Βύρσαν'" τὴν πόλιν 'AOnvov ' Apwroga- 
vue iv Δράμασε παίζων ἔφη. Videtur poeta Athenas hoc 
nomine in oraculo aliquo appellavisse, cfr. Agricol. Fr. IX. 


Y. 

Antiatticista Bekkeri p. 105 21: Κιχόρεεα (vulgo xi- 

χορία)" τὸ ἄγριον λάχανον. ᾿“ριστοφάνης do&uocw. Eadem, 

.omisso fabulae nomine, Photius p. 166 22, ubi codex χίχο-: 
ρία, sed κιχόρεια. suprascriptum. 
VI. 

Scholiasta Platonis p. 331 Bekker: Χαιερεφῶντα — 

᾿Αριστοφάνης ἐν ἀράμασι κλέπτην (λέγει), 
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Aristophanem duas comoedias, quibus Pacis fuerit πο- 
men, non solum scripsisse, sed etiam Athenis docuisse con- 
stat Eratosthenis testimonio, de quo vid. Argument. Pacis: 
Φέρεται ἐν ταῖς διδασχαλίαις καὶ ἑτέραν δεδιδαχὼς Εἰρή-- 
γὴν ὁμοίως ὁ ᾿Δριστοφάνης" ἄδηλον οὖν φησιν ᾿Βρατοσϑέ- 
νης πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν ἢ ἑτέραν καϑῆκεν, ἥτις 
οὐ σώζεται. Satis luculenter apparet ex his, alteram comoe- 
diam non lectam esse Eratostheni, itaque eum dubitavisse, utrum 
haec nova fuerit fabula, an recensio eius, quae servata esf, 
vel prior vel posterior. At aliquot tamen exempla huius co- 
moediae servata fuisse cognoscimus ex eodem grammatico, 
qui Pacis argumentum conscripsit: Κράτης μέντοι δύο οἶδε 
δράματα γράφων οὕτως" , 4λλ᾽ οὖν γε ἐν τοῖς ᾿ἀχαρνεῦ- 
σιν ἢ Βαβυλωνίοις ἢ ἐν τῇ ἑτέρᾳ Εἰρήνῃ. καὶ σπορά- 
δὴν δέ τινα ποιήματα παρατίϑεται, ἅπερ ἐν τῇ νῦν φερο- 
μένῃ οὐχ ἔστιν. Crates quidem utram comoediam intelle- 
xerit, discerni nequit, cum neque versus adscriptus sit, nec 
res, de qua dixerit, indicata; fieri enim potest, ut hanc, quam 
etiam nune integram usurpamus, comoediam intellexerit eam- 
que τὴν ἑτέραν vocaverit. At certe duas comoedias eius nomi- 
nis fuisse compertum habuit Crates, et alii grammatici, quod 
dilucide auctor argumenti affirmat, usi sunt exemplis alterius 
. fabulae; atque eíiam nunc reperiuntur versus, qui in super- 
stite editione non leguntur, quorum fidem si quis sustulerit, 
id quod fecit Dindorfius p. 12 sq. temere profecto egerit: 
namque etiamsi fuerint recentiores grammatici, tamen illi ex 
antiquioribus plerumque, quidquid exemplorum proferunt, re- 
petierunt; ipsa autem fragmenta eum ita comparata sint, ut 
fabulae argumento conveniant, nullus videtur dubitandi relictus 
esse locus. lam vero etiam vel id, de quo ambigebat Era- 
tosthenes, potest ad liquidum perduci: non diversas fuisse 
fabulas , sed eiusdem comoediae recensiones duas extitisse, 
apparet ex Fr. Il. quod ex parte cum versibus superstitis 


ε 


^ 
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fabulae congruit, alia autem nova et integra continet, quae 
totius fabulae rationem commode illustrant. ^ Verum illud 
potest esse dubium, utrum ea quae periit fabula prior an 
posterior fuerit editio. Et ea quidem fabula, quae conser- 
vata est, mihi semper visa est minus perfecta multoque 
minore arte et studio elaborata esse, quam ceterae, quae irm 
illud cadunt tempus, comoediae; sunt sane, quae eximie splen- 


deant etiam in hac comoedia, at alia prorsus frigent et a 


poetae ingenio abhorrent: sed de his accuratius dicam alias: 
et secundum tantum obtinuit fabula locum, siquidem Eupo- 
lis, qui Adulatores docuit, primo ornatus est honore, ut ipsis 
quoque Atheniensibus minus probata esse videatur. Et ab 
aemulis quoque poetis Aristophanes ob hanc fabulam irrisus 
est, vid. scholiasta Platonis p. 331 ed. Bekker: Κωμῳδεῖταυ 
δὲ (ὁ ᾿“ριστοφάνης) ὅτι καὶ TO τῆς Εἰρήνης κολοσσικὸν 
ἐξῆρεν ἄγαλμα, Εὔπολις «Αὐτολύχῳ, Πλάτων Νίχαις. Re- 
prehensores illos priorem fabulae editionem, minus illam 
quidem :;perfectam et absolutam, notasse per se est satis 
apertum: eos autem intellexisse hanc ipsam, quam usurpa- 
mus comoediam, ipsa illa verba declarant: namque illud vi- 
tuperant, quod poeta ingens Pacis simulacrum excitaverit ex 
voragine, sed commodo invento uti nesciverit: namque in su- 
perstite fabula, ubi Pax cum Opora et Theoria comitibus 
apparuit, neque agit quidquam neque dicit, ita ut otiosum 
prorsus et alienum sit figmentum. Longe alia autem ratio 
fuit alterius comoediae, in qua ut Georgiam, Pacis comitem 
loquentem induxit, vid. Fragm. ll. ita etiam ipsi Paci par- 
tes tribuerit necesse est. taque dubitari non potest, quin 
Aristophanes hanc, quam integram habemus comoediam, cum 
ipse quoque parum probaret, postea correctam exhibuerit. 
Aliter sane visum est Droyseno in vers. Aristoph. I p. 11, 
qui censet priorem editionem periisse, secundam autem con- 
servatam esse; at eius ratio tum demum ferri posset, si 
fabulae corrigendae consilium cepisset tantum poeta, neque 
vero perfecisset, id quod factum est in Nubibus: at alteram 
quoque comoediam doctam esse apparet ex argumento, nam- 
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que Eratosthenes dilucide dicit, duas huius nominis comoedias 
in didascaliis ferri, alterius igitur memoriam ille ex his mo- 
numentis, non aliunde petiit. Atque castigandus profecto 
esset poeta, qui ubi melius et emendatius drama proponere 
voluit, tenue et imperfectum exlibuisset: atque non esse 
omnibus numeris absolutam comoediam concessit etiam Droy- 
senus vir amicissimus. 


Πόϑεν τὸ οἴτυ, τί τὸ γένος, τίς ἡ 021094 ; 


Eustathius p. 1291 26: Ἴοιχεν ὁ φιτρὸς φἰτυρός τις 
εἶναι, ὡς ἀπὸ τοῦ qirv, 0 δηλοῖ φυτὸν ἢ φύτευμα, ὡς 
᾿Αριστοφάνης Είρήνῃ" Πόϑεν τὸ φῖτυ χτλ. Dicit haec for- 
tasse ille Trygaeus, ubi Georgiam, quam ἃ comico poeta 
mirifico ornatu inductam esse consentaneum est, accedentem 
conspici, ex eaque quaerit, quae et unde sit; nec dubito 
quin hic versus cum iis, qui leguntur Fr. 1I, continuo con- 
iungendus sit: 

TP. 1|όϑεν τὸ φῖτυ; τί τὸ γένος; τίς ἡ σπορά; 

ΓΕ, Τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποισιν Εἰρήνης φίλης 

πιστὴ τροφὸς κτλ. 

; 1. 

A. Τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποισιν Εἰρήνης φίλης 

πιστὴ τροφός, ταμία, συνεργός, ἐπίτροπος, 

ϑυγάτηρ, ἀδελφή, πάντα ταῦτ᾽ ἐχρῆτό μοι. 

B. Σοὶ δ᾽ ὄνομα δὴ τί ἐστιν; .4. "O τι; Itogyía. 

Β. ἢ ποϑεινὴ τοῖς δικαίοις καὶ γεωργοῖς ἡμέρα, 

"Acusvóg σ᾽ ἰδὼν προσειπεῖν βούλομαι τὰς ἀμπέλους. 


Stobaeus II p. 406 ed. Gaisf.: ᾿4ριστοφάνους Εἰρήνης. 
Non recte Gaisfordius haec ad .4gricolas referre voluit, 
quae coniectura nullo nititur fundamento; prorsus autem ἃ 
vero aberravit Dindorfius, qui Menandri Ztwgyo haec vin- 
dicanda censet; speciosius quam verius Fritzschius in Com- 
ment. de Daetal. p. 131 existimat -4gricolas fuisse alteram 
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Pacis recensionem, quam coniecturam non debebam probare 
in Comment. p. 823.  Induxit igitur poeta Georgiam , quasi 
praenuntiam Pacis, quae cum probo aliquo Attico cive, for- 
tasse eodem illo Trygaeo colloquitur, sive etiam cum choro: 
nisi forte statuendum, priora esse 'TTrygaei, tum inde a vs. 4 
verba facere chorum, quod vel propter numerorum varieta- 
tem aliquid habet probabilitatis. In superstite certe fabula 
v. 596 et 557 iidem ille tetrametri a choro dicuntur, et 
fortasse etiam subsequentes versus in correcta fabula lege- 
bantur: 

Τάς rs συχῶς, ἃς ἐγὼ ᾿φύτευον wv νεώτερος, 

ἀσπάοασϑαι ϑυμὸς ἡμῖν ἐστι πολλοστῷ χρόνῳ. 


Ht. 
Τὴν δ᾽ ἀσπίδα 
ἐπίϑημα τῷ φρέατι παράϑες εὐϑέως. 


Pollux X 188: φαίης δ᾽ ἂν ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ καὶ πῶμα 
καὶ ἐπίϑημα, οἷον πίϑου ἢ λέβητος ἢ φαρέτρας. ᾿Εν γοῦν 
- τῇ ᾿Αριστοφάνους Εἱρήνῃ γέγραπται" "iv: δὲ ἀσπίδα κτλ, 
Cod. lIungerm. τὴν γοῦν ἀσπίδα. Quaerit aliquis, quid pace 
restituta armis sit faciendum, cui alter regerit, clypeum 
operculum fore satis aptum cisternae; quemadmodum enim 
in superstite comoedia artifices, qui arma conficiunt, irritati 
Trygaeum incusant, vid. v. 1210 sqq. sic similem imaginem 
etiam in altera Pace poeta videtur exhibuisse. 


IV. 
Μὴ uot ᾿4Ιϑηναίους αἰνεῖτ᾽, ἢ μολγοὶ ἔσονται. 


Pollux X 187: Οὐδὲν χωλύει xci μολγὸν εἰπεῖν, ὃς ἐστι 
κατὰ τὴν τῶν "lapavrivov γλώτταν βόειος ἀσκός" — καὶ 
᾿Αριστοφάνης δὲ χρησμόν τινα παίζει" Mi) μοι ᾿ϑηναίους 
αἰνεῖτε οἱ μολγοὶ ἔσονται. quod correxi. Referunt hunc 
versum vulgo ad Agrieolas, in qua fabula non lectum fuisse 
ostendi ad Fragm. IX. at ex Pace petitum esse arguit Eu- 
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stathius p. 801 50, qui auctore Pausania haec respicit, sed 
adscribam integrum locum, satis illum quidem memorabi- 
lem: '£v γοῦν τῷ Αἰλίου Διονυσίου λεξικῷ γράφεται oU- 
τως" Jiveiv τὸ ἀναδεύειν xci ἀναχινεῖν χριϑὰς ὕδατι φύ- 
ovra* Φερεκράτης" Νῦν ἐπιχεῖσϑαι τὰς κριϑὰς δεῖ, nríir- 
τειν, φρύγειν, ἀναβράττειν, ΔΑ ἰνεῖν. IHevoovíag δὲ ἐν τῷ 
χατ᾿ αὐτὸν ῥητοριχῷ λεξιχῷ οὐ διὰ διφϑόγγου γράφων 
αἰνεῖν, ἀλλὰ διὰ μόνου τοῦ ἃ διχρόνου φησίν" Aveiv ἐν 
ἐχτάσει ἔχει τὸ G, δηλοῖ δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς Aga-- 
στοφάνης ἐν Εἰρήνῃ δηλοῖ. καὶ Φερεκράτης δ᾽ ἔτει 
φησί: Νῦν δ᾽ ἐπιχεῖσϑαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύ- 
γειν, ἀποβράττειν | Aveiv, ἀλέσαν, μάξαι, τὸ τελευταῖον 
παραϑεῖναι. “έγει δὲ καὶ ὅτε διαφέρει τὸ πτίσσεεν τοῦ 
αἰνεῖν, τὸ μὲν γὰρ πτίσσειν γίνεται, ἵνα τὸ πτισσόμενον 
ἀπολίποι πιτυρῶδες ἄχυρον, τὸ δὲ ἀνεῖν ἐπὶ ξηρῶν, ὥσπερ 
χαρύων, ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περιχαὲν ἀφαιρεϑείη. 
Itaque Pausanias legit in Aristophanis versu cci», et sic 
codex [ungermanni exhibet: ἀνεῖται μόλγοι χτλ, eodemque 
modo in Pherecratis versu ἀνεῖν scripsit, sed Aelius Diony- 
sius αἰνεῖν, et sic in Aristophanis versu cod. A αἰνεῖτε oí 
et cod, V αἰνεῖται. et haec gane vulgaris fuit forma, vid. 
Hesychius: “ἰνῶν πείσσων. ldem: δναντα — Σοφοκλῆς 
δ᾽ ᾿Ινάχῳ τὰ μὴ χεχολλημένα παρὰ τὸ αἰνεῖν, Ó ἐστε χα- 
ταχόπτοντα πτίσσειν. Δι ἀνεῖν quoque est ubi $cribatur, uti 
apud Athenaeum X p. 459 E: πεποίηται δὲ τῆς πτισάνης 
τοὔνομα ἀπὸ TOU πτίσσειν xai &veiv. Sed vereor ne hoc 
ipsum ἀγνεῖν, quamvis apud Pausaniam et Athenaeum lega- 
tur, ex pravo errore ortum sit: nam apud Atticos non tam 
αἰνῶ dicebatur, quam αἵγω, cuius futurum fuit ἁνώ,, vid. 
Herodianus πέρὲὶ μον. AéÉ. p. 94 18: αἵνω τὸ Óacvvoucvov 
καὶ βαρυνόμενον παρὰ roig 'Artixoic. «ΦῬερεχράτης᾽" cive, 
πτίσσειν, Hinc recte Meinekius apud Pherecratem { 1 
p. 840 civav scripsit, ego tamen in heroico versu nolui 
vulgarem formam. immutare, quamquam facili negotio αἵγειν 
ἢ μολγοὶ ἔσονται scribi. potuit. 
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V. 
"do “ακεδαίμων, τί ἄρα πείσει τήμερα. 


Suidas: Τηήμερος" ὁ σημερινὸς καί ἐστι τεταγμένον ἐπὶ 
σώματος" τὸ δὲ τήμερον ἐπὶ χρόνου λέγεται καὶ ἐν Εἰρήνῃ" 
"lo “ακεδαίμων, τί ἄρα ποιήσει τήμερα" ἀντὶ τοῦ σημε- 
ρινή. ldem fere versus ἃ scholiasta Nubium v. 699. ex Hol- 
 cadibus affertur hoc modo '/J9 “ακεδαῖμον, τί ἄρα πείσει 
τήμερα. Et πείσει quidem restitui, sed “ακεδαίμων reliqui. 
Equidem existimo hunc versum in utraque fabula scriptum 
fuisse, vide quae dixi ad Aeolosic. Fragm. VII, in Pace 
autem legebatur in eiusmodi loco, qualis est in super- 
site fabula inde a v. 240 sqq. Sin tamen quis Sui- 
dam erravisse in nomine fabulae contendat, non nimis acri- 
ter repugnabo, quemadmodum erravit Eustathius p. 1578 
26: ᾿“4ριστοφάνης δὲ ἐν Εἰρήνῃ σεμνύνων “καὶ αὐτὸς τὰς 
᾿Αϑήνας μαρτυρεῖ ὡς διηνεκεῖς ἐχεῖ αἱ ὀπῶραι.  iMaque 
Epitome Athenaei, at ipse Athenaeus XIV p. 653 F. Ho- 
ras Aristophanis dicit. à 
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Difficile sane est fabulae argumentum indagare, quan- 
doquidem ipsa fragmenta parum illustrant poetae consilium: 
illud tamen mihi satis cerío videor coniicere , hanc fabulam 
potissimum impietatem Atheniensium perstrinxisse. — Athe- 
nienses, olim religiosissimi omnium, plurimos etiam mortales 
divinis honoribus colebant, hinc ingens in terra Attica he- 


roum numerus, vid. Commentat. p. 89. Αἱ Aristophanis 


aetate cum philosophorum opera superstitionis tenebrae es- 
sent dispulsae, continuo subsecutus est contemtus. deorum, 


omninoque sacrorum depravatio gravissima exorta est: itaque 


etiam heroum religio frigescebat illo tempore: nam ad he- 
roum divinos honores restaurandos pertinent huius comoe- 
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diae Fr. lI. lll. Temporis autem, quo haec fabula acta sit, 
tenuis adest nota Fragm. V. in qua Diitrephes exagitatur a 
comico. Hunc Diitrephem bis tetigit Aristophanes in Avi- 
bus v. 798: 

"fe Διϊτρέφης ye πυτιναῖα μόνον ἔχων πτερὰ 

ἡρέϑη φύλαρχος, εἶϑ᾽ ἵππαρχος, εἶτ᾽ ἐξ οὐδενὸς 

μεγάλα πράττει χἀστὲ νυνὶ ξουϑὸς ἱππαλεχτρυών, 
et versus v. 1140: 

Δεινῶς γέ μου τὸ μειράχιον Διϊτρέφης 

λέγων ἀνεπτέρωχεν, ὥσϑ᾽ ἱππηλατεῖν. 
Apparet ex his locis Olymp. XCI 2 Diitrephem, ex paupere 
divitem faetum , multum valuisse in civitate. Atque idem 
Diitrephes sub finem Olymp. ΧΟῚ 3 praetore Pisandro, vel 
Olymp. XCI 4 ineunte, cum Cleocritus esset praetor, iussus 
est Thraces, qui sero Atheniensibus subsidio advenissent, 
eum Demosthenes iam in Siciliam profectus esset, reducere, 
vid. Thucyd. VII 29: Τοὺς οὖν Θρᾷκας τοὺς τῷ Δημοσϑέ- 
veL ὑστερήσαντας διὰ τὴν παροῦσαν ἀπορίαν τῶν χρημά- 
των οὐ βουλόμενοι δαπανᾶν, εὐθὺς ἀπέπεμπον, προστάξαν-- 
τὲς κομίσαι αὐτοὺς Διϊτρέφει καὶ εἱπόντες ἅμα ἐν τῷ πα- 
ράπλῳ (ἐπορεύοντο γὰρ διὰ τοῦ Εὐρίπου) καὶ τοὺς πολε- 
μίους, ἤν τι δύνηται, ἀπ᾿ αὐτῶν βλάψαι κτλ. Iam Pausa- 
nias 1 23 3 Diitrephis statuam commemorat: J/A5oíov δέ 
ἐστι Διϊτρέφους χαλκοῦς ἀνδριὰς ὀϊστοῖς βεβλημένου. οὗτος 
ὁ Διϊτρέφης ἄλλα τὲ ἔπραξεν ὁπόσα λέγουσιν ᾿Αϑηναίοι, 
x«i Θρᾷχας μισϑωτοὺς ἀφιχομένους ὕστερον --- ἀνῆγεν 
ὀπίσω, et deinde quid Mycalessi fecerit exponit ita, ut non 
dubium sit, in huius urbis obsidione occidisse Diitrephem, 
sagittis cohfossum, quamquam hoc non diserte dicit, satis 
enim perversa est orationis conformatio. Aristophanes autem 
ita loquitur in hac fabula de Diitrephe, ut tunc etiam vi- 
xisse illum necesse sit: quare non potuit illa fabula post 
Olymp. ΧΟῚ 4-doceri, sed ut ego coniicio pertinet ad Olymp. 
XCI 3 convenitque huic tempori, quo mysteriorum profa- 
natio et hermarum mnutilatio accidit, satis institutum  co- 
moediae. 
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I. 
OL γὰρ ἥρως ἐγγύς εἰσιν. 


Choeroboseus in Bekkeri Anecd. ΠῚ p. 1197: φησὶν 
᾿Ηρωδιανὸς iv τῇ χαϑόλου ἐν τῇ περὶ τὴς εὐϑείας τῶν 
πληϑυντιχῶν διδασκαλίᾳ ὡς ἡ οἱ ἥρωες εὐθεῖα τῶν πλη- 
ϑυντιχῶν εὕρηται κατὰ χρᾶσιν παρὰ ᾿“ἰριστοφάνει ἐν " Og- 
vigiv, οἷον" Οἱ γὰρ ἥρως ἐγγύς εἰσιν, ἀντὶ τοῦ οἱ ἥρωες. 
At non legitur in Avibus, neque grammaticus potuit con- 
fundere cum aliis Avium versibus, in quibus vocabulum 
ἥρως legitur, ut 1472 et 1477, itaque corruptum sit nomen 
comoediae necesse est, scribendum ἐν "Hooow.  rettulitque 
huc etiam Dindorfius. Ex Choerobosco petiit eadem Lasca- 
ris Gramm. III 2. Respicit Phrynichus p. 158 ed. Lobeck: 
Oi ἥρως o) λέγουσιν, ἀλλ᾽ οἱ ἥρωες, τετρασυλλάβως, émi 
δὲ τῆς αἰτιατικῆς δισυλλάβως τοὺς ἥρως. ἅπαξ βιασϑεὶς 
᾿“ριστοφάνης ὑπὸ τοῦ μέτρου οἱ ἥρως εἶπεν, τῷ δ᾽ ἦναγ- 
χασμένῳ οὐ γρηστέον, Adde Thom. Mag. p. 424 sqq. Di- 
cuntur autem haec de choro heroum. 


lI. 
" IU 3- 9::.9* 98 , 
Μὴ γεύεσθε δ᾽ ürv ἂν καταπέσῃ 


τῆς τραπέζης ἐντός. 


Diogenes Laert. VIII 84: Τὰ δὲ πεσόντα μὴ ἀναιρεῖ- 
σϑαι, ὑπὲρ τοῦ ἐϑίξεσϑαι μὴ ἀκολάστως ἐσθίειν, ἢ ὅτι 
ἐπὶ τελευτῇ τινός. ᾿“ριστοφάνης δὲ τῶν ἡρώων φησὶν εἷ- 
ναν τὰ πίπτοντα, λέγων ἐν τοῖς Ἥρωσι Mr) γεύεσϑ'᾽ ἅττ᾽ 
ἂν χαταπέσῃ τῆς τραπέζης ἐντός. ἀλεκτρυόνος μὴ ἅπτε- 
σϑαι λευκοῦ. Suidas in Πυϑαγόρα τὰ σύμβολα. Τὰ πί- 
πτοντὰ ἀπὸ δὴ τραπέξης μὴ ἀναιρεῖσθαι παρεκελεύετο 
Πυϑαγόρας, ἢ διὰ τὸ μὴ ἐθίζεσθαι ἀκολάστως ἐσϑίειν, ἢ 
ὅτι ἐπὶ τελετῇ τινός. ᾿«Αριστοφάνης γὰρ τῶν ἡρώων εἶναί 
quo: τὰ πίπτοντα, μήτε δὲ τὰ ἐντὸς τῆς τραπέζης πί- 
πτονταὰ ἀναιρεῖσϑαι μήτε λευκὸν ἀλεχτρυόνα ἐσϑίειν. 
Seidlerus sic illa correxit: Μηδὲ γεύεσϑ᾽ ἅττ᾽ ἂν ἐντὸς | 











HPQEX, 19031 


τῆς τραπέζης καταπέσῃ, Ego, inserta particula δέ, cetera 
integra servavi: foriasse autem Aristophanis etiam est illud 
| praeceptum, λευκὸν ἀλεχτρυόνα μὴ ἐσϑίειν. Ea autem, quae 
hic heroum chorus Atheniensibus observanda proponit, pror- 
. sus congruere cum Pythagorae praeceptis et institutis, eo 
| minus mirum est, quod Pythagoras quoque heroum honores 
| commendaverat, vid. Diog. Laert. VII[ 33: Τιμὰς ϑεοῖς 
δεῖν νομίζειν xci ἥρωσιν μὴ τὰς ἴσας, ἀλλὰ ϑεοῖς uiv ἀεὶ 
μετ᾽ εὐφημίας λευχειμονοῦντας xai ἁγνεύοντας, ἥρωσι δὲ 
ἀπὸ μέσου ἡμέρας. 
ΠῚ. 
ἹΜήτε ποδάνιπτρον ϑύραζ᾽ ἐχχεῖτε μήτε λούτριον. 


Pollux VII 167: Καὶ τὸ ὕδωρ τοῦ λουτροῦ λούτριον, 
ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ἥρωσι' Μήτ᾽ ἀπόνιπτρον ἐχχεῖται 
μήτε λουτρεῖον, cod. Iungerm. λούτριον. —Correxit Seidlerus 
adhibito Pollucis loco X 78: Καλεῖται μέντοι καὶ ποδαν- 
᾿γιπτὴρ — τὸ δὲ ἀπ᾽ αὐτοῦ ὕδωρ νίπτρον ἢ λούτριον ἢ 
ποδάνιπτρον, ὡς ἐν Ἥρωσιν ᾿Αριστοφάνης λέγει, Haec ex 
eadem Heroum oratione petita sunt. 


IV. 
Kéànó τῆς Διϊτρέφους τραπέζης. 

Scholiasta Avv. 799: “Ζιϊτρέφης --- ὅτε δὲ ἣν νεόπλου- 
τος οὗτος ἐνεφαίνετο xai ἐν τοῖς Ἥρωσι" Καὶ ἀπὸ τῆς 
Δειϊτρεφοῦς τραπέζης, εἰ μὴ ἐν εἰρωνείᾳ,.  Correxit Elmsleius 
ad Medeam p. 139. Fortasse praestat Διειτρέφους, ut est 
in Inseript. apud Boeckh. C. 1. vol. I 151 et 169 col. 8 48. 


V. 
A. Οὐκ ἠγόρευον; οὗτός ἐστ᾽ ovx ᾽4ργόλας. 
B. Μὰ 4{᾿ οὐδέ γ᾽ “Ελλην" ὅσον ἔμοιγε φαίνεται. 
Stephanus Byz. v. Ζργος --- λέγεται καὶ ᾿«Αργόλας. 
᾿Αριστοφάνης Ἥρωσιν" Οὐχ ἠγόρευον κτλ. Vs. 1 ἐστ᾽ οὐκ 
Brunckius. Vnlgo ἐστί γ᾽ οὐχ. — Vs. 9 οὐδέ γ᾽ Seidlerus. 
Vulgo οὐδ΄. 
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VI. 
Τρέχ᾽ εἰς τὸν οἶνον ἀμφορέα χενὸν λαβὼν 
τῶν ἔνδοϑεν καὶ βύσμα καὶ γευστήριον, 
κἄπειτα μίσϑου σαυτὸν ἀμφορεαφορεῖν, 

Suidas: ᾿φμῳορεαφόρους" τοὺς μισϑίους, τοὺς τὰ κε-- 
ράμια φέροντας. καὶ ἀμφορεαφόρος ὁ χεράμια μισϑοῦ φέ- 
ρων. — ᾿Αριστοφάνης “ΤΙρωσι" Τρέχ᾽ εἰς κτλ. Vs.2 lege- 
batur τὸν ἔνδοϑεν xoi γεῦμα. Rectius Pollux X γ7ὅ: xoi 
τὸ παρ᾽ ᾿“ριστοφάνει γευστήριον Τρέχ᾽ ἐς τὸν οἶνον ἀμ- 
φορέα xowov λαβὼν Twv ἔνδοϑεν καὶ βύσμα καὶ γευστή.-- 
ριον, Idem X 172: xol βύσμα δ᾽ ἂν εἴη τῶν χρησίμων, 
τοῦ ᾿“Ιριστοφάνους εἰπόντος Βύσμα xoi γευστήριον. — Adde 
denique VI: 99: xci γευστηρίου μὲν '.Aowroqavne μέμνηται. 
Servum fortasse aliquis in forum mittit, ut ibi suam operam 
mercede praebeat aliis. 


VII. 
᾿Οβολὼν δεουσῶν τεττάρων xal τῆς φορᾶς. 

Pollux VII 133: ᾿4ριστοφάνης δ᾽ ἐν τοῖς Ἥρωσι δο- 
κεῖ τὸ κόμιστρον κατὰ τὸ νῦν ἔϑος εἰρηκέναι φοράν, ὅταν 
εἴπῃ ᾿Οβολῶν δ᾽ ἴσως τεττάρων καὶ τῆς φορᾶς, at vulgata 
lectio est δὲ οὐσῶν, apparet igitur δεουσῶν scribendum esse, 
adde enim δραχμῶν, quod praegressum fuit, idem etiam Mei- 
neke restituit II 1 p. 584. Ceterum pertinet hic versus ad 
eundem locum, ex quo superius fragmentum petitum. 


VIII. 
Ἢ καρδοπείῳ περιπαγῇ τὸν αὐχένα, 

Pollux X 112: Καὶ παυσιχάπη, ἣν καὶ χαρδοπεῖον 
ὠνόμαζον, ὡς ἐν Ἥρωσιν ᾿Αριστοφάνης " "IH. καρδοπ. κτλ, 
Fortasse scribendum 77v χαρδοπείῳ περιπαγῆς. 

IX. 
llavoswv &ow ἡ παυσικάπη κάπτοντά ge. 


Scholiasta Pac. v. 14: Eu)9«oci γὰρ ἅμα TO μάττειν 
ἐσθίειν, ἀφ᾽ ov καὶ τὴν παυσικάπην (codd. πασικάην) ine- 








HP EX. 1078 


γόησαν, τροχοειδές τι, δι᾽ οὗ τὸν τράχηλον εἶρον πρὸς τὸ 
μὴ δύνασθαι τὴν χεῖρα προσάγειν: μέμνηται δὲ ἐν Ἥρω- 
gu ᾿“ριστοφάνης: Παίσειν κτλ, Παύσειν recte Dindor- 
fius, idem παυσιχάπη. codd. Veneti παυσιχάῃ vel πασικάη. 
Videtur autem hic versus, sicuti qui praecessit, in servum 
furacem dictus esse. 

X. 


"IO: δὴ λαβὼν τὸν ῥόμβον ἀνακωδώνισον. 
. Pollux X 178 : ᾿4ριστοφάνης ἐν " Howow * "I4 δὴ κτλ, 


XI. 


Scholiasta Thesmoph. v. 21: Οἷόν ré πού᾽ στιν αἱ 
σοφαὶ ξυνουσίαι)ὔ᾽ διὰ τούτου φαίνεται ὑπονοῶν Εὐ- 
ριπίδου εἶναι τὸ Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ. 
ἔστε δὲ Σοφοχλέους ἐξ Αἴαντος ““οχροῦ. ἐνταῦϑα uévrot 
ὑπονοεῖ μόνον, ἐν δὲ τοῖς “Τίρωσιν ἄντιχρυς ἀποφαίνεται. 
χαὶ ᾿Αντισϑένης καὶ Πλάτων (in Theage. p. 125 D. de Re- 
publ. Vlil p. 968 A) Εὐριπίδου αὐτὸ εἶναι ἡγοῦνται, οὐκ 
ἔχω εἰπεῖν Ó τε παϑόντες. ἔοικε δὲ ἤτοι πεπλανημένος " 
συνεξαπατῆσαι τοὺς ἄλλους, ὥσπερ ὑπονοοῦσί τινὲς συμ- 
πτώσεις τῷ τὲ Σοφοχλεῖ χαὶ τῷ Εὐριπίδῃ, ὥσπερ καὶ ἐπὶ 
ἄλλων τινῶν" τὸ μέντοι δρᾶμα ἐν à Εὐριπίδης ταῦτα &i- 
πὲν οὐ σώζεται. Sophoclis esse docet etiam Aristides II 
p. 288 2: Οὐδέ γε Εὐριπίδου φήσομεν οἶμαι τὸ ἰαμβεῖον 
εἶναι τὸ Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ, οὐδ᾽ εἴ τις 
οὕτω τῶν σοφῶν εἴρηχεν' ἔστι γὰρ ἐξ Αἴαντος Xogo- 
χλέους, Δἴαντος τοὺ “οχροῦ. 


XII. 


Draco Straton. p. 78 14 et Etymol. M. p. 678 1: Τὸ 
δὲ πίω ἐκτείνει .--- " Agua rog vg iv "Hooow Πῶς πίομαι; 


XIII — XVI. 
Pollux VII 15: ᾿Εμ πόλω Διοσκούρω (vel Διοσχόρω) 
ἐν Ἥρωσιν ᾿«ριστοφάνης. — Idem VII 16: Eze δὲ καὶ 


ἀνδραποδώνης ἐν τοῖς Houcw 'Agugrogávug. — Idem 
Comoed. ant. 68 


1074 ARISTOPHANIS 


VIE 21: Ἔν δὲ ᾿ἀριστοφάνους Ἥρωσιν ἀρτοποιία, -: 
Idem X 61: Τὸν γάρ 5Aov xa ἡλίσκον ἐν “ΕΙρωσιν ^ Αρι- 
στοφᾶνης κέκληκε. Photius p. ΟἽ 4: ᾿Π]λίσκον" τὸν μι- 
ρὸν ἧλον. ᾿“ριστοφάνης. Adde: Polluce. Χ 158: ᾿Επειδὴ 
ἥλους οἱ πολλοί, καὺ ἡλίσπους οἱ κωμῳδοὶ λέγουσιν. 


XVII. 

Harpocratio: /2ve 2i a* τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον σφρα- 
γιδοφυλάχιον. “υσίας iv τῷ κατ᾽ Εὐφήμου καὶ ᾿Ἄριστο- 
φάνης "Hooow. Eadem Photius p. 472 18, sed fabulae no- - 
mine omisso. , 

XVIII. 

Athenaeus 1X. p. 409. C: ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν " Howos 

χερνέβιεον εἴρηκεν. 
xou XIX. 

Scholiasta Sophoclis Oedip. Col. v. 793: “οχεῖ γὰρ ὃ 
"Ἀπόλλων παρὰ Διὸς λαμβάνειν τοὺς χρησμούς, ὡς χαὶ ἐν 
᾿φιχλείᾳ φησί, καὶ Αἰσχύλος ἐν bs ors ai — χαὶ ' Apuoro- 
φάνης “Ἥρωσιν. 


, ^ GEXMOOOPIAZOYZAI AEYTEPAI. 

. Thesmophoriazusas alteras non secundam aliquam re- 
&ensionem. esse prioris dramatis, uti est in. Pace, in Nubibus, 
sed integram planeque diversam fabulam, satis vel arguit. 
Athenaeus 1 p. 29 A: "Ori 'guoroq&vove τὰς δευτέρας 
Θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος ὃ Τροιζήνιος Θεσμοφοριασά- 
σὰς ἐπιγράφει. Demetrii auctoritas, quippe quae sola con- 
iectura niteretur, etsi non invaluit (omnes enim grammatici 
magno consensu Θεσμοφοριαζούσας hane quoque comoediam 
inscribunt), tamen indicio est, actionem in superstite fabula 
inchoatam, in hae altera comoedia perfectam: consummatam- 
que: esse, ita ut continue quasi vinculo utrumque drama fue- 
rit coniunctum. Inde etiam de tempore possumus coniectü- 
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ram capere: aliae enim temporis notae non reperiuntur, nisi 
quod Fr.IX poeta risit Euripidis Antiopem, sed quo tempore 
haec tragoedia docta sit, non potest satis certo definiri. Iam 
posteriorem fuisse hanc comoediam necesse est, sed ut mihi 
quidem videtur aétate proximam, cum illius comoediae me- 
moria nondum oblitterata aut penitus exstincta esset. Atque 
ipsius quoque fabulae reliquiae arguunt diversam fuisse hanc 
fabulam , ita tamen ut cum altera illa necessitate quadam 
copulata fuerit: et priores quidem Thesmophoriazusae refe- 
rendae sunt ad ieiunii diem, Νηστείαν, vid. v. 80 ibique 
schol, altera autem comoedia pertinet ad diem, qui ieiunium 
proxime insequitur, ad AKceAA«£vetev, id quod satis liquido 
conficimus ex scholiasta 'Thesmophor. v. 299: KeAAevete) 
δαίμων περὶ τὴν Znunroav, ἣν προλογίζουσαν ev ταῖς 
ἑτέραις Θεσμοφοριαζούσαις ἐποίησεν, adde Pho- 
tium p. 1917 9: Καλλιγένειαν" ᾿Απολλόδωρος μὲν τὴν γῆν; 
οἱ δὲ Διὸς καὶ Δήμητρος ϑυγατέρα: ^ owroqavuo δὲ ὃ 
χωμιχὸς τροφόν. Atqui consentaneum est poetam Callige- 
niam deam eo ipso die, qui ab illa nomen accepit, loquen- . 
tem induxisse. Calligeniae autem die mulieres, jeiunio fes- 
sae, lauta sacra diis offerebant, laetitiaeque et voluptatibus... 
indulgebant, vid. Alciphro Ill: zci ἡμῖν ἑστῶσα σεμνοτάτη 
τῶν Θεσμοφορῶν ἑορτή. ἡ μὲν γὰρ ᾿ δίνοδος χατὰ τὴν mou- 
τὴν γέγονεν ἡμέραν, ἡ Νηστεία δὲ κατὰ τὸ τήμερον εἶναν 
παρ᾽ ᾿Α4ϑηναίοις ἕορτάζεται, τὰ καλλιγένεια δὲ εἰς. 
τὴν ἐπιοῦσαν ϑύουσιν. His igitur sacrificiis operam dan- ^ 
tes mulieres poeta finxit, eaque imagine ita usus est, ut po- 
tissimum luxuriam delicatamque mulierum vitam perstringe- 
ret: in hac enim potissimum re argumenti summa versaía 
est, ut videas utriusque comoediae diversum fuisse institu- 
tum. Nolo nunc plura de Thesmophoriorum solennitate ad- 
dere, de quibus praeter alios dixit Fritzschius, qui de hac 
ipsa fabula singularem scripsit commentationem ( Rostochii 
1831). 


68 * 


1076 ARISTOPHANIS 


I. 
Οἶνον δὲ πίνειν oix ἐάσω Πράμνιον, 
οὐ Χίον, οὐδὲ Θάσιον, οὐ Πεπαρήϑιον, 


οὐδ᾽ ἀλλὸν ὅστις ἐπεγερεῖ τὸν ἔμβολον. 


Athenaei epitome I p. 29 A: Ὅτι ᾿“ριστοφάνους τὰς 
δευτέρας Θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος ὁ Τροιζήνιος Θεσ- 
μοφοριασάσας ἐπιγράφει. ἐν ταὐτῃ ὁ κχωμιχὸς μέμνηται 
ΤΙεπαρηϑίου οἴνου: Oivov δὲ πίνειν κτλ, Vs. 9 οὐδὲ] 
Vulgo οὐ, correxit Fritzschius, οὐχὶ Dindorfius. -- Vs. 8 
ἐπεγερεῖ Brunckius. Vulgo ἐπεγείρει. ἔμβολον] respicit He- 
sychius, "Eu βολον: ᾿Αριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις 
τὸ αἰδοῖον. Videntur autem haec ex prologo petita esse, 
ut Calligenia mulieribus operantibus praecipiat. 


II. 


Erotianus p. 284 ed. Franz: Oivog ἀνθϑοσμίας, 

ὁ εὐώδης καὶ ἡδύς, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Βατράχοις καὶ ἐν 
Θεσμοηγοριαζοίσαις. Mite hoc vinum videtur Calligenia mu- 
lieribus commendavisse, quamquam alia quoque coniectura 
subnata est, Aristophanem in parabasi, ubi de ipsa arte, ut 
solet, dixerit, huius viui mentionem fecisse, retulique huc 
ope illius glossae versuum reliquias, quae apud Athenaeum I 
p. 90 B leguntur, ita, ut videtur, restituendae: 

Οὔτε γὰρ σκληροῖς ποιηταῖς ἥδεται χἀστέμφεσιν 

οὔτε (πόλις ᾿41ϑηναίων) σχληροῖσιν οἴνοις Πραμνίοις 

* * * συνάγουσι τὰς ὀφρῦς τὲ χαὶ τὴν κοιλίαν, 

ἀλλὰ (μὴν) ἀνθοσμίᾳ καὶ πέπονι νεχταροσταγεῖ. 
Cfr. infra Fr. Inc. 


HI. 
44, ᾿Ιχϑὺς ἐώνηταί vig ἢ σηπίδιον 
ἢ τὸν πλατειῶν καρίδων ἢ πουλύπους, 
ἢ νῆστις ὀπτᾶτ᾽, ἢ γαλεός, ἢ τευϑίδες; 


B. μὰ τὸν Δί᾽ οὐ δῆτ᾽. 41. οὐδὲ βατίς; B. οὐδ᾽ qu. ἐγώ, 
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9 .4. οὐδὲ χόρι᾽ οὐδὲ πῦος, οὐδ᾽ ἧπαρ κάπρου, 
οὐδὲ σχαδόνες, οὐδ᾽ ἠἡτριαῖον δέλφαχος - 
οὐδ᾽ ἐγχέλειον, οὐδὲ κάραβον μέγαν : 


γυναιξὶ κοπιώσαισιν ἐπεχουρήσατε; 


Athenaeus III p. 108 E: Περισπούδαστος δὲ ἦν πολ- 
λοῖς ἡ τοῦ χαράβου βρῶσις, ὡς ἔστι δεῖξαι διὰ πολλῶν τῆς 
κωμῳδίας μερῶν. ἀρκέσει δὲ τὰ νῦν ᾿“ριστοφάνης ἐν ταῖς 
Θεσμοφοριαζούσαις οὕτως λέγων" ᾿Ιχϑῦς ἐώνηται κτλ. 
Vs.1 ἐώνηταί rig] Vulgo τις ἐώνηται. Rectius ὙΠ] Ρ. 894 B: 
᾿“ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις" ᾿᾿Ιγϑῦς ἐώνηταί Tig ἡ 
σηπίδιον. Recte Fritzschius scripsit ty Vc , ut sit nomina- 
fivus, nam ἐώγημαι etiam passivum est, ut est in Pace 
v. 1148: τῷ δὲ σιτί᾽ ovx ἐώνηται. --- Vs. 2 codd. πολύ- 
ποῦς, emendatum in ed. Ven. —' Vs. 4 βατίς] Libri feri. 
| Correxit Dindorfius, idem ex Porsoni coniectura οὐ gu, 
ἐγώ: οὐ χόριον. Libri οὐδὲ φήμ᾽ ἐγώ. οὐδὲ χόριον. Scripsi 
οὐδ᾽ ἤμ᾽ ἐγώ. Οὐδὲ χόρια, Et ἠμὶ quidem Hermippus 
dixit in Minervae Natalibus Fr. VI: Ο Ζεύς, δίδωμι, Παλ- 
Acc, ἡσί, τοὔνομα, et ipse Aristophanes in Nubibus v. 1143: 
παῖ, jui, παῖ, noi. Ran. v. 87: παιδίον παῖ, ui, noi. 
χόρια autem etiam Fritzschius p. 29 restituit, nam numerus 
pluralis omnino requirltur, ubi intenstina, lauta edulia in- 
telliguntur. — Vs. 5 πυὸς ed. Casaub. πνύνος Aldina. πνυὸς 
cod. P. Dindorfius πῦος, praestat autem πῦον et σχαδόνας 
scribi, ut orationis aequabilitas restituatur. — Vs. 6 οὐδὲ 
σχαδόνες Brunckius. Vulgo οὐ δὴ σχαδόνες. ἡτριαῖον re- 
spicit Etymol. M. p. 439 42: ᾿“ριστοφάνης ἡτριαῖον λέγεε 
ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. — Vs. 7 μέγα eod. A. — Vs. 8 
libri χοπιώσαις.  Correxerunt homines docti. Dicit autem 
haec Calligenia, aut etiam aliqua ex mulieribus Thesmophoria 
celebrantibus, quae principatum quasi inter ceteras obtinebat: 
quod autem mulieres illae fessae dicuntur, refero ad clo- 
reas, quas proximo die ante egerant. 
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'Q Ζεῦ πολυτίμηϑ'᾽, οἷον £xvevatv ὁ. μιαρὸς 
φάσχωλος εὐϑὺς λυόμενός μοι. τοῦ μύρου 


x«i βαχκάριδος. 


Athenaeus XV p. 690 D: Παρὰ πολλοῖς τῶν χωμῳδιο-- 
ποιῶν ὀνομάζεταί τι μύρον βάχκαρις. — ᾿“ριστοφάνης ἐν 
Θεσμοφοριαζούσαις" f) Ζεῦ κτλ. Vs. 1 libri ἔπνευσ᾽, cor- 
rexit Fritzschius p. 36 et antea Brunckius et Schweighaeuse- 
rus, événvevo  Dobraeus in Addendis ad Aristoph. p. (105). — 
Vs. 2 φάσκωλος] Polux X 187: "Ive δὲ ἀποτίϑενται αἱ 
ἐσθῆτες — xci φάσχωλοι, ὡς ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. Har- 
pocratio: «Φασχώλιον" ἱματίων φορεῖον. φάσκωλογ. δὲ πήρα 
τις οὕτως ἐχαλεῖτο παρ᾽ αὐτοῖς. — ᾿Αριστοφάνης Θεσμο- 
φοριαζούσαις, ubi videtur. φάσκωλος restituendum, cfr. Pol- 
lux VII 79. λυόμενος Dalecampius. | Vulgo λουόμενος, — 
Ys. 8 βαχκάριδορ] Erotianus p. 106: Βάκκαρις" εἶδος βὸ- 
τάνης καὶ μύρου οὗ καὶ ᾿“4ριστοφάγης μέμνηται. 


Υ. 

[54 , 2 γ - w , k 

σα περίεργ᾽ αὐταῖσι τῶν φορημάτων 

Uu t , c * L 

ὅσοις τὲ περιπέττουσιν αὑτὰς προσϑέτοις,. 

Scholiasta Pluti v. 159: Περιπέττουσιν διὰ τὸ τῷ προσ- 

ϑέτῳ κοσμεῖσθαι χόσμῳ" ὁ αὐτὸς ,Θεσμοφόροις, ὃς ἦν 
περίεργος αὐταῖσι τῶν φορημάτων ὅσαι ὅτι περι. ἑαυτὰς 
προσϑέτοις, quae correxi; virorum doctorum coniecturas, 


qui non sustulerunt vitium illud ἦν — περιπέττουσιν, vid. 
apud Fritzschium p. 41. 


VI. 
Α΄. Ξξυρόν, κάτοπτρον, ψαλίδα, κηρωτήν, Mrgov, 
προκόμιον, ὀχϑοίβους, μίτρας, ἀναδήματα, 
ἔγχουσαν, ὄλεϑρον τὸν βαϑύν, ψιμύϑιον, 
μύρον, κίσηριν, στρόφι", ὀπιοϑοσφενδόνην, 


5 κάλυμμα, φῦκος, περιδέραι᾽, ὑπογράμματα, 
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τρυφοκαλάσιριν, ἐλλέβορον, κεχρύφαλον, 

ζῶμ᾽ς ἀμπέχονον, τρύφημα παρυφές, ξυστίδα, 

χιτῶνα, βάραϑρον, ἔγχυχλον, χκομμώτριον" — 

τὰ μέγιστα δ᾽ οὐκ εἴρηκα τούτων. B, εἶτα τί; 
10 4. διόπας, διάλιϑον, πλάστρα, μαλάκιον, βότρυν, 

χλίδωνα, περόνας, ἀμφιδέας, δόμους, πέδας, 

σφραγῖδας, ἁλύσεις, δακτυλίους, καταπλάσματα, 

πομφόλυγας, ἀποδέσμους, ὀλίσβους, σάρδιά, 

ὑποδερίδας, ἑλιχτῆρας, ἄλλα πολλὰ ϑ᾽ ὧν 


^15 οὐδ᾽ ἂν λέγων. λήξαι τις, 


Pollax. ὙΠ 9ὅ: Οὐδ᾽ ἂν εἴη φαῦλον τούτοις ὑποϑεῖναι 
λέξιν ἐκ Θεσμοφοριαζουσῶν ᾿«“ριστοράνους, ἐπεὶ πολλὰ 
εἴδη ἐν αὑτῇ περιέχει γυναιχείων φορημάτων, ἃ καὶ τοῖς 
περὶ χόσμον ἂν ἁρμόσειε ταῦτα: Ξύρον, κάτοπτρον κτλ. ef 
Clemens Alex. Paedag. II p. 209: Πάνυ γοῦν ἐπιψόγως 
πάντα τὸν yvYcuxiov καταλεγόμενος κόσμον ᾿«ἀριστοφάνης 
ἐν. Θεσμοφοριαζούσαις ὑποδείχνυσιν" παραϑήσομαι δὲ αὖ- 
τὰς TOU χωμιχοῦ τὰς λέξεις, διελεγχούσας ἀκριβῶς τὸ φορ- 
τιχὸν ὑμῶν τῆς ἀπειραγαϑίας" Mirgag, ἀναδήματα, νίτρον 
xal σιδήριον, κίσηρεν zi. Vs. 1 vulgo νίτρον. at λίτραν 
vel λίτρον codd. Photius p. 227 23: «Δίτρον" ov νίτρον ᾿ «ἴτ- 
τιχοί.. οὕτως "Agugroqár)g. — Vs. 2. Respicit hunc locum 
. Pollux Υ 101, qui recte animadvertit comicum poetam non- 
nulla libere finxisse, quae per iocum referret inter mulierum 
ornamenta, quale est v. ὃ ὄλεϑρον τὸν βαϑύν, v. 14 ὀλίο-- 
fovg. non tamen omnia ex Aristoph. Thesm. petita puto, sed 
alia ex Pherecratis ///;90:;. dicit autem Καὶ ἄλλους δέ τινας 
κόσμους ὀνομάζουσιν οἱ χωμῳδοδιδάσχκαλοι, λῆρον, ὀχϑοίβους, 
ὄλεϑρον, ἐλλέβορον, πομφόλυγας, βάραϑρον, περιστέρια, σα- 
μάκια, σισύμβριον, σισάριον. ὧν οὐ ῥῴδιον τὰς ἰδέας συν- 
γοῆσαι διὰ τὸ μηδὲ πρόχειρον εἶναί τινα κατιδεῖν εἴτε σπου- 
δάζοντες εἴτε παίζοντες. χρῶνται τοῖς ὀνόμασιν. ἴσως δ᾽ ἂν 
τοῖς κόσμοις προσήκοι. καὶ τὸ ἔντριμμα, ψιμύϑιον, ἔγχουσα, 
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φῦχος, καὶ τὰ ὑπογράμματα. -— Vs. 9 éyyovoav] Vulgo 
ἄγχουσα. Brunckius ἄγχουσαν, Atticam formam restituit 
Dindorfius. ὄλεϑρον] Hesychius: "θλεϑρος βαϑύς" ἔνιοι 
ἐπὶ κόσμου γυναικείου" ἀπώλεια. ---- Vs. 4 στρόφια. scripsi, 
vulgo στρόφιον, quod metro repugnat, nonnulli codd. στρό- 
gov, quod minus commodum videtur, et στρόφιον etiam 
Clemens tuetur, adde Pollucem V 96: Καὶ στρόφιον xci 
ὀπισϑοσφενδόνην παρὰ 'Apowrog«ve. quod pertinet ad 
hune ipsum locum, etsi στρόφιον etiam alibi legitur apud 
Aristophanem , ut in 'Thesmophor. v. 146. 258. 262. 615 et 
in Lysistr. 930. — Cfr. Pherecrates in 2//joo:g Fragm. 1. Mi- 
τραν ἁλουργῆ, στρόφιον, ὄχϑοιβον, κτένα. Cfr. Boeckh. C. 
Inscr. I n. 150 et 151. ᾿Οπισϑοσφενδόνη respicit Eustath. 
ad Dionys. Perieg. v. 1: ἡ δέ, φασὶ καὶ ὀπισϑοσφενδόνη 
παρὰ τοῖς κωμιχοῖς. — 8. ὅ apud Clementem male legitur: 
ὀπισϑοχάλυμμα, φῦκος, περιδέρρεα. ὑπογράμματα. respicit 
huc Etym. M. p. 782 12: Ὑπόγραμμα" τὸ “Δρματίου ὑπό-- 
μϑημα, ᾧ τοὺς ὀρϑαλμοὺς ὑπογράφουσι" xci ὑπογεγραμ-- 
μένη, ἐστιβισμένη. — Vs. 6 τρυφοχαλάσιριν] apud Pollucem 
additur vulgo γρύφωμα λάσειρεν, sed recte omittunt codd. 
Hesychius: Τρυφοχαλάσιρις (cod. τρύφος x«Accipig)* &v- 
δυμα γυναικεῖον. Jdem: Καλάσιρις" χιτὼν πλατύσημος 
ἢ ἡνιοχιχὸς καὶ ἱππικὸς χιτών. ἔνιοι δὲ λινοῦν xoi ποδήρη 
χιτῶνα ἰσχνόν. "Aowroq&vge Θεσμοφοριαζούσαις. ἐλλέ- 
βορον] adde Hesychium: ἐλλέβορον — 1) κόσμος γυναικεῖος 
χρυσοῦς. — Vs. 7 ζῶμα Clemens, apud Pollucem legitur 
ζώσμα. ἀμπέχονον Pollucis codd. Vulgo ἀμπεχόνη. Salmasius 
scripsit ἀμπεχόνην, apud Clementem ἀμπεχόγιον. τρύφημα] 
πόρπημα Salmasius Exerc. Plin. p. 808. .Sed recte Fritz- 
schius coniunxit rovq7uo παρυφές, quamquam alias sic sim- 


pliciter παρυφὲς dicitur, vid. Pollux VII 55. -— Vs. 8 
χιτῶνα] κιϑῶνα Clemens. χομμώτριον Iungermannus. Apud 
Pollucem χομμωτρίδιον, apud Clementem χιτώνιον. — Vs. 9 


apud Pollucem haec leguntur ἕτερά vs ὅσα οὐδεὶς ἂν μνη- 
μονεύσειέ nore λέγων. ex quibus Brunckius trimetrum com- 
posuit: “Ετερά γ᾽ ὅσ᾽ οὐδεὶς μνημονεύσειέν ποτ᾿ ἄν, sed 





| 
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plane praepostera et otiosa haec, si praegressus est ille ver- 
sus, qui apud Clementem legitur; ac desunt illa in codd. 
Iungermanni et Kuhnii, — Vs. 10 ante πλάστρα Pollucis 
libri τίγαστρα vel τρίγαστρα inferunt, quod recte deest 
apud Clementem.  MaeAaxiov legitur vulgo apud Pollucem, 
Clemens μολόχιον, denique Photius, qui hunc locum respicit 
p.244 2: Μαλάχιον, inquit, xóouog χρυσοῦς γυναικεῖος, 
οὕτως ᾿“ριστοφάνης. idque ipsum reponi iussit Dindorfius 
videturque sane haec forma in aliquot codicibus antiquis 
lecta esse, at μαλάκιον videtur Attico sermoni convenientius, 
itaque Pollux V 98 exhibet cfr. Hesychius: MaZeziorv: yv- 
veixéiov κοσμάριον. et sic in Naevii Lycurgo apud Nonium 
v. crocotula lege: ,,Pallis, patagiis, crocotis, zalaciis, moni- 
libus." βότρυν) Hesychius: Βοτροιδία ( Βοτρύδια)" ivo- 
ταρίων εἶδος. οἱ δὲ βότρυς. ἢ Θεσμοφοριάζουσιν. recte 
Dindorfius Θεσμοφοριαζούσαις, sed Aristophanis nomen non 
necesse est restitui. — Vs. 11 χλίδωνα Dindorfius scripsit 
ex Theodosi adnotatione: "7 εἰς Ówv λήγοντα βαρύτονα 
δισύλλαβα διὰ τοῦ ὦ κλίνεται — γλιδὼν wvog, στημαΐνεξ — 
δὲ τὸν περὶ τοὺς βοαχίονας κείμενον χόσμον, vulgo χλιδῶγα. 
ἀμφιδέας} Harpocratio: ᾿Φμφιδέαε" εἰσὶ περισχελίδες τινές. 
᾿“ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. — 8.19 Pollux X 167: 
Ἡ δὲ ἅλυσις οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ δεσμοῦ, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ yv- 
γναιχείου κόσμου ὠνόμασται παρὰ ᾿«Τριστοφάνει" Σφραγῖδας, 
ἁλύσεις. καταπλάσματα) καταπετάσματα Pollux. — Vs. 18 
. Πομφόλυγας respicit Moeris p. 301: Πομφόλυγας" τὰ δερ- 
μάτια, ἃ ἐπὶ τῶν χεφραλῶν αἱ γυναῖχες ἔχουσιν. ᾿«ἄριστο-- 
φάνης Θεσμοφοριαζούσαις. ὀλίσβοὺς codd. Pollucis omnes, 
praeter Falkenb. qui σολλοὺς βοεῖς exhibet; vulgo ὀλίσχους 
v. 14: υὑποδερίδας Salmasius et Brunckius, apud Pollucem 
vulgo ὑποδέρεις, codd. ἅπηροται. et Kuhnii ὑποδερεῖς. ΟΙ6- 
mens ὑποϑερίδας. Post ἐλιχτήρας vulgo apud Pollucem le- 
gitur: ἄλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν οὐδ᾽ ἂν λέγων λέξαις, quae cum a codd, 
Iungermanni et Kuhnii absint, nec apud Clementem legan- 
tur, plane delenda censet mudoriebs cui iure ,Tefragatur 
Fritzschius p. 97, qui scripsit ἄλλα" πολλά ϑ᾽, ὧν οὐδ᾽ àv 
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λέγων λήξαι τις, quod. recepi. . quamquam ' fateor aliam quo- 
que. coniecturam mihi. in. mentem venisse: apud Clemen- 
iem enim haec subiieiuntur illis versibus: fw μὲν. ὄχαμον 
xci ἄχϑομαι λέγων τὸ πλῆϑος τῶν xoGuiwY: τὰς δὲ xci 
ϑιαυμάζειν ἔπεισί μοι, ὡς ἄρα οὐκ ἀποχναΐονται, τοσοῦτον 
ἄχϑος βαστάζουσαι. ἘΠ priora quidem certe aliqua ex parte 
ad poetae similitudinem composita videntur, ita ut fortasse 
scribendum «sit, ἄλλα πολλά D, ὧν Οὐδ᾽ ἂν λέγων λέξαις 
τὸ πλῆϑος κοσμίων. quemadmodum dixit Eubulus apud 
Athenaeum ΕΥ̓͂ p. 109 Εἰ: Τρυβλία δὲ καὶ βατάνια καὶ κακ- 
xat καὶ «Τοπάδια καὶ πατάνια πυχενά, τάρφεα, Κοὐδ᾽ ἂν 
λέγων λέξαιμι. Sed fortasse omnia illa ex Aristophane pe- 
tita sunt, ita ut servata Fritzschii coniectura, ille locus sic 
sit redintegrandus: '444« πολλά Q' ὧν Οὐδ᾽. ἂν λέγων λή- 
bes τις" ἐγὼ μὲν ἄχϑομαι Τῶν κοσμίων λέγων τὸ πλῆϑος ; 
χἄχαμον. Virum enim ista ornamenta mulierum recensere 
consentaneum est, quod vel indicat Fr. V, quod ad eiusdem 
orationis exordium spectat.  Geterum hunc locum. respexit 
Aelian. Var. Hist. 1 18, ubi de mulierum elegantia οἱ cultu 
delicato dixit: Τῶν δὲ 4rruxov γυναικῶν τὴν τρυφὴν ᾿«ρι- 
στοφάνης λεγέτω. : 
VII. 
Καὶ κατ᾽ ᾿4γάϑων᾽ ἀντίϑετον ἐξευρημένον. 

Grammaticus Bekk. Anecd. I p. 410. 14: ᾿“ντίϑετον. 
τὸ σχῆμα τῆς φράσεως, ὡς ἡμεῖς. ᾿“ριστοψάνης Θεσμο- 
φοριαζοίσαις" Καὶ κατ᾽ ᾿“γάϑωνα κτλ, eod. καταγαϑὸν 
quod correxit Bekkerus.  Antitheta enim ex Gorgiae prae- 
ceptis captabat Agatho, vid. Athenaeus V p. 187 C: χγλευά- 
ζει μὲν τὰ ἰσόχωλα τὰ ᾿Αγάϑωνος καὶ ἀντίϑετα. Aelian, 
Varr. Hist. XIV 18: Πολλὸν xoi πολλάκις χρῆται τοῖς ἀν: 
τιϑέτοις ὁ ᾿“Ιγάϑων κτλ. rvideturque eo nomine Agatlio 
etiam in Thesmoploriazusis prioribus vid. v. 147 all. 


- da VHL -—— 
᾿Αἰναβῆναι. τὴν γυναῖκα βούλομαι. 
"^. Ζομπαγαβ | p. 195: “4ναβὰς ἐπὶ τὸν ἵππον ἀπῇει. --- 
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τὸ δ᾽ ἀναβὰς τὸν ἵππον οὐ πάνυ. δόκιμον. ᾿«ριστοφάνης 
Θεσμοφοριαζούσαις" " Avagivet zr^. Respicit haee Moeris 
p. 9: ᾿άναβῆναι τὴν. γυναῖχα βούλομαι" Arrixog ἀνα βῆξ 
vai ἐπὶ τὴν γυναῖχα βούλομαι, ᾿Ελληνιχῶς. Cfr. de hoe 
loco Fritzschius. p.60 qui ab Agathone haec dicta existimat. 


IX. 


P4 , - 3 - - » 
-uqoóov ἐχρὴν αὐτῷ τεϑεῖσϑαι τοὔνομα. 


Pollux IX 86: Ταῦτα δὲ καὶ ἄμφοδά ἐστιν εὑρεῖν ze- 
χλημένα, οὐ παρ᾽ ᾿Δριστοφάνει μόνον, εἰπόντι ἐν Θεσμο- 
φοριαζούσαις,. A4uqoóov. — ἀλλὰ καὶ παρ᾽ “ὑπερίδῃ, κτλ. 
Illustrantur haec loco Etymolog. M. p. 98 26: λέγεε. δὲ 
ἹΕὐριπίδης ὃ τραγικὸς ἐτυμολόγος étvuoA. τὸ  ugiov, 
ὅτι 'Jurpiov παρὰ τὴν ἄμφοδον ἤγουν παρὰ τὴν ὁδὸν 
γεννηϑῆναι. (corrigendum | videtur: παρὰ τὸ ἀμφὲ τὴν 
ὁδὸν ἤγουν παρὰ τὴν ὁδὸν γεννηϑῆναι) ὁ δὲ «ριστοφάνης 
χωμιχευόμενος λέγει, ὅτι οὐχοῦν " AuqoÓog ὠφειλε κληϑῆναι, 
Itaque risit Euripidis Antiopam, qui in illa fabula similiter 
luserat in Zethi nomine Fr. I: 

Τὸν uiv κιχλήσχει ZrOov: ἐζήτησε γὰρ 
τόκοισιν εὐμάρειαν ἡ τεκοῦσά νιν, 
Ὁ 
Σαχίον, ἐν οἷσπερ τἀργύριον ταμιεύεται. 
Pollux X 152: Καὶ σαχίον, ὅταν φῇ ἐν Θεσμοφορία- 
ζούσαις" Σαχίον χτλ. 
ΧΙ. 
᾿“γαϑὰ μεγάλα τῇ πόλει 
ἥχειν φέροντάς φασι τοὺς ΠΠ|υλαγόρας 
*o0* * * * καὶ τὸν ἱερομνήμονα, 
Scholiasta Nubb. 623: “Ιερομνήμονας ἔπεμπον εἰς. Hv- 


λαίαν καὶ “Πυλαγόραρ. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις" 
Aya xrÀ. Respicit Harpocratio ύλαι — ἐπέμποντο δὲ 
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ἐκ τῶν πόλεων τῶν μετεχουσῶν τῆς 'uquzrvovíag τινές, 
οἵπερ ἐχαλοῦντο ΠΠυλαγόραι. μνημονεύουσι δὲ τούτων πολ- 
Aoi ὥσπερ — καὶ ᾿“Αριστοφάνης ἐν ταῖς δευτέραις Θεσμο- 
φοριαζούσαις.  Indicavi lacunam v. 8. Ceterum Fritzschius 
p. 81 ex hoc loco coniecturam fecit de tempore, quo haec 
fabula docta sit, satis illam quidem incertam. 


XII. 
Ως διά ys τοῦτο τοὔπος οὐ δύναμαι φέρειν 


- E] y , 
σχεύη τοσαῦτα xci τὸν ὦμον ϑλίβομαι. 


Scholiasta Ranarum v. 8: Νὴ τὸν Δί᾽ ὅτι βούλει γε, 
πλὴν πιέζομαι" ἤϊδιον αὐτοῦ τὸ εἷς ταῦτα" ὀλισϑαίνειν, ὡς 
χαὶ ἐν Θεσμοφοριαζούσαίς ϑεράπων φησίν" “Ὡς διά γε 
τοῦτο κτλ. Aristophanem non descivisse ab antiqua illa 
consuetudine, etsi aemulos eo nomine saepius risit, docui in 
Comment. p. 272 φέρειν σκεύη Seidlerus. Legebatur 0507 
φέρειν. 

ΧΙΗ, 
Οἴμοι καχοδαίμων τῆς TOO" ἡμέρας, ὅτε 
εἶπέν μ᾽ ὃ κήρυξ, οὗτος ἀλφάνει. 


Suidas et Grammaticus Bekkeri p. 382 8: ᾿Δλφανει" 
εὑρίσκει, ᾿«“ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. Meinekius Il 1 
p. 931 coniicit ὠνὴν ions Haec ex eodem loco petita 
videntur. 

XIV. 
Τὴν πτέρυγα παραλύσασα τοῦ χιτωνίου 


xoi τῶν ἀποδέσμων, οἷς ἐνῆν τιτϑίδια. 


Pollux ΥἹΙ 66: "4vrixovo δὲ τὸ νῦν καλούμενον ὑπὸ 
τῶν γυναιχῶν στηϑόδεσμον ἀπόδεσμον ἐχάλουν. εὕροις δ᾽ 
ἂν ὀνομαζόμενον ἀπόδεσμον ἕν Θεσμοφοριαζούσαις ᾿.4ρι- 
στοφάνους" Ty» πτέρυγα χτλ. Vulgo παραλύσασαν, cor- 
rexit Brunckius, idem male τὰ τιτϑία wb quamvis " 
bante Dindorfio. 
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| XV. 
* Hv μέγα τι χρῆμ᾽ ἔτι τρυγῳδοποιομουσιχή, 
ἡνίκα Κράτητί τε τάριχος ἐλεφάντινον 
λαμπρὸν ἐνομίζετ᾽ ἀπόνως παραβεβλημένον, 
ἄλλα τε τοιαῦϑ᾽ ἕτερα μυρί᾽ ἐχιχλίζετο. 


Athenaeus ΠῚ p. 117 C: Παρέλιπεν ὁ τένϑης 'Aoyé- 
στρατος συγχαταλέξαι ἡμῖν καὶ τὸ παρὰ Κράτητι τῷ χωμῷ: 
διοποιῷ ἐν Σαμίοις λεγόμενον ἐλεςράντιγον τάριχος. — ὅτι 
δὲ διαβόητον ἦν τὸ τοῦ Κράτητος ἐλεφάντινον τάριχος μαρΞ 
Laus ᾿Αριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις διὰ τούτων. 
ἮΗ μέγα τι Bod ἐστὶν ἡ vQ. κτλ. Vs. 1 legitur ἮΙ μέγα 
τι βρῶμ᾽ ἐστιν ἡ τρυγῳδοποιομουσική, quod defendit Fritz- 
schius p. 72, et sane eodem numero usus est et ipse Ari- 
stophanes alias, ut in Lysistrata v. 1014 sqq. et Crates in 
Samiis eo ipso loco, quem respexit poeta: displicet tamen 
haec ratio: itaque recepi Elmsleii emendationem, vid. ad 
Acharn. v. 499. Porsonüs Miscell. p. 236 scripsit: Ἢ μέγα 
τι βρωμ᾽ ἔνι τρυγῳδοποιομουσικῇ. Fortasse tamen prae- 
stat: ἯΙ μέγ᾽ ἦν τι χρῆμ᾽ ἔϑ᾽ ἡ τρυγῳδοποιομουσιχή, sive 
* Hv μέγ᾽ ἄρα τι χρῆμ᾽ ἔϑ'᾽ ἡ τρ. ut versus trochaicus sit, quod 
numerorum genus saepe cum paeonicis copulatur, vid. Vesp. 
v. 1988. 1291. — Vs.2 ἡνίχα Porsonus et Elmsleius, cod. A 
qvi. ceteri ἥν. — Vs. 8 évouiter! scripsi, vulgo ἐνόμιζεν, 

Casaubonus ἐχόμιζεν, quod nescio cur probaverint homines 
docti. παραβεβλημένον cod. P παραχεχλημένον. Ceterum 
Cratetis locum, quem Aristophanes dicit tanto risu applau- 
suque exceptum fuisse, vid. in Samiis Fr. I: Σχυτίνῃ mor 
ἐν χύτρᾳ τάριχος ἐλεφάντινον "Hue ποντιὰς χελώνη πευκί- 
γοισι χύμασιν, et quae praeterea frigide sane et subabsurde 
lusit ille comicus poeta. Satis autem superque Aristophanes. 
indicat, suos aequales abiectis his dicteriis non contentos 
esse, sed altius et subtilius quid requirere. 
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XVI. - 
Μήτε Μούσας ἀναχαλεῖν ἑλικοβοστρύχους 
μήτε “Χάριτας βοᾶν εἰς χορὸν ᾿Ολυμπίαξ" 
ἐνθάδε γάρ εἰσιν, ὡς φησιν ὁ διδάσκαλος. 


Hephaestio p. 18 Gaisf.: — ἐν δὲ ταῖς δευτέραις (libri προ- 
τέραις) Θεομοφοριαζούσαις καὶ χρητιχοὺς πολλάκις £V. μέσοις 
τοῖς τετραμέτροις παρέλαβε: Mire xrÀ. Non sine superbia | 
quadam de se ipse loquitur poeta, aemulos vituperans, quippe — 
qui. saepe sed. frustra Musarum  Gratiarumque auxilium in- 
vocent. Satis probabiliter autem Fritzschius ad hunc ipsum 
locum rettulit duos. alios versus, qui comoediae nomine 
omisso a Suida et Grammatico in Bekkeri Anecd. I p. 415 
29 afferuntur: “πὸ ἀκροφυσίων λόγους ἐπιδεικνύναι" οἷον, —— 
γεὶ καινοὺς χαὺ νεοποιήτους. ᾿«ἱριστοφανης" 

“Ρήματά τὲ χομψὰ καὶ παίγνε᾽ ἐπιδεικνύναν 

πάντ᾽ ἀπ᾽ ἀκροφυσίων καπὸ κιναβευμάτων; 
tanta. enim et numerorum et argumenti similitudo est, ut vix 
ad aliam. comoediam. pertinere possint. 


XVII, |! 
" Aue δ᾽ ἠπίαλος πυρετοῦ πρόδρομος. 


Scholiasta Vesparum. v. 1088: Ἡπίαλος τὸ τοῦ. πυρε- 
τοῦ χρύος. ᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις καὶ Osopuoqoguatov- 
σαιφ" duc δ᾽ ἠπίαλος κτλ. 


XVII. 

Pollux IX 69: ᾿γὼ δὲ ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις. 
᾿Αριστοφάνους εἰρημένον Τὸ χαλκίον ϑερμαξφνεται 
οὕτω πῶς ἤκουον, ὡς εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναι- 
κῶν. ταυτὸν δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς Εὐπόλιδος Δήμοις ἐστὶν. 
εἰρημένον:  Fritzschius scripsit ϑερμαίνετε p. 88, quemad- 
modum est in loco illo Eupolidis apud Athen. III p. 123 A: 
Τὸ xyoaÀxiov Θέρμαινέ O^ ἡμῖν xci ϑύη πέττειν τινὰ Ké- 
λευ᾽, ἵνα σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. At non opus est ista 
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coniectura, alterum quoque satis recte dicitur, efr. Antiatti- 
vista Bekkeri I p. 99 21: Θερμαίνεσθαι. οὐ μόνον 
τὸ ὕδωρ, ἀλλὰ καὶ TO λεβήτιον ἢ χαλκίον. | ἶ 


ΧΙΧ, 


Scholiasta Platonis p. 810 ed. Bekk.: 47r» πρόφα- 
σιν οὐ δέχεται, ἐπὶ τῶν φύσει ῥᾳ«ϑύμων καὶ ἀμελῶν, 
ἤτοι ἐπὶ τῶν μὴ προσιεμένων τοὺς λόγους τῶν προφασιζο- 


μένων. μέμνηται δὲ αὐτῆς — — καὶ ᾿Αριστοφάνης Θεσ- 
μοφοριαζούσαις β΄. β΄ omittit cod. Clark. 
XX. 


Photius p. 235 6 et Suidas: “Ζ“Ζύχος ἔχανεν" παροῦ: 
, , * , E] * c , 1 4 
μία. λέγουσι δὲ τὸν λύκον, ἐπειδὰν ἁρπάσαι τι βούληται; 
 χεχηνότα παραγίνεσθαι ἐπ᾿ αὐτό. ὅταν οὖν μὴ λάβῃ ὃ 
προαιρεῖται, κατὰ χενοῦ αὐτὸν χανεῖν φασιν. ἐπὶ (ἐπὶ οὖν 
Suidas) τῶν συνελπιζόντων χρηματιεῖσϑαι, διαμαρτανόνεων 
΄ 3 , te , 
δὲ λέγουσιν, ᾿“«Ιριστοφάνης Θέσμοφοριαζούσαις β΄. 


XXI. 


Antiatticista Bekkeri Anecd. p. 78 24: ᾿Φμεενόνω ς. 
᾿4ριστοφάνης Θεσμοφοριαζοίσαις. 


XXII. 
Hesychius: Βαρβός" uvorgov. ἐν Θεσμοφοριαζού- 
σαις. si integrum est vocabulum. 
XXIII. 
| Aspasius ad Aristot. Eth. p. 58 A ed. Ald.: Βαυκὸν 
| — τρυφερόν, ὡς ὁ ποιητὴς ᾿Αραρὼς ἐν Καμπυλίωνιε" Bav- 
| χά, μαλαχά, τερπνά, τρυφερά. Μετενηνέχϑαι δ᾽ ἔοικεν τὸ 
| ὄνομα. ἀπὸ τῶν βαυκίδων, ὃ ἐστιν εἶδος ὑποδημάτων. 
᾿Ιωνιχῶν, oig αἱ ᾿Ιάδες χρῶνται, οὗ καὶ ᾿Δριστοφάνης ἐν 
| fbsveesueioieut μέμνηται. 
| 5 XXIV. 
| Antiatücista in Bekkeri Anecd. I p. 58 82: PRAE | 
| cO "Aoiaroqávgg Θεσμοφοριαζούσαις. Kodem respicit: 
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Pollux II 125: "Yzegíune διειλεγμένος ἐπὶ ἀφροδισίων, ' Agi 
“στοφάνης δὲ διαλέξασϑαι ἔφη. οἱ fortasse Phrynichus in 
Bekkeri Anecd. I p. 87 4: δΔιαλέξασθαι, οὐ μόνον δια- 
λεχϑῆναι. 

ΧΧΥ. 
..— Antiatticista Bekkeri Anecd. I p. 96 25: ᾿'πανορϑώ- 
σασϑαι. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. 


XXVI. 


Photius p. 204 10 et Suidas: “Ζαχωνίξειν" παιδικοῖς 
χρῆσϑαι. '"Aguroqavge Θεσμοφοριαζούσαις β΄. Adde Pho- 
tium p. 192 14: Κυσολάχων ὁ Κλεινίου: ὁ τῷ xvoQ λα- 
κωνίζων" τὸ δὲ τοῖς παιδιχοῖς γρῆσϑαι λαχωνίζειν ἔλεγον" 
ἹΜελαίνῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿«Πριστοτέλης. 
Recte Meineke 1I 1 p. 200 corrigit ᾿“4ριστοφάνης. 


XXVII. 


Athenaeus XIV p. 619 A: Καὶ τῶν πτισσουσῶν ἄλλη 
τις (902), ὡς ᾿“4ριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις καὶ ,Ἰγε- 
κοχάρης ἐν ᾿Ηρακλεῖ χορηγῷ. 


K 29K 4.42 0 2 


Hanc comoediam unam ex ultimis esse docent veteres 
grammatici, vid. Argument. Pluti: Τελευταίαν δὲ διδάξας 
τὴν κωμῳδίαν ταύτην ἐπὶ TQ ἰδίῳ ὀνόματι xci τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ συστῆσαι ᾿“Αραρότα δι᾽ αὐτῆς τοῖς ϑεαταῖς βουλό- 
μένος τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾿ ἐχείνου χαϑῆχε, Κώχαλον xai 
«Αἱολοσίχωνα. Verba δι᾽ αὐτῆς aperte falsa sunt, nam non 
Ararotis, sed suo nomine Plutum docuit, quod etiam firmat 
Scholiasta ad v. 173: 4ῆλον δὲ ἐκ τοῦ ἐν δευτέρῳ φέρεσθαι, 
ὃς ἔσχατος ἐδιδάχϑη ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰχοστῷ ἔτει ὕστερον. licet 
in vita Aristoph. p. XXXVIII 5 ed. Inv. haec quoque fabula 
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Araroti tribuntur: xci οὕτω μετήλλαξε τὸν βίον, παῖδας 


καταλιπὼν τρεῖς, (Ῥίλιππον ὁμώνυμον τῷ πάππῳ καὶ ᾿ΝΝΥε- 
κόστρατον xai ᾿“Αραρότα, δι᾽ οὗ καὶ ἐδίδαξε τὸν Πλοῦτον. 
At ut vita illa turpiter interpolata est, ita etiam hic locus 
labem aliquam contraxit: perpendas enim totum locum accu- 
ratius et senties omnia temere esse perturbata: primum 
enim auctor ille vitae Aristophaneae tradit poetam fracta 
comoediae libertate et sumtu imminuto Cocalum docuisse, 
tum rursus licentia coercita et chori dignitate sublata Plu- 
tum edidisse, tum haec addidit: ἐν τούτῳ τῷ δράματι συν- 
ἕστησε τῷ πλήϑει τὸν viov ᾿“ραρότα. Haec prorsus inepta 
sunt: apparet auctorem huius vitae antiqua illa Pluti dida- 
scalia usum esse, et tamen, quamvis vel ipsa propemodum 
verba repetat, mirum dictu, prorsus contraria sibique adver- 
santia referre: contendit enim bis comoediae licentiam circa 
illam aetatem refrenatam esse, contendit Cocalum priorem 
esse Pluto, et Plutum ultimam omnino fabulam ante obitum 
poetae, contendit Aristophanem per Plutum commendare vo- 
luisse filium, et ut ne hoc, novum sane et inauditum, in te- 
nebris delitescat, denuo repetit, per Ararotem commissum 
esse Plutum. At facile hae quidem difficultates tolluntur: 
nam apparet temere interpolatum esse illum locum, cum 
quae lector aliquis multo post margini adscripsisset, per er- 
rorem irrepsissent: ita enim haec constituenda sunt: 

'Eyévero δὲ xol αἴτιος ζήλου] Πάλιν δὲ ἐχλελοιπότος καὶ 


τοῖς νέοις κωμιχοῖς, λέγω δὴ 
Φιλήμονι καὶ Μενάνδρῳ. ψη- 
φίσματος γὸρ γενομένου χο-- 
ρηγικοῦ, ὥστε μὴ ὀνομαστὶ 
κωμῳδεῖν τινα, χαὶ τῶν χο- 
ρηγῶν οὐκ ἀντεχόντων πρὸς 
τὸ χορηγεῖν καὶ παντάπασιν 
ἐχλελοιπυίας τῆς ὕλης τῶν κω- 
μῳδιῶν διὰ τούτων αὐτῶν, 
αἴτιον γὰρ κωμῳδίας τὸ σχώ- 
πτεῖν τινάς, ἔγραψε [κωμῳ- 
Comoed. ant. 





τοῦ χορηγεῖν τὸν Πλοῦτον 
γράψας εἰς τὸ διαναπαύεσϑαυ 
τὰ σχηνιχὰ πρόσωπα καὶ με- 
τεσχευάσϑαι, ἐπιγράφει χοροῦ, 
φϑεγγόμενος ἐν ἐχείνοις ἃ καὶ 
ὁρῶμεν, τοὺς νέους ἐπιγράφον- 
τας οὕτως ζήλῳ ᾿“ριστοφά- 
vove. 
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δίας τινὰς] Κώχαλον, àv o 
εἰσάγει φϑορὰν s ἀναγνω 
ρισμὸν καὶ τἄλλα πάντα ἃ 
ἐζήλωσε Μένανδρος. 'Ev τού- 
τῳ δὲ δράματε συνέστησε τῷ 
. πλήϑει τὸν υἱὸν ᾿“ραρότα 
καὶ οὕτω μετήλλαξε τὸν βίον, 
παῖδας καταλιπὼν τρεῖς, «Ῥί- 
λιππὸν ὁμώνυμον τῷ πάππῳ 
xci Νιχόστρατον καὶ ᾿“ρα-] Δι᾿ οὗ καὶ ἐδίδαξε τὸν Τ]λοῦ- 
ρότα. Τινὲς δὲ δύο φασί, Φί-Ἰτον. 

λιππον xcà ᾿“ραρότα κτλ. 





lam optime omnia procedunt: auctor vitae, homo non indoctus, 
tradit eo tempore, quo comoediae licentia effrenata legibus 
restincta fuerit, Aristophanem necessitate coactum esse, ut 
eiusmodi argumenía eligeret, in quibus postea recentiores 
comici poetae elaboraveriut: huius rei documentum Cocalum 
fabulam exhibet, quam quidem Aristophanes non suo, sed 
Ararotis filii nomine docuerit: non ita multo post poetam e 
vita decessisse tresque filios reliquisse. Haec et inter se 
apta atque congrua sunt et locupletium testium auctoritate 
firmantur: prorsus enim conveniunt cum ista didascalia. 
lam vero postea imperitus homo, qui Plutum legerat repe- 
reratque ibi adnotatum, aliquando comoediae libertatem fra- 
ctam esse et tunc Aristophanem docuisse Plutum, studuit 
his illa amplificare et supplere: sed ut ista inter se conci- 
liaret, fingit denuo circumscriptam esse comoediam arctiori- 
bus finibus, et post Cocalum editum esse Plutum: post rur- 
sus, ubi Ararotis mentio facta est, margini adscripsit ista: 
δι᾽ ov καὶ ἐδίδαξε τὸν llioUrov, utrumque additamentum 
cum irrepsisset, bis idem dixisse visus est auctor, quod quam 
sit absurdum, facile quilibet intelligit: iam eiectis istis ad- 
ditamentis integra omnia sunt, *) 





*) Consimilis error est admissus in eadem vifa supra p. XXXVII 3: 
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- Cocalum autem prope ad novae comoediae poesin acces- 
sisse idem vitae auctor tradit etiam p. XXV 23: Πρῶτος δὲ 
καὶ τῆς νέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐπέδειξεν ἐν τῷ Κω- 
χάλῳ, ἐξ οὗ τὴν ἀρχὴν λαβόμενοι ένανδρός τε καὶ Φι- 
λήμων ἐδραματούργησαν, quod alius Grammaticus ibidem 
p. XXXIII etiam de Pluto perhibet: ὁ μέντοι ye '"4gioro- 
φάνης μεϑοδεύσας τεχνικώτερον τῆς utÜ" ἑαυτοῦ τὴν χω- 
μῳδίαν, ἐνέλαμψεν ἐν ἅπασιν, ἐπίσημος ὀφϑεὶς οὕτως, καὶ 
οὕτω πᾶσαν κωμῳδίαν ἐμελέτησε. καὶ γὰρ τὸ τούτου δρᾶ- 
μα ὁ Πλοῦτος νεωτερίζειν χατὰ τὸ πλάσμα, τήν ve γὰρ 
ὑπόϑεσιν οὐκ ἀληϑὴ ἔχει καὶ χορῶν ἐστέρηται, ὅπερ τῆς 
γέας ἦρχε κωμῳδίας. ltaque non est mirum, quod Clemens 
Alexandrinus Strom.' VI p. 752 perhibet Philemonem hac 
fabula usum esse in Subditio: Τὸν μέντον Κώκαλον τὸν 
ποιηϑέντα ᾿«“ραρότε τῷ ᾿“ριστοφάνους υἱεῖ Φιλήμων ὃ 
κωμιχὸς ὑπαλλάξας ἐν ᾿Υποβολιμαίῳ ἐχωμῴδησεν, arguit 
hic locus nihil. aliud, quam permagnam argumenti similitudi- 
nem inter utramque comoediam intercedere, ita uf alter ab 
altero poeta multa sit mutuatus: quod quo iure contendat 
Clemens, non possumus diiudicare, cum Philemonis fabulae 
memoria propemodum sit evanida, Non tamen ex lioc loco 
collizam , quod Meinekius Menand. p. XL arbitratur, Hypo- 
bolimaeum primam fuisse Philemonis fabulam et quasi exor- 
dium novae comoediae inde repetendum esse. 

Et nomen quidem traxit fabula a Cocalo, Camiciorum 
rege, qui Daedalum profugum comiter excepit, eumque ab 
insidiis Minois defendit, quin ipsum  Minoem in balneis 
aqua calida exstinxit, vid. Diodor. IV c. 77 sqq. Hygin. 





τούτου χάριν ἐπῃνέθη καὶ ἐστεφανῴϑη ϑαλλῷᾷ τῆς ἱερᾶς ἐλαίας, ὃς νε- 
γνόμισται ἰσότιμος χρυσῷ στεφάνῳ, εἰπὼν ἐκεῖνα ἐν τοῖς Βατράχοις" 
Τὸν ἱερὸν χορὸν δίκαιον πολλὰ χρηστὰ τῇ πόλει 
συμπαραινεῖν 
[Ὠνομάσθη δὲ ἀπ᾿ αὐτοῦ, ἐπειδὴ ἔνδοξον, τὸ μέτρον τὸ ᾿Αριστόφανειον. 
Οὕτω δὲ γέγονε ἣ φήμη τοῦ ποιητοῦ κτλ. quae inclusi, adscripta erant 
margini ab grammatico, ut indicaret tetrametros trochaicos Aristopha- 
nium vocari metrum. 
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c. 44 al. At vero in reliquiis fabulae admodum pauca re- 
periuntur, quae illuc possint referri, maximeque obscurum 
est, quo pacto id, quod Grammaticus dicit εἰσάγει φϑορὰν 
καὶ ἀναγνωρισμὸν xol τἄλλα πάντα, αἱ ἐζήλωσε Μένανδρος, 
conveniat cum hoc argumento: videtur enim Aristophanes 
aut diversam prorsus famam secutus esse, aut ipse suo in- 
genio Minois Cocalique fata immutasse 'et finxisse. 


B 
Πάρες, ὦ, κατέτριβεν ἱμάτια κἄπειτά πως 
(φῷδας τοσαύτας εἶχε τὸν χειμῶν᾽ ὅλον. 

Erotianus p. 388 ed. Franz: ᾧ ῷδες" ἔστι μὲν ἡ λέξις 
Δωρική, καλοῦσι δὲ φῷδας τὰ ἐκ τοῦ πυρὸς γινόμενα, μά- 
λιστα δὲ ὅταν ἐκ ψύχους ἐν τῷ πυρὶ καϑίσωσι, στρογγύλα 
ἐπιφλογίσματα. — καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν Κωκάλῳ (codex 
unus χολάχῳ) φησί" Παρέσο κατέτριβεν ἱμάτια. χἄπειτα 
πῶς φῷδας τοσαύτας εἶχε τὸν χειμώναυλον. | Ultimum 
illud χειμώναυλον correxit Seidlerus, πάρες ὠ ego scripsi, 
quemadmodum est apud Euripidem in Bellerophonte Fragm. 
XVI: Πάρες, € σκιερὰ φύλλας, ὑπερβῶ Κρηναῖα νάπη. 
Cfr. Aristoph. Vesp. v. 754. Male autem haec inter duas 
personas distribuunt: immo loquitur aliquis de Minois inter- 
fecti corpore, quem cum nescio quis in balneis exinctum 
esse ex pustulis coniiciebat, alter dicit Minoem propter de- 
tritum vestimentum per totam hiemem prope apud ignem 
consedisse. (oÓ:g autem quid sit docet etiam Eustath. Iliad. 
p. 943: Καὶ φῷδες αἱ ἀπὸ φλογὸς φλύχταιναι, ὧν καὶ ὃ 
κωμιχὸς μέμνηται. adde Phrynich. apud Bekker. Anecd. I 
p. 70 27. Maxime conferas Aristoph. Plut. v. 585: 1lA5v 
φῴδων ἐκ βαλανείου. ubi scholiasta: ἐκ βαλανείου δέ, διὰ 
τὸ τοὺς πένητας ἀποροῦντας ἐνδυμάτων διὰ τὸ ψῦχος ἐν 
βαλανείοις καϑεύδειν καὶ ἐκ ϑέρμης ἢ ἀέρος αὐτοὺς ἐξιόν- 
τας παραχρῆμα προσβαλόντος φλυχταίνας ποιεῖν, quae satis 
hunc locum illustrant: videtur enim poeta Minoem tanquam 
mendicum aliquem induxisse; ita ut post caedem demum 
perpetratam pateret, quis esset. 
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II. 
᾿Αλλ᾽ ἐστίν, ὦ πάτερ, κομιδὴ μεσημβρία, 
ἡνίχα γε τοὺς νεωτέρους δειπνεῖν χρεών, 

Athenaeus IV p.156 B: Ka? ὁ καλὸς δ᾽ ᾿“Αριστοφάνης 
ἐν Κωχάλῳ ἔφη" 4AÀ' ἐστίν χτλ. Wulgo ἡνίκα καὶ τούς. 
quod correxit Dindorfius. 

ΠῚ, 
«4. Ἦ λοιδορία τις ἐγένεϑ᾽ ὑμῖν, B. πώμαλα᾽" 
οὐδ᾽ εἶπον οὐδέν. 

Harpocratio: Πώμαλα" ἀντὶ σοῦ οὐδαμῶς. --- πολὺ δέ 
ἐστιν ἐν τῇ ἀρχαίᾳ κωμῳδίᾳ, ᾿Αριστοφάνης “Τοιδορία κτλ. 
Suidas: Πώμαλα" κεῖται --- παρ᾽ 'Aowroqave ἐν Κωχάλῳ. 
δεῖ δὲ ἀναγινώσχειν ὑφ᾽ ἕν πώμαλα. Vs. 1 Toupius in 
Emend. lI p.93 7; λοιδορία vel διαλοιδορία, scripsi ἡ λοιδ, 
deinde codd. Med. B. C. G. ἐγέννηϑ'᾽ ἡμῖν. ---- Vs. 2 vulgo 
οὐδὲν εἶπον οὐδενί. sed B. C. G. οὐδὲ εἶπον, B οὐδενίν. 
C οὐδέν.  Probabiliter autem Fritzschius v. 9 supplevit: 
Οὐδ᾽ εἶπον οὐδὲν πρὸς σὲ κῦρον, ὦ γύναι. apud Hesychium 
enim legitur, 8. V. XUQOY. Κῦρον" Οὔτ᾽ εἰπον οὐδὲν πρὸς 
σὲ κῦρον, ὦ γύναι. σοὶ ἀνῆκον, εἰς σὲ τεῖνον. 


IV. 
᾿Εχδότω δέ τις 
καὶ ψηφολογεῖον ὧδε καὶ δίφρω δύο. 
Photius p. 658 14: ὧδε" οὐ μόνον τὸ οὕτως, ἀλλὰ καὶ ἡ 
τὸ ἐνϑαδὲε, ὡς ἡμεῖς — "Agwrogavge Κωχάλῳ" ᾿Εχδότω 
δέ τις καὶ ψηφολογίον χτλ. Eadem Suidas v. δε, ubi 
ψηφολόγον,. 
Υ. 
Κοφίνους δὲ λίϑων ἐχέλευες 
ἡμᾶς ἱμᾶν ἐπὶ τὸν χέραμον. 
"Pollux VII 162: Καὶ αὐτὸ δὲ τὸ τέγος οὐ μόνον οἱ 
γῦν χέραμον ὀνομάζουσιν, ἀλλὰ καὶ ᾿“᾿ριστοφάνης ἂν ἐοίχοι 
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xoAsiv εἰπὼν i» Κωχάλῳ Κοφίνους δὲ λίϑων ἐχέλευον 
ἡμᾶς ἐπὶ τὸν χέραμον. — Cod. Kuhnii et Iungermanni ἐοίχοι 
χαλεῖν εἰπὼν ἐν κωλάκῳ (cod. Iungerm. Αωκχάλῳν χοφίνους 
δὲ χάλων ἐχέλευες ἡμᾶς ἐπὶ TOV λίϑων κεκέραμον, recte 
Kuhnius desiderari verbunf íucv intellexit, at non débebat 
ἡμᾶς elicere, elapsum est illud vocabulum, itaque utrumque 
Scripsi. Ceterum cfr. Phrynichum Bekkeri Anecd. I p. 47 
18 Κέραμον, ὡς ἡμεῖς, τὸν éni τοῦ στέγους. 


VI. 
Ἤμουν ἄγριον 


βάρος" ἤγδιρεν γάρ τοί μ᾽ οἶνος. 
μὴ συμμιχϑεὶς ᾿Αἰχελώῳ. 


Macrobius Saturnal. V 18: ,,Apud quos (Graecos) pro- 
prie in aquae significationem ponebatur Achelous. neque id 
frustra. nam caussa quoque eius rei cum cura relata est. 
Sed priusquam caussam proponam, illud antiquo poeta teste 
monstrabo, hunc morem loquendi pervagatum fuisse ut Ache- 
loum pro quavis aqua dicerent. Aristophanes vetus comicus 
in comoedia Cocalo sic ait, ἤμουν ἄγριον βάρος. ἤτειρεν 
γάρ τοί μ᾽ οἶνος οὐ μιγεὶς πόμ᾽ ᾿“ἰχελώῳ. gravabar, inquit, 
vino, cui aqua non fuisset admixta, id est mero." Dindor- 
fius existimavit esse glyconeos μουν ἄγριον βάρος " Κἄτειρε 
γὰρ οἶνος οὐ Muytig ᾿“χελώῳ. quae coniectura minus pro- 
babilis videtar, restitui igitur anapaestos. 


VI. 

Athenaeus XI p. 478 D: KorvAy: ᾿“Ιριστοφάνης Κω- 
xcÀo: "A4Ahay ὑποπρεσβυτέραι γρᾷες Θασίου ué- 
λανος μεστὸν χεραμευομέναις κοτύλαις μεγάλαις 
ἔγχεον ἐς σφέτερον δέμας οὐδὲν ἄκοσμον, ἔρωτι 
βιαζόμεναι μέλανος οἴνου ἀκράτου. Satis audacter 
hunc loeum conformavit Dindorfius, qui magna ex parte 
Toupii secutus coniecturas Emend. l| p. 94 has composuit 
ietrametrorum anap. reliquias: --- "4AAau Ὑποπρὲο βυτέραι 
γρᾶες Θασίου μέλανος μεστὸν * " Κεραμευομέναις χοτύλαις 
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μέγαλαις σφέτερον δέμας οὐδένα κόσμον. Δὲ illud apparet 
non tam delenda esse ista, quod visum Dindorfio, quam plura 
excidisse, ita ut sententiarum ordo prorsus sit perturbatus, 
nec facile restitui possit: valde tamen displicet illud χέρα- 
μευομέναις κοτύλαις μεγάλαις, nescioque an scribendum sit: 
κεραμευόμεναι κοτύλας ueyc cg, quemadmodum dixit 
Pherecrates in Tyrannide Fragm. I de mulierum vinositate: 


Für! ἐχεραμεύσαντο τοῖς μὲν ἀνδράσιν ποτήρια — Σφίσι 
δέ γ᾽ αὐταῖσιν βαϑείας κύλικας. 
ΨΠΙ. 


Zenobius VI 47: Χρυσὸς ὁ Κολοφώνεος" uéuvg- 
ται ταύτης ᾿Αριστοφάνης ἐν Κωχάλῳ εἴρηται δὲ παρόσον 
οἱ Κολοφώνιοι τὸν κάλλιστον χρυσὸν ἐργάζεσθαι νομίζονται. 

ΙΧ. 

Hesychius: ᾿Ιπνός" — ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν Κωκάλῳ 
καὶ τὸν χοπρῶνα οὕτως εἶπεν. Pertinet huc Pollux V 91: 
τὸν δὲ χοπρῶνα καὶ ἱπνὸν ᾿“ριστοφάνης καλεῖ. 

Χ, 

Stephanus Byz. in v. Κόρινϑος, — xal χορινϑιά- 
ξομαι τὸ ἑταιρεῖν ἀπὸ τῶν ἐν Κορίνϑῳ ἑταιρῶν. ἢ τὸ 
μαστροπεύειν. ᾿“ριστοφάνης ἐν Κωκάλῳ. 

XI. 


Gellius XIX 13: ,JV&vovg enim Graeci vocaverunt 
brevi atque humili corpore homines, paulum supra terram 


 exstantes, idque ita dixerunt adhibita quadam ratione etymo- 


logiae cum sententia vocabuli competeute, et, si memoria, 
inquit ( Apollinaris), mihi non labat, scriptum hoc est in 
comoedia Aristophanis, cui nomen est ἀχαλές. Recte Brun- 
kius Κώχαλος, codd. ἀχαλές, ἀχλαής, ἀκλαιής, (xLovég. 
XII. 

Pollux IV 187: Kai στραγγουρία, ὡς ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Κωχάλῳ. Sic recte cod. Falkenb., vulgo comoediae no- 
men deest. Eadem vox legitur in Vesp. 810. 
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adis BlouM Mec iidodi 


Ut Euripidis Hypsipylen exagitaret Aristophanem hanc 
fabulam scripsisse coniicit Dindorfius, at penitus abiicienda 
est futilis ista opinio comicos poetas, ut tragoediam aliquam . 
reprehenderent, integrum drama composuisse nihilque anti- 
quius habuisse, quam ut hoc vel illud a tragico poeta per- 
verse dictum facete luderent: quin Aristophanes fabula illa, 
quae est de Hypsipyle et Lemniis mulieribus est usus, tan- 
quam involucro quodam, quo altius aliquod et sublimius 
consilium in medium proferret: sed quae est comicae artis 
natura, fieri non potuit, quin et in ipsa fabula, qualis erat 
ab antiquis tradita, et in tragieis poetis, qui in «consimili 
elaboraverant argumento , multa haut inficete exagitaret Ari- 
stophanes. Εἰ quod Dindorfius Euripidis Hypsipylen  con- 
Tert, prorsus falsum est, quandoquidem Euripidis tragoedia 
mortem. Archemori ab Hypsipyle nutrice deserti continebat, 
vid. Plutarch. consol. ad Apoll. p. 110 et Sympos. IV 1 
p. 664 F maximeque Apollodor. lll 6: αἰσϑόμεναι γὰρ αἱ 
«ήμνιαιν ὕστερον Θόαντα σεσωσμένον, ἐχεῖνον μὲν ἔχτειγαν, 
τὴν δὲ “Ὑψιπύλην ἀπημπόλησαν, διὸ πραϑεῖσα ἐλάτρευε 
παρὰ “Ζυκούργῳ. δεικνυούσης δὲ τὴν κρήνην ὁ παῖς ἀπο- 
λειφρϑεὶς ὑπὸ δράκοντος διαφϑείρεται κτλ. Αὖὐ vero Argo- 
nautarum Lemni adventum et Aeschylus et Sophocles tracta- 
verant, vid. schol. Apoll. Rhod. I 773: Ὅτι δ᾽ ἐμίγησαν οἱ 
᾿4ργοναῦται ταῖς Znuvicig ' Ἡρόδωρος ἱστορεῖ. Αἰσχύλος 
δ᾽ ἐν ᾿“Ὑψιπύλῃ ἐν ὅπλοις φησὶν αὑτὰς ἐπελϑούσας χειμα- 
ζομένοις τοῖς ᾿“ργοναύταις, μέχρις οὗ ὅρκον ἔλαβον παρ' 
αὑτῶν ἀποβάντας μίσγεσθαι αὐταῖς" Σοφοχλῆς δὲ ἐν “η- 
μνίαις καὶ μάχην ἰσχυρὰν αὐτὰς συνάψαι φησίν. Δὲ quid 
potissimum spectaverit poeta arguit Fr. VII; 

Καὶ τὴν χρατίστην δαίμον᾽, ἧς νῦν ϑερμός cod  Ó 

βωμός. 
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quod ad Bendin referendum esse docent grammatici: arguit 
autem hic versus tunc, cum poeta docuerit. hanc fabulam, 
quam maxime Bendidis, Thraciae deae, religionem ferbuisse: 
contra hanc igitur Atheniensium in novis barbarisque reli- 
gionibus admittendis levitatem, quae non minus quam impia 
mentis arrogantia polluebat et dissipabat sacra, Aristophanes 
Lemnias videbitur scripsisse; qui cum Argonautas Thraciae 
deae sacra facientes induxit, Atheniensibus foedae supersti- 
tionis, qua ipsi tenebantur, clarissimam exhibuit imaginem; 
ipsa autem illa fabula de Argonautarum cum Lemniis con- 
vietu satis opportuna fuit ad libidines Atheniensium, quae 
nocturnis Bendidis pervigiliis effrenate dominabantur, per- 
stringendas. "Tempus, quo fabula acta sit, definire difficilli- 
mum, cum aetatis notae, si a Dorilli dubia memoria disces- 
seris, nullae reperiantur. Bendidis autem religio iam dudum 
apud Athenienses recepta, vide quae dixi in Comm. p. 74 sq. 
docuitque eodem consilio Cratinus Thressas circa Olymp. 
LXXXIV 2, vid. ibid. p. 79. At Aristophanis aetate vide- 
tur subito illa superstitio aucta et firmata esse, quod qui- 
dem accidisse puto eo tempore, in quod Siciliensis expeditio 
cadit: nullum enim unquam fuit tempus quo et impietas et 
superstitio vehementius Atheniensium perturbaverint animos, 
Olim quidem statui Olymp. LXXXIV publica auctoritate san- 
cita esse Bendidia, atque ad eandem aetatem referebam, diem, 
quo Plato fingit colloquium de re publica institutum esse' 
at quae nuper Boeckhius in indice Lectt. Berol. 1839 de 
hac re disseruit, iam multo probabilia arbitror, licet non- 
dum omnes sublatae videatur difficultates; sed de his dis- 
serere longum est. Is igitur docuit colloquium illud non 
post Olymp. XClI 2— 4 peroratum fingi, et Bendidia, quae 
Plato dicit tunc primum celebrata esse (χατέβην χϑὲς εἰς 
Πειραιᾶ μετὰ 1 λαύχωνος τοῦ ᾿Αρίστωνος, προσευξόμενός 
τὲ τῇ ϑεῷ καὶ ἅμα τὴν ἑορτὴν βουλόμενος ϑεάσασϑαε τίνα 
τρόπον ποιήσουσιν, ἅ τὲ νῦν πρῶτον ἄγοντες), necessario 
in idem tempus incidere. lam igitur. consentaneum est Ben- 
didis religionem, quae primum clam se insinuavisset in vulgi 
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animos (et tune quidem Cratinus '"Thressas docuit), mox 
gliscente superstitione publica auctoritate confirmatam esse: 
itaque ad illud ipsum tempus refero Aristophanis Lemnias. 


I. 


“{ἔἤμνος κυάμους τρέφουσα τακεροὺς καὶ καλούς. 


Athenaeus VIII p. 366 E: Πρὸς ταῦτα ἀπαντήσας 
ὁ Ζωϊΐλος ἔφη, ᾿«“ριστοφάνης, ὦ οὗτος, ἐν “Ζημνίαις τὸ ra- 
κερὸν ἔταξεν ἐπὶ τοῦ τρυφεροῦ, λέγων οὕτως" ““ἤμνος κτλ, 
Versus fortasse e prologo quasi quodam petitus, in quo 
poeta Lemniarum mulierum facinus exposuit: eodem perti- 
nent subsequentia fragmenta, 


II. 
᾿Ενταῦϑα δ᾽ irvgavvevev ᾿Υψιπύλης πατὴρ 


Θόας, βραδύτατος ὧν ἐν ἀνθρώποις δραμεῖν. 


Ammonius p. 138 ed. Valk.: Τύραννον οἱ ἀρχαῖοι ἐπὶ 
βθασιλέως ἔτασσον — "Agwroqavng ἐν “ημνίαις" ' Evravó 
ἐτυράννευεν xrÀ. Interposui partieulum δέ, Brunkius érv- 
ράγννευέν mo 9^ ' Ὑψιπύλης, idem βράδιστος, pro vulg. foa- 
δύτερος, scripsi βραδύτατος. Αἱ quod deinde legitur τῶν 
ἐν ἀνϑρώποις, ferri nullo pacto potest, scripsi igitur c v £v 
ἀνθρώποις. Non illepide autem Aristophanes, eum TThoan- 
tem tardissimum omnium appellat nomenque hominis inge- 
nio convenire negat, tragicorum consuetudinem ridet, qui 
omen quasi quoddam in ipso nomine indagare solebant, 
quemadmodum fecit Euripides in hoc ipso vocabulo Iphig. 
Taur. 31: Οὗ γῆς ἀνάσσει βαρβάροισι βάρβαρος Θόας, ὃς 
ὠκὺν πόδα τιϑεὶς ἴσον πτεροῖς "Eg τοὔνομ᾽ ἡλϑὲ τῆς πο- 
δωκείας χάριν, 

1|. 


Τοὺς ἄνδρας ἀπεχρήσαντο τοὶς παιδοσπόρους. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 423 32: ᾿“πεχρή- 
σαντο, διεχρήσαντο, ἀπέκτειναν. “Ἰημνίαις ' Apuoroqavne* 


^ 
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Toig ἄνδρας xrÀ. | Eadem Suidas ἀπέχρ. et omisso co- 
moediae nomine Etymolog. M. p. 124 27. Adde Polluc. 
IX 153. 


IV. 
᾿Ανδρῶν ἐπαχτῶν πᾶσα γάργαρ᾽ ἑστία (δέδεκται). 


Scholiasta Aristoph. Acharn. v. 8 et Suidas s. v. ἰϑαμ- 
μοχοσιογάργαρα. — καὶ τὰ γάργαρα δὲ ἐπὲ πλήϑους ἐτί- 
ϑέτο ὡς ἐν ΑΑίμναις (Suidas “Ζήμναις, correxit Küster ). 
᾿Ανδρῶν ἐπακτῶν πᾶσα γάργαιρ᾽ ἑστία. "Toupius Emend, 
in Suid. VIII p. 400: πᾶσ᾽ ἐγάργαιρ᾽ ἑστία, at imperfectum 
ferri vix potest, eum ipsum Argonautarum adventum reprae- 
sentatum esse veri sit simillimum: itaque olim correxeram 
πᾶσα γαργαίρει στόα, vel πᾶσα γαργαίρεε πόλες, quem- 
admodum Cratinus dixit ibid.: ᾿φνδρῶν ἀρίστων πᾶσα γαρ- 
γαίρει πόλις. Αἱ vero scholiasta ille potius substantisi γάρ- 
γαρα usum exemplo aliquo firmaturus est, itaque hoc resti- 
tui, addito δέδεχται, quod facile potuit elabi, sicuti sta- 
tim ex Aristomenis Boethis haec affert: ἔνδον γὰρ ἡμῖν 
γάργαρα, quae integra servavit Macrobius V 20: "£vóov 
γὰρ ἡμῖν ἐστὶν ἀνδῥῶν γάργαρα. Similiter dixit Alcaeus in 
Comodotragoedia ibid.: (o9 δ᾽ ἄνωϑεν γάργαρ᾽ ἀνϑρώπων 
κύχλῳ et tragicus apud scholiastam: χρημάτων τὲ γάργαρα, 
at γαργαίρειν ex Sophrone et Cratino idem. profert, 


V. VI. 
Ov ψρανίον λάβῥαχος, οὐχὶ κάραβον πρίασϑαι, 
2 " , 2 - 23.4 , 
οὐχ ἔγχέλυν Βοιωτίαν, οὐ γλαῦχον, οὐχὶ Üvvvov 


ὑπογάστριον. 


Athenaeus VII p. 811 Ο: Καὶ ᾿αΑριστοφάνης --- ἐν δὲ 
“Τημνίαις (codd, ΑΒ “ήμναις)}" Ov χρανίον λάβρακχος οὐχὶ 
χάραβον πρίασϑαι, ὡς διαφόρου ὄντος τοῦ τῶν λαβράχων 
ἐγκεφάλου, καϑάπερ καὶ τοῦ τῶν γλαύχκων. ltaque non 
dubitavi alterum fragmentum, eodem plane numero compre- 
hensum, statim subiungere: legitur autem apud Athenaeum 
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VII p. 802 D: ᾿Επαινεῖται δὲ τοῦ ἰχϑύος τούτου τὰ ὑπο- 
γάστρια, ὡς καὶ Εὔβουλός φησιν ἐν ἤ]ωνε — ᾿Αριστοφάνης 
«“ημνίαις" Οὐχ ἔγχ. κτλ. Adde ibid. p. 299 B: ὁ γοῦν 
᾿“ριστοφάνης — καὶ ἐν “ημνίαις" "ἔγχελυν Βοιωτίαν. 


VII. 
Καὶ τὴν κρατίστην δαίμον᾽ ἧς viv ϑερμός ἐσϑ᾽ ὁ βωμός. 


: Suidas 2 (sic recte lunius pro vulg. ὦ) νῦν ϑερμοὶ 

βωμοί. ἐπὶ τῶν διὰ χρόνου omovüTg τυγχανόντων" 'Agi- 
στοφάνης δὲ ἐν “ημνίαις: Τὴν κρατ. χτλ. δηλοῖ δὲ ὅτι 
ἀεί τινὲς παρὰ ᾿Αϑηναίοις ξένοι ϑεοὶ ἐτιμῶντο. 
Recte Porsonus Praef. ad Hecub. p. XLII addidit x«t. 
Respicit huc Phrynichus in Bekkeri Anecd. I p. 29 88: 
Βωμὸς ϑερμός" λέγεται μὲν ἐπὶ τῶν ϑερμῶς εὐδοκιμούν-- 
τῶν ἔν τινι, μετείληπται δὲ ἀπὸ τῶν ἱερῶν, ὧν διὰ τὸ 
ϑρησχεύεσθαι περιττῶς ϑερμοί εἰσὶν οἱ βωμοί. Bendin 
autem dici χρατίστην δαίμονα ostendit Fr. VIII. 


VIII. 

Photius p. 2991 7: Μεγάλην ϑεόν" ᾿Αριστοφάνης 
ἐν «Ἰημνίαις" ἴσως τελβαιναν"- Θρᾷάχιον γάρ. emendatius 
eadem exhibet Hesychius: MeycAxv ϑεόν" ᾿«ἡριστοφάνης 
ἔφη τὴν Βένδιν. Θρᾳκία γὰρ ἡ ϑεός. Comparant prae- 
terea Stephanum Byz. v. «““ἤμνος. - ] 

IX. 
"AAA ἀρτίως κατέλιπον αὐτὴν σμωμένην 
ἐν τῇ πυέλῳ. 

Pollux VII 166: Εἰχότως δ᾽ ἂν βαλανείῳ προσάγοιτο 
καὶ τὸ ἐν ταῖς ““Ζημνίαις ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰρημένον" AAA. ἀρ-- 
τίως κτλ. Dicit fortasse servus de Hypsipyle hera. 

X. 
"Ewg νεαλής ἐστιν αὐτὴν τὴν ἀχμήν. 

Photius p. 290 16: Νεαλής " ἐκτείνεται τὸ ἃ. Apioro- 
φάνης “Ἰημνίαις" Ἕως -- Μένανδρος. Eodem respicit 
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Phrynichus Bekkeri I p. 52 19 loco quamvis lacero: JVea- 
λές: παρὰ τὸ ἁλές, ὃ σημαίνει τὸ ἀϑρόον, τὸ νεωστὶ yeye- 
γημένον xai συνενηνεγμένον, τὸ γὰρ συνελϑεῖν xai συν- 
αλισϑῆναι ταὐτόν, ᾿Αριστοφάνης τὸ νεαλὲς .. . . fortasse 
addendum ἐπὶ τοῦ νέου χαὶ ἀκμάζοντος τέϑειχε. et sic di- 
xit Xenophon Cyrop. VIII 6. at recess captum νεαλὴς 
dixit Demosthenes, vid. Harpocrat. Νεαλής. —4huuocOérag 
ἐν τῷ χατ᾽ ᾿Αριστογείτονος, εἰ γνήσιος. ὃ νεωστὶ ἑαλω- 
χῶς οὕτως ἐλέγετο κατὰ μεταφορὰν τὴν ἀπὸ τῶν ἰχϑύων. 
at improbarunt hoc atticistae, vid. Antiatticista Hekkegh d 
p. 139. 1 
XI. 


'H καρδιώττεις; ἀλλὰ πῶς χρῆσται ποιεῖν. 


Suidas v. χρὴ. «“έγουσι δέ ποτε καὶ χγρῆσϑαι ἀντὶ τοῦ 
δεῖ. «Ῥερεχράτης “Δήροις --- ᾿Αριστοφάνης “ημνίαις" 'H 
χαρδία vt τίς; ἀλλὰ πῶς χρῆσϑαι ποιεῖν, Priora emendavit 
Dobraeus, χρήσται scripsit Dindorfius, quem vid. ad. Sopli. 
Cod. Col. v. 504. 


XII. 
Πεντελίϑοισί O^ ὁμοῦ λεχάνης παραϑραύσμασι. 


Pollux IX 126: Τὸ δὲ ῥῆμα τὸ πεντελιϑίζειν ἐστὶν ἐν 
τοῖς ᾿Ερμίππου Θεοῖς" τὸ δὲ ὄνομα πεντέλιϑα ἐν ταῖς 
᾿Αριστοφάνους «Τημνίαις" Πεντελίϑοισι xTÀ. γυναικῶν δὲ 


| μᾶλλόν ἐστιν 5 παιδιά,  Iungermannus παραϑραύσμασι, 


vulgo παραϑραύμασι, fortasse in fine eddendum παίζειν. 


XIII. 
-Ai γυναῖχες τὸν “όριλλον φραγνύωνται. 


Etymol. M. p. 283 45: 4ορίαλλος" λέγεται καὶ δόριλ- 
Aog. Aoworoqvmg di yvvaixeg τὸν δορίαλλον φράγνυνται, 
ἔστι δὲ τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, ἐφ᾽ ὕβρει τραγῳδοποιοῦ 4o- 
ρίλλου, ἢ παρὰ τὸ δείρειν τὸ τυπτόμενον, ἢ τὸ τιλλόμενον 
τὰς τρίχας καὶ οἱονεὶ ἐχδερόμενον. οὕτω γὰρ πάλαι ἐψί- 
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Aovr, ὡς δηλοῖ ᾿“ριστοφάνης (Ran. v. 510) ᾿Πβυλλιῶσαι 
κᾶρτι παρατετιλμέναι. —Guüdianum p. 59: /opvoAog' τὸ 
γυναιχεῖον αἰδοῖον. ᾿““ριστοιάνης, αἱ γυναῖχες τὸν δορύα- 
λὸν φράγονται, παρὰ τὸ δέρειν, — Ad Lemnioas autem hunc 
versum referendum esse apparet ex Hesychio: ZopveAAog* 
τὸ τῶν γυναιχῶν μόριον. ἀπὸ τοῦ δέρειν, ἢ ép ὕβρει τοῦ 
τραγῳδοποιοῦ Δορύλλου, οὗ μέμνηται ἐν “ημνίαις. Deni- 
que adde scholiastam Ranar. v. 919: Ζ4ορίαλος τὸ γυναι- 
κεῖον αἰδοῖον, ὡς παρὰ τῷ αὐτῷ ποιητῇ 4i γυναῖχες τὸν 
δορίαλον φράγνυνται. Sed quo pacto versus corrigendus 
sit, sane dubium est, admodum enim variant illi grammatici, 
δορίαλλος, δορίαλος, δορύαλλος et δορύαλος exhibentes : et 
illae quidem formae, quae geminant ἃ praeferendae videntur, 
quemadmodum dicitur ἀρύβαλλος, κορύδαλλος, dicitur tamen 
eliam χραπάταλος, vid. Meineke I p. 84, sed utrum vox 
per v an per :/ scribenda sit plane non liquet, at cum 
grammatici componant nomen proprium Δόριλλος, sane Óo- 
ρίαλλος germana videtur forma fuisse: non tamen hac usus 
est Aristophanes, sed in eius locum substituit illud ipsum 
nomen tragici poetae Dorilli, id quod satis apparet ex Ety- 
mologico M.: λέγεται xci δόριλλος" ᾿“ριστοφάνης — ἐφ᾽ 
ὕβρει τραγῳδοποιοῦ Δορίλλου. ltaque non dubitavi τὸν 46-- 
ριλλον corrigere, quod firmat Suidas: ZdogiAÀog* τὸ yvvai- 
χκεῖον αἰδοῖον" ἐφ᾽ ὕβρει τραγῳδοποιοῦ “ορίλλου. Deinde 
pro φράγνυνται sive φράγνυται scripsi φραγνύωνται, sed 
dubitanter. 


XIV. 
Harpocratio: '4oxreUG«t* — ὅτι δὲ αἱ ἀρχτευόμεναι 
παρϑένοι ἄρκτοι καλοῦνται, Πὐἰριπίδης ἐν ' Ὑψιπύλῃ, ᾽Αρι- 
στοφάνης “Δημνίαις xc “υσιστράτῃ (v. 645). 


XV. 


Harpoeratio: Μέταυλο ο' — ἔστιν ἡ ῥυπαρὰ λεὲγο- 
μένη αὐλή, οὗ ὄρνιϑες ἦσαν. ' Apvaroqavig «“Τημνίαις καὶ 
Μένανδρος Θαΐδι. . d 
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XVH — XX. 
Pollux VII 139: 'Aoioroq&vgo δὲ ἐν Anuvíeig εἴρηχε 
χαὶ vavqvAct. — Idem X 95: '4nó τῶν μοχλῶν τὸ 


Μόχλωσον τὴν ϑύραν iv «“Τημνίαις ' Agiarog&rge, — 
idem VII 152: Καὶ ὃ μὲν πρὸ ὥρας πεπαινόμενος καρπὸς 
nowiuog ἐν Πημνίαις ᾿““ριστοφάνους. Dindorfius πρῷμος 
scripsit, equidem malim πρῷος, quemadmodum est in Vespis 
v. 264 χαρπίων πρῷα, ubi olim z9wiuc legebatur, et in 
Pace v. 1164 gírv πρῷον. Cfr. Phrynichum Bekkeri 1 61 
17: Πρῷον" τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν πρώϊμον. — Idem ibidem 
infra: τὰ δὲ φυτευτήρια τῶν σύχων συκίδας ᾿“ριστοφά- 
γῆς ἐν ταῖς “ημνίαις. 
ΧΧΙ. 

Scholiasta Lysistratae v. 808: Τὸν φανόν" φανὸν μὲν 
πᾶν τὸ φαινόμενον ἐχάλουν. ἐκ δὲ τῶν ἀμπελίνων τὰς 
λαμπάδας χατεσχεύαζον εἰς ἔξαψιν, ὡς χαὶ ἐν “ημνίαις 
φησί. Adde Photium p. 333 25: Πανὸς δέσμη κληματί- 
δων. οἱ δὲ νεώτεροι ' Arrizol φανός. ᾿«“Ιριστοφάνης. quae 
non dubito huc revocare, sed dubium tamen Photius utrum 
φανὸν an z«vóv in Aristophane legerit. 


IANUE X Ww. a 


Ita vocatur comoedia a grammatico, qui subdititias poe- 


. tae fabulas recenset p. XVIII 8: ἔγραψε δὲ δράματα μδ΄, 
| ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα, ὡς οὐχ ὄντα αὐτοῦ" ἔστε δὲ ταῦτα, 


Ποίησις, Ναυαγός, Νῆσοι, Νίοβις, ἃ τινὲς ἔφασαν εἶναι 
τοῦ "Aoyiínzov. At apud Pollucem X 33: ᾿““ριστοφάνης ἐν 
“Διοναυάγῳ scribitur, unde Fritzechius suspicatur fabulam in- 


scriptam fuisse Δία ναυαγόν, probabilius longe est, quod 


cod. Voss. praebet, /ig ναυαγός. 
| L. 
UK: Tí ὦ πονηρέ μ᾽ ἐξορίζεις ὡσπερεὶ 


κλιντήριον ; - tes 
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Pollux X 38: Καλεῖται δὲ τὸ χλινίδιον καὶ χλιντήριον, 
ὡς ἐν Διοναυάγῳ ᾿Αριστοφάνης ἔφη" Τί μὲ () πονηρὲ ἐξο- 
gite ὥσπερ κλιντήριον. | quod correxi, nisi forte praeterea 
legendum ἐχχορίξεις, 


NEOEAAI. ΠΡΟΤΈΡΑΙ. 


Nubes priores quibus in rebus a posterioribus discre- 
peut explanare longum est, itaque hanc disputationem in 
aliud tempus reieci: illud tantum addo locum Vesparum 
vy. 1037, quem vulgo huc referunt, non ad hanc comoediam 
pertinere, sed ad Holcades, de qua re dicitur infra.  Plato- 
nis autem aliorumque auctorum locos, qui priores respiciunt 
Nubes, examinabo commodiore loco. Scripsit de hac comoe- 
dia Fritzschius in Quaest. Aristoph. I p. 111 sqq. 


I. 
᾿Ες τὴν Πάρνηϑ᾽ ὀργιοϑεῖσαι φροῦδαι xarà τὸν “υχά- 
θηττον. 

Photius p. 398 11: Πάρνης" τὸ ὄρος. ϑηλυχώς" Esc 
τὴν Πάρνηϑ᾽ — ᾿Αριστοφάνης Νεφέλαις καὶ ἑξῆς. Quod 
in codice est éoriv recte emendavit Naekius ad Choerilum 
p. 98. Dicuntur haec de choro Nubium, quae procul e 
conspectu recedunt, cfr. Fritzschius p. 159 sqq. Quod au- 
tem Photius addit χαὶ ἑξῆς, indicare videtur etiam in sub- 
sequentibus Parnethis mentionem factam esse, ceterum cfr. 
Nubes lI v. 322: βλέπε vvv δευρὲ πρὸς τὴν Πάρνηϑ᾽ " ἤδη 
γὰρ ὁρῶ κατιούσας ' Hovyr αὐτάς. 


1. 
Κείσεσϑον, ὥσπερ πηνίω, xwovuévo. 


Photius p.428 27 et Suidas s. v. πηνίον" ζῷον ὅμοιον 
κώνωπε" ᾿“ριστοφάνης Νεφέλαις" Κείσεσϑον ὥσπερ σε. X. 
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(Suidas βινουμένω) ἀντὶ τοῦ Éngoí* σχώπτει γὰρ τοὺς περὶ 
Χαιρεφῶντα εἰς ξηρότητα καὶ ἀσϑένειαν" ὅτι δὲ χώνωπος 
εἶδός ἐστι Σπεύσιππος ἐν τῷ f τῶν ὁμοιοτήτων φησὶν οὕ- 
τως" ]]ηνίον" ἐμπίς, χώνωψ. — Videtur poeta Chaerephonti 
foedum amorem opprobrio vertisse, et fortasse una cum 
Chaerephonte exagitavit in illo versu Socratem. — Quemad- 
modum autem grammatici dicunt hic potissimum imbecillam 
et attenuatam Chaerephontis speciem motari, ita eodem no- 
mine ridetur ille in Vespis v. 1413: Καὶ gv δή uos Χαιρε- 
φῶν Γυναικὶ κλητεύων ἔοιχας ϑαψίνῃ, ᾿Ινοῖ χρέμαμένῃ 
πρὸς ποδῶν Εὐριπίδου.  |ta enim corrigo, vulgo χλητεύειν 
legitur, at sie pistrix ista compararetur cum [πὸ Euripidis, 
cuius speciem Chaerepho referebat. ΕΠ nescio an poeta 
eum in Nubibus | vocaverit zv5:vov, siquidem scholiasta 
Vesparum dicit: Χαιρεφῶντα δὲ τὸν πύξενον, τὸν Zo- 
κράτους ἑταῖρόν φησι" πάλιν δ᾽ αὐτὸν εἰς ὠχρότητα 
διαβάλλων εἰσάγεν μαρτυροῖντα τὴ ἀρτοπώλιδι. quod vix 
ad aliam, quam ad hanc comoediam potest referri. Et So- 
crati quoque pallorem obiecerat in priore comoedia, quod 
indicat schol. Vesp. v. 1048, quamvis ille in ceteris errave- 
rit: πέρυσι γὰρ τὰς ΪΝεφέλας ἐδίδαξεν, ἐν αἷς τοὺς περὶ 
“Σωχράτην ἐκωμῴδησεν, ἠπιάλους δὲ αὐτοὺς ὠνόμασεν, ὡς 
ὠχρότητα περισχώπτων. 


ΠῚ. 
Μηδὲ στέψω κοτυλίσχον. 


Athenaeus ΧΙ p. 479 €: ΄΄Κοτυλίσκος δὲ καλεῖται ὁ 
ἱερὸς τοῦ Διονύσου κρατηρίσχος, καὶ οἷς χέονταε οἱ μύσται, 
ὡς Νιίικανδρός φησιν ὁ Θυατειρηνός, παρατιϑέμενος τὸ &X 
Neqshov 'Aowroqevovg* Μηδὲ κτλ. Fritzsehius p.148 sq. 
κοτυλίσχους scripsit et ad Eleusinia mysteria retulit. 


IV. 

Scholiasta Pacis v. 848: Φορμίων — αὐτοῦ μέ- 
μνηται ὁ κωμιχὸς ἐν ᾿Ιππεῦσε xoà INeqékeig xai Βαβυ- 
λωνγίοις. 

Comoed. ant. i 10 
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V. VI. 

Antiatticista Bekkeri p. 98 1: Ζυμήσασϑαι" '4i- 
στοφάνης Νιεφέλαις. Fritzschius p. 168 ζημιώσασϑαι scri- 
psit, fortasse recte. — Idem p. 105 ὃ: Κόλασμα" 'Api- 
στοφάνης INeqéAaug. 

VII. 


Scholiasta Pac. 01: "Eq δὲ καὶ ἐν ταῖς Neqéhoug με- 
τεωρολέσχας τοὺς φιλοσόφους, ὅτε τὰ οὐράνια περινοοῦ- 
σιν. Dubium tamen hoc, nam fortasse grammaticus ille. 
non tam verbum, quam ipsam rem notavit, et propter illud 
studium similiter castigantur Socratici in Nubibus II, veluti 
v. 960 al. 

VIII. 

Diogenes Laertius 11 18: ᾿Εδόχει δὲ (.Σωχράτης) συμ- 
ποιεῖν Εὐριπίδῃ, ὅϑεν --- καὶ Καλλίας Πεδήταις, ' Apwro- 
φάνης INegékeig* [Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 
Τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς.] Sane illi versus 
non sunt Aristophanis ex Nubibus, sed Teleclidae ex Hesio- 
dis (cfr. Meineke II 1 p.372) at veri tamen simile est etiam 
Aristophanem in hac comoedia eo nomine Socratem vexavisse. 


IX. 

Suidas: Οὐ μετὸν αὐτῷ" ἀντὶ τοῦ οὐχ ἐξόν. "Aqu 
στοφάνης Νιεφέλαις. Fortasse verum est, quod Dindorfius 
p. 19 censefí, Suidam ex pravo errore haec Nubibus tri- 
buisse , in Ecclesiazusis v. 667 legitur: Πῶς γὰρ κλέψει, 
μετὸν αὐτῷ. 

Χ, 
Πῶς οὐ δέχονται δῆτα τῇ νουμηνίᾳ 
ἁρχαὶ τὰ πρυτανεῖ᾿, ἀλλ᾽ ἔνῃ τε καὶ νέᾳ; 
B. “Ὅπερ οἱ προτένϑαι γὰρ δοκοῦσί μοι παϑεῖν, 
ἵν᾿ 0g τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾿ ὑφελοίατο, 


διὰ τοῦτο προὐτένϑευσαν ἡμέρᾳ μιᾷ. 





| 
| 
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Athenaeus IV. p. 171 C: More δὲ καὶ ὃν καλοῦσι 
viv “Ῥωμαῖοι προγεύστην τότε οἱ "EAAqveg προτένϑην 
ὠνόμαζον, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν προτέραις Νεφέλαις διὰ 
τούτων" llog οὐ κτλ. Αἱ leguntur hi versus in superstite 
fabula v. 1196. sqq. itaque sane Athenaeus videtur in fabulae 


nomine erravisse. 
e 


IW RR OW 4.4 


Veteres criticos dubitavisse Aristophanis an Archippi 
haec esset comoedia, indicavi supra. conferatur praete- 
rea Pollux IX 89: ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν ταῖς ΙΝήσοις ᾿Αριστο- 
φάνους, εἰ μὴ ὑποπτεύΐεται τὸ δρᾶμα ὡς ᾿«ριστοφάνους οὐ 
γνήσιον. Aliis tamen in locis Pollux auctoritate huius fabu- 
lae tanquam germanae utitur, neque ceteri grammatici, qui 
aliquid hinc petierunt, dubitasse videntur: in ipsis autem 
fabulae reliquiis, quae sane exiguae sunt, nihil reperias, 
quod Aristophane indignum sit: itaque haec quidem quaestio 
in medio relinquenda est. lam summam totius comoediae 
facile perspicias ex longiore Fragm. I, quod satis superque 
indicat poetam hic quoque pacis amorem civibus commenda- 
visse et agricolarum proborumque civium causam contra vi- 
ros populares egisse: confirmaturque haec coniectura etiam 
reliquis fragmentis. Tempus autem, quo fabula sit acta, vix 
satis certo definias, quandoquidem: aetatis aequaliumque nota- 
tionibus fere carent reliquiae: non tamen videtur ante Ol. XCI 
acta esse: nam inde ab illa aetate inclaruit Archippus, vid. 
Hist. crit, com. p. 205, cui temere et prorsus contra tem- 
porum rationem veteres criticos hanc comoediam vindicasse 
parum est consentaneum: meque vero post Euclidis annum 
docta est comoedia; documento est fabulae argumentum ef 
chori ratio et indoles prorsus ad antiquam comoediam ac- 
commodata, vid. Fr. Ill. Induxit enim poeta in scenam Zz- 
sularum chorum, quemadmodum Eupolis in /IóA:o:» Urbes 
cum Atheniensibus societate iunctas adhibuit. Insulae enim 

170 * 
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maris Aegaei, in quibus omnis vis et robur Atheniensium 
principatus positum erat, durissima usae conditione (nam 
quod Euphemus Atheniensis apud Thucyd. VI 85 dicit: xci 
yàg τοὺς ἐχεῖ συμμάχους, ὡς ἕχαστοι χρήσιμοι, ἐξηγούμεϑα 
Χίους καὶ Μηϑυμναίους νεῶν παροχῇ αὐτονόμους, τοὺς 
δὲ πολλοὺς χρημάτων βιαιότερον φορᾷ, ἄλλους δὲ καὶ πάνυ 
ἐλευϑέρως συμμαχοῦντας, καίπερ Φνησιώτας ὄντας καὶ εὐ- 
λήπτους, id speciosius, quam verius dictum, maximeque ad 
minores insulas referendum est) statim post Siciliensem ca- 
lamitatem ab Atheniensium societate defecerunt, ut Chius, 
Riodus, Andrus, Euboea, aliae, propemodum omnes novas 
res moliebantur, ut Corcyra, Lesbus. Αἱ cum Alcibiades, 
qui defectionis auctor et princeps fuerat, in gratiam Athe- 
niensium rediisset, insignesque victorias de Lacedaemoniis 
reportasset, etiam socii plerique sub potestatem Athenien- 
sium redacti, neque vero meliorem quam antea fortunam ex- 
pertüi sunt, quin Athenienses qua erant levitate superbiaque 
graviora etiam onera sociis imposuerunt, quod Olymp. XCII 
factum est. Circa illud igitur tempus poeta hanc fabulam 
docuisse videtur, in qua auctor fuit popularibus, ut secun- 
dam fortunam aequo ferrent animo pacisque tranquillitatem 
belli dubiae fortunae praeferrent, neve insulas superbia ad 
defectionem cogerent. 
I. 

ἾΩ μῶρε, μῶρε, πάντα ταῦτ᾽ ἐν τῇδ᾽ ἔνι 

Οἰκεῖν μὲν ἀργὸν αὐτὸν ἐν τῷ γηδίῳ 

ἀπαλλαγέντα τῶν κατ᾽ ἀγορὰν πραγμάτων, 

κεχτημένον ζευγάριον οἰκεῖον βοοῖν, 

ὅ ἔπειτ᾽ ἀκούειν προβατίων βληχωμένων, 

τρυγός vé φωνὴν εἰς λεκάνην ὠϑουμένης, 

ὄψῳ τε χρῆσϑαι σπινιδίοις τὲ xal κίχλαις, 

καὶ μὴ περιμένειν ἐξ ἀγορᾶς ἰχϑύδια 

τριταῖα, πολυτίμητα, βεβασανισμένα 


ἐπ᾿ ἰχϑυοπώλου χειρὶ παρανομωτάτῃ. 
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Stobaeus LX 7 vol. II p. 405: 'Jo:srogavovg Νήσων. 
cod. Paris. νησσῶν, uude Dindorf. parum caute (βοινισσῶν 
coniecit, Vs. 1 ἐν τῇδε i. e. ἐν Εἰρήνῃ, nam Stobaeus in 
illo capite de Pacis commodis agit. — Vs. 2 legebatur οἷ- 
xtv μὲν ἐν ἀγρῷ τοῦτον, at ἐν ἀγρῷ cum subsequatur ἐν 
τῷ γηδίῳ vix potest ferri, pronomen autem τοῦτον prorsus 
incommodum est, itaque scripsi ἀργὸν αὐτόν, namque hoe 
poeta inter summa pacis commoda refert, quod civibus iam 
liceat, otiosos ipsos ruri vitam degere, procul a militia et a 
forensibus negotiis calumniisque, quibus maxime obnoxia erat 
agricolarum multitudo, belli calamitatibus in urbis angusta 
moenia compulsa: itaque poeta adiungit illa: ἀπαλλαγέντα 
τῶν κατ᾽ ἀγορὰν πραγμάτων. --- Vs. 9 προβατίων Grotius, 
vulgo προβάτων. — Vs. 0 τρυγὸς codd. αἰγὸς Trincavel- 
lus. — Vs. 7 ὄψῳ Salmasius, vulgo ὄψων, idem σπιγνιδίοις, 
pro vulg. πηνιδίοις, δὲ Gaisf, vulgo τε, 


lH. 
A, Τί σὺ λέγεις εἰσὶν δὲ ποῦ; 
B. Aii κατ᾽ αὐτὴν ἣν βλέπεις τὴν εἴσοδον. 


Scholiasta Avv. 297: Εἴσοδος δὲ λέγεται 7j ὁ χορὸς εἴσ- 
«ow ἐν τῇ σχηνῇ. καὶ ἐν ταῖς Νήσοις" Τί σὺ λέγεις; εἰσὶν 
δέ που xrÀ. sic vulgo editur, recte constituit Reisig. Coni. 
I p. 160. Dindorfius illa verba τί σὺ λέγεις nescio cur 
omisit. In exordio fabulae haec legebantur ante chori pa- 
rodum, ususque videtur poeta hac occasione ita, ut viginti 
quattuor chori personas, quae in scenam prodibant, insula- 
rum prae se ferentes speciem recenseret, quemadmodum fe- 
cit Aristophanes in Avibus, et quem modo dixi, Eupolis in 
Urbibus.  LiícoOov autem similiter dictum non solum in 
Avium versu (297): Οὐχέτ᾽ ἔστ᾽ ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτῶν πετομέ- 
γων τὴν εἴσοδον, verum etiam in Nubibus v. 821: Τί τὸ 
χρῆμα; 2g ov καϑορῶ, ΣΩ, Παρὰ τὴν εἴσοδον. ΣΤΡ, 
"Hàn νυνὶ μόλις οὕτως. 
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'ῆς ἐς τὴν γὴν κύψασα χάτω καὶ Evvvevoquia βαδίζει, 


Photius p. 811 15 et Suidas: «Ξυννένοφε" énweqi xoi 
συννειῆ καὶ συννέφελά ἐστιν. "Agiwrogavng Νήσοις" Ὡς 
ἐς τὴν xrÀ. ξυννένοφε supra quoque in Anagyro Fr. XIII 
legitur, adde Eustath. p. 143et 149. Refero ad hunc ipsum 
Insularum recensum, quem poeta anapaestis potius quam 
iambicis versibus complexus est: fingit autem Insulam ab 
Atheniensibus male tractatam, moestam demissoque vultu in- 
cedere. 


IV. 
«“έξεις ἄρα 
ὥσπερ τὰ παιδί᾽, ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε, 


Suidas "E£zz' ὦ φίλ᾽ ἥλιε" χωλόριόν τι παροιμιῶδες 
ὑπὸ τῶν παιδίων λεγόμενον, ὅταν ἐπινεφῇ ψύχους ὄντος. 
᾿“Αριστοφάνης ΪΝήσοις" “έξεις xrÀ. Adde Eustath. p. 881 
42: Κωλάριον οὖν ri παροιμιῶδες Αἴλιος Διονύσιός φησιν 
ὑπὸ παίδων λέγεσθαι, δηλοῦν ἐξέχειν, δ' ἐστιν ἐπιτεταλχέ-- 
yai τὸν ἥλιον. ᾿Αριστοφάνης" ““έξεις --- ἤγουν ἀνάτειλον. 
Cantilenam illam popularem Aristophanes videtur adhibuisse, 
ut quam tristi fortuna respublica uteretur significaret, Cete- 
rum conferas Sírattidem in Phoenissis Fr. lI p. 781. 


V. 
' AMA οὗ. τυγχάνει 
ἐπίδημος wv. 


Etymol. M. p. 338 52: "Evónuoc* ὁ μὴ ἀποδημῶν" 
ἐπίδημος δὲ ὃ ἐπιδημῶν, ξένος" xoi παρὰ 'Aowrogava 
ἐν ΙΝήσοις" ᾿Α4λλ᾽ οὐ — λέγεται δὲ περὶ τοῦ ΠΠοσειδ ὦ - 
γος, ὅτι οὐκ ἐπιδημεῖ ᾿Ισϑμοῖ, κυρίως εἰρημένον. 
οὐχ οὕτω γὰρ ἼΙσϑμιος ὁ ϑεός, ὡς διὰ παντὸς ἐκεῖ διατρί- 
fav. ᾿Ἐπιδήμιος dicitur, qui alias: ἐπιχώριος vocatur, uti 
est apud Eupolin in Baptis Fr. XVIII: ᾿Επιχώριός ἐστι καὶ 
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ξένης ἀπὸ χϑονός. Fortasse Neptuni quoque fuerunt partes 
in hac comoedia, quemadmodum Plato in Insulis sive Grae- 
cia instituit Fr. III p. 626. 


VI. 


Καταλιπὼν Παναίτιον πίϑηκον. 


Scholiasta Aristoph. Avv. v. 489: "Eouxe δὲ Πᾶαναίτιον 
χωμῳδεῖν͵ ὃν καὶ ἐν INN5ooig* καταλ. Hav. mi. ἔνϑα καὶ 
μαγείρου πατρὸς αὐτὸν λέγει" πίϑηκον δὲ αὐτὸν 
εἶπε διὰ τὸ πανοῦργον. Suidas Διαϑήχην διαϑώμεϑα si- 
milia exhibet. ΠΠίϑηκος videtur Panaetius vulgo audivisse non 
tam propter vafrum ingenium, quam propter oris turpitudi- 
nem formaeque dedecus, quemadmodum scholiasta dicit ad 
Avv. v. 441: 'O Παναίτιος μάγειρος καὶ μιχροφυὴς ἦν. 
et^supra ex Didymo: χαὶ Δίδυμος, ὅτι αἰσχρός τις τὴν 
ὄψιν συνεχῶς τῇ γυναικὶ πλησιαζόμενος συνέϑετο ἐπὶ φί- 
λων zrÀ. άαχγειρος autem quod dicitur, potius ad artem 
quam pater professus erat, referendum censeo: ipse enim 
Panaetius servos cultris faciendis aluisse videtur, hinc Ari- 
stophanes: "Hvzzo ὁ πίϑηκος τῇ γυναιχὶ διέϑετο O μα- 
χαιροποιός, quemadmodum Cleophon λυροποιός, Hyperbolus 
λυχνοποιὸς vocatur. De fabulae tempore si recte statui, 
Panaetium absentem perstrinxit, nam non dubito, quin idem 
ille sit, quem ex Andocide cognoscimus mysteriorum profa- 
natorum accusatum et in exilium eiectum esse. 


VII. VIIL ΙΧ. 
Θλαστὰς ποιεῖν ἐλάας. 





Οὐ ταὐτόν ἐστιν ἁλμάδες χαὶ στέμφυλα. 
* * Y - , , ΚΣ ἢ φως Ὁ 
Θλαστὰς γὰρ εἰναι κρεῖττόν ἐστ᾽ 3 y ἁλμάδας. 


Athenaeus ll p. 56 B: νημονείει τῶν ϑλαστῶν ἐλαιῶν 
᾿““ριστοφάνης" Θλαστὰς ποιεῖν ἐλαίας. πάλιν" Οὐ ταὐτὸν 
— χαὶ μετ᾽ ὀλίγα" Θλαστὰς κτλ. Primum fragmentum ad 
Insulas pertinere arguit Pollux VI 45: Καὶ ϑλασΐὰς δὲ 
ἐλαίας iv Νάσοις ἂν εὕροις ᾿“ριστοφάνους. Αἱ consenta- 
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neum est reliqua quoque, quamquam non ex communi loco, 
at ex eadem fabula petita esse. Vs, 1 ἐλάας Dindorfius; 
libri ἐλαίας. — Vs.9 χρεῖττον idem, vulgo χρεῖσσον. deinde 
scripsi ἐστ᾽ ἤ γ᾽ ἀλμάδας, legebatur xosiooóv ἐστιν ἁλμά- 
δος, quod sermonis legi repugnat. Stephanus in Thesauro I 
p. 974 E ἁλμάδας, quod prorsus ferri nequit, nam ἁλμά- 
δὲς, quae sunt olivae sale conditae (alias χολυμβάδες dicun- 


tur), differunt a ϑλασταῖς, quae sole torrentur, quaeque : 


alias στέμφυλα vocantur, itaque 7/ γε ἁλμάδας scribatur ne- 
«esse est, 


X, 

Pollux IX 89: '2; δ᾽ ἐπὶ τῶν κερμάτων οἱ ἀρχαῖοι 
"Αττιχοὶ ἥκιστα τῷ ἑνικῷ ἐχρῶντο, οὕτως δ᾽ ἐπὶ τῷ ἀργυ- 
pio τῷ πληϑυντιχῷ' τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου 
σπανίως ἄν τις εὕροι παρ᾽ αὐτοῖς" ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν ταῖς 
ἸΝήσοις ᾿“Αριστοφάνους, εἰ μὴ ὑποπτεύεται τὸ δρᾶμα, ὡς 
᾿Αριστοφάνους οὐ γνήσιον. Adde id. VII 104: Εἴρηται δὲ 
καὶ ἀργύρεα ἐν ᾿Αἠριστοφάνους Νήσοις. 


ΧΙ, 


Etymol. M. p. 833 88: "EAvpuosc* σπέρμα τι 0 ἑψῶν-- 
"veg οἱ Δάκωνες ἤσϑιον, ᾿“ριστοφάνης Νήσοις. 


XII. 
Pollux X 47: Θρᾶνοι, ϑρανία, ϑρανίδεια £v νήσοις 
᾿“ριστοφάνους. Videtur poetae auctoritate ad tertium s&o- 
lum vocabulum firmandum uti. 


XIII. 
Hesychius: Θύρσου xvv5. 'Aguroqavgg ἐν ἸΝήσοις, 
o) τοῦ αὐλητοῦ μνημονεύων, ἀλλ᾽ ἀντὶ TOU οὐλλα εἰπεῖν 
καὶ χλάδους. Recte fabulae nomen restituit Musurus ( co- 
dex vio * *) at Θύρσου zvvij (cod. ϑυρσουχίνη) ferri ne- 
quit. Videtur in illo loco διττογραφία fuisse, Θύρσου γυγή, 
quam ad 'Thyrsi tibicinis uxorem referebant, de qua vid. 


Hesychius Θύρσος" αὐλητὴς ἦν, γυναῖχα ἔχων ἑταίραν. εἰ 
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Θύρσου γονὴ h. e. germina, folia tenera. Sepiam, 'Thyrsi 
uxorem restitui Archippo in Piscibus Fr. Il p. 719: '4z000Uves 
δ᾽ ὅσα ἔχομεν ἀλλήλων" ἡμᾶς μὲν τὰς Θράττας καὶ ᾿4ε- 
ρίνην τὴν αὐλητρίδα καὶ Σηπίαν τὴν Θύρσου, vid. Com- 
ment. p. 879. 





Ost K 6 bmx 
Ad huius comoediae institutum propositumque illustran- 
dum aliquid confert parabasis Vesparum, ubi inde a v. 1030 
haec leguntur: 
"AMA. “Ηρακλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων τοῖσε μεγίστοις ἐπι- 
χειρεῖν, 
ϑρασέως ξυστὰς εὐθὺς ἀπ᾽ ἀρχῆς αὐτῷ τῷ καρχαρόδοντει, 
οὗ δεινόταται μὲν ἀπ᾿ ὀρϑαλμῶν Κύννης ἀκτῖνες ἔλαμπον, 
ἑχατὸν δὲ κύχλῳ χεφαλαὶ χολάχων οἰμωξομένων ἐλιχμῶντο 
περὶ τὴν χεφάλην, φωνὴν δ᾽ εἶχεν χαράδρας ὄλεϑρον τε- 
τοχυίας, 
Φώχης δ᾽ ὀσμήν, Ααμίας δ᾽ ὄρχεις ἀπλύτους, πρωχτὸν 
δὲ χαμήλου. 
Τοιοῦτον Vida τέρας οὔ φησιν δείσας καταδωροδοχῆσαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτι xal νυνὶ πολεμεῖ: φησίν τε μετ΄ 
αὐτοῦ 
τοῖς ἠπιάλοις΄ ἐπιχειρῆσαι πέρυσιν xal τοῖς πυρετοῖσιν, 
οἱ τοὺς πατέρας τ᾽ ἦγχον γύχτωρ καὶ τοὺς πάππους 
ἀπέπνιγον, 
χατακλινόμεναί τ᾽ ἐπὶ ταῖς κοίταις ἐπὶ τοῖσιν ἀπράγμο- 
σιν ὑμῶν 
ἀντωμοσίας καὶ προσχλήσεις καὶ μαρτυρίας συνεχόλλων 
dor ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέμαρχον, 
τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίχακον τῆς χώρας τῆσδε καϑαρτὴν 
πέρυσιν καταπρούδοτε καινοτάταις σπείροντ᾽ αὐτὸν δια- 
γοίαις, 
ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναν φανερῶς ὑμεῖς pee 
ἀναλδεῖς. 
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Versum 1087 et sqq. interpretes et antiqui et recentiores 
omnes intellexerunt de Socrate eiusque discipulis, qui cau- 
sam deteriorem redderent potiorem. Scholiasta dicit: 17έ- 
Qvo, γὰρ τὰς Νεφέλας ἐδίδαξεν, ἐν αἷς τοὺς περὶ Σωχρά- 
την ἐχωμῴδησε. ἠπιάλους δὲ αὐτοὺς ὠνόμασεν εἰς ὠχρό- 
τήτα περισχώπτων" — τὸ δὲ τοὺς πατέρας ἦγχον λέγει διὰ 
τὸν ἥσσονα λόγον τὸν πατραλοίαν. Sed cum recentiores 
editores perspexissent cum hac interpretatione non posse 
conciliari haec verba μέτ᾽ αὐτοῦ, proposita est coniectura: 
μετ᾽ αὐτόν. Mihi vero, nisi a vera ratione prorsus aberro, 
ista interpretatione nihil perversius neque dici neque fingi 
posse videtur. Etsi enim concesserim in altera Nubium edi- 
tione multa aliter conformata fuisse, atque in priore, non 
amen tantopere immutata est illa fabula, ut a prioris. simi- 
litudine prorsus abhorruerit: neque probabile est Aristopha- 
nem, cum primum Nubes doceret, Socratis discipulos tales 
finxisse, quales hic describi videmus. neque enim potuit eos.iía 
in scenam inducere, ut ab omni verisimilitudinis specie re- 
cederent. Sed si ab hoc discesseris, non potuit Aristopha- 
nes, si hic de Nubibus cogitasset, deinde dicere: 

Τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίχακον τῆς χώρας τῆσδε χαϑαρτήν. 
ceciderat enim poeta illa fabula, victus adversariorum studio 
et multitudinis imperitae perverso iudicio, ut nihil omnino illa 
fabula efficere potuerit, quemadmodum ipse dicit: 

ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι χαϑαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλ- 

δεῖς. 
Atque longe ineptissimum esset si poeta diceret, propterea 
quod. illa fabula vobis magnam utilitatem attulit, vos eam 
ipsam praemio ornare debetis; quae quidem illo ipso mo- 
mento nullum commodum nec emolumentum potuit afferre. 
At vero hoc dicere voluit poeta: propter priora merita, quae 
mazima sunt im vos, debebatis mihi praemium. concedere. 
Duabus autem rebus Aristophanes se potissimum de Athe- 
niensi populo meritum esse gloriatur, et quod Cleonem, quem 
iam in Babyloniis et Acharnensibus vexaverat, in Equitibus 
plane contuderit, et quod improbos calumniatores neminem 
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non vexantes, et societate cum Cleone coniunctos aggressus 
fuerit. Haec enim, inquam, accipienda sunt de calumniato- 
ribus istis et delatoribus, quibus nihil unquam perniciosius 
civitati Atticae aut detestabilius fuit; id quod etiam is per- 
spexit, qui scripsit vitam Aristophanis p. XIX 22: (βασὶ δὲ 
αὐτὸν εὐδοκιμῆσαι συχοφάντας χαταλύσαντα, OUS ὠνόμα-- 
σεν ἠπιάλους ἐν Σφηξίν, ἐν οἷς φησιν" οἱ τοὺς πατέρας 
αὐτῶν myyov νύχτωρ xci τοὺς πάππους ἀπέπνιγον. [am 
vero non opus est, ut verba μετ᾽ αὐτοῦ mutentur, quae 
sunt rectissime dicta: ex vulgari more dicendum fnit: τοῖς 
μετ᾽ αὐτοῦ ἠπιάλοις, sed poetae nonnunquam illum ordi- 
nem invertunt: ita Sophocles in Aiace v. 1166: "EvO« βρο- 
τοῖς τὸν ἀείμνηστον τάφον εὐρώεντα καϑέξει. — Euripides 
Andromacha 216: £t δ᾽ &uqi Θρήκην χιόνι τὴν χατάρρυ- 
τον Τύραννον ἔσχες ἄνδρα. lam vero isti sycophantae ar- 
ctissimo communionis vinculo cum Cleone coniuncti erant: 
vidit enim Cleon- non posse se diu tantam potentiam tan- 
tamque gratiam apud populum obtinere , nisi multos sibi 
amicos atque socios conciliavisset. Hiuc ipse Aristophanes 
supra et in Pace v. 756: 
"Exatóv δὲ κύχλῳ χεραλαὶ κολάχων οἰμωξομένων ἐλιχ- 
μῶντο 
περὶ τὴν χκειαλήν, 
Inter quos non ultimum locum obtinuisse videntur artis 
ipsius socii, ut apparet ex Equitibus v. 893: 
'ÜpGe γὰρ αὐτῷ στῖφος οἷόν ἐστι βυρσοπωλῶν 
ψεαγνμῦν" τούτους δὲ περιοιχοῦσε μελιτοπώλαι, 
xai τυροπῶλαι᾽ τοῦτο δ᾽ εἰς ἕν ἐστι συγχεκυφός. 
lam eum Cleon intellexisset populum Atheniensem mobilem 
esse rerumque novarum studiosissimum, viros potentes atque 
nobiles falsis criminibus apud populum insimulabat, ommino- 
que divitem quemque atque quietis otiique cupidum vel ipse 
vel per socios calumniatores vexavit, quod acerbe notavit 
non semel Aristophanes, ut in Equitibus v. 259: 
Κἀποσυχάζεις πιέζων τοὺς ὑπευϑύνους oxonuv 
ὅστις αὐτῶν ὠμὸς ἐστιν ἢ πέπων ἢ μὴ πέπων, 
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XY τιν᾽ αὐτῶν γνῷς ἀπράγμον᾽ ὄντα x«i κεχηνότα 
καταγαγὼν ἐκ Χερρονήσου διαλαβὼν ἠγκύρισας, 
εἰτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὦμον αὐτὸν ἐνεχολήβασας" 
καὶ σχοπεῖς γε τῶν πολιτῶν ὅστις ἐστὶν ἀμνοχῶν 
πλούσιος καὶ μὴ πονηρὸς καὶ τρέμων τὰ πράγματα. 
Insigne exemplum huius rei suppeditat fabula Vesparum, ubi 
Cleon Lachetem virum probum et divitem in ius vocasse 
dicitur v. 894 sqq. quem locum satis illustrant ea, quae le- 
guntur supra v, 240. — Hos igitur calumniatores aggressus 
est Aristophanes peculiari fabula (nam de duabus prorsus 
diversis comoediis loqui Aristophanem, nemo non animad- 
vertet, qui accuratius haec verba consideraverit), quam do- 
cuit eodem. anno, quo Nubes, sed paullo prius. Nubes enim 
cum docuerit archonte Isarcho Olymp. LXXXIX 1, magnis 
Dionysiis, sequitur eum hané fabulam docuisse Lenaeis eius- 
dem anni: iam vero illo anno calumniatores isti opportunam 
erant occasionem nacti, qua lites quam plurimis intenderent. 
Cum enim frumenti largitio populo viritim tribueretur. mul- 
tae lites exoriebantur utrum germanus quis esset civis necne: 
id quod tangit Aristophanes in Vespis v. 739: 
' AAA ὁπόταν uiv δείσωσ᾽ αὐτοὶ τὴν Εὔβοιαν διδόασιν 
ὑμῖν καὶ σῖτον ὑφίστανται κατὰ πεντήχοντα μεδίμνους 
ποριεῖν" ἔδοσαν δ᾽ οὐπώποτέ σοι πλὴν πρώην πέντε μέ- 
δίμνους 
xai ταῦτα μόλις ξενίας φεύγων ἔλαβες κατὰ χοίνικα, 
κριϑῶν. 
Id enim factum esse anno ante Vespas actas intelligitur ex 
scholiastae quamvis obscuro et confuso testimonio: 1 ἐοὔτόν 
ἐστιν, παρόσον ἐν ταῖς διανομαῖς τῶν πυρῶν ἐξετάζοντο 
πικρῶς οἱ τότε πολῖται καὶ μή, gre δοκεῖν ξενίας φεύγειν 


εἰς χρίσιν χαϑισταμένους. φησὶν οὖν ὁ Φιλόχορος, αὐϑις 


ποτὲ τετρακισχιλίους ἑπτακοσίους ἑξήχοντα ὀφϑῆναε παρεγ-- 
γράφους, καϑάπερ ἐν τῇ προχειμένῃ λέξει δεδήλωται περὶ 
τὴν Εὔβοιαν. Ζύναται καὶ αὐτὰ συνῴδειν ταῖς διδασχα- 
λίαις. πέρυσι γὰρ ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Ισάρχου ἐστράτευσαν ἐπ᾽ 
αὐτήν, ὡς Φιλόχορος. Sane haec satis obscurà et pertur- 
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bata 'sunt, multo autem magis ea, quae subsequuntur, de 
Psammetichi liberalitate: nam de Psammetichi regis Aegy- 
ptiorum largitione, quae facta est Periclis tempore, cogitari 
omnino non potest: quamquam illa largitio non minus mul- 
tas lites excitavit, ut docet Plutarchus vit. Pericl. c. 37: 
᾿Επεὶ δὲ τοῦ βασιλέως τῶν Αἰγυπτίων δωρεὰν τῷ δήμῳ 
πέμψαντος τετραχισμυρίους πυρῶν μεδίμνους ἔδει διανέ- 
μέσϑαι τοῖς πολίταις, πολλαὶ μὲν ἀνεφύοντο δίκαι τοῖς 
νόϑοις ix τοῦ γράμματος ἐχείνου, τέως διαλανϑάνουσαι xai 
παρορώμεναι, πολλοὶ δὲ xal συχοφαντήμασι περιέπιπτον. 
At vero l|sarcho praetore expeditione in Euboeam facta 
rursus frumentum viritim divisum esse satis superque ex 


' ista scholiastae adnotatione perspicitur: iam vero iterum 





plurimae lites exortae sunt, calumniatoresque improbi qui a 
Cleonis partibus stabant, satis magna poterant licentia in ci- 
vitate grassari. Et per istos calumniatores, quos Aristopha- 
nes in illa fabula aggressus est, maxime peregrinitatis alias- 
que eius generis lites excitatas fuisse, ipse Aristophanes si- 
gnificat hoc versu: 

“Ὥστ᾽ ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν molé- 

μαρχον. 

Iam si quaeras, quae sit illa comoedia, in qua Cleonis socios 
calumniatoresque aggressus sit, vix poterit esse dubium, quin 
Aristophanes in Vesparum parabasi dicat Zolcades, quae fa- 
bula a navibus illis onerariis nomen accepit, quae frumen- 


tum attulerunt, quorsum spectant Fr. XIV. XV al. Porro 


calumniatores perstrinxit in hac comoedia, quemadmodum 
Euathlum Fr. XIII pertinetque eodem Clisthenis et Strato- 
nis commemoratio Fr. Xll et vox Φασιανὸς Fr. XXVII. 


. Neque vero Cleoni pepercit in hoc dramate, id quod com- 


— 


mode docet auctor argumenti Pacis, Τὺ δὲ χεφάλαιον τῆς 


᾿χωμῳδίας ἐστὶ τοῦτο" συμβουλεύει ᾿“ϑηναίοις σπείσα- 


σϑαι πρὸς “αχεδαιμονίους καὶ τοὺς ἄλλους “Ελληνας. οὐ 


| τοῦτο δὲ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης ᾿“ἀριστοφάνης τὸ δρᾶμα 


τέϑεικεν, ἀλλὰ xai τοὺς 'yagvéig καὶ τοὺς “Ἱππέας 
καὶ ᾿Ολκάδας, καὶ πανταχοῦ τοῦτο ἐσπούδακχε, τὸν δὲ 
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Κλέωνα κωμῳδῶν τὸν ἀντιλέγοντα καὶ “ἄμαχον τὸν φι- 
λοπόλεμον ἀεὶ. διαβάλλων.  lgitur Cleonem et Lamachum, 
quippe qui belli incendium alerent et gravius etiam suscita- 
rent, aggressus est poeta; et ad Cleonem quidem spectat 
Fr. ΧΙ, ad Lamachum fortasse Fr. XX. 


I. 
Πρώην ἐρανιστὰς ἑστιῶν ἥψησ᾽ ἔτνος. 


Photius p. 11 22: ᾿δρανίσας" Δημοσϑένης, ἀντὶ τοῦ 
ἔρανον αἰτήσας. ἐρανιστὴς μέντοι χυρίως ἐστὶν ὁ τοῦ ἐρά- 
VOV μετέχων" xci τὴν φοράν, ἣν ἑκάστου μηνὸς ἔδει κατα- 
βάλλειν, εἰσφέρων, ἐρανιστάς" ὡς ἡμεῖς καλοῦσιν. ᾿“ρι-- 
στοφάνης ᾿λκάσιν" Πρώην κτλ. Eadem, sed corrupta Zo- 
nàras 1 p. 862. 

H— v. 
"AAA ἱμάντα μοι 
Δὸς καὶ ζμινύην" ἐγὼ. γὰρ εἶμ᾽ ἐπὶ ξύλα. 

Eustathius p. 217: .4i4:0g Διονύσιός φησιν ὅτι --- 
καὶ τὴν ζμινύην (λέγουσιν) --- φέρων καὶ χρῆσιν ᾿Αἵρι- 
στοφάνους ταύτην ᾿Δλλ᾽ ἱμάντα xrÀ. Servus haec di- 
cere videtur ab hero lignari iussus: ad Holcades autem 
rettuli non tantum ob similitudinem quae inter hoc et 
Vl fragmentum intercedit, sed maxime propter Pollucis 
auctoritatem, qui X 173 dicit: Φαίην δ᾽ ἂν xer' '4gi- 
στοφάνην ἐν ᾿ Ολκάσι xoi παττάλους ἐχκρούειν καὶ σχύτα- 
λον ὑποσίδηρον xal σμινύδας καὶ ἀγκαλίδας. Haec, quae 
est ratio illius loci, omnia ex una eademque fabula petita 
sunt; scribendum autem xai παττάλους ἐγκρούειν καὶ 
σκυτάλιον ὑποσίδηρον xci σμινύας καὶ ἀγκαλί- 
δας. Et σκυτάλιον quidem scribendum esse ostendit scho- 
liasta Avium v. 1283: Τοῦ δὲ σχυτάλιον τὸ ἃ ἐκτείνεται, 


ὡς ἐν ᾿λχάσιν, ἔνϑα xci τὸ Νικοφῶντος ἐξ ᾿Αφροδίτης 


rr , » 2 4 . - 3 2 , 2 
Ἰονῶν παρετέϑη, Ovx ἐς κόρακας TO χεῖρ᾽ ἀποίσει ἔχπο- 


δὼν 'Anó τοῦ σκυταλίου τὲ καὶ τῆς διφϑέρας" οὕτω Σύμ- 


poxog. «Σμινύας autem ad hunc ipsum versum pertinet, 
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nisi forte scribendum: σμενύην xci σμινύδια, vid. 
Pollax VII 148: Τὴν δὲ σμινύην σμενύδιεον 'Agwroga- 
vue καλεῖ, Deinde poeta ἀγκαλίδας ξύλων dixisse vi- 
detur, Phrynichus Bekkeri I p. 13 16: '4yzaAiósg ξύλων" 
τὸ πλῆϑος δηλοῦται, ὅσον ἄν τις ἀγκάλαις περιλάβοι. 


. VI. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐγενόμην οἷπερ ἢ 


᾿ ἐπὶ ξύλα. 

Photius p. 97 8: 'Hia* δισυλλάβως, τὸ ἐπορευόμην, 
σὺν τῷ & γράφεται. --- ᾿“ριστοφάνης ᾿Ολκχάσιν" ᾿Επεὶ δ᾽ 
zrÀ. Eadem Suidas in 7;/« et grammaticus Coislinianus apud 
Montefalc. p. 231 exhibent. 


VI. 
«Μόγχαι δ᾽ ἐχαυλίζοντο καὶ ξυστὴ κάμαξ. 


Pollux X 144: '4owrogavgg ἔφη ἐν ᾿Θλκάσι" 4doy- 
gos κτλ. 
VII. IX. 


Ποῖ δὴ τὸν ὀρνίϑειον οἰκίσκον φέρεις; 


Eustathius p. 1423 4: 'Ex δὲ τοῦ οἴχου xci οἰχκίσκος 
παρὰ ᾿«ριστοφάνει, περδιχοτροφεῖον, oiov: Τὶ δὲ κτλ. Ad 
Holcades haec pertinere Pollux docet X 159, ubi simul 
alium locum respexit: Καὶ οἰκίσκον δὲ ὀρνίϑειον καὶ 
᾿οἐχίσκον περδιχικὸν ᾿“ριστοφάνης ἐν ᾿Θλχάσιν ἔφη. 
Scripsi autem ποῖ δή, vulgo τί δέ. 


X. 
Δάπτοντα, μιστύλλοντα, διαλείχοντά μου 


τὸν χάτω σπατάγγην. 


Athenaeus IlI p. 91 C: ᾿Δριστοτέλης δέ φησι τῶν ἐχί- 
γων πλείω γένη εἶναι, ἕν μὲν τὸ ἐσϑιόμενον, ἐν ᾧ và χα- 
λούμενά ἐστιν ὠά, ἄλλα δὲ δύο, τό τε τῶν σπατάγγων καὶ 
τὸ τῶν καλουμένων βρυσῶν. μνημονεύει δὲ καὶ τῶν σπα- 
τάγγων ὁ Σώφρων xai ᾿Αἠριστοφάνης ἐν ᾿Ολκάσιν οὕτως" 
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dánrovre xrÀ, Xs. 1 Ócnrovro Porsonus. seripsit , codd. 
δαρδάπτοντα. — Vs. 2 respicit Photius p. 629 23: Xza- 
τάγγαι" ἰχϑύες τινές" οἱ δὲ τοὺς μεγάλους ἐχίνους. οὕτως 
᾿“Ιριστοφάνης. 
XI. 
' AÓaysi yàg αὐτοῦ τὸν ἄχορ᾽ ἐκλέγειν τ᾿ ἀεὶ 
ἐχ τοῦ γενείου τὰς πολιάς. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 474 81: ᾿“χώρα" 
τὰ £V τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ γενείῳ πίτυρα. '"Aowroqavnue Ὁλ- 
χκάσιν ᾿Αδαχεῖ γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀχῶρα ἐχλέγεται ἐκ TOU γε- 
γείου τὰς πολιὰς τοῦ Διός, ἀρσενικῶς δὲ λέγεται ὁ ἀχώρ, 
Adde Photium p. 8 1: ᾿4δαξῆσαι" τὸ χνῆσαι, ovx ἐν τῷ 
0 ὀδαξῆσαι, xal ἀδαχεῖν τὸ κνήϑειν ᾿4δαχεῖ γὰρ αὐτοῦ 
τὸν ἀϑ χωρα ἐχλέγει v' ἀεὶ 'Agigroqavnugo ἐν ᾿Θλκχάσιν. 
Eadem Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 340 28 et Sui- 
das, nisi quod ἀχῶρα exhibent et Suidas fabulae nomen omi- 
sit: recte vero ἐχλέγει τ᾽ scribitur. corrupta rursus haec le- 
guntur in Etymol. M. p. 182 17: '4yog«' ἀρσενιχῶς, τὰ 
ἐν τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ γενείῳ πίτυρα, ᾿«“ριστοφάνης ' Aevi 
γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀχῶρ᾽ ἐκλέγετ᾽ ἀεὶ ἐκ τοῦ γενείου, Vs. 1 
scribendum esse τὸν ἄχορα olim iam docui collata Hesychi; 
glossa: "yoge: τὰ πίτυρα, ubi Musurus vulgarem formam 
ἀχῶρα temere substituit: item docui mediam syllabam a la- 
tinis poetis corripi, vid. Zimmermann. Annal. 1835 p. 824. 
"Αχορα autem non ἀχόρα scribendum esse docet Arcadius 
p.20 20: Τὰ sig wg πάντα βαρύνονται, ὡς Νέστωρ, " Exrup, 
Κάστωρ, ἄχωρ, τὸ τῆς χεφαλῆς πιτύρισμα, τὸ uévtOL ἰχὼρ 
ὀξύνεται. --- 8. 2 satis facili negotio versum possis resti- 
tuere integrum, si scribas τὰς πολιὰς τὰς τοῦ Διός, sed in- 
commoda esset sententia, quam percepit Dobraeus, qui τοῦ- 
δὲ scripsit et ad populum Atheniensium referri voluit: at po- 
tius delenda sunt illa verba τοῦ Διός, quae ex vitioso errore 
propter praegressum πολιὰς orta esse videntur. Pertinent 
autem hi versus ad Populum Atheniensem, cui Cleon, tan- 
quam seni hebeti et obtuso blandiebatur:, prorsus ita in 
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Equitt, v. 908 Cleon adulatur Plebi: 'Eyo δὲ τὰς πολιάς γέ 
σοὐχλέγων νέον ποιήσω. De ista adulatorum consuetudine 
conferas inprimis 'Theophrast. Charact. II: Καὶ ἀπὸ τοῦ 
ἱματίου ἀφελεῖν. χροχύδα καὶ ἐάν τε πρὸς τὸ τρίχωμα τῆς 
κεφαλῆς ἀπὸ πνεύματος προσενεχϑῇ ἄχυρον, καρφολογῆσαι" 
καὶ ἐπιγελάσας δὲ εἰπεῖν" Ὁρᾷς, ὅτι δυοῖν σοι ἡμερῶν οὐκ 
ἐντετύχηκα, πολιῶν ἔσχηκας τὸν πώγωνα μεστόν, καίπερ εἴ 
τις ἄλλος μέλαιναν ἔχεις πρὸς τὰ ἔτη τὴν τρίχα. 


XII. 
Παῖδες ἀγένειοι, Στράτων 
καὶ Κλεισϑένης. 


Scholiasta Acharn. v. 192: Στράτων" καὶ οὗτος κωμῳ- 
δεῖται ὡς λωβώμενος τὸ γένειον xal λειαίνων τὸ σῶμα, ὡς 
Κλεισϑένης, ὡς φησιν αὐτὸς ᾿“ριστοι(άνης ἐν ᾿Θλκάσι" 
Παῖδες ἀγένειοι, Στράτων. Adieci καὶ Κλεισϑένης, vel nu- 
merus pluralis παῖδες ἀγένειον postulat ut plures homines 
effeminati et imberbes recenseantur: eum Stratone autem 
commodissime coniungitur Clisthenes, quemadmodum est in 
Acharnensium illo loco: Καὶ roiv uiv εὐνούχοιν τὸν ἕτερον 
τουτονὶ ᾿Εγῴδ᾽ ὃς ἔστι, Κλεισϑένης ὁ Xifivoriov, — 'OÓL 
δὲ τίς ποτ᾽ ἐστίν; οὐ δήπου Στράτων ; et in Equitt. 
v. 1810: Οὐδ᾽ ἀγορασἀάγένειος οὐδεὶς ἐν &yoog. Ποῦ 
δῆτα Κλεισϑένης ἀγοράσει καὶ Στράτων; 


XIII. 
Ἔστι Tig πονηρὸς ἡμῖν τοξότης συνήγορος 
εὐρύπρωχτος ὥσπερ Εὔαϑλος παρ᾽ ὑμῖν τοῖς νέοις. 


Scholiasta Acharn. v. 710 et Suidas: δυάϑλους δέκα" 
οὗτος ὁ Βὔαϑλος ῥήτωρ πονηρός. ᾿““ριστοφάνης ἐν ' QÀ- 
χάσιν" ἤΕστι τις — νέοις. ἦν δὲ καὶ εὐρύπρωχτος, χαὶ λά- 
λος. εἴη δ᾽ ἂν καὶ ἀγεννής. διὸ καὶ τοξότην αὐτὸν κα- 
λεῖ, οἷον ὑπηρέτην. Legitur vulgo συνήγορος ὥσπερ παρ᾽ 
ἡμῖν τοῖς νέοις. Recte Elmsleius ὑμῖν scripsit, ὥσπερ Eia- 
ϑλος Suidas et qui partem horum servavit scholiasta Vespa- 

Comoed. ant. 71 
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rum y. 090: ἔὔαϑλος ῥήτωρ xci συχοιάντης, οὗ μνημο- 
ψεύει καὶ ἐν ᾿“Ιχαρνεῦσι zai ' Ολχάσιν" οὗτός ἐστιν ὑμῖν πο- 
ψηρὸς τοξότης συνήγορος, ὥσπερ 1 ὔαϑλος Addidi praeterea 
εὐρύπρωκτος, quod ipse ille scholiasta continere videtur. 
Elmsleius ad Acharnens. v. 703 τοῖς παλαιοῖς addidit, De 
Euathlo vid. Comment. p. 97 sqq. 


XIV. 
Καὶ χολλύραν τοῖσι περῶσιν διὰ rovv αραϑῶνιε τρο- 
παῖον. 

Athenaeus ΠῚ p. 111 A: Τῆς δὲ χολλύρας καλουμένου 
ἄρτου (μνημονεύει) ᾿“ριστοφάγης --- ἐν ᾿ θλκάσι" Καὶ κολ- 
λύραν κτλ. Sententiam versus non satis perspicio, videtur 
tamen referendus esse ad naves illas onerarias, quae fru- 
mentum advexerunt. τοῖσι πέρῶσιν corruptum videtur, nescio 
an τοῖσι γέρουσι legendum sit, Certe non opus est, ut scri- 
batur τοῦ ῆηαραϑῶνι τροπαίου, quod voluit Elmsleius ad 
Acharn. v. 343. 

XV. 


᾿ράχους, πυρούς, πτισάνην, χόνδρον, ζειός, eipac, σὲ- 


μίδαλιν. 


Galenus περὶ τροφῶν δυνάμεως vol. IV p. 316 ed. Ba- - 


sil.: Περὶ ἀράχων. τὴν ὑστάτην συλλαβὴν τοῦ τῶν ἀρά- 
κων ὀνόματος διὰ TOU καὶ γεγραμμένην εὑρίσχομεν ἐν ταῖς 
᾿“ριστοφάνους ᾿λκάσιν, ἔνϑα φησίν ᾿“ράκους xrÀ. πα- 


ραπλήσιον δ᾽ ἐστὶ τὸ σπέρμα τῷ τῶν λαϑύρων, καὶ τινές 


y οὐχ ἕτερον εἰναν γένος ἐκείνων. νομίζουσιν αὐτό. — Cfr. 
Hesychius: "4oexow: ὄσπριόν τι" τὸ δὲ αὐτὸ xoi λάϑυροι. 
Ceterum compara cum his Pherecratem Fragm. inc. XVII: 
Κυάμους, eqeunv, ζειάς, αἴρας, ἀκεάννους. Dicuntur autem 
haec quoque de frumenti copia, quam onerariae naves adve- 
xerunt, et nescio an hic versus cum priore sit coniungendus 
in unum: “ράχους, πυρούς, πτισάνην, χόνδρον, ζειάς, αἴξ 
ρας, σεμίδαλιν, Καὶ κολλύραν roig, περῶσιν διὰ τοὺν Μα- 
αϑῶνι τροπαῖον. [ 
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Σ χαφίδας, μάχτρας, Ποσσυνιχὰ μαζονομεῖα. 


Photius p. 517 18: Σχαφίδας" οὐ σκάφας, τὰ σχεύη" 
Σκαφίδας xtA. ᾿Δριστοφάνης. codex μίξας pro μάκτρας 
exhibet, at recte Pollux, qui etiam fabulae nomen addidit 
X 102: Καὶ σχαφίδα δὲ τὴν σκάφην" ταύτην ἐν ταῖς ᾿Ολ- 
κάσε λέγει συντάξας οὕτω σχαφίδας, μάκτρας. Idem X 84: 
τὰ μαζονομεῖα ᾿“ριστοφάνους εἰπόντος ἐν ' Θλκάσι. 


XVII. 
Σπυρὶς οὐ μιλρὰ καὶ κωρυχίς, ἢ καὶ τοὺς μάττοντας 
ἐγείρει. 

Eustathius p. 1534 47: Κωρυχον δὲ τὸν ϑύλακον λέ- 
γει, — οἱ δὲ παλαιοὶ καὶ κωρυχίδα τὸ τοιοῦτον σχεῦος χα- 
λοῦσι, παράγοντες καὶ ᾿“4ριστοιράνους χρῆσιν ταύτην. Ad 
Holcades haec esse referenda Pollux docet X 172: Εἰ- 
ποις ἂν — xal κωρυχίδα, ὡς ἐν ταῖς ᾿ ÜÀxaciv ᾿“Ιριστοφά- 
vovc. Componas cum versu extremo Sophoclis versum apud 
scholiastam Aristoph. Plut. v. 541: ᾿᾿;'πεγειρομένων χερχίδος 
ὕμνοις, ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. quem versum satis cele- 
bratum etiam in Pluto respexit poeta: Στιβάδα σχοίνων xó- 
ρέων μεστήν, ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει et Eupolis in An- 
drogyn. Fr. IV: τοιόνδε ταῶν, ὃς τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. 


XVIII. 
Σχόμβροι, κολίαι, λεβίαι, μύλλοι, σαπέρδαι, ϑυννίδες. 
Athenaeus "ΠῚ p. 118 D: δὴ] νημονεύει δὲ τῶν μύλλων 
χαὶ ᾿«“ριστοφάνης ἐν ᾿ Ολχάσιν" Σκχόμβροι κτλ. λεβίαι Ὠϊπ- 
' dorfius scripsit, vulgo λέβιοι., 
i ΧΙΧ, 
*Q χαχοδαίμων,͵ ὅστις iv ἅλμῃ πρῶτον τριχίδων ἀπεβάφϑη. 
- Athenaeus VlI p. 329 B: ᾿Δριστοφάνης δ᾽ ἐν ᾿Θλκά- 


σιν" 2 χαχόδαιμον xrÀ.— τοὺς γὰρ εἰς τὸ ἀπανϑρακίξειν 
E NE 
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ἐπιτηδείους ἰχϑῦς εἰς ἅλμην &n£flentov, ἣν καὶ Θασίαν 
ἐκάλουν ἅλμην, ὡς καὶ ἐν Σιφηξὶν ὁ αὐτός φησι ποιητής " 
Καὶ γὰρ πρότερον δὶς ἀνϑρακίδων ἅλμην. πιών. Recte 


» 


Brunckius ὦ, χαχοδαίμων scripsit. 


XX. 
do “ακεδαῖμον, τί ἄρα πείσειν τήμερα; 


Scholiasta Nubium v. 699: Τηήμερα" ὡς ἐν ᾿Θλκχάσιν" 
de «“ακεδαίμων κτλ. Suidas simillimum versum affert ex 
Pace: Τήμερος" ὁ σημερινός, xai ἔστι τεταγμένον ἐπὶ σώ- 
ματος. τὸ δὲ τήμερον ἐπὶ χρόνου λέγεται xoi ἐν Εἰρήνῃ 
ἰὼ “ακεδαίμων, τί ἄρα ποιήσει τήμερα. ἀντὶ τοῦ σημε: 
ρινή. vid. supra Pac. Il Fr. V. Αἱ Holcades dicit schol. 
Homeri lliad; y 132: Τὰ μέντοι παρὰ τὸ φρὴν συντιϑέ- 
μένα ἐφύλαξε τὸν τόνον, “υχόφρον, δαΐίρρον. δϑεν ση- 
μειῶδες ἐχεῖνο κατὰ χλητικὴν ἰὼ “αχεδαῖμον ᾿“ριστοφάνης 
Ολκάσιν. Adde allatos ἃ Dindorfio Io. Alexandr. p. 14 14 
et Choeroboscum Bekk. Anecd. p. 1245, ubi ὠ J4ezsóciuov 
omisso auctoris nomine legitur. Denique Photius haec re- 
spicit p. 202 18, quamquam codex miro errore: “ακεέδαι- 
μῶν" τὴν κλητικὴν περισπῶσιν" οὕτως ᾿““ριστοφάνης. Seri- 
bendum cum Dindorfio : «Ἱακεδαῖμον. | Fortasse autem haec 
Lamachus Lacedaemoniis bellum illaturus dicit. 


XXI. 
"Aiuaiav nuov. 


Antiatticista Bekkeri I p. 82 28: ᾿4λμαία, ᾿.“ριστοφά- 
γης Ὁλχάσιν": ἁλμαίαν πιών. Adde Phrynichum ibid. p. 22 
28: ᾿“λμαίαν, τὴν ἅλμην ὡς ' AOqvà ᾿Αϑηναία, πύλη nv- 
λαία, ὥρα ὡραία.  Ingeniose autem Dindorfius βαβρίοαίαν 
huc pertinere illum versum, quem Athenaeus VII p. 329 B 
(vid, supra) ex Vespis affert, ibi enim v. 1127 sic scriptus 
legitur: Καὶ γὰρ πρότερον ἐπανϑρακίδων ἐμπλήμενος. For- 
tasse autem Holcadum hic fuit versus: Καὶ γὰρ δὶς ἀν- 
ϑρακίδων noO ἁλμίαίαν πιών. 
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XXII. 

Hesychius: ᾿“πεσφακέλισεν" ἐσάπη. "Aowroqeaviyg 
"ÜÀxaow οἱ δὲ ἰατροὶ τὴν ἐκ σήψεως μελανίαν. ἢ ἀντὶ 
τοῦ προσεσπάσϑη. ἢ αἰφνιδίω ἀπέϑανεν. | Grammaticus 
Bekkeri p. 422 25 οἱ qui eadem fere exhibet Suidas: 
᾿Απεσφαχέλισεν" oi uiv ἰατροὶ ἐσάπη, λέγεται δὲ καὶ avri 
τοῦ ἀπεσφενδόνησεν. ἔτι τὸ ἐξαίφνης ἀπέϑανεν. ὁ δὲ 
᾿Αριστοφάνης καὶ ἀντὶ τοῦ ἀπεσπάσϑη. "Zonaras I p.270: 
᾿“πεσφαχέλισεν" αἰφνίδιον ἀπέϑανεν, οἱ μὲν γραμματιχοὶ 
ἐσάπη φασίν. ᾿«Αριστοφάνης ἀντὶ TOU ὠχλασεν. οἱ δὲ 
ἰατροὶ τὴν ἐκ σήψεως μελανίαν λέγουσιν. Adde Etymol. 
M. p. 120 13. Attulit haec iam Dindorfius. 

XXIII. 


Pollux IX 60: Kai τὸ δραχμῆς ἄξιον δραχμιαῖον, 

ὡς ἐν ᾿Αριστοφάνους ᾿Θθλχάσιν. 
XXIV. 

Harpocratio: '"Ezíyetov: — τὰ πρυμνήσια ἐπίγεια 
ἔλεγον. χέχρηντανι τῷ ὀνόματι χαὶ οἱ τῆς ἀρχαίας κωμῳ- 
δίας ποιηταί. ᾿““ριστοφάνης ᾿Θλχάσι. Vulgo ἐπίγυον. ἐπί- 
γέειον Bekkerus, ex codd. ut videtur plerisque. 

XXV. 


Scholiasta Lysistratae v. 123: Τροχιλία δέ ἐστιν ὃ 
τροχὸς τοῦ ξύλου τοῦ φρέατος, δι᾽ ov ἱμῶσι. δεδήλωται 
δὲ περὶ τούτου καὶ ἐν ᾿ Ολκάσι. 

XXVI. 

Pollux X 13: ᾿Εν δὲ τοῖς ἀγγείοις τάττοιτο ἂν καὶ ἃς 
εἴρηκεν ᾿“Ιριστοφάνης ἐν ' OAx&ow: "Yogeg οἴνου, Idem 
VI 14: δὶ δὲ zo ᾿““ριστοφάνης ὠνόμασεν ὕρχας οἴνου; 
δηλοῖ τὸ προσεοιχὸς TQ βίκῳ χεράμιον. ἔστι δὲ «Αἰολιχὸν 
τοὔνομα. Et nescio an in Vespis quoque v. 676 scriben- 
- dum sit ὕρχας οἴνου, ubi vulgo οἶνον legitur. 

XXVII. 

Stephanus Byz. (φᾶσις: πόλις τῆς Αἴας. — τὸ ἐϑνικὸν 

Φασιάτης καὶ (ΦῬασιατιχὸς χαὶ Φασιανός, ὡς Auro- 
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φάνης ἐν ᾿Ολχάσι. Videtur hoc nomine sycophantam ali- 
quem appellavisse, quemadmodum est in Acharnensibus v. 725: 
᾿δνταῦϑα μήτε συχοφάντης εἰσίτω Mur ἄλλος ὅστις Φα- 
σιανός ἐστ᾽ ἀνήρ. 
XXVIII. 
Pollux 1 83: “έγοιτο δ᾽ ἂν ταχεῖα vaig καὶ ταχυναῦυ- 
τοῦσα χαὶ δρομάδες ὁλκάδες, ὡς ᾿Αριστος άνης. 


IECUR AA RE EO EL 


Scripsit de hae comoedia peculiarem commentationem 
Fritzschius in Quaest. Aristoph. p. 1 sqq. ubi miram protu- 
lit coniecturam de Pelasgis illis antiquis et barbaris homini- 
bus, quos Aristophanes repraesentaverit. Comoedia nomen 
accepit a ciconiis, de quarum pietate multae-apud Graecos 
ferebantur fabulae, conferas Fab. Aesop. LXXVI apud Co- 
raen p. 359 : Πελαργός εἶμε, εὐσεβέστατον ζῶον, ὅστις μη- 
τέρι xci πατέρι δουλεύω. Adde Photium p.245 4 sq. [{ἀ- 
que poeta videtur ciconiarum pietatem cum Atheniensium 
impietate composuisse, quamquam tanta est paucitas reliquia- 
rum, ut neque argumentum neque tempus quo fabula docta 
sit, dilucide expedias. 


I. 


Scholiasta Platonis p. 330 ed. Bekker: έλητος δὲ 
τραγῳδίας φαῦλος ποιητής, Θρᾷξ γένος, ὡς 'oigroqerng 
Βατράχοις, Πελαργοῖς, 4atov viov, αὐτὸν λέγων, ἐπεὶ 
ᾧ ἔτει οἱ Πελαργοὶ ἐδιδάσχοντο καὶ ὁ Μέλητος Οἰδιπο- 
δείαν χαϑῆχεν, ὡς " AgiarotéAng Διδασχαλίαις" ἐν δὲ [Ἑωρ- 
γοῖς ὡς Καλλίαν περαίνοντος αὐτοῦ μέμνηται. Μέμνηται 
αὐτοῦ z«i “Ἰυσίας ἐν Σωχράτους ἀπολογίᾳ.  Scholiastae 
verba temere Fritzschius tentavit, recie vero censet poetam 
appellavisse Meletum Laii filium, non quod eo ipso anno 
Oedipodis tristissimum fatum in tetralogia aliqua exhibuerit, 
sed potius quod quemadmodum Laius Chrysippi Pelopidae 
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amore primus exarsisse dicitur, pulerorum puerorum incesta 
consuetudine usus sit: idem vero Meletus cum ipse iuvenis 
esset, muliebria passus est: nam scribendum esse, ἐν δὲ 
I*wgyoig ὡς Καλλίου περαίνοντος αὐτὸν μέμνηται, dixi 
supra. Thrax autem quod dicitur non est, ut videtur 
Fritzschio, ad eundem hunc incestum amorem referendum, 
verum ad peregrinam originem, quo crimfne nullum Athenis 
turpius erat aut frequentius coniici solebat in homines pra- 
vos: sane Pitthensem vocat Plato in Euthyphrone p. 2 B: 
EY. Τίς οὗτος; X9. Οὐδ᾽ αὐτὸς πάνυ τι γιγνώσκω, ὠ 
Ευϑύφρον, τὸν ἄνδρα" νέος γάρ τίς uos φαίνεται zal 
ἀγνώς" ὀνομάζουσε μέντοι αὐτόν, ὡς ἐγῷμαε, Μέλητον. 
ἔστε δὲ τὸν δῆμον {ιτϑεύς, εἴ τιν᾽ ἐν νῷ ἔχεις Πιτϑέα 
Μέλητον, οἷον τετανότριχα zai οὐ πάνυ εὐγένειον, ἐπίγρυ- 
πον δέ, EY. Οὐκ ἐννοῶ, ὦ Σώχρατες. Pitthenses enim 
faciles in admittendis peregrinis fuisse videntur; ita Andro- 
cles Pitthensis fuit, quem inquilinum hominem fuisse plures 
criminati sunt, vid. Epist. ad Schill. p. 118 sqq. lllud au- 
tem praeterea ex hoc loco scholiastae coniici potest, siqui- 
dem is recte rationem subduxit, quamvis male Laii filium 
sit interpretatus, Meleti Oedipodiam Dionysiis magnis, Ari- 
stophanis comoediam Lenaeis commissam esse. 


II. 


, » « er, 3, , , , 
Arrayag ἥδιστον ἕψειν ἐν ἐπινικέοις κρέας. 


Athenaeus ΙΧ p. 887 F: ᾿“ριστοφάνης Πελαργοῖς ' drr. 
ztÀ, ᾿Επινίκεα opiparae sunt epulae, quas choragus adorma- 
bat, vid. Plato Sympos. p. 173 A: "Ore τῇ πρώτῃ τραγῳδίᾳ 
ἐνίκησεν " Ay&G wv, τῇ ἱστεραίᾳ ἢ 5j τὰ ἐπινίχια ἔϑυεν au- 
τός Té καὶ χορευταί. εἰ infra: "Emi δεῖπνον εἰς ᾿“4γάϑω-- 
γος" χϑὲς γὰρ αὐτὸν διέφυγον τοῖς ἐπινικίοις φοβηϑεὶς 
τὸν ὄχλον. 

ΠῚ. 
Ὃ uiv jóev ᾿Αδμήτου λόγον πρὸς μυρρίνην, 


ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγκαζεν ' Aouoótov μέλος. 
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Scholiasta Vesp. v. 1281: Καὶ ἐν Πελαργοῖς" “Ὁ μὲν 
xtÀ. ᾿Αἀδμήτου λόγον poeta dixit, ipsum scolii exordium. 
respiciens: ᾿4δμήτου λόγον, ὦ 'raige, μαϑὼν τοὺς ἀγαϑοὺς 
σέβου, Τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου, γνοὺς ὅτι δειλοῖς ὀλίγη χά- 
ρις. Vs. 3. malim αὑτὸν legere, addas autem ἄδειν, 


IV. 
᾿Απεσημηνάμην 
τὰς τῶν χαχούργων οἰκίας. 
Herodianus Piers. Moer.. p. 462: Σημεῖον λέγοντες ση- 


μειοῦσϑοι. οὐ λέγομεν, ἀλλ᾽ ἀποσημαίνεσθαι, ὡς ' Apioro- 
φάνης ἐν ΠΠελαργοῖς ' Anto. κτλ. 


Υ. 
"Hv γὰρ ἕν᾽ ἄνδρ᾽ ἄδικον σὺ διώκῃς, ἀντιμαρτυροῦσι 
δώδεκα τοῖς ἑτέροις ἐπισίτιοι. 


Athenaeus VI p.217 A: ᾿Επισίτιοι χαλοῦνται ἐπὶ τρο- 
φαῖς ὑπουργοῦντες — ᾿“ριστοφάνης Πελαργοῖς" Ἢν γὰρ 
xrÀ. Vs. 1 σὺ διώχῃς scripsit Porsonus, vulgo συνδιώκῃς. 
-—— Vs. 2 Dindorfius coniecit ἐπίσιτοι. — Ceterum illud roig 
ἑτέροις nescio an corruptum sit. 


VI. 
Κεφαλάς T! ἀρνῶν χωλᾶς τ᾽ ἐρίφων. 

Athenaeus ΙΧ p. 8608 E: Κωλῆν --- ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Πελαργοῖς" Κεφαλὰς rA. Legebatur κωλᾶς ἐρίφων, adieci 
particulum τέ, 

VII. 
Χαλχώματα, ngocusqcAaua. 

Pollux X 174: Καὶ χαλχώματα ἐν μέρει τῶν σχευῶν 
— εἰπόντος ᾿“ἀριστοφάνους iv Πελαργοῖς: Χαλχώματα, 
προσχειφάλαια. ldem ὙΠ 105: Χαλχώματα δὲ '4ouwro- 
φάνης ἐν Π|λαργοῖς καὶ Σιφηξὶν (v. 1914) εἴρηκε. 
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VII. 
Βαλανεὺς δ᾽ ὠϑεῖ ταῖς ἀρυταίναις. 

Pollux X 63: ᾿Δρύταινα --- ᾿Αριστοφάνους εἰπόντος 
Βαλανεὺς κελ, Quem versum huc pertinere ostendit Moeris 
p. 92 ed. Piers.: Βαλανεὺς παρὰ Πλάτωνε καὶ ᾿“ριστοφά- 
v& ἐν llsàapyoig, monente Dinudorfio. 

IX. 

Antiatticista Bekkeri p. 111 7: 'ÜgoAíeg ἄρτους" 

τοὺς ὀβολοῦ nwovu£vovg. ᾿«Δριστοφάνης Πελαργοῖς. 
. Harpocratio : Οἰχίσχῳ" --- ἐχάλουν δὲ οἱ ᾿Αττικοὶ τὸ 
ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον ὀρνιϑοτροφεῖον o ἐκ ίσκον. ' Aguro- 
φάνης Πελαργοῖς, Μεταγένης «ὔραις. Photius p. 819 4: 
Οἰχίσκος" περδιχοτροφεῖον. ᾿Αριστοφάνης Πελαργοῖς. 

| XI. | 

Scholiasta Pluti v. 84: Πατροκλέους" εἷς ἦν τῶν 
τὸν “ακωνιχὸν βίον ζηλούντων 'AOnvaiov, πλούσιος μὲν 
σφόδρα, ἄλλως δὲ κάχόβιός τις καὶ φιλοχρήματος καὶ σχνι-- 
φὸς χωμῳδεῖται, ὡς ἐν Πελαργοῖς εἴρηται περὶ τούτου, 
ὅστις ἕνεχεν τῆς φειδωλίας οὐδένα προσίεσϑαει 
εἴα φυλαχῆς ἕνεκα τῶν χρημάτων καὶ γλίσχρου 
βίου. Similia exhibet Suidas: Πατροκλῆς" ὄνομα xv- 
ριον, καὶ παροιμία, ἐκ Πατροκλέους, ἐπὶ τῶν ῥδυπώντων 
xal αὐχμηρῶν, Πατροχλῆς γὰρ ἐγένετο "dO vaiog πλού- 
- 0t0g σφόδρα, ἄλλως — σχνιπός, ὅστις ἕνεχεν — οὐδένα οἵ 
εἴα προσίεσϑαι φυλαχῆς — βίου. Male haec in versus re- 
digere conatus est Fritzschius: scholiasta ille sententiam tan- 
tum, non ipsa Aristophanis verba adscripsit. Ceterum in scho- 
liasta illo pro ὅστις videtur scribendum esse: ὅτε ἕνεχα 
xtA. Ceterum Patrocles fortasse ille est, quem ex inscri- 
ptione aliqua Stephanus Byz. v. ᾿“τήνη memorat: ZZJaroo- 
κλῆς ᾿Ατηνεὺς ἐχορήγει χαὶ Πανταχλῆς (ἐδίδαξεν), 

XII. 

Scholiasta Pluti v. 6659: Δεοχλείδης --- εἴρηται δὲ 
xci iv Πελαργοῖς περὶ αὐτοῦ ὅτε ῥήτωρ xai συχοφάντης. 
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ILA40YTOX IIPOTEPOX. 


,Plutus alter doctus est ab Aristophane Olymp. XCVII 4 
praetore Antipatro, vid. didascal. ᾿βὸιδάχϑη ἐπὶ ἄρχοντος 
᾿Αντιπάτρου ἀνταγωνιζομένου αὐτῷ Νιχοχάρους μὲν “άκχω- 
σιν zrÀ. Priorem autem pertinere ad Olymp. XCII 4, cum 
Diocles praetor esset, docet scholiasta ad Plut.Ill v. 173: ἐν 
δευτέρῳ (IIAovto) — ὃς ἔσχατος ἐδιδάχϑη ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰχο- 
στῷ ἔτει ὕστερον. Et hoc anno doctam esse plane apparet 
ex rationibus, quas subducit idem grammaticus ad v. 179. 
Quae autem utriusque fabulae fuerit ratio exponere non est 
huius loci, itaque paucas reliquias quae supersunt, subiiciam. 


[. 
Τῶν λαμπαδηφόρων rs πλείστων αἰτίαν πλατειῶν 


τοῖς ὑστάτοις. 


Scholiasta Ranarum v. 1125: Οἱ Κεραμῆς" οἱ τὸν Κε- 

μῆς. 
ραμειχὸν οἰχοῦντες. δῆμος δὲ ᾿4΄ϑηναίων. ἐκεῖ γὰρ ὁ ἀγὼν 
ἤγετο. καὶ ἐν lllovre πρώτῳ" lv λαμπ. κτλ. τοῦτο δέ 
φησιν Εὐφρόνιος, ὅτι ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ Κεραμειχῷ ἀγῶνος 
τῆς λαμπάδος, καὶ τοὺς ὑστάτους τρέχοντας ἀπὸ τῶν ἀγο-- 
ραίων τύπτεσϑαι πλατείαις ὑπὸ τῶν νεανίσκων χερσί. χαὶ 
λέγονται αἱ τοιαῦται Κεραμειχαὶ πληγαί. Legebatur τοῖς 
ὑστάτοις πλατειῶν, quod correxit Dindorfius: videtur autem 
aliquis recensere quot quantorumque malorum et incommo- 
dorum auctor sit Paupertas. 


lH. 

Antiatticista iu Bekkeri Anecd. I p. 78 1: ᾿ήναπειν- 
gQi«v 'Aouroqainuo Πλούτῳ. Rectius Suidas: '"4vo77- 
ρίαν" οὕτως 'Agioroqavnug ITAovro. vid. Phrynich. in Bek- 
keri Anecd. I 9: ᾿“ναπηρία. διὰ τοῦ ἢ τὴν τρίτην, οὐ 
διὰ τῆς εἰ διφϑόγγου, ὡς οἱ ἀμαϑεῖς" τὸ μὲν οὖν ἀνάπη- 
oog χαϑωμίληται, τὸ δὲ ἀναπηρία σπάνιον. 
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, UI. 


Antlatticlsta in Bekkeri Anecd. I p. 84 4: BAc£, βλα- 
χεΐειν, βλαχεύεσϑαι, καὶ βλάχες καὶ βλακιχῶς " Πλάτων 
Τοργίᾳ, ὁ αὐτὸς Εὐθυδήμῳ, ᾿“ριστοφάνης Π]λούτῳ. Equi- 
dem grammaticum ex Aristophane substantivum BAcxeg pro- 
tulisse arbitror, namque Etymol. M. p. 198 57: Bici, ὁ 
εὐήϑης καὶ ἀργὸς xci ἀνόητος. 'owrogavus* Βλάκες 
φυγεργοῖ. Zonaras |l p. 390 eadem, sed corrupte δλάχες 
φιλεργοὶ exhibet. 

IV sv. 

Antiatticista in Bekkeri Anecd, 1 p. 88 7: Τ᾽ ραΐζεεν, 
ὅταν τὸ συναγόμενον £v ταῖς χύτραις καὶ ἐπάφριζον ἐχχέω- 
σιν, ᾿Αριστοφάνης Πλούτῳ. — Idem p. 69 29: ᾿δ᾿μπαί- 
ξεεν" ἐπὶ τοῦ καταγελᾶν ᾿“Ιριστοφάνης IAovro. 

VI. 

Suidas: Ἦν δ᾽ ἐγώ. παρὰ ' Apvotoqava Πλούτῳ. ita 
codd. vulgo παρὰ Πλουτάρχῳ καὶ ᾿“ριστοφάνει. | Adde 
Choeroboscum in Bekkeri Aneed. III p. 1380: ἔἕγομεν τὴν 
χρῆσιν τοῦ 5v ἐγὼ παρὰ '"Aowroqave ἐν Πλούτῳ, et Ety- 
mol. M. p. 431.15. 

VII. 

Antiatticista in Bekkeri Anecd. 1 p. 70: '"Pvq ac: 
διὰ τοῦ U ᾿“4ριστοφάνης Πλούτῳ. 


ΕΘ pUEOJZOFR X 


Haec fabula ab antiquis criticis abiudicata est Aristo- 
phani, vide grammaticum de comoedia p. XVIII 8: ἔγραψε 
δὲ δράματα μδ΄, ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα ὡς οὐχ ὄντα U- 
τοῦ. ἔστι δὲ ταῦτα, {Π|οίησις, ΝΝαυαγός, δῆσοι, Νίοβις 
(corrige JNíofog), ἃ τινὲς ἔφασαν εἰναι τοῦ ᾿Αἀρχίππου. . 
Videtur autem poetarem ita instituisse, quantum quidem ex uno, - 
quod superest, fragmento coniicere possumus, ut poesin, quae 
plane evanuisset, poetae tanquam mulierem, quae fuga se 
subduxisset, investigarent. 
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Τυναῖχα δὲ ζητοῦντες ἐνθάδ᾽ ἥχομεν, 


τ 
ἣν φασιν εἶναι παρά σε. 


Priscianus XVIII vol. I1 p. 202 ed. Krehl.: Attici παρὰ 
σὲ pro παρὰ σοί, quomodo et nos apud te. Aristophanes 
ΤΠ οιηχει (I1lowjoev Brunckius) J'uvaixa δὲ ζητοῦντες ἕνα δ᾽ 
οἶχον νυνὶ ἐᾷς ἵνα εἰ παρά os. Cod. Monac. haec exhibet 
I'YNAIKA AE Z HTOINTEC ENA AEOIKOMNNHN 
EACIN EIN.AAI 11AP.4 CE. Quae correxit ex alio- co- 
dice Dindorfius, nisi forte ἐξαυτοῦντες legendum est. 





Ho go wupqUEENOSE 


Grammatici, qui huius comoediae auctoritate utuntur, 
modo Z/oAvióog, modo Πολύειδος exhibent: et Homerus 
quidem producta syllaba usus dixit in Iliade XIII 663: ' 71v 
δέ τις Εὐχήνωρ, Πολυΐδου μάντιος υἱός, et 666: Πολλάκι 
γάρ οἱ ἔειπε γέρων ἀγαϑὸς Πολύϊδος, et V 148 de Tro- 
iano quodam: Τοὺς μὲν ἔασ᾽, ὁ δ᾽ "Aflavro μετῴχετο xo 
Πολίϊδον. Αἱ vero Attici poetae semper correpta syllaba 
usi esse videntur, idque de ipso Aristophane testatur Etym. 
M. Paris. apud Valckenaer. Diatr. Eurip. p. 200: Πολύϊδος" 
οὕτω καὶ ᾿“πολλώνιος ὁ τοῦ ᾿“ρχιβίου, καὶ ἔστι, φησί» 
πολυίδμων μάντις ὦν, οὕτω δὲ καὶ τὸ δρᾶμα ἐπιγράφεται 
παρὰ ᾿“ριστος(άνει" μαρτυρεῖ δὲ (Φιλόξενος. xol Σοςφοχλῆς 
ἐν Μάντεσι συνέστειλεν" Og. πρὸ χειρῶν Πολυΐδου rov 
μάντεως. καὶ πάλιν" Οὐκ ἔστιν εἰ μὴ Πολυΐίδῳ τῷ Κοι- 
ράννῳ, ubi Κοιράνου scribendum esse docui. lam ut Aristo- 
phanes et Sophocles, ita etiam Euripides hanc formam usur- 


passe censendus est, quamquam in Euripideae quoque fa- 


bulae versibus afferendis variant grammatici. am dubitari 
nequit quin Aristophanes famam, quam tragici principes poe- 
iae suo quisque more illustraverant, Aeschylus in Cressis; 
iu Vatibus Sophocles, in Polyido sive Glauco Euripides, 








IIOAYIAOX, 1133 


Aristophanes novo quodam modo in risum deflexerit, quae 
quidem res quin aliquam tragicorum poetarum, Euripidis po- 
tissimum, ut coniicio, exagitandorum praebuerit opportunita- 
tem, dubitari vis potest: sed in hac Euripidis irrisione ne- 
quaquam summa totius fabulae posita fuit, verum. hic quo- 
que sicut alias poeta antiqua illa fama usus est quasi. invo- 
lucro quodam ut suae aetatis exhiberet imaginem. Cum au- 
tem omnis illa fabula, quae est de Glauco Minois filio a 
mortuis Polyidi vatis opera restituto, in vatum auctoritate 
versetur, videbitur Aristophanes maxime hanc fabulam. do- 
cuisse, ut. augurum vanitatem. malasque artes temeritatemque 
superstitionis clara in luce collocaret: augurum certe au- 
ctoritas cum maxime viguit eo tempore, quo expeditio illa 
Siciliensis est suscepta, vid. quae dixi ad Amphiaraum. Pot- 
est tamen fieri, ut ad remotius tempus referenda sit fabula, 
ita ut ad tertiam dramatum classem pertineat: senex enim 
poeta potissimum eiusmodi tractavit argumenta. lam vero 
ut Euripidis fabula modo /'Z«vzog modo l/oA?i0og inscribi- 
tur, ita etiam Aristophanis comoediam et hoc et illo altero 
nomine nuncupatam esse existimabam et Pollucis locum ΠῚ 
43 huc revocandum censebam:  gisrogcrggo 1 λαύχῳ" 
Καλύψας καλύμματος τριβωνίῳ διεπαρϑένευσα. Αἱ recte 
opinor Meinekius -4ztiphamis nomen restituit. ^ Notandus 
deinde Pollucis error, qui X 45 Thesmophoriazusarum v. 633: 
Σχάφιον Ξένυλλ᾽ ἤτησεν" οὐ γὰρ ἣν ἀμίς, ex Polyido affert. 


I. 
Τὸ γὰρ φοβεῖσϑαι τὸν ϑάνατον λῆρος πολύς. 


Πᾶσιν γὰρ ἡμῖν τοῦτ᾽ ὀφείλεται παϑεῖν. 


Stobaens CXVIII 16 vol. ΠῚ p. 451: ᾿“ριστοιάνης ITo- 
Avidov. Dicit haee nescio quis, fortasse Minos rex, in Polyi- 
dum, quem iubet una cum Glauci corpore sepulcro includi. 
Alter autem versus legitur apud Sophoclem in Electra v. 1178. 
Verum etiam nunc teneo, quod olim conieci, versum Sopho- 
cli abiudicandum esse, et ad Euripidis Polyidum pertinere, 


- 
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vid. Annal. Zimmerm. 1835 p. 962, adde praeterea quae di- 
xit vir ingeniosissimus Welckerus de Graecis tragoediis lI 
p. 776. s 


: II. 
᾿Ιδοὺ δίδωμι τήνδ᾽ ἐγὼ γυναῖχαά σοι 


Φαίδραν * ἐπὶ πῦρ δὲ πῦρ ἔοιχ᾽ ἥξειν ἄγων, 


Stobaeus LXVIII 6 vol. ΠῚ p. 25: ᾿“ριστοφάνης. ἐν 
Πολυΐϊδῳ, De proverbio isto satis trito πῦρ ἐπὶ avo vid, 
Comment. p. 31, ubi Cratino zig πυρὶ ἔγχει vindicavi. Mi- 
nois autem videntur haec esse verba, qui Phaedram filiam 
Polyido vati, ut videtur (nam 'Thesei nullae in hac fabula 
partes esse possunt), propter Glaucum filium restitutum ab 
inferis, despondet: comici enim poetae plurima novaverunt 
in antiquis fabulis illis conformandis, nuptiarumque laetitia 
satis aptum comoediae praebuit exitum: suborta autem est 
alia quoque coniectura, Aristophanem non solum Glauci mi- 
ram fortunam in hac comoedia exhibuisse, sed consimile 
Hippolyti fatum adiunxisse: namque iis ipsis herbis, quibus 
Polyidus Glaucum in vitam revocavit, usus est Aesculapius 
ut Hippolytum ab inferis suscitaret, vid. Ovid. Fast. Vl 743: 
Exciderat curru lorisque morantibus artus Hippolytus lacero 
corpore raptus erat: Reddideratque animam, multum iudi- 
gnante Diana, Nulla, Coronides, causa doloris, ait. Namque 
pio iuveni vitam sine vulnere reddam, Et cedent arti tri- 
stia fata meae.  Gramina continuo loculis depromit eburnis. 
Profuerant Glauci manibus illa prius, "Tunc cum observa- 
tas augur descendit in herbas, Usus et auxilio est anguis ab 
angue dato. *) Pectora ter tetigit, ter verba salubria dixit, 


*) Versus aperte corrupti: et fuit quidem cum corrigerem: "Tunc 
cum Coeranides augur descendit ad wmbras: nam libri ,,servandas (serva- 
tas, abservatas) a. d. ad umbras" exhibent; at sic potius corrigendus 
ille locus: 

'Iunc cum serrantes anguis descendit ad herbas, 
Usus et anxilio est augur ab angue dato. 
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Depositum terra sustulit ille caput. Lueus eum nemorisque 

tui, Diclynna, recessus Celat: Aricino Virbius ille lacu. Et 
» ob hoc ipsum nonnulli videntur finxisse, Aesculapium etiam 
Glaucum in vitam revocasse, vid. schol. Piudar. Olymp. HI. 
Hygin. 49 p. 97: ,Aesculapius Apollinis filius Glauco Mi- 
nois filio vitam reddidisse sive Hippolyto dicitur, quem Iup- 
piter ob id ipsum fulmine percussit." Idem vero infra 136 
p.902 Glaucum Polyidi opera revixisse tradit, et rursus 251 
p.905: ,Glaucus Minois filius restitutus a Polyido Coerani 
filio." Ubi itidem Hippolyti reviviscentis fit mentio: ,,Hip- 
polytus "Thesei filius voluntate Dianae, qui postea Virbius 
est appellatus." Utut hoc est, Hippolytum pariter atque 
Glaucum in vitam revocatum esse ab inferis constans anti- 
quitatis fuit fama (ut alios praeteream, iam hoc tradidit 
Naupacticorum auctor apud Apollodor. 11I 10 8): itaque po- 
tuit Aristophanes utriusque herois memoriam coniungere, et 
quae comoediae est in fabulis immutandis licentia ita insti- 
tuere, ut Hippolyto restituto in vitam Phaedra uxor daretur. 
Sed haec sane perquam incerta. Ad Theseum certe nolim 
illos versus revocare. 

Il. 


- Διὰ τῆς ἀγορᾶς τρέχων, ἀναρίστητος wv, 


Suidas: ᾿““νάριστος᾽ μᾶλλον δὲ ἀναρίστητος. ᾿“ριστο- 
φάνης Πολυείδῳ" Διὰ τῆς &y. τρέχω, ἀν. ὦν. Scripsi τρέ- 
χων. Porsonus transposuit verba Τρέχω διὰ τῆς ἀγορᾶς, 

IV. 
᾿βλλιμενίζεις ἡ δεκατεύεις. 

Polux IX 31: Καὶ ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Πολυείδῳ. 
᾿λλεμεν, χτλ. 

Υ, | 

Photius p. 13 19. Suidas, Etymolog. M. p. 373 19 et 
Mich. Apostol. IX 9 p. 105: ρημον ἐμ βλέπειν, — cxi- 
?»rov καὶ ?w 90v: οἷον ὅταν εἰς ἐρημίαν ἢ πέλαγος μέγα 
xci ἀχανὲς βλέπωμεν. 'dowrogcvnge HoLvíóo (Suidas et 
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Etymol. M. Πολυείδῳγ. "Epgnuov ἐμβλέπειν non expedio: 
comico non indignum ἐρήμην βλέπειν, quemadmodum ὑπό- 
τρίμμα βλέπειν dixit in Eccles. 291 et vàzv βλέπειν in 
Equit. v. 631 (ubi alii legebant: Κἄβλεπε σίναπυ, vid. 
Athenaeus IX p. 366 D) et xcoÓeue βλέπειν in Vespis 450, 
et Eupolis in Aureo Saeculo Fr. XII σχύτη βλέπει, et ἀπι- 
oríav βλέπειν Fr. Inc. XXII. vel ἔρημον βλέπειν, uti est 
in Ranis v. 562: "EfAswev εἴς μὲ δριμὺ et in Acharn. 254: 
βλέπουσα ϑυμβροφάγον, et illud ipsum credo restituendum 
esse Aristophani. 


VI. VII. 
Etymol. M. p. 451 51: Θησειότριψ' ὁ ἐν τῷ Θη- 


σείῳ διατρίψας. ᾿«Αἀριστοφάνης Πολυΐδῳ" καὶ ϑησομύ- 
ζειν δὲ ἐν τῷ αὐτῷ λέγεται. vulgo δὲ τὸ ἐν αὐτῷ λέγειν. 
Correxit Gaisfordius ad Hesiod. p. 112 ex codice. Ipsum 
autem illud vocabulum suspectum mihi videtur, nescioque an 
Θησειομύζεεν scribendum sit, quod recte potuit dici de 
servis qui in Theseum confugerant ibique miseram sortem 


plorabant, cfr. Equitt. v. 10. 


ΝΗ. 
Moeris p. 286 ed. Piers: Οὐκ ἀπήρχει" ἀντὶ τοῦ 
οὐχ ἀπέχρη. ᾿«ἀριστοφάνης Πολυείδῳ. 


ΙΧ, 


Pollux IX 180: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν Πολυείδῳ καὶ 


προσεμφερὴς εἰπεν. 


LU 


ἌΡ ΤΣ ΛΟ 


Docta haec est fabula praetore Amynia h. e. Olymp. 


LXXXIX 2 Lenaeis una cum Vespis per Philonidem, vid. 
Argumentum Vesparum: '£ouódyÓ:5 ἐπὶ ἄρχοντος 'uvviov 


διὰ Φιλωνίδου ἐν τῇ πϑ' ὀλυμπιάδι" δεύτερος ἦν. εἰς 4ή- 
γαια. καὶ ἐνίχα πρῶτος Φιλωνίδης Προαγῶνι, evum 
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Πρέσβεσιν. τρίτος, De qua didascalia. dictum est supra. 
lpsum. autem. nomen προαγὼν significat quasi prolusionem 
quandam, quae ipsam .solennitatem antecedit: uti est apud 
Aeschinem in Ctesiphontem p. 496 ed. Reiske: '£ExxAgcíav 
ποιεῖν τοὺς πρυτάνεις τῇ ὀγδόῃ ἱσταμένου τοῦ ᾿Ελαφηβο- 
λιῶνος μηνός, ὅτ᾽ ἦν τῷ ᾿Ασχληπιῷ ἡ ϑυσία καὶ ὁ προα- 
γών, ἐν τῇ ἱερᾷ ἡμέρᾳ κτλ. ltem auctor vitae Euripidis in 
cod, Paris. ed. a Rossignol Journal des Savans Avril 1882: 
Φασὶ. δὲ χεραυνωϑῆναι ἀμφότερα μνημεῖα " λέγουσι δὲ καὶ 
Σοφοχλέα ἀκούσαντα ὅτι ἐτελεύτησε, αὐτὸν μὲν ἱματίῳ 
φαιῷ ἤτοι πορφυρῷ προελϑεῖν, τὸν δὲ χορὸν xol τοὺς 
ὑποχριτὰς ἀστεφανώτους εἰσαγαγεῖν ἐν τῷ προαγῶνι καὶ 
δακρῦσαι τὸν δῆμον. Deinde translata est haec vox etiam 
ad alia, vid. Harpocratio p. 157 ed. Bekker not. Προα- 
γωνές εἰσι λόγοι οἱ προευτρεπίζοντες ἡμῖν τῶν διχαστῶν 
ἀχοήν" ἀγὼν γὰρ ἡ κρίσις. Aristophanes igitur videtur in 
hac comoedia eiusmodi prolusionem exhibuisse, quae tragi- 
cum aliquod spectaculum continebat, ut tragicorum poetarum 
gravitatem lepide perstringeret. ἘΠῚ poetam maxime Euri- 
pidem exagitavisse cognoscimus ex scholiasta Vespar. v. 61 
ἀνασελγαινόμενος: καταχωμῳδούμενος, ὑβριζόμενος. 
κατ᾽ αὐτοῦ γὰρ καϑῆχε τὰς Θεσμοφοριαζούσας. φησὶν 
οὖν, οὐ δεύτερον ταὐτολογήσω περὶ αὐτοῦ, ὡς οἱ ἄλλοι. 
ov μόνον δὲ ἐν τούτῳ τῷ δράματι εἰσῆχται οὕτως Εὐριπί- 
. Ogg, ἀλλὰ xoi ἐν τῷ Προαγῶνι καὶ ἐν ᾿“Ιχαρνεῦσιν. Ἐχ- 
hibuit autem poeta, quantum quidem in tanta reliquiarum 
paucitate coniectura assequi possumus, quasi Thyestem ali- 
quem, qui ipse suorum liberorum artus comederat, vid. Fr. 
ΠῚ et fortasse Il]; atque alia praeterea fragmenta ad tragi- 
cae orationis similitudinem accedunt, velut Fr. I. 


I. 
Σταϑερὰ δὲ χάλυξ νεαρᾶς ἥβης. 


. Photius p.934 1 etSuidas Σεαϑερόν: — τινὲς χαὶ ἐπὶ 
TOU στασίμου, ὡς «Αἰσχύλος iv Ψυχαγωγοῖς Σταϑ' ἐροῦ χεύ-- 
Οοπιορᾷ. ant. 12 
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ματος. καὶ ᾿“ριστοφάνης iv Hpooceyowvw (Προάγωνι Pho- 
tius) Σταϑερὰ δὲ xrÀ. σημαίνει xol τὸ μόνιψιον. Cfr. de 
hoc verbo Ruhnk. ad Timaeum p. 235. hie 


1. 
' Eyevotunv χορδῆς 0 δύστηνος τέχνων" 
πῶς ἐσίδω ῥύγχος περικεχαυμένον; ) 
Athenaeus III p. 95 ἢ: ᾿“ριστοφάνης Προαγῶνε" ᾿ἢγευ- 
σάμην xrÀ. Vs. 1 τέκνων qui tentant, ut Iacobsius, qui in 
Animady. p. 65 χύων coniecit, universum fabulae propositum 
ignorant: haec enim infelix ille pater dicit, postquam fu- 
nestas dapes sibi appositas fuisse cognovit. — Vs.2 ex cod. 
A ἐσίδω restitui, vulgo εἰσίδω.  Dindorfius senarium hune 
constituit: Πῶς εἰσίδω ῥύγχος πέριξ χεχαυμένον, qui vix 
ferri potest: apti autem sunt dochmiaci versus, cum omnis 
haec oratio ad tragicorum similitudinem sit composita; for- 
tasse ex Euripidis Thyeste pleraque sunt petita, nam 'Thye- 
Stes sive Cressae doctae sunt Olymp. LXXXV 2, vid. Ar- 


gument. Alcestidis. 
I1. 


Οἴμοι τάλας, τί μοὺ στρέφει τὴν γαστέρα; 
βάλλ᾽ ἐς χόραχας. πόϑεν ἂν λάσανα γένοιτό μοι; 
Pollux X 44: “Ὅτι δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου cao. 
πότου τὰ λάσαναὀνομαστέον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τιϑεμένου 
καὶ ἀναιρουμένου, μαρτυρεῖ ᾿“Ιριστοφάνης ἐν Προαγῶνε εἰ- 
πών: Οἴμοι τάλας κτλ.  Compares cum his Antiphanis 
versüs apud Athen. Ill p. 198 B: Οὐ γὰρ καχὸν ἔχω μηδ᾽ 
ἔχοιμ᾽" ἐὰν δ᾽ ἄρα Στρέφῃ μὲ περὶ τὴν γαστέρ᾽ ἢ τὸν ὁμ- 
φαλὸν, Παρὰ Φερτάτου δαχτύλιος ἐστί μοι δραχμῆς. 
IV. 
Κάμνοντα δ᾽ αὐτὸν τοῦ ϑέρους ἰδών more 
ἕτρωγ᾽, ἵνα χκάμνοι, σῦχα τῆς μεσημβρίας. 
᾿ Athenaeus ΠΠ p. 80 A: άλλοι δέ φασὶν ὅτε μὴ δεῖ 
σῦκα προσφέρεσθαι μεσημβρίας" νοσώδη γὰρ εἶναι τότε, 
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ὡς καὶ (Ῥερεχράτης ἐν Κραπατάλοις εἴρηχεν. " Aguarogavge: 
δ᾽ ἐν Προαγωνε Κάμνοντα δ᾽ αὐτὸν κτλ. De servo fideli 
dictum videtur, qui eum herum aegrotantem vidisset, ipse 
quoque voluit aegrotare. 
V. 
Τί οὐχ ἐχέλευσας παραφέρειν τὰ ποτήρια; 

Athenaeus IX p. 380 D: Παραφέρειν --- ᾿Αριστοφάνης 

ἐν Προαγῶνι" Τί ovx ἐχέλευσας χτλ.  Herus servum vide- 


tur compellare. 
XL 


"oe βαδίζειν uovotiv ἐπὶ τὸν δεσπότην" 
ἤδη γὰρ αὐτοὺς οἴομαι δεδειπνάναι. 

Athenaeus X p. 422 E: 4εδειπνάναι — ' Agiotog eng 
ἐν Προαγῶνι: "29a. βαδίζειν κτλ, Vs. 1 povoriv ἐπὶ scri- 
psi, cod. P μοι ᾽στὶν ἐπί, Casaubonus et Dindorfius uo?ori 
πρός. Videtur autem haec idem ille servus dicere. 


VII. 
Ὁ δ᾽ ἀλφίτων ye πριάμενος τρεῖς χοίνιχας 
χοτύλης δεούσας εἴχοσ᾽ ἀπολογίζεται. 
Athenaeus Xl p. 418 F: ᾿4“ϑηναῖοι δὲ μέτρον τε xa- 
λοῦσι κοτύλην. — ᾿Αριστοφάνης Προαγῶνιε" “Ο δ᾽ ἀλφίτων 
xrÀ. In epitome ἀλφίτων χοίνιχας τρεῖς χοτύλης δεούσας 


legitur, eademque Eustathius p. 1282 52 affert. Vs. 1 y? 


addidit Schweighaeuserus, nisi forte scribendum ὁ δ᾽ ἀλφί- 
των πριάμενος élg τρεῖς χοίνικας. — Vs. 2 εἴχοσ᾽ Casau- 
bonus ex codd. Italis, cod. A οἴκαδ᾽, Fortasse autem haec 
de fraudulento promo condo sunt dicta. 


VIL. 


Scholiasta Platonis p. 322 ed. Bekker. Παροιμία, ἐν 
πίϑῳ τὴν χεραμείαν, ἐπὶ τῶν τὰς πρώτας μαϑήσεις 
ὑπερβαινόντων, ἁπτομένων δὲ τῶν μειζόνων καὶ ἤδη τῶν 
τελειοτέρων. χέχρηται δὲ αὐτῇ ᾿Δριστοφάνης ἐν Προαγῶνι. 
legitur vulgo προαγῶσι. 

142 * 
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IX. 


. Grammaticus in Bekkeri Anecd. [ p. 411 17: '4vz- 
λιαντλητῆρα — ᾿Αριστοφάνης δὲ Προαγῶνι καὶ ᾿Βπί- 
Avxog Κωραλίσχῳ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἀντλίον χεχλήκασιν, 


Χ, 


Scholiasta Vindob. Luciani Alex. c. 4: ᾿ὡσαύτως xoi 
Φρυνώνδας ἐπὶ πονηρίᾳ βοᾶται EvnoAt ἐν ᾿ΑΙστρατεύ- 
τοις, Δήμοις, ᾿“ριστοφάνει δὲ Προαγῶνι. 


ΣΚΗΝΗ͂Σ KATAA4AMB ANOYZ AI. 


Nomen comoediae quorsum spectet non facile indagave. 
ris: ea certe, quae Casaubonus ad Athenaeum IV 20 dicit, 
improbanda sunt. Ac mihi quidem videtur poeta ita insti- 
tuisse, ut mulieres, quibus non licuit comoedias spectare, 
sedes theatri praeoceuparent antequam viri intrassent. Eodem 
prorsus sensu legitur in Pace v. 880: 

ΤΡ, Οὗτος τί περιγράφεις; OIK. TO δεῖν᾽, εἰς ἼΙσϑμα 
σχηνὴν ἐμαυτοῦ τῷ πέεν χαταλαμβάνω. 
ubi scholiasta: Οἱ γὰρ ϑέλοντες ϑεωρεῖν προκαταλαμβά- 
vovow ἑαυτοῖς τόπους. εἰ in Ecclesiazusis v. 21 dixit; ἕδρας 
καταλαμβάνειν de mulieribus sedes in foro occupantibus, 
priusquam viri convenirent: 

Καί τοι πρὸς ὄρϑρον γ᾽ ἐστίν" ἡ δ᾽ ἐχχλησία 

αὐτίκα μάλ᾽ ἔσται" καταλαβεῖν δ᾽ ἡμᾶς ἕδρας, 

ἃς Φυρόμαχός ποτ᾽ εἶπεν, εἰ μέμνησϑ'᾽ ἔτι, 

δεῖ τὰς ἑτέρας πως χἀγχαϑεζομένας λαϑεῖν. 
οὐ rursus v. 86: 

Νὴ τόν Δί᾽, ὥστε δεῖ σὲ καταλαβεῖν ἕδρας 

ὑπὸ τῷ λίϑῳ τῶν πρυτάνεων χαταντιχρύ. 

Quod Aristophanes σχηνὰς χαταλαμβάνειν dixit, ϑέαν xora- 
λαβεῖν vocat Aristides loco satis eleganti in Panathenaico I 
p. 163 ed. Dindorf.: Οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι ὥσπερ ϑέαν κατα- 
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λαβόντες οὕτω ταῦτα ρίνουσιν, οὐ τῷ μᾶλλον ἄλλων ἑαυ- 
τοῖς προσήκειν TOV. χωρίων τοὺς ἄλλους ἀφορίζοντες, ἀλλὰ 
τῷ φϑῆναι κατασχόντες, καὶ ξένους ὀνομάζουσι τοὺς δευ- 
τέρους ἐλϑόντας κτλ. Ceterum fortasse etiam in Pace v. 730 
vocabulo σχηνὴ eadem notio inest: 
"AAA ἴϑι χαίρων" ἡμεῖς δὲ τέως τάδε τὰ σχεύη παρα- 
δόντες 
τοῖς ἀχολοίϑοις δῶμεν σώζειν, ὡς εἰώϑασι μάλιστα 
negl τὰς σχηνὰς πλεῖστοι κλέπται κυπτάζειν καὶ χαχο- 
ποιεῖν, 
| et in Thesmophoriazusis v. 655: 
“Ημᾶς τοίνυν μετὰ τοῦτ᾽ ἤδη τὰς λαμπάδας ἁψαμένας 
[ χρὴ 
συζωσαμένας εὖ χἀνδρείως τῶν ϑ᾽ ἱματίων ἀποδύσας 
ζητεῖν, εἴπου κᾶλλος τὶς ἀνὴρ ἐσελήλυϑε, xai περιϑρέξαι 
τὴν πύχνα πᾶσαν καὶ τὰς σχηνὰς καὶ τὰς διόδους δια-- 
ϑρῆσαι, 
ubi scholion in codice Ravennate, τὴν πύχνα πᾶσαν καὶ 
τὰς σχηνὰς xal τὰς διόδους: τὰς σχηνὰς διὰ μέσου εἴρηχε, 
καὶ γὰρ πρὸς τῇ σχηνῇ πυχναὶ ἦσαν, ὡς καὶ αὐτὸς ᾿4ρι- 
στοάνης μέμνηται τούτου, Ad has mulieres, quae primo 
diluculo theatri sedes occupaverunt, pertinet Fr. l. lam 
coram istis ipse poeta suam egit causam seque ab aemulo- 
rum criminibus defendit, vid. Fr. IV. De tempore, quo fa- 
bula sit acta, nihil constat: sed ex eo, quod nullius hominis 
fit mentio, quem in hac comoedia poeta exagitaverit, sane 
coniiciam, eam pertinere ad postremas fabulas: nam illo qui- 
dem argumento, quod Aristophanes Fr. IV se defenderit a 
crimine, quod etiam Cratinus in Pytine coniecerat in Ari- 
stophanem, nolo abuti ad tempus accuratius definiendum, 
siquidem etiam alii poetae postea idem opprobrium videntur 
iteravisse. 
ΙΕ — Il. 
«“1ήχυϑον 
τὴν ἑπταχότυλον, τὴν χυτραίαν, τὴν καλήν, 


ἣν ἐφερόμην, ἵν᾿ ἔχοιμι συνϑεάτριαν. 
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Pollux X 67: Προσϑετέον δὲ — καὶ τὴν àv 'gioro- 
φάνους Σχηνὰς καταλαμβανούσαις" “ήκυϑον xrÀ εἴρηταὶ 
γὰρ νῦν ἐπὶ ἐχπώματος. Vs. 9 χυτραίαν lungermannus. 
Vulgo χυτρίαν. Fortasse recte Lobeckius ad Phryn. p. 147 
τὴν χυτρεᾶν, τὴν ἀγκύίλην. — Vs.9 respicit Pollux IV 121; 
Koi ᾿Δριστοφάνης δὲ συνϑεάτριαν εἴρηχεν, ΥἹ 158: 
Συνϑεάτριαν δὲ καὶ συλλήστριαν χαὶ σύγκοι- 
τον ᾿“ριστοφάνης εἶπεν. et ID 56: Καὶ ϑεάτρια καὶ 
συνϑεάτρια ἡ παλαιὰ κωμῳδία. Idem alia quaedam prae- 
terea adiunxit, quae non dubito ad hanc ipsam fabulam re- 
ferre. Dicit autem haec una ex mulieribus, quae theatri 
sedes occupavit. Ceterum propter illud σύγχοιτον ali- 
quando volui ad hane comoediam referre illos versus, quos 
Plutarchus Non posse suaviter vivi sec. Epicureos c. 16 
omisso poetae nomine adscripsit: 

Τί κάϑῃ ov; παῖ, πίωμεν, οὐ xol σιτία 
πάρεστιν; ὦ δύστηνε, μὴ σαυτῷ φϑόνει, 

οἱ δ᾽ εὐθὺς ἠλάλαξαν, ἐν δ᾽ ἐκίρνατο 

οἶνος, φέρων δὲ στέφανον ἀμφέϑηκέ τις. 

ὕμνει δέ τις αἰσχρῶς χλῶνα πρὸς καλὸν δάφνης 
ὃ Φοῖβος οὐ προσῳδά" τήν τ᾽ ἐναυλίαν 

ὠϑῶν Tig ἐξέκλαξε σύγκοιτον φίλην. 


IV. 
Χρῶμαι γὰρ αὐτοῦ τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ, 


* - 5 , T. DE " - 
τοὺς νοῦς δ᾽ ἀγοραίους ἧττον ἢ ᾽κεῖνος ποιῶ. 


Scholiasta Platonis Clark. p. 880 ed. Bekker: ᾽δριστο- 
φᾶνης --- ἐχωμῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σκώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μι- 
μεῖσϑαι δ᾽ αὐτόν. Κρατῖνος " 

Τίς δὲ σύ; χομψός τις ἔροιτο ϑεατής" 
ὑπολεπτόλογος, γνωμιδιώχτης, εὐριπιδαριστος ανίζων. 


καὶ αὐτὸς δ᾽ ἐξομολογεῖται Σχηνὰς καταλαμβανούσαις, 
Χρώμαν γὰρ αὐτοῦ φησὶ κτλ. Adde Plutarchum Moral. - 


p. 90 D: — ὁ μὲν ἀπανϑίζεται τὴν ἱστορίαν, ὁ δὲ ἐμφύε- 


ται τῷ χάλλει xai τῇ κατασχευῇ τῶν ὀνομάτων, καϑάπερ, 





| 
| 
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ὁ ᾿ Δριστοφάνης περὶ τοῦ Εὐριπίδου φησὶ Χρῶμαι γὰρ αὐ- 
τοῦ τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ. Insignis hic est locus, in 
quo poeta aperte confitetur, suum ingenium suamque poesin 
non ita abhorrere ab Euripidis similitudine, id quod Crati- 
nus in Pytine ei vitio verterat, aliosque praeterea comicos 
poetas, ut Eupolin, credo idem crimen in Aristophanem con- 
iecisse, neque iniuria illi quidem. Ceterum arbitror poetam 
continuo etiam Euripidi vitio vertisse, quod Sophoclem aemu- 
laretur, coniicioque huc pertinere duos senarios apud Dio- 
nem II p. 273 ed. Reiske, quos in hunc modum coniunxe- 
rim cum hoc fragmento : 

Χρῶμαι γὰρ αὐτοῦ TOU στόματος τῷ στρογγύλῳ, 
- τοὺς νοῦς δ᾽ ἀγοραίους ἧττον ἢ ᾿χεῖνος ποιῶ" 

ὁ δ᾽ αὖ Σοφοχλέους τοῦ μέλιτι χεχρισμένου 

ὥσπερ χαδίσκου περιέλειχε τὸ στόμα. 
vid. Fr. Inc. Il. Εἰ fortasse etiam ad hanc poetae oratio- 
nem pertinent Fr. inc. I et III. 


V. 
Kai μὴν ἄκουσον, ὦ γύναι, ϑυμοῦ δίχα 
καὶ χρῖνον αὐτὴ μὴ μετ᾽ ὀξυρεγμίας. 
| Photius p. 840 22: ᾿Οξυρεχμεῖν" ὅταν μεϑ᾽ ἡμέραν 
ἐποξίσῃ ἡ τροφή. ᾿“ριστοφάνης ἐν Σχηνὰς χαταλαμβα- 
γούσαις τὴν ὀξυϑυμίαν οὕτως ἔφη" Καὶ μὴν χτλ. Refero 
. ad eandem poetae causam. De verbo ὀξυρεγμία cfr. Phry- 
nichum Bekkeri Anecd. I p. ὅθ 19: ᾿Οξυρεγμία καὶ ὀξω- 
ρεγμία τὸ αὐτό ἐστι" λέγεται γὰρ ἀμφότερα. 
VI. 
' AAA! ἔχουσα γαστέρα 
μεστὴν focxov ἀπεβάδιζον οἴχαδε. 

Athenaeus VII p. 287 A: “Σ)ιπεύσιππος δὲ καὶ οἱ ἄλλοι 
᾿4ττιχοὶ βόαχας. ᾿“ριστοφάνης Σχηνὰς καταλαμβανούσαις"" 
᾿Αλλ᾽ ἔχουσα xr. Eadem omisso fabulae nomine attulit 
Etymol. M. p. 218 30 et partim Zonaras I p. 113. 
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vi. 
Καὶ τῶν πλατυλόγχων διβολίαν ἀχοντίων. 

Pollax VII 157: ᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἐν Σχηνὰς χαταλαμ- 
βανούσαις ἔφη : Καὶ τῶν πλατυλ. κτλ. Διβολία cuspis 
sive hasta duplice instructa acie, vid. Plutarch. vit. Mar- 
celli c. 25: ἀκόντισμα δ᾽ ἦν ἑχάστῳ διβολία, συμπὲσόν- 
τὲς δὲ μεγάλαις ἐχρῶντο xol βαρείαις μαχαίραις. 


VIII. 
Καὶ τῶν πλατυλόγχων, ὡς ὁρᾶς, ἀκοντίων. 

Pollux X 144: Καὶ ᾿“ριστοςφάνης μὲν ἕρη --- ἐν δὲ 
Σχηνὰς καταλαμβανούσαις" Καὶ τῶν κτλ. Dindorfius prio- 
ris versus variam tantum scripturam exhiberi censet, at ver- 
sus sunt plane diversi, 

IX, 
Τὴν πόρνδαλιν καλοῦσι τὴν χασαλβάδα, 

Pollux VII 202: ᾿Ζ“ριστοφάνης ἐν Σχηνὰς χαταλαμβα- 
γνούσαις " Τὴν πόρδαλιεν κτλ, 


X. 
Τὴν καχκάβην yap xac τοῦ διδασχάλου. 
Athenaeus IV p. 169 C: Τὴν χύτραν δ᾽ "“4ριστοιάνης 
ἐν Σχηνὰς καταλαμβανούσαις καχχάβην εἴρηκεν οὕτως" Τὴν 
χαχχάβην xrÀ. Codex A χαστοῦ, reliqui χαρύστου. Pollux 
X 106: Kal χαχχάβην τὴν λοπάδα ἐρεῖς εἰπόντος 'AMpiaro- 
φάνους ἐν Σ᾿ χηνὰς χαταλαμβανούσαις Τὴν χακκάβϑην γὰρ 
καετοῦ διδασκάλου, unde recte homines docti «cs τοῦ re- 
stituisse videntur. 
XI. 


Οὐ γὰρ σῶς ἀντέλεγες τούτῳ τῷ δειπνίῳ" οὐ γὰρ xav 
ye γὲς 0 TG ^ γαρ . 


Hesychius: Οὐ γὰρ ἄχκανϑαι" παροιμία, ᾿“Ζριστοφά- 
γῆς Σκηνὰς καταλαμβανούσαις Οὐδ᾽ ἴσως ἀντέλεγες κτλ. 


sic vulgo legebatur, quod correxi, ut haec sit sententia, si . 


satis valeres, profecto non renuntiasses convivio. Δειπνίῳ 
Heinsius scripsit, vulgo δειπγείῳ. 


"—Ó 
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. XH. 

Pollux Χ 144: Ὁ “δὲ ᾿“ριστοφάνης ἐν Xxyvàg xata- 
λαμβανούσαις ἔρη Ὥσπερ κόσκινον αἰρόπενον véz 
τρηται. 
: XIII. 

Pollux X 147: — τάχα δὲ xoi μοχλίον, εἰ zai τοῖς 
τοιχωρύχοις τοῦτο προστιϑέασιν οἱ κωμῳδοποιοί, χαὶ μο- 
χλίσκον δὲ τὸ τοιοῦτον ᾿“Ιριστοη vig ἐν Σχηνὰς χαταλαμι- 
βανούσαις ὠνόμασεν εἰπὼν Toizov μοχλίσκῳ καλαύεεν, 
Sic vulgo, unus cod. χαλύνειν et lungerm. μοχλίσχον, Scri- 
bendum videtur τοῖχον μοχλίσκῳ σχαλεύειν, Mesy- 
chius Σ χαλεύει" κινεῖ, ἀναστρέφει, ὀρύσσει, et  L'oxaAevev* 
ἐκινεῖτο, ὠρυσσεν. Fortasse praeterea restituendum  Polluci 
μοχλίσκιον εἰ Aristophani μοχλεσχίῳ, 


ΙΝ 
Scholiasta Equitum v. 422: Κοχώνη τόπος ὑπὸ τὸ αἱ- 
δοῖον, χαὶ τῶν μηρῶν καὶ τῆς κοτύλης χαὶ τῶν ἰσχίων. 
μέμνηται δὲ τῆς χοχώνης καὶ ἐν Σχηνὰς χαταλαμβανούσαις 
᾿Δ4λλὰ δυσπᾶσϑαι δεῖ τὰς χκοχώνας. Scribendum 
videtur '424à συσπᾶσϑαί σὲ δεῖ Tag χοχώνας, vel τὰ 
χοχώνα ut voluit Dindorfius, sicuti est in Equit. v. 490, 487. 


XV. 


Pollux X 28: Τὺ χόρημα" χαλεῖται δὲ οὕτω xai τὸ 
σχεῦος καὶ τὸ χάϑαρμα τὸ κορούμενον. τὸ δὲ ῥῆμα κορεῖν 
ἂν λέγοις. καὶ τὸ μὲν σκεῦος καὶ ῥῆμα ὑπὸ Εὐπόλιδος 
εἴρηται ἐν τοῖς Κόλαξι Τουτὶ λαβιὸν τὸ χόρημα τὴν αὐλὴν 
χόρει, τὸ δὲ χορούμενον ἐν Σχηγτὰς καταλαμβανούσαες 
᾿Αριστοφάνους, ὥσπερ ἐν Καλλιππίδῃ Eni τοῦ zo- 
ρήματος χαϑέζομαι χαμαί, Difficilis sane locus, quem 
Meinekius I p. 227 ita expedivit, ut scriberet ὥσπερ ἐν Κἀλ- 
λιππίδῃ Στράττιδος. Tunc igitur iste versus Strattidis 
esset et ex Aristophanis comoedia nihil nisi hoc ipsum vo-- 
cabulum χόρημα enotatum foret. Mihi vero visum est pra- 
babilius haec ita corrigere: 1 
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"Qonsoel Καλλιππίδης 
ἐπὶ τοῦ κορήματος χαϑέζομαι χαμαί. 
ut Aristophanes Callippidem, tragicum actorem, de quo vide 
Meinekium, illo loco irriserit. 


XVI. 
Photius p. 404 20: Πεζίδα" τὴν ὧὰν τοῦ iuariov. 
Apwroqavgg Σχηνὰς χκαταλὰμβανοίσαις. 
XVII. 
Pollux X 172: Τὴν δὲ πήραν πηρίδιον εἴποις ἄν, 
ὡς ἐν Σχηνὰς καταλαμβανούσαις ᾿Αριστοφάνης. 
XVIII. 
Hesychius: T'givo στάτης' ᾿,Μριστοφάνης ἐν Σκηναῖς. 
Recte Dindorfius Τ᾽ ριτοστάτες. vid. Pollux IV 106: xo 
τὴν γυναῖχα δὲ τριτοστάτιν " Apworoqavge καλεῖ. 


XIX. 
Harpocratio: “ήμαρχος" — ὅτε δὲ ἠνεχυρίαζον oi 
δήμαρχοι δηλοῖ ᾿ 4ριστοφάνης ἐν Σχηνὰς καταλαμβανούσαις. 


“ὦ EIN ROPA E 


Unam ex posterioribus fabulis esse facile apparet, si 
quis reliquias non sane exiguas accuratius examinaverit; illud 
tamen dubium utrum adscribenda sit secundae an tertiae 
comoediarum classi: non tamen Olymp. XCIII 3 multum aut 
antegressa aut subsecuta esse videtur. Εἰ temporis quidem 
nullae propemodum reperiuntur notae, nisi quod Prodicus 
Fragm. Ill] perstringitur, Prodicus autem, qui circa Olymp. 


| 


LXXXVI Athenas vanit, vid. Welcker. in Museo Rhenano I, 1 | 


p. 6; diu ibi commoratus est plurimosque habuit discipulos 
aetatemque satis extendit, siquidem Plato in Apologia Socr. 


p. 19 E eum tanquam virum memorat cum Socrates in iu- | 


dicium esset vocatus h. e. Olymp. 99 2. Cfr. de Prodico 
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Comment. p. 335. Comoediae autem institutum haud per- 
spexit Suevernius in Comment. de Avv. p. 42, qui censet 
poetam in hac fabula exhibuisse virum aliquem divitem et 
nobilem eundemque litterarum  philosophiaeque studiosum 
improborum adulatorum grege stipatum: et ut solet vir in- 
geniosissimus iusto audacius coniectura augurari, ita haec quo- 
que ad certum aliquem hominem revocare studuit, Calliam- 
que, Hipponici filium, exagitatum esse censuit, quae quidem 
coniectura nullo prorsus firmatur argumento. Immo Aristo- 
phanes ut solet in plerisque comoediis, finxerat liberrime 
fabulam induxitque iuvenem aliquem Atticum, qui pariter 
atque Callias opes perdidit istis studiis deditus, sed profecto 
non magis ipse ille Callias fuit, quam in Avibus Pisthetae- 
rus Alcibiadis, aut in Amphiarao senex ille decrepitus Niciae 
partes tuitus est. ^ Ad Calliam autem multo minus potest 
haec comoedia referri, si eam recte ad seriora tempora re- 
ieci: occupaveratque idem argumentum Eupolis in Adulato- 
ribus, quae fabula integra in Calliae nomine deridendo ver- 
sabatur. At intercedit sane magna quaedam similitudo inter 
utriusque comoediae institutum: et 7 αγηνισταί, de quo no- 
mine cfr. Pollux X 39, dicta est haec comoedia a choro 
assenfatorum , quemadmodum Eupolis dixit Fr. VII: "wv 
περὶ τάγηνον χαὶ uer! ἄριστον φίλων,  Divitem' autem il- 
lum hominem, cuius primae fuerunt in hac fabula partes, 
poeta, ut coniicio, finxit eiusdem illius Prodici' disciplina et 
institutione usum esse, id quod non solum coniicio inde, 
quod Prodicus Fr. ΠῚ commemoratur tanquam iüvenum cor- 
ruptor, sed maxime ex Fr. l in quo quae disputuntur, plane 
cum Prodici doctrina de morte vitaque humana congruunt. 


I. 


Καὶ μὴν πόϑεν Πλουτών γ᾽ ἂν ὠνομάζετο, 

εἰ μὴ τὰ βέλτιστ᾽ ἔλαχεν; ὃν δέ σοι φράσω, 
* , * T [i * " 

ὅσῳ τὰ κάτω κρείττω ᾽στὶν ὧν ὁ Ζεὺς ἔχει. 


ὅταν γὰρ ἱστᾶς, τοῦ ταλάντου τὸ ῥέπον 
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* * * iux 

Οὐδ᾽ ἄν noÓ" οὕτως ἐστεφανωμένοι vexoot 
προὐχείμεϑ'᾽᾽, οὐδ᾽ ἂν κατακεχριμένοι μύροις, 
εἰ μὴ καταβάντας εὐθέως πίνειν ἔδει" 
διὰ ταῦτα γάρ TOL καὶ χαλοῖνται μαχάριοι" 

10 πᾶς γὰρ λέγει τις, ὁ μαχαρίτης οἴχεται, 
κατέδαρϑεν, εὐδαίμων, ὅτ᾽ οὐχ ἀνιάσεται. 
xoci ϑύομέν γ᾽ αὐτοῖσι. τοῖς ἐναγίσμασιν 
ὥσπερ ϑεοῖσι xoi χοάς γε χεόμενον 


5 , ^ U MJ hd 
αἰτούμεϑ'᾽ αὐτοὺς τὰ καλὰ δεῦρ᾽ ἀνιέναι, 


Stobaeus CXXI 18 περὶ συγκρίσεως ζωῆς xoi ϑανάτου. 
Vol. IlI p. 477 ed. Gaisf. ᾿“ριστοφάνους Ταγηνισταῖς" Καὶ 
μὴν κτλ. Lemma omissum in ed. Trincav., cod. V.'.4oi- 
στοφάνης ταγήνιτ. totus locus omissus in cod. A. Quae 
inde a v. 9 sequuntur non sane videntur continuo cohaerere 
cum reliquis, itaque lacunam indicavi; at prorsus improbanda 
Dindorfii ratio, qui haec omnia Aristophani abiudicat, et ad 
novae comoediae poetam nescio quem transfert, quod cum 
nullis argumentis firmare conatus sit, redarguere nihil ad- 
tinet: illud satis apparet vel ex institutae séntentiae ratione 
et similitudine utrumque fragmentum ex eadem comoedia 
eodemque loco petitum esse: et fortasse non librariorum 
culpa aliquot versus exciderunt, sed Stobaeus post v. 9 con- 
sulto ea praetermissit, quae alter ex colloquentibus interpo- 
suerat. Vs. 6 legebatur οὐ γὰρ ἄν ποτὲ οὕτως ἐστεφαγώ- 
μέγοι, scripsi οὐδ᾽ &v ποϑ'᾽ οὕτως, in fine autem versus 
addidi vexpoí, quod vel instituta sententia requirit. — Vs. 7 
recte Dindorfius adiecit μύροις. — Respicit autem poeta mor- - 
tuorum componendorum consuetudinem, qui coronis orna- 
bantur ampullaque instruebantur, quasi qui ad solennitatem 
aliquam profecturi. cfr. Eeclesiaz. v. 938: δέχου χαταλι- 
ποῦσ᾽ ὡσπερεὶ προκείμενον Μόνον οὐ στεφανώσασ᾽ οὐδ᾽ 


- 
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ἐπιϑεῖσα λήχυϑον.  Adde.ibid. v. 1033 sqq. — Vs. 18 
χεόμενοι Seidlerus scripsit, codd. γέομεν. Pertinet autem 
hic locus ad ἐπίδειξιν aliquam, quam Prodicus liabebat: ad 
Prodici certe placita omnino illa conformata est oratio, qui 
mortem longe praeferendam esse vitae censuit, vid. Wel- 
cker. in Mus. Rhen. 1 4 p. 608 sqq. quique p. 621 etiam 
hunc locum scite ad Prodicum rettulit. Et Prodici ingenium 
philosophandique rationem maxime produnt illa argumenta, 
quae ex ipsius sermonis auctoritate petita sunt, ut v. 1 de 
Plutone, item v. 9 sq. Prodicus enim vim et notionem ver- 
borum diligentissime perscrutari et perpendere solebat, vid. 
Welcker ibid. p. 559. 


II. 
᾿Αλλὰ oréqavogaw καὶ γὰρ ἡλικίαν ἔχεις 
ἀποχρῶσαν ἤδη. 


Grammalicus ἴῃ Bekkeri Anecd. I p. 439 22 et Suidas: 
"AnoyouYteg:* αὐτάρχως, ἱκανῶς. ᾿«“ριστοφάνης Taynve- 
σταῖς" «“λλὰ στ. χτλ. Videtur haec dicere improbus iuve- 
nis, qui patrem de vita decedere iubet: acuteque coniicit 
Welckerus haec quoque Prodiciae doctrinae irrisionem con- 
tinere. 

HII. 
Τοῦτον τὸν ἄνδο᾽ ἢ βιβλίον διέφϑορεν 


ἢ Πρόδικος ἢ τῶν ἀδολεσχῶν εἷς γέ τις. 


Scholiasta Nubb. 360 (et Suidas v. Πρόδικος): Προδίκῳ 

— μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ ᾿“ριστοφανης ἐν Taynvutais* 
Τὸν ἄνδρα τοῦτον 1) κτλ. Vs.1 inverso ordine scripsi τοῦ- 
τον τὸν ἄνδρ᾽ x. Deinde διέφϑορεν Kusterus, vulgo διέφ- 
οϑέειρέν. — Vs. 9 Suidas ἀδολέσχων. "Tum scholiasta mira 
varietate εἴσφρησις. Adde Proclum in Platonis Parmenidem 
IV p. 90 ed. Cousin: .4)róv μὲν τὸν Σωχράτην πτωχὸν 
ἀδολέσχην καλούντων τῶν χωμῳδοποιῶν καὶ τοὺς ἄλλους 
δὲ ἁπαξάπαντας xci τοὺς ὑποδουμένους εἶναι διαλεχτικοὺς 
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ὡσαύτως ὀνομαζόντων' JMico δὲ xci τὸν «ΣΣωχράτην. τὸν 
πτωχὸν ἀδολέσχην H. Πρόδικος 1). τῶν. ἀδολεσχῶν, εἷς. γέ 
Tig. Prior versus Eupolidis est Fr. Inc. X. 


IV. 
B. Τὰ Θετταλιχὰ μὲν πολὺ καπανικωτερα. 


«4. Τί πρὸς τὰ “υδῶν δεῖπνα xai τὰ Θετταλῶν; 


Athenaeus X p. 418 D: Ἔλεγον δὲ καὶ Θετταλικὴν 
ἔνϑεσιν τὴν μεγάλην. “ρμιππος Μοίραις 'O Ζεὺς δὲ τού- 
των οὐδὲν ἐνθυμούμενος μύων ξυνέπλαττε Θετταλικὴν τὴν 
ἔνϑεσιν, ταῦτα δὲ καπανιχὰ εἴρηχεν ᾿““ριστοφάνης ἐν Τα- 
γηνισταῖς" Τί πρὸς τὰ κτλ. οἷον τὰ ἁμαξιαῖα. Θετταλοὶ 
γὰρ τὰς ἀπήνας χαπάνας ἔλεγον. Vs. 29 legebatnr xai τὰ 
Cirroaxov, itaque Brunckius. duo. fragmenta diversa esse 
censet, sed recte xoi omisit Stephanus in Thesauro p. CCCXV 
ed. Londin. Θετταλικὰ epitome recte pro Θετταλιχῶν. * Agi- 
στοφάνης δὲ τὰ Αυδὼῶν δεῖπνα φησι καὶ τὰ Θετταλῶν, καὶ 
τὰ Θετταλιχὰ μὲν πολὺ καπανιχώτερα. οἷον -- ἔλεγον. 
Item Eustathius p. 8617 28: Θετταλοὶ γάρ, ὡς ἐν τοῖς τοῦ 
᾿᾿Ιϑηναίου φέρεται, τὰς ἀπήνας χαπάνας ἔλεγον, ὅϑεν zai 
χαπανιχὰ παρ᾽ αὐτοῖς τὰ ἁμαξιαῖα, ὡς δηλοῖ, φησίν, ᾽Ζρι- 
στοᾳάνης ἐν τῷ “Ἰυδὼν δεῖπνα καὶ Θετταλῶν, ὧν τὰ Θετ- 
ταλιχὰ πολὺ χαπανιχώτερα. | Adde Hesychium: Καπανιχώ - 
τέρα" ἀπὸ τῆς φάτνης, χορταστιχώτερα. τινὲς δὲ ἀντὶ τοῦ 
μείζονα. xancvog γὰρ ἀπήνας λέγουσιν.  Assentatores ista 
dicunt de magnifico ientaculi apparatu, quo spectant pleraque 
comoediae fragmenta. 

V. 
Τί ovv ποιῶμεν; χλανίδ᾽ ἐχρῆν λευκὴν λαβεῖν" 
εἶτ᾽ ἰσϑμιακὰ λαβόντες ὥσπερ οἱ χοροὶ 
ἄδωμεν εἰς τὸν δεσπότην ἐγχώμιον. 
Athenaeus XV p. 677 B: ᾿Ισϑμιακόν, οὕτως τοῦτον, 


καλούμενον. στέφανον ᾿Αριστοφάνης μνήμης ἠξίωσεν ἐν Tos. 
“γηνισταῖς λέγων οὕτως" Tt, οὖν ποιῶμεὲν x1TÀ, Ex hoc loco. 
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facile aliquis coniiciat servos potius choreutas fuisse, qui ci- 
bos paraverint, atque inde fabulam traxisse nomen; at illi 
sedulatores iuvenem divitem tanquam servi herum ' videntur 
coluisse, Et elegantes quoque iuvenes istam artem tractare 
solebant, vid. Eupolis Fr. lnc. 1l: Miow λακωνίζειν, ταγήη- 


γνίζειν δὲ κἂν πριαίμην — qui locus ad Adulatores est re- 
ferendus pariter atque Fr. X. 
VI. 


᾿Ερείδετον, κἀγὼ χατόπιν σφῷν ἕψομαι, 
Photius p. 13 2: ᾿δρείδειν. τὸ ἐσϑίειν σφοδρῶς" ἢ 
ἄλλο τι ἐνεργεῖν συντόνως. 'Γαγηνισταῖς ᾿Βρείδετόν κτλ. 
VH. 
Οὐ μὴν Ó ys cóc ἀδελφὸς οὗ 
ἀπελάγχανεν. 

Harpocratio: ᾿4πολαχεῖν" ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν. --- 
᾿“ριστοφάνης Ταγηνισταῖς Οὐ μὴν xrÀ. Respicit haec 
Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 430 9: ᾿“πολαχεῖν" 
ἀντὶ TOU λαχεῖν. οὕτω “υσίας καὶ ᾿“ριστοφανὴῆς καὶ ' Av. 
τιφῶν. Adde Zonaram p. 265: 'moAay:v* ἀντὶ τοῦ δια- 
λαχεῖν" οὕτως “υσίας xci ᾿“ριστοι ἄνης καὶ 'Avriquv. 

VIH. 
“αμβάνετε κόλλαβον ἕχαστος, 
. Athenaeus ΠῚ p. 110 F: Κολλάβους δ᾽ ἄρτους ὁ ᾿4ρι- 
στοφάνης ἐν αγηνισταῖς «“αμβάνετε κτλ. 
ΙΧ, i 
“ἅλις ἀφύης μοι. παρατέταμαι γὰρ τὰ λιπαρὰ κάπτων. 
ἀλλὰ φέρεϑ'᾽ ἡπάτιον, ἢ χαπριδίου νέου 
κόλλοπά τιν᾽ εἰ δὲ μή, πλευρόν, ἢ γλώτταν, 1) 
σπλῆνά γ᾽ ἢ νῆστιν, ἢ δέλφακος ὀπωρινῆς 
ἠτριαίαν φέρετε δεῦρο μετὰ χολλάβων 
qeu. I 
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Athenaeus ΠῚ p. 96 C: JAwo05e δὲ μέμνηται ^4gi- 
στοφάνης ἐν Ταγηνισταῖς διὰ τούτων" "Ahi κτλ. Adde 
ΠῚ p. 110}: Κολλάβους δ᾽ ἄρτους ὁ ᾿“ριστοφάνης ἐν 
Ταγηνισταῖς “αμβάνετε κόλλαβον ἕκαστος. καὶ πάλιν" Ἢ 
δέλφακος ὠπωρινῆς --- χλιερῶν. Εἰ alii praeterea | multi 
grammatici partim haec respiciunt, vid. schol. Equitum v. 642. 
Acharn. v. 640. Suidas in ἅλες, «qva, ϑωπεύει et παρα- 
τέταμαι, Etymol. M. p. 439 44. Photius p. 299 5. Eusta- 
thius p. 1752 16. Vs. 1 μοι omissum apud Suidam in ἅλις 
et παρατέταμαι. κἀπτων] ἐσθίων scholiasta Acharn. v. 610 
et Suidas 1. 1. et in ϑωπεύει. — — Vs. 2 respicit Athenaeus 
III p. 107 F: '7Incriov δ᾽ εἴρηκεν ᾿““ριστοφάνης ἐν Τα- 
γηνισταῖς. Legitur vulgo ἀλλὰ φέρετ᾽ ἀπόβασιν ἡπάτιον, 
hiuc Seidlerus ἀλλὰ φέρετ᾽ ὀπτὰ βάτιν (sive potius βατίδ᾽) 
coniecit, Fritzschius autem ἀλλὰ φέρεϑ'᾽ ἡπάτιον ἢ βάτιον 
ὀπτὸν 5. Equidem Dindorfium secutus sum, qui illud ἀπό-- 
βασιν plame eiecit. — Vs. 4 σπλῆνα γ᾽] vulgo σπληγός. 
Respicit Photius p. 299 5: JVgorwv* τὸ ἔντερον ἢ σπλῆνα 
ἢ γλώτταν, ᾿«“ριστοφάνης. Unde recte Hermannus σπλῆνα 
γ᾽, Seidlerus σπλῆνας. Ono] vulgo 7 ῥίνης. At recte 
ὁπωρινῆς exhibet Athenaeus III p. 110 F, quem locum su- 
pra adscripsi, et rursus IX p. 874 F: Exi δὲ τῶν ϑηλειῶν 
τοὔνομα τάττει '" oioroqavno Γαγηνισταῖς" Ἢ δέλφακος 
ὀπωρινῆς ἠτριαῖον. — Vs. ὅ vulgo ἢ τριέα. ϑεὰ ἠτριαίαν 
Athenaeus Ill p. 110 F: ἠτριαῖον autem infra IX p. 374. 
ἠτρταίαν germanam esse lutionem ostendit Etym. M. p. 439 
42: 'Apwroq&vno ἠτριαῖον λέγει ἐν Θεσμοφοριαζούσαις, 
xal ἠἡτριαία ϑηλυχὸν ἐν Ταγηνισταῖς. Cfr. Thesmophor. 
Fr. III θ, — Vs. 6 χλιερῶν Athenaeus III p. 110 F exhibet. 


X. 
Μηδὲ τὰ Φαληριχὰ τὰ μιχρὰ τάδ᾽ ἀφύδια. 
Athenaeus VII p.285 E: ᾿“φύδια δ᾽ ᾿“ριστοφάνης 
Ταγηνισταῖς Μηδὲ τὰ μιχρὰ τὰ Φαληριχὰ τάδ᾽ cq. quod 
correxit Porsonus apud Gaisf. ad Hephaest. p. 331. 
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ΧΙ; 
Τὸ δ᾽ ἕτνος τοὺν ταῖς xvÀizvaig τουτὶ ϑερμὸν χαὶ τοῦτο 
παφλάζον. 

Pollux X 88: Καὶ κυλίχνας δὲ ἀγγεῖον ὀψοφόρον ἐν 
Ταγηνισταῖς δόξειεν ἂν ᾿Πριστοφάνης λέγειν εἰπών" Τὸ δ᾽ 
ἔτνος ἐν ταῖς xrÀ. Recte Dindorfius vovv scripsit. Bentleius 
τὸ δ᾽ ἔτνους. 

P in Ἢ 
᾿ς οὑψώνης διατρίβειν 
ἡμῶν ἄριστον ἔοιχεν. 

Athenaeus IV. p. 171 B: ᾿Οψώνην δ᾽ εἴρηκεν ' Agioro- 
φάνης iv Ταγηνισταῖς διὰ τούτων ᾿Ὡῶς οὑψώνης xrÀ. Le- 
gebatur ἡμῶν τὸ ἄριστον. Articulum delevit Dindorfius, nisi 
forte legendum Juv ἄριστον. De versuum numeris dixi 
in Comment, p. 162. 

XIII. 
"OQ δὲ λύων χύστιν ὑείαν 
κἀξαιρῶν τοὺς Δαρεικούς. 

Polux X 151: 'Eai τοῦ αὐτοῦ δὲ (τοῦ βαλαντίου) 
κύστιν veía» ἐν Ταγηνισταῖς “ὋΟ δὲ λύων xrÀ.  Legebatur 
κἀξαίρων. Correxit Bentleius, nisi quod praeter necessitatem 
seripsit χάτ᾽ ἐξαιρῶν, t 

XIV. XV. 
! X9ÓOovíag ᾿ΕΒΕχάτης 
σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένης. 
B. τί καλεῖς ᾿Εχάτην τὴν Εμπουσαν; 

Scholiasta Ranarum v. 295: "ἔνιοι δὲ (τὴν " Euntovaav) 
τὴν αὐτὴν τῇ ᾿Εχάτῃ, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ταγηνισταῖς. 
Χϑονίας ᾿Εχάτης πείρα σοφῶν ἐξελιξομένη. εἶτα ἐπιιρέρει 
τί χαλεῖς τὴν ἔμπουσαν. Vs. 1 et 2 scripsi χϑονίας ᾿ἔχά- 
τῆς σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένης. Paullo aliter Seidlerus, 
qui χϑονία O' ᾿Εχάτη σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένη coniecit, 
comparata Hesychii glossa ᾿δλελιζομένη. σειομένη. Ceterum 


olim suspicatus sum huc pertinere incerti alicuius poetae 
Comoed. ant, 18 
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versus apud Plutarchum Moral. p. 166 A: “Ὑπερεξαπατῶσιν 
ἑαυτοὺς xai δαπανῶσι xci ταράττουσιν εἰς ἀγύρτας καὶ 
γόητας ἀνϑρώπους ἐμπεσόντες λέγοντας ^ AAA. εἶτ᾽ ἕνυπνον 
φάντασμα φοβεῖ Χϑονίας ϑ᾽ ᾿Εχάτης χῶμον ἐδέξω. 1[ιἀ- 
"que existimabam haec sic esse redintegranda: 

' AMA. εἶτ᾽ ἔνυπνον φάντασμα φοβεῖ 

χϑογνίας 8ϑ'᾽ ᾿χάτης χῶμον ἐδέξω 

σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένης. 
Nunc tamen malim illos anapaestos Euripidi tribuere, fieri- 
que potest ut Aristophanes illum ipsum Euripidis locum re- 
spexerit. 1n altero autem fragmento addidi 77ecatae nomen, 
ut haec sit sententia, quid. eam, quae Empusa est, Hecatae 
nomine invocas? 

XVI. 
(os παῖ ταχέως κατὰ χειρὸς ὕδωρ, 


παράπεμπε τὸ χειρόμακτρον. 


Athenaeus IX p. 410 B: Χειρόμαχτρον δὲ χαλεῖται ᾧ 
τὰς χεῖρας ἀπεμάττοντο ὠμολίνῳ. — ᾿“ριστοφάνης Toyn- 
γισταῖς (φέρε παῖ κτλ. 


XVII. 
᾿“Ὑποπεπώχαμεν γάρ, ὦνδρες, xoi χαλῶς ἠρίσταμεν. 


Athenaeus X p. 422 F: Καὶ ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηκεν 
᾿“φριστοφάνης ἐν αγηνισέξαῖς" ' Υποπεπώχκαμεν χτλ.  Lege- 
batur ὑποπεπτιώχκαμεν, quod «emendavit Schweighaeuserus. 
γὰρ addidit Porsonus. Erfurdtius μέν. 


XVIII. 
'"Anaoxoapicet ὡσπερεὶ περχὴν χαμαΐ, 

Suidas: ᾿“πασχαρίζειν " ᾿ΑΙριστοφάνης Ταγηνισταῖς 
᾿“πασχαρίζειν κτλ, | 
XIX — XXL. 

Polux X 118: Καὶ ἐν Ταγηνισταῖς Νεβρέίδα xai 
λίϑους πωρίνους καὶ χηρύκιον. Male haec in versus 
formam redigunt, quae nequaquam cohaerent inter se, sed 
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ex diversis locis repetita sunt; varia enim, quae est ratio 
illius loci, Pollux recenset. 


XXII. ; 
Herodiauus περὶ μονήρους λέξεως p. 8 83: Τισαμενός. 
Δεξαμενός, "-Auceooutvog, KXavaausvóg* χἀλεῖται δὲ ἐν Ma- 
Aaxoig: ᾿Αἰγχομενὸς γενναῖα βοιώτιος ἐν Ayyous- 
νοῦ ᾿“ριστοφάνης αγηνισταῖς. Haec non expedio. 


XXIII... XXIV. 

Herodianus Piersoni p. 465: ἠπέδραν £y τὸ πρῶτον 
πρόσωπον, οὐχὶ ἀπέδρων, καὶ ἀπέδραμεν ἡμεῖς TO πλη- 
ϑυντιχόν. καὶ ' Agugroq rye ἐν τοῖς  αγηνγισταῖς Δεῦρο 

δ᾽ ἂν οὐχ ἀπέδραμεν. . Adde Bekkeri Anecd. III p. 1066. 
Respicit eundem hune locum Phrynichus ibidem I p. 11, 1: 
᾿“πέδραμεν" τετρασυλλάβως καὶ ἀπέδρατε καὶ ἀπέδραν, 
βραχείας τῆς τοῦ ἀπέδραν ἐσχάτης συλλαβῆς" ἀλλὰ καὶ τὸ 
Ὁ ἑνιχὸν πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραᾶν, ἐχτεταμένου τοῦ ἐπὶ τέ- 
ἑ λους ἃ καὶ ἀπέδρας καὶ ἀπέδρα χτὰ. Phrynichus enim ple- 
raque ex Aristophane petiit, euius auctoritatem satis magni 
fecit. Rursus hue pertinet loeus Phrynichi p. 266 ed. Lo- 
beck, in quo loco recte vidit Dindorfins temere confusa esse, 
quae de structura verbi ἐὐαγγελίζεσϑαι et quae de usu for- 
mae ἀπέδραν praeceperint grammatici, lam vero illa ul- 
lima: ἐγὼ δὲ ἀπέδραν ἐχεῖνον δευρὶ ἄνϑρωπον δὴ (vel δευ- 
ριανὸν δὴ), quae non expedivit Dindorfius, ita sunt consti- 
tuenda: 

᾿Εγὼ δ᾽ ἀπέδραν ἐκεῖνον. 

Δευρὶ δ᾽ ἂν οὐχ. ἀπέδραμεν. 
Est enim hic ipse locus Tagenistarum, ef illud ipsum δευρὶ, 
plane requiritur: alterum autem fragmentum etiam Aristo- 
phani vindicaverim videturque ex hac ipsa fabula petitum. 


XXV. 
Galenus in commentario ad Hippocratis aphorismos V 
p. 922 ed. Basil: 'ugióf&o» Εὐριπίδης εἴρηχε σίδηρον 
79 * 
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τὸν ἑκατέρωϑεν μὲν τέμνοντα; περιδέξιον δὲ τὸν ᾿“σέερο- 
παῖον Ὅμηρος τὸν ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν ὁμοίως χρώμε-: 
VOV, ὡς εἰ xci ἀμφοτεροδέξιον εἰρήχει. χατὰ δὲ τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἀμφαρίστερον ᾿“ριστοφάνης εἶπεν ἐν Ταγηνι- 
σταῖς ἄνϑρωπον ἀμφοτέρωθεν ἀριστερόν, - Adde Phryni- 
chum in Bekkeri Anecd. I p. 31 10: ᾿“μφαρίστερος" ἐναν- 
τίον τοῦτο τῷ περιδέξιος" σκωπτιχὸν. πάνυ τὸ ὄνομα. 


XXVI. XXVI. 
Pollux X 47: Βάϑρα, βαϑράδια, ὡς iv Ταγηνι- 
σταῖς. Utrumque videtur Aristophanes dixisse. 


XXVIII. 


Scholiasta Platonis p. 368 ed. Bekker: Διὸς Κόρινϑος" 
imi τῶν ἄγαν μὲν ὑπέρσεμνυνομένων, χαχῶς δὲ καὶ πονη- 
ρῶς  ἀπαλλαττόντων — μέμνηται δὲ ταύτης ᾿«“ριστοφάνης 
ἐν τοῖς Βατράχοις --- καὶ ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς. 


XXIX. 


Grammaticus in Crameri Anecd, I p. 223 19: 4ozog 
yàg πρὸς. ἀντιδιαστολὴν τοῦ. δοχὸς ὀξυτόνου. τοῦ σημαίνον - 
τος τὴν δόκησιν. καὶ παρὼ ᾿«ἡριστοφάγει v Tagtareio 
σημαίνει τὴν ἀγχόνην. 

XXX — XXXII. 

Pollux X 101: Καὶ μὴν ἐσχάραν εἴποις ἂν τὸ ἀνϑρά- 
κιὸν τοῦτο χαὶ ἐσχάριον, 'Aowroqavove ἐν Ταγηνισταῖς 
εἰπόντος ἐσχάρεια, καί που xai ἐσχαρίδα. -- Idem VII 
149: Τὸ δὲ εὐχαρπεῖν ἐν Ταγηνισταῖς καρπεύειν. ᾿Δαυΐ 
scribendum καὶ καρπεύειν, ut utrumque in hac fabula 
usurpaverit comicus, aut plane delendum, quod probabilius, 
cum supra iam ex Hyperide attulerit Pollux. — Idem VII 

168: Καὶ παραλοῦταε δ᾽ ᾿Αριστοφψάνης ἐν Ταγηνισταῖς. | 
Sic recte Brunckius, vulgo “γωνισταῖς. 
XXXIII. 


Scholiasta Platonis p. 888: 'Exigvovro ἐν ταῖς cwvov- 
σίαις κρατῆρες τρεῖς, καὶ τὸν μὲν πρῶτον Διὸς ᾿Ολυμπίου. 
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xo ϑεῶν ᾿Ολυμπίων ἔλεγον, τὸν δὲ δεύτερον ἡρώων, TOV 


δὲ τρίτον σωτῆρος, --- ἔλεγον δὲ αὐτὸν καὶ τέλειον, ὡς 
Εὐριπίδης ᾿νδρομέδᾳ καὶ ᾿«Δριστοφάνης Ταγηνισταῖς. 
XXXIV. 

Harpocratio: Κύπασσις" — οἱ γλωσσογράφοι χιτῶ- 
γος εἶδός φασιν αὐτὸν εἶναι τὸν χκύπασσιν, οἱ uiv γυναι- 
κείου, οἱ δὲ ἀνδρείου. μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ ---- καὶ Apuro- 
φάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς. 

ΧΧΧΥ. 


Etymol. M. p. 551 23 εἰ Gudian. 358 22: Κωνῆσαι" 
κυρίως τὸ χέραμον πισσῶσαι. κωνᾶν γὰρ τὸ στρέφεεν, καὶ 
τοὺς βέμβιχας χώνους λέγουσι. χαὶ ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν 
Γαγηνισταῖς τὸ περιενεγχεῖν κωνῆσαε λέγει, Fortasse πέρε- 
κωγῆσαν scribendum, quemadmodum in Vespis 600 est πε- 
ρικωγεῖ. 

XXXVI. XXXVII. 

Pollux X 93: ᾿Εν δὲ Ταγηνισταῖς ὠνόμασταί τι xol 
μελιτήριον ἄγγος. — ldem X 119: "Ori μὲν χαὶ μυ- 
ρΐδιον εἴρηχε τὸ μύρον ᾿Αἰνιστοφψάνης ἐν Ταγηνισταῖς 
ἰστέον. : 

| XXXVIII. 
Photius p. 383 21 et Snidas, Παραιξοροαυσον (ita 


Photius, Suidas παραιξοροῦσιν): 'Aguarog&vig Teynvirais. 
ιἀπέδωχαν δὲ οἱ μὲν παιδιᾶς εἶδός τι, Εὐφρόνιος δὲ παροι- 


μιωδῶς λέγεσθαι ἐπὶ τῶν παραχελευομέγων ταχέως ἥκειν ἢ 
ἀπαλλάττεσθαι,  Apostolius Proverb. ΧΥ͂ 60: παραξοροῦ- 
σιν ᾿“Δριστοιάνης - εἶδός τι" ἀφρόγιος δὲ παροιμιῶδες — 
ἀπαλλάττεσϑαι. Recte videtur Meinekius Quaest. sc. πάρεξ 
ügovcov restituisse; Dindorfii certe ratio improbanda, qui ex 
lliad. 7 828: Πάριος δὲ ϑοῶς ἐκ χλῆρος ὄρουσεν, Πάρι ἐξό- 
θαυσον coniecit legendum esse. 
XXXIX. 


Scholiasía Pacis v. 1140: Σ αρδιανικόν" Ówqépgovos 
γὰρ αἱ “«Τυδιχαὶ βαφαὶ — καὶ iv Taynnoraig τῇ λέξει xé- 
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ἰχρηται. lta Bekkerus edidit, at Dindorfius nuper ad v. 1165 
haec rettulit, ubi de siguificatione novis qA»x& ista legun- 
tur: Οὗτος δὲ ἐπὶ τοῦ ὠμοῦ σύχου χέχοηται, εἰπὼν οἰδαί- 
vovra* οἰδαίνεται γὰρ ὅτε ἄρχεται πεπαίνεσθϑαι" xol ἐν 
Ταγηνισταῖς δὲ τῇ λέξει χέχρηται. 


XL. 


Photius: Σ᾽ πενός" διὰ τοῦ ἑνὸς ν λέγουσιν, ' Apioro- 
φάνης Ταγηνισταῖς. σπίνος seribendum esse praecipit He- 
rodian. πέρὲ μονήρ. λέξ. p. 39 34. 


"LXI. 


Athenaeus VI p. 260 E: Ὑί δεῖ πρὸς τούτοις ἔτι πα- 
ρατίϑεσθαι τὰ ἐκ Γαγηνιστῶν τοῦ χαρίεντος ᾿“ριστοφά- 
vovg; Disserit Athenaeus de aurei saeculi felicitate, quam 
comici poetae non semel magnifice exornaverunt. Atque 
ego quidem censebam ex hae descriptione petitos esse ali- 
quot versus, quos Plutarchus non posse suaviter vivi sec. 
Epicur. c. 16 exhibet, poetae nomine non adiecto, quos ad- 
scripsi supra ad σΣιχηνὰς χαταλαμβ. Fr. ΠῚ. Dixi de iisdem 
in Comment. p. 194. Nunc tamen non putaverim ab antiquae 
comoediae poeta istos versus profectos esse. 


TEAMHZXH A. 


Nomen fabulae accepit a gente Carica, quae oracula, 
prodigia, somnia interpretari solebat, vid. Cicero de divinat. 
I 41: ,,Telmessus in Caria est, qua in urbe excellit haru- 
spicum disciplina." et c. 42: ,, Tum Caria tota, praecipueque 
'TTelmesses, quos ante dixi, quod agros uberrimos maximeque 
fertiles incolunt, in quibus multa propter fecunditatem fingi 
gignique possunt, in ostentis animadvertendis diligentes fue- 
runt." Cfr. Aelian. Var. Hist. XII 64. Hos autem augures 
apud Athenienses, religiosissimos homines, magna fuisse au- 
etoritate. illo tempore, ubi superstitio graviter vulgi animos 
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vexabat, consentaneum est. [taque ab his haruspicibus co- 
moedia traxit appellationem, in qua quidem poeta fraudes 
vatum superstitionisque temeritatem videtur illusisse : sed 
qua ratione institutam sententiam persecutus sit poeta, non 
facile ex. paucis fragmentis coniicias: neque de tempore 
quidquam constat. Chaerephon quidem ridetur Fr. XIV et 
| ut coniicio, Plato Fr. lll. l(aque inter posteriores fabulas 
referenda est: malim tamen secundo ordini comoediarum 
quam tertio inserere. 


1.11. 
Ὡς ἄν τις ἂν οὖν 3, τί ποιήσας, ὦ Τελεμησσεῖς; 
φέρε δὴ τοίνυν ταῦϑ᾽ ὅταν AQ, τί ποιεῖν χρή μ᾽, ὦ 
Τελεμησσεῖς. 


Stephanus Byzant. Τελμισσός" πόλις Καρίας, ὡς δὲ 
φίλων καὶ Στράβων, “Συχίας. ἔστε γὰρ ἀμφοτέρων ὅριον 
μετὰ Δαίδαλα" ὃ πολίτης Τελμισσεύς, καὶ δρᾶμα ᾿«“ριστο- 
φάνους Τελμισσεῖς. λέγεται xal τετρασυλλάβως Τελέμισ- 
σεῖς, ὡς αὐτὸς ἐν αὐτῷ" “ξὸς ἂν τις ἂν οὖν ὅτι ( cod. Vra- 
tisl. ἦτε, Voss. 71.) ποιήσας ὡς Τελεμισσεῖς, καὶ πάλιν" 
Φέρε — Τελεμισσεῖς. ἔστι δὲ τὸ μέτρον ἀναπαιστιχὸν 
τετράμετρον χαταληχτιχόν, οὗ πρὸ τῆς τελευταίας συλλᾶ- 
βὴς ἀνάπαιστος τάττεται, σπαγνιαίτατα δὲ σπονδεῖος. Igi- 
tur metri tantum gratia poeta ascivit formam quattuor syl- 
labarum, nam spondeum sedulo vitant comici poetae, vide 
tamen Commentat. p. 279. Ceterum rarius urbs illa 7*A- 
4100060, quam Τελμισσὸς scribitur, adque eam normam hic 
seripsi Τελεμησσεῖς, Dindorfius mavult Τελεμησῆς.  Prae- 
terea v. 1 scripsi ἢ, τί ποιήσας. ὦ Τελεμησσεῖς. Priora, 
cum aliquid exciderit, redintegrari nequeunt. Consulit au- 
tem aliquis consilii inops, ostenti ut videtur metu percussus, 
haruspices Telmessenses. 

{|. 
Οὐ γὰρ τίϑεμεν τὸν ἀγῶνα τόνδε τὸν τρόπον 


(ne τέως ἦν, «λλὰ καινῶν πραγμάτων. 
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Scholiasta Platonis p.395 ed. Bekker: "Ev δὲ τοῖς ᾿4ρι- 
oroquvovg Τελμησσεῦσι τὸ τέως ἀντὶ TOU πρότερον χεῖται 
Ov. γὰρ τίϑεμεν κτλ, 

IV. 

Aristides I p. 277 6 Iebb.: '.H χωμῳδία γε τὸ λοιπόν 
ἐστιν, ἔλεγον δὲ ἀναφέρων eig τοὺς Τελμισσέας (τελμισέας 
codex Laurentianus) τοῦ ᾿“ριστοφάνους ὡς ἔχεῖ" λόγῳ τὶς 
ἡγωνίξζετο, ἔργῳ δὲ οὔ. Nescio an Aristidis locus pertineat 
ad fragmentum superius. Fort. Aristophanes scripserat: 

«Τόγῳ γὰρ ἠγωνιζόμεσϑ'᾽, ἔργοισι δ᾽ oU. 
Υ. 
«4. Τράπεζαν ἡμῖν εἴσφερε 
τρεῖς πόδας ἔχουσαν, τέτταρας δὲ μὴ xéro. 
B. Καὶ πόϑεν ἐγὼ τρίπουν τράπεζαν λήψομαι; 

Athenaeus II p. 49 C: ᾿Δριστοφάνης" Τράπεζαν ἡμῖν 
xrÀ. Eadem affert Eustathius p. 1398 17. respicit idem 
p. 867 285: πέπαιχται τὸ Οἴμοι πῶς ἂν εὕροιμι τρίπουν 
τράπεζαν; Vs. 1 εἴσφερε Porsonus, vulgo φέρε. — Vs. 2 
τέτταρας Eustathius, vulgo τέσσαρας. Ad Telmessenses au- 
iem haec referenda esse docet Pollux, qui versum tertium 
affert X 80. ldem Vl 83: Kei τρίποδες —. καὶ ἔστι 
τοὔνομα — καὶ ἐν Τελμισεῦσιν ' Aovaroqavove. 

VI. 
Οἴνου re Χίου στάμνον ἥκειν χαὶ μύρον. 

Pollux X 79: ᾿Ζριστοφάνης ἐν Τελμήσεῦσε (ali libri 
τελμισσεῦσι) λέγει" Οἴνου τὲ κτλ. 

ὙΠ’ . 
Πιναχίσχον ἄπυρον ἰχϑυηρόν. 

Pollux X 82: ᾿4ριστοφάνης δ᾽ &ouxe διαιρεῖν τινὰς 
ἀπύρους καὶ ἐμπύρους πιναχίσκους, ὡς ὅταν φῇ ἐν Τελμης 
σεῦσι (codices aliquot τελμισσεῦσι) 1Π]Πινακίσκον κτλ.  Re- 
 Spieit hunc versum Phrynichus in Bekkeri Anecd. 1 p. 14 
22: "Anvgov nwexiczov: χαινόν, 'μή me πυρὶ προσενη- 
ye? uévov, αὶ! 
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VIII. 
Μεταπέμπου νῦν ταῦτα σπουδὴ καὶ μύρον, εὕρημα Με- 


τάλλου. 


Hesychius: JMezaAAeov μέρον" ᾿«Ἱριστοιράνης Mera- 
πέμπου κτλ. ἹΜέταλλος γάρ τις Σικελιώτης τὴν τοῦ Me- 
ταλλείου μῦροῦ κατασχευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ χαὶ Φε- 
ρεχράτης ἐν τῇ Πετάλῃ. Alios autem in hoc versu legisse 
MeyaAAov apparet ex Athenaei XV p. 690 F: 70 MzyaA- 
Atov* ὠνομάσϑη y&Q xci τοῖτο ἀπὸ MeyaAAov τοῦ Σιχε- 
λιώτου. οἱ δ᾽ ᾿4ϑηναῖόν φασιν εἶναι τὸν Μέγαλλον. μνὴ- 
μονεύει δ᾽ αὐτοῦ ᾿«“ριστοφάνης ἐν Τελμισσεῦσε καὶ Φερε- 
κράτης ἐν Πετάλῃ. Adde praeterea Etymol. M. p. 987 7: 
ἹΜετάλλέιον" οὕτω μύρον ἐλέγετο ἀπό τινος Μηιετάλλου Σι- 
κελιώτου, εὑρόντος αὐτοῦ τὴν χατασχευήν" O καὶ διὰ TOU 
y γράφει ᾿Δριστοφάνης Τελμισεῦσιν. ἾὭρος. De hoe un: 
guento confer imprimis Theophrastum de odor. 29. 30. 89 
ibique Schneider. 

IX. 


Athenaeus VII p. 808 F: ᾿4ριστοφάνης δ᾽ ἐν Τελμισ- 
σεῦσιν ΜΜελανοπτερύγων ἔφη κορακίνων. 


X. 


Grammaticus Bekkeri p. 386 6: ᾿Δλφιτόχρωτος κε- 
φαλῆς" τῆς πολιᾶς. "TeAuicotUouv "«Αριστοφάνης. . Codex 
ταλμισσεῦσιν. Respiciunt Hesychius: ᾿ 4 λφιτόχρως" λευχή, 
πολιά, et Eustathius p. 868 87: ᾿“λφιτόχρως χεφαλὴ κατὰ 
τοὺς παλαιοὺς ἡ πολιά. ldem p. 916 53: Οἱ κωμικοὶ 
ἀστεϊζόμενοι ἀλφιτόχρωτας χαὶ τοιαῦτά τινα σχώπτουσι 


τοὺς πολιούς. " 


XI. 

Hesychius: ΠΠύλαι" 'giorogqavyo Τελμισσεῦσιν (cod. 
τελμινσεῦσιν, Musur. Τελμησεῦσιν) ἐπὶ τῶν ϑυτῶν λέγει. 
ἐχεῖνοι γὰρ ἐπισλέπτονται τὰς ἐχτροπὰς τοῦ ἡπατὸς καὶ 
τὰς φλέβας. Hoc de ipsis Telmessensibus dictum. 
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XII. 
Harpocratio: Σιπύα" — σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἡ σι- 
πύα. ἔστι δὲ πολλάχις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς. Εὔ- 
πολις Χρυσῷ γένει, ' “Ιριστοφάνης TeAuwacioiv. 


XIII. 


Etymol. M. p. 142 1483: ᾿“ρίστυλλος" ὄνομα παρ᾽ 
᾿“ριστοφάνεν (cod. August. apud Titmann. ad Zonaram I 
p. CXXVI παρ᾽ ᾿«ριστοφάνει ἐν Τελμησοῖς). εἴρηται δὲ 
ὑποχοριστιχῶς ὁ ᾿«Ιριστοχλῆς. ὡς γὰρ παρὰ τὸ ᾿Ηρακλῆς 
"HovAAog καὶ παρὰ τὸ Θρασυχλῆς Θράσυλλος καὶ παρὰ τὸ 
BaóvxAng Βάϑυλλος ὄνομα χύριον, ὁ ἐρώμενος ᾿«Ανακρέον- 
τος, οὕτω xci παρά τὸ ᾿«ἀριστοχλῆς ᾿Αρίστυλλος. οὕτως 
Ἡρωδιανὸς εἰς τὴν "AnokAoviov εἰσαγωγὴν ἢ περὶ παϑῶν, 
Διογένης ( διογενιανὸς cod, Augustanus) ἀντὶ τοῦ ἄριστος " 
xal ᾿Αριστοφάνης ἐν Τελμισοῖς, | Corrigendum Διογενιανὸς 
ἀντὶ τοῦ ᾿«ἠριστοχλῆς τοῦ 'Aoicrwvog. Tangere enim vide- 
tur Platonem, qui antea Aristocles vocabatur. Ὑἱά. Diog. 
Laert. ΠῚ 4: ἀφ᾽ οὗ καὶ Πλάτων διὰ τὴν εὐεξίαν μετωνο- 
μάσϑη. πρότερον ᾿“ριστοχλῆς ἀπὸ τοῦ πάππον χαλούμενος 
ὄνομα, χαϑὰ φησιν ᾿“λέξανδρος ἐν Δααδοχαῖς, ubi cfr. 
interpret. V. Meinekium Hist. com. p. 287 sq. qui addit nunc ad 
hanc sententiam confirmandam Hesychii glossam, quae vulgo 
sic scribitur: '4oíarvAAog* ὄνομα. ᾿Αρίστωτος" ἀρίστου oa. 
at codex 'JJoíorvALog* ἀρίστωτος" ἀρίστου ὥρα. recte igi- 
tur Meinekius corrigit: 4oíozvAAog: ᾿Αρίστωνος. 'Aor- 
στητύς" ἀρίστου voc. Ridet autem comicus hoc Aristylli 
nomine Platonem etiam in Ecclesiaz. 674 et in Pluto v. 314, 
de quibus versibus alibi dicam. Cfr. Meinekium 1.1. Ce- 
terum ᾿Ζρίστυλλος nomen proprium quoque fuit nequam in- 
usitatum, vids Corp. Inscr. 1 n. 169 col. 1 38. 


XIV. 


Scholiasta Platonis Clark. p. 331: ᾿Αριστοφ νης δ᾽ ἐν 
Τελμισσεῦσιν εἰς αυχοφάντην ἀποσχώπτει τὸν Χαιρεφῶντα. 
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TPI1IqOAZAIH X. 


Hanc fabulam commemorat Lucian. Fugitiv. e. 32: 
᾿Εστὶ τε ὠγαϑὲ Τρικάρανος βιβλίον. Οὐδὲν ἄτοπον, ἐπεὶ 
xci Τρίφάλης τῶν χωμιχῶν εἷς. at nihil inde de instituto 
argumentoque dramatis coniicias. Et I. G. Schneiderus qui- 
dem ad Aristotelis Polit. Il p. 510 Triphaletem obscenum 
aliquem daemonem fuisse suspicatur, rectius vero Suevernius 
in Cemment, de Nubb. p. 62— 65 docuit sub Triphaletis 
nomine Alcibiadem delitescere: hunc enim in hac fabula 
Aristophanes potissimum perstrinxisse videtur. —Nititur illa 
coniectura maxime Hesychii glossa: "Lx (βῬαληνίου, vide 
Fr. XIII. neque enim dubito quin et Aristophanis nomen ibi 
sit restituendum, et ille locus ad hanc comoediam sit refe- 
rendus.  Censet autem Suevernius hanc fabulam incidere in 
Olymp. XC mediam, quae coniectura maxime firmatur Ari- 
starchi commemoratione Fr. IX et X, de qua re dixi in 
Comment. p. 312 seq. Hinc etiam statuendum est "Thera- 
menem illam legem, quam poeta significavit Fr. VIII, circa 
idem tempus tulisse. 


b 
«άβεσθϑε' xoi γάρ ἐσθ᾽ ὁμοῦ. 

Scholiasta Platonis p. 880: ᾿μοῦ σημαίνει τὸ ἐγγύς... 
᾿“ριστοφάνης Τριφάλητι" ἡ γὰρ τὸν Τριφάλητα rixrovoc 
φησι άβεσϑε κτλ. Ad eandem Triphaletis matrem Sue- 
vernius in commentatione de /?50c p. 44 versum apud Pol- 
lucem allatum 1l 6: Τὸ δὲ χύημα καὶ xvos ᾿“ριστοφάνης 
χέχληχεν ἍΗτις κύουσ᾽ ἐφάνη xvog tocovrovi. 


c^ 


I. 
"Ensuit' ὅσοι παρῆσαν ἐπίσημοι ξένοι 
ἐπηκολούϑουν χἠντιβόλουν προσχείμεεύοε, 


΄ 
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ὅχως ἔχων τὸν παῖδα πωλήσει ᾽ς Χίον, 

ἕτερος δ᾽ ὅκως ἐς Κλαζομενάς, ἕτερος δ᾽ ὕχως 
εἰς "Ἔφεσον, * * ^ * 

oi δ᾽ εἰς "Αβυδον" ἦν δ᾽ ἐκεῖνα πάνϑ᾽ ὁδῷ. 


Athenaeus XII p. 528 A: -— καὶ ᾿“ριστοφάνης Τρι- 
φάλητι παρακωμῳδῶν πολλοὺς τῶν ᾿Ιώνων " Ens ὅσοι χτλ. 
Vs. ὃ codd. ὅπως, at eum poeta Ionas perstringat, etiam 
illarum sermonem sequitur, recte igitur Dindorfius ὅκως scri- 
psit. ἔχων] ἄγων Toupius in Addendis in Theocritum p. 409. 
σωλήσειν ᾽ς Casaubonus. Vulgo πωλήσεις. | Brunckius z«- 
λήσον ᾿ς. --- Vs. indicavi lacunam. 'Foupius haec cum 
sequentibus coniunxit in hunc modum: Εἰς "Eqeoov οὐδ᾽ ἐς 
" Afivóov, ἦν δὲ πάνϑ᾽ ὁδῷ ' Extiva, quem sequitur Dindor- 
fius. Recte autem Suevernius p. 68 haec de Alcibiade in- 
terpretatur, quem. propter venustatem plurimi expetiverint 


Iones. 
Il. 


Scholiasta. Vesparum. v. 1339: Φιαλεῖς" τῷ ἔργῳ ini- 
βαλεῖς. “Ὅμηρος «Αὐτὸς γὰρ ἐπίηλε τάδε ὄργα. -- ἐν δὲ 
Τριφάλησιν ᾿Δριστοφάνης Κοὐδὲν ἄνδρα εἰς ἄτοπον 
οὐδ᾽ ἀνεπιηλαι μέν, Quae sic videntur corrigenda esse: 

Κοὐδὲν àv ἔδρας ἄτοπον οὐδ᾽ ἂν ἐπιήλαμεν, 
IV. 
"Hirovv τι τὰς yvvoixag ἀργυρίδιον. 


- Pollux IX 90: '£» δὲ τῷ Τριφάλητι MEHR xat 
ἀργυρίδιον εἴρηχεν ἬΠπτουν τι κτλ. 


V. 
᾿“λαβαστροϑήκας τρεῖς ἔχουσαν ix μιᾶς. 

Pollux X 121: Οὗ δὲ ἔγκεινται αἱ ἀλάβαστοι, ταῦτα 
τὰ σχεύη ἀλαβαστοϑήκας τῶν ἄλλων λεγόντων ᾿«“ριστόφά- 
vue ἐν Τριφάλητι ἀλαβαστροϑήκας ἔφη ᾿“λαβαστροϑήκας 
xtA. ᾿“λαβαστροϑῆκαν ex hoc codem, ut videtur, loco af- 
fert Pollux VII 177. 
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" f 
"Ens ἐπὶ τοὔψον ἧχε τὴν σπυρίδα λαβὼν 
xai ϑυλακχίσχον xai τὸ μέγα βαλάντιον. 


Pollux X. 151: Καὶ. μεξάμενοι δ᾽ ἂν εἴποιμεν σχεύη, 
βαλάντια, xal βαλαντίδια, — xai ϑυλάκιον δὲ καὶ ϑυλα- 
χίσχον. ᾿Αριστοφάνης χοῦν ἐν Τριφάλητι τοῦτο ὑποδηλοῖ 
ὅταν φῆ" ᾿Επειτ᾽ ἐπὶ κτλ. 

| VII. 
Καὶ τὴν κυνὴν ἔχειν μὲ χυρβασίαν ἐρεῖς. 

Pollux X 162: Ἢ δὲ καυσία πῖλος Μακεδονιχὸς παρὰ. 
Μενάνδρῳ, ὡς τιάρα Περσικός. xoi κυρβασίαν δὲ "Agi- 
στοφάνης ἐν Τριφάλητι εἴρηχε Καὶ τὴν κτλ. «vvv recte 
Salmasius, vulgo zouJxyv. | 
nm | VIII. 

'Ey& γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοιχα τὰ τρία ταυτί. 

Photius p. 613 4 et Suidas: Τῶν τριῶν χαχῶν ἕν" “4ε- 
γόμενόν τι ἐστί. — ταῦτὰ δὲ εἶναι λέγουσιν ἃ Onpeyué- 
νῆς ὥρισε προστιμήματα. Πολύζηλος Δημοτυνδάρεῳ Τριῶν 
χαχῶν γοῦν ἦν ἑλέσϑ᾽ αὐτῷ τι πᾶσ᾽ ἀνάγκη, Ἢ ξύλον 
ἐφέλκειν, ἢ πιεῖν κώνειον, ἢ προδόντα Τὴν ναῦν óz0g τά- 
χιστα τῶν κακῶν ἀπαλλαγῆναι. Ταῦτ᾽ ἐστὶ τρία Θηρα- 
μένους, ἃ σοὶ φυλαχτέ ἐστίν, ᾿Αριστοφάνης TowpaAnte 
᾿Εγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία ταυτί.  Hesy- 
chius: Τῶν τριῶν ἕν’ Θηραμένης ἐψηφίσατο τρεῖς τιμω- 
ρίας κατὰ τῶν παράνομόν τι δρώντων. Cfr. scholiasta Ari- 
stoph. Ran. v. 546 de Theramene: Δοχεῖ χαὶ οὗτος καὶ 
ταῦτα τὰ τρία ἐπεψηφίσασθαι ἐπὶ ζημίᾳ, ἢ δεσμεύεσϑαι 
ἐν ξύλῳ ἢ πιεῖν χώνειον, ἢ ἐχφυγεῖν. 


IX. τὰς 
Μανϑάνοντες τοὺς ἤβηρας τοὺς ᾿“ριστέζχου πέλαι. 
Τοὺς ἤ]βηρας, ove χορηγεῖς μοι, βοηϑῆσαι δρόμῳ.. 
Stephanus Byzant. in v. ᾿1]ϑηρία δύο apud Constant. 
Porphyrog. de administr. imp. c. XXIII p. 77 ed. Bandur: 
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Τὸ ἔϑνος "Ifnotc, ὡς Πίερες, Βύζηρες. Διονύσιος (v. 282) 
'AyygoU στηλάων μεγαϑύμων ἔϑνος ᾿Ιβήρων, καὶ ' Agiwro- 
φάνης Τριφάλητι Μανϑάνοντες τοὺς Ἴβηρας τοὺς ᾿4ρι- 
στάρχου πάλαι. χαὶ Τοὺς Ἴβηρας οὖς χορηγεῖς μοι βοη- 
ϑῆήσαι δρόμῳ. De Aristarcho et Iberibus, quibus praeerat, 
dixi in Commentat. p. 342 sqq. Altero autem versu ipsum 
Aristarchum unus aliquis ex amicis eius et sodalibus alloquitur ; 
verba autem male vulgo disiungebantur, copulanda: sunt οὖς 
χορηγεῖς μοι, h. e. sagittarios, quos mihi paras, subsidio mittis. 


XI. 
Hesychius: “Ἑρμῆς τρικέφαλορ᾽ ᾿Πριστοφάνης ἐν 
Τριφάλητι τοῦτο ἔφη, παίζων. χωμιχῶς. παρόσον τετραχέ- 
φαλος ᾿Πρμῆς dy τῇ τριόδῳ τῇ ἐν Κεραμειχῷ ἵδρυτο. . Ita 
haec correxit Meinekius. Ceterum vide Suevernium p. 64. 


XII. 
Harpocratio: “τὰ μέσου τεῖχος" — τριῶν ὄντων 
τειχῶν ἐν τῇ ᾿ΑἸττικῇ, ὡς xol ᾿Δριστοφάνης φησὶν ἐν Ἴρυ- 
φάλητι, τοῦ τὲ βορείου καὶ τοῦ νοτίου καὶ τοῦ Φαληρικοῦ, 


διὰ Braav τούτων ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύει xoà 
Πλάτων ἐν Iogyig (p. 496 A). 


XIII. 


Hesychius: "Eni GaAmnviov: τὸν ᾿“λκιβιάδην φησὶν ὃ 
᾿4ριστοφάανης ἐπὶ Φαληνίου γεγενῆσθαι, σκώπτων παρὰ 
τὸν φάλητα' ἐπασχητία γάρ. lta enim corrigendus ille 
locus, vulgo 'Zoíoregzog scribitur, quod etiam Reiskius 
emendavit, et in fine legitur in codice: ἐπασχητία γὰρ ὃ 
φαλής, quod correxit Dindorfius. 


XIV. 

Hesychius : ᾿ἰλάων ἥρως" Ποσειδῶνος υἱός, ἀφ᾽ οὗ 
᾿“ριστοφάνης ἐν Τριφάλητι (Ιλάονας ἔφη τοὺς φάλη- 
τας, μεταφέρων, ὡς ὑπερβάλλοντας τῷ μεγέϑει, ὡς εἰ 
ἔλεγε Τιτυούς, ἤ vins τοιούτους. ἄλλον δὲ ϑεὸν μα πώδη 
φασίν. | r9 
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XV. 
H - , T - c 
Suidas: Τοῖς ᾿Ἱπποχράτους υἱέσιν" --- οὗτοι ὡς ὑώδεις 
* D - , n * 
τιγὲς xai ἀπαίδευτοι ἐχωμῳδοῦντο" xal τάχ᾽ ἂν σαν προ- 
χέςραλοί τινές, ὡς ἐν ΤΠ ωργοῖς φησὶ καὶ ἐν TouaAntt. 





QOINIZXZAZXAÀI. 


Phoenissas non eo consilio ab Aristophane scriptas esse, 
ut Euripidis celebratam illam fabulam derideret, id quod 
Dindorfius opinatur, satis intelliget, qui vim et naturam co- 
micae artis perspexerit, saepiusque iam hunc errorem casti- 
gavimus: verum in fabulosae. comoediae obscuritate fieri 
plerumque nequit, ut quid potissimum poeta spectaverit, as- 
sequamur: id quod in hanc quoque comoediam, cuius per- 
paucae reliquiae exstant, cadit. At illud apparet Aristopha- 
nem eandem materiem, quam Euripides in cognomine tra- 
goedia tractavisse, consentaneum igitur comicum poetam a 
tragico plura mutuatum esse suoque proposito accommoda- 
visse: vid. Fragm. 1l. lam vero Euripidis Phoenissae quum 
circa Olymp. XCIII initium doctae esse videantur (vid. schol. 
Ranar. 93: Διὰ τί μὴ ἄλλο τι TOV πρὸ ὀλίγου διδαχϑέν- 
των zal χαλῶν, ᾿“ψιπύλης, Φοινισσῶν, ᾿«ΑΑἈντιόπης; ἡ 
γὰρ ᾿Ανδρομέδα ὀγδόῳ ἔτει προῆχται, ἐπειδὴ οὐ συχοφαν- 
τέα ἣν τοιαῦτα. atqui Ranas Aristophanes docuit XCIII 3) 
Aristophanis Phoenissas non ante Olymp. XCIII doceri po- 
tuisse apertum est. 


I. 
'Eg Οἰδίπου δὲ παῖδε, διπτύχω xóQu, 
"Ἄρης κατέσκηψ᾽, ἕς τὲ μονομάχου πάλης 
ἀγῶνα νῦν ἑστᾶσιν. 
Athenaeus IV. p. 154 E: Ὅτι δὲ ἀρχαῖον v τὸ περὶ 
TOUS μονομάχους ᾿“ριστοφάνης εἴρηκεν ἐν Φοινίσσαις oU- 
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τως" ᾽Ες Οἰδίπου κτλ.  Vs.1 libri δέτται δέ. Heringa apud 
Valck. ad Phoeniss. y. 1370 δὲ παῖδε, — Vs. 5. χατέσχηψ᾽ 
&g re Porsonus, libri χατέσχηψέ rs. Comparant Euripidis 
Phoen. ν. 1878: ' Exe δὲ χαλκοῖς σῶμ᾽ ἐχοσμήσανϑ'᾽ ὅπλοις 
Οἱ τοῦ γέροντος Οἰδίπου νεανίαι, "Eorqgoav ἐλϑόντ᾽ εἰς 
μέσον μεταίχμιον ᾿ς εἰς ἀγῶνα μονομάχου τ᾽ ἀλκὴν δορός. 


II. 
Στίλβη OC ἢ xarà νύχτα μου 


φλόγ᾽ ἀνασειράζεις ἐπὲ τῷ 
4 


λυχνείῳ, 
Pollux X 119: 'Apiorogavovo δ᾽ ἐν ταῖς Φοινίσσαις 
εἰπόντος Στίλβη ϑ᾽ — λυχνείῳ, οὐκ ἀφανὲς ὅτι καὶ ἡ 


στίλβη λύχνου τι εἶδος. Vulgo φλογάνας ἠράξεις, quod fe- 
liciter correctum in exc. Vossianis. λυχνίῳ vulgo, quod 
hic ferri nequit, correxit Dindorf. De λυχγείῳ vid. Athen. XV 
p.700 C: Φερεχράτης δ᾽ ἐν Κραπατάλοις τὴν νῦν λυχνίαν 
MUT λύχνειον χέχληκε διὰ τούτων" 

Τὶς τῶν ᾿λυχνείων ἐργασία; Τυρρηνιχή. 
χτλ. Composita autem haec sunt ad similitudinem Eurip. 
Phoen. v. 236: Oive 9" ἃ καϑαμέριον Στάζεις τὸν πολύ- 
zapnov oi — Νάνϑας βότρυν ἱεῖσα. Ceterum olim. puta- 
bam Aristophanis nomen restituendum esse apud Athen. XV 
p. 699 F: Ἡνημονεύξει δὲ γραβίων zo * * * ἐν (Φοινίσσαις, 
ut in hac vicinia istius vocabuli facta sit mentio; sed lon- 
giüsculum est Aristophanis nomen, itaque recte videtur 
Scliweighaeuserus Xroorr:g coniecisse. 


ΠῚ. 
Καὶ τὸν ἱμάντα μου 
ἔχουσι καὶ τἄνάφορον. 

Pollux X 17: ᾿Δ4λλὰ μὴν καὶ ἀνάφορον κατὰ τὴν τῶν 
πολλῶν χρῆσιν εἴη ἂν ταυτὸν τοῦτο (τὸ σκχευοφόριον) λε- 
γόμενον ἐν ' Agworoqavove Φοινίσσαις" Καὶ τὸν κτλ. Baiu- 
lus aliquis aut servus loquitur, fortasse in exordio dramatis, 
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ubi servos onera portantes comici poetae, popularis illius et 
Megaricae comoediae consuetudinem secuti, inducere sole- 
bant, a quo more ne Aristophanes quidem recessit, vid. Com- 
ment. p. 359. "veqogor ex hoc loco, vel ex Ran. 8 pe- 
tiit Phrynichus Bekkeri I p. 10 23: "Aveqogov* τὸ ξύλον, 
ᾧ χρῶνται οἱ ἀχϑοφόροι πρὸς τὴν κομιδὴν τῶν ἀχϑῶν, 
IV. , 

Εἰχὸς δή που πρῶτον ἁπάντων 

ἴφυα φῦναι 

καὶ τὰς χραναὰς ἀκαλήφας. 

Ita recte Dindorfius haec constituit. Athenaeus ΠΠ p. 90 A: 

Τὰς δὲ χνίδας ὁ ὔπολις ἐν «Αὐτολύχῳ ἀκαλήφας ὀνομά- 
ξεε, ἔτε δὲ ᾿“Ιριστοφάνης ἐν. Φοινίσσαις οὕτως " "ἔχε τὸν 
πρῶτον πάντων (va φῦναι. eO ἑξῆς τὰς χραναὰς ἀκαλής- 
φας, et II p. 62 D: ᾿ἀἰχαλήφη, λέγεται παρὰ τοῖς ᾿Δττιχοῖς 
οὕτως καὶ τὸ βοτανῶδες χαὶ κνησμοῦ αἴτιον" ᾿“Αριστοφάνης" 
πρῶτον πάντων (Qva φῦναι, eO" ἑξῆς τὰς κραναὰς ἀχαλή- 


. ((ας, | Ex parte emendatiora exhibent Grammat. Bekkeri I 


p. 970 2 et Suidas: 'xeAnqug — ᾿“ριστοφάνης Φοινίσ- 
σαις" Lixog δὴ mov πρῶτον (Suidas πρῶτον ἁπάντων) φία 
φύναι καὶ τὰς χραναὰς ἀκαλήφας  LEiÓ" ἑξῆς, quamvis bis 
legatur apud Athenaeum, tamen nisi ex errore profectum 
esse non potest: nam continuus iste locus ut sit necesse. 
Fortasse autem Athenaeus duos ex eadem fabula adscripserat 
locos consimiles, quorum in utroque cum legerentur verba 
τὰς χραναὰς ἀχκαλήφας, ista perturbatio orta est. Ceterum 
huc respicit sehol. Vesp. v. 879: Τὴν ἀχαλήφην μέταφο- 
Que τὸ τραχὺ xal δηχτιχόν, ἣν καὶ ἀκαλήφην λέγεσθαί 
φησε Κράτης ἐν Φοινίσσαις. 

f V. 

Pollux X 155: J'«Aeeyoa* -— ᾿Αριστοιάνης δὲ ἐν 
Φοινίσσαις χέχρηται τῷ ὀνόματι. 

VI. 

Pollux VII 199: ' £v ταῖς ᾿“ριστο ὄνους Φοινίσσαις 

ϑεατροπώλης ὁ ϑεὰν ἀπομισϑῶν. 


Comoed. ant, 7A 
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NUT GO A 


Apparet ex reliquiis hanc comoediam scriptam esse con- 
tra levitatem Atheniensium in admittendis novis religionibus, 
de quo dixi in Comment. p. 75 sqq. Confer inprimis Stra- 
bonem X p. 864 ed. Tauchn.: ᾿4ϑηναῖοι δ᾽ ὥσπερ περὶ τὰ 
ἄλλα φιλοξενοῦντες διατελοῦσιν, οὕτω καὶ περὶ τοὺς ϑεούς" 
πολλὰ γὰρ τῶν ξενιχῶν ἱερῶν παρεδέξαντο, ὥστε καὶ ἐχω- 
μῳδήϑησαν. Et in hac quidem comoedia Aristophanem po- 
tissimum Sabazii mysteria perstrinxisse apparet ex Fr. III, 
sed una cum illo etiam alia foeda sacra improbata esse 
ostendit Ciceronis locus qui hue pertinet de Legibus Il 15: 
»Novos vero deos et in his colendis nocturnas pervigilationes 
sic Aristophanes, facetissimus poeta veteris comoediae, vexat, 
ut apud eum Subazius et quidam alii dii peregrini iudicati 
e civitate eiiciantur." Sabazii autem sacra, de quibus alias 
dicam plura, prope accedebant ad Phrygia mysteria, vid. 
Iamblichus de mysteriis 111 10: Τῶν Κορυβάντων φρουρη.- 
τική πως ἡ δύναμις καὶ ἐπιτελεστική, TOU Σαβαζίου δὲ εἰς 
βακχείας καὶ ἀποκαϑάρσεις ψυχῶν καὶ λύσεις παλαιῶν 
μηνιμάτων οἰχειότατα παρεσκεύασται. Sed ut foeditatem 
et impietatem isíam clarissime  illustraret, exhibuit poeta 
unum aliquem ex antiquis diis, ut coniicio Minervam, quae 
quidem dea graviter videtur cum Sabazio litigavisse, vid. 
Fr. l. At vicit melior causa, et peregrini illi et novitii dii 
a iudicibus condemnati e civitate eiiciuntur, vid. Cicero de 
Leg. l. L, et diris quoque devovetur, vid. Fr. Vlll. Horas 
autem hanc fabulam appellavit poeta, ut coniicio, propterea, 
quoniam has deas comites Minervae adiunxerat, quae se 
Atheniensibus plurimas amoenitates commoditatesque prae- 
stitisse confitetur, vid. Fr. 1, De tempore, quo fabula docta 
sit, nihil constat: at certo incidit in illud tempus quo co- 
moediae licentia nondum fuit coercito, itaque ad secundam 
potius, quam ad tertiam classem eam debebam supra re- 
ferre. 
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I. 
» - , , )! ᾽ , 
A. "Owst δὲ χειμῶνος μέσου σιχυούς, βότρυς, ὀπώραν, 
στεφάνους ἴων * * * κονιορτὸν ἐχτυφλοῦντα. 

LE ἀν X ῳ , ᾽ , , 924 Κ 
αὑτὸς δ᾽ ἀνὴρ πωλεῖ κίχλας, ἀπίους, σχαδόνας, ἐλάας, 
πῦον, χόρια, χελιδόνια, τέττιγας, ἐμβρύεια. 

9 ὑριχοὺς δ᾽ ἴδοις ἂν νιφόμενα σύχων ὁμοῦ τε μύρτα. 
ἔπειτα χολοχύντας ὁμοῦ ταῖς γογγυλίσιν ἀροῦσιν. 
e 3 , x γΦ κα 3.» c )9"»^ty * 3 - 
(Ot. οὐκ ἔτ᾽ οὐδεὶς OLÓ ὁπηνίκ᾽ ἐστὶ τοὐνιαυτοῦ. 
B. * * μέγιστον ἀγαϑόν, εἴπερ ἔστι δι᾽ ἐνιαυτοῦ 
- » L γ᾽ , 
ὅτου Tig ἐπιϑυμεῖ λαβεῖν. 1. κακὸν uiv ovv μέγιστον. 

ι D * 3 , E] , 

10 εἰ μὴ yàp ἦν, οὐκ ἂν ἐπεθύμουν οὐδ᾽ ἂν ἐδαπανῶντο. 
B. ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽ ὀλίγον χρόνον φύσας ἀφειλόμην ἄν. 
A. κἄγωγε ταῖς ἄλλαις πόλεσι δρῶ ταῦτα πλὴν AO vov: 
τούτοις δ᾽ ὑπάρχει ταῦτ᾽, ἐπειδὴ τοὺς ϑεοὺς σέβουσιν. 
1. ἀπέλαυσαν ἄρα σέβοντες ὑμᾶς, ὡς σὺ φύς. «4. τιὴ vl; 

1ὅ I]. Αἴγυπτον αὐτῶν τὴν πόλιν πεποίηκας ἀντ᾽ ᾿ϑηνῶν. 


Athenaeus IX p. 3972 B: Χειμῶνος δὲ ὥρᾳ ποτὲ xoAo- 
κυντῶν ἡμῖν περιενεχϑεισῶν πάντες ἐθαύμαζον νεαρὰς εἶ- 
vev νομίζοντες, καὶ ὑπεμιμνησχόμεϑα ὧν ἐν “Ὥραις ὁ ya- 
ρίεις ᾿““ριστοφάνης εἶπεν ἐπαινῶν τὰς καλὰς ᾿4ϑήνας ἐν 
τούτοις Γθψει κτλ. Vs. 1. 2 attulit Eustathius p. 955 8 ex 
epitome, ubi legitur σικύους. --- Vs. ὃ deest dipodia. — 
Vs.9 αὑτὸς} wverog codex A, ceteri ὠνυτός. — Vs. 4 πῦον 
Dindorf. vulgo πύον. χελιδόνια Porsonus in Advers. p. 109. 
codd. χελιδόνα. — Vs.5 vulgo ἱρισσούς. Codex A ὑρισοὺς. 
altero c eraso. Epitome ἴδοις "δ᾽ ἂν νιφόμενα σύχα ὁμοῦ 
τὲ μύρτα. Porsonus ὑριχούς recte restituit, at anapaestus 
qui sequitur vigouérovg tolerari nequit, neque satis recte 
μύρτων ὑριχοὶ dicuntur, itaque scripsi ὑριχοὺς δ᾽ ἴδοις ἂν 
νεφόμενα σύχων ὁμοῦ Té μύρτα, quod quodammodo 
lectio epitomes confirmat: recte vero ὑριχοὶ σύκων dieun- 

474* 
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qur, ut dixit Alexis apud Athen. ΠῚ p. 76 D: Καὶ τί δεῖ 
λέγειν ἔϑ᾽ ἡμῶς τοὺς τὰ σῦχ᾽ ἑκάστοτε 'Lv» τοῖς ὑρίχοις 
πωλοῦντας. Recte vero γιφρόμενα dietum, quoniam simul 
ad μύρτα refertur. — Vs. 7 οἶδὲ πηνίκ᾽ epitome et Eusta- 
thius p. 955 4. — Vs. 8 indicavi lacunam. — Vs. 11 τοῦτ᾽ 
Brunckius, vulgo τοῦτον. (ύσας] ita correxi, vulgo φήδας. 
φϑάσας Elmsleius in Edinburgh Review vol. XIX p. 89. - 


χρήσας Porsonus. — Vs. I2 δρῶ Casaubonus. Libri δρῶν. 
'AOnvov Brunckius, vulgo ᾿4ϑηναίων, — Vs. 18 addidi 
δ᾽ ex codice Laurentiano. — Vs. 15 πεποίηχας  πεποιήχασ᾽ 


epitome: εἶτ᾿ ἐπάγει ὅτι σέβοντες τοὺς ϑεοὺς Alyvnrov 
αὐτῶν τὴν πόλιν πεποιήχασ᾽ ἀντ᾽ ᾿“ϑηνῶν. Respexit 
hune locum Athenaeus XIV p. 6053 F: "Or, δὲ ἐν ταῖς 
' AO vog: διηνεχεῖς ἦσαν αἱ ὀπῶραι πᾶσαι μαρτυρεῖ " Agi- 
στοφάνης ἐν “Ὥραις, ubi epitome ἐν δὶρήνῃ — Hlustrat au- 
tem hic locus quam maxime institutum totius comoediae; 
apparet enim unum aliquem ex antiquis illis diis loqui et 
recensere, quot bona et commoda in Athenienses propter 
pietatem, qua olim deos coluerint, contulerit :. Minervam, 
Atheniensium praesidem, haec dicere consentaneum est. .Mi- 
nervae autem unus ex novitiis. diis, ut mihi quidem videtur 
Sabazius, vid. Fr. ΠῚ, regerit irridetque illa, quae. recensue- 
rat Minerva commoda. Sed sunt praeterea alia, quae nee a 


Minerva nec a Sabazio dici potuerunt, sed a choro, cui tri- 
bui v. 7 et 11. 


H. 
Euot 
κράτιστόν ἐστιν cio τὸ Θησεῖον δραμεῖν, 


» - 3: wr » - r , 
ἐχεῖ δ᾽ ἕως ἂν πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν. 


Pollux VH 13: Ὃ δὲ οἱ νῦν φασι τοὺς οἰχέτας πρᾶσιν 
αἰτεῖν ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ' Agioroqevovg “Ὥραις Et μοι’ 
κράτιστον κτλ. "Luol "Toupius Emend. ΓΝ p. 370. Idem 
correxit quod legebatur εὕρωμεν πρᾶσιν. Porsonus in an- 
notatione ad Hecubam v. 1938 ἡμῖν χράτιστον εἰς —- scri- 
psit, ut duo sint. versus. 
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Tóv Φρύγα, τὸν αὐλητῆρα, τὸν Σαβάζιον. 


Scholiasta Avium v. 81}: Dovyi2o Σαβαζίῳ, ἐπεὶ Φρυ- 
γῶν ὁ ϑεύός. xal ἐν “Ὥραις Τὸν Φρύγα xrÀ, . Respexit 
hunc locum Cicero de Legibus ll 15: ,,Novos vero deos et 
in his colendis nocturnas pervigilationes sic Aristophanes, 
facetissimus poeta veteris comoediae, vexat ut apud eum 
Sabazius et quidam alii dii peregrini iudicati e civitate eii- 
ciantur." 

IV. 


, H « € - 
ΖΔιέφϑορας τὸν ὅρκον ἡμῶν. 


Ammonius p. 41: Διέφϑορε" --- ᾿Αριστοφάνης “ὥραις 
Διέφϑορας κτλ. “Ὥραις Coddaei correctio est. Legebatnr 
Κόραις. Nomen fabulae omisit Eustathius, qui haec verba 
attulit p. 191 28. 


V; 
Scholiasta Vespar. v. 1182: "vàgaxAéa δὲ Κρατῖνος 
Σερίφοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχόν, ἐν δὲ “Ὥραις ἡταιρη- 
κότα ἀρα τὸν αὐτόν.  Referunt vulgo ad Cratini Horas, 


sed potius scribendum ᾿“ριστοφάνης pro inopportuno illo 
ἄρα. Vid. Epist. ad Schillerum p. 119. Meineke II 1 p.171. 


VI. VII. 


Grammatieus Bekkeri p. 425 8: ᾿4πιχϑύς" τοὺς οὐκ 
ἐσϑιομένους ἐχϑῖς. " Aguroqevgo “Ὥραις. " AnizOvg Pol- 
lux etiam affert ex Aristophane VI 41: ᾿ῶὥς ἄπιχϑυς παρὰ 
᾿“ριστοφάνει ὁ ἰχϑύων ἄγευστος. non tamen possunt haec 
inter se conciliari, nisi statuas grammaticum illum vel sen- 
tentiam loci Aristophanis non perspexisse, vel scripsisse 
τοὺς μὴ ἐσθίοντας ἰγθῦς, vel denique, quod mihi omnino 
probabile videtur, poetam utrumque usurpavisse, idque firmat 
Eustathius p. 1720 23: ἰστέον δὲ ὅτι ὁ παντελῶς ὀλίγος 
ἰχϑὺς ἄπιχϑυς ἐλέγετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ ἐδήλου 
τὸν μὴ ἐσϑιόμενον. xci φέρουσιν ἐχεῖνον χρῆσιν εἰς 
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τοῦτο ἐκ TOU κωμικοῦ (HN. e. ex Horis Aristophanis). . ἐν 
μέντοι τῷ περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν τοῦ γραμματιχοῦ ᾿«(ρι- 
στοφάνους φέρεται ὅτε ἀπίχϑυες κατά τινας. οἱ μὴ 
ἐσθίοντες ἰχϑῦς, καὶ φέρει ἌΆΝΜΝ καὶ ᾿“ριστοφάνους 
χρῆσιν ἐξ ᾿Βρεχϑέως ταύτην, 

Τοὐνϑένδεν ἀπίχϑυς Mi Rides ἃ οἰχεῖν δοχῶ. 
, Sed hunc quoque versum ad Horas refero; puto enim Ari- 
stophanem in uno eodemque loco ludicre illud verbum di- 
versa ratione bis usurpasse: quod autem Eustathius | ex 
Erechtheo affert illum versum, grammatici est error. 


VII. 

Hesychius: '49oag ἱερόν" ἱερὸν ᾿“ρᾶς ᾿Α4ϑήνησιν. 
᾿4ριστοφάνης “Ὥραις. ἔνιοι δὲ τὴν βλάβην λέγειν αὐτὸν 
ἐνόμισαν. 

IX. 

Pollux X 160: ᾿“σκοπήρα, ὡς ἐν ταῖς “Ὥραις 'Api- 
στοφάνους. 

X. 

Hesychius: Δικαστικόν" ᾿Αριστοφάνης ἐν “Ὥραις 
τριώβολόν φησιν εἶναι. οὐ μέντοι ἕστηκεν, ἀλλ᾽ ἄλλοτε 
ἄλλως ἐδίδοτο. 

ΧΙ. 

Hesychius: Ζεῦγος τριπάρϑενον" Εὐριπίδης Ἔρεχ- 
ϑεῖ, xci Σοφοχλῆς Σισύφῳ Χαρίτων τριζύγων. ᾿Ἄριστο- 
φάνης “ὥραις καταχρηστιχῶς ἐπὶ τῶν τριῶν τὸ ζεῦγος 
ἔϑηχε Ζεῦγος τρίδουλον, παραδέδοται δὲ ὅτι καὶ τρι- 
ξύγοις ἅρμασί τινες ἐχρήσαντο xai ὅτι τάσσουσι τὸ ζεῦγος 
ἐπὶ y xoi δ΄. Legebatur τριδούλιον, quod correxit Salma- 
sius, quemadmodum dixit Euripides in Phaethonte Fr. II 60 
τρίπλουν ζεῦγος. Cfr. Photius p. 52 20, ubi itidem ζεῦγος 
τέϑριππον legendum est pro τεϑρίππων. 


XII. 


Scholiasta Vespar. v. 1178: Θεογένης] ὅτι Θεογένης 
οὗτός ἐστιν ὁ ᾿ΑἸχαρνεύς, ὃν καὶ ἐπὶ τῷ μεγάλα ἀπαπαρδεῖν 
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κωμῳδοῦσιν, δῆλον (02) iv ταῖς “ὥραις. Theogenes ille 
(recte enim Dindorfius Θεογένης pro Θεαγένης restituit) ri- 
detur propter spurcitiem etiam in Pace v. 928: ἵνα μὴ 
γένηται Osoyévove ovvio, propter paupertatem et iactan- 
tiam in Avibus v. 822 coll. 1127, adde praeterea eiusdem 
fab. v. 1295.  Acharnensem fuisse apparet etiam ex Lysi- 
strat.'v. 61: ᾿Οὐδ᾽ ἃς προσεδόκων κἀλογιζόμην ἐγὼ Πρώ- 
τας παῤέσεσϑαι δεῦρο τὰς ' Ayapvéov Γυναῖχας, οὐχ ἥχου- 
σιν KAA.'H γοῦν Θεογένους ᾿ξὸς δεῦρ᾽ ἰοῦσα ϑούχά-- 
τέιον ἤρετο. Diversus ab hoc Theogene est is, qui obiit in 
bello Peloponnesiaco, vid. Inscr. apud Boeckh. C. I. I 169 
col. 1 23. filius autem huius ldiotes ibid. I 158: ᾿Ιδιώτης 
Θεογένους ' Ayagvsvg circa Olymp. CI 1 et 2. 


XIII. 

Scholiasta Luciani Inp. 'Tragoed. c. 48: Ὃ ui» Καλ- 
λίας οὗτος, ὡς Κρατῖνος ᾿Αἀρχιλόχοις, 'Innovízov υἱὸς ἦν, 
τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς ᾿“ριστοφάνης "pots. 

XIV. 


Pollux VII 187: Xo«gozo Aat, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν 


"f2oatg. f 


Scholiasta Platonis Clark. p. 931: Χαιρεφῶντα ᾿“4ρι- 
στοφάνης ἐν “ὥραις νυχτὸς παῖδα καλεῖ. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


1, 
Τὴν γυναῖχα δὲ 
αἰσχύνομαι τώ T' οὐ φρονοῦντε παιδίω. 
Seriptor vitae Aristophanis p. XVII. — (᾿.“4ριστοφάνης) 


μετήλλαξε τὸν βίον παῖδας καταλιπὼν τρεῖς, Φίλιππον 

€ , ^ , " , * , 

ὁμώνυμον τῷ πάππῳ xci Νικόστρατον καὶ 'Aoagora. — 
t t Li - 
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τινὲς. δὲ δύο φασί, Φίλιππον xoi ᾿“Ιραρότα, ὧν καὶ αὐτὸς 
ἐμνήσϑη Τὴν. γυναῖκα, δὲ κτλ. ἴσως αὐτοὺς λέγων... Viden- 
iur autem. haec. petita esse ex comoedia, quam Σἰχηνὰς, χα- 
ταλαμβανούσας poeta. inscripsit, in qua quidem fabula multa 
de se dixisse videtur Aristophanes, vid, Fr, 1V, 


II. 
hs uJ , m * , 
'O δ᾽ αὖ XogoxAiovg τοῦ μέλιτι χεχρισμένου 


ὡσπερ χαδίσχου περιέλειχε τὸ στόμα. 


Dio Prusaeus l| p. 273 ed, Reiske: 71 τὲ μέλη (So- 
phoclis) οὐχ ἔχει πολὺ TO γνωμικὸν οὐδὲ τὴν πρὸς ἀρετὴν 
παράχλησιν, ὡσπὲρ τὰ τοῦ ύὐριπίδου, ἡδονὴν δὲ ϑαυμα- 
στὴν καὶ μεγαλοπρέπειαν, ὥστε μὴ εἰχῆ τοιαῦτα περὶ αὐὖ- 
τοῦ τὸν ᾿Αριστοζάνην λέγειν. “Ὁ δ᾽ αὖ Σοιοκλέους κτλ. 
Add. Vita Sophoclis p. XII: "Eor, δὲ τοῦτο μέγιστον ἐν 
τῇ ποιητικῇ, δηλοῦν ἦϑος ἢ πάϑος" φησὶν οὖν ᾿Ζριστο- 
φάνης ὅτι κηρὸς ἐπεκαϑέζετα τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ, ἄλλος δὲ 
Σοφοχλέους τοῦ μέλιτι τὸ στόμα χεχρισμένου. Αἱ quod 
Aristophani tribuit, Eupolidis est, qui de Pericle id dixit in 
Δήμοις Fr,'VI, quod alii nescio cui vindicat, Aristophanis 
est; dixit autem poeta haec de Euripide, suspicatusque sum 
hos versus contiuuo subiungendos esse Fr. IV. 2v. x«ra- 
λαμβ. 

ΠῚ. 


'Eyo διὰ ταῦτα, μὴ γέλων ὄφλων λάϑω, 


περὶ τὴν κεφαλὴν ἐξήμμεϑα πηνίχην τινά, 


Grammaticus in cod. Darmstadt. apud Hermann. Opusc. 
Hl p. 40: Καὶ δῆλον ὅτι οἱ παλαιότεροι χωμιχοὶ πηνίχην 
xal πηνικίξζειν ἔλεγον, Κρατῖνος" πονηροὺς ἀνθρώποῦς πη- 
γικίζων ἐξαπατᾷ λέγεται δὲ πηνίχη ἡ ἐπίϑετος κόμη" 
ὅϑεν τὰ ῥῆμα, ὡς ἐν τούτοις " " Ey) δὲ διὰ ταῦτα — ἐξὴμ- 
pos πηνίχην τινά, Poetae nomen omissum, at haec quin 
Aristophanes ipse de se dixerit, non potest dubitari, qui 
cum saepe ab aemulis poetis propter capitis calvitiem esset 
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notatus, lepide se ipsum ingenti capillamento ornatum in 
theatro exhibuit, et ad hunc potissimum locum videtur re- 
spexisse Plutarchus Sympos. ΠῚ 2 p. 510 Wyttenb.: Καὶ 
τῶν χωμιχῶν ἔνιοι τὴν πικρίαν ἀφαιρεῖν δοχοῖσε τῷ σχώ- 
nruv ἑαυτούς, ὡς ᾿“ριστο(φάνης εἰς τὴν «φαλαχρότητα, 
quamquam sane etiam alibi praeteriens quasi hoc nomine se 
ipse notavit, velut in Pace v. 765. Cfr. Comment. p. 203. 
Correxi autem 'jstos versus ita ut v. 1 particulam δὲ dele- 
rem, v. 2 numerum pluralem ἐξήμμεϑα restituerem, qui 
cum ἐγὼ et λάϑω praecessisset, a librariis iu singularem est 
mutatus. Ceterum videtur hic quoque locus ad Σ χηνὰς za- 
ταλαμβανούσας pertinere. 


IV. 
Κηφισοφῶν ἄριστε καὶ μελάντατε — 
σὺ δὲ ξυνέζης εἰς τὰ πόλλ᾽ Εὐριπίδῃ, 


«ai συνεποίεις, ὡς φασι, τὴν μελῳδίαν. 


Auctor vitae Euripidis editus ἃ Rossignolio in Journal 
des Savans (Avril 1832): ᾿Επεὶ δ᾽ οὐχ ἔπειϑε, χατέλιπεν 
αὐτῷ τὴν γυναῖχα βουλομένου αὐτὴν ἔχειν τοῦ Κηγισο- 
φῶντὸς, λέγει οὖν καὶ -ὁ ᾿Αριστοςάνης" Κιαιῶν --- guv- 
ἕξεις εἰς τὰ πόλλ᾽ Πὐριπίδου — quoi καὶ τὴν τραγῳδίαν. 
lta codex, correxit editor. Praeterea v. 1 Seidlerus coniecit 
ταλάντατε legendum esse. Fortasse hi versus ad Gery- 
tadem referendi sunt. : 


Y... NK 
Τοῖσι χοροῖς αὐτὸς τὰ σχήματ᾽ ἐποίουν. 
Tovg Φρύγας οἶδα ϑεωρῶν, 
üre τῷ Πριάμῳ συλλυσόμενοι τὸν παῖδ᾽ ἦλθον τεϑνεῶτα, 
πολλὰ τοιαυτὶ καὶ τοιαυτὶ καὶ δεῦρο σχηματίσαντες, 
Athenaeus I. p. 21 Εἰ: ᾿Ζριστοφάνης γοῦν, παρὰ δὲ 


τοῖς κωμικοῖς ἢ περὶ τῶν τραγιχῶὼν ἀπόχειται πίστις, ποιεῖ 
, H LI , , - - * * 
αὑτὸν ““ισχίλον λέγοντα" Ἵ οἷσι χοροῖς αὐτὸς τὰ σχήματα 
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ἐποίουν, xci πάλιν" τοὺς Φρύγας κτλ. Nescio an scriben- 
dum sit: Τοὺς γὰρ Φρύγας οἶδα ϑεωρῶν. Deinde Casau- 
bonus recte συλλυσόμενοι, libri συλλισόμενοι vel συλλησό- 
μέγοι. Aeschyli enim tragoedia nobilissima, quam dicit Ari- 
stophanes, inscripta fuit Qovyeg ἢ “Ἔχτορος λύτρα.  Cete- 
rum conieci haec ad Danaides pertinere, vid. eius fab. Fr. XII. 


VII. 
“Ὅστις ἐν ἡδυόσμοις 
στρώμασι παννυχίζων 
τὴν δέσποιναν ἐρείδεις. 


Athenaeus 1 p. 48 C: ᾿““ριστοφάνης, “Ὅστις ἐν ἡδυόσ- 
poi; xrÀ. Eadem Eustathius p. 1970 5. Ad Aeolosiconem 
refert Dindorfius, cuius comoediae Fr. XI conferas. 


VII. 
Ἂν τοῖς ὄρεσιν δ᾽ αὐτομάτοισιν τὰ μιμαίκυλ᾽ ἐφύετο 
πολλά. 


Athenaeus II p. 50 E: Ταῦτα ὁ ᾿Ασχληπιάδης, φησί, 
pos δοχεῖ λέγειν περὶ TOY μιμαικύλων — ᾿«ριστοφάνης" 
᾿Εν τοῖς ὄρεσιν αὖτ. τὰ μιμ. φύεται πολλά. | Correxit Din- 
dorfius, sed displicet ὄρεσιν αὐτομάτοισιν, Potius τὰ μιμαί- 
κυλα dici debebant αὐτόματα, itaque nescio an gravius vi- 
tium contraxerit hie locus. 


IX. 
"Aye νυν τὰς ἀμυγδαλᾶς λαβὼν 


τασδὶ κάταξον τῇ κεφαλῇ σαυτοῦ λίϑῳ. 
ε ἐ e 


Athenaei epitome II p. 63 A: '4uvyóaAag 'Aotaraoyog 
καὶ TOV χαρπὸν xal τὸ δένδρον ὁμοίως προφέρεται κατ᾽ 
ὀξεῖαν τάσιν. (Φιλόξενος δ᾽ ἀμφότερον περισπᾷ. --- ᾿Δρι- 
στοφάνης "ys νυν xtÀ. Vs. 1 vulgo νῦν. Correxit Din- 
dorfius. — Vs. 2 τῇ χεφαλῇ Dobraeus ad Aristoph. Plauti 
v. 914, vulgo τὴν χεφαλήν. : 
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X. 
Ἂν δὲ Κλεωναῖς ὀξίδες εἰσίν, 

Athenaeus lI p. 67 D: Mvrnuovevet δέ που (᾿ Aotaro- 
φάνης) χαὶ τοῦ ix Κλεωνῶν ὄξους ὡς διαφόρου: ᾿Εν δὲ 
Κλ. ὀξύτιδες εἰσί, |. Correxit Casaubonus. 

ΧΙ. 
᾿4λλ᾽ ὦ Δελφῶν πλείστας àxovav 
Φοῖβε μαχαίρας, 
χαὶ προδιδάσκων τοὺς σοὺς προπόλους. 


7^ 


Athenaeus IV p. 173 D: ᾿“Ζχαιὸς δ᾽ ὁ ᾿Ερετριεὺς ἐν 
᾿“λχμαίωνι τῷ σατυρικῷ χαρυχοποιοὺς χαλεῖ τοὺς Δελφοὺς 
διὰ τούτων" καρυχοποιοὺς προσβλέπων βδελύττομαι" παρ- 
ὅσον τὰ ἱερεῖα τέμνοντες δῆλον ὡς ἐμαγείρευον αὐτὰ xai 
ἐχαρύχευον" εἰς ταῦτα δὲ ἀποβλέπων χαὶ ᾿«ἀριστοφάνης͵ 
ἔφη ᾿4λ᾽ ὦ xrÀ. Eadem Eustathius adscripsit p. 1560 
16. Fortasse fragmentum ad Aeolosiconem referendum. 


XII. 
““άβραξ ὁ πάντων ἰχϑύων coqurarog. 


Athenaeus VlI p. 810 Ε: “έγεταε δὲ ὅτε xoi συνέσει 
τῶν ἄλλων ἰχϑύων διαφέρει (ὁ λάβραξγ, ἐπινοητικὸς ὧν 
τοῦ διασώζειν ἑαυτόν. διὸ καὶ ὁ χωμῳδιοποιὸς ᾿Δριστο- 
φάνης ἔφη" «“άβραξ κτλ. 

ΧΠΙ. 
Ἡδύς γε πίνειν οἶνος ᾿“φροδίτης γάλα. 

Athenaeus X p. 444 D: Καλῶς ἄρα καὶ ' Agi roq ἄνης 
᾿Αφροδίτης γάλα τὸν οἶνον ἔφη εἰπών" 'Hóg τε πίνειν zrÀ, 


7€ scripsit Porsonus. 
XIV. 


, Y ' , , 
llixporarov otvov τἡμέρον πίει Tcya. 


Athenaeus X p.446 D: Πίομαι δὲ ἄνευ τοῦ v Aexréov, 
ἐχτείνοντας δὲ τὸ «. — ᾿Αἠριστοφάνης  Inacios (v. 1989) 


ἣν o2 rL 
E 
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οὔποτ᾽ ix ταὐτοῦ usÜ" ἡμῶν πίεται ποτηρίου. χαὶ ἐν 
ἄλλοις" Πικχρότατον xrÀ. [ὡς ἀπὸ τοῦ πιοῦμαι.}" Correxit 
haec Dindorfius. Legebatur vulgo πιεῖ, Τάχα ὡς ἀπὸ τοῦ 
πιοῖμαι, ut illud τάχα Athenaei esset, et sic epitome εὕρη- 
ται δὲ καὶ τὸ πιοῦμαι, ὡς ᾿.«Αἀριστοφάνης, πιχρότατον οἶνον 
τήμερον πιὴ Similia exliibent Eustathius p. 1253 59 et gram- 
maticus IHermanni p. 321. 


XV. 
Τὸ δ᾽ αἷμα λέλαφας τοὐμὸν ὠναξ δέσποτα. 


Athenaeus XI p. 485 A: '4q/ ἧς (λεπαστῆς) ἐστὶ λά- 
ψαι, τουτέστιν ἀϑρόως πιεῖν. — qoi γάρ mov ὃ αὐτὸς 
(᾿.“ριστοφάνης) Τὸ δ᾽ αἷμα zrÀ. οἷον ἄϑρουν μ᾽ ἐξέπιες. 
Eustathius p. 1246 36 τὸ δέπας λέλαφας exhibet.  Perti- 


net huc Hesychii glossa: “έλαίρας" πέπωκας, et corrupte | 


Photius: “έμφας. πέπωχας. 


XVI, 
Οὐδὲν yàg ὄντως γλυχύτερον τῶν ἰσχάδων, 


Athenaeus XIV p. 652 F; Ὄντως γὰρ κατὰ τὸν 'Agi- 
στοφάνην Οὐδὲν κτλ. 


XVII. 
"Euqégeve πεύκας κατ᾽ ᾿“Ιγάϑωνα φωσφόρους. 


Athenaeus XV. p. 701 B: “Ἵνα κἀγὼ χατὰ τὸν καλὸν 
᾿“γάϑωνα ἀναιφωνήσω τάδε τὰ τοῦ ἡδίστου ᾿“ριστοφά- 
γους" "Exqégeve κτλ, 

XVII. 
"Ez990» νέᾳ γυναικὶ πρεσβύτης ἀνήρ. 


Clemens Alexandrinus Stromat. VI p. 745: ἔὕροις δ᾽ 
ἂν xol Θεόγνιδος (v. 451) εὐπόντος Οὔτοι χρήσιμόν. ἐστε 
γέα γυνὴ ἀνδρὶ γέροντι" οὐ γὰρ πηδαλίῳ πείϑεται ὡς ἄχα- 
τος, ᾿«ἠριστοιάνη τὸν χωμιχὸν γράφοντα “Ιἰσχρὸν νέᾳ γυ- 
veiuxi πρεσβύτης ἀνήρ. Scripsi ἐχϑρόν, 
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βέβαιον ἕξεις τὸν βίον δίχαιος ὦν, 
χωρίς τε ϑορύβου καὶ φόβου ζήσεις καλῶς. 


Clemens Alexandrinus Stromat. VI p. 751: ᾿ “ριστοφά- 
vovg γράφοντος βέβαιον zrÀ. ὁ  [/nixovgog λέγεις Δικαιο- 
σύνης καρπὸς μέγιστος ἀταραξία. Aristophanes, si revera 
hos versus scripsit, de quo dubitat Meinekius Hist. com. p. 321. 
nescio an dixerit ἄξεις τὸν βίον, quae forma Atticis nequa- 

, Quam unsitata; ea tamen eximenda est Cratino in Dionys- 
alexandro Fr. Vil, ubi scribo: £v σαργαγνίσε vc Ec ταρί- 
gove ΠΙοντιχούς. 

XX. XXI. 
5 Πυϑοῦ χελιδὼν. viz: ἄττα φαίνεται. 


« p » 3 € - » - J3 2 JF, 
Ünnviz' ἀτϑ ὑμεῖς. χοπιᾶτ - ὀρχούμενοι. ἢ 


Scholiasta Platonis p. 871: "rre* τοῦτο ψιλούμενον 
μὲν τινὰ σημαίνει, δασυνόμενον δὲ ἅτινα: — ἐνίοτε δὲ ἐκ 
τοῦ περιττοῦ. προστίϑεται. --- ᾿Αριστοφάνης. ἰνεφ ἕλαις 

|. (vw. 680) Ὅστις σχαλαϑυρμάτι᾽ ἄττα μικρὰ μανϑάνων, 
(o Ἰρατοσϑένηξ δὲ γρονιχῶς αὐτό φῆσε παῤῥαλαμθάνέδϑαι" 
Πυϑοῦ χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄττα «αἰίνεται. καὶ πάλιν. ᾿ Οπηνίχα 

^ ἄττ᾽ ὑμεῖς ὀρχούμενοι πιᾶτε. 8. 1 ap. Siebenkees. p. 28 
et ap. Ruhnk. p. 39 πύϑου χελιδὼν χάποϑ᾽ ἅττα. πυϑοῦ 

. χέλιδω Dobraeus in app. ad Kiddii Miscell. Pors. p. 383. 
Eratosthenes non dicit ex quonam comico poeta petiverit, 
neque Aristophani tribuissem, nisi Eustathius p. 118 fine 
dilucide ex hoc poeta versum priorem afferret: “ριστοφά- 

| vig δὲ ἐπὶ χρόνου: llvOoU χελιδὼν xrÀ. Sed ne ita Qui- 
dem mihi omnis dubitatio exemta est, namque apud Harpo- 

| . crationem v. "Zrr« vulgo similiter legebatur: ἐνιαχοῦ δὲ 
| παρέλχει TO ἄττα" --- (ερεχράτης μὲν ἐν Χείρωνι ἐπ᾿ 


ο΄ ἀριϑμοῦ ἔταξεν -- ᾿“Ιριστοφάνης δὲ imi χρόνου Πύϑου 
"χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄττα φαίνεται. At vero Bekkerus ex codd, 


edidit tantum haee: ἐνιαχοῦ δὲ παρέλκει τὸ ἄττα Χιονίπ- 
που" Πυϑοῦ γελ, κτλ. οἱ similiter Philemo a Burneio edi- 


ENS. 
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tus p. 10: ἐνιαχοῦ δὲ παρέλκει τὸ ἄττα, ὡς τὸ χιονίππου 
πύϑου χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄττα φαίνεται. Codicum autem lectio- 
nes apud Bekkerüm χίονί που, χίωνί nov, χιωνιοί που docent 
ibi potias cum Osanno Χι ὠνέδου legendum esse, uf fortasse 
rectius huic quam Aristophani tam prior quam posterior 


versus sit tribuendus. Aristophanis si sunt hi versus, for- 


tasse pertinent ad TThesmophoriazusas lI. conferas cum versu 
priore Thesmoph. I, 1: ᾽Ω Ζεῦ χελιδὼν ἀρά nore φανήσε- 
ται. Cum altero autem versu Thesmoph. II Fr. III 8. Et 


sane ὀρχούμεναι potius fuerit legendum. — Corrupte Etymol. . 


M. p. 167 46: --- ὃ χωμιχὸς δὲ χρονικὸν αὐτὸ παραλαμ:- 
βάνει, Πήϑου χελιδὼν τηνίκ᾽ ἄττα γίνεται" λέγει ὁπότε 
χελιδὼν γίνεται. Non multum lucis afferunt, quae leguntur 
apud Grammaticum in Bekkeri Anecd. I p. 460 32 et Sui- 
dam v. ἄττα. 


XXII. 
" AlÀai δὲ κυαμίζουσιν αὐτῶν * * 


πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐχπετήσιμοι σχεδόν. 


Pollux II 18: ᾿Δριστοφάνες δὲ κυαμίζειν τὰς ἀχμαζού- 
σὰς (παρϑένους) ἔφη" ᾿“λλαι δὲ κτλ. qn fine v. 1 vulgo 
legitur ἤγουν, quod deest in cod. lungerm. sed nescio an 
sit retinendum, ita ut Pollucis sit, qui duo diversa frag- 
menta Aristophanis adscripserit, ut alterum altero expla- 
naret. 

XXIII. 
«Δούσησϑε καὶ χτενίσησϑε πρὸς τὸν ἥλιον. 


᾿ 


Pollux II 81: ᾿Δριστοφάνης “Δούσησϑε κτλ. 
XXIV. — 
"Ive μὴ καταγῇς τὸ σκάφιον πληγεὶς ξύλῳ. 


Pollux 11 89: Παρὰ δὲ ᾿“ριστοφάνει (ἡ. κεφ αλὴ) oxa- 
φιον" Ἵνα μὴ κτλ. τὸ σχάφιον "Toupius Emend. vol. IV 
p. 963, vulgo deest articulus. 
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"Iva ξυνῶσιν ᾧπερ ἥδεσθϑον βίῳ, 
σχώληχας ἐσϑίοντε καὶ μυλαχρίδας.. 

Pollux Il. 189: 'H μέντοι κωμῳδία ἢ τὴν ἀλετρίδα 
μυλακρίδα καλεῖ ἢ ξῷόν τι ἐν τῷ μύλωνι" Ἵνα Evv. κτλ. 
De voce μυλαχρὶς ef. VII 19: Καὶ ἡ ἔνδον τίφη μυληϑρὶς 
καὶ μυλαχρίς. 1) 

"Qs ovy ἕτερον ἄνδρα σάρχινον. 
Pollux I1. 233: ᾿“ριστοφάνης δὲ εἴρηχεν" 5 οὐχ χτλ. 
ὡς οὐχ ἕτερον om. codex lungerm. 
ΧΧΥΠ. XXVIII. 
φϑέγξαι σὺ τὴν φωνὴν ἀναστήσας ἄνω. 
φϑέγμα χεχράτηχε. 

Pollux IV 114: Καὶ ᾿“ριστοφάνης πού φησι" Φϑέγ- 
ἕαι σὺ τὴν q. ἀναστοιχήσας ἄνω" ὁ δ᾽ αὐτὸς xci φϑέγμα 
κέχράτηχε,.  Falckenburgius ἀνατειχήσας, quod ferri nequit. 
Scripsi ἀναστήσας, quemadmodum ἱστάναι βοήν, nisi 
quis malit ἀνατείνας ἄνω. Sed ἀνασείειν βοήν, quod est in 
Acharnens, v. 347, cave hic quoque restituas. — Alterum 
fragmentum fortasse fuit: Καὶ φϑέγμα κεχράτηχε, 

XXIX. 
Τί τὸ xoxóv; ἀλλ᾽ ἡ κοχκύμηλ᾽ ἠχρατίσω; 
. Pollux ΥἹ 24: Ἔστι δὲ τὸ ἀχρατίσασϑαι καὶ παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς xci παρὰ ᾿«“ριστοφάνεε" Τί τὸ καχὸν κελ. 
XXX. 
Τὸν Πειραιᾶ δὲ μὴ χεναγγίαν ἄγειν. 

Pollus ΥἹ 31:. Πλάτων δὲ χωμιχὸς zal κεναγγιᾶν εἴς 
Quxe, Ξενοιῶν δὲ βούλιμον (βουλιμιᾶν scribendum videtur) 
καὶ ᾿«Πριστοτέλης δὲ τὸν Π]ειραιέα μὴ χεναγγίαν ἄγειν. sed 
cod. lungerm. A. V. αἱ. : ᾿4ριστοφάνης δὲ τὸν πειραιᾶ (vel 


πειρέα) χτλ. Mecte Meinekius ll 2 p. 667 τὸν Πειραιᾶ δὲ 
correxit. 


λυ ων. ς 
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XXXI. 
Τὸν σαπέρδην ἀποτῖλαι von, 
καὶ χαταπλῦναι χἀτ᾽ ἐχπλῦναι 
καὶ διαπλῦναι. 

Pollux. VI 49: ᾿“ριστοράνης" τὸν σαπέρδην ἀποτῖλαι 
χρὴ καὶ κατεκπλῦναι χτλ,  Correxit Porsonus Advers. p. 282. 
XXXII. 

Χορδαί, φύσκαι, πόσται, ζωμοί, 
χόλικες. 

Pollux VI 56: Καὶ πάσται δέ εἶσι ξωμὸς ἀλφίτων — 

'"Agiaroqrig δέ φησι" Χορδαὶ κτλ. 
XXXIII. 
Πολεοὺς δ᾽ οὐχ 5wov ὁμοῦ βολβοῖς * * * * * 
ἵν᾿ ἐπαγλαΐση τὸ παλημάτιον καὶ μὴ βϑήττων καταπίνῃ. 

Pollux VI 62: Καὶ ᾿“ριστοφάνης δὲ τῶν πολᾳῶν μνη- 
μονεύει 1Πολφοὺς κτλ. βίη δ᾽ ἂν érvovg ἰδέα καὶ τὰ χί- 
δρα" γίγνεται δὲ ἐκ χλωροῦ πυροῦ, ὃν χιδρίαν ᾿Ζριστο- 
φάνης καλεῖ" ὁ δὲ αὐτὸς καὶ παλημάτιον ἑόημά τι ὠνό- 
μασεν" Ἵν᾽ ἐπαγλαΐσῃ κτλ. ἴσως δ᾽ ἂν εἴη ἐκ παιπάλης, 
δ ἐστι τὸ λεπτότατον τοῦ ἀλεύρου. Lacunam indicavi, nam 
non dubito, quin utrumque fragmentum ex eodem loco sit 
petitum, Ceterum χιδρίας quoque in perdita aliqua fabula 
legebatur, ziOp& dixit poeta in Equitt. 806. Pac. 595. 

XXXIV. 
"HE τις xvovo' ἐφάνη xvog rocovrort. 

Pollux II 6: Τὸ δὲ χύημα χαὶ xvog '"Aguwroqaerue xí- 

zÀgzev: "EH τις κτλ. Ad "Priphaletem probabiliter refert 


Suevernius. 
XXXV. 


ΕἸ * , D » ὡς: ee 
Οξυγλύχειαν τἄρα κοχχιεῖς ῥόαν. 
Pollux VI 80: δἴποις δ᾽ ἂν χαὶ κοχκίσαι ῥοιὰν κατὰ 
᾿“ριστοφάνην Ὀξυγλύκειαν κτλ. τουτὶ δὲ τὸ ἰαμβεῖον ᾿4ρι- 
στοφάνης οὐκ ἴδιον ὃν εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ὡς «Αἰσχύλου. 
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XXXVI. 
Τὴν χύτραν, 
ἐν ἡ τὰ χρεάδι" ἦψες ἐζωμευμένα. 
Pollux VH 26: — καὶ ζωμεῦσαι" xoi ᾿“ριστοφανης" 
Τὴν χύτραν zrA.  Legebatur ἕψειν, correxit Dobraeus ad 


Plut, v. 227. 
| XXXVII. 


᾿Ανήσεις κροχύδα μαστιγουμένην. 

Pollux VII 64: Καὶ xgoxig δὲ μέρος ἐσϑῆτος. — ᾿Αρι- 
στοφάνης δὲ ᾿ΑἸνήσεις κτλ. , Vulgo ἂν ἔσω. ἀνήσεις. cod. 
Falckenb. ἀνήσω Brunckius. 

XXXVIII. 
᾿Αλλὰ τὸ στρόφιον λυϑὲν 
τὰ κάρυά μοὐξέπιπτεν. 

Pollus ὙΠ 67: Τὸ γυναιχεῖον ζώνιον --- στρόφιον 
ὠνόμαζον, ὡς ᾿«ριστοφάνης ᾿“λλὰ τὸ στρόφιον κτλ, 


XXXIX. 
Πλὴν εἴ τις πρίαιτο δεόμενος 

᾿ βασχάνιον. ἐπὶ κάμινον ἀνδρὸς χαλχέως. 

Pollux ὙΠ] 108: Πρὸ δὲ τῶν χαμίνων τοῖς χαλκεῦσιν 
ἔϑος ἦν γελοῖά τινα καταρτᾶν ἢ ἐπιπλάττειν ἐπὶ φϑόνου 
ἀποτροπῇ. ἐχαλεῖτο δὲ βασχάνια, ὡς xci ᾿Δριστοφάνης 
ἔφη" Πλὴν εἴ τις χτλ — Ws. 1 fortasse addendum: Ox 
οἶδα, πλὴν κτλ. — Vs.2 βασχάνιον cod. Falckenb., vulgo 
βασχανίου. Cfr Phrynichus in Bekkeri Anecd. | p. 30 5: 
Βασχάνιον" 0 oi ἀμαϑεῖς προβασκάνιον" ἔστε δέ τι ἀνϑρω-- 
ποειδὲς κατασχεύασμα, βραχὺ παρηλλαγμένον τὴν ἀνϑρω- 
πείαν φύσιν" ὃ πρὸ τῶν ἐργαστηρίων οἱ χειρώνακτες xgt- 
μαννύουσι τοῦ μὴ βασκαίνεσϑαι αὐτῶν τὴν ἐργασίαν. 

XL. 
"Sor! ἀναχῦπτον καὶ κατακῦπτον Bh FRU, C οὕνεκα τοῦδε 


κηλώνειον τοῖς χηπουροῖς. ᾿ 
Comoed. ant. 19 
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Pollux VII 143: Τῶν δὲ τοῖς κηπουροῖς ὑπηρετούντων 
ἐστὶ χαὶ τὸ χηλώνειον" οὐ μόνον γὰρ Ἡρόδοτος μνημονεύει, 
ἀλλὰ καὶ ᾿“ριστοφάνης" “στ᾿ ἀνακύπτων xal κατακύπτων 
T. Oy. εἵνεχα τοῦ δὲ χηλωνείου τοῖς κηπωροῖς. At nulla 
his inest apta sententia, itaque scripsi ὦστ᾽ ἀναχῦπτον 
χαὶ xaT GXÜmTOV χηλώνειον. et χηλώνειον cod. A, κη- 
λώνιον cod. lungerm. idem recte τοῖς κηπουροῖς exhibet. 
Deinde Dindorfius οὕνεχα restituit. Verba autem interpo- 
sita τοῦ σχήματος οὕνεχα τοῦδε non ad comparationem per- 
tinent, sed (liberior enim est orationis conformatio, ut in 
eiusmodi locis fieri solet) pertinet, ut coniicio, ad choreutas, 
fuitque hoc fragmentum, ut coniicio, ex Danaidibus petitum. 
Ceterum comparat Hemsterhusius Basilium Epistol. anthol, 
p. 11: Οὐκ ἐῶν ἀνανεύειν xo κατανεύειν ὥσπερ τὰ χηλώ- 
γεία τοὺς ὀρϑαλμοὺς τῶν ἀναγιγνωσκόντων. 

XLI. 

Pollux VII 162: “επρὰν χεράμιον ὀξηρὸν ἀντὶ 
τοῦ μυδᾶν ᾿ Δριστοφάνης λέγει. Idem VII 164: χεράμιον 
ὀξηρὸν ex Aristophane memorat. 

XLII. 
Κιρνάντες γὰρ τὴν πόλιν ἡμῶν κχοτυλίζετε τοῖσι πένησιν." 

Pollux VII 195: Ἴδιον δ᾽ ἂν εἴη (τὸ χοτυλίζειν) τῶν 
τὸν oivov πιπρασχόντων" καὶ (ΦῬερεχράτης μὲν εἴρηκε --- 
᾿Αριστοφάνης δέ" Κιρνᾶντες χτλ. Δὰ Babylonios referunt 


Dindorfius et Fritzschius, ut haec de viris popularibus dicta 
sint, qui publicas opes temere profundant. 


XLIII. 
Οὐχ εἴ λαβὼν ϑύραζε τὰ ψηφίσματα 
xoi τὴν ἀνάγκην ἐς κόρακας ἐντευϑενί; 
Pollux VIII 17: Ἔνιοι δὲ οἴονται χαὶ ἀνάγκην σχεῦος 
εἶναι δικαστιχὸν εἰπόντος “ριστοφάνους" Οὐχ εἶ κτλ. Vs. l| 


vulgo οὐκ ἴῃ, correxit Porsonus Advers. p. 282. — Vs. 9. 
vulgo ἐντεῦϑεν. ἐντευϑενὶ Iungermannus. 
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XLIV. 
Εἰχοβολοῦντες χαὶ πλάττοντες. 

Pollux ΙΧ 154: ᾿Εφ᾽ οὗ εἴποις ἂν ἀμφιβάλλειν — ἐπὶ 
τούτου δὲ ἴσως καὶ τὸ εἰχοβολεῖν, ' Ao.groqutvovg εἰπόντος " 
Εἰχοβ. κτλ. 

XLV. 


Τὸ παραπέτασμα, τὸ Κύπριον, τὸ ποικίλον. 
Pollux X 32: Παραπέτασμα -- πολύχρουν, ἐφ᾽ ot 
᾿Αριστοφάνης ἂν εἴποι" Τὸ παραπέτασμα &rÀ. 
XLVI. XLVII. 
᾿Ρνταῦϑα δὴ παιδάριον ἐξαυαίνεται. 
“Ὥστ᾽ ἔγωγ᾽ ηὐαινόμην 
ϑεώμενος. 

Suidas: “1“ὑαίνεται" ξηραίνεται. — ἡ πρώτη δασύνεται. 
καὶ ᾿“ριστοφάνης" ᾿Ενταῦϑα δὴ κτλ. xoà ἑτέρωϑι "oov 
ἔγωγ᾽ κτλ. 

XLVIII. 
Τὴν φάρυγα μηλῶν δύο δραχμὰς ἕξει μόνας. 

Photius p. 266 16 et Suidas: Π͵ηλώσαι" τὸ καϑεῖναί 
τι εἰς βάϑος. καὶ τὴν φάρυγγα μηλῶσαν τὸ διαχρῖσαι (δια- 
χρῆσαι Photius) τῷ δακτύλῳ. ᾿““ριστοφάνης" Τὴν (Suidas 
τὸν) φάρυγγα μηλῶσαι δύο Op. κτλ. Correxit Porsonus. 

XLIX. 
TO πρᾶγμα τοῦτο συλλαβεῖν ὑπίσχομαι. 

Photius p. 460 3 et Suidas: Πρόσισχε τὸ πρόσεχε. — 
οὕτως δὲ καὶ ὑπίσχομαι τὸ ὑπισχνοῦμαι οἵ τε τραγικοὶ καὶ 
᾿Αριστοφάνης" Τὸ πρᾶγμα κτλ. 

: L. 
"Eqsvye, κἀγὼ τῆς ὑπαντὰξ εἰχόμην. 

Eustathius p. 1442 3: “Ὑπαντάξ, οὗ μέμνηται Αἴλιος 
Διονύσιος λέγων ὡς δηλοῖ τὸ ἐξ ἐναντίας, φέρων εἰς χρῆσιν 
ἐξ " Φριστοφάνους ΓΕφευγε κτλ. : 
: 79 * 
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LI. 
Οὔκουν μ᾽ ἐάσεις ἀναμετρήσασϑαι τάδε; 


Phrynichus in Bekkeri Anecd. I p. 57 14: Οὐχοῦν. — 
παροξυνόμενον — ποτὲ δὲ χαϑ' 'ὑπέρϑεσιν, οὔχουν ἐασείς. 
οὐχ ἐάσεις οὖν. x& παρ᾿ «Αριστοφάνει ὔχουν μ᾽ ἑάσεις 
χτλ. ἀντὶ τοῦ οὐχ ἐάσεις οὖν μέ. 


Lll. 
τ ἐγὼ δ᾽ ὑπερῶ τὸν ὅρκον. 

Ammonius v. ὑπάγειν p. 140 ed. Valckenaer: Οἱ δὲ 
βοηϑοῦντες τῇ λέξει φασὶν ὅτι ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ 
προάγειν — ὡς φησι xai ᾿““ριατοφάνης" ᾿Εγὼ δ᾽ vm. τ. 
ὅρχον ἀντὶ τοῦ προερῶ. 


LIII. LIV. 
Εἴ τις κολακεύειν περιιὼν καὶ τὰς κροχύδας ἀφαιρῶν, 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 468 19 et Suidas: 
᾿Αφαιρεῖν κροκύδας. ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων ἕνεκα κολα- 
χείας, ἄλλοι τὲ χρῶνται καὶ ᾿“ἀριστοφάνης" ΕΓ τις κολα- 
κεύεν παρὼν xrÀ. Οοιγοχὶ περιϊών. Suidas χροχίδας. οοπ- 
fer Phrynich. Bekkeri 1 p.4 21: ᾿Δφαιρεῖν κροκύδας" λίαν 
ἡττίχισται" χαὶ τίϑεται ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων διὰ xo- 
λακείαν, ὥστε καὶ παρεπομένους ἀφαιρεῖν χροχύδας τῆς 
ἐσθῆτος ἢ κάρφος τι τῆς κεφαλῆς ἢ) τοῦ γενείου. ὁ δὲ ᾿4ρι- 
στοφάνης ἀφαιρεῖ τρίχας φησὶν ἐπί τινος κολακεύειν 
ἐπιχειροῦντος, qui quidem grammaticus neque hoc, neque 
Holcadum fragm. ΧΙ, sed aliud ignotum respexisse videtur. 


| LV. 

Δεξιὸν εἰς ὑποδήματ᾽, ἀριστερὸν εἰς ποδάνιπτρα. 
Suidas v. δεξιόν" Δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀρ. εἰς ποδα- 
γίπτραν. ᾿“ριστοφάνης" ἐπὶ τῶν ἁρμοδίως τοῖς πράγμασι 
χεχρημένων. Proverbium aliquanto emendatius exhibet Hel- 
ladius in Photii Bibl. p. 533 B ed. Bekk.: Ὅτε παροιμίαν 
εἶναί quar τὸν δεξιὸν πόδα ὑποδεῖσϑαι, τὸν δ᾽ ἀριστερὸν 


e 
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γίζειν" φησὶ γὰρ ὁ Πολέμων, ὡς μαρτυρεῖ Δίδυμος, δεξιὸν 
εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς ποδάνιπτρα. Aristophanes for- 
tasse non ipsum hanc proverbii formam usurpavit, sed sen- 
tentiam aliter conformatam exhibuit: fortasse autem de The- 
ramene, cuius ingenium quam maxime fuit mobile, haec dixit. 


LVI. 
"Yao τοῦ γέλωτος εἰς ltÀav ἀφίξομαι. 
Plutarchus compar. Aristoph. et Menandri c. 1, ubi 
ὑπὸ γέλωτος εἴς τὸ γελῷν ἀφ. legitur, quod correxi. Com- 
pares Acharnens. v. 606: Τοὺς δ᾽ ἐν Καμαρίνῃ x&v ΠΤ ἔλᾳ 
χἀν Karayého. 
LVII. 
Ti δῆτα δράσω σ᾽, ὦ χαχόδαιμον, ἀμφορεὺς 
ἐξοστρακισϑείς; 
Plutarchus compar. Aristoph. et Menandri c. 1: 71 δέ 
σοι δράσω χαχόδαιμον κτλ. Correxi haec in Comm. p. 261. 


LVIII. 
Σύ δ᾽ ὁμέστιος ϑεοῖς; πόϑεν ; 

Moschopulus apud Ritschl. ad Thomam M. p. 274 16: 
Jlóü:v — σημαίνει τὸ οὐδαμῶς, ὡς TO ᾿“ριστοφάγους" 
Σὺ δ᾽ ὁμέστιος κτλ. 

LIX. 
᾿Πξηκεστίδης ἔχων λύραν, 
ἔργον Εὐδόξου, τιταίνει ψίϑυρον εὐήϑη νόμον. 


Scholiasta Aristoph. Avv. v. 11 postquam de Execestide 
citharoedo egit, haec addit: ἔστε δὲ x«t ἕτερος .,ἔχων λύραν 
ἔργον Εὐδόξου, τιταίΐνει ψίϑυρον εὐήϑη νόμον." μέμνηται 
δὲ αὐτοῦ καὶ Πολέμων ἐν τῷ δευτέρῳ περὶ τῆς ᾿4ϑήνη- 
σιν ᾿Ερατοσϑένους ἐπιδημίας λέγων: 'O δὲ ᾿Εξηκεστίδης 
κιϑαρῳδὸς Πυϑιονίχης, νικᾷ δὲ καὶ τὸν τῶν Καργνείων 
ἀγῶνα τὸν ἐν “αχεδαίμονι καὶ Παναϑήναια δίς. Atqui 
in istis versibus manifesto ille ipse citharoedus perstringitur, 
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neque omnino doctus ille grammaticus duos diversos eius- 
dem nominis homines finxit, sed librariorum is est error 
scribendumque ἔτε δὲ x«i ἐν ἑτέροις (᾿ξηκεστίδης ) 
ἔχων λύραν, nam Execestidis nomen necessario requiritur: 
itaque ille ex alia quadam comoedia Aristophanis huius ipsius 
citharoedi memoriam instaurare voluit: plerumque sane di- 
citur ἐν ἄλλοις, sed etiam hoc alterum usitatum, ut est in 
scholiasta Equitt. v. 129: Δηλοῖ δὲ τὸν “ὐχράτῃ καὶ τὴν 
ἐπ᾽ αὐτοῦ πολιτείαν, ὡς στύππαξ ἐχαλεῖτο, διὰ τὸ στυπ-- 
πειοπώλης εἶναι, ὡς καὶ ἐν ἑτέροις, ubi itidem alium Ari- 
stophanis locum significavit. 


LX. 
Xuwpsi "ni γραμμὴν λορδὸς ὡς εἰς ἐμβολήν. 

Galenus δὰ Hippocrat. περὶ ἀγμῶν XII p. 161 ed. 
Charter: Kei παρὰ roig κωμιχοῖς δὲ tà προτεινόμενα τοῦ 
σώματος, ὡς εἰς ἐμβολὴν παρεσκευάσϑαι λέγων, χαϑότι καὶ 
ὁ ᾿““ριστοφάνης ἐδήλωσεν εἰπών" Χωρεῖ ᾽πὶ xrÀ. Legeba- 
tur εἰς ἐμβαλῇ, quod correxit Dindorfius, firmatque emen- 
dationem ipse Galenus. 


LXI. 
Ὃς τὰ uiv ἀφανῆ μεριμνᾷ, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑίει, 

Achilles Tatius Isagoge in Arat. p. 121 ed. P'etav. Lege- 
batur ὃς τὰ φανῆ, quod correxi. Videtur autem poeta haec 
de Socrate vel alio quodam philosopho dixisse: conferas 
Eupolidis Adulatores Fr. X: νδόϑι μέν ἐστι Πρωταγόρας 
ὁ Τήος, ᾿“λαζονεύεται uiv ἁλιτήριος legt τῶν μετεώρων, 
τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑίει, 

LXH. 
Οὐχ Ó τι ἐκεῖνος ἔλαχεν. οἰμώζων x&dov. 

Zonaras I] p. 1108: Κάϑου χαὶ χάϑησο" ἀμφότερα 
᾿βλληνικά" ᾿“ριστοφάνης" οὐχ 0 τι ἐχεῖνος ἔλαχεν. οἰμώ-- 
ξων χάϑου. Kortasse ἔλαχον legendum. Meinekius I[ 1 
p. 981 οὐχ ὅπερ corrigit. 






| 
| 
| 
| 
| 
| 
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ADI LXIII. fus dado 
Ὃ δ᾽ ἔχων ϑέρμα καὶ 
πῦρ ἧχε. 
Pollux ΕΥ̓ 186: Θέρμα χαὶ πῦρ ᾿“ριστοφάνης ἔφη ὋὉ 
δ᾽ ἔχον ϑέρμα καὶ mig. At ἧχε addit cod. Falckenb. ἔχων 
necessario requiritur. De voce ϑέρμα cfr. Ruhnken. ad Ti- 


maeum p. 139 sqq. quamquam fortasse. Aristophanes scripsit: 
Ὁ δ᾽ ἔχων ϑέρμην καὶ πῦρ ἧκεν. 
LXIV. 
Σὺ δ᾽ οὐκ ἀνεῖχες αὐτὸν ὥσπερ εἰχὸς ἣν. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. I p. 100 9 et Favor. iu 
Aldi Hortis Adon. p. 16 A: 'Avézgewv* — λέγεται ἀνέχειν 
καὶ τὸ κωλύειν. — xai ᾿“ριστοφάνης" Σὺ δ᾽ ova 1A, — 
LXV. 
Οὕτως τι τἀπόρρητα δρὰν ἐτημέλει. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. | p. 434 ὅ et Suidas v. 
ἀπόρρητα. '4nóponra πάντα τὰ ἀπειρημένα χαὶ ἀπηγο- 
θευμένα iv τοῖς νόμοις λέγουσιν "Aguoroq νης Οὕτως τι 
κτλ. Legebatur ἐστε μέλει, Dindorfius ἐστίν μέλον, Scripsi 
quod iam alii coniecerunt ἐτημέλει. Apud Suidam ἔτε μέλ- 


λει scribitur. 


LXVI. 
1 ἴγνωσχε τὸν ἄλεισόν τὲ καὶ τὰ γράμματα. 


Etymolog. M. p. 61 17: "Ζλεισον" λέγεται ἀρσενικῶς, 
oiov liveoxt τὸν ἄλ. xci τὰ yg.  giaroqtrPne. ἔστι δὲ 
εἶδος ποτηρίου. Correxit Porson. in Advers. p.282. Poeta 
autem loqui videtur de poculo, quod γρσμματικὸν dici sole- 
bat, vid. Athenaeus XI p. 284 B: ἠραμματιχὸν ἔχπωμα, 
τὰ γράμματα ἔχον iyxezagayuéiva:" ARskig* Τὴν ὄψιν εἴπω 
τοῦ ποτηρίου γέ σοι Π]ρώτιστον" ἦν γὰρ στρογγύλον, μι- 
χρὸν πάνυ, Παλαιόν, ὦτα συντεϑλασμένον σφόδρα, Ἔχον 
κύχλῳ τὰ γράμματα. Sic enim lego. Adde Eubulum ibid. 


1192 ARISTOPHANIS. 


p. 467 €: Mioo χάχιστον γραμματικὸν ἔκπωμ᾽ dei. ^ Eius- 
modi vasculum videtur esse, quod Agyllae repertum  descri- 
psit Lepsius in Annal. Instit. Archaeol. Rom. VIII p. 186 sq. 
ubi BIBABYBE I1I'AUYLIE et similia leguntur. 


LXVII. 
᾿Ορῶ γὰρ ὡς ὄμφαχα διασαυλούμενον. 

Etymol. M. p. 270 45: Διασαυλούμενος" ἁβουνόμενος 
xci διαϑρυπτόμενος, παρὰ τὸν σαῦλον τὸν τρυφερὸν καὶ 
γαῦρον. — -Ορῶ xrÀ. ᾿“Αριστοφάνης. Zonaras 1 p. 589 
eadem exhibet, sed poetae nomine omisso, estque ibi σαυ- 


λούμενον. Hesychius: Διασαυλούμενον" διαχινούμενον xai 
ἐναβουνόμενον ἢ διασειόμενον, 


LXVIII. . LXIX. 
Καταντιβολεῖτον αὐτὸν ὑποπεπτωχότες. 
᾿Εχβαίνετον τὸν πατέρα τοῖς ὀρχήμασι. 


Etymol. M. p. 280 28: Διώχετον" ὅτι οἱ ᾿Δττιχοὶ xo 
ἐν τοῖς τρισὶ προσώποις TOY δυϊχῶν τοῖς Óvixoig χρῶνται, 
ὡς ᾿4ριστοφάνης Καταντιβολεῖτον zrÀ.  Seiunxi haec, sunt 
enim prorsus diversa fragmenta, quod fugit Dindorfium , qui 
comparavit Vesp. v. 975, qui locus prorsus alienus. Alter 
autem versus fortasse de Carcini filiis, de quibus vid. Mei- 
neke I p. 515 sqq. intelligendus est. 


LXX. 
Καὶ τῶν πρὸς εἴλην ἰχϑύων ὠπτημένων. 
Etymol. M. p. 298 53: ἴλη" σημαίνειν τὴν ϑερμασίαν 
ix τοῦ ἕλη πλεονασμῷ τοῦ & ὡς παρὰ ᾿“ριστοφάνει Καὶ 
τῶν κτλ. 
. LXXI. 
xrwe παντόφϑαλμον ἅρπαγα τρέφων. 
Etymol. M. p. 470 84: ᾿Ιχτῖνα" --- Πλάτων δὲ προ- 
παροξυτόνως λέγει, ὡς παρὰ ᾿ΑἸριστοφάνεν "Ixrwa χτλ, 
Eadem Choeroboscus apud Bekkerum in annotatione ad Ety- 
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mol. M. p. 901, ubi ἅρπαγας τρέφων legitur; coniicias igi- 
tur ὅρπαγα στρέφων. 
| LXXII. 
: Üiuci γὰρ αὐτὸν κόλλοπι 
ἐοιχέναι. | 

Etymol, M. p. 526 30: Κόλλοπες" —— ἐλέγετο δὲ χαὶ 
τὸ νωτιαῖον δέρμα διὰ τὸ τὴν χόλλαν. ἐξ αὐτοῦ γίνεσϑαι, 
ὅϑεν ᾿Αριστοφάνης τὴν σχληρότητα “Αἰσχύλου. ἐνδειχνύμε- 
vog ἔφη Οἴἷμαι γὰρ κτλ. Referendum puto ad Gerytadem, 


ΠΥΧΉ 554. bs 
A. Ποῖ κῆχος; B. εἰϑὺ Σικελίας, “ὦ 
Etymol. M. p. 682 15: Ποῖ χῆχος" --- καὶ ᾿“ριστοφά- 
γης. Vulgo εὐθύς. Correxit Valckenarius Animadv. in Am- 
monium p. 91. j 
LXXIV. | 
MéAowa δεινὴ γλῶσσα Βρεττία παρῆν. 
Stephanus Byz. Βρέττος" πόλις Τυρρηνῶν, ἀπὸ Βρέτ- 
του τοῦ Ἡραχλέους χαὶ Βαλητίας τῆς Βαλήτου" οἱ οἰχοῦν- 
τὲς Βρέττιοι, xoi ἡ χώρα Βρεττία, χαὶ ἡ γλῶσσα. ᾿«41ρι- 
στοφάνης ῆέλαινα zrÀ. Pertinet huc Hesychii glossa: 
Βρεττία" μέλαινα ἢ βάρβαρος, ἀπὸ τοῦ Βρεττίων ἔϑνους. 
. Cfr. Etymol. M. p. 213 8. - 


v 
LXXV. 
"Eni τῷ ταρίχει τὸν γέλωτα κατέδομαι. 
Eustathius p. 73 extr. Κατὰ δὲ ᾿Πρωδιανὸν καὶ τάρι-- 

χος ἑκατέρως λέγεται. τὸ τάριχος γὰρ xci ὃ τάριχος. — 
᾿Δριστοφάνης "Eni τῷ ταρίχει zrÀ. ὁ αὐτὸς  άριχον τοῦ- 
τον πλύνω.  Fritzschius hunc versum ad Daetalenses refert 
p. 108, et simul eodem alium versum, qui vulgo Chionidis 
est apud Athen. ΠῚ p. 119 E. qui quidem versus Menandro 
potius tribuendus; lego enim: ἡ δὲ δοτικὴ ταρίχει, ὡς ξίφει. 
Μένανδρος 'Emwrgénovow ᾿Επὶ τῷ ταρίχει τῷδε τοίνυν 
χοπτέον" xai ἐπὶ αἰτιατικῆς" Eninace κτλ. 
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LXXVI. LXXVII. 
Οὕτω γὰρ ἡμῖν ἡ πόλις μάλιστα σῶς ἂν εἴη. 
'H μᾶζα γὰρ σὰ καὶ τὰ χρέα yw χάραβος. 
Eustathius p. 959 41: Τὸ δὲ σῶς εὕρηται, φασί, xci 
ϑηλυχῶς. ᾿Δριστοφάνης Οὕτω παρ᾽ ἡμῖν ἡ πόλις μάλιστα 
σῶς ἂν εἴη. λέγουσι δὲ καὶ σᾶ τὰ σῶα οἱ παλαιοί, παρ᾽ 
οἷς καὶ σᾶ ἡ σώα. ᾿Δριστοφάνης “Ἢ μᾶζα γὰρ σᾶ καὶ τὰ 
χρέα χὠ χάραβος.  Philemo in v. σῷος similia exhibet. 
Vs. 1 cum Dobraeo Adv. I[ p. 297 corrigendum γὰρ pro 
7«g', estque hic versus fortasse ad Daetalenses referendus; 
vid. Fr. XXII. 
LXXVIII. ; 
᾿Ενδὺς τὸ γυναικεῖον τοδὶ χιτώνιον. 
Eustathius p. 1166 51: Χιτώνιον — λεπτὸν ἔνδυμα 
γυναικεῖον πολυτελὲς — ᾿“ριστοφράνης ᾿Βνδὺς κτλ. 


LXXIX. 
'Eotórag ὥσπερ τοὺς ὀρεωχόμους ἅϑρους. 
Eustathius p. 1387 4: 'Ev δὲ τοῖς ῥητοριχοῖς λεξικοῖς 
φέρεται xci ταῦτα᾽' ἐκ τοῦ ἁϑρόος γίνεται ἅϑρους. — zu 
᾿“ριστοφάνης ᾿ Εστῶτας χτλ. 
LXXX. 
Πόϑεν δ᾽ ἐγώ σοι συγγενὴς ὦ φαρμαχέ; 
Eustathius p. 1418. 62: 'O δὲ φαρμαχὸς ἤτοι τὸ χάϑαρ- 
μα. — ᾿Αριστοφάνης Πόϑεν δ᾽ ἐγώ σοι κτλ. 


LXXXI. 
v - E 3 , € 3 3 « , 
xcov» χτένω σ᾽, ὦ τέκνον, ὁ Ó οὐν ὑπεχριγνέτο, 
ἐπὶ Παλλαδίῳ τἄρ᾽, 0 πατέρ, δώσεις δίκην. 
Eustathius p. 1419 52: Καὶ δικαστήριον ἱστοροῦσιν 
᾿ϑήνησιν ἐπώνυμον τῆς Παλλάδος. ᾿“Δριστοφάνης “χων κτλ. 
ἐδίκαζον δὲ κατὰ Παυσανίαν ἐκεῖ ἀκουσίους φόνους οἱ àqé- 
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ται. Vs. l legebatur xrew σὲ réxvov, ὁ δ᾽ ὑπεχρίνετο, 
ultimaque illo grammatico tribuit Dindorfius, quod parum 
veri est simile. Correxi haec insería particula οὖν. — Vs. 2 
vulgo παρ᾽ o, emendavit Elmsleius ad Acharn. 323. 


LXXXII. 
Καὶ κύων ἀχράχολος 


"Exatne ἄγαλμα φωσφόρου γενήσομαι. 


Eustathius p. 1467 88: ᾿δχάτης ἀγάλματα αἱ κύνες. 
ταύτῃ γάρ φησι ϑίονται" ἣν καὶ κυνοπρόσωπον διαπλάτ- 
τονται. ᾿«ἀριστοφάνης Καὶ κύων xrÀ. Grammaticus in Bek- 
keri Anecd. I. p. 327 18: ᾿Ζ4γάλματα ᾿ Εχάτης" αἱ κύνες. 
ϑύονται γὰρ αὐτῇ. dem p. 336 81: "AyaAue 'Exatng' 
τὴν xiva οὕτως εἴρηκεν ᾿“ριστοφάνης διὰ τὸ ἐχφέρεσθαι 
τῇ ᾿Εχάτῃ κύνας, ἢ ὅτι χαὶ αὐτὴν χυγοχέφαλον πλάττου- 
σιν, Recte autem Porsonus comparavit Euripidis versum 
apud Plutarchum de Iside et Osiri p. 379 D: 

"Exarnue ἄγαλμα φωσφόρου κύων ἔσει. 


LXXXIII. 

ἱϑελλόν ἐστι καὶ καλεῖ 
τὴν ἄρκτον ἄρτον, τὴν δὲ Τυρὼ τροφαλίδα, 
τὸ δ᾽ ἄστυ σῦχα. [ 


Eustathius p. 1535 20: Εἰ δὲ τοῦ &oxrov ὑπεξαιρεϑέν - 
τος TOU T, ὡς εἴρηται, οὐ γέγονε σημασίας ἐναλλαγή, οὐ 
μὴν οὐδὲ γελοιασμός, ἀλλ᾽ ὁ χωμικὸς τὸ χάππα ἐξελὼν γέ- 
λωτα ἐκίνησεν εἰπὼν οὕτω: ἱψελλὸν χτλ. ταῦτα δὲ τί δη- 
λοῖ περιττόν ἐστι φράσαι, ἀρχεῖ δὲ μόνον ἐπισημήνασϑαι 
ὡς οὐ ψελλὰ τὰ εἰρημένα κυρίως, εἰ μή τις πᾶν παιδίον 
μὴ σαφῶς διαλεγόμενον ψελλίζεσϑαι λέγει, ὁποῖόν τι καὶ 
«Αἰσχύλος (Prometh. v. 844) φαίνεται δηλοῦν ἐν τῷ Ψελ.- 
λόν τι καὶ δυσεύρετον. Vs. 9 vulgo τροφαλλίδα,, correxit 
Dindorfius: 


s 
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* 
LXXXIV. 
Εἶτα δὴ 
εἰς τὴν πόλιν ἄξεις τήνδε τὴν ὀνωνιδα; 


Eustathius p. 1788 20: Ex τοῦ ᾿Ομηρικου ὥνου παρὰ 
TOig ὕστερον ἡ ὠνή. — εἰ δὲ ἀπ᾿ αὐτῆς παρῆκται καὶ ἡ 
παρὰ τῷ κωμικχῷ ὄνωνις, ἧς χρῆσις φέρεται παρὰ τοῖς Tty- 
γιχκοῖς τό Εἶτα δὴ κτλ. οὐχ ἔστι βεβαίως ἀπισχυρίσασθϑαι. 
ὄνομα δὲ βοτάνης ἡ ὄνωνις, δι᾿ ἧς ἐπ᾿ ἀλογίᾳ ἴσως ὁ κω- 
paxóg τινα σχώπτει καὶ ῥᾳϑυμίῳ, ὡς τοῦ ὄνου καὶ νωϑροῦ 
ὄντος, καϑὰ καὶ ἡ ᾿Ιλιὰς oiós, xoi παροιμιάζοντος τό τὲ 
ἀπ᾽ ὄνου πεσεῖν τινα (Nub. γί 1255) χαὶ τοὺς ὄνου πό- 


, χους, οὖς ὁ χωμιχὸς (Ran. v. 186) εἰς πόχας παρῴδησε, 


*. Legebatur εἰς πόλιν, correxit Dindorfius. Rettuli hoc fra- 
. gimentum inter Aristophanis reliquias, cum Eustathius hoc 
ipso loco simul duos alios versus Aristophaneos ex Nubibus 
et éx Ranis respexerit: sed reliqua, quae veteres gramma- 
tici càinlei nomine servaverunt fragmenta, quae quidem Din- 
dorfiu| recepit, rursus segregavi. 
| ; 
LXXXV. 
-id'og τις ὠζησεν τεϑυμιαμένος. 


Tlieognostus in Bekkeri Anecd. p. 1403 et in Crameri 
Anecd.! II p.142 20: ᾿Οζέσω" κτὸ ὄξω ἐνίοτε xoi περισπω- 
μένως lAéyerav, ἐξ οὗ xoi ὁ μέλλων ὀζέσω, ἀλλὰ καὶ ὀζήσω 
διὰ τ V 2, ὡς καὶ 'Apwroqávne* «Δίϑος vig ὄζησεν χτλ. 
Emey δὲν Dindorfius. 


- 


/ x LEXX VE 

—. "Qux δ᾽ ἐγὼ τὸν Κυχλοβόρον καϑιέναι. 

Scholiasta Equitum v. 187: Ποταμὸς τῆς rrjg χει- 
μάρρους ὁ Κυχλοβόρος ὑπὸ ᾿ΑΙϑηναίων χωσϑείς. τὴν κα- 
κοφωνίαν οὖν τοῦ Κλέωνος εἴχασε τῷ ἤχῳ τοῦ ποταμοῦ. 
καὶ ἀλλαχοῦ" "Juv κτλ. Legebatur κατιέναι, quod cor- 


M 
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rexi. Videntur autem haec quoque ad Cleonis vociferationem 
referenda esse; fortasse ad Holcades pertinet hic versus. 


LXXXVII. 
Καὶ σὺ κυρηβιοπῶλα 
Εὔκρατες στύππαξ. 


Scholiasta Equitum v. 954: Εὐχράτης ἔφευγεν εὐθὺ 
τῶν χυρηβίων' ἔνϑα αἱ χάγχρυς φρύγονται. κάγχρυς δέ 
εἶσιν αἱ λελεπισμέναι χριϑαὶ ag" ὧν ἡ πτισάνῃ. σχώπτει 
δὲ xoi τὸν Εὐχράτην ὡς τοιαύτην τέχνην ἔχοντα. ἐν ἄλ- 
λοις γοῦν φανερωτέρως φησὶ Καὶ σὺ χυρηβιοπῶλα Εὔκχρα.- 
τὲς στύπαξ. Scripsi στύππαξ, vid. ibid. ad v. 129: στυπ- 
πειοπώλης" ὃ τὰ στυππεῖα πωλῶν, τουτέστι καννάβινα, 
λινᾶ. δηλοῖ δὲ τὸν Εὐχράτη καὶ τὴν ἐπ᾿ αὐτοῦ πολιτείαν, 
ὃς στὐππαξ ἐχαλεῖτο διὰ τὸ στυππιοπώλης εἶναι, ὡς καὶ 
ἐν ἑτέροις. 

LXXXVIIL. 
᾿Εβάδιζέ μοι τὸ μειράχιον ἐξ ἀποτρόχων. - 

Scholiasta Euripidis Medeae v. 46: 'Ex τρόχων" βαρυ- 
τόνως ὡς νόμων. 'ouwroqavgo BoOile μοι κτλ. ὡς ἀπὸ 
γυμνασίας οὖν ἐλϑόντας τοὺς παῖδας.  Correxit Elmsleius 
ad Med. p. 89. 

LXXXIX. 
Καὶ στρεψίμαλλος τὴν τέχνην Εὐριπίδης. 

Scholiasta Ranarum v. 787: Tw» ἀντιλογιῶν" παρίστη- 
σιν αὐτοῦ TO περὶ TOUS λόγους σαπρόν. x«i ἐν ἄλλοις 
Στρεψίμελος τὴν τέχνην Εὐριπίδης. Recte Dindorfius στρε- 
ψίμαλλος. Eustathius p. 1638 17: Στρεψιμάλλους ἐχάλουν 
οἱ παλαιοὶ τοὺς σερελαλουντξας καὶ χαχοσχόλως φράζοντας, 
λαβόντες τὸ σχῶμμα ἀπὸ ἐρίων συνεστραμμένους μαλλοὺς 
ἐχόντων xci οὕτω δυσλύτων.  Addidi praeterea καί. 


ΧΟ. 
Οὔτε νύχτωρ παύεται 
» 3, € , 
οὔϑ᾽ ἡμέραν. 
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Priscianus XVIII vol. II. p. 222 ed. Krehl.: ,,Attici ec" 
ἡμέραν ponunt per se et νύχτωρ zal ἡμέραν, ᾿“ριστοφά- 
νης" Οὔτε νύχτωρ κτλ. ldem Priscianus ibid. p. 190 itidem 
Aristophanis nomen memorat, at quae ibi leguntur, nullo 
pacto possunt a comico poeta profecta esse. 


XCI. 
Kai πρός γε τούτοις ἥχετον πρέσβη δύο. 

Iohannes Alexandrinus p. 14 24: Τὰ δύο se sig ἡ συν- 
αἱροῦσιν ᾿4Ιϑηναῖοι. — Καὶ πρός ys τούτοις xrÀ.  Aristo- 
phanis versum esse docet Choeroboscus in Bekkeri Anecd. 
III p. 1247: ᾿Ιστέον δὲ χαὶ τοῦτο, ὅτι ἡ εὐϑεῖα τῶν Óvi- 
χῶν ro πρέσβη παρὰ τοῖς ῥήτορσι βαρυτόνως ἀναγινωσχε- 
ται ὡς ἀπὸ τοῦ πρέσβυς, πρέσβεος, πρέσβεε, πρέσβη, παρὰ 
δὲ ' Agiovoqveu περισπωμένως: "Hxsrov πρεσβῆὴ δύο. 
ὡς ἀπ᾽ εὐϑείας ὀξυτόνου, οἷον ὡς ἀπὸ τοῦ πρεσβεύς, τοῦ 
πρεσβέος, τὼ πρεσβέε, τῶ πρεσβῆ. 

XCII. 
AXqo0sAov ἐν χύτραισι μεγάλαις ἑψόμενον. 

Grammaticus in Crameri Anecd. I p. 264 20: ἀφαιρέ- 
σει τοῦ &, ὡς καὶ παρὰ 'Aowroq re, Σιφοδελὸν κτλ. 

ΧΟΙΙΗΙ. 
"Exttig δέ γ᾽ ἐστὶν ἑξαχοίνικον μέτρον. 

Erotianus p. 178 ed. Franz: ἡμιεκτέα)] τὸ ἥμισυ τοῦ 
ἑχτέως. ἑχτεὺς δὲ λέγεται ἀττιχὸν μέτρον, ἔχον χοίνικας 
ὀχτώ. — ᾿Αριστοφάνης '"Exreüg δέ ἐστιν xrÀ. — Scripsi 
δέ y' éovív, et quod codex praebet ἑξαχοίνιχον. Αἱ vero 
'hecteus octo erat choenicum, vid. Boeckhium Metrolog. 
p.900 sqq. itaque comicus praeter morem luserit in re ficta 
necesse est. Cfr. Fritzsch. ad Thesmoph. p. 602. 

XCIV. 

Plutarchus de Musica p. 1146 ed. Steph.: Koi ᾿“4ρι- 
στοφάνης ὁ χωμιχὸς μνημονεύει τοῦ Φιλοξένου xci φησιν, 
ὅτε εἰς τοὺς κυκλίους χοροὺς μέλη εἰσηνέγκατο 











ὌΝ n d, "t 


τ. 
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καὶ ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδειξαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ 
ταῦτα τὴν μουσικὴν χαταχεχερματικότων. Summam tantum 
sententiae, quam Aristophanes proposuit, Plutarchus exhibet; 
nam illi versus, qui subsequuntur, quos vulgo Aristophani 
tribuunt, Pherecratis sunt, vid. Meineke II 1 p. 332 sqq. 


XCV. 


Scholiasta Pacis v. 1081: Δἀιαχαυνιάσαι" — χαῦνον τὸν 
κλῆρόν φασι. xci iv ἄλλοις Πόσος ἔσϑ'᾽ ὁ καῦνος; 


XCVI. 
᾿“λοᾶν χρὴ τὰς γνάϑους. 
Grammaticus Bekkeri p. 384 3: ᾿4λοῶν" ἀντὶ τοῦ πε- 
ριάγων, ὡς οἱ ἀλοῶντες. βόες. οὕτως ᾿““ριστοφάνης ᾿“λοᾶν 


χτλ. 
XCVII. 


(ράζε τοίνυν, ὡς ἐγώ σοι πᾶς ἀνέρριμμαι κύβος. 

Grammaticus Bekkeri p. 398 96: ᾿Δνέρριπται κύβος" 
oiov ἀποχεχιγδύνευται. ᾿“Ιριστοφάνης Φράζε τοίνυν κτλ. 
Eadem Suidas, sed poetae nomine omisso in v. ἀγέρριπτον, 


XCVIIIL. 
Διάλεκτον. ἔχοντα μέσην πόλεως 
οὔτ᾽ ἀστείαν ὑποϑηλυτέραν 
οὔτ᾽ ἀνελεύϑερον ὑπαγροιχοτέραν. 

Sextus Empir. adv. grammat.I 10 p.264: Πολλαὶ γὰρ, 
φασὶν (οἱ γραμματιχοὶ), εἰσὶ συνήϑειαι,. καὶ. ἄλλη μὲν 
«1ϑηναίων, ἄλλη δὲ “αχεδαιμονίων, καὶ πάλιν ' AOqvaiav 
διαφέρουσα μὲν ἡ παλαιά, ἐξηλλαγμένη δὲ ἡ νῦν. καὶ οὐχ 
ἢ αὐτὴ μὲν τῶν κατὰ τὴν ἀγροικίαν, ἡ αὐτὴ δὲ τῶν ἐν 
ἄστει διατριβόντων. παρ᾽ Ó xui ὁ κωμικὸς λέγει ᾿άριστο: 
φάνης Διάλεκτον χτλ. 

ΧΟΙΧ. 


Δύναται γὰρ ἴσον τῷ δρᾶν τὸ νοεῖν. 


Clemens Alex. Strom. VI p. 749: Ἡροδότου ἐν τῷ περὺ 





1200 ARISTOPHANIS 


Τλαύχου τοῦ Σπαρτιάτου λόγῳ (VL 96) φήσαντος τὴν Πυ- 
ϑίαν εἰπεῖν τὸ rt ῥηθῆναι τοῦ ϑεοῦ καὶ τὸ ποιῆσαι ἴσον 
γενέσθαι ᾿“ριστοφάνης ἔφη 4“ύναται zrà. 


C. 
"AAA. εἰς ἥρων τι παρήμαρτον. 


Scholiasta Iliad. Ν, 428: ὝἭρων τινὲς ᾿Αττιχῶς" 2M 
εἰς ἥρων τι παρ. ᾿“ριστοφάνης. 9i aci 
CI. | 
Σιχύους ἐνθάδε πη φυομένους οὐδενὶ χόσμῳ περιόντες, 


κατ᾽ ἤσϑιον. 


Scholiasta Acharnens. v. 919: Σίχυον" ἀπὸ τῆς εὐϑείας 
ὁ σίκυος. καὶ ἀλλαχοῦ Σιυκύους zrÀ. | Legebatur ἐνταῦϑά 
c5 περιιόντες χατήσϑιον, quae recte videtur Dindorfius 
correxisse. 
CII. à 
«Αὐτὸς δείξας ev O^ ἁρμονίαις χιάζων 3) σιφνιάζων, 


Suidas: Χιάζειν" Πραξιδάμας 4ημόχριτον τὸν Χῖον 
χαὶ Θεοξενίδην τὸν Σίφνιον πρώτους ἐπὶ γρώματος τάξαι 
τὴν ἰδίαν ποίησιν, ὡς Σωχράτης ἐν τοῖς πρὸς Εἰδόϑεον, 
ὡς παρ᾽ ᾿«ριστοφάνει τεταγμένον, ὑποτείνει δὲ τις αὐτὸν 
βωμολοχεῦσαι Αὐτὸς δείξας xtA. Legebatur apud Suidam 
vulgo: ᾿Ισοχράτης ἐν Toig πρὸς Εἰδοϑέαν, quae. correxit 
Meinekius ad Euphorionem p. 175. Sed sequentia quoque 
satis perturbata. et corrupta sunt: perturbatio autem inde 
orta, quod duo diversi loci temere sunt confusi, unus ex Nu- 
bibus v. 970: εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ ἢ κάμψειεν 
xrÀ. alter ex incerta aliqua fabula petitus, ad quem pertinet - 
hic ipse anapaestus. Ceterum cfr. Pollux IV 65: Τὸ uév- 
τοι σιφνιάζειν xal χιάζειν τὸ περιέργοις μέλεσι χρῆσϑαι 
ἀπὸ Δημοκρίτου τοῦ Χίου xai Φιλοξένου τοῦ «ΣΣιφνίου. 
In poetae verbis Ó" particulam addidit Toupius Emend. Il 
p. 978. 
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ET - €Hir. 
Οὐκ ἔσται, xtví£fostov ὅταν ϑύίσῃς τι, καλεῖν us. 

Erotianus p. 201: Κενέβρεια " τὰ νεχριμαῖα κρέα οὕτω 
καλοῦνται, ὡς καὶ ᾿“ριστορφάνης Ovx ἔσϑ᾽ δ᾽ κενέβρειον 
ὅταν ϑύῃς τί, καλεῖ με, Scholiasta Avium v. 588: Κενε-- 
βρείων" τὰ ϑνησιμαῖα χρέα οὕτως ἐκάλουν. Οὐκ ἔσται κε- 
νέβριον. ὅταν. ϑύσῃ. . Correxit Dindorfius, nisi quod scripsit 
Jic». Ceterum Atticistae minus probabant usum huius vo- 
cabuli, vide Phrynichum Bekk. Anecd. I p. 43 17: Θνησεί- 
διον μᾶλλον ῥητέον ἢ κενέβριον (κενέβρειον). 

CIV. 
Ti γὰρ ἐπὶ χαχότροπον ἐμόλετον βίον 
ἀδιχομηχάνῳ τέχνῃ; 

"Grammaticus Bekkeri p. 348 21: ᾿4διχομήχανος " ",Aot- 
στοφάνης Tí γὰρ κτλ. 
2 CV. 

᾿ Tic ὄρεα βαϑύχομα τάδ᾽ ἐπέσυτο βροτῶν. 

Hephaestio p. 48 ed. Gaisf.: Τὸ προχελευσματιχὸν ὑπ᾽ 

ἐνίων χαλούμενον, οἷον τὸ τετράμετρον τοῦτο τὸ ᾿ριστο- 


φάνειον Τίς ὄρεα κτλ. 
CVI. 


"Páuore τὲ χομψὰ xal παίγνι᾽ ἐπιδεικνύναι 
πάντ᾽ ἀπ᾽ ἀχροφυσίων χἀπὸ κιναβευμάτων. 
Suidas.et Grammaticus Bekkeri p. 415 29: 44x ἀκρο- 
φυσίων λόγους ἐνδεικνύναι" οἱονεὶ καινοὺς καὶ νεοποιήτους. 
᾿Αριστοφάνης “Ῥήματά τὲ xrÀ.  Legebatur xoi τῶν ἀπὸ 
χινναβευμάτων. Quod correxit Brunckius: ceterum confe- 
ras Photium p. 166 3: Κιναβευμάτων" πογηρευμάτων, et 
Hesychium: Κιναβεύματα " πανουργήματα. Pertinet autem 
hic locus sine dubio ad TThesmophoriazusas ll, vid. Fr. XVI. 


CVI. 
Θύτην μέλλει xai χελεύει βὴ λέγειν. 
Antiatticista p. 86 3: Bz' προβάτων βληχή. ᾿«ἄριστο- 
Comoed. ant. 76 
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φάνης Θύτην μέλλει xr. Meinekius II 1 p.40 et Dindor- 
fius coniecerunt: O vseuv pe μέλλει καὶ χελεύεν βὴ λέγειν, 
Ego aliquando suspicatus sum legendum esse: “τημελεῖ 
qo V7xcl χελεύει βὴ λέγειν, 


CVIII. 


.. Athenaei epitome I p. 30 B: Πίνεται δὲ ἐν " Ixego, φη- 
oiv ᾿Επαρχίδης, ὁ Πράμνιος. ἔστι δὲ οὗτος γένος τι οἴνου. 
καὶ ἔστιν οὗτος οὔτε γλυχὺς οὔτε παχύς, ἀλλ᾽ αὐστηρὸς καὶ 
σχληρὸς καὶ δύναμιν ἔχων διαφέρουσαν, οἵῳ ' Aouwroqavuyg 
οὐχ ἥδεσθαι ᾿“ϑηναίους φησὶ λέγων τὸν ᾿4“ϑηναΐων 
δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἥδεσϑαι σχληροῖς καὶ 
ἀστεμφέσιν οὔτε Πραμνίοις σκληροῖσιν οἴνοις 
συνάγουσι τὰς ὀφρῦς τε καὶ τὴν χοιλίαν, ἀλλ᾽ 
ἀνθϑοσμίᾳ καὶ πέπονι νεχταροσταγεῖ. In tetrame- 
tros trochaicos redegi supra ad Thesmophor. ΠῚ Fr. Il. 


CIX. 


Athenaei epitome XI p. 1127 ed. Dind.: ᾿Εχαλεῖτο δὲ 
χαὶ τὸ ἑταιρικὸν συνευωχούμενον φιλοτήσιον. "Joiroqa- 
vuc Enraànovg γοῦν ἡ σχιά ᾽στιν ἡ mi τὸ δεῖπ- 
vov: ὡς ἤδη καλεῖ μ᾽ ὁ χορὸς ὃ φιλοτήσιοξς, Libri 
χρόος, quod emendavit Casaubonus. Nescio an ita locus sit 
constituendas: 

'Entánove γοῦν ἡ σκιά ᾽στιν * 9 8 o * t n 

ἐπὶ τὸ δεῖπνον ὡς χαλεῖ δή μ᾽ ὁ χορὸς ὁ φιλοτήσιος. 
Videtur autem hic locüs ad Daetalenses pertinere: σχιὰ for- 
tasse ex hoc loco sumptum explicuit Hesychius. 


CX. 

Aristides I p. 87 19: "0 δέ φησιν ᾿“ριστοφάνης περὶ 
Αἰσχύλου σκότον εἶναι τεϑνηκότος, τοῦτ᾽ ἄξιον 
καὶ περὶ τούτου (᾿ “λεξάνδρου τοῦ Κοτυαέως) νῦν εἰπεῖν 
εἷς παιδείας λόγον, Dindorfius probabiliter ad Gerytadem 
refert. 

. €XI. 


Plutarchus in vita decem oraiorum p. 886 E: ᾿Ισοχρά- 
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τῆς Θεοδώρου uiv ἦν παῖς τοῦ ἀρχιερέως — ϑεράποντας 
αὐλοποιοὺς χεχτημένου xoi εὐπορήσαντος ἀπὸ τούτων --- 
ὅϑεν εἰς τοὺς αὐλοὺς χεκωμῴδηται ὑπὸ ᾿«“ριστοφάνους καὶ 
Στράττιδος. 

CXII. 

Hesychius: "4e vi£ao* εἶδος ἐνωτίου παρὰ ᾿Αλχμᾶνι ἢ 
(χαὶ Alberti) ᾿“ριστοφάνει. Mihi quidem glossa illa satis 
dubia videtur. 

CX1II. 

Zenobius Proverb. I, 1: 'A4gvósxvov ἐπιφόρημα" 
— - εἴῤηται δὲ ἡ παροιμία καὶ ἀπὸ τοῦ ὑπ᾽ αὐτῶν (᾽ 4βυ- 
Ónvov) συχοφαντεῖσϑαι τοὺς ξένους, ἔνϑεν ᾿Δριστοφάνης 
τὸν συκοφάντην ᾿Α βυδηνοκώμην εἶπεν.  Dindorfius 
᾿Αϑυδοκόμην. vid. Grammaticus in Bekkeri Anecd. I 
p. 215 6: xoi 'Afvóoxóugo ὁ ἐπὶ τῷ συχοφαντεῖν κομῶν" 
τοιοῦτοι γὰρ oi ᾿Αβυδηνοί, Adde ibid. p. 322 31 et He- 
sychium v. '48vOov, 

CXIV. 

Suidas in ἀγχύρισμα, Ἔστι δὲ ἀγκύρισμα καὶ σχεῦος 
ἀγρευτιχὸν σύχων. "ΑΔ ριστοφάνης Καβίογιβ docuit gram- 
maticum temere ἀγχύρισμα cum ἄγκυρα commiscuisse, vide 
Hesychium: " 4rzvgo* ἐν ἣ τὰ σῦκα λαμβάνουσιν, 


CXV. CXVI. 


Pollux II 108: ᾿Δριστοφάνης δὲ ἄγλωττον τὸν &- 
πεῖν ἀδύνατον ἔφη. — Idem ΠῚ 48: ᾿“ριστοφάνης δὲ &yv- 
γον τὸν ἀγύνην. 

CXVII. 

Photius p. 7 20: '4ycv«: τὴν συναγωγήν, οὕτως 
"Agua oq vus. 

CXVIII. 

Eustathius p. 1854 12: Ἤν δὲ καὶ ἄδδιξ μέτρον τι, 
φασί, τετραχοίνικον. ᾿Αριστοφάνης .Αλφίτων μελάνων 
ἄδδιχα. Photius p. 8 6 et Grammaticus Bekkeri Anecd, 
I p. 342. 26: "“4δδιξ' μέτρον τετραχοίνιχον. οὕτως ᾿«Ἅρι- 
“στοιάνης. Hesychius: "4400:&te^ μέτρον τετραχοίνης. 

NE 16 * 


, 

» 

" 
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CXIX. 
Photius p. 9 21: ᾽“δηφάγοι" ἀγωνισταὶ ἵἹπποὶ οὕ- 
τως ἐχαλοῦντο, ὡς 'Aovoroqrng καὶ (Φερεκράτης. 


ΟΧΧ. 


Grammaticus Bekkeri p. 8401: ᾿“δώνιος ΦῬερεκρά- 
τῆς εἶπεν &vri τοῦ ᾿Αδώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἰτιατιχὴν 
τὸν ᾿Αδώνιον. οὕτω δὲ xoi Πλάτων καὶ Κρατῖνος, ἀλλὰ 
xai ᾿“Αριστοφάνης καὶ ἕτεροι. λέγουσι δὲ xoi "Ἄδωνιν αὐ- 
τὸν πολλάκις. Vid. Meineke II 1 p. 694. 


CXXI. 


Grammaticus Bekkeri p. 848 2: ᾿Δείταν" τὸν érai- 
gov. ".Aorcroq&vng δὲ τὸν ἐρώμενον. . Dindorfius ἀΐταν.-- 


CXXII. 
: Pollax lll 140: ᾿4ϑλοθεσία, ἢ ὡς ᾿Αριστοφάνης 
ἀϑλοϑθϑετία. 

CXXIII. 

Phrynichus Bekkeri p. 6 2: ᾿χύμων ϑάλασσα" 
Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ μὴ γεννᾶν τέϑειχεν, ὡσανεὶ ἄγονον. 
ὡσαύτως xci ᾿«““ριστοφάνης. 

CXXIV. 

Grammaticus Bekkeri p.382 17: ᾿4λειφόβιεον (codex 
ἀλειφοίβιον)" τὸν περὶ παλαίστρας ἀναστρεφόμενον καὶ 
ὑπηρετοῦντα. οὕτως ᾿“ριστοφάνης. Hesychius: ᾿“λειφο- 
βίους" πένητας. Fritzschius ᾿“λειφοσίβιον legit. 

CXXV. 

Pollax 11 150: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἀμεταχειρίστων 
τῶν κοινῶν εἶπεν, 

ΟΧΧΥΙ. 


Harpocratio p. 35 ed. Bekker in nota: ᾿άναβιωών" 
ἀντὶ τοῦ ἀναβιώσας. “Πλάτων Σκχευαῖς" ᾿“ναβιὼν ἐκ τῆς 
γόσου. καὶ ᾿“Πριστοφάνης. . Re 





IEEE TNT 
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CXXVII. 


Favorinus in Aldi Hortis Adonidis p. 15 B: '4vatvyo- 
σαι" τὸ τὰς ϑύρας ἀναπετάσαι. ᾿Αριστοφάνης Τὴν ϑύ- 
ραν ἀναζυγώσας. Adde Etymol. M. p. 96 22: ᾿ἥναζυ.- 
γῶσαι — τὸ ϑύρας ἀναπετάσαι ᾿“ριστοφάνης. Pollux X 
96: Π]ὰρὰ δὲ τοῖς κωμῳδοῖς τὸ ἀναζυγῶσαι ταυτὸν τῷ 
ἀνοῖξαι σημαίνει, 

ΟΧΧΥΠΗ. 

Suidas: “νασηκῶσαι ἀνταποδοῦναι, ἢ ἀναλαβεῖν, 
ὥσπερ οἱ ἱστάντες. οἷον ἐξισῶσαι τῷ λείποντι ἢ πλεονά- 
ζοντε. οὕτως ᾿«“ριστοφάνης. 


ΟΧΧΙΧ. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 401 18: "Aveyua- 
Oct (᾿ “νεψιαδαῖγ ᾿“ριστοφάνης καὶ ἀνεψιαδοῦς, Φερεκρά- 
Tug xci “Βρμιππος ἀνεψιαδοῦν. 


CXXX. 
Pollux Il 228: 'Avornríe, ἄνοια, ἐπίνοια, πρόνοια — 
καὶ ἀνοησία, ὡς ᾿Αριστοφάνης. Dindorfius Aristophanem 
potius ἀνοη rícv dixisse arbitratur. 


CXXXI. 


Zonaras | p. 258: ᾿“παίροντες" μεϑιστάμενοι, ov- 
τως ᾿“ριστοφάνης. Cfr. Phrynichum Bekkeri I p. 6 16: 
"Aneigswv* τὸ uiv πλεῖστον οἱ 'Arruxoi ἐπὶ πλοῦ τιϑέασι, 
πλὴν καὶ ἐπὶ τὴς ὁδοιπορίας, ὡς «Αἰσχίλος καὶ ᾿Ἄριστο- 
qc. 

CXXXI. | 

Suidas: “πεσχοτωμένα" ἐσκιαγραφημένα, κεχρωσ-- 
μένα" τὰς γὰρ χρίσεις σκότη χαλοῦσι ζωγράφοι: οὕτως 
᾿“ριστοφάνης. Idem eundem locum respexit alio loco: 
'"Eoxwvorogoquuéva: ᾿“ριστοφράνης ἀπόμακτρα GXVtGAOV 
ἐσχιοτροφημένα. Sed graviter erravit, quod ἐσχιοτροφημένα 
scripsit pro ἐσχιογραφημένα. Kt ne hoc quidem ab Aristo- 
phane fuit profectum , sed ἀπεσχοτωμένα, ut ex superiore 
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loco apparet. Adde Grammaticum Bekk. Aneed. 1 p. 481 26 
et ipsum Suidam: 'A4mouaxroe« σχυτάλων ἀπεσχοτημένα δ᾽ 
ἐσχιοτραφημένα. Cfr. etiam. Hesychium v. ᾿ἀπεσχοτωμένα 
et Eustath. p. 935 53. Recte vero Dindorfius: ,Vera loci 
scriptura haec est, ᾿“πόμαχτρα" σκύταλα. ἀπεσχοτωμένα 
δέ, ἐσχιαγραφημένα. Poetae enim, verba fuerunt ἀπόμακτρ᾽ 
ἀπεσχοτωμένα, quorum interpretationes ex scholiasta de more 
exscripsit Suidas." 
CXXXIIH. 


Pollux VII 22: Καὶ ἀρτοστροφεῖν δὲ 'dgiroqa- 
"ng λέγει, διαπλάσαιν, πέψαι, ὀπτῆσαι xrÀ. Sed codex Iun- 
germ. (ad cuius lectionem prope accedit cod. A): Καὶ ἀρ- 
τοστροφεῖν δέ, διαπλάσαι δὲ ὡς ᾿““ριστοψάνης, ut du- 
bium sit, quid ex Aristophane Pollux afferat. 


CXXXIV. 


Phrynichus Bekkeri p. 10 9: '4ozx«A«óOog* ἄκαν- 
ϑῶδες φυτόν. Κλέανδρος ϑηλυχκῶς, ᾿“ριστοφάνης ἀρσε- 
γιχῶς. 

CXXXV. 

Phrynichus Bekkeri p. 13 19: “ὔεσϑαι πῦρ xoi ἐναύε- 

σϑαι. ᾿ΑΠριστοφάνης αὐόμενος, Κρατῖνος ἐναύεσϑαι. 


ΟΧΧΧΥ͂Ι, 

Hesychius: ᾿“φορμή" ἡ νῦν ἐνθήχκη λεγομένη, ᾿“[ρι- 
στοφάνης Μέλλει δὲ πέμπειν τοὺς εἰς ἀφορμήν, ἢ 
πρόφασις, ἢ αἰτία. 

CXXXVII. 

Macrobius Satürnal. III 8: ,,Apud Calvum Aeterianus 
affirmat legendum JPollentemque deun Venerem , non deam: 
signum etiam eius est Cypri barbatum corpore et veste mu- 
liebri eum sceptro ac statura virili, et putant eandem ma- 
rem ac feminam esse: Aristophanes eam ἀφρόδιτον ap- 
pellat Cfr. Servius ad Virgil. Aen. 1I 82 et Grammaticus 
in Bekk. Anecd. 1 p. 472 24: '4gpóóvtog* ὁ ᾿Βρμαφρόδι- 
τος. παραπλήσιοι δὲ τούτῳ ἄλλοι δαίμονες, ᾿Ορϑάνης, 
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Πρίαπος. . Hesychius: '4qo00w0c* Θεόφραστος μὲν τὸν 
“ἱϑμαφρόδιτόν φησιν, ὁ δὲ τὰ περὶ ᾿“Ϊμαϑοῦνταᾳ γεγραφὼς 
Παίων εἰς ἄνδρα. τὴν ϑεὸν ἐσχηματίσϑαι ἐν Κύπρῳ λέγει, 


CXXXVIII. 


Phrynichus Bekkeri p. 13 28: ᾿άψευδοῦντες" ᾿4ρι- 

στοφάνης. 
CXXXIX. 

Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 476 10: ᾿“ωρί, 
ἀωρίᾳ τὸ παρὰ τὸν προσήκοντα χαιρὸν χαὶ τὴν ὥραν. — 
-᾿Αριστοφάνης δὲ ἔφη καὶ ἀωρὶ ϑανάτῳ ἀπέϑαν εν. 
Ingeniose Dindorfius coniecit Aristophanem ἀωροϑάνατος 
ἀπέϑανεν dixisse. Phrynichus ibidem p. 24 22: ᾿4ωρο- 
Ü«rarog* ὁ πρὸ τῆς καϑηκούσης ὥρας ἀποϑανὼν ἀνὴρ καὶ 
γυνή. 

CXL. 

Scholiasta Theocriti 1 182: 1 βάτος ϑηλύυχὼς λέγε- 
ται" ὁμοίως ἐνταῦϑα καὶ ἡ νάρχισσος. παρὰ δὲ τῷ 4pi- 
στοφάνει ἀρσενιχῶς λέγεται. Βάτος videtur poeta mascu- 
lino genere dixisse. 


CXLI. 
Pollux IV 63: Καὶ τὰ ῥήματα Avoituv κιϑαρίξειν 
ψάλλειν καί, ὡς "Agwroqavge, βαρβιτίζεεν. 


CXLII. 

Etymol. M. p. 194 31: Βέλεχοι" ὄσπρια. Καὶ τῶν 
βελέκων 'Aowroqg&vne. Sic recte Dindorfius, vulgo fe- 
λέχκων. Pertinet autem fortasse ad Holeades. Ceterum 
couferas Suidam: Βέλεχος" ὄσπριον. ἔοικε δὲ τοῖς λαϑύ- 
001g. Corrupte Hesychius: Βέλλεχυς  ὄσπριόν τε ἐμφερὲς 
λαϑύρῳ, μέγεϑος ἐρεβίνϑου ἔχον. | 

CXLIIH. CXLIV. 

Pollux VII 210: Παρὰ ᾿Αριστοφάνει βιβλιδάριον. 
— ldem VII 187: ᾿“ριστοφάνης καὶ βοηλατεῖν καὶ 
ὀνηλατεῖν εἶπε. 
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CXLV. "UT 
Etymol. M. p. 214 44: Βρύταχος" τὸν βάτραχον 
Ἴωνες, καὶ ᾿““ριστοφάνης, χαὶ παρὰ Ξενοιάνει, βάτραχος, 
χαὶ xc" ὑπερβιβασμὸν βράταχος καὶ βρόταχος.  Aristo- 
phanes an βρόταχον dixerit valde dubito. Meinekius corrigit 
᾿Αρχίλοχος. 





CXLVI. 

Thomas Mag. Βοῦς — λέγεται ἐπὶ εὐθείας τῶν πλη- 

ϑυντιχῶν βόες, εἰ xo ᾿«“ριστοφάνης ἅπαξ βοῦς εἶπεν. 
CXLVII. 

Pollux VII 141: Καὶ βωλοκοπεῖν δὲ ᾿“ριστοφάνης 
εἴρηκεν, 

CXLVIII. 

Phrynichus Bekkeri Anecd. I p. 31 27: l'«AZz» xa- 
ταπέπωκεν" owrog&rag, ἐπί τινος νέου μὴ δυναμέ- 
vov φϑέγξασϑαι. χρήσαιο δ᾽ ἂν xai αὐτὸς ἐπὶ παντὸς 
τοῦ μὴ φϑεγγομένου. 

E SEA d. CXLIX. 

Etymol. M. p. 229 40: 7εισίποδες" παρὰ τὸ εἶναι βά- 
σεις τῶν ϑεμελίων. xai γεισῶσαι χαὶ γείσωσις τὸ τῆς γῆς 
ἔχϑεμα. ᾿“ριστοφάνης δὲ καὶ τὰς weg τοῦ ἱματίου γεῖσα 
εἶπε. Adde Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 331 2: 
᾿ Φριστοφάνης δὲ καὶ τὰς ὦας τοῦ ἱματίου γείσας εἶπε. 

CL. 

Pollux I1 138: Γερόντειαι παλαῖστραν παρὰ ^ Apu- 
στοφάνει, Dubium tamen an sit Aristophanis, cum in cod. 
Falckenb. legatur παρὰ ᾿ΑἸντιφάνει. 

CLI. 

Scholiasta Luciani II p. 918 et Lexicon apud Osann. 
Auctar. Lex. p. 47: J'égoo* — καὶ ᾿“ριστοφάνης ὡς ἐπὶ 
φυλαχῆς τινος χαὶ uoyAoU τροπιχῶς παρέλαβε τὴν λέξιν, 

CLIHI. 

Zonaras I p. 451: Πρίσσων (vel 1 ρίσων) ὃ χοῖρος 

καὶ ὄνομα δρομέως παρ᾽ 'Aowroqcve,  Mesychius /0«6- 
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Σ 
"ὦ ν᾿ 


σῶν, ὕς" ᾿«“ριᾳοιάνης δὲ ὄνομα δρομέως νενιχηχότος ἐν 
᾿Ολυμπίᾳ στάδιον, . Corrigunt Koícwv, qui nobilis sane 


fuit cursor. 
CLII. 


Etymol. M. p.249 42: Δατητὴς παρὰ 'Arrixoig ὁ δια- 
γεμητής. "ouroréAue: Tív' oi δατηταί; ᾿Απολλόδω- 
ρος διὰ τοῦ σ φησί. In Aristotelis locum Sylburgius 24risto- 
phanem substituit. Praeterea legendum T'ívsg οἱ δατηταῖς 

CLIV. 

Hesychius: αφνοπώλην τὸν AnoAÀo λέγουσιν, ὡς 

᾿Αριστοφάνης. ; 
CLV. 

Pollux II 200: Διαβάται Δημοσϑένης, καὶ διαβάτην 
᾿“ριστοφάνης. 

CLVI. 

Etymol. M. p. 250 8: “αυλίαν κορώνην" ἀντὶ τοῦ 
ἀηδόνα 'Aowroqg«vge διὰ τὸν μῦϑον. ἔνιοι τὴν δασεῖαν. 
CLVII. 

Phrynichus Bekkeri p. 39 30: Δδιετησίως" avri τοῦ 
δι᾿ ἔτους, οἷον xaÓ^ ἕκαστον ἔτος. Θουχυδίδης καὶ 'Apiu- 
στοφάνης. Apud Thucyd. II 23 non adverbium, sed adiecti- 
vum ϑυσίαις διετησίοις legitur. 

CLVIII. 

Hesychius: Zo&zeivaov* τὴν μάστιγα, τὴν ὑστριχίδα 
ὁ ᾿«ριστοφάνης. 

CLIX, 

Grammaticus Hermanni p. 436 et Crameri in Anecd. 
ΠῚ p. 286 15: ἐν δὲ μονοσυλλάβοις τὸ Op&w ἐκτείνεται 
χείμενον παρ᾽ '"Aguromaret, 

CLX, 

Scholiasta Dionysii Thracis in Bekkeri Anecd. ΠῚ p. 912 

92: TO δυάκις καὶ τριάκες παρὰ ' Apuroqave. 
CLXI. 
Pollux X 27: ᾿“ριστοφάνης (Lysistr. v. 265) J100-- 
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πύλαια πακχτοῦν. καὶ πάλιν, χἀπιαταχκτοῦν τὰς . 
ϑύρας. Vulgo ἢ πάλιν xoi, quod correxi. | 
CLXII. | 

Hesychius: ᾿Εμπεδορκεῖν" εὐορχεῖν. παίζει δὲ ᾿4ρι- Ὁ 
στοφάνης παρὰ τὰς πέδας. 

CLXIII — CLXV. 

Pollux I1 199: Τὰ δὲ ὑπὲρ τοὺς δακτύλους χροίματα 
πταίσματα" ᾿“ριστοφάνης δὲ xoi ἐπιπταίσματα αὐτὰ 
χαλεῖ. — ldem VI 79: Τὰ δὲ ἐπιδορπίσματα ᾿«““ριστοφάνης 
ἐπιφορήματα καλεῖ. — Idem II 42: 'Ereoeyzeqa- 
λᾶν, ὡς ᾿ΔΑριστοφάνης, τὸ παραφρονεῖν. Aliam formam 
affert Phrynichus Bekkeri Anecd. 1 p. 87 17: ᾿δτερεγκεφα- 
λεῖν- τὸ ἐγκέφαλον ἕτερον καὶ μὴ τὸ κατὰ φύσιν ἔχειν χτλ. 

CLXVI. 

Hesychius: ᾿Ετνήρυσις" ἔπαιξεν ᾿““ριστοφάνης ἀντὶ 
τοῦ φάναι τὴν σανίδα τὴν ἐτνήρυσιν εἰπών, παρὰ τὸ ἔτνος. 
Adde Pbrynichum in Bekkeri Anecd. I p. 39 15: ᾿δτνήρυ- 
σις, ἡ τὸ ἔτνος ἐκ τῆς χύτρας ἀρύτουσα, ὥσπερ καὶ οἰνή- 
ρυσις, ἣ τὸν οἶνον ἀρύτομεν, “ξωμήρυσις, et p. 95 7: Οἰνή- 
ρθυσις" ἀγγεῖόν τι, ᾧ τὸν οἶνον ἀρυόμεϑα, ὥσπερ ᾧ τὸ 
ἔτνος, ἐτνήρυσις. Ceterum in illo Hesychii loco recte vide- 
tur Naeke in Mus. Rhen. 1832 Ill p. 497 τὴν ἀμίδα cor- 
rexisse. 

CLXVII. 

Photius p. 30 6: δὔειλος (codex εὔηλος)" εὐήλιος. 

' Apioroq avg. 
CLXVIII. 

Suidas: δὐτεϑῆσαι" χοσμῆσαι, συνϑεῖναι, οἵτως 
᾿Αριστοιράνης.  Dindorfius comparat quod est apud Phryni- 
chum in Bekkeri Anecd. 1 p. 40 22: Εὐϑετεῖν vexgóv τὸ εὖ 
κοσμεῖν ἐν τάφοις νεχρόν. Fortasse potius huc pertinet Pol- 
lux Hl 31: δυὐϑετῆσαι δὲ ἔλεγον τὰς τρίχας. 

CLXIX. CLXX. 

Pollux IX 162: Τὸ παρ᾽ ᾿“ριστοφάνει εὐκόπως. — 

Idem VI 161: Ἡμιφωσώνιεον ᾿“ριστοφάνης. 
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CLXXI. 
Photius p. 72 21: Ἢ πόϑεν" ἀμόϑεν. οὕτως ᾽4ρι- 
᾿στοφάνης. Ruhnkenius corrigit: "44 0 ev* πόϑεν. οὕτως 
| " Agioroqiarns. 
CLXXII — CLXXIV. 
Pollux 1, 12: Τοὺς ἐπὶ τοῖς ἀγάλμασι χειροτέχνας οὐκ 
ἀγαλματοποιοὺς μόνον οὐδὲ ἀγαλματουργούς, ἀλλὰ καὶ 
᾿ϑεοποιοὺς χαὶ ϑεοπλάστας, ὡς ᾿“ρισταφάνης. — Idem 
| VI] 150: ᾿“ριστοφάνης δὲ γυναῖκα ϑερίστριαν καὶ 
φρυγανίστριαν εἶπε. 


CLXXV. CLXXVI. 


Pollax VII 100: Τοὺς δὲ μεταλλέας ϑυλαχοφορεῖν 

᾿Αριστοφάνης ἔφη. Duo codices ϑυλαχοφόρους. Sed ve- 
| rum videtur alterum, nam infra ipse Pollux X 149: ϑύλα- 
xoqogsiv μὲν τοὺς μεταλλέας οἱ κωμωδοὶ λέγουσι. — 
VI 125: Καὶ κωμιχώτερον ὁ ᾿“«ἰριστοφάνους ϑυμάγροιυ- 
x06. Sic codices, vulgo δημάγροικος. 





CLXXVII. 

Phrynichus Bekkeri p. 43 44: ᾿Ιξοΐ ἐπὶ τῶν γλίσχρων 
xai φειδωλῶν. xci ἔοιχε παρὰ τὸν ἰξὸν γεγενῆσϑαι τοὔ-- 
γομα, ὅτι καὶ ὁ ἰξὸς γλίσχρος ἐστί. λέγει δ᾽ ᾿Αριστορά- 
γης οὕτως ᾿Ιξοὶ ῥυποκόνδυλοι. ὅπερ σημαΐνει καὶ αὐτὸ 
τοὺς γλίσχρους καὶ διὰ τὴν φειδωλίαν μῆτε λουομένους 
μήτε νιζομένους. Cfr. Moeridem p. 201 ed. Piers, 


CLXXIX. 
Scholiasta Acharn. v. 106: “Ὅτι πάντας roic LAAnvag 
᾿Ιάονας oi βάρβαροι ἐκάλουν, προείρηται. — Videtur enim 
perditae alicuius fabulae locum spectare. 


CLXXX. 
Hesychius: '1zz0ztíOng* οὕτω κακοσχόλως τὸ τῆς 


γυναικὸς μόριον ᾿“ριστοφάνης εἰπεν, — Photius p. 111 23: 
᾿Ἱπποχλείδην" τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, παρὰ τὸ ἱππεύειν, 
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(c €LXXXI. 
Pollux IV 67: Καλαμίνην σύριγγα εἴρηκεν ᾽4ρι- 
στοφάνῃς. 
CLXXXII. 
Pollux VII 166: ὁ δ᾽ αὐτὸς (᾿Δριστοφάνης) xci xa - 
μενον βαλανείου quot. 


CLXXXIII. 


Photius p. 129 15: Κάνδυτος" σχευασία Owonouxr 
μετὰ γάλακτος καὶ στέατος καὶ μέλιτος, ἔνιοι δὲ διὰ χρέως 
καὶ ἄρτου καὶ τυροῦ, οὕτως ᾿“ριστοφάνης. Recte Dindor- 
fius χάνδυλος. "Vid. Hesychius Κάνδυλος" διὰ ἐλαίου καὶ 
γάλακτος χαὶ τυροῦ καὶ μέλιτος πέμμα ἐδώδιμον. 


; CLXXXIV. 

Poilux Il 4: Καρηβαριχὸν τὸ πάϑος Τηλεχλείδης, τὸ 
δὲ ὑπὸ μέϑης καρηβαρεῖν χαρη βαριᾶν ᾿Αριστοφάνης. 
Olim conieci baec perturbata esse, et Aristophanem χαρη- 
βαρικόν, Teleclidem χαρηβαριᾶν dixisse, vid. Commentat. 
p. 330. 

CLXXXV. " 

Scholiasta Vesparum v.288: λέγον δὲ καὶ τὸ βλάψαι 
καταχυτρίσαι, ὡς ἑτέρωϑι ᾿“ριστοφάνης. Adde Ety- 
mol. M. p. 318 42: ἔλεγον δὲ καὶ τὸ βλάψαι καταχυτρί- 
σαι, ὡς ᾿“ριστοφάνης. Οἴν,. etiam Suidas in ἐγχυτρίστριαιν 
et schol. Platonis p. 336. 


CLXXXVI. 
Pollux Il 97: Καχύποπτος, ὡς ᾿Αριστοφάνης. 
CLXXXVII. 
Harpocratio: Κελέοντες" — κυρίως εἰσὶν οἱ ἱστόπο- 
δὲς. ὡς καὶ παρ᾽ ᾿“ριστοφάνει δῆλον τῷ κωμικῷ. 
CLXXXVIII. 


Photius p. 168 12: KAéog* τὴν φαύλην δόξαν 'dpi- 
στοφάνης. | 
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CLXXXIX. 

Hesychius: Καὶ λύμενος' ἰατρὸς ἀφυής, ὃν "Molótoga- 
γῆς φησὶν ἀναμεμῖχϑαι τῷ Μορσί ἔμῳ διὰ καὶ τὸν Μόρ- 
σιμον ἰατρὸν εἶναι ἀφυῆ" ἣν δὲ xoi τραγῳδοποιὸς ἀφυὴς 
ὁ Μόρσιμιος. 

ΟΧΟ. 

Photius p. 118 7: Kwrnuia* τὰ ἐν roig ϑρόνοις καὶ 
τροχοῖς διερείσματα. καὶ πληγαὶ ἐν κνήμαις. καὶ τὸ κνη- 
μιοπαχὲς ξύλον, ὡς ᾿“ριστοφάνης.  Dindorfius χνημο- 
παχὲς ξύλον coniecit. 

ΟΧΟΙ. 

Phrynichus Bekkeri p. 47 7: Κοινοϑυλακεῖν" τὸ 
ἐν ὁδῷ χοινωνεῖν σιτίων xol τραπέζης καὶ χαταγωγῆς καὶ 
τῶν τοιῶνδε. ᾿«ριστοςανης. 





CXCII. ΟΧΟΗΙ. 
Pollux VII 184: Τάχα δ᾽ ἂν xoi κοπροφόροι εἶεν ἐκ 
τούτων xci χοπραγωγοί, χαὶ κοπρολόγοι λέγοιντο. ^ 4gpi- 
στοφάνης μὲν γὰρ εἴρηκε κοπραγωγὰς, καὶ ἀλλαχοῦ χο- 
προλογεῖ κόφινον λαβών. κοπραγωγὰς codd. exhibent, 
vulgo χύπρου ἀγωγάς; et χοπραγωγεῖν legitur in Lysistrata 
v. 1116. 
CXCIV. 
. . Harpocratio: Κρᾶστις" Δείναρχος ἐν τῷ πρὸς 2fvoi- 
χράτην. χρᾶστίς ἐστιν ἡ πόα, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης. 


ΟΧΟΥ. 

Pollux VI 91: Μέμνηται δὲ ᾿“ριστοφάνης καὶ κρεο- 
artc ws. 

CXCVI. 

Etymol. M. p.539 38: Κροαίνω" τὸ χτυπῶ xci 5o. 
᾿ΑἹριστοφάνης τὸ roig ποσὶ σκιρτᾶν xci χροτεῖν. Nisi hic 
Aristophanes grammaticus est. 

CXCVII. 


Polinx VÍ 47: Κυδώνεια μῆλα, ὡς ᾿Αριστοςφάνης. 


- 
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CXCVIH. CXCIX. 
Photius p. 198 11: Κωπαῖοι" σφῆκες. οὕτως ' Api- 
στοφάνης. —- Jdem p. 211 21: “2εγωνῆσαι" ἀντὶ τοῦ 
παῖσαι. οὕτως ᾿«““ριστοφάνης. 


CC. CCI. 


Pollux VI 86: 'A4oisroq&vyo λεκανίσκην, — Idem 
VII 196: “ιβανωτοπωλεῖν ᾿“ριστοφάγνης. 


CCII. 


Grammaticus in Crameri Anecd. II. p. 239 8: “Ὁ δὲ 
᾿Ωριγένης διὰ τοῦ & λέγει γράφεσθαι, οἷον — παρ᾽ Εὐφο- 
ρίωνε λιποχτενίασσα (legendum λιποχτέανος) λιποναῦται, 
λιποταξίου παρὰ ᾿Αριστοφάνει — Hoc tantum Aristopha- 
nis esse videtur, alterum illud λέεποναῦται Euphorionis. 


CCIII. 


Phrynichus p. 321 ed. Lobeck: Κοχλεάριον" τοῦτο Ài- 
στρον 'Aowrogcvne ὃ χωμῳδοποιὸς λέγει. xci σὺ δὲ 
οὕτω λέγε. lam eum idem Phrynichus Bekkeri p. 51 9 ἀϊ- 
cat: “ίστριον" τὸ ὑπὸ τῶν πολλὼν καλούμενον xoyAta- 
ριον, “Ὅμηρος (Odyss. y 455) μὲν λίστρον τὸν ξυστῆρα, 
οὗ ὑποκχοριστικὸν λίστριον, οἷον ξυστηρίδιον. ἔοικεν οὖν 
τὸ πρῶτον τοιοῦτο κατεσχευάσϑαι ὅμοιον πτύῳ στρογγύλῳ, 
Dindorfius coniecit Aristophanem λίστριον dixisse. 

CCIV. 

Suidas: “ογάρια" οἱ λόγοι. ᾿Αριστοφάνης. Nescio an 
Aristophanis verba servata sint apud Antiattic. Bekkeri I 
p. 107 1: «““Ζυγάρια * ὑποχοριστιχῶς" «ογάριά μοι λέγει. 
Φαίδων Ζωπύρῳ. Phaedonis certe ista non sunt, sed ex 
comico aliquo poeta sumta. Compares eundem Grammaticum 
p. 91 25 sqq. p. 81 5. 

σον. 

Phrynichus Bekkeri p. 50 ὅ1: Ζ2ογγάζειν" τὸ διαδι- 
δράσχειν τὸ ἔργον, προφασιζόμενόν τινα πρόφασιν. καὶ 
τοῦτο ᾿“ριστοφάνης τίϑησιν ἐπὶ ἵππων προσποιούμενος 
χωλεύειν, ubi Dindorfius recte προσποιουμένων corrigit. 


- 
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CCVI. 
Photius p. 281 11: “Ζ“ουτρίδες " Óvo χόραι περὶ τὸ ἕδος 
τὴς .«4ϑηνᾶς. ἐχαλοῦντο δὲ αὗται καὶ πλυντρίδες. οὕ- 
TO0G ᾿Αἠριστοφάνης.  Posterius hoc vocabulum poeta videtur 


usurpasse. 
. CCVII. 


Pollux VII 157: Kei λοφοπωλεῖν ᾿«“ριστοφάνης 

εἴρηκέ. 
ccviH — ΟΟΧ. 

Photius p. 240 5: αγίδες" μᾶζαι. καὶ τὰ τῇ 
᾿χάτῃ συντελούμενα δεῖπνα οὕτως ᾿“ριστοφάνης. For- 
tasse dictum in Daetalensibus, vid. Fr. XII. — ldem p.241 
8: άϑος" λέγουσι τὴν μάϑησιν. οὕτως ᾿«“ριστοφάνης. 
Revocat hic locus in memoriam Pollucis locum II 56: ᾿Ζριε- 
στοφάνης δὲ x«t βλέπος ἐκάλεσε xci βλέπησιν. Quod re- 
ferunt inter fragmenta, at corrigendum est β λέπος ἐχάλεσε 
τὴν βλέπησιν, pertinetque sd Nubes v. 1176. --- Idem 
p. 244 13: MaAÜDaxóv: ἀντὶ toU ἀγαϑόν. οὕτως ' Agi. 
στοφάνης. 

ΟΟΧΙ. CCXII. 

Photius p. 246 4: Maevsv: τὴν μανίαν, λέγουσι δὲ 
zal μάναν. ᾿“ριστοφάνης. Incertum Aristophanes utrum 
dixerit. — Idem p. 255 5: ελαναίων" τοῦ πλοίου τὸ 
πεπιττωμένον, τὸ &vaAov. ᾿“ριστοφάνης. Scribendum puto 
μελανεών, quemadmodum ποδεών, πρηγορεων', alia di- 
cuntur. 

CCXTII. 

Hesychius: ᾿εσαύχενες" ᾿“Ιριστοφάνης φησὶ μεσαύ- 
χεένας νέκυας ἀσώτους" διὰ τοῦ p γραπτέον μεσαύχε- 
vag* ὅτι μέσον αὐχένα αὐτοῦ πιεζεῖ παρεβάλλοντο τὸ σχοι- 
γίον" τραγῳδεῖ δὲ τὰ ἐν τῷ Φιλοξένου Σύρῳ ἔνιοι δὲ διὰ 
τοῦ ὃ γράφουσι δεσαύὔχενες, καὶ ov χαλῶς. Dobraeus pro- 
babiliter videtur corrigere, μεσαύχενας νέκυας τοὺς 
ἀσχούς. Cfr. Hesychius: Mioavyeveg: οἱ ἀπὸ μέσου τοῦ 
αὐχένος δεσιευόμενοι. Photius p. 959 18: Μεσαύχενες" οἱ 
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ἀσχοὶ ἢ δεσαύχενες. "Tertiam. denique varietatem lectionis 
Pollux affert 1I 155: Βυσαύχενας τοὺς ἀσχοὺς ᾿«Αριστοφά- 
γῆς χέχληχεν. 

CCXIV. 

Pollux IX 25: 'Ü uiv μεγάλης πόλεως πολίτης μεγα-- 
λοπολίτης ἂν λέγοιτο, ὁ ÓB μιχρᾶς μιχροπολίτης. ὅϑεν καὶ 
᾿“ριστοιάνει εἴρηται τὸ μικροπολιτιχόν. 

CCXV. 

Photius p. 980 38: Méó£tew!'ebróv τὸν μυχτῆρα κὰ- 

λοῦσιν, οὐχὶ τὸ ὑγρόν. οὕτως Aguroqavne. 
CCXVI — CCXIX.- 

Pollux VII 177: Μυροϊῥωλεῖν δὲ ᾿““ριστοφάνης ἔφη, 
᾿μυροπώλιον, μύρου ἀλάβαστρον, μυρίδα, μυρηρὰ 
λήκυϑος, ἀλαβαστρόϑηῆκαι. Μυρηρὰ λήκυϑος est in Dae- 
talensibus Fr. IV, ἀλαβαστροϑῆκαι in Triphal. Fragm. V. 
Itaque reliqua ex perditis comoediis sunt petita. 


CCXX — CCXXIII. 

Pollux VII 139: Ναῦται" οἷς προσήχει καὶ αἱ παρ᾽ 
᾿Φριστοφάνει ναύτριαι. — Idem II 20: ᾿4ριστοφάνης δὲ 
γνεανιεύεσϑαὶ τὸ τολμᾶν ἔφη, — Οἀνδρίζεσϑαι δὲ. εἶπεν 
ἀνδροῦσϑιαι, καὶ ἀνδριζόμενοι ᾿ Υπερείδης. — Cfr.. Phry- 
nichum in Bekkeri Anecd. I p. ὅ9 17. — Idem VII 138: 
Neiv δ᾽ ἐξ ὑπτίας μάϑημα κολυμβητῶν ' Agvoroqavng 
εἶπε χαὶ Πλάτων. 


à CCXXIV. 
Stephanus Byzant. Νώναχρις : πόλις 'oxaóiag. — τὸ 
àéOvixóv — χαὶ Νωνακριεὺς λέγεται παρὰ ᾿Δριστοφάνει: 


Dindorfius coniecit Νιωναχρεύς. Hesychius: ᾿Νωναχρεύς" oi 
μὲν ἀλείπτην ᾿“ρκαδικὸν ἀποδιδόασιν. ἡ γὰρ Νωώνακρις 
᾿“ρχαδίας ἐστὶ τόπος. Photius p. 906 16: ΜΔωναχρεύς" 
πύχτης, παγχρατιαστής. 
CCXXV. ΟΟΧΧΥΙ. 
Pollux II 180: Καὶ νωτοπλῆγα τὸν μαστιγίαν ᾿“4ρι- 
στοφάνης ἐχάλεσε. — ldem VII 80: Ἴδξαινε δὲ τῶν 
ἐρίων ᾿Αριστοφάνης ἔφη. : 
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. CCXXVII. 
Photius p. 308 23: εερης" φυτὸν ἀρωματιχόν. "Apu- 
στοιφάνης. Scribendum £egíg. Vid. Hesychius: Ξεερές" 
ἀρωματικχόν τι φυτόν. 


CCXXVIIT. 


Scholiasta Vespar. 999: Κἂν Οἴαγρος εἰσέλθῃ) “Ὅτι 
τραγικὸς ὑποχριτὴς ὁ Οἴαγρος εἴρηται πρότερον. At in 
superstitibus comoediis nusquam memoratur, itaque huc retuli. 


CCXXIX — CCXXXII. 


Photius p. 330 12: — τὸ ἱερὸν ᾽᾿θλυμπίειον (codex 
ὀλύμπιον) πεντασυλλάβως, ὡς "AoxAnntsov. ' Aguwrogavng. 
Utrum dixerit poeta, non liquet. — Idem p.291 15 et Sui- 
das: "Üvv χίζεται" ἀχριβολογεῖται. οὕτως "- Apuaroqene. 


Cfr. Phrynichum in Bekkeri Anecd. I p. 55 9. — Idem 
p. 949 3: 'Üpoyvíag «λέγουσιν, οὐχὶ ὀργυιάς. ᾿“ριστοφά- 
γης. — ldem p. 356 8: Οὐδαμᾷ᾽ οὐδέποτε, ᾿«ριστο- 
φάγης. 

CCXXX1II. 


Phrynichus Bekkeri p. 18 23: .4í τῶν γυναιχῶν 
παγίδες" τοὺς χόσμους xal τὰς ἐσθῆτας, αἷς χρῶνταε al 
γυναῖχες χαλλωπιζόμεναι, παγίδας εἶπεν ᾿“Αριστοφάνης. 
Ad Thesmophoriazusas II probabiliter refert Dindorfius. 


CCXXXIV. 

Pollux VI 163: Καὶ ᾿“ριστοφάνης, Πάγκυφος ἐλαία. 
Dindorfius ἐλάα. Ceterum conferas Hesychium: ᾿Δ4στὴ ἐλαία" 
ἡ ἐν ἀχροπόλει ἡ χαλουμένη πάγκυφος διὰ χϑαμαλότητα. 
Pollux IX 17: 'H δὲ χωμῳδία καὶ ἀστῆς ἐλαίας εἴρηκε τῆς 
ἐν πόλει. τ 

CCXXXV. 

Stephanus Byz. Παμβωτάδης" δῆμος ᾿Δττικῆς, Eotz- 
ϑηίδος φυλῆς. ὃ δημότης Παμβωτάδης. τὰ τοπιχὰ ἐκ 
Παμβωτάδων, ἐν Παμβωτάδων. ᾿«Αἀριστοφάνης. Scriben- 
dum Παμβωταδῶν. 

Comoed. ant. τ 
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CCXXX VI. 

Pollux X 196: Πέτευρον δέ, οὗ τὰς ἐνοιχιδίὰς ὄρ- 
γιϑὰς ἐγκαϑεύδειν συμβέβηκεν, ᾿«“ριστος ἄνης λέγει.  Pho- 
iius p. 426 12: Πέτευρον'" πᾶν τὸ μαχρὸν καὶ ὑπόπλατυ 
καὶ μετέωρον ξύλον. ᾿«ριστοφάνης ἐν τῷ s. Photius sane 
videtur fabulam, ex qua petitum sit vocabulum, ista nota 
indicare, non tamen crediderim Nubes esse, quod olim exi- 
stimabam. 
| CCXXXVII. 

Pollax IV 163: ᾿4ριστοφάνης δὲ ἔφη καὶ πλειστα- 
χόϑεν. 
ΟΟΧΧΧΎΠΙ, 

Servius ad Virgil. Aeneid. V 880: Fecere pedem] hoc 
est fnnem, quo tenditur velum, quod Graeci πόδα n 
ut est apud Pindarum et Aristophanem. 


CCXXXIX. 
Photius p. 463 21: J/gooyíouara* εἶδος ὑποδήμα- 
τος.  Jouroqarne. ᾿ 
CCXL. CCXLI 
Pollux IV 166: Πρόσχορον δὲ ᾿“ριστοφάνης τὴν 
χορεύουσαν χέχληκε, τὴν δ᾽ αὐτὴν χαὶ συγχορεύτριαν. 


CCXLIHI. CCXLIII. 


Pollux IV. 18: Καὶ mviítov xoi πυξίδιον παρὰ 
᾿Αριστοφάνει,  — ldem X ὅθ. 60: Τῷ δὲ παιδὶ δέοι ἂν 
προσεῖναι —  mviiov: εἴρηται μὲν γὰρ καὶ ἐπὶ ζωγράφου 
τοὔνομα ἐν ᾿Αναξανδρίδου Ζωγράφοις -- Πυξίον λαβὼν 
κάϑου. οὐδὲν δὲ κωλύει καὶ εἰς ταύτην αὐτὸ τὴν χρῆσιν 
τὴν ἐπὶ τῷ γράφειν ὑφ᾽ ἡμῶν ἄγεσθαι, ἐπεὶ καὶ ᾿Αριστο- 
φάνης οὕτω χέχρηται. 

CCXLIV. COXLV. 
Photius p. 478 1: Πυτίνη" πλεχτὴ λάγυνος. '4pi- 


στοιράνης. — ldem p.486 24: ἩῬήτορα" καὶ τὴν γυναῖκα. 
᾿Αριστοφάνης. 
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Grammaticus Bachmanni 1 p. 360 26: Xeixwvicoaw 
κιγηϑῆναι.  "Aowroqavgc. | Eadem habet Photius p. 496 7, 
ubi σαιχονῆσαν scriptum. 

CCXLVII. 

Photius p. 503 19 et Grammaticus in Bachmanni Anecd, 
I p. 362 81: Σεῖν" τὸ λεγόμενον τοῖς παιδίοις ὑπὸ τῶν 
τροφῶν, ὅταν αὐτὰ βούλωνται οὐρῆσαι. οὕτως ᾿Ζριστο- 


«φάνης. 
i CCXLVIII. 


Hesychius: Σέριφος" ᾿Δριστοφάνης τὴν “ακεδαίμονα 
Σέριφον. Photius p. 906. 98: Σέριφον" τὴν “ακχεδαί- 
μονα, διὰ τὸ σχληρῶς ζῆν, χαὶ χρησμὸς αὐτοῖς ἐξέπεσεν. 
Itaque vaticinii cuiusdam sermonem secutus videtur Aristo- 
phanes Lacedaemonem appellasse Seriphum. 


CCXLIX — CCLI. 

Photius p. 918 2: Σ᾽ χελετεύεσϑαι" ξηραίνεσθαι. 
᾿Αριστοφάνης. --- Idem p. 920 12 et Grammaticus Bach- 
manni 1 p. 366 10: Σ χιμ βάζειν" χωλεύειν xol ἀσχωλί- 
Cv. τὸ αὐτὸ τοῦτο. οὕτως ᾿«“ριστοφάνης, --- Idem p. 924 
ὅ: Σχοπὴν καὶ σχοπιᾶν λέγουσι, χαὶ σκοπᾶν .Aowro- 


qavng. 
CCLII. 


Pollux VIL 148: Τὴν δὲ σμινύην σμενύδεον '4p- 


στοφάνης καλεῖ. 
CCLIII. 


Photius p. 532 160: Σπυρϑ'ίζειν" τὸ ἀνασκιρτᾶν, 
ἀπὸ τῶν ὄνων. οὕτως ᾿«“ριστοφάνης. 
CCLIV. 
Pollux III 146: '4picroqavgc δὲ καὶ o 74040096 - 
pug εἴρηκε. lta codd. vulgo σταδιοδρόμος. ἡ 
CCLV. 


Photius p. 039 8: Στάσις" οὐχ ἡ φιλονεικία, ἀλλ΄ 
“ἢ ἢ 
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αὐτοὶ οἱ στασιάζοντες. καλοῦσι δὲ καὶ τὰ "iro σπέρ- 
ματα. οὕτὼς ᾿Ἡριστοφάνης. 


CCLVI. 
Pollux VII 32: Zz uova δὲ ἐξεσμένον τὸν ἰσχνὸν 
καὶ λεῖον ᾿“Αριστοφάνης λέχει. T ga 


CCLVII. 


Grammaticus in Crameri ^ Anecd. II p. 53 14: Στρε- 
ψαῖος ὁ Ἑρμῆς παρὰ τῷ ᾿“ριστοφάνει παρὰ τὸ διεστράφ- 
ϑαι τὰς ὄψεις: | 
CCLVIII. 

Pollux VII 190: X τρογγυλοναύτας ᾿Α“ριστογάνης 
λέγει, 

CCLIX. 

Photius p. 507 17: Τ᾽άλεδος" τῆς μελλογάμου. οὕτως 
'"Apworogár5c. Nisi cum Meinekio Quaest. sc. II legendum 
«Σοφοκλῆς, scil. Antig. 624. 

CCLX. 


Etymol. M. p. 747 8. Photius p. 970 3 et Grammati- 
eus Bachmanni I p. 382 8: Τάρρωμα" τὴν κωπηλασίαν. 
οὕτως "Agioroqvne. 

CCLXI. 

Photius p. 572 4 et Grammaticus Bachmanni p.382 20. 
Τάχας" τοὺς χαταστοχασμούς, παρὰ τὸ τάχα. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης. Dixerat aliquis ad taedium PP τάχα, quem 


risit poeta. 
CCLXII. 


Polux VII 11: ἔφ᾽ 0 δὲ ἀναβαίνοντες οἱ δοῦλοι πι- 

πράσχονται, τοῦτο τράπεζαν ᾿“ριστοφάνης καλεῖ. 
CCLXIII. 

Scholiasta Lysistrat. 1237: Τελαμῶνος] oyn τινος 
σχολίου Παῖ Τελαμῶνος αἰχμητά. περὶ οὗ δεδήλωται 
ἤδη. Αἱ in superstitibus fabulis non est facta mentio illius 
scolii, neque in scholiis quasi obiter hoc carmen perstringi- 
tur, itaque ad perditam aliquam comoediam refero. 
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CCLXIV. 
Etymol. M. p. 754 34 et Photius p. 580 21: T'ezga- 
χίξειεν" oiov ἐπὶ τετάρτῳ μέρει τι ποιεῖν. οὕτως ' Δριστο-- 


φάνης. 
CCLXV. 


Photius p. 988 13: Τ'ζεεν" τί λέγειν. οὕτως ᾿4ρι- 
στοφάνης. Dictum videtur de eo, qui semper τί interrogabat. 


CCLXVI. CCLXVII. 


Photius p. 589 1: Τιχτιχόν" τὸ ταῖς τιχτούσαις δε-- 
δόμενον φάρμακον. ᾿«ριστοφάνης. Fortasse ad Triphale- 
tem perünet. — Idem p. ὅ98 4: Ἰ'ραγῳδεῖν" χορεύειν, 
᾿Αριστοφάνης. Nisi haee cum Meinekio ad Nubium. vs. 1087 


referenda sunt, 
CCLXVIII. 


Etymol. M. p. 126 52: Στειλειά". τὸ τρῆμα τοῦ πελέ- 
xu, δι᾽, οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεται, ἣν τρήμην ᾿“ΑἋττικοὶ λέ- 
γουσιν. ᾿Αἀριστοφάνης Tonuec ἔχει. 

CCLXIX. 

Polux Vl 165: T'oixAvotog δὲ ᾿.Αριστοφάνης λέγει. 

! CCLXX. 

Photius p. 607 23: Τροχέίμαλλον' σωρὸς iov. 
οὕτως ' AgioTog crue. 

CCLXXT. 

Etymol. M. p. 719 5 et Photius p. 616 14: '4pioro- 
φάνης δὲ συγκαταλέγει ξενικοῖς ϑεοῖς τὸν “ην. Dindor- 
fius ad Horas refert, Meinekius α΄ πολλοφάνης coniecit. 

CCLXXII. 

Photius p. 626 139: “Ὑπογεγραμμένη" ἐστιβισμένη. 
᾿Αριστοφάνης. Adde Etymol. M. p. 782 10: ᾿Ὑπόγραμμα. 
τὸ 'Agueriov ὑπόμνημα " ᾧ τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑπογράφουσε, 
xoi ὑπογεγραμμένῃ ἐστιβισμένη. ᾿«Αριστοφάνης. 

CCLXXII. 

Etymol. M. p. 782 22. Photius p. 627 19 et Suidas: 

"Yaotvyiw0 yc ἄνϑρωπος" ὁ μὴ ἐκ τῆς ἑαυτοῦ προαι- 
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ρέσεως καὶ προϑυμίας τι πράττων, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς ἑτέρων xe- 
λεύσεως, ὥσπερ καὶ τὰ ὑποξύγια (haec etiam Phryuichus 
Bekkeri p. 67 12). εἴποις δ᾽ Gv zo ὑποζυγιῶδες App, 
᾿Αριστοφάνης. 
CCLXXIV. 

Photius p. 670 20: Ὕλην" τὸ χαϑίζον τοῦ οἴνου ἢ 
τοῦ ὕδατος. οὕτως ᾿“ριστοφάνης. Αἱ recte Lobeckius ad 
Phrynich. p. 73 ἰλύν corrigere videtur. 


CCLXXV. 

Etymol. M. p. 783 17: "YzótvAog* ὁ κίβδηλος, ὡς : 
ὑπόχαλκος " οὕτως 'oworóqurgs. Dindorfius Menandri. no- 
men substituit, quoniam Pollux ΠῚ 56 novae comoediae poe- 
tis usum huius vocabuli tribuit; at antiquum satis verbum 
fuit, vid. Inscript. apud Boeckhium C. 1. vol. 1 139 8, aliud- 
que exemplum apud Polemonem Athen. XI p. 472 B. Nihil 
igitur mirum, si Aristophanes transtulerit ad omnia, quae 
commenticia sunt. 

CCLXXVI. 

Pollux VII 7: Τοὺς μέντοι μὴ ἀκριβεῖς τεχνίτας qp a v- 
λουργοὺς κατὰ ᾿Αριστοφάνην λέγε. Cfr. Meineke Hist. 
crit. p. 960. 

" CCLXXVII. 

Etymol. M. p. 789 52 et Photius p. 643 22: Φαύ- 
στιγγες" ol ἐκ τοῦ πυρὸς ἐν ταῖς κνήμαις σπῖλοι. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης. Piersonus ad Moer. p. 997 φαύσιγγες recte 
restituit. 

CCLXXVIII. 


Pollux VI 167: ᾿“ριστοφάνης δέ, φιλοκηδὴῇ λόγον. 


CCLXXIX. 


Photius p. 654 4 et Etymol. M. p. 296 4: Φλεήσιον" 
τὸ Φλιάσιον πεδίον. ᾿«“ριστοφάνης. Aristophanis nomen 
solus Photius servat, quod Dobraeus satis audacter refert 
ad sequentem glossam: 4DAnvcqo, φλυάρει, ut pertineat ad 
Nubb. 1477. 
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CCLXXX. 

"Etymol. M. p. 196 46: Φνεί: δεῖ γινώσχειν ort οὐδέ- 
ποτὲ λέξις ᾿ Βλληνιχὴ ἄρχεται ἀπὸ τοῦ φ xoà ν' τὸ γὰρ 
᾿Φναίτης ὄνομα παρ᾽ “ἰγυπτίοις βάρβαρον. τὸ δὲ φνεῖ 
ἐπιτετηδευμένον ἐστὶ παρὰ ᾿ΑΑριστοφάνενι μίμημα ὀρνέων 
φωνῆς. λέγουσι δέ. τινες ὅτε τὸ φνεὶ οὐχ ἄρχεται ἀπὸ 
τοῦ φν". οὐκ ἔστε γὰρ φνεί ἡ λέξις, ἀλλὰ τοφνεί, τοῦ τὸ 
μὴ ὄντος ἄρϑρου, ἀλλὰ μέρους. τῆς λέξεως" xol δῆλον ἐκ 
τοῦ μὴ εὑρίσχεσϑαι αὐτὸ χωρὶς τοῦ TO παρά τισι. Χοιρο- 
βοσκός. Οοττυρίε Photius p. 651 8: ᾧ λέει" μιμητικὸς ἦχος 
TOY. γαμψωνύχων. ᾿Αριστοφάνης, et Suidas; Φ λέει" με- 
purixóg φωνεῖ, ubi Meinekius corrigit μιμητικὴ φωνή, | Cfr. 
praeterea Lucianum in Lexiph. e. 19: Οὐδ᾽ ὅσον τοῦ γρῦ 
xal τοῦ φνεὶ φροντιοῦμεν αὐτοῦ. 


CCLXXXI. 
; Phrynichus Bekkeri p. 71 18: Φορτηγεῖν" φόρτον 
ἄγειν, xai φορτηγοὺς 'Apiorog vns. 
CCLXXXII. 
Pollux X 128: Τὸ παρ᾽ .Agwroqave χείμαστρον. 
Adde ibid. VII 61: Τὸ μέντοι χειμερινὸν ἱμάτιον χείμα - 


στρον ἂν λέγοις. 
CCLXXXIII. 


Pollux VII 60: Τὸν δὲ χορταῖον (χιτῶνα) rovg προ- 
πώλας φορεῖν ὡς ἀγοραῖον ᾿Αριστοφςάνης ἔφη. Δὰ eun- 
dem locum refero quod Pollux dicit ΝΠ 12: “0 δὲ τοῖς 
πιπράσχουσι προξενῶν προπράτωρ, ὡς Δείναρχος καὶ ᾿Ισαῖος, 
προπώλην δὲ ᾿“ριστοφάνης αὐτὸν εἶπε. 

CCLXXXIV. 

Moeris p. 419: WíA«e£: ᾿“ριστοφάνης. ψιλὸς καὶ 

λεῖος. “Ελληνες. Adde Hesychium: ἰδ ἑλακα" ψιλόν, λεῖον. 


CCLXXXV. 
Photius p. 655 12: Uo- ἐπὶ τοῦ σαπροῦ καὶ μὴ ovv- 
ἀρέσχοντος" ἔστι δὲ ἀποχομιατικοῦ λεξειδίου" ψόϑον γὰρ 


1924 ARISTOPHANIS FABULAE INCERTAE. 


χαλοῦσιν. ᾿“ριστοφάνης. Πλέω γράσου xoi ψοϑοίου καὶ : 
ῥύπου γε xoi ψόϑου" Αἰσχύλος Θεωροῖς. Dindorfius illa 
Aeschylo tribuit, probatque Dobraei coniecturam: ἢ λέω γρά- 
σου τε xal ψόϑου, oiov καὶ ῥύπου. Mihi quidem videtur 
legendum esse: “λέω γράσου τὲ xai ῥύπου ys καὶ 
ψόϑου. Ut hic Aristophanis sit versus, Aeschylus autem 
illud ipsum ψὸ dixerit. Quamquam etiam conieci: /74£« 
γράσου re καὶ ψοϑοιοί: Καὶ ῥύπου γε xal ψό- 
ϑου πλέων, ut alterum Aeschyli, Aristophanis sit alterum. 
V/o9or0g adiectivum memorat Theognostus in Bekkeri Anecd. 


III p. 1432, substantiva ψοϑούκῃ et. ψοϑώα Arcadius p. 100, 
89. 107 6. 











EPIME TRE A. 


L DE PHORMIONE CROTONIATA. 


ll. SUPPLEMENTA SCRIPTORUM AD HISTORIAM 
COMICORUM SPECTANTIUM. 


"aeu 


ud a 


τ odi uai 


,,UIM ia ERI m 
ij ἡ eode d " 
bd.. 


à 
τὸν yis i 











EPIMETRUM I. 


DE PHORMIONE CROTONIATA. 


fScholiasta Ven. ad Aristoph. Pac. 347: αὐτοῦ ( Phormionis 
Atheniensis) μέμνηται ὁ κωμιχὸς ἐν ᾿᾿ππεῦσι καὶ Νεφέλαις 
καὶ Βαβυλωνίοις, Εὔπολις ᾿Αστρατεύτοις. ὁ δὲ δεύτερος 
ἦν χωφὸς, μέμνηται καὶ Στράττις. τρίτος μοιχός, Κρατῖνος 
᾿Αταλάντῃ. τέταρτος Κροτωνιάτης ἀρχαῖος, Κρατῖνος Too- 
φωνίῳ. πέμπτος ἀρχαῖος ᾿Α4ϑηναῖος, μετὰ Σόλωνα ἄρξας, 
Εὔπολις ἐν δήμοις. 1n hoc Phormionum recensu, quem 
propter Cratini memoriam p. 143 attigi, mirum videri possit, 
negleetum esse a scholiasta Phormionem eum, quem Dioscu- 
ros hospitio excepisse auctor est Plutarchus de Epicur. decr. 
p. 1108 A: Σωχράτης οἰόμενος αὐτῷ τὸ δαιμόνιον διαλέ- 
γεσϑαι ὑπὸ εὐμενείας, καὶ Πίνδαρος ἀκούων ὑπὸ τοῦ lla- 
Vóg ἄδεσϑαί τι μέλος ὧν αὐτὸς ἐποίησε, μετρίως ἔχαιρεν; 
ἢ Φορμίων τοὺς Διοσχούρους, ἢ τὸν ᾿“σκληπιὸν Σοφοκλῆς 
ξενίζειν αὐτός τὲ πειϑόμενος χαὶ τῶν ἄλλων οὕτως ἐχόν- 
τῶν διὰ τὴν γενομένην ἐπιφάνειαν; Patria hunc fuisse La- 
cedaemonium ex Pausania ΠῚ 16 intelligitur, qui quae de 
Dioseurorum hospitio tribus verbis significavit Plutarchus; 
copiosius explicavit. Is enim Phormionem Spartiatam affir- 
mat in urbe Lacedaemoniorum inhabitasse dumum, quam 
olim tenuissent Tyndaridae, qui quum aliquando hospitum 
Cyrenis se venire simulantium habitu apud eum devertis- 
sent, eamque sibi cellam eoncedi vellent, qua olim, quum 
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inter mortales aetatem agerent, maxime delectati erant, ille 
quamlibet domus partem se ipsis lubenter concessurum dixit 
praeter unum illud, quod filia virgo inhabitabat,. cubiculum. 
Postero die et virgo et omnis eius famulatus evanuerat;. in 
cubiculo autem "Tyndaridarum sigilla et silphium. mensae 
impositum reperta sunt. Denique eundem hunc Phormio- 
nem una cum Epimenide Empedocle aliisque hominibus va- 
ticinandi arte nobilitatis commemorat Clemens Alex. Strom. 
I p. 331 ed. Col.: προγνώσει 08 καὶ Πυϑαγόρας ὁ μέγας 
προσανεῖχεν ἀεί, "«Αβαρίς τε ὁ “Ὑπερβόρειος, καὶ ' Agioriag 
ὁ Προχοννήσιος, ᾿Επιμενίδης τε ὃ Κρής, ὅστις εἰς Σπάρ- 
τὴν *) ἀφίχετο, 40V Ζωροάστρης ὁ Moog, ᾿Εμπεδοκλῆς τε 
ὁ ᾿«“χραγαντῖνος χαὶ Φορμίων ὁ “άκων. Sed. fortasse in- : 
iuria culpamus scholiastae neglegentiam ; valde enim vereor, 
ne Lacedaemonius ille Phormio non diversus. fuisse existi- 
mandus sit a Phormione Crotoniata, quem in Trophonio 
commemoravit. Cratinus, et Crotoniatarum στρατηγὸν fuisse 
memoriae prodit Hesychius, Φορμίων: οὗτος στρατηγὸς 
ἐγένετο Κροτωνιατῶν. Hunc autem. eundem fuisse cum La- 
cedaemonio ex iis colligi posse mihi videtur, quae. de eo 
memoriae prodidit Theopompus Chius apud Suidam 111 
p. 624. Is Phormionem Orotoniatam tradit in. praelio. ad 
fluvium Sagram graviter vulneratum oraculi iussu Lacedae- 
monem se contulisse ibique ab adolescente quodam, qui eum 
ad coenam invitasset, inspersis vulneri hastae ramentis. sana- 
ium esse. Post coenam quum currum sibi conscendere vi- 
deretur, subito Crotonem translatum suarum aedium ianuam 
apprehendisse. Eundem 'Theoxeniorum festum celebrantem. 
a Dioscuris ad Battum, Cyrenarum regem, evocatum surrexisse 
de triclinio silphii caulem manibus gestantem. **) Haec igi- 





*) Mirum est Spartam nominasse scriptorem, cuius loco nemo non 
Athenas memorari expectaverit. Neglexit Clementis locum, ni memoria 
fallit, Heinrichius in commentatione de Epimenide. 


**) De silphio Castorum Cyrenis cultorum insigni non ex hoc tan- 
tum et Pausaniae loco constat, sed etiam ex numis Cyrenaicis, in 
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tur Theopompus, quae etsi in longe alio argumento versan- 
tur atque ea quae ex Pausania rettulimus, tamen, si rem di- 
ligentius contempleris, de eodem utrumque scriptorem ho- 
mine loqui vix infitiaberis. ^ De patria autem quae oboritur 
controversia ita componi posse videtur, ut Phormionem po- 
stea Spartae vitae domicilium posuisse ibique quod vitae 
reliquum erat transegisse statuamus; neque id in tanta utrius- 
que civitatis affinitate mirandum est. V. Pausan. III 3 1. 
cll. Müllero Dor. 1 p. 126. Atque hinc factum est, ut idem 
homo ab aliis Crotoniata, ab aliis Lacedaemonius appellaretur. 
Temporis, quo vixit Phormio, hoc unum indicium habemus, 
quod praelio Crotoniatarum ad Sagram interfuit, Eam pu- 
gnam ad antiquiora tempora pertinere et ante Olymp. LVI 
accidisse probabiliter effecit Heynius Opusc. ΠῚ p. 184. Ex 
quo intelligitur Battum, ad quem Phormionem evocatum esse 
Theopompus tradidit, eius nominis fuisse secundum, qui re- 
gnare coepit ante Olymp. LII. Quod autem ad Battum po- 
tissimum Phormio evocatus esse dicitur, eius rei haec fuisse 
videtur caussa, quod etiam Battus rerum divinarum usum 
habuisse existimatus est. Certe fuisse qui libros de divina- 
tione Mopsi nomine inscriptos ἃ Batto compositos fuisse 
dicerent, docet Clemens Alex. Str. I p. 333: φασὶ δὲ τὴν 
Μόψου καλουμένην μαντιχὴν συντάξαι τὸν Κυρηναῖον 
Βάττον. 

Quae ex Pausania et Theopompo rettulimus satis do- 
cent Phormionis vitam miraculis fuisse refertam. Hinc cum 
Epimenide et Empedocle eum coniunxit Clemens, et in Tro- 
phonio, euius fabulae argumentum ad vatum praestigias spe- 
ctabat, induxit Cratinus, quod qua ratione instituerit etsi 
obscurum est, haud inepte tamen, ut mihi quidem videtur, 
suspiceris, quosdam anonymi poetae versus eidem Cratini 


quibus silphium stellis Dioscurorum additum conspicitur. —Vide quos 
laudat Bernhardius apud Boeckhium ad Pindar. p. 284. Dioscurorum 
sacra iam a conditore Batto Cyrenas translata esse tradit schol. Pind. 
Pyth. V 6. Cír Thrige de Cyren. p. 290. 
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fabulae assignandos et de eodem Phormione intellizendos 
esse. Leguntur illi apud Zonaram, infimae quidem. aetatis 
Graeculum, sed qui haud pauca tamen ex antiquioribus gram- 
matieis. derivavit, quae apud Photium Suidam ceterosque 
frustra quaesiveris. Zonaras igitur Lex. Il. p. 1366 haec 
seripsit: oí." 4rrzuxot μόλυβδον καὶ μολύβδινον. τὸ δὲ uo- 
λυβοῖν ἐσχάτως βάρβαρον. Φορμίων" Τρεῖς ἔφη στήσειν 
τρίποδας, ἔπειτ᾽ ἔϑηχκεν ἕνα μολύβδινον.. Κρατῖνος" Φαί- 
γεῦϑαι χρυσῆν, κατ᾿ ἀγροὺς δ᾽ αὖϑις αὖ μολυβδίνην. La- 
tere in his comici poetae versus, ita fere scribendos: 
*O- Φορμίων. τρεῖς [ἀργυροῦς] στήσειν ἔφη 
τρίποδας, ἔπειϑ᾽ ἔϑηκεν. ἕνα μολύβδινον, 

indicavi ad Cratini fragm. p. 232... 1ρ8] Cratino ut. adseri- 
bendos censeam. *) Cratinei nominis vicinia facit, quod. ad 
primam, an ad alteram, an denique. ad utramque χρῆσιν. re- 
ferendum sit, libera cuique eligendi- potestas est. Quis enim 
nescit frequentissime apud grammaticos, sive quod. ipsis ita 
placuit sive scribarum vel epitomatorum neglegentia, aucto- 
rum nomina exemplis postposita reperiri? Quid autem. sit 
quod Phormio. tres argenteos tripodes vovisse, pro tribus 
illis argenteis autem unum. plumbeum dedicasse dicatur, id a 
nobis explicari: nemo postulaverit. . Spectat hoc fortasse. ad 
donaria, quae Phormio, si sanitatem recuperasset, deo se obla- 
turum promiserit. 

Sed dignus est de quo accuratius dicatur Theopompi lo- 
cus, quem quoniam a Wichersio praetermissum video, hie 
totum adscribam: 

Ἣν δὲ Κροτωνιάτης καὶ ἔν τῇ ἐπὶ Σάγρᾳ μάχῃ ἐτρώ- 
ϑη" δυσιάτου δ᾽ ὄντος τοῦ τραύματος, χρησμὸν ὅλαβεν 
εἰς “ακεδαίμονα ἐλϑεῖν" τοῦτον γὰρ αὐτοῦ ἑατρὸν ἔσε- 





*) Alia quaedam Cratini fragmenta in superioribus neglecta suo 
loco, h. e. in Supplementis ultimo operis volumini adiiciendis, comme- 
morabo. Nunc illud tantum moneo, integrum Cratini versum, ex quo 
vocabulum ἔμπαις attulit Pollux III 14 (Fragm. inc. CII p. 209) omisso 
auctoris nomine servatum esse ab Hesychio, ᾿Ηνδρωμένη: ἀνδρὸς πέπει- 
ραμένη " “Ἢ παῖς γὰρ ἔμπαις ἐστὶν ὡς ἠνδρωμένη. 
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σϑαι; ὃς ἂν αὐτὸν πρῶτος καλέσειεν ἐπὶ δεῖπνον. ὡς 
οὖν ἧχεν εἰς τὴν Σπάρτην, χαταβάντα αὐτὸν ἀπὸ τοῦ 
ὀχήματος ἐκάλεσεν [αὐτὸν] ἐπὶ δεῖπνον νεανίσκος. δειπνή- 
σαντα δὲ ἤρετο ἐφ᾽ 0 τι dot ὡς δὲ ἤκουσε περὶ τοῦ 
χρησμοῦ, ἀποξύσας τοῦ δόρατος ἐπιτίϑησιν.") ὡς δὲ ἀνέ- 
Avon» ἀπὸ τοῦ δείπνου, δοχῶν ἀναβαίνειν ἐπὶ τὸ ἅρμα 
τῆς ϑύρας αὑτοῦ τοῦ οἴχου τοῦ ἐν Κρότωνι ἐπιλαμβάνεται. 
ἀλλὰ xci Θεοξένια **) αὐτοῦ ἄγοντος, ἐκάλεσαν αὐτὸν οἱ 
Διόσκουροι πρὸς Βάττον ἐς Κυρήνην, xoi ἀνέστη τὲ ἔχων 
σιλφίου καυλόν.."")) 
Ex Theopompi Philippicis haec desumpta esse ipse di- 
sertim indicavit Suidas; hinc prompta est coniectura, locum. 
ex ea uberrimi multisque degressionibus referti operis parte 
excerptum esse, in qua Crotoniatarum cladem ad Sagram 
flavium a Locrensibus acceptam descripserat. Hanc luctifi- 
cam enim potentissimae civitatis cladem, in qua ornanda 
"Theopompi ingenium vel maxime exultare poterat, non in- 
dictam praetermisisse historicum mirabilium rerum aventis- 
simum, ex Trogi Pompeii epitomatore intelligitur, qui satis 
luculentam illius cladis descriptionem exhibuit lib. XX c. 2 &q. 
Trogum Pompeium autem totum sese ad 'Theopompei ope- 
ris imitationem «composuisse neminem fugit. ^ Non tamen 
αὐτολεξεὶ "lTheopompi loeum a Suida redditum esse, docet 
tota compositionis ratio, in qua Theopompeam expositionis 
τ perspicuitatem εὐ orationis apte coagmentandae facultatem 
subinde desideres. Quis enim credat, ut hoc unum comme- 
morem, ab ipso Theopompo non dilucidius explicatum fuisse, 
quis fuerit ille, qui medelam Phormioni attulisse dicitur, 
Spartanus adolescens? Quamquam diligentius in rem inqui-" 
renti non dubium videbitur, quin is unus fuerit Tyndarida- 
rum. lta ut statuam facit inprimis simillima alterius, quo 


") Manifestum est excidisse hic aliquid, quo vulnus sanatum esse 
indicabatur. **) Fortasse scribendum οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ Θεοξένεα etc. 
De Theoxeniis v. Boeckh. ad Pind. Ol. IX 102. | Commemorari viden- 
tur etiam a Polyzelo Demotynd. Fragm. II. ***) Hic etiam aliquid 
ad sententiae absolutionem desideratur. 
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Crotoniatae in praelio- illo usi. sunt; imperatoris fortuna. 
Rem narrat Pausanias ΠΠ19: ἐς ταύτην (insulam; Leucen 
dicit) πρῶτος ἐσπλεῦσαν. λέγεται Κροτωνιάτης Φεώνυμος. 
πολέμου γὰρ Κροτωνιάταις συνεστηχότος πρὸς τοὺς “ἐν 
᾿Ιταλίᾳ «Τοκρούς, τῶν “οχρῶν κατὰ οἰκειότητα, “πρὸς "ποὺς 
᾿Οπουντίους 4ἴαντα τὸν ᾿ Οἵλέως ἐς τὰς μάχας ἐπικαλουμέ- 
vov, ὁ «““εώνυμος Κροτωνιάταις στρατηγῶν ne τοῖς "ἐναν- 
τίοις κατὰ τοῦτο, dj: προτετάχϑαι ᾿σιρίσιν᾽ «ἀϊαντα ἤκουεν͵ 
τιτρώσχεται δὴ τὸ στέρνον: xti ἔκαμνε. γὰῤ' ὑπὸ τοῦ πτρὰϊ- 
ματος ἃϊρίκετο ἐς deAqovg; ἐλϑύντα: δὲ “ἠ Hodie «Αεώνυ- 
μον ἀπέστελλεν “ἐξ νῆσον τὴν lé opi ἐἐνταῦϑα “εἰποῦσα 
αὐτῷ φανήσεσϑαι "τὸν: .«Δἴαντα καὶ ἀκέσεσϑαι τὸ τραῦμα. 
Quibus similia tradit Conon. apud Photium cod. 186 p. 133 
ed. Bekk. . Creditum igitur est Leonymum et vulneratüm' et 
sanatum esse ab Aiace Oilei filio. ; Iam Dioscuros in praelio 
Sagrensi non Crotoniatis, sed Locrensibus favisse constát ex 
testimonio Iustini lib. XX 83: pugnantibus Locris aquila ab acie 
nunquam recessit , eosque tam diu circumvolavit quoad: vin- 
cerent. In cornibus quoque duo iuvenes diverso a ceteris 
armorum habitu, eximia magnitudine, et albis equis et coc- 
ceineis paludamentis pugnare visi sunt, nec ultra apparue- 
runt quam pugnatum. est. *) Pone igitur Phormionem vulnera- 
tum fuisse ab alterutro Tyndaridarum, et habebis plane ge- 
mellam utriusque ducis fortunam. ^ Ambo eiusdem exercitus 
duces eodem in praelio grave et humana ope insanabile vul- 
nus susceperunt, ambo ab oraculo medelae rationem expe- 
tunt, ambobus vulneris sanandi spes ostenditur ab iis qui 
vulnus ipsis inflixerant, Leonymus insulam Leucen adire iu- 
"betur, in qua versatur Aiacis Locrensis umbra, Phormio 
Spartam commigrat, Castorum sedem sanctissimam, ambo de- 
nique voti compotes facti patriae restituuntur. Plane autem 
confirmat hanc fabulae redintegrandae rationem ipse Theo- 
pompeae narrationis tenor et continuitas. Nonne enim quae 


*) Dioscurorum in acie exercitus cui fayerent pugnantium exempla 
collegit Davisius ad Cicer. N. D. II 5. 
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in fine de Phormionis evocatione ad Battum per Dioscuros 
adduntur, ἀλλὰ χαὶ Θεοξένια αὐτοῦ ἄγοντος ete. aperte de- 
monstrant, praecessisse aliquid, in quo eorundem heroum vis 
et potestas manifestata est? Denique ne illud quidem omit- 
tendum est, ita demum perfici et absolvi similitudinem Phor- 
mioni cum Telephi sorte manifeste intercedentem. "l'elephus 
enim ab Achille Peliaca hasta percussus cum diu ex eo vul- 
nere laborasset,: petiit ab Apolline diri cruciatus remedium. 
Responsum. est neminem ei mederi posse nisi eandem ha- 
stam, qua vulneratus erat; et sanatus est ab Achille, eodem 
prorsus modo, ut de Phormione tradit Theopompus, insper- 
sis vulneri hastae quae eum percusserat ramentis, s0(970/00 
λόγχης ϑέλγεται. ῥινήμασιν, ut..est apud. Euripidem Plu- 
tarchi de audit. p. 46 f. Cfr Boeckhius ad Pindari Isthm. 
IV. p. 918. Unum quod dubitationem facere possit hoc est, 
quod alias Dioseuri non singuli et seorsim, sed ambo coniun- 
ctim mortalibus sese conspiciendos praebent. Sed tamen ne 
illud. quidem sine exemplis fuisse, docent Gallieni, Postumi 
et Getae nummi, quorum in aversa parte adolescens dextra 
equum habenis tenens, sinistra hastam gestans conspicitur, 
cum epigraphe casrom. Vide praeter Eckhelii doctr. num. 
Hemsterhusium ad Polluc. II p. 1027. Ac ne poterant qui- 
dem, si quid video, ambo simul Tyndaridae Phormioni in 
conspectum se dare, Nam quum non ambo, quippe in di- 
versis aciei cornibus dimicantes, Crotoniatarum ducem vul- 
nerasse videantur, consentaneum. est hune ab eo tantum, 
qui vulnus ei inflixisset, et hospitio exceptum et sanitati re- 
stitutum esse. | 
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L HEPI KOMOIALAX, SY. ue a 
᾿ἸΚωμῳδίαὶι λέγονται τὰ τῶν χωμιχῶν ποιήματα, ὡς τὰ t τοῦ 
᾿“Ἱριστοφάνους, Κρὰτίνου, Μενάνδρου χαὶ τῶν ὁμοίων. ἐυ- 
ρήται δὲ 7 χωμῳδία, ὡς φασίν, ἐξ αἰτίας τοιαύτης... τὸ 
παλαιὸν ἐν ταῖς χώμαις ἀδικούμενοι τίνες ὑπὸ τῶν ᾿4ϑη: 


γησι πολιτῶν, καὶ ϑέλοντες ἐλέγχειν αὐτούς, κατἤεσαν εἰς 


τὴν πόλιν" xal νυχτὸς χαϑευδόντων πάντων, παριόντες 
παρὰ τὰς ἀγυιὰς ἔλεγον ἀνωνύμως τὰς βλαβάς, ἃς ὑπέσχον 
ὑπ᾽ αὐτῶν, τοιωῦτα λέγοντες " »ἐνταῦϑα μένει, τις, τὰδε 
καὶ τάδε ποιῶν τισὶ τῶν γεωργῶν, χαὶ οὐ μετρίας λαβὰς 
ἐπιφέρει αὐτοῖς. ὥστε τοὺς ac i ἀκούοντας ἡμέ- 
ρας JU γομενὴξ πρὸς ἀλλήλους λέγειν ἃ ἃ γύχτωρ παρὰ τῶν 
Lim γῶν ἤκουσαν. ἐπονείδιστον δὲ ἦν τοῦτο τῷ ἀδιχοῦντι" 
ὥστε xol πολλάκις τῶν ἀδιχούντων τὸ τοιοῦτο διορϑώσεως 
γέγονεν αἴτιον αἰσχυνομένους τὴν ὕβριν" ὅϑεν τοῖς τῆς πό- 
λεως ἔδοξεν ἐπ᾿ ἀγαϑῷ γεγονέναι τὸ ἐγχείρημα τῶν ἀγροί-- 
κων" xci ἀναζητήσαντες αὐτοὺς ᾿ἠνάγχασαν καὶ ἐπὶ ϑεά- 





*) Publicavit haec, editis ( Hist, crit. com. p. 538 12 — 541 19) 
haud paullo integriora, ex cod. Paris. Cramerus Anecd. Paris. I Ρ- 3 sqq. 
Priora vix uno alterove verbo differunt ab iis quae 1, |. p. 508 ex 
scholiasta Dionysii Thracis attuli. ; 
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τρου ταῦτα ποιεῖν. οἱ δὲ δειλιώντες τοῦτο ποιεῖν ἐπιρα 
wüg τρύγα (τρυγίᾳ 3) περιχρίοντες τὰς ἑαυτῶν ὄψεις, οὕτως 
εἰσζεσαν" ὅϑεν κἀκ τούτου μᾶλλον τῶν ἀδικούντων ἐλεγχο-- 
μένων ἐπὶ ϑεάτρου, συστολὴ τῶν ἀδικιῶν ἐγένετο, ᾿Ἐπειδὴ 
δὲ ἡ πόλις ἐκ τούτου μεγάλας ἀπήλαυσεν ὠφελείας, ποιη- 
τὰς ἔταξαν ἐπὶ τούτῳ κωμῳδεῖν οὖς ἂν βούλωνται ἀκωλύ- 
τως. Πρῶτον οὖν Σουσαρίων͵ τὶς τῆς ἐμμέτρου κωξῳδίας 
γέγονεν ἀρχηγός! οὗ τὰ μὲν ποδήματα λήϑη κατενεμήϑη, 
δύο. 'δὲ ἢ rotis "uus ἐπὶ evipn. φέρονται) τούτου" εἰσὶ δὲ 
οὗτοι" ^ i" 

᾿Ακούετε λεώς, bild did) ἐἄδε Ζέγει (sic), 

υἱὸς Φιλίνου, Μεγαρόϑεν, Τριποδίσκιος" 

χαχὸν γθναϊκερν ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται, 

οὐκ ἔστιν oixeiv οἰχίας ἄνευ zazov. 
᾿Αρχὴν οὖν λαβόντος τοῦ πράγματος, πολλοὶ γεγόνασι χω- 
quxol ἐλέγχοντες τοὺς χαχῶς βιοῦντας καὶ ἀδικίαις χαίρον- 
τας. καὶ ἐντεῦϑεν ὠφέλουν κοινὴ τὴν πολιτείαν τῶν ᾿4ϑη- 
ναίων. ᾿Επεὶ δὲ τὸ μὲν παράνομον ἐπιχρατές, ὅτε τὰ χεί-- 
ρονα νικᾷ, τὰ δ᾽ ἀγαϑὰ ταχέως ἀφίπταται,"οὐ μετὰ πολὺν 
χρόνον οἱ πλούσιοι καὶ οἱ ἄρχοντες οὐ βουλόμενοι κωμῳ- 
δεῖσθαι, ἤρξαντο χωλύειν. τοὺς κωμιχοὺς τοῦ φανερῶς καὶ 
ὀνομαστὶ ἐλέγχειν τοὺς ἀδιχοῦντας, ἵν᾿ ἐντεῦϑεν ἀδικοῦντες 
μὴ ἐλέγχωνται ὑπ᾿ αὐτῶν" ὅϑεν ὥσπερ αἰνιγματωδῶς καὶ 
οὐ φανερῶς ἠλέγχοντο ὑπὸ τῶν κωμιχῶν" ἀλλὰ καὶ ἔτι imi 
πλέον προϊούσης τῆς κακίας ἐχωλύϑησαν καὶ τοῦ αἰνιγμα- 
τωδῶς χωμῳδεῖν, διὸ εἰς ξένους xci πτωχοὺς ἔσκωπτον, 
εἰς δὲ πλουσίους καὶ ἐνδόξους οὐχέτι. Διὸ καὶ τρεῖς δια- 
φορὰς. ἔδοξεν ἔχειν ἡ κωμῳδία" ἡ μὲν γὰρ καλεῖται παλαιά, 
ἡ ἐξ. ἀρχῆς φανερῶς ἐλέγχουσα". ἡ. δὲ μέσῃ, ἡ αἰνιγματω- 
δῶς" ἡ δὲ νέῳ, ἡ ἐπὶ. ξένων καὶ πεωχῶν, ὡς εἴρηται. 1- 
γονὲ δὲ τῆς μὲν πρώτης χωμῳδίας ἄριστος τεχνίτης οὗτός 
τε ὃ ᾿““ριστοφάνης. χαὶ “ ὕπολις xot Κρατῖνος" τῆς δὲ δευ- 
τέρας Πλάτων, οὐχ ὁ φιλόσοφος" τῆς δὲ νέας Μένανδρος. 

Κωμῳδοὶ οὖν ἐχλήϑησαν, ἢ ὅτι οἱ ἀπὸ τῶν κωμῶν 
συναγόμενον. ταῦτα 300v, ὡς εἴρηται, ἢ ὅτι ἐν τῶ. χαιρῷ 
τοῦ χώματος ἢ TOU ὕπνδυ᾽ (λέγεται γὰρ κῶμα ὁ ὕπνοςν 
18 * 
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ἤδον. "Eorv δὲ τὴν dope xal τραγῳδίαν" εἰπεῖν, δινονὲν 
τρυγῳδίαν τινὰ οὖσαν, ὅτι τρύγα (τῤυγίᾳ Ὁ} γρίόμενον ἐκὼ- 
ucóovv. "Egri- δὲ [καὶ] ἡ κωμῳδία μέμιησις “πράξεως κα- 
ϑαρωτέρας παϑημάτων, συστατικὴ τοῦ βίου, διὰτ᾿ γέλωτος 
καὶ ἡδονῆς τυπουμένη. διαφέβδεν δὲ τραγῳδία "κωμῳδίας, 
ὅτι ἡ μὲν τὸ ῳ δὴν toropiav ἔχει xol ἐπαγγελίαν πράξεων 
γενομένων, χἂν ὡς ἤδη γενομένων σχηματίζῃ -eveag* ἡ δὲ 
κωμῳδίὰ πλάσματὰ περιέχειν βιωτιχῶν πρὰγμάτων" καὶ ὅτε 
τῇ μὲν τραγῳδίᾳ σχοπὸς τὸ εἰς ϑρῆνον κινῆσαι τοὺξ 
ἀχροατάς, τῆς δὲ κωμῳδίας εἰς γέλωτα.“ "xdi πάλιν" καϑ' 
ἑτέραν διαίρεσιν; τῆς “κωμὼώδίας τὸ μέν ἐστιν ἀρχαῖον; τὸ 
δὲ νέον, τὸ δὲ μέδον. *) διαφέρει" οὖν τῆς νέας ἡ παλαιὰ 
χωμῳδίᾳ χρόνῳ, διαλέκτῳ, Wn, μέτρῳ; ᾿διασκχθυῇ: χοὀνῷ 
μέν, καϑὰ ἡ μὲν νέα ἐπὶ ᾿λεξάνδρου ἦν, ἡ δὲ παλαιὰ ἐπὶ 
τῶν Πελοποννησιαχῶν. εἶχε τὴν ᾿ἀχμήν. διαλέκτῳ δέ; χαϑὸ 
ἡ μὲν γέα τὸ σαφέστερον ἔσχε, τῇ νέᾳ κεχρημένη ᾿“τϑίδε, 
ἡ δὲ παλαιὰ τὸ δεινὸν καὶ ὑψηλὸν τοῦ λόγου ἐνίοτε. δὲ 
xoi ἐπιτηδεύουσὰ λέξεις τινάς. ὕλῃ δέ"), καϑὸ ἡ μὲν vén 
τῷ ἰαμβικῷ μέτρῳ ἐπὶ πλεῖστον χρῆται, σπανίως δὲ xoà 
ἑτέροις μέτροις, τῇ δὲ παλαιᾷ πολυμετρία τὸ σπουδαζόμε: 
vov. διασχευῇ δέ, ὅτε ἐν μὲν τῇ νέᾳ χορῶν οὐκ ἔδει, ἐν 
ἐχείνῃ δὲ μάλιστα. xal αὐτὴ δὲ ἡ παλαιὰ ἑαυτῆς διαφέ- 
θεν" χαὶ yàp oi ἐν τῇ ᾿Δττικῇ πρῶτον συστησάμενον τὸ 
ἐπιτήδευμα τῆς κωμῳδίας -- ἦσαν δὲ οἱ περὶ Σουσὰ: 
ρἰώνα ***) — πρόσωπα ἀτάχτως ****) εἰσῆγον, καὶ γέλως 
ἦν μόνως τὸ χατασχευαζόμενον, ᾿Επιγενόμενος δὲ Κρατῖ- 
vog κατέστησεν μὲν πρῶτον τὰ ἕν τῇ κωμῳδίᾳ πρόσωπα 
μέχρι τριῶν, στήσας τὴν ἀταξίαν, καὶ τῷ χαρίεντι τῆς κω- 
μῳδίας τὸ ὠφέλιμον προσέϑηκε, τοὺς χαχῶς πράσσοντας 
διαβάλλων, καὶ ὥσπερ δημοσίᾳ μάστιγι τῇ κωμῳδίᾳ κολά- 
ζων. ἀλλ᾽ ἔτι μὲν καὶ οὗτος τῆς ἀρχαιότητος μετεῖχε καὶ 
ἠρέμα πως τῆς ἀταξίας. ὁ μέντοι ye "““ριστοφάνης μεϑο- 


*) Vide quae ad editum Anonymum monui p. 539. J(**) Vide 
quae dixi 1. 1. ***) Editus Zevrvgíova , pro. quo Zovoagfova 
scribendum esse docui. « ΤΥ) Cod. εὐτάκτως. 
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δεύσας τεχνιχώτερον τὴν κωμῳδίαν, ἐν ταύτῃ διέλαμιψεν ἐν 
ἅπασιν ἐπίσημιος «φανείς. ; 1 

“Ὁ. δέ. ye γέλως. τῆς. 'χωμῳδίας ἔχ τὲ δέξεων καὶ πραγ- 
ΩΝ ἔχει τὴν σύστασιν" ἐκ μὲν τῶν λέξεων χατὰ τρόπους 
ἑπτά, πρῶτον. xc ὁμωνυμίαν, ὡς τὸ διαφορούμε- 
V0Y,.*)- σημαίνει γὰρ τό τὲ διαφόροις οὖσι xai ἐπικερδέσε. 
δεύτερον κατὰ συνωνυμίαν, ὡς τὸ ἍΜ κω τε καὶ κατέρ- 
χομίαν" ταὐτὸν γάρ. τρίτον κατὰ ἀδολεσχίαν, ὡς ὅταν τις 
τῷ. αὐτῷ, ὀνόματι πολλάκις χρήσαιτο. τέταρτον χατὼ παρ- 
ωὠνυμίανς ὡς ὅταν τῷ χυρίῳ ἔξωϑέν τι κατάϑηται **), ὡς 
τὸ μἐμαξ, "Ὁ καλοῦμαι Μίδας. πέμπτον χαϑ᾽ ὑπο- 
χορισμόν, ὡς. τὸ. “Σωκρατίδιο y y: Eigsziidvov. ἔχξον 
xar. ἐναλλαχὴν, ὡς τὸ ὦ Βδεῦ δέσποτα, ἀντὶ τοῦ ru 
Ζεῦ, ἕβδομον κατὰ σχῆμα λέξεως" τοῦτο δὲ ἢ φωνῇ i) 
γίνεται 3j τοῖς ὁμογενέσιν. | éx δὲ τῶν πραγμάτων κατὰ 
τρόπους δύο, πρῶτον κατὰ ἀπάτην, ὡς «Στρεψιάδης πει- 
σϑεὶς, ἀληθεῖς εἶναι. τοὺς περὶ ψυχῆς λόγους " “ δεύτερον 
χαϑ'᾽ ὁμοίωσιν" ἡ “δὲ ὁμοίωσις εἰς δύο τέμνεται, ἢ εἰς τὸ 
βέλτιον, ὡς. ὁ ξανϑίας εἰς Ἡρακλῆ, ἢ εἰς τὸ χεῖρον, ὡς ὁ 
Διονύσιος εἰς “Ξαγϑίαν th 

᾿Ἱστέον. ὅτε ᾿“λέξανδρος. ὁ Αἰτωλὸς xai «Μυχόφρων ὃ 
Χαλκιδεὺς ὑπὸ Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου προτραπέντες 
τὰς σκηνιχὰς διώρϑωσαν βίβλους, zdvxóqouv μὲν τὰς τῆς 
κωμῳδίας, ᾿4λέξανδρος δὲ τὰς τῆς τραγῳδίας, ἀλλὰ δὴ καὶ 





*) Editus δειαφορούμενος. Ven. διαφορουμένοις. ldque verum 
esse docent sequentia.. Hoc enim dicit, διαφορούμενα significare et διά- 
qoge ὄντα, quae diversa sunt vel hostilia, et ἐπικερδὴ utilia, quo sensu 
alias δεαφέροντα usurpari constat. Praeterea editus post διαφορούμενος 
vel διαφορουμένοις addit olov τὸ μέτρον, reliquis σημαίνει — ἐπιχερδέαν 
omissis. Verba οἷον τὸ μέτρον etsi corrupta sunt, hoc tamen intelligi- 
tur non grammatiei esse, sed poetae, ex quo δεαφορουμένοες allatum est, 

**) Recte editus ἔξωϑέν τις ἅπτηται, modo pro τὸς scribatur a. 

τὴ Editus μώμαξ (non μῶμαξ ut in mea editione impressum est), 
Laur. μώξ, Verum fortasse est uiua. 

1) Editus σχῆμα λέξεως τούτῳ ἡ φωνή. Ad verum ducere poterát 
scriptura Ven. τοῦτο. 

*i) Cod. ᾿πρακλῇ. Correxit ex edito Ànonymo Cramerus. 


1938 SUPPLEMENTA SCRIPT.'AD HISTORIAM 


τὰς σὰτυρικάς. “Θ᾽ γὰρ Πτολεμαῖος quAoAoysratog^ ὧν διὰ 


Δημητρίου τοῦ Φαληρέως καὶ ἑτέρων" "ἐλλογίμων ἀνδρῶν 
δαπάναις. βασιλικαῖς ἁπανταχόϑεν τὰς βέβλους tig" IAAs- 
ξάνδρειαν οσυνήϑροισεν, “καὶ δυσὶ βιϑλιοϑήχαις ταύτας 
ἐπέϑετο,, ὧν τῆς ἐκτὸς: μὲν ἀριϑμὸς τετραχισμύριαι δισχί- 
Ate ὀχτακόσιαι, τῆς δὲ τῶν ἀνακτόρων ἐντὸς συμμιγῶν 
μὲν "Bigiov * ἀριϑμὸς τεσσαράχοντα' μυριάδες; ἀμιγῶν᾽ δὲ 
καὶ ἁπλῶν μυριάδες ἐννέα" ὧν" τοὺς πίναχας ὕστερον Καλ- 
λίμαχδς ἐπεγράψατο ᾿ρατοσϑένει δὲ ἡλικιώτῃ "Καλλιμάς 
χου παρὰ τοῦ βασιλέως τὸ τοιοῦτον ἐνεπιστεύϑη᾽ βιβλιο- 
φυλάκιον. Τὰ δὲ: συνηϑροισμένα βιβλία ovy. “Ελλήνων 
μόνον ἀλλὰ καὶ τῶν ᾿ἄλλων ἁπάντων ἐθνῶν" ἦσαν δὲ καὶ 
τῶν ᾿Ἑβραίων αὐτῶν... Τὰς δὴ οὖν τῶν ἄλλων ἐϑνῶν σο- 
φοῖς ἀνδράσι τήν τὲ οἰχείαν φωνὴν τήν τὲ τῶν “ξλλήνων 
χαλῶς εἰδόσι τὰς ἐξ ἑκάστου ἐγχειρίσας, οὕτως ἑρμηνευθῆς. 
ye, αὐτὰς πεποίηκεν εἰς τὴν ᾿Πλλάδα φωνήν. “Τὰς δὲ σχὴ- 
γιχὰς ᾿Δλέξανδρός τε, ὡς ἔφϑην εἰπών, καὶ «ἀυχόφῥων 
δεωρϑώσαντο, καί τοι τὰς “Θμηρικὰς ἑβδομήκοντα δύο 
γραμματιχοὶ ἐπὶ Πεισιστράτου τοῦ ᾿Α'ϑηναίων τυράννου 
διέϑηκαν οὑτωσὶ σποράδην οὔσας τὸ. πρίν, ᾿Επεκρίϑησαν 
δὲ κατ᾽ αὐτὸν ἐχεῖνον τὸν χαιρὸν ὑπ᾽ ᾿Αἰριστάρχου xci Ζη- 
ψοδότου, ἄλλων ὄντων τούτων τῶν ἐπὶ {Πτολεμαίου διορ- 
ϑωσάντων. οὗ δὲ τέσσαρσί τισι τῶν ἐπὶ Πεισιστράτου 
διόρϑωσιν ἀναφέρουσιν, ' Opgei Κροτωνιάτῃ, Ζωπύρῳ ' Hoa- 
χλεώτῃ, ᾿Ονομακρίτῳ ᾿“ϑηναίῳ καὶ χαγ ἐπὶ κογκυλω. *) 
“Ὕστερον δὲ ταύτας ἁπάσας σχηνιχάς τὲ χαὶ ποιητιχὰς 
πλεῖστον ἐξηγήσαντο Δίδυμος, Τρύφων, ᾿Απολλώνιος, 'Hoo- 
διανός, Πτολεμαῖος ' AaxaAwv(irne, καὶ οἱ φιλόσοφοι, Iog- 
«ύὕριος, Πλούταρχος καὶ Πρόκλος, ὡς καὶ πρὸ αὐτῶν πάν- 
των ᾿«ριστοτέλης. 





5) Adnotante Cramero, in margine eadem manu scriptum, sed in- 
teriore libri margine ita a bibliopego inclusum, ut difficile sit verba le- 


gere, voa so τικλὴν xop . In quibus Ben. Hase v. ol. acute suspi- 
λιωνι ' 


catus est latere ᾽““ϑηνοδώρῳ ἐπίκλην ἹΚορδυλίωνε. 


— 
. ἜὦἕΦἀ τω ν.;: 
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sore ἰστέον. ὅτι καὶ πρώτῃ κωμῳδία, ἧς rà σχώμματα 
φανερὰ κατὰ πάντων ἦσαν πολιτῶν, μετ᾽ Εὐπόλιδος ") 
διήρχκεσεν. ἐπειδὴ δὲ: αὐτὸς εἰς ᾿Αλκιβιάδην ὕβρισεν ὄντα 
τότε στρατηγὸν καὶ διελοιδορήσατο αὐτῷ, ov τότε ᾿4λκχυβιά- 
δης ἐμπαράσκευος πρὸς πόλεμον ὡς ναυμαχίας. προσδοχω- 
μένης, κελεύει τοῖς στρατιώταις συλλαβεῖν αὐτόν" οἱ δὲ 
συλλαμβάνοντες αὐτόν͵. ὡς. μέν τινὲς φασίν, παντελῶς 
ἀπέπνιξαν. αὐτὸν εἰς τὴν ϑάλασσαν, ὡς δὲ ἄλλοι, δεδεμέ- 
vov αὐτὸν σχοίνῳ ἀνῆγόν τὲ καὶ κἀτῆγον εἰς τὴν ϑάλασ- 
σαν" οὐ μέντοι. καὶ ἀπέπνιξαν. παντελῶς, τοῦ ᾿“λχιβιάδου 
λέγοντος ςβάπτε ue σὺ ϑυμέλαις, ἐγὼ δέ σε ἀλ- 
μυροῖς ὕδασι χατακλύσω." **) καὶ οὕτω δὴ ἢ 
διαφϑαρέντος τοῖς κύμασι παντελῶς ἢ καὶ περισωϑέντος, 
ψήφισμα ἔϑετο ᾿«λκιβιάδης μηκέτε φανερῶς ἀλλὰ συμβο- 
λιχῶς χωμῳδεῖν. Τότε δὴ αὐτός τὲ Εὔπολις καὶ Κρατῖνος 
καὶ Φερεκράτης xoi Πλάτων καὶ ᾿«ἠριστοφάνης αὐτὸς τὰ 
συμβολικῶς. μετεχειρίσατο σχώμματα, ἢ δὴ δευτέρα κωμῳ- 
δία ἐλέγετο, μέχρις οὗ μηδὲ συμβολικῶς ἐθελόντων τῶν 
πολιτῶν σλχώπτεσϑαι, εἰς δούλους μόνους καὶ ξένους ἔσκω- 
πτον, jj δὴ τρίτη ἦν κωμῳδία, αὐξηϑεῖσα ἐπὶ Μενάνδρου 
χαὶ Φιλήμονος. , 
Ἴδιον δὲ κωμῳδίας μὲν τὸ μεμιγμένον ἔχειν τοῖς σχώμ- 
μασι γέλωτα, τραγῳδίας δὲ πένϑη καὶ συμφοράς" σατυρι- 
xijg δὲ οὐ τὸ ἀπὸ πένϑους εἰς χαρὰς ἀπαντᾶν, ὡς ὁ Εύρι- 
πίδου ᾿Ορέστης καὶ "Ἄλκηστις καὶ ἡ Σοφοκλέους ᾿Ηλέχτρα, 
ix μέρους, ὥσπερ τινὲς φασίν, ἀλλ᾽ ἀμιγῆ καὶ χαρίεντα 
καὶ ϑυμελιχὸν ἔχει γέλωτα" οἷον, ᾿ ἩΗραχλῆς πραϑεὶς τῷ 
ν»Συλεῖ wg γεωργὸς δοῦλος ἔσταλται εἷς τὸν ἀγρὸν τὸν ἀμ-- 
»πέλῶνα ἐργάσασϑαι, ἀνεσπακὼς δὲ δικέλλῃ" προρρίζους 
υτὰς ἀμπέλους νωτοφορήσας τὲ αὐτὰς εἰς τὸ οἴχημα γεωρ- 


*) Foitasse μέχρε Εὐπόλιεδος. 
"*) V. Hist. erit. p. 119, ubi quod attuli ex scholiasta Aristidis epi- 
gramma, nunc ita scribendum puto: 
Βάπτε ov μ᾽ ἐν ϑυμέλησιν, ἐγὼ δέ σε κύμασι πόντου 
βαπτίζων ὀλέσω νάμαοι πιϊροτέροις. 


1 
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»γοῦ τοῦ ἀγροῦ, ἄρτουρ.τενμεγάλους ἐποίησε, "ἰαὶτὸν κρείττω τ i 
τῶν βοῶν. τϑύσας, καὶ τὸν: πιϑεῶνα: διαρρήξαρῳ: xalsTOP s — 
οοχαλλιστοῦ. πίϑον οἀποπωμάσαρ Tg: ϑυῤαφιτευώτοτραάπές: | 
ζῶν: eig ajgdué ae xoc ἔπενεν: CÓ, καὶ: τῷ -προδστιᾶτο O2 ^ 
οτοῦ ἀγροῦονδρεμὺ: -évogav «qigtuv ἐκέλευεν, pad cUm coa 
»πλακοῦνταῤ, καὶ oréA0g ὅλον. «ποταμὸν “πρὸς s vr)v naut o 
τρέψας: rà: mire zeréxAvoev.". "Egre δὲ: τὰ votoUrov Ais 
ριπίδου δρὰμας τ-οτοιαῦτα δέ" εἶσε: τὰ υσατυρικὰ pique 
τέλος δὲ .τραγωδίας uiv λύειν 10v. βίον, κωμῳδίας: δὲ gvve 
ἐστᾶν αὐτόν, σατυρικῆς “δὲ τοιούτοις ϑυμελικοῖς you VrUO- 
μοῖς καϑηδύνειν; αὐτόν, .: ὑάυρικοὶ δέ, οἱ τκαὶ xvxAuxol-zo: 
διϑύραμβοι, q^ ἀϑλητὰς xy) G5 Vix YT Og: viti éd TOM. 
Διόνυσον ὕμνουν, E ἑτέρους Üsovgoorms 0155 0$ 30: 0s TOi 
" Exe ἱστέον ὅτι κατὰ zloviotov *).xo ἱκρῶδηνῷ “Ὁ. qo 
Εὐκλείδην ***). “μέρη. κωμῳδέας εἰσὶ: τέσσαρας :: πρόλογος," 
μέλος χοροῦ, . ἐπεισόδιον «καὶ: ἔξοδος: «zal πρόλογος! 'μέν: 
ἔστι τὸ μέχρι τοῦ χοροῦ. λεγομένη Quot. “μέλος. καλεῖται 
χοροῦ. ἐπεισόδιον δέ. ἐστε “μέρος 1) μεταξὺ μελῶν xal gaps ^ 
σέων δύο χοροῦ... ἔξοδος δέ ἐστιν. ἢ πρὸς τῷ τέλει τοῦ: χο-΄. 
oo) ῥῆσις. μέρη. δὲ παραβάσεως ἑπτά". ἑπτάκις γὰρ ὁ aae 
ρὸς ὠρχεῖτο, ἐπειδὰν pL) εἰς τὴν ἀρχήστραν εἰσήρχετο, ἣν" 
δὴ καὶ λογεῖον χαλοῦσιν, LH μὲν οὖν πρώτη ὄρχησις 'χοριαὶ 
μάτιον ἐλέγετο, ἡ δὲ δευτέρα παράβασις ὁμωνύμως τῷ yés 
vet ἐχαλεῖτο" «ci γὰρ τὸ ὅλον τοῦτο ἑπτάστροφον σχῆμα" 


m 





ἢ Διονύσιον] In libro cui index erat ἱστορία uovam, quode vide 
Hist. crit. com. p. 16 et 608. 

**) Κράτητα]! Non dubito quin Pergamenus intelligendus sit, Vid, 
Hist. crit. p. 13... , 

ἘΔ) Εὐκλείδην} Frequens huius Euclidis memoria in tractatu 'Tzetzae 
de poesi tragica. V. Crameri Anecd, Oxon. III p, 343, 8, 344, 12 aliis- 
que locis, Cfr O. Müller Mus. Rhen, 1836 p. 358. 

Ὁ) μέρος scripsi pro μέλος. De episodio quae hoc looo traduntur, 
si Dionysio Cratete et Euclide auctoribus tradita sunt, apertum est in- 
iuria me supra ad Metagenis fragm. p. 756 episodiwm ea qua hoc loco 
definitur notione non nisi de tragoediis dici existimasse, 

TT) Legebatur ὠρχεῖτο, ἐπειδὰν δὲ εἰς τήν ete, 
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παράβασις ἐκαλεῖτο". ἡ: δὲ τρίτη μακρόν. *)* ἡ δὲ τετάρτη 

, | Xii στροφή" 3) δὲ πέμπτη ἐπίρρημα: ἡ δὲ ἕχτη ἀντῳδὴ . 
καὶ τἀνείστροφος,»υ sj: δὲ: ἑβδόμη "ἀντεπίρρημα. Εἰσελϑὼν.. 
0U- ὁ “χορὸς εἰς τὴν ᾿ὀρχήστραν μίδεβορ: τισὶ διελέγετο τοῖς. 
ὑποχριταῖς καὶ πρὸς τὴν σκηνὴν ἑώρα τῆς κωμῳδίας. ἂν. 
οὗν ὡς ἐκ πόλεως ἐβάδιζε πρὸς τὸ ϑέατρον, διὰ τῆς ἀρι- 
στερᾶς ἁψῖδος &fcivev , ἂν δ᾽ ὡς ἀπ᾿ ἀγροῦ, διὰ τῆς Ós- 
 βιᾶς, “τετραγωνιζόμενός τι ὁ χορὸς πρὸς μόνους τοὺς ὑπο- 
κριτάς" ἀπελϑόντων δὲ τῶν ὑποχριτῶν, πρὸς ἀμφότερα τὰ 
μέρη: τοῦ δήμου ὁρῶν ἐκ τετραμέτρου δεκαὲξ στίχους ἀνα- 
neigrovg ἐφϑέγγετο, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο στροφή" εἶτα ἑἐτέ- 
ρους τοιούτους ἐφϑέγγετο, καὶ ἐχαλεῖτο ἀντίστροφος, ἅπερ 
ἀμφότερα οἱ παλαιοὶ ἐπίρρημα ἔλεγον" ὅλη δὲ ἡ πρόσοδος 
τοῦ χοροῦ: ἐκαλεῖτο παράβασις. Συμβαίνει δὲ τὸ ἐπίρρημα 
πέντε σημαίνειν, αὐτό τε τὸ οἰχεῖον σημαινόμενον, καὶ τὴν 
στροφὴν καὶ ἀντίστροφον καὶ ῳδὴν καὶ ἀντῳωδήν, ἐπεὶ [02] 
ἡ μὲν στροφὴ τὴν. δὴν σημαίνει, ἡ δὲ ἀντίστροφος τὴν 
ἀντῳδήν. Itvowo δ᾽ ἂν σαφεστέρα ἡ τῶν τοιούτων δι- 
δασχαλία ὧδέ πως. ἐν ἐαρινῷ καιρῷ πολυτελέσε δαπάναις 
χατεσχευάζετο ἡ σκηνὴ τριωρόφοις οἰχοδομήμασι, πεποικιλ- 
μένη παραπετάσμασι καὶ οϑόναις λευχαῖς καὶ μελαίναϊς, 
βύρσαις τε παταγούσαις καὶ χειροτινάκτῳ πυρί, ὀρύγμασί 
τε χαταγείοις χαὶ ἱπογαίοις, καὶ ὑδάτων δεξαμεναῖς εἰς 
τύπον ϑαλάσσης, ταρτάρου, ἅδου, κεραυνῶν xai βροντῶν, 
γῆς καὶ νυχτός, οὐραγοῦ, ἡμέρας xci ἀνακτόρων, xci πάν- 
των ἁπλῶς" αὐλάς Tt οὐ μιχρὰς εἶχεν ἐξειργασμένας xoi 
ἁψῖδας εἰς τύπον ὀρῶν. Διὰ μὲν οὖν ἀριστερᾶς ἁψῖδος 
ἐχώρουν, εἰ ὡς ἐκ πόλεως ἦσαν ὁδεύοντες ὡς πρὸς ἀγροὺς 
ἢ ϑέατρα, ἂν δὲ πρὸς πόλιν ὡς ἐκ ϑεάτρου ἢ ἀπ᾽ ἀγροῦ, 
διὰ δεξιᾶς, τοιαύτη μὲν ἡ τῆς σχηνῆς ἐργασία. 

Τὰ σχηνιχὰ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῆς καλούμενα δράματα xci 
πραχτιχῶς ἐτελεῖτο καὶ λογικῶς " σύστασις δὲ τούτων ὑπῆρχε 
τὰ τῶν ὑποχριτῶν πρόσωπα. ταῦτα δὲ τοῖς μὲν τραγικοῖς 
xai σατυριχοῖς ἀνὰ δεκαὲξ ἦσαν" à χωμικὸς δὲ εἶχεν εἴχοσε 





*) μακρὸν scripsi pro μιχρόν, 
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τέσσαρα" & δὴ “πρόσωπο ὑποχριτικὰ τῶν ᾿τριῶν σκηνικῶν 
ποιημάτων, τὰ οἰχεῖα τῷ xe ἑνὶ αὐτῶν καὶ οἰχείῳ ἠϑροισ- 
μένα. δρῶντα, ὁ: χορὸς ἐχαλεῖτο. Διαιρεϑεὶς δὲ ὁ 'χορὸς εἰς 
τμήματα δύο, ἡμιχόρια ὠνομάξετο, παραχρηστιχῶς δὲ xai 
χορός: εἰ δὲ xc ἕνα ἐτέμνετο, ὑποκριταὶ ἐχαλοῦντο κοινῷ 
ὀνόματι, διὰ τὸ μὴ δύνασθαι μιᾷ κλήσει περιδιλήφϑαι, ὡς 
ὁ χορὸς καὶ τὰ ἡμιχόρῤια., «Μιαιροῦνται γὰρ᾽ τὰ “μερικὰ ταῦτα 
εἰς πολλά, εἰς προλογίζοντας, εἰς ἀγγέλους ; εἰς ἐξαγγέλους, 
εἰς κατασκόπους, etg yoügnups εἰς ἥρωας, εἰς 'ϑεούς, καὶ εἰς 
ἄλλα μύρια. : 

Τούτων οὖν προσώπων τὸ ὅλον ἄϑροισμω, G καὶ χο- 
ρὸς ἐχαλεῖτο, εἰσελϑὸν εἰς τὴν ὀρχήστραν, ἣν ἔφασαν χαὶ 
λογεῖον (ἐχαλεῖτο δὲ ἡ εἰσέλευσις εἴσοδος, καὶ ἐπήλυσις, 
καὶ ἐπίβασις, καὶ πάροδος, καὶ παράβασις, εἰσελϑὸν οὖν 
καὶ παραβὰν εἰς τὴν ὀρχήστραν πρὸς τοὺς ὑποχριτὰς τὸν 
λόγον ποιούμενον, τὸ πρόσωπον βλέπον εἶχε πρὸς τὴν σχη- 
γήν" ἐξελϑόντων δὲ τῶν ὑποχριτῶν, πρὸς τὸ τοῦ δήμου 
μέρος ἐστρέφετο ἢ τὸ δεξιὸν ἢ τὸ ἀριστερόν" χαὶ πάλιν ἀν- 
τεστρέφετο πρὸς τὸ ἕτερον xal ἔλεγέ τι ἑκατέροις τοῖς μέ- 
ρὲσι" εἶτα ἐξήρχετο, καὶ τέλος τὸ δρᾶμα ἐλάμβανεν. Ταῦτα 
μὲν οὖν ἦσαν πρακτικὰ τέσσαρα μέρη τοῦ δράματος, πα- 
ράβασις, στροφή, ἀντίστροφος καὶ ἔξοδος. καὶ λογικὰ δὲ 
μέρη αὐτῆς τέσσαρα, ἀντὶ παραβάσεως ἤγουν πρώτης βά- 
σέως πρόλογος, ἀντὶ δὲ στροφῆς καὶ ἀντιστρόφου δὴ xci 
ἀντῳδή, ἐπίρρημα καὶ ἀντεπίρρημα, ἀντὶ δὲ ἐξόδου φδὴ 
xoi ῥῆμα ἐξιτήριον' ταῦτα μὲν τὰ τέσσαρα μέρη πρακτικὰ 
xci λογικὰ τῶν δραματιχῶν ποιημάτων ὑπῆρχε. Τῶν δὲ 
λυρικῶν συγγραμμάτων τρία ἦσαν τὰ μέρη, στροφή, ἀντί- 
στρόφος, καὶ ἔξοδος ἢ ἐξέλευσις, πρακτικά". λογικὰ δέ, φδὴ 
ἀντῳδὴ καὶ ἐπῳδός. ἡ οὖν ᾿ἀντῳδὴ τῇ ῳδῇ ἰσαρίϑιμους 
ἔχει στίχους, καὶ τοῖς αὐτοῖς μέτροις ἑκατέρα χρῆται" ὁ δὲ 
ἐπῳδὸς διάφορα ἐχείνων ἔχει καὶ τῷ ἀριϑμῷ καὶ τῇ noi- 
rut οὐδαμοῦ. ᾿Εφϑέγγοντο δὲ καὶ οἱ λυρικοὶ πρὸς ἑκά- 
τέρα μέρη τοῦ δήμϑυ ὁρῶντες, πρῶτον μὲν τὴν ὠδήν, εἶτα 
τὴν ἀντῳδήν, ἐπὶ δὲ τῷ τέλει τοῦ ἐπῳδοῦ ἤγουν ὑστερῳ- 
δήν τὲ χαὶ ἐπίλογον, εἰς εὐχὰς τὸ πλεῖστον αὐτῶν περι- 
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χλείοντες: προοίμιον δὲ τούτοις οὐχ ἦν ὡς ἐχείνοις,. ὅτε 
ἅμα τῷ εἰσελϑεῖν εἰς τὸ ϑέατρον πρὸς τὸν δῆμον vm 


| q&vreg nue τὸ αὐτὸ. ibat zal tti x«i iNPOWMM 


| 34^ 





᾿ 


{. ΠΒΟΠΟΙΜΟΝ PLAUTIN UM. .-) 


EX CAECIO δ) IN. COMMENTO COMOEDIARUM ARISTOPHANIS IN - 
PLUTO, QUAM POSSUMUS OPULENTIAM NUNCUPARE. 


. Alexander Aetolus et Lycophron Chalcidensis et Zeno- 
dotus Ephesius ***) impulsu regis Ptolemaei philadelphi co- 
gnomento , qui mirum in modum favebat ingeniis et famae 
doctorum hominum, graecae artis poeticos libros in unum 
collegerunt et in ordinem redegerunt, Alexander tragoedias, 
Lycophron comoedias, Zenodotus vero Homeri poemata et 
reliquorum illustrium poetarum. Nam rex ille philosophis 
affertissimus 1) et caeteris omnibus autoribus claris, disqui- 
sitis impensa regiae munificentiae ubique terrarum quantum 
valuit voluminibus -opera Demetrii Phaleri et LXX 11) se- 
num duas bibliothecas fecit, alteram extra Regiam , alteram 
autem in Kegia. n exteriore autem fuerunt milia volumi- 
num quadraginta duo et octingenta. ln Regiae autem bi- 


.bliotheca voluminum quidem commixtorum volumina qua- 


draginta milia, simplicium autem et digestorum milia nona- 


——— 





*) Edidit primus integrum Fr. Ritschelius in libro de bibliothecis 
Alexandrinis Vratisl. 1838. postea Cramerus Anecd. Par. I p. 12 et Din- 
dorífms schol, Arist. lI p. 394. ; 

*") H. e. Tzetza, ut primus monuit G. Dindoríius. Vid. Hist. crit. 
p. 9. Frustra, ut mihi quidem videtur, repugnat Cramerus. Nec tamen 
ideo totum illum, ex quo haec latine conversa sunt, de Comoedia tra- 
ctatum eidem auctori adscripserim , quamquam negari non potest multa 
in eo inesse TTzetzae stupore dignissima. 

***) Codex Ephestius. 
1) Dindorfius probabiliter affectissimus. 
TT) et LXX Bernhardius Annal. crit. Berol. 1838 p. 828. Codex phzka. 
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ginta, sicuti refert Callimacus aulicus Regius ^ bibliotheca- 
rius, qui etiam singulis voluminibus titulos inscripsit. Fuit 
praetezea qui idem asseveret Eratosthenes non ita multo 
post eiusdem custos bibliothecae. haec autem fuerunt 
omnium gentium ad linguarum quae habere potuit docta vo- 
lumina, quae summa diligentia Rex ille in suam linguam fe- 
cit ab optimis interpretibus converti, Ceterum Pisistratus 
sparsam prius Homeri poesim ante Ptolemaeum philadel- 
phum annis ducentis et eo etiam amplius sollerti cura in ea 
quae nune extant redegit volumina, usus ad hoc opus divi- 
num industria celeberrimorum et. eruditissimorum hominum, 
videlicet Concjli *) ; Onoimacriti" Atheniensis, Zopyri Hera- 
cleotae et Orphei Crotoniatae. "nam carptim" prius Home- 
rus et non nisi difficillime legebatur. ^ Quin etiam post Pi- 
sistrati curam et Ptolemaei diligentiam Aristarchus adhuc 
exactius in Homeri elimandam collectionem vigilavit.  He- 
liodorus multa aliter **) nugatur, quae longo convicio Caccius 
reprehendit. Nam ab LXXII doctis ***) viris a Pisistrato 
huic negotio praepositis. dicit Homerum ita fuisse composi- 
tum, qui quidem Zenodoti et Aristarchi industriam omnibus 
praelatam comprobarint, quod constat fuisse falsissimum 1), 
quippe quum inter FPisistratum et. Zenodotum fuerint anni 
supra ducentos, Aristarchus autem CXL 1) annis minor 
fuerit ipso et Zenodoto atque Ptolemaeo. 





*) Vide supra p. 1238. 
**) Bernhardius alia nugatur. In graecis. fuisse videtur ἄλλως φλυαρεῖ. 
***) ab LXXII doctis] Ita Bernhardius, cuius coniectura nunc con- 
firmatur iis quae supra allata sunt. Codex οἱ LXXII duobus, 

T) Quam opinionem graviter hoc loco reprehendit "Tzetza, eam ipse 
sequitur in Exegesi in Hliadem, prius, ut videtur, scripta, p. 45. 46 et 
125. quos locos indicavit Bernhardius. ^ Dindorfius, 

Ti) €XL] Ita Bernbardius. Codex quattuor, 
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sasrloiidid autsa* :»gsilqu -snostailie -fstse iata quies 
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inus i STIKOU JFÉPI ATIPOPAS ΠΟΥΡΡΡΩΝ *y 
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τς MHougaov. μέλλουσιν, ἄρχεσϑιαε λόγων, ον , 
à INDUMOMAU MN dau: TM 
ishslid « Sire. arp εὐσύνοστῳν ἢ εἰτοῖς, νέοις.. iq 
οἰ ni dod ῥηὴ πὸ λοιπὸν ἐγκακξαργτέρν dines ei 
. 9, ποιητικὸν γίνωσχε σὺ iyévOg, -Vé&y ios -᾿ 
cs πολλᾶς, τομὰς φέρον τὲ prs ut ph ^ia 
τ τὸ μὲν yàg αὐτῶν, λυρικὴν. zÀnow  qéget, 
oo 0X0, τραγικήνς. κωμικήν; OVQO LV, 
lad xai σατυρικὸν «καὶ δεϑύραμβον πάλιν ἃ το 
τ, 10. ἐαμβογραφίαᾳα τε τούτοις συντρέχει, ...-.. 
| TIOLITIXOY. τὲ πᾶν. ἀνώγυμον γένος. .- 
soo καὲ δὴ τὸ πᾶν γνώρισμα: σαφηνιστέον: ο΄ 
τῶν λυριχῶν γνώρισμα πρῶτον ἡ λύρα". 
ve πρὸς γὰρ λύραν. ἔμελπον «αὐτοὶ τὰ μέλη; 
15 εἶχον. δὲ πεντήκοντα τοὺς χοροστάταξ, .. 
καὶ βοῦς τὸ δῶρον κυκλιχῶς ἑστηκότων" 
᾿ὕϑενπερ. αὐτούς τις χαλεῖ ταυροφάγους.. 
ouue τοῦ λυριχοῦ κύχλου «δὲ σύστημα τόδε". 
Κόριννα, Xonqo, Πίνδαρος, Βακχυλίδης, 
20 ᾿ναχρέων, " Iflvxog, 'AAzu&v, ᾿“λκαῖος, 
Στησίχορός rs καὶ Σιμωνίδης ἅμα, 
δεχὰς ἀρίστη παντελὴς πληρεστάτη. 
τὴν τραγιχζὴν μάνϑανε καὶ κωμῳδίαν. 


*) Ediderunt haec .Duebnerus in Mus. Rhen. 1835 p. 393 et Cra- 
merus Anecd. Oxon. lll p. 334 sqq. hic duobus codd, (Barocc. et 
Meerm. ) Duebnerus uno (Paris-) usus. Lectionis diversitatem: annotavi 
non nisi potiorem. 


Vs. 5 Par. ποιητικὴν γίνωσκε Gb, γένος νέε. — Vs. 6 Barocc. et Par. 
φέρω». — Vs. 17 scholion Paris. Κρατῖνος ὃ κωμικὸς. db. ταυροφάγους 
scripsi pro ταχυροσφάγους. Vid. Hist. com. crit. . ὅ2. — Vs. 28 Par. 
τὴν φαλλικὴν pro τὴν τραγικήν. ᾿ 
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30 


40 


ἄμφω. πρὸς ὠφέλειαν εὕρηνται βίον" 

τὴν δ᾽ εὕρεσιν μάνϑανε πῶς ἐφευρέϑη. 
πένητες ἄνδρες ἀττικοὶ γῆς ἐργάταε, 
ἀδικίας. πάσχοντες ἐν «γεωργίαις. 

ἐξ ἀττιχῶν μὲν εὐγενῶν δὲ τῷ γένει, 
ἀντιλέγειν δὲ μὴ σϑένοντες μηδόλως, 
συνεργὸν ἐξεύραντο τὸν νυχτὸς χρόνον " 
κώμαις γὰρ αὐτοὶ ταῖς στενωπαῖς τριόδοις 
κῶμα κατ᾽ αὐτὸ καὶ γλυκὺν ἵπνου χρόνον 
περιτρέχοντές. καὶ λέγοντες τὰς βλάβας 
ϑόρυβον εἰργάσαντο Toig πέριξ μέγαν, ᾿ 
ὡς ἡλίου τρέχοντος ἡμέρας δρόμον 

ζητεῖν, ἐρευνᾶν. πανταχοῦ τοὺς αἰτίους; 

xai τοὺς γεωργοὺς τοὺς. παϑόντας τὰς βλάβας. 
ἐπεὶ δ᾽ ἐφευρέϑησαν οἱ γῆς ἐργάται, 
ἤτησεν αὐτοὺς ἀττικὴ γερουσία 

χώμοις παρ᾽, αὐτοῖς xci πότοις Διονύσου 
τελουμένοις χώμαις τὲ καὶ τοῖς χωρίοις 
βλάβας κατειπεῖν ἃς ἔλεξαν ἐννύχως " 

οἱ δ᾽ αὖ ϑέλοντες ἅμα καὶ δεδοικότες 
TQvyi χαταχρίσαντες αὐτῶν τὰς ϑέας 


45 ἀγνωστοφανὼς εἶπον ὡς πρὶν τὰς βλάβας. 


90 


ἐπεὶ δ᾽ ἐσωφρόνισε τὸ πρᾶγμα πόσους, 
ἔδοξε πᾶσι τοῖς σοφοῖς βουληφόροις 

πρὸς σωφρονισμὸν τοῦτο παντὸς τοῦ βίου 
ἀεὶ τελεῖσϑαι τοῖς ἐτησίοις κύχλοιξ, 
ἐαρινῷ μάλιστα καιρῷ δὲ πλέον. 

καὶ πρῶτον αὐτά πὼς μετῆλθον ἀγροόται, 
κωμῳδίαν δή φημι καὶ τραγῳδίαν 


E σατυρικὴν τῶνδε τὴν μεσαιτάτην: 


99 





᾿Ανδρας μετ᾽ αὐτοὺς ἀξιοῦσι πανσόϊους". 
'ἵἅπαντα πράττειν εὐγενῶς καὶ χόσμίως, pini 
οὕσπερ τὸ λοιπὸν καὶ διδασκάλους ἔφαν. — 


E s 


VS 28. fort, &orixGiv.. — Vs, 81 Par. στενώπαις. — Vs. A5 iin 
ἀγνωστοφανεῖς. — Vs. 46 Par. πόσου. Meerm; zo σις. Me. 
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χλῆσις δὲ τοῖς σύμπασιν ἢν τρυγῳδία * 
χρόνῳ διηρέϑη δὲ κλῆσις εἰς τρία, 
κωμῳδίαν ἅμα τὲ καὶ τραγῳδίαν 
: 60 καὶ σατυρικὴν τῶνδε τὴν μεσαιτάτῆν. 
| “Ὅσον μὲν οὖν ἔσχηκε τὴν ϑρηνῳδίαν; 
τραγῳδίαν ἔφασαν οἱ —— τότε" 
ὅσον δὲ τοῦ γέλωτος ἦν xai siii drag, 
χὠμῳδίαν ἔϑεντο τὴν" κλῆσιν φέρειν" 

65 ἄμιρω δὲ πρὸς σίστασιν ἤσαν τοῦ βίου" 
ὁ yàp τρὰγικὸς τῶν πάλαι πάϑη λέγων͵ 
“Ρήσους, ᾿Θρέστας, Φοινίχας (sic), Π;αλαμήδεις, 
τοὺς ζῶντας ἐξήλαυνεν: ἀγερωχίαξς. 7 
ὁ χωμιχὸς δέ πως γελῶν χωμῳδίαις 

70 ἅρπαγα τινὰ χαὶ κακοῦργον" καὶ ῳ ϑόρον 
τὸ λοιπὸν ἡδραίωσεν εἰς εὐχοσμίαν. 
οὕτω λύει μὲν ἡ τραγῳδία βίον; 
βαϑροῖ δὲ καὶ πήγνυσιν ἡ κωμῳδία; 
ὁμοῦ σχυϑρωποῖς τῇ χαρᾷ μεμιγένη.. 

19 διαφορὰν ἔφημεν αὐτῶν ἀρτίως, 
τοὺς εὑρετὰς δὲ τοιγαροῦν νῦν λεχτέον. 
Τριττὴν νόει δὲ πρῶτον τὴν χωμῷδίαν" 

πρώ την, μέσην» τ ἔπειτα καὶ τὴν ὑστέραν. 
πρώτης: μὲν ἣν ἴδιον ἐμφανὴς: ψόγος" 

80 ἧς ἣν κατάρξας εὑρετὴς “᾿ουσαρίων. 
τῆς ᾿δευτέρας Qv ὁ ψόγος χεχρυμμένος" 
ἧς ἣν Κρατῖνος, Εὔπολις, «Φερεκράτης, 
᾿Αριστοφάνης, “Ερμιππός τε καὶ Πλάτων' 
καὶ τῆς τρίτης ἦν ὁ ψόγος κεχρυμμένος, 

.85 πλὴν xarà δούλων zai ξένων καὶ βαρβάρων" 
ἧς ἣν Μένανδρος ἐργάτης καὶ Φιλήμων. 








' Vs. S0 scliol. Par. Σουσαρίων οὗτος ὃ χωμικός, φαύλης τῆς γυναι: 
x0g τούτου φανείσης καὶ τοῦτον ἀπολειπούοης, εἰσελθὼν ἐν τῷ ϑεάτρῷῳ 
ἐφθέγξατο ταδὶ" dxovevt As , Σουσαρίων λέγει τάδε κτλ. Ἰοτέον δὲ ὡς 
τῶν "Ξοῤοάρίώνος τούτου ποιημάτων μόνα ταῦτα κἀτελείφϑη τὰ τέσσαρα 

- leuBsat ἡ δὲ λέξις ἢ λέγουσα Τριποδίσκιος τοῦ, φηοί, ἀπὸ ! πόλεως 'l'oc- 
ποδίσκου, μιᾶς τῶν Μεγαρικῶν πόλεων, 
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Τραγῳδίας μάνϑανε τοὺς διδασκάλους" 
Θέσπιν, Φρύνιχον, Αἰσχύλον, Σοφοκλέα" 
ὕστατος αὐτὸς Εὐριπίδης Μνησάρχου, 

90 x&v πὲρ χατεῖδε τὸν σοφὸν Σοφοκλέα. 
σατυρικὸν δὲ Πρατίναν οἶδα μόνον" 
ἄλλους δ᾽ ἐφευρὼν εἰ ϑέλεις, τέκνον, γράφε. 
Εἰ δ᾽ ἀχριβὼς ἅπαντα μανϑάνειν ϑέλεις, 
“Ὁμηρός ἐστι καὶ πατὴρ κωμῳδίας, 

95 xci σατυρικῆς ἅμα καὶ τραγῳδίας, 
ἄλλης τε πάσης ἐν λόγοις εὐτεχνίας. 
τούτοις δὲ κοινόν, τοῖς τρισὶ χοροστάταις, 
ἐν τετραγώνῳ τῇ στάσει χαϑεστάναι, 
τράγον τὲ πρὸς δώρημα τῆς νίχης φέρειν, 

100 x«i δημοσίαν τὴν τροφὴν ἐσχηκέναι, 
μιμητιχῶς τὲ πάντα δρᾶν τῇ ϑυμέλῃ. 
ὅϑεν πὲρ ἐσχήκασι κλῆσιν δραμάτων" 
μίμους γὰρ ἐκτρέφοντες ἄνδρας ϑυμέλης 
μιμητικοῖς 'ὄπραττον ἅπαντα τρόποις, 

108 ἀνδρῶν γυναικῶν ἐχμιμούμενοι ϑέας. 
ταῦτα τὰ χοινὰ τῶνδε χαὶ μεμιγμένα, 
Διαφορὰν μάνϑανε τῆς κωμῳδίας, 
ἧς εἰχοσιτέσσαρες οἱ χορεργάται, 
ἑκχαίδεχα δὲ αατύρων, τραγῳδίας. 

110 Κωμῳδίας ἔφημεν εἶναι τὸν γέλων, 

Vs. 91. Par. et Meerm. JZg«vzívav. --- Vs. 92 schol. Par. τοῦτο 
simo» ἠπατημένος τοῖς ἐξηγουμένοις Εὐριπίδην καὶ Σοφοκλέα γράψασε 
οὕτω ,τὸ δρᾶμα τὸ τῆς «ἡλκήστιδος Εὐριπίδου καὶ δ᾽ Ὀρέστης xai ἣ Σο- 
»ῳφοχλέους Πλέχκτρα, καὶ ὅσα τοιαῦτα, σατυρικά elo καὶ οὐ τραγικά" ἀπὸ 
»ὠευμφορῶν γὰρ καὶ δακρύων εἰς χαρὰν καταντῶοι," Οὕτω μὲν οὖν ἔγραψα 
περὶ τῶν σατύρων τούτοις ἡπατημένος" ἐντυχὼν δὲ σατυρικοῖς δράμασιν 
Εὐριπίδου, αὐτὸς μόνος ἐπέγνων ἐκ τούτων σατυρικῆς ποιήσεως καὶ κω- 
μῳδίας διαφορών' ἢ μὲν οὖν κωμῳδία δριμίως τινῶν καϑαπτομένη δια- 
βολαῖς. ἐπιλοιδορέαις κινεῖ γέλωτα" ἡ δὲ σατυρικὴ ποίησις ἄκρατον καὶ 
ἀμιγὴ λοιδορίας ἔχει τὸν γέλωτι, πάνυ ἠδύτατον, οἷον τὸν 2v ϑυμέλαις. 
Ad ea quae in his et supra p. 1239 de Alcestide et Oreste traduntur 
compara Dindorfium Praef. ad Eurip. Alcest. p. 7 sq. et Hermannum 
Praef. ad Eurip. Cycl. p. VII. 
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τραγῳδίας: πάλιν δὲ τὴν ϑρηνῳδέαν,. 
τῶν σατύρων γέλων δὲ καὶ ϑρηνῳδίαν. 
κλῆσιν. δὲ νῦν μάνϑανε τῆς κωμῳδίας " 
χώμαις «στενωποῖς κώματος πρὶν ἐν χρόνῳ ^ 
115 ἐφευρέϑη; μέν, ὡς: ἔφην «ἀνωτέρω; 
ο ἀγρῶν δὲ χώμαις ἐχτελουμένῃ. τότε, 
-χώμοις: παρ᾽ αὐτοῖς ver πότοις. «ἀιονύσου, 
χωμῳδίας “ἔσχηκε. κλῆσεν «εὐλόγως. 
τραγῳδία ἰδὲ -παρὼ τὴν. ϑἔνου -τρύγαν ios 0s 
120 ἐν ἧπερ: ἐξέχρισων «τὰς «αὑτῶν ϑέας; .... 
Ajo mage τὴν 'τρύγα. δὲ τὴν: δωρδυμένην;. 
ἤτοι: τὸντοῖγον: Αἀττιχῷ πάντως «λόγῳ; : 
.4) τὸν τράγον δὲ xai τετράγωνον» στάσιν, 
ἢ τὴν: τραχῳδίαν me: καὶ ϑρηνῳδίαν. 
19ὅ τὸ σατυριχὸν ix σὰτύρων τεὑρέϑη" 
τοὺς. ἀγρότας. δὲ πρὶν ἐκάλουν. σατύρους" 
ἐχ τῶνδε γοῦν εὕρηχε τὴν χλῆσιν τόδε". 
ἔσχηκε: καὶ κλῆσιν δὲ ταῦτα δραμάτων, 
οὐ μὴν. δὲ λοιπὸν ὡς τὰ" λοιπὰ γραμμάτων" 
180 ἐδρῶντο καὶ γὰρ ἐν μίμοις πρὶν ἀνδράσιν 
ἐΐς Τηλέφου μίμημα καὶ Φιλοκτήτου, 
οὐδ᾽ ἐν μόνοις γράμμασιν είχε τὴν στάσιν. 
ἹΜονῳδίαν μάνϑανε σὺν αὐτοῖς, τέχνον " 
γίνωσκε κυρίως δὲ τὴν μονῳδίαν, 
186 ὅταν μόνος λέγῃ τις ἐν ϑρηνῳδίαις, 
χατὰ δὲ παράχρησιν, ἂν λέγῃ μόνος, 
ὥσπερ Αυκόφρων εἰς ᾿.4λεξάνδραν γράφει" 
τ ἄλλοις γάρ ἐστι τραγικὸς χορεργάτης 
᾿ πολλὰς γεγραφὼς καὶ σοφὰς τραγῳδίας. 
140 ἔφην τὸ λοιπὸν χαὶ μονῳδίας σοι, τέκνον" 
| τοὺς διϑυράμβους τογνισοῦν μοι λεχτέον. 
οὗτοι λὺύρικὸν χαὶ χορὸν zal τὴν στάσιν 


^ 





Vs. 114 Par. στενώποις. —  Vs.ll7 Par. κώμας παρ᾽ αὐτάς. — 
Vs. 124 Par. τραγῳδίαν. — Vs. 134 Par. κυρίαν. — Vs. 135 Par. ὃ 
πανμόνος. — Vs. 138 Par. τραγικοῖς. Fortasse ἄλλος scribendum. Ita 


Alexandrae auctorem a Chalcidensi distingueret, — Vs. 140 Par. μονῳδές. 
Comoed, ant. 49 
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146 


150 


155 


160 


165 


110 


175 


καὶ δῶρον εἶχον, τὰ δὲ λοιπά μοι μάϑε" 

οἱ πρὸς τὸν Διόνυσον γράφοντες λόγους 
παμπλειστοσυστρόβητον ἔγραφον μέλος, 
οἷόνπερ αὐτὸς στίχον ἀρτίως ἔφην, 
᾿ἀσματοκαμπῶν πλειστοποικίλῳ τρόπῳ. 

Ταῦτα δ᾽ ἐποίουν ἐχμιμούμενοι τρόπου 
τοὺς βαχχιχούς τὲ χαὶ στροφὰς πολυστρόφους" 
κλῆσιν δὲ διϑύραμβον ἔσχον, ὦ τέκνον, 

ἐκ Διονύσου βακχχικοῦ. χοροστάτου, 

ὅστις πὲρ ἐξέδραμε ϑύρας τὰς δύο, 

μηρὸν Διός τὲ καὶ Σεμέλης γαστέρα. 
Φιλόξενον δὲ τὸν Κυϑήριον λέγε 

τῶν διϑυράμβων εὑρετὴν συγγραμμάτων. 
ἰαμβογράφους γλωττοτοξότας νόει 

Πάριον 'ApyiAoyov, αἰσχρὸν ἐν λόγοις, 

καὶ δεινὸν ᾿Ιππώναχτα πιχρίας πλέων, 

οὗπερ παρεισέγραψέ τις τύμβῳ τάδε" 

» 09 βότρυν ἀλλ᾽ ἄχερδον ἐν τάφῳ φέρει, 
υ»στύφοντα, πιχραίγνοντα πιχρίᾳ λόγων" 

»ἀλλά τις ᾿ἹΪππώναχτος ἐλϑὼν εἰς τάφον 

»τὸν ἄνδρα κνώσσειν εὐμενῶς εὔχου χάτω." 
᾿Ιὸν δέ πως βάζοντες ἐμπίχροις λόγοις 

κλῆσιν χατεπλούτησαν ἰαμβογράφων. 
ποιητικὸν δὲ πᾶν ἀνωνύμως λέγε 

ὅπου πὲρ εὑρήσειας αὐτός μοι, TÉXVOY, 
ἡρωϊχὸν μέτρον τὸ χαὶ μύϑους ἅμα, 

λέξιν τε ποιὰν ἱστορικήν τὲ φράσιν. 

πεντὰς δὲ τούτων ἐστὶν ἐξῃρημένη, - 
“Ὅμηρος, ᾿Ησίοδος, Πάνυσις τρίτος, 
Πείσανδρος, ᾿ΑἸντίμαχος, οἱ δ᾽ ἄλλοι γέοι, 
ὥνπερ τὸν ἐσμὸν τίς διαγράψει λόγος; 
οὕτω τὰ πάντα σὺ μαϑὼν χατ᾽ ἀξίαν 
γίνωσχε καλῶς xol διαχρίνων βίβλους. 
ὡς τεχνικῶς βαδίζε (sic) πρὸς λόγων τρίβους. 





Vs, 171 Zavvoig Bar. — Vs. 170 Par. βίβλον. — Vs. 176 deest Par. 
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TOY AYTOY LA4MBOI1 TEXNIKOI ΠΕΡῚ 
ΚΩΜΩΔΙΑ͂Σ. 


᾿Επείπερ ἡμῶν τοῖς ἀτέχνοις πρὶν στίχοις 
τριπλῆν τελεῖν εἴρηχα τὴν κωμῳδίαν, 
πρώτην ὁμοῦ μέσην vt καὶ τὴν ὑστέραν, 
ἔφην δὲ καὶ γνώρισμα τῶν τριῶν τότε, 

9 οὐχ ἀκριβῶς ἔφην δὲ πᾶν μέχρι τέλους" 
τὰ νῦν φέρε γράψωμεν ἠχριβωμένως, 
πόσα μέρη τε τυγχάνει χωμφῳδίας, 
xci παραβάσεως ὁπόσα τὰ μέρη, 
τίνα δὲ ταῦτα, τεγνιχῶς τε πῶς πρέπει 

10 χωμῳδίας γράφειν τὲ καὶ τραγῳδίας. 
μέρη μέν εἰσε τέσσαρα κωμῳδίας" 
πρῶτον πρόλογος, τὸ μέχρι χοροῦ τῆς εἰσόδου 
τὸ τοῦ χοροῦ μέλος δὲ δεύτερον λέγω" 
ἐπείσοδος τρίτον δέ" τί δὲ τυγχάνει; 

18 λόγος μεταξὺ πλὴν μελῶν χοροῦ δύο" 

τέταρτόν ἐστιν ἔξοδος " ταύτης μέρος 

λόγος χοροῦ τις τῷ τέλει λελεγμένος. 

τόσα μέρη μέν εἶσι τῆς κωμῳδίας. 

ἑπτὰ δὲ παραβάσεώς εἰσι μέρη, 

20 & νῦν σαφῶς ἄχουε λεπτῷ τῷ λόγῳ" 
ὁ χωμιχὸς χορὸς μὲν ὀρχήστρας τύποις, 
τὴν ἣν λογεῖον νῦν καλοῦμεν, ἠγμένος, 
ὑποχριταῖς μὲν προσλαλῶν ἄλλοις μέτροις 
σχηνὴν 'πρὸς αὐτὴν ἦν ὁρῶν κωμῳδίας" 

29 αὐτῶν ἀπελθόντων δὲ πρὸς δῆμον βλέπει, 
δ᾽ καὶ στροφὴν ἔσχηκε τὴν κλῆσιν φέρον“. 
ἐκ τετραμέτρων ἕξ ve xoi δέκα στίχους, 


" 


Vs. 8 libri xe τῆς παραβάσεως ὁπόσα δὲ τὰ μέρη. — Ys. 12 πρῶ- 
τον delendum. "Tum Par. τὴν εἴσοδον. — Vs. 22 Par. 5; . - γμένον.. 


179 * 


1252 SUPPLEMENTA SCRIPT. AD HISTORIAM 


ἀναπαιστιχοὺς δὲ τοῖς μέτροις, ἐφϑέγγετο, 
ἀντιστροφὴν δ᾽ ἔφασχεν, εἶτα δευτέρως 

80 τοιῷδε μέτρῳ καὶ ποσῷ τόσων στίχων" : 
τοὺς δ᾽ αὖ στροφῆς λόγους τε σὺν &vtioTQOqo 
ἅπας παλαιός πως ἐπίρρημα λέγει. 
ἡ πάροδος ὅλη χοροῦ δὲ παράβασις. 
ἂν οὖν ἐπὶ ϑέατρον ἐκ πολισμάτων 

95 ἐδείκνυ δῆϑε τὴν ὁδὸν ποιούμενος, 
ἀριστερᾶς ἔβαινεν ἁψῖδος τόπων" 
εἰ δ᾽ ὡς ἀπ᾽ ἀγροῦ, δεξιᾶς διὰ τόπων, 
ἐν τετραγωνίζοντι τοῦ χοροῦ τύπῳ, 
ὑποχριταῖς τὸ βλέμμα δεικνύων μόνοις" 

40 ὧν ἐχδραμόντων ἑπτάκις ἐστραμμένος 
χορὸς καϑώρα πρὸς διπλῆν δήμου στάσιν" 
τὸ δ᾽ ἑπτασυστρόβητον ὄρχημα τόδε 
παράβασιν ἔσχε τῷ γένεν τὴν κλῆσιν φέρειν" 
ὄρχησις ἡ πρώτῃ Tc τὴν χλῆσιν γένους, 

45 μαχρὸν δὲ δὴ πνῖγός τε τὸ τρίτον πάλιν, 
τέταρτον ᾧδὴ καὶ στροφὴ κλῆσιν φέρει" 
τὸ πέμπτον αὖτέ τις ἐπίρρημα λέγει, 
τὸ δ᾽ ἕχτον ἔσχε χλῆσιν ἀντῳδῆς φέρειν; 
ἀντιστροφῆς ἅμα τε σὺν αὐτῇ. λέγω. 

ὅ0 τὸ δ᾽ ἕβδομόν τις ἀντεπίρρημα λέγει" 
TürCn δ᾽ ἀρεστὸν οὐδαμῶς ἐστι τόδε, 
οὐδ᾽ αὖ τὸ πέμπτον, ἀλλά σοι ταῦτα λέγει" 
τὰς πραχτιχὰς μὲν συστροφὰς χοροῦ δύο 
σχηνὴν πρὸς αὐτὴν πρός τε τὸν δῆμον νόει 

$8 στροφὰς καλεῖσθαι, σὺν δὲ μὴν ἀντιστρόφους, *) 





. Vs. 43 dele τήν. 


*) Scholion Par.: xer& τὸν Ἰζέτζη τὰ ἑπτὰ εἰδὴ τῆς παραβάσεως ἢ 
μέφη" ἐκβάλλεν μὲν τὸ ἐπίρρημα ἐκ τοῦ πέμπτου τόπου" καὶ τὸ ἀντεπίρ- 
ρημα ἐκ τοῦ ἑβδόμου" παράβασιν δὲ καλεῖ τὸ γένος καὶ τὸ πρῶτον 0g- 
χημα τρίτον μαπρὸν xai πνῖγος" τέταρτον ᾧδὴν τὴν καὶ ἐπίρρημα" 
πέμπτον ἀντῳδὴν τὴν καὶ ἀντεπίρρημα" ἕκτον στροφήν᾽ ἕβδομον ἂντι- 
στροφήν. ; 
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τοὺς τετραμέτρους οὖς ἔφη δὲ τῶν στίχων 
τρανῶς ἐπιρρήματι τοὺς πρώτους λέγει" 
τοὺς δευτέρους αὖ ἀντεπίρρημα πάλιν" 
Τζέτζης μὲν αὐτὰ τῶν μερῶν τῆς ἑπτάδος 

60 παρεξελών τὲ καὶ διώξας μαχρόϑεν 
ὠδὴν διαιρεῖ καὶ στροφὴν ὡς πρὸς δύο : 
ἀντιστροφὴν αὐτήν Tt καντῳδὴν ἅμα" 
οὕτω τε πληροῖ σοὶ πάλιν τὴν ἑπτάδα, 
ᾧδὴν χαλεῖ δὲ πρὸς ϑεοὺς τινὰς λόγους, 

θὅ στροφὴν πάλιν δὲ τοὺς πρὸς ἄνϑρωπον λόγους. 
τὴν δ᾽ ἀντοῳδὴν εἰς ϑεοὺς πάλιν λέγει, 
ἀντιστροφὴν δὲ πρὸς" γονὰς ἐτησίους. 
ταῦτα μὲν οὕτω" καὶ ταδὶ δέ μοι μάϑε, 
ὡς ἡ παλαιὰ συγγραφὴ κωμῳδίας 

10 ἦρτο πρὸς ὄγκον ᾿ΑἸττικῆς γλώττης λόγοις, 
ἔχρῆτο xal μέτροις δὲ ποικίλοις στίχων, 
χορῶν τὲ χρείαν εἶχεν" ἡ νέα δέ γε 
γλώττης σαφοῦς πρῶτα μὲν ἥρμοστο λόγοις, 
πλείστῳ δὲ χρῆται τῶν ἰάμβων τῷ μέτρῳ" 

19 xci δὴ σὺν αὐτοῖς καὶ χορῶν ἀποτρέχει, 
τὸ τοῦ σχοποῦ δὲ πλάσμα καὶ λέξις ἅμα. 
παρεισφοροῦσιν ἡδονὴν κωμῳδίαις 
καὶ τὸν γέλωτα τοῖς ὁμωνύμοις πλέον 
ἐσχηματισμένα τὲ καὶ παρῳδίαι, 

80 καὶ χλήσεων πλάσεις δὲ καὶ μεταπλάσεις" 
σὺν οἷς κορισμοὶ καὶ χαταχρήσεις ἅμα. 
Σχαμβῶν μετ᾽ αὐτὰ νῦν μελῶν χλῆσιν μάϑε. 
λέγοντες ἦσαν ταῦτα καιροῖς τῶν πότων᾽ 
σχαμβὰ δ᾽ ἔφασχον ὡς ἁπλᾶ μᾶλλον τάδε" 

89 ἄλλοι δὲ φασίν, ὡς ἀναγχαῖον πότοις 
ἄδειν ὑπῆρχε πρὸς ψαλάγματα λύρας" 
ὅσοις ἐνὴν δὲ μηδαμῶς λύρας τέχνη, 
δάφνης λαβόντες εἴτε μυρσίνης κλάδους, 





Vs. 64 πρὸς ϑεοὺς Meerm. πρόσϑε τοὺς Par. προσϑέτους Barocc. — 
Vs. 65 ἀνθρώπων Par. et Meerm. 
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3 - ^ 4 r , 
1 do» καλοῦντεβ ᾿τσχωμβὰ τὰ λύρας μέλη 

90 ἀλλοι δὲ τοὺς ἀἄδοντας εἶπον τὴν λύραν, 
οὐχὶ xav' εὐϑύ, συστροφαῖς δὲ λαμβάνειν" 
οὕτω τὸ λοιπὸν χλῆσιν ἔσχε τὰ μέλη. 


IV. EX CODICE COISLINIANO APUD CRAMERUM . 
.ANECD. PARIS. VOL. 1, 403. 


Τῆς ποιήσεως 


ἡ μὲν ἀμίμητος ἡ δὲ μιμητή 

e nat o — S 
ἑστορική παιδευτυκὴ τὸ μὲν τὸ δὲ δρα- 
ἐπαγγελ- ματικὸν καὶ 
τικὸν πρακτικόν 

—— 
| 
ὑφηγητική ϑεωρητική κωμῳδία τραγῳδία μίμους σατύρους 


Ἢ τραγῳδία ὑφαιρεῖ τὰ φοβερὰ παϑήματα τῆς, ψυχῆς δι᾿ 
οἴχτου, καὶ ὅτε συμμετρίαν ϑέλει ἔχειν τοῦ φόβου" ἔχει δὲ 
μητέρα τὴν λύπην. | 

Κωμῳδία iori μίμησις πράξεως γελοίου xal ἀμοίρου 
μεγέϑους τελείου, χωρὶς ἑχάστου τῶν μορίων ἐν τοῖς εἴδεσι 
δρῶντας, καὶ δι᾽ ἀπαγγελίας, δι᾿ ἡδονῆς χαὶ γέλωτος, πε- 
ραίνουσα τὴν τῶν τοιούτων παϑημάτων χάϑαρσιν" ἔχει 
δὲ μητέρα τὸν γέλωτα, γίνεται δὲ ὁ γέλως 


1255 


COMICORUM SPECTANTIUM. 


"uns epuaqur $ess2y nwLXo pe sunod »opssforo $101 yo lit oov (, 





ao1iys3] ^ ao019X 
02 $00u 02 900v 








; 120h0X 
ἢ : T— M —Á 
lx líaog nay 
a01420'0x 2alaoyazd 
-042 aum 241014271 a04210y 
-20ln 10x pi 913002 .— q30hX00 421400 -0X20 
H , ' δὰ ͵ 4 € 
lt $040y 0 — amaaoX2 axi0 — lix11000b -00015 120X 102 aoi 5h 5020 
301520 -a033 τῶ . 19440h0X 220214 -24np -240n τῷ -910n0 
-4402 4010 9:2 49010 . — n02 X? n02 72 | 002 2 601 x2 Sla x2 Sha x2 
$ov24 amaomnnOu ama x2 
LI 
11030122» 
(, 202294 10x 
-ono 8102 Ite b (102:0005 2021 
T——À——M" | e 
5n33?y alutpy 211010 a1 A01A02 aaa a1mlaaomo 
2n'uo -q24032 -0x01 -n4mOn1; Te -omoaao 212 
5 En | | | "ug 





Amaion4o0nr Ama Q1 
pr. - . 


Sms2?y 5.1 oup 








1950 SUPPL. SCRIPT. AD HIST. COM. SPECT. 


Διαφέρει ἡ κωμῳδίᾳ τῆς λοιδορίας, ἐπεὶ ἡ uiv λοιδο- 
ρία ἀπαρακαλύπτως τὰ προσόντα χακὰ διέξεισιν, ἡ δὲ δεῖ- 
ταῦ τῆς καλουμένης ἐμφάσεως. 

'O σκώπτων ἐλέγχειν ϑέλει ἁμαρτήματα τῆς ψυχῆς xai 
τοῦ σώματος. 

Σύμμετρα τοῦ φόβου ϑέλει εἶναι ἐν ταῖς τραγῳδίαις, 
καὶ τοῦ γελοίου ἐν ταῖς κωμῳδίαις. 

Κωμῳδίας ὕλη, μῦϑος, ἦϑος, διάνοια, λέξις, μέλος, 
ὄψις. Μῦϑος χωμιχός ἐστιν ὃ περὶ γελοίας πράξεις ἔχων 
τὴν σύστασιν. ἤϑη χωμῳδίας τά τε βωμολόχα καὶ τὰ 
εἰρωνιχὰ xol τὰ τῶν ἀλαζόνων. διανοίας μέρη δύο, γνώμη 
καὶ πίστις. χωμική ἐστι «λέξις χοινὴ xol δημώδης" “δεῖ 
τὸν χωμῳδοποιὸν τὴν πάτριον αὑτοῦ γλῶσσαν τοῖς προσ- 
ποις περιτιϑέναϊ, τὴν; δὲ ἐπιχώριον. αὐτῷ ἐχείνῳ. μέλος 
τῆς μουσικῆς ἔστιν ἴδιον: ὕὅϑεν ἀπ᾿ ἐχείνης τὰς αὐτοτελεῖς 
ἀφορμὰς δεήσῃ λαμβάνειν. ἡ ὄψις μεγάλην χρείαν τοῖς 
δράμασι τὴν συμφωνίαν παρέχει. ὋὉ μῦϑος καὶ λέξις καὶ 
τὸ μέλος ἐν πάσαις κωμῳδίαις ϑεωροῦνται, διάνοιαι δὲ καὶ 
ἦϑος καὶ ὄψις ἐν ὀλίγαις, 

Μέρη τῆς κωμῳδίας πρόλογος, χοριχόν, ἐπεισόδιον, ἔξο- 
δος. Πρόλογός ἐστιν μόριον χωμῳδίας τὸ μέχρι τῆς εἰσό- 
δου τοῦ χοροῦ. χοριχόν ἐστι τὸ ὑπο τοῦ χοροῦ μέλος ἀδό- 
μένον, ὅταν ἔχῃ μέγεϑος ἱκανόν. ἐπεισόδιόν ἐστι τὸ με- 
ταξὺ δύο χοριχῶν μελῶν. ἔξοδός ἐστι τὸ ἐπὶ τέλει λεγό- 
μένον τοῦ χοροῦ. E 
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INDEX RERUM, VERBORUM ET 
SCRIPTORUM. 


A. 


ἃ ἃ vel ἃ & risum indicans 619. 
ἀβελτεροχόκκυξ bardorum hominum epitheton 636. 
᾿ΑΙβυδοκόμης 1203. 
" Afvüog urbis nomen masculinum 402. 
"Afvóos ad homines translatum 402. 
ἄχασχα et ἀχασχᾶ 89. 
Academiae ambulacra 437. 
ἄχατος poculi nomen 793. 
dxéíavvoi et ἀχέανον 839. 
"Aztcíag prima longa 1795. 
Acestor poeta tragicus a comicis irrisus 739. 
"Ayoagvizol ὄνοι 261. 
— ἀχαρνὼς vel ἀχαρνῶς piscis 736. 
ἄχερδος frequens apud Achradusios 819. 
ἀχρειόγελως 198. 
ἀχυρὰ 981. 
ἄχωρ, ἄχορος, non ἄχωρος 1120. 
ἀχοὴ raro de auribus dicitur ab Atticis 847. 
ἀκοὸς idem quod ἀκουστικὸς 694. 
dxovere λεῴ praeconum formula, non ἀχούετε λεώς 4. 
|. ἄχρος prima producta 217. 615. 
| "ctis servi nomen 805. 
ἀδελφίξζειν fratris nomine salutare 880. 
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Adimantus 513. 

᾿Α΄δμήτου κόρη de Hecate dictum 66. 

' Aóevaioc 189. 

"Ἄδωνις, ᾿“δώνιος, " AÓvv 694, e 
Aelianus apud Suidam 499. 

Aelius Dionysius 230. 

Aeschylus 1224. 

ἀηδόνιος ὕπνος 846. 

αἰγείρου ϑεά 189. 

αἰγιάζειν 480, Pis 

αἰγίϑαλος et αἰγίϑαλλος 826. 

. αἰγίπυρος 484. 

αἰγυπτιάζειν i. e. πονηρεύεσθαι 89. 

ἀΐδρυτον καχόν 1895. 

αἰϑὴς πέπλος proverbialiter dictum 70. 

αἴϑρειος et αἴϑριος 84. 

αἰϑρία penultimam producit in thesi 84. 

αἰχῶς 694. 

αἵνειν et αἴνειν 810. 989. 1067. 

cit οὐρανία 161. 

«Αϊξωνίδες τρίγλαι 141. 

αἰτίαν ἔχειν 887. 

ἀγελαῖαι ἰσχάδες, ἀγελαῖος ἄρτος 042. 

ἀγερσιχύβηλις Lamponis epitheton 51. 

ἅγιος detestabilis 188. 

ἀγκύλη num poculi nomen sit 180. 

ἀγορᾶς ἄγαλμα 188. 

agricolarum ordo apud Athenienses 984. 

Agyrrhius demagogus 661. 

ἀλάβαστος et ἀλάβαστρος 889. 

ἅλας ἅλατος 8680. 

ἀλγηδὼν ὀφϑαλμῶν figurate dicium 60. ὁ | 
Alcaeus citharoedus 540. | 
Alcibiadis libidines. 562. 
Alciphron 419. 

Alcon heros atticus 688. 
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ἅλες λεπτοί 691. 

ἀλήϑω non atticum 289. 

ἁλία δρῦς 428. 

ἄλλος ἕτερος coniuncta 242. 
ἀλλοτριόγνωμος 104. 

ἀλμάδες ἐλαῖαι 1115," 

ἅλμη Θασία ad animi acerbitatem translatum 17. 
““λμίωνος nomen ad animi acerbitatem translatum 17. 
&Aovria et ἀλουσία 929. 

&Ag pro ἅλες ab Atticistis damnatum 238. 
alummus et alumna sénsu activo 200. 
ἁμάρτοιν pro ἁμάρτοιμι 41. 
ἀμβλυστονῆσαι 464. 

ἀμόργη ^6. 

ἄμοργις et ἀμοργίς 16 sq. 

ἀμοργός an linum significet 76. 

ἀμοργὸς et ἀμολγός 140. 1 
ἀμφιαναχτίζειν de dithyramborum scriptoribus 60, 
Amphiarai oraculum 950. 

ἀμφίχαυστις 186. 

ἀμφίχολλος κλίνῃ 628. 

ampulla et strigilis 1043. 

Amynias homo mollis 138. 

ἀναβιῶναι et ἀναβιῶσαι 660. 
ἀναβιώσασϑαι in vitam revocare 660, 

: Anagyrus heros atticus 960, 
ἀναϑολοῦσϑαι 814. 

ἀναϑυᾶν et ἀναϑύειν 268. 

ἀναχνάπτειν sensu translatu 745. 

ἀνακῶς ἔχειν 688. 

ἄναλτος 229. 

ἀνάπαιστοι σύμπτυχτοι 283. 

ἀναπίπτειν de remigibus 176. 
ἀναρροϑιάζειν 559. 

ἀναρύτειν λόγους 86. 

ἀνασείειν i. e. ἀναπείϑειν 836. 
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Anatolius emend. 151. 

ἄνδρες ϑεοί, ἄνδρες κύνες, ἄνδρες ἰχϑύες 123. 

Androcles homo perditus 14, 185, 171. 

᾿Ανδροχολωνοχλῆς 131. 

ἀνειχάσασϑαι i. q. σχῶψαι 99. 

ἄνεχας et ἀνεχὰς 851. 

Anecdota Bekkeri 4. 20. 30. 50. 94. 171. 518. 616. 680. 
Cfr Antiatticista et Phrynichus. 

Anecdota Crameri 318. 

ἀνεμιαῖον φὸν 1018. 

ἀνεμώνῃ mazae genus 817. 

ἀνεπάγγελτος 89. 

ἀνιέναι ἀγαϑὰ 110. 

ἄνϑη de lana dictum variis coloribus tincta 882. 

ἀνϑιᾶν num graecum sit 751. 

ἀνϑ᾽ '"Eouwvog 981. 

Anonymus auctor vitae Sophoclis emend. 683. 

annuli physici 454. ] 

ἀνταναγνῶναι comparare 190. 

ἀντίϑεσις εἴς τι pro μετάϑεσις εἴς τι 650. 

Antagorae et Aristagorae nomina confusa 762. 

᾿Αἰντρώνιοι ὄνου 260. 

Antiatticista 40. 387. 388. 

Antiphon Rhamnusius a Platone comico irrisus 651. 

ἀωροϑάνατος 1207. 

ἀωρόλειος 92. 

ἀπαρτὶ i. q. ἐξ ἐναντίου 284. 

ἀπεδημηχὼς num pro ἀποδεδημηκὼς 413. 

ἀπεσϑίειν num pro παύεσθαι ἐσθίοντα 814. 

ἀπιστίαν βλέπειν 991. 

ἄπληχτος ἵππος 909. 

ἄπλυτοι ῥαφανίδες 964. 

ἀποχηρύττειν i. q. πιπράσχειν 691. 

ἀπόκινος saltatio impudica 89. 

ἀπόκινος cinaedographorum versus 89. 

ἀπολέσω futurum 622. 











Apollonius Rhodius 751. 

ἀπολοπίζειν 1000. 

ἀποπροσωπίζεσθαι 299. 

ἀποσχάζειν venam secare 919. 

ἀποτυλοῦν αἰδοῖον 396. 

ἀπρόσοδος βίος 988. 

Apua meretricum nomen 121. 

ἄπυγος Cinesias 680. 

ἀφανίζειν corrumpere 829. 

᾿Αφρόδιτος 1266. 

ἀφύαι, raro ἀφύα 386. 

᾿Αράβιος αὐλητής 834. 

ἀραχνικὸς num pro ἀράχνη 731. 

ἀράχνιον antepenultima brevi 620. 

Arcadius 421. 

ἀρχὴ 4vxeufig 99. 

Archedemus ὁ γλάμων 482. 

Archestratus 764. 
Archestratus vates 537. alii eiusdem nominis ibid. 
Archilochus 17. 203. 985. 1208. 
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Archinus orator et Agyrrhius poetarum comicorum merce- 


dem minuunt 661. 
ἄρδα 910. 
ἀρδαλῶσαι 916. 
— Argivi calcei 532. 
᾿ς ἀργυροχοπιστὴρ λόγων 1438. 
Argus Panoptes 103. 


ἁρμοστῆρες et ἁρμόσυτοι apud Lacedaemonios 658. 


ἁρμόττων ὥσπερ περὶ πόδα 660. 

Aristarchus in Cratinum commentatus est 168. 
Aristides rhetor 585. 
ἀριστεροστάτης 138. 

. Aristodemus homo profligatae libidinis 105. 


Aristophanes 40. 46. 71. 77. 78. 204. 205. 241. 259. 998. 


804, 501. 597. 7412. 919. 920. 
Aristyllus 1162. 
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ἁρμογὴ in re musica 432. 

ἀρρηφόροι eligebantur a rege sacrorum 623. 

articulus post relativum illatus, ὃν τὸν vexoóv 3490. 

ἀρτοποπεῖν 991. 

ἀσελγὴς ἄνεμος 908. 

ἀσελγὴς χριὸς 688. 

asini convicium ad inconcinnam corporis staturam transla- 
tum 794. 

ἀσχίῳ μορμολύττειν 295. 

ἀσκοϑύλακος Ἵ10. 

ἀσπάλαϑος 808. 

Aspasia nova Omphale 149. 

ἀστραγαλωτὸν flabellum 246. 

ἀσωτεῖον, non ἀσώτιον 788. 

᾿Ιϑηναία pro ᾿«Δττικὴ 201. 

Athenaeus 1193. 

Athenienses λισπόπυγοι, ἄπυγοι 680. 

Atherina tibicina 719. 

ἀτεχνῶς nobis ohne Umstánde 5. 

ἀτμίζον χρέας 802. 

αὖ ante vocalem in anapaestis 665. 

αὐϑημερινοὶ ποιηταί 114. 

αὐλητὴς πληγὰς λαμβάνει proverbium 862. 

αὐλοτρύπης Isocratis nomen probrosum 765. 

αὐξίχερως ταῦρος "l7. 

αὐτὸ δείξει 119. 

αὐτὸ τοὔμπαλιν 239. 

auribus apprehensis osculari 856. 

Autolycus pancratiasta 918. 

αὐτόματος, ἡ et ὁ 798. 

αὐτοσχιδὲς ὑπόδημα 887. 

αὐτόφορτος 160. 

αὐχμεῖν et αὐχμᾶν 608. 

αὐχμίας 608. 

αὐχμότατος num graecum sit 671. 





B. 


pa 888. 
βαδίζεσϑαι pro βαδίζειν 229. 
βαλανειόμφαλοι φιάλαι 49. 
βαλλαντιητόμος εἰ βαλλαντιοτόμος 14. 
βαλλάντιον εἰ βαλάντιον 14. 
Basta Chius 449. 
βθαστάζειν deliberare 449. 
βάπτης et βαπτὴς 441. 
βασιλεὺς in latrunculorum ludo 43. 
Basilius emend. 53. 
βασκαίνειν i. q. λυπεῖν 818. 
βασκχάνιον 1188. 
Batrachus Orita 720. 
βατράχοις οἰνοχοεῖν proverbium 283. 
Battus auctor librorum Mopsi de divinatione 1229. 
Batusiades apud Archilochum 588. 
βδελυγμία num in plurali dicatur 169. 
βδελυρεύεσθϑαι 443. 
βὴ 8 et βὴ βῆ 40. 
βήρηχες 888. 
Bendidea sacra 61. 
Bendis 66. 
βιῶσαι et βιῶναι 660. 
βλαύτης usus hominum otiosorum 398. 
βλέπειν ἀπιστίαν, σχύτῃ et similia 557. 1136. 
βόϑυνος. εἰς βόϑυνον ἱέναι lusus 138. 
βορροῦ genitivus 700. 
βότρυχος pro βόστρυχος 399. 
Buthus Pythionica 158. 
βούδιον an pro βοίδιον atticum sit 393. 
βοίχελοι 140. 
βούειν et βρυάζειν 21. 
^ βρύκειν κοπίδας proverbialiter dictum 397. 
Bovrov 16. 

Comoed, ant. 80 
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poor in latruneulorum ludo 413. 
Byzantii ferreis nummis usi 619. 


- 


τς anm 


χάβαισος homo vorax 79. 

καββαλὼν apud Amipsiam 706. 

κάβος mensurae genus 79. 

xc) pro χάϑησαι antiqui Attici non dixere 36. 
χαχόδουλος 69. 

χκαλάσιρις vestis Aegyptiaca. 32. 

.Calchas flumen in Chalcedonia 790. Z 
Κάλχας et Χάλχας etc. 790. 

χαλεῖσϑιαν verbi usus quidam 19. 

χαλιὸς ab Atticorum usu non alienum 641. 
Callias a Cratino irrisus 220. 

Callimachus 6. 273. 

Callirrhoe fous atticus 190, 

Callistratus et Philonides num Aristophanis histriones 902 sq. 
καλὸς prima longa in anapaestis 78. 

κάνης χοίτης ὑπερέχει proverbium 230. . 

caper in aree Athenaeum 688, 

caprificus troica 779. 

χαπνίας οἶνος 294. 

Καραιὸς (Καραῖος) Ζεύς 89. 

Carcinus ὁ ϑαλάσσιος 12. 662. 

χαρκινοῦν τοὺς δαχτεύλους 180. 

Carthaginiensia tapetia 410, 

χατακλιὼ futurum 544. 

καταλαμβάνειν σκηνὴν 1140, 

καταπιττοῦν 128. 

χαταπυγοσύνη 148, 

κατὰ σὲ νεανίας tuae sortis iuvenis ὅ. 
καταφαγᾶς 490. 

κατὰ χειρὸς de re quae facili opera procedit 339. 
χαταχύσματα "97. 

κάτοχοι pueri fideli memoria 387. 


Cecidas poeta dithyrambicus 106. 
χεναγγία 603. 
Cephalus orator 682. 
Cephisiacae γογγυλίδες 948. 
χέρατος (ἃ κέρας) penultima longa 400. 
Cereris asylum apud. Hermionenses 981. 
Cercopes 94. 
Κερκύων et Κερχυὼν 48. 
cervix fracta mollitiei indicium 728. 
Kiwg ἐν Κέῳ τίς ἡμέρα proverbium 243. 
χήλων Panis cognomen 183. 
χηπουρὸς et κηπωρὸς ^21. 
Chaerephon ὁ πύξινος 516. 
Chalcidica mulier proverbialiter 879. 
Χαλυβδικὸν στόμωμα 198. 
Charixena tibicina in proverbio 98. 
χαρυβδίζειν 294. 
χέζω. aor. ἔχεσον 826. 
χέω futurum 638. 
χελώνη nomisma Peloponnesium 482. 
χλιαρὸς ab Atticis dicitur prima producta 96. 99. 
χνοάζειν de lanugine 751. 
χνοῦς 981. 
choragi choreutas muneribus mactantes 290. 
choreutae re bene acta muneribus mactati 290. 
χρῆσται, χρῆσται, χρῆσϑαι 909. 594. 
χύτρα osculi genus 858. 
χίχκαβος nummulus fictus 288. 
χιναβεύματα 1201. 
Κιννάρας nomen 164. 
κιόχρανα et κιονόχρανα 641. 
χιχλίζεσϑαι iocari, ludere 244. 
Cimonis cum sorore consuetudo 12. 
Cimonium sepulcrum 104. 
Cinesias ἄπυγος 680. 
Cisthene 136. 

80 * 
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χλασαυχενεύεσθαι "28. 

χλαυσιᾶν 42. 

Κλαυσόμενος nomen proprium 80. 
Clemens Alexandrinus 39. 72. 1228. 
Cleocritus 475. 

Cleomachus poeta tragicus 29. 
Cleomachus Magnesius ionicorum carminum auctor 27. 28. 
Cleomenes rhapsodus 7. 

Cleomenes poeta dithyrambicus et amatorius 7. 
Cleon Aristophanem in ius vocat 934. 
xAentioxog 914. 

Clisthenes impudicues 120. 
Clymenus medicus 654. 

χλῳὸς et χλοιὸς 480. 

χνάπτειν μάστιγι 212. 

χνάφαλλον 59. 

χναφεὺς 79. 

κνῆμαι παχεῖαι 508. 

χκόγχη διελεῖν 866. 

xoyv vel χοχὺ ῥεῖ Ἴ88. 

χοχύζειν ^88. 

Colaenis Diana 753. 

xoAcconcu pro χολῶμαι 802. 
xoAoxavvao og 189. 

Combe mater Corybantum 870. 
€ompotationes matutinae 948. 
xovriAog 962. : 

κοπετὸς d. q. βρυγμὸς 492. 

χοπίδας βρύχειν proverbium 397. 
χόπτειν avide devorare 8. 

coqui cauponantur 963. 
ἹΚοραχοφοροκλείδης 394. 

Corcyraei seditiosi 409. 

cothurni forma quadrata 91. 

χράγος et xocyóg 944. 

κραπάταλλος, κραπάταλος 988. 
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Crates Pergamenus 1210. 


Cratinus pro patria mortuus 1045. 


χρεμαστὰ in navibus 409. 

χρεμβαλίζειν 891. 

Κρῆταν et Θρᾷχαι pro Κρῆτες et Θρᾷκες 819. 
χρητιχὸν vestis genus 560. 

χριὸς τροφεῖα ἀποτίνειν 463. 

χρουματικὴ διάλεκτος 412. 

cultri mensarii 292, 

cupressus ad deorum síatuas adhibita 409. 
Κύβδασος daemon Venereus 676. 
χυβεπίκυβος 894. 

χύβοι, locus ubi κύβοις luditur 891. 

χύλιξ ἀρύστιχος et similia coniuncta 198. 
Κύλλος nomen proprium 79, 

xvÀAoU πήρα ^19. 

κύνα δέρειν δεδαρμένην 341. 

χυσολάκων Alcibiades 200. 

xvrog λέβητος et similia 684. 

κυψέλη ἐν ὠσὶν 919. 


4. 


Dactyli Idaei 54. 

δάχτυλος φαρμακίτης 494. 

Daesias caelator 723. 

Damasistratus Chius 9572. 

Damon musicus Periclis in arte musica magister 683. 

δασύπους lepus 211. 

δεῖν i, q. δέον 1040. 

δεῖνα. ὁ δεῖνα heus tu 974, 923. 

δεῖ oe ὅπως 832. 

δειφέω et διφέω 16. 

Democritus Chius 449, 

Demophon et Telesippus Hippocratis filii ob stuporem no- 
tati 479. 

δημοσάτυροι et δημοπίϑηχοι 396. 
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Demostratus 474. 

δένδρος et δένδρον 818. 

4:Ew dea allegorica 58. 

Diana Colaenis 753. 

Dianae cultus apud Pheraeos 66. 
διαρριχνοῦσϑαι 142. 

διάτραμις γυνὴ 191. 

Διδυμίας et Διδυμαχίας 943. 
Diitrephes 1069. 

διχόλλυβος 944. 

δίμυξος λύχνος 423. 

Diocles musicus 891. 

Diodorus grammaticus 228. 

Diodorus Sic. emend. 918. 

Διόδοτος et Διόδωρος 928. 
Diogenianus 416. 

4ιονῦς 989. 

Dionysius auctor ἱστορίας μουσικῆς 12490. 
Dionysius tonsor 134. 

Διόνυσος num attici civis nomen 770. 
Diopithes 703. 

Διὸς ϑᾶχος 18. 

Διὸς ψῆφος locus quidam Athenis 19. 
Dioscuri in praelio Sagreui Locrensibus faventes 1232. 
Diotimus Heracleae auctor 29. 

δὶς παῖδες οἱ γέροντες 686. 

διφέω et διφάω 16. 

διψῆσϑαι num pro δεψὴν 389. 
δοκικῶ pro δοχῶ barbare lusit Hyperboli mater 984." 
Dorillus poeta tragicus 1102. 
δωδεκάκρουνος fons 120. 

δωδεχέται d, q. δωδεχαέτεῖς 927. 
δωμὸς pro ζωμὸς 888. 

Δωρὼ dea allegorica 58. 

δρεπτὸν esculi genus 366. 

δρόμοι ᾿Αχαδημίας 437. 


δρόσος ad cibos translatum 90. 
δρυπεπεῖς omisso ἐλαῖαι maturae olivae 314. iral 
δρυπεπὴς et δρυπετὴς 8. 

δρῦς ἁλία 428. 

Durius equus in arce Athenarum 688, 

δυσάλγητος qui aegre dolorem vincit 574. 

δυσγάργαλις ἵππος 961. 


i ous 
ἐὰν et ἐλᾶν confusa 1019, 
ἐδιαίτων a διαιτάω 669. 
ἔδω apud Atticos rarissimum 832. 
ἐγερσικύβηλις et ἀγερσικύβηλις 02. 
ἐγχέφαλον ἐν πτερναῖς φέρειν et similia 469. 
ἐγκιλικίζειν 851. 990, 
ἐγκυρεῖν rarum apud Atticos 36. 
& cum coniunctivo 35. 
εἴδη cibi 625. 
εἰκάζειν d. q. σχώπτειν 92. 
εἴχασμα i q. σχώμμα 92. 
εἱλίποδες γυναῖχες 489. 
εἴξασι i. ᾳ. ἐοίκασιν 621. 


᾿ εἷς ἕχαστος 88. 


ἐχχαρυβδίζειν 294. 


εἰσβολὴ ea pars fabulae, quae proximo post prologum loco 


E 
ὟΣ 


infertur 95. 
ἔχλυρος num graecum vocabulum sit 491. 
ἐλαῖαι ϑλασταὶ 1112. 
ἐλᾶν praesens 839. 
ἐλλεβοριᾶν 142. 
ἑλῶ futurum verbi αἱρέω 615. 
ἐμαυτὸς comica licentia formatum 6413. 
ἐμβατείειν de deorum incessu 188. 
ἐμβλεπὼ substantivum doricum 58. 


ἔμβραχυ et ἐμβραχὺ 103. 


ἔμπαις gravida 209. 1230. 
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ἐνέπώ in anapaestis 78. 

ἐνεῖναν enm genitivo coniunctum 430. 
ἐν οἴνῳ et similia 936. 

ἐν φώσσωνι et similia 164. 
ἐννεώχρουνος fons atticus 120. 
ἐνομήρης 871. 

ἐντὸς πολλοῦ χρόνου 198. 

ἐπανϑιὰν num graecum 751. 
ἐπεισόδιον in tragoedia et comoedia 757. 
ἐπεττάλευμαι pro πεπεττάλευμαι 101. 
ἐπίβδαι sensu figurato 193. 

epicae formae in anapaestis 77. 
Epicrates caxeoqopog 697. 

Epictetus 946. 

epigramma antiquae comoediae pars 757. 
ἐπικλινὴς penultima brevi 278. 
ἐπιλαγχάνειν 610. 

ἐπιλησμονὴ 228. 

ἐπινωτίζειν 120. 

ἐπιαμῆν i. q. λοιδορεῖν 11. 

episodium in comoedia 757. 10235. 
ἐπιτραπεζώματα et ἐπιφορήματα 612. 
ἐπιϑεάζειν vel ἐπιϑειάζειν 814. 
ἐπίχαλκχος i. q. ἀσπίς 109. 
ἐπιχνοάξειν 451. 

ἕψειν, non ἑψεῖν 280. 

ξωϑὼς pro εἰωθὼς 129. 

Eratosthenes in Catast. 81. 
Eratosthenis Erigone 688. 

ἐρίχη et ἐρείχη 428. 

"Eouaiog et "Eguoiog 718. 

Erotianus emend. 2706. - 
ἐσθίειν λόγχας proverbium 397. 
"Eorío ϑύειν 801. 

ἑτὸς non.dicunt Atíücl nisl cum negatione 747. 
Etymol. M. emend. 98. 124. 140. 729. 


1213. 
εὖ καὶ ἀνδρείως 693. 
Eucrates ὁ στύππαξ 1008. 
Eudemus pharmacopola 717. 
εὕδοντι κύρτος αἱρεῖ proverbium 23. 1 
εὐϑὺς zvxctov et similia pro εὐϑὺ num apud Atticos repe- 
riatur 305. 
εὐθὺς de loco 306. 
Εὐμενίδες et Εὐνεῖδαν confusa $9. 
Εὐνεῖδαι et Εὐμενίδες confusa. 59. 
Eunidarum genus apud Athenienses 96, 
εὐπινής 218. 
Eupolidei versus polyschematisti diverbiis adhibiti 63. 
Euripides 716. 
Euripidis Electra quo tempore docta 952. 
Euripidis Hypsipyle 1096. 
Euripides quoties victor evaserit 901, 
Euryphon medicus Atheniensis diversus a Cnidio 680. 
Eustathius 366. 
Εὐτρήϊοι pro Εὐτρήσιοι 918. 
Eutresii Arcadiae populus 378. 
ἐξαῦσαν eximere 628. 
Execestides 1189. 
ἕξγυιος 691. 
ἐξόδιον νόμοι 230, 
exodium rhapsodicum 230. 
᾿ς ἠὲ et 50? in anapaestis 78. 
ἠδέσϑην ab ἔδω 662. 
ἡϑμὸς, non 5Óu0c, atticum 93. 
7i pro φημί 382. 1077. 
ἡμιέχτεον 66. 
ἧμιν apud comicos 595. 


G, .4' 
γαῖα apud comicos 798. 
γάλα indeclinabile 691. 
γάλατος, a γάλα, pro γάλαχτος 909. 
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Galenus emend. 128. 458. 

Galeotae portentorum interpretes 720 sq. 
γαλιδεὺς 110. 

γὰρ ovv 501. 

γαστὴρ de lagenae cavo 129, 

γαστροίδης et similia 325. 

γενναῖος εἰ formula quaedam 868. 

gerere ora et similia 103. 

γέρων instrumentum cui stuppas circumvolvebant 312. 
γῆρας ἀποβάλλειν 996. 

γλάμων Archidemus 432. 

Glaucus a Polyido in vitam revocatus 1134. 
γλύξις οἶνος 606. 

γνάφαλλον εἰ κνάφαλλον ^19. 

γναφεὺς et κναφεὺς 19. 

Guesippus Cleomachi filius poeta amatorius 7. 27. 
γογγυλίδες Mantinicae et Ceplisiacae 249. 
Gorge Megarei filia 115. 

Gorgias medicus 828. 

Gorgopis lacus 115. 

γραῦς ἀναϑυζ 208, 

Gregorius Nyss. 751. 

γυμνάζειν δάμαρτα 494. 

γυμνότερος λεβηρίδος ^82. 

γυνή. γυνῆς pro yvvouxog Q96. 831. 
γωνιαῖον ῥῆμα 640. 


Η. 


Halmyrides locus in Attica 998. 

Hecate Admeti filia 66. 

Hegelochus histrio a comicis irrisus 8795. 

Herculis parasiti 1022. 

Herculis voracitas 1062. 

Hermolycus pancratiasta 678. 

Herodianei libri περὶ μονήρους λέξεως particula ab Aldo 
edita 291. 
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Herodianus emendatus 650. 

Hesychius emendatus 40. 47. 49. 52. 60. 71. 76. 89. 90. 
98. 169. 155. 219. 228. 230. 235. 305. 350. 420. 544. 
981. 785. 801. 877. 1162. 1228. 1230. 

Hippo philosophus a comicis irrisus 102. 

Hippocratis filii 477. 

Hyperboreorum sacra Delphos missa 31. 

Hyperides c. Demadem 625. 

Hesiodus 396. 

Homerus Alexandrinus 586. 





Iaso Aesculapii filia 959. 
Iberes mercenarii Atheniensium 78. 
Ichthyon, Ichthyas, Ichthys nomina propria 369. 
ἰχϑυοπώλαινα 211: 
Idaei Dactyli 51. 
ἐἰδυῖοι testes 54. 
ἱερώσυνα ^109. 
ἱέρη i. q. ἱέρεια 422. 
ivvoe vel tvvog 669. 
ἱποῦν ^il. 
ἴσην (τὴν) ἔχειν 164. 
ἰσχιοΐδης et similia 998. 
Ischomachus 17. 
. (gov ἴσῳ φέρειν de vino 118. 
ἰωνόχυσος 200. 
lulianus emend. 549. 


K. 
Vide sub C. 


163/24, 


λακωνίζειν i q. παιδικοῖς χρῆσϑαι 1088. 
λαγαρίζεσϑαι 818. 
«άγισκα et “14αγίσχη 166, 
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Laespodias 476. 

Lampo vates 51. 

Lamprus musicus 601. 

λάσανα plurali numero dicitur 49. 
λέχιϑος, non λέκυϑοι 59. 

Leda et Nemesis 81. 

leges aranearum orsis similes 621. 
λείμαξ areola. 305. 

λειποτάξιον et λιποτάξιον 610. 
λείριον mazae genus 318. 
Leontius 800. : 

Leonymus dux Crotoniatarum 1232. 
λεπάζειν num i. q. πέπτειν 191. 
λέπειν verberare 617. 

leporis marini vis mortifera 708. 
lepus animal πολύγονον 619. 
λεπτεπίλεπτος 894. 

λεπτολογία 886 sq. 

«““έρνη ϑεατῶν 201. 

““έσβιος cog 199. 

Leucolophidas 5138. 

lex ne quis annis triginta minor fabulam doceret 906. 
λήχυϑος καὶ στλεγγίς 1043. 
λῆροι de ornatu muliebri 296. 
Libanius 988. 

AiveUg piscis 786. 

λίνῳ λίνον συνάπτειν 711. 
λιπέρνης et λιπερνήτης 124. 
λιποπωγωνία 342, 

λιποτάξιον et λειποτάξιον 616. 
λισπόπυξ et λισπόπυγος 680. 
λόγχας ἐσϑίειν et similia 397. 
λοπὰς i. q. σορὸς 820. 

λούειν num pro λούεσϑαι dicatur 10. 
"vxo fig ἀρχή 92, 

Lycon proditor 759. 


1277 


λύχου πτερὰ proverbium de rebus ἀδυνάτοις 945. 
Lycurgus Aegyptius 32. 

λυχνοχῶσα 911. 

λύχνος et λυχνοῦχος 1060. 

Lydae virgines Dianam colentes 892. 

λυγίσματα et λυγίζειν 966. 

Lysistzatus callidus veterator 1034. 


M, 


μαγείραινα 911. 

μαχρὰ τείχη Athenarum 219. 

μανάχις d. q. παυράκις 696. 

μάνης et μανῆς 398. 

Manes iu cottabi ludo 398. 

μανὸς prima brevi 379. 

Mantinicae γογγυλίδες 548. 

Marcellinus in vita Thucyd. emendatus 105. 
Marpsias et Orestes Calliae adulatores 490. 
nac p o 202. 

μασχάλην αἴρειν 198. 

Maximus schol. ad Dionys. Areop. 114. 658. 
Megacles 992. 

MéyaAAog et, Μέταλλος 323. 

Megallium unguentum 1161. 

Megarensium ostentatio in decoranda scena 418. 
peat ad viros translatum 47. 

μελαινὰς an piscis nomen 109. 

Meles citharoedus 257. 

μελλιέρη sacerdos Ephesia 422. 

Menander 230. 

μεμνοίμην et μεμνώμην 249. 

μέσον τεῖχος in munimentis Athenarum 218. 
μεσόκοπος 133. 

Metrobius Conni tibicinis pater 15. 

᾿ μὴ εἰχῆ τὸν Ἄβυδον 403. 

μηνυτὴς de femina 202. 
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μητρυιὸς 196. 

Midias ὀρτυγοχόπος 653 sq. 

μιλτωρυχία 107. 

μίσητος et μισητὸς 203. 

moenia longa Athenarum 219. 

Moeris Atticista 573. 

μολγὸν αἵνειν 989. 

monodiae Euripidis 1008. 

Mopsi libri de divinatione 1229. 
μορμολύττεσϑαι et μορμολύττειν 235. 
Morsimus poeta malus, nec melior medicus 659. 
Morychi legatio 970. 

μοχλεύειν πέτρας 640. 

munimenta Athenarum 219. 

Myconii γλίσχοοι 116. 

Myniscus histrio 668. 

μυρίνης οἶνος 180. 

μυρμήκων ἀτραπὸς 381. 

μυρμηκάνϑρωποι 810. 

μύρον ἐπὶ qoi 180. 

μύρον de loco ubi unguenta prostabant 259. 
Myrrhina meretrix 444. 

μυρρίναι φιβάλεῳ 881. 

μυσιχκαρᾳὶ 168. 

Myronides 462. 

μύσταξ. de quantitate penultimae in casibus obliquis 789. 


N. 
Narcissus heros Bronte 419. 
νεαλὴς 1101. 
negatio omissa 487. 
Nemesis et Leda 81. 
γέω atticum, non νήϑω 95936. 
γήϑω non atticum 556. 
Niciae superstitio 952. 
nitrum manibus lavaudis adhibitum 6938. 
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ψομίζειν σιδαρέοις et similia 649. 

νοσεῖν φρένας 132. 

Numenius Athenaei 125. 

vvv correptum a Cratino 101. 

viv δὴ et νύνδη 11. 

νῦν δὴ de tempore futuro 174. " 


0. .9. 


Oenus Polygnoti tabula picta. 204. 

οἷα τὰ ini Χαριξένης proverbium 98. 
οἰνιστήρια, non οἰνμεαστήρεα 413. 

οἶνος αὐτίτης 868. 

οἶσϑας 80. 

ὀχτώπους i. q. σκορπίος 66. 

ὅχως περ lonicum 233. 

ὀλίος et ὀλίωρος pro ὀλίγος et ὀλίγωρος 669. 
ὀλόφωνος et ὁλόφωνος 162. 

ὀμᾳφαλωταὶ φιάλαι 90. 

ὄμφαξ ad animi acerbitatem translatum 626. 
ὀνεύειν 5312. 

ὄνος λύρας et ὄνος κάϑηται proverbia 151. 
ὄνου convicium 794. 

ὄνου noxci 901. 

O&tve fortasse aeolicum pro ἀξίνη 424. 
ὀπισϑοτίλα ^82. 

. ὀρφὼς et ὀρίῶς 99. 

ὀψέω i, q. ὀψείω 513. 

ὄψ᾽ ἦλϑες ἀλλ᾽ εἰς τὸν Κολωνὸν ἵεσο proyerbium 322. 
Orestes et Marpsias in Calliae adulatoribus 490, 
ὀρφανὸν ταρίχιον nullis condimentis apparatnm 263. 
ὅτι πὲρ κεφάλαιον 498. 

οὐδὲ εἷς et οὐδεὶς 633. 

Ovidius 1134. 

(α mactrae usum praestans militibus 404. 

ὧδε pro ἐνθάδε non atticum 47. 

ὠμιλλα 939. 
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ὠμόλινον 231. 

ὠμόδπνος 581. 

ὠνησάμην aoristus Atticis non usitatus 533. 
ὠνωμένος, non οἰνωμένος 911. 

ὡρᾷζεσϑαι 991. 

ὡς pro ὥσπερ non dicitur attice 40. 

ὥσπερ περὶ πόδα 660. 

ὦ r&v plurale 223. 


P. 41.0. W. 


Paapis Aegyptius 749. 

παίειν avide devorare 8. 

παλαιστὴς et παλαιστή 91. 

πάλι pro πάλιν non atticum 625. 

Pallas Phidiaca quadratis soleis induta 91. 

παναγεῖς et παναγίαν ἱέρειαν 421. 

πανεύφρων i. ᾳ. πάννυχος 212. 

πανικτός 404. 

πανόπτης Argus 103. 

Panoptae philosophi 103. 

πάντα ἀγαϑὰ proverbialiter dictum 301. 

παππεπίπασπος et similia labentis graecitatis 854. 

παρά in formula παρὰ εὐθύνων et similibus 152. 

παραχλείδιον clavis adulterina 643. 

παραλέξασϑαι ἐλαίᾳ et similia 88. 488. 

παρασημεῖα sigilla adulterina 643. 

parasiti Herculis 1022. 

παραστάται i e. ὄρχεις 610. 

παραταιναρίζειν 991. 

παριέρη sacerdos Dianae Ephesiae 422. 

παροψίδες κακῶν 9. 

πασσυδὶ et πανσυδὶ 269. 

πατᾶν pro πατεῖν non graecum 309. 

patronymica a substantivis vel adiectivis formata ἐπεϑέτι- 
«0g sumenda 22. 

πατριῶταν barbari compellantur 297. 


1281 


Paxamus coquus 946. 

pecunia in ore condita 390. 

πεντελιϑίζειν et πενταλιϑίζειν 899, 

peplus Minervae 773. 

πέπων de maturo cucumere ab Atticistis damnatum 97. 

Perdix claudus "997. 

Pericles Olympius 149. 367. 

Pericles σχυνοχέφαλος 62. d 

Periclis cunctatio in condendis Athenarum moenibus 218. 

περιέναι pro περιϊέναι. 848. 689. 

περὶ κάτω 716. 

περὶ πόδα 660. 

περιστερὸς 966. 

personae Dionysio affixae 1001. 

πεσσοὶ locus in quo tesseris luditur 19. 

Petosiris 1047. 

πεζαὶ ἑταῖραι quaenam dictae sint 489. 

πεζὴ αὐλητρὶς 667. 

φαρμαχίτης δάχτυλος 454. 

φαρυγίνδην 290. 

φάρυξ φάρυγος atticum, non φάρυγγος 89. 167, 

φαυλεπίφαυλος 884. 

φαῦλος et ἄκομιψος coniuncta 363. 

φέροιχος cochlea 70. 

φιβάλεῳ μυρρίναι 881. 

φιλαχόλουϑος 184. 

Philocles poeta tragicus 226. 

(ιλίνῃ et Φίλιννα 148. 

Philonides et Callistratas num Aristophanis histriones fue- 
rint 902 sqq. 


Philoxenus Cytherius emend. 101. " 
Philoxenus ϑηλυδρίας 514. 
φνεὶ 1224. 


Phoci uxor moecha 221. 

Phormionis Atheniensis partes in Kupolidis Taxiarchis 527 
in fabulis Aristophanis 978. 

Comoed. ant. 81 
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Phormio Crotoniata et Lacedaemonius 1227. 

Photius emendatus 65. 205. 436. 619. 641. 754. 820, 973. 

Phrynichi Appar. sophist. 492. 591, 6006. 630. 

Qpvrvig et Φρῦνις 829. 

QOut ᾿““χιλλεῦ 169. 

qvorm et φυστή 9. , 

φώγειν et φωγνύναι 281. 

πῖλοι Àevxoi ab hominibus effeminatis gestabantur 77. 

Pindari fragmentum 957. 

πίνειν προδόσει 419. 

pinnae usus vomituris 165. 

πίομαι prima brevi 668. 

πίπτῃσι coniunct. in anapaestis 78. 

Pisander Acharnensis 502. 

πισσοκωνίας " Aonc 998. 

πλατεῖα χρῆσις 471. 

πλατειάζειν 9399. : 

πλάτος. ἐν πλάτει dictio grammaticorum 471. 

Plato comicus 956. 

πλέως non dicitur feminine 21. 

πλήϑη 898. 

πνεύμων ἔχλυτος, ἔχλυρος, ἔχκλυστος 491. 

ποδισμὸς saltationis genus 142. 

ποῖ χῆχος 849. 

ποιεῖν χριϑὰς et similia et terrae €t homines dicun- 
tur 733. 

moixiAov vestis Dionysiaca 37. 

Poliager moechae uxoris maritus αἶγα οὐρανίκν τρέφειν 
dictus 161. 

Pollux 41. 71. 497. 822. 

πολύβωτος 181. 

Ῥοϊυφποίῃβ. Ocnum pinxit 204. 

Iloàvidog et Πολύειδος 1132. 

Polymnestia carmina 221. 

polypi πολυτροπία 829. 

polypi captura quo anni tempore conducat 679. 


πολὺς ῥεῖ 1006. 

Porphyrius emend. 91. 

ποσσὶν pro ποσὶν in anapaestis 77. 
Ποτιδᾶς et Ποτίδας 483. 
Πουλυτίων, non “Πολυτίων 918. 
Pulytionis aedes 278. 

πῶλος de adolescentulo 69. 
Praenestinae cistae explicatio 1045. 
πρᾳέως 148. 

πριὼν num faber lignarius dicatur 209. 
ngoayov 1197. 


προβᾶν i. q. προβαίνειν apüd Cratinum 78. 89. 


προβατικὸς χορὸς 497. 

Prodicus 1149. 

προδόσει πίνειν (auf Borg trinken) 415. 
πρόδοσις (Vorschuss) 416. 

πρόμος apud Cratinum 16. 

Pronomus musicus Alcibiadis magister 431. 
πρωπέρυσι 9360. 

πρὸς adverbialiter apud comicos 710. 
προσχεφάλαιον pulvinar remigum 170. 
πρόσωπος ὁ 691. 

προσωποῦττα phiala 51. 

protenthae apud Atheniensis 859. 
προφορεῖσϑαν in textura 788. 
ψαμμακχόσιος 949. 

ψῆττα Glaucetae cognomen 652. 

ψῆφος de loco ubi suffragia dantur 19. 
ψῆφος Διὸς locus quidam Athenis 19. 
ψιλὴ γῆ 609. 

Psyra insula 208. 

ψύρα Διόνυσον ἄγοντες proverbium 208. 
πτερὸν a vomituris adhibitum 165. 
πτερὸν de umbraculo 786. 

ptisanae succus 211. 

πτύσχλοι pro ἕπτυσχλοι 412. 


81 * 


1283 


1284 


πύνδαχα ἐχχρούειν turpissima fraus 298. 

πῦος et πυὸς 99. 

πύου τόμοι 303. 

πύξινος Chaerephontis Socratici cognomen 516. 
πῦρ ἐπὶ πῦρ proverbium 26. 

πυρροπίπης 922. 

Pythia duo in Attica 777. 

πυτῖναι a carceris publici custodibus confectae 128. 
πυτῖνος piscis 125. 


PET af 


o. ante eam nunquam corripitur syllaba a comicis, raro ἃ. 


tragicis 304. 
Rhadamanthi iuramentum 155. 
(Ow caleeorum genus 356. 
reduplicatio perfecti neglecta 107. 
rhapsodicum exodium 230. 
ῥῆμα γωνιαῖον 649. 
ῥιπὶς et σχιάδιον ^186. 
Rhodia Lyconis uxor 915. 
Rhodii irrisi quod omnia a Solaribus sacris denomina- 
bant 747. 
ῥοδὸν et ῥοδωνιὰ de parte muliebri 83. 
Rhodopidis donarium Delphicum 181. 
ῥοϑιάζειν num intransitivum sit 976. 
ῥόμβος et δύμβος 452. 
ῥύγχος de facie humana 719. 
ῥύμβυς et ῥόμβος 492. 
ῥυπαίνειν i. q. ὑβρίζειν 353. 
ῥυποχόνδυλος 657. 
ῥύζειν et ῥυζεῖν 888. 
ῥυσὶς vox nihili 90. 
Qvràv i. q. ῥυτὴ rhuta 169. 


x cicddi 


AXexeg pro -Nazei 818. 

Sacas Acestoris poetae tragici cognomen 739. 
Sagrensis pugua 1229. 

σάϑων nutricum ὑποχόρισμα 911. 
σαχεσφόρος Epicrates 657. 

σάκτας |. q. medicus 782. 

σάμαινα Samiorum mancipiis inusta 973. 
σάμακος usus in militia 9. 

Samiacarum navium prorae 23. 

Samii mancipiis samaenam inurebant 973. 
Sandalia Tyrrhenica 91. 

σαπρίας οἶνος 869. 

Σαρδιανὸς et Σαρδιακὸς 681. 
Sarpedonia petra 290. 

σατυρίδια 181. 

Σάτυροι fabularum titulus 396. 
σελλίζεσϑαι 583. 

Σέλλος, Σελληΐδης 989. 

Seriphus insula sterilis 187, 

Sillus et Triballus 24. 

Σίγηλος herois Narcisii cognomen 119. 
oiyuc indeclinabile 627. 

: silphiam Dioscurorum insigne 1228. 
Simon homo fraudulentus et periurus-123. 
Σιτάλκης in genitivo ov et ovg 408. 
σχάλωψ et σχάλοψ ^0. 

σχευοςφοριώτης 930. 

σκηνὴν καταλαμβάνειν 1140. 

σχιάδειον Bacchi 579. 

Sciapodes 729. 

scillae usus in rebus magicis 191. 
.Seirorum festum 3953. 

 σχνὶψ ἐν χώρᾳ ^91. 

Scorpius moechis subditus 674. 
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σχορπίον ἀνεγείρειν 69. 

σχύτη βλέπειν proverbium $41. 

σχυτίνη ἐπικουρία 189. 

σχιζίας 207. 

σχινοκέξφαλος Periclis epitheton 62. 
σχῖνος in rebus magicis 151. 

σχοινινὸς ἠἡϑιμὸς urnae iudiciariae impositus 92 sq. 
Scholiasta Aristoph. 17. 33. 55. 97. 88. 818. 527. 541. 647. 
Scholiasta Germanici 81. 251. 

Scholiasta Hephaestionis 28. 

Scholiasta Homeri 54. 262. 

Scholiasta Maximi ad Dion. Areop. 994. 
Scholiasta Platonis 539. 

Scholiasta Theocriti 428. 

σμῆνος σοφιστῶν et similia 16. 
Smicythio 266. 

- σμινύη 1118. 

Socrates Ocnum pinxit 209. 

Socrates rerum Creticarum scriptor 158. 
σωδάριον 410." 

somnus lusciniarum 846. 

σοχιστὴς de poeta et musico 16. 
Sophocles 178. 250. 1133. 

Sophron 273. 

σορέλλη 1084. 

Σπαρτιὰς 89. 

Σπάρτωλος, non Σ᾽, παρτωλὸς 436. 
spectatores scenicarum fabularum bellariis vescentes 299. 
Σπινϑὴρ nomen proprium 8041. 

σποδεῖν avide devorare 8. 
σπουδαρχίδης 918. 

σηφάχος 427. 

σφενδάμνιναι τράπεζαι 111. 

Σφενδόναν locus Athenis 592. 

σφηκίας h. e. σφηκώδης 998. 
Stephanus Byz. 578. 691. 750: 


Sthenelus poeta tragicus 639. 616. 

στλεγγὶς quid sit 1013. 

στράβηλοι olivarum genus 296. 

στρατεία et στρατιά 968. 

στρεψίμαλλος 1197. 

στρόφιον 1080. 

Suidas 11. 88. 291. 1223. 

συβωτιχὸν μέλος 187. 

συγγενέσθαι μάζῃ et similia 88, 488. 
συγγραφικὴ φωνή vox prosae orationi apta 649, 
συγκόψαι 183. 

συχάζειν θ8. 

σύχινα ξύλα 469. 

συχίνη ἐπικουρία 189. 

σύμπτυχτοι ἀνάπαιστοι 358. 

Synesius correctus 57. 

συοβαύβαλος 181. 

Συοβοιωτοί 229. 

Syracosii lex de coercenda libertate comica 6419. 
συρία vestis 133. 

συρβηνεὺς χορὸς de tumultuantibus 67. 
συστρέφειν πράγματα de tragico poeta dictum 68. 


ob ves 


ταγηνοχνισοϑήρας Eupolideum vocabulum 488. 

. τάχωγες edulii genus 340. 

τανϑαριστοὶ ὅρμοι 823. 

ταράσσειν φάρμακον miscere medicamentum Ἴ08, 
τειχίον 511, 

τεῖχος τὸ διὰ μέσου in munimentis Athenarum 219. 
τέχτονες ὕμνων 58. 

Telenicus poeta malus 139. 

τελεγνιχίζειν 139. : 


Telesippus et Demophon Hippocratis filii ob stuporem no- 


. fati 477 sq. 
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τετρωβόλου βίος 812. 

τετρώβολος merces militum 812. 
τέφρα. ὅρκον εἰς τέφραν γράφειν 428, 
τηλία 508, 

τὴ νῦν 559. 

ϑᾶχκος et ϑῶχος 18. 

ϑᾶκος Διὸς 18. 

Thasia salsamenta 17. 

Θασία ἅλμη ad animi acerbitatem translata 17. 
Theario pistor 946. 1 
ϑεῖος ἀνὴρ 16. 

Themistius 695. 

Themistoclis sepulcrum 679. 

. Theodotides 187. 

Theogenes Acharnensis 1175. 
Theogenes scriptor 9395. 

Theopompi historici fragmentum insigne 1230. 
Theoxenia 1231. 

ϑηλάστρια pupilla infans 200, 

ϑησέω i, q. ϑησείω 219. 

Θρᾷκαι i. q. Θρᾷκες 819. 
Thrasymachus 818. 

ϑρεπτὴ serva, 8195. 

ϑύειν ἀπὸ μισϑωμάτων 598. 

ϑύῃσι coniunct. in anapaestis 78. 
ϑυλήματα 269. 

Thucydides 562. 

Thyrsus tibicen 719. 

Tibii et Tibareni diversi 750. 

"Tzetzes 57. 

τιγγάβαρι 840. 

τιμιοπώλης 600. 

τρία φέρειν de vino dictum 117. 
τρίγλαι «ἰξωνίδες 141. 

τρίμμᾳ edulii genus spectatoribus oblatum 995. 
᾿ τρίχαπτοι amictus 303. 














Trophonii oraculum 145. 

τρόπα lusus quidam 113. | 
τροπαῖον antiqui Attici dicebant, non τρόπαιον 227. 
τροὺξ vinum vile et recens 164. 

τρύπημα sensu obsceno 962. 

τρυσίππιον 999. 


τύλη et τυλεῖον 496. de mensura huius nominis ibid. 


τυφλὸς παρὰ κωφὸν λαλεῖ proverbium 18. 
τυραννοδαίμων Aspasiae cognomentum 149. 


τύραννοι et Τυρρηνοὶ confusa 91, 


Τυρρηνικουργὴς 91. 
'Tyrrhenica sandalia 91. 
Τυρρηνοὶ et τύραννοι confusa 01. 


Bg. wv. 


unguentorum usus in cibis 780. 
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versuum eorundem in diversis fabulis, quin in iisdem re- 


petitio 946. 
: en 


ξαίνειν ἐρίων et similia 271. 

Xanthias faber ferrarius 531. 

ξανϑίζξεσϑαι de tosta carne dictum 302. 
Xenocles δωδεκαμήχανος 662. 

ξενοχοπεῖν ex ξυνεχόπην corruptum 708. 
Xenophon Melitensis, Euripidis filius 40, 
ξιφισμὸς saltationis genus 142. 

ξύλα. ὁ ἐπὶ τῶν ξύλων in theatro attico 389. 
ξυστὶς tragoedorum vestis 169. 


ja d 


ὕβριστος, non ὑβριστὸς 649. 
ὑδατοπωτέω 210. 





-  ὑπήβολος et ὑπωβολος 218. 
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ὑπηνέμιον qóv pro ἀνεμιαῖον ab Atticistis improbatum 1018. 
ὑποχλοάζειν et ὑποχνοάζειν 15]. 
ὑφαίνεσϑαι 849. 


Ζ. 


Zenobius 111. 870. 

ξεῦγος de tribus vel quattuor 1174. 
Ζεὺς Καραιὸς (Καραῖος) 89. 
ξητρεῖον εἰ ζήτρειον 810. 

ζμινύη 1118. 

Zonarae lexicon 232. 1230. 
Ζωπύρου τάλαντα 119. 


€ 








ARISTOPHANIS FRAGMENTORUM NUMERI 


DINDORFIANI COMPARATI CUM 


BERGKIANIS. 

Dind. Bergk. Dind. Bergk. 
] Daetal. XV, XVI. 33 Daetal. XXXVIII. 
2 - XII. 34 - XXXIX. 
3 - XIX. 35 - |, XL. 
1 - XVII. 36 - XLI. 

^6 - E 31- - XLII. 
6 - II. 38 - XLIII 
* | - HI. 39 - XLIV. 
8 - IV. V. 40 - XLV. 
9 - XVIII. 41 - XLVI 

10 - X. 42 - XLVIIL 

11 - XXVIII. 43 Babylon. H. 

i 12 - VII. 44 - MI. 

13 - VI. 45 - VII. 

14 - XXIX. 86 --— "IY, V ME 

15 - XXII. 47 -— VII. 

16 - XXIV 48 - XVII. 

17 - vr NAM 49 - XV. 

18 - XXVI. 50 - XXVI. 

19 - ZOXE 51 - XI. 

20 - XXIII. 52 - XXVII. 

21 - XI. 53 - XVIII. 

22 - ΧΧΥΠ. 54 - XIX. XX. 

23 - XII. 55 - XXI. 

24 - XXX. 56 - XV. 

25 -- XX. 57 - 1, 
26 - VIII. 58 - XXII. 
27 - XXXIII. 59 - XXIII. 
28 - XXXII. 60 - XIX. 
29 - AIV. 61 - “ XII, 
30 - XXXIV. 62 - XXIV, 
31 - XXXVI. 63 - XXV. 
32 - XXXVII 64 - XXX, 


«᾿ 
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Dind. 


Bergk. 
65 Babylon. XII. 
66 - XXVIII. 
m - XXXII. 
68 - XXXIII. 
69 - ΧΙΥ. 
70 - XXXIV. 
71 - XXIX. 
12 - XXXV. 
13 - XXXVI. 
74  Proag. I. 
75 - II. 
16 IV. 
11 - V. 
78 SUN VI. 
79 - VII. 
80 - HI. 
81 - VIII. 
82 - IX. 
83 Amphiar. VII. 
84 AIV, 
85 - IV. 
86 - g: 
87 - Ill. 
88 - II. 
89 - XVI. 
90 E AV. 
91 - VI. 
92 - XVII. 
93 - V. 
94 - VIII. 
95 E XI. 
96 - XVII. 
97 - e AX. 
98 - Ns 
99 - IX. 
100 - XII. 
101 - XX. 
102 - XIII. 
103 - XXI. 
104 - XXII. 
105 Plutus I. 
106 - IT. 
107 - VI. 
108 - VH. 
109 Aeolosicon V. 
110 - I. 
111 - Ii. 
112 - IV. 
113 - IX. 
114 - X. 
115 - XV. 
116 - XI. 


Dind. Bergk. 
117 Aeolosicon XII. 
118 - I. 
119 - ΧΙ. 
120 - XIV. 
12t - XVI: 
123 4 VL 
123 - VIII. 
124 Cocalus L 
.125 - ΤΙ. 
120 - ΠῚ. 
127 - IV. 
128 - VII. 
129 - V. 
130 - VE 
131 - VIII. 
132 - ΤᾺ: 
133 - X 
134 - XI. 
135 Anagyr. I. H. 
136 - ΠῚ, 
137 - V. 
138 - IV. 
139 - ὙΙ. 
140 - ΙΧ, 
141 - Χ, 
142 - XII. 
143 - XIV. 
144 - XV. 
145 - XVI. 
146 - - VII. 
147 - VIII. 
148 - XI. 
149 - XVIII, 
150 ^ XIX. 
151 XX. 
152 - XH 
153 - XXII, 
154 - XVII. 
155 - XII. 
156 Georg J. 
157 - IX. 
158 - X. 
159 - ΧΙ. 
100 e VII. 
16 - X1 
163 - - ΧΙ XIV. 
163 - VII. 
164 ὡς ΤΙ. 
165 - ΠΙ. 
106 : IV. 
167 - V, 
168 - VI. 


Gerytad. 


DIECUSIMVIDISEUMET ^V V 11 11: 


Pc T 


Dind. Bergk. 
221 Gerytad. XXVIII. 
222 - XXIX. 
223 - XXX, 
224 - XXXI. 
225 - XXXII. 
226 - XXXIII. 
221 -- XXXIV. 
228 - XVIII. 
229 2 XX. 
230 - XXI. 
231 [Incert. II. 
232 Daedal. II. 
233 - n 
234 - IX. 
235 - VI. VH. VIII. 
236 - ΠῚ. 
237 - IV. V. 
238 2 X. 
239 - XII. 
240 - x. Vi. 
241 - ἌΝ 
242 panaid, IX. 
243 -- X. 
244 - VI. 
245 IV. 
246 - V 
247 - ND 
248 - XI. 
249 - XH 
250 - XIII 
251 - VIII 
252 XIV. XV 
253 L 
254 - XVI. 
255 - XVII. 
256 - XIX. 
A4 — XXI. 
258 - ΠῚ. 
259 - XX. 
260 Dram. 1 I 
261 H 
262 HI. 
263 - VI 
264 - vH 
260  - VIII, 
266 - V. 
267 - IV. 
268 - IX. 
269  - Χ. 
270 - XI. 


271 lIncert, CXXXVII. 
272 Dram. 2 I. 
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Dind. 


213 
274 
275 


s Bergk. 
Dram. 2 It, 
- Nl. IV. V. 
- VI. 


Heroes I. 
ve y 


II. 
IV. 
VII. 
XII. 
{Π|. XIV. XV. 
XVI. 
XVII. 
XVIII. 


με OE 4 d E ER 


Thesmoph. VII. 


τ τ νὴ 7 TUSLEPSESV (7004 
μ᾿ 
P: 


Lemniae TI. 


Dind, | Bergk. 
325 Lemniae τον δ 
326 m DE 
327 - IW 
328 - ΠΙ. 
329 - ΧΙ. 
330 - X. 
331 - XVIII. 
332 - VII. 
333 - ΥἹ. 
334 - Y. 
335 - XII. 
336 - XHI. 
337 - XIV. 
338 - XV. 
339 - XVII. 
340 - XIX. XX 
341 - ΧΧΙ. 
342 Nauag. L 
343 Nesi I. 
344 - I. 
345 - VII. VIII. IX. 
346 - IV. 
347 - YE 
348 - V. 
349 - IiI. 
350 - » d 
351 - XI. 
352 - XII. 
353 - XI, 
354 HHolcad. XX. 
355 E 
356 - VI. 
357 - VII. 
358 - VII. IX. 
359 - X. 
360 - XI. 
361 - XII. 
362 - XIII. 
363 e. XIV. 
364 - XV, 
365 - XVIII 
366 - XIX. 
367 - XVI. 
368 - XVII. 
369 - XXII. 
370 E XXIII. 
371 - XXIV. 
372 - II — V. 
373 - XXV. 
374 - XXVII. 
375 - XXVIII. 
376 Pelargi I. 


Dind. Bergk. Dind, Bergk. 


377 Pelargi IIT. 429 Tagenist — XIX 
378 - 7-3 XX. XXE. 
379 - II. 430 - XXII. 
380 - VI. 431 - XXIII. XXIV. 
384 Ὁ. VII. Aa. - XXV. 
382 - y. 433 XXVI. XXVII. 
383 - VIII 434 - XXVIII. 
384 - HE 435 - s. d. 
385 - X 436 XXXI. XXXII. 
386 - XI. 437 - XXXIII. 
387 - XII. 438 - XXXIV. 
388 Poesis I. 439  - XXXV. 
389 Polyid. II. 440 - XXXVI. 
390 - I. 441 - XXXVII. 
391 - ΓΙ. 442 - ΧΧΧΥΠΙ. 
392 - IV. 443 - XL. 
393 - γὶ 444 - XLI. 
394 - VI, VII. 445 - I. 
395 - IH. 446 "Telmess. III. IV. 
396 - IX. 447 - V. 
397 Scenas Cat. IV. 448 E VI. 
398 - y. 449 - VII. 
399 - I. HI. Ill. 450 - I. HI. 
400 - VI. 451 - VIII. 
401 - VII. VIIH. 452 - IX. 
402 E IX. 453 : X. 
403 - At 454 - XI. 
404 - XH 455 - XII. 
405 - XIII 456 - XII. 
4068 - XIV. 451 - XIV. 
407 - XI. 458 "Triphal. RS 
408 - XV 459 - XIV. 
409 - XVÉ 460 IT. 
410 - XVII. 461 - HT. 
411 - X VIII. 462 - IV. 
412 - XIX. 463 - V. 
413 "Tagenist IV. 464 - VI. 
411 E V 465 - VI. 
415 - VI. 466 - VII. 
416 - XVIII. 467 - IX; Xi 
417 -— W. 468 - XI. 
418 - HI. 469 - XII. 
419 E VIT. 470 Phoeniss. II. 
420 - VHI 471 - I 
A21 i IX 472 - Π 
422 - Χ 473 - IV. 
423 ye XI. 474 - V 
iu ΔῈ XII. a5 5..3 VI 
425 - XI. 476 Horae 1 
426 -π XIV. XV. 477 - H. 
421 - XVI. 478 - III. 
428 - XVII 479 - IV. 
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Dind. Bergk. Dind, Bergk. 
480 Horaé VI. VII. 532 Incert. LXXX. 
481 - ' VIII. 533 - LXXXI. 
482 - ΙΧ. 534 - L. 
483 - X. 535 - LXXXII. 
484  - ΙΧ, 536 - LXXXII. 
485 - XIV. 537  - LXXXIV. 
486 - XIL XY; 538 ὁ LXXXV. 
487 Incert. I. 539 - LXXXVI. 
488 - ΙΧ, 540 - LXXXVII. 
489 - XII. 541 - LXXXVIII. 
490 - XII. 542 - LXXXIX. 
491 - XIV. 543 - XCV. 
492 - XV. 544 E: XCVI. 
493 - XVI. 545 - XCVII. 
494 - XVII. 546 3 ΧΧΧΙ: 
495  - XCI. δά. ΧΧΧΙΙ, 
496 - 548 - XXXIII. 
497 - XVII. 549 - XLIV. 
498  - XIX. 550  - X 
499 .- XX. XXI. Ἐν XI. 
500 - XXII. 552 ἐπ XCVIII. 
501 - XXIII. 553 τ᾿ ΧΟΙΧ. 
502 - . XXIV. 554 - XL. 
503 - XXV. 555 - XLII. 
504 - XXVI, 596: ἵν , VIII. 
505 - XXIX. 557 - CI. 
506 - XXXV. 558 - CI. 
507 - XXXVI. 559 - CI. 
508 - XXXVII. 560 - CIV. 
509 - XXXVIII. 561 - CVI. 
510 - XXXIX. 562  - CVII. 
511  - "XLI. 563 - CVIII. 
512 - XLIII. 564 - CIX. 
513 - XLV. 565 ^ CX. 
514. -XLVI. XLVII. 5606 - CXI, 
515 - XLVIII. 567 - CXII. 
516 - XLIX. 568 - CXIIT, 
517 - 569  - CXIV. 
518  - LI. 510- 7- CXY, 
519  - LXIV. 5E ors . CXVI. 
520 - LXV. 572 - CXVII. 
521 - LXVI. 513 - CXVIII, 
522 - LXVII. 514 - CXIX. 
523 LXVIII. LXIX. 515 - CXX. 
524 - LXX. 576 - CXXI. 
525 - LXXI. 5134 ^ - CXXIH. 
526 - LXXII. 578 - CXXIV. 
527 - LXXIII. 519 - CXXV. 
528 - LXXV. 580 - CLXXI. 
529 LXXVI. LXXVII. 581 - CXXVII. 
530 - LXXVIII. 582 - 


LXXIX. 583 CXXVIIT. 


Dind. Bergk. 
584 Incert — CXXIX. 
585  - CXXX. 
586 - CXXXII. 
587 “- CXXXIII. 
588 - CXXXIV, 
589 ὠς CXXXV. 
590  - CXXXVI. 
Bof  «. CXXXVIIL 
592  - CXXXIX. 
.593 - ΟΧΙ,. 
594 - CXLI. 
595 - CXLII. 
596  - CXLIII, - 
597 - 
598 . - CXLIV. 
599  - CXLYV. 
600  - CXLVII. 
6001. - CXLVIIT. 
60 .- CXLIX. 
603 - CL. 
604  - CLIV. 
605  - CLVII. 
606  - CLVIII. 
607  - S EX 
608 - CEXL 
609  - CLXIIH. 
6100 - CLXIV. 
611  - CLXY. 
HL. CLXVI 
613  - CLXVII. 
611 - CLXVIIT. 
6015  - ELXU. 
616  - CLXX. 
617  - CLXXII, 
618 — - CLXXIII IV. 
619  - CLXXV. 
νη. L. ΟἸΧΧΧ. 
ME - CLXXVIL 
mum. CLXXXI. 
DOSE  -"ana€LXIIb 
624 .-  CLXXXIIH. 
65. —- CLXXXIY, 
6208." "CEXXXY. 
627 .-  CLXXXVIL 
628"- - CLXXXVII. 
629  - CLXXXVIII. 
Amo - σχα. 
E “ τς CXCI. 
6032 - CXCIV. 
633: . 3 CXCV. 
634  - CXCVII. 
035 ^. CXCVIII. 


Comoed. ant. 


- 


Dind. Bergk. 
636 Incert.  CXCIX. 
637 - CC; 
638 - CCI. 
639 - CCIIT. 
640 - CCIV. 
641 - CCV. 
642 - CCVI. 
643 - CCVII. 
644 - CCVIII. 
645 " CCIX. 
646 - CCX. 
647 L CCXI. 
648 - CCXII. 
649 - CCXIV. 
650 - CCXV. 
651 - CCXVI. 
652 .- CCXX. 
653 - COXXE 
654 - CCXXIIH. 
655 - GOXXIV 
656 - CCXXV. 
657 - CCXXVI. 
658 - CCXXVII. 
659 - CCXXIX. 
660 - CCXXX. 
661 - CCXXXI. 
662 - CCXXXIH. 
663 25 CCXXXIHI. 
664 - QCCXXXIV. 
665 - CCXXXV. 
666 Lemniae XXI. 
667 Incert. CCXXXVI. 
668 - CCXXXVII. 
669 2 QCXXXVIIL 
670 αἰ o QOXXXIX. 
671 - CCXLH. 
672 - CCXLIV, 
673 - CCXLV. 
674 2 CCXLVI. 
675 - CCXLVH. 
676 «  CGOXLVHI. 
677 - CCXLIX,. 
678 - CCL. 
679 - CCLI. 
680 - CCLII. 
681 - CCLIII, 
682 - CCLIV. 
683 - CCLY. 
684 - CCLVNI. 
685 - CCL VIII, 
686 - CCLX,. 
6871 - σον 
82 


1207 


1298 


Pag. 








Dind. Bergk. Dind. Bergk. . 
688 Incert, CCLXIV. 705 Inc. CCLXXXIV. 
689 - CCLXV. 706 - CCLXXXV. 
690 - CCLXVI. 707 - CLXXVI. 
691  -  CCLXVII. 708  - CCLXXXII. 
692 -  CCLXVII. 709 j^ 
693 - CCLXIX. 710 πὲ 
694 - CCLXX. 711 1 
695 -  CCLXXH. 312/c 73 
696 -  CCLXXJIT. 713 x 
697 -  CCLXXIV. Ji) 2 
698 - CCLXXVI. . 715 - 
699 - CCLXXVII. 716 p: 
700 - CCLXXVIII. 1717 - 
701 -  CCLXXIX. 718 - 
702 - CCLXXX. 719 - LXXIV. 
703 - CCLXXXI. 720 - LX. 
704 - CCLXXXIII. 

E R R A T A. 
6160, 290 τὰ δερματιχόν pro τὸ δερματιχόν 
707 ZEPIOIOI pro ZAIIQ£ 
17460, 18 χαρτερεῖν pro χαρτερῶν 
164, ὃ ..Κίννυρος vel Κιννύρας" pro ,, Kivvagog vel 

Κιννάρας"» 

812, 27 Eustathius" pro ,Eustathium" 


Praeterea erratorum indici ad primam huius voluminis 


partem adde haec: 


Pag. 


15, 14 
29, 15 
126, 23 


184, 6 
354, 8 
362, 30 
404, 17 
491, 31 
494, 11 
514, 8 


ἐπιτεϑικῶς pro ἐπυϑετιχῶς 

ante ,denegavit" excidit ,,non" 

,ueque argumentis neque refelli?^ pro ,argu- 
mentis neque refelli neque" 

»accomadatius" pro accommodatius 

LVI pro LXI 

292 pro 992, et 489 pro 487 

ῥοδιάξῃς pro ῥοϑιάξῃς 

,Caris" pro ,canis" 

»Calliae" pro ,,Callia" 

οσφιστὴς pro σοφιστής 
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